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Глоссарий (Внимание! Возможны спойлеры!)



Глоссарий (будет пополняться по мере перевода)


Внимание! Возможны спойлеры!


    


*** Календарь ***


    · Январь —


    · Февраль — Хоусёу (месяц Ледяных Кристаллов)


    · Март —


    · Апрель — Рёкуфуу (месяц Раннего Летнего Ветра)


    · Май — Энрай (Месяц Далёкого Грома)


    · Июнь — Шинёу (месяц Нового Солнца)


    · Июль — Хацухи (месяц Нового Пламени)


    · Август — Коуэн (месяц Алого Пламени)


    · Сентябрь — Хаккин (Платиновый месяц)


    · Октябрь — Соугецу (месяц Голубой Луны)


    · Ноябрь — Тоудо (месяц Замёрзшей Земли)


    · Декабрь — Мэйан (месяц Мрака)


***


    


*** Куроно, ЭКИПИРОВКА ***


    1) Проклятый Топор


       Эволюция:


        Цудзигири ==> Харарецу ==> Кубидан (Абсолютный Злобный Топор Кубидан)


       Свойства:


           · «Разрубает всё подряд».


        · Проклятие Безумия.


        · Вампиризм (для эволюции топора).


        · Куронаги (Чёрное Спокойствие, Чёрный Штиль), открыто после эволюции в Харарецу.


        · Аканаги (Красное Спокойствие, Красный Штиль), открыто после эволюции в Кубидан. Использует поглощённую ранее кровь.


        · Яминаги (Тёмное Спокойствие, Тёмный Штиль), открыто после эволюции в Кубидан.


       От изначального деревенского топорика мало что осталось. По сути, он превратился в огромный однолезвийный двуручный меч.


       


    2) Бывший меч Вулкана, созданный из клыка Хаотичного Пожирателя.


       Эволюция:


        «Клык-меч · Злобный Пожиратель» ==> … ==> «Ненасытный Меч-Клык · Злобный Пожиратель Экс»


       Свойства


           · Поглощает магическую энергию цели.


    3) Проклятые перчатки (Хицуги)


       Эволюция:


       Свойства:


    4)


***


    


*** Куроно, МАГИЯ ***


    Пространственная магия:


    · Теневое пространство ==> Теневые Врата


    


    Мастерство Магической Пули:


    · Картечь, Крупнокалиберная винтовка, Заряд, Гатлинг и т.д.


    


    Мастерство Меча:


    · Очернение — усиление предметов и возможность последующего дистанционного управления ими.


    


    Божественное Покровительство:


    1) Овердрайв


    2) Овергир


    3) Овераксел


    4) Оверфлоу (Оверэкстази)


    5)


    6)


    7)


***


    


*** Апостолы ***


    · Первый Апостол …


    · Второй Апостол Абель, пол мужской (в тексте есть возможные намёки на личность второго апостола)


    · Третий Апосто Микаэль, пол женский


    · Четвёртый Апостол Иуда, пол неопределён


    · Пятый Апостол Йохан, пол неопределён


    · Шестой Апостол …


    · Седьмой Апостол Сариэль, пол женский


    · Восьмой Апостол Ай, пол женский


    · Девятый Апостол …


    · Десятый Апостол …


    · Одиннадцатый Апостол Миса, пол женский


    · Двенадцатый Апостол Марибель, пол мужской


***


    


*** Магия ***


    Экстра Магия


    Оригинальная Магия (она же Первичная, она же Изначальная)


    Образцовая магия (она же Современная Магия)


    Магия Единства


***


    


*** Прочие Персонажи ***


    · Мия Элрод — Бог, он же Древний Повелитель Демонов, пол неясен. Дарует ГГ Божественное Покровительство по мере того, как тот успешно проходит Испытания.


    · Лили — полуфея.


    · Фиона — ведьма.


    · Нелл — принцесса Авалона, сестра Нерона. Жрица.


    · Нерон — принц Авалона, брат Нелл. Ненавидит Куроно, считает его своим соперником.


    · Саймон Бардиэл — эльф, пол мужской, однако ГГ воспринимает его как девушку (до первого похода в баню).


    · Эмелия Фридрих Бардиэл — старшая сестра Саймона.


***    


    


*** Разное ***


    Белое Таинство — организация, ставящая опыты над не-гражданами Республики. Во главе стоит епископ Иуда.


    Епископ Иуда — основатель и руководитель Белого Таинства.


    


    Звания священников (иерархия не определена)


    · Настоятель (Senior priest).


    · Верховный Священник, Первосвященник (High priest).


    · Главный Священник (Priest Head).


***
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01. Пролог



Kuro no Maou.


Volume 1. The White Laboratory.


Prologue.


Источник: Shikkaku Translations.


Перевод: puffybdsm


ver.1.1.


Книга 1. Белая лаборатория


Пролог


Комната была белой. Все стены окрашены в белый цвет без каких-либо стыков. Стоящий в центре комнаты алтарь такой же белоснежный, и даже освещение в комнате было белого цвета.


— Вносите подношение, — раздался голос в комнате непонятно откуда.


Двойные двери распахнулись, и из темного коридора в комнату вошла вереница людей. Как и сама комната, эти люди были полностью белые.


Их тела были целиком облачены в безукоризненно чистые белые халаты, а лица закрывали белые маски, не проглядывало ни одной полоски кожи.


В руках они держали белые коробки; всего в комнату занесли 6 коробок. Неизвестно были ли эти коробки тем самым подношением, но они проворно разместили их в заданных позициях и покинули комнату.


Звук от блокировки двойной двери разнесся по пустой белой комнате.


— Приготовления завершены.


Человек, «смотрящий» на происходящее из отдельной комнаты, пробормотал в удовлетворении.


Он так же, как и люди, принесшие коробки, был одет в белый халат. Но на нём не было маски, а морщинистое лицо, выдавало его возраст.


— Начинаем.


Как только старик это объявил, человек, ожидающий в задней части комнаты передал мысли о подтверждении:


— «التنين الاسود تقديم إستدعاء الروح باب ربط العالم المختلفة», песнь заканчивается, открываются врата…


Вместе с голосом человека позади, старик закрыл глаза и внимательно слушал.


Он знал, что сейчас непосредственно обозревать комнату с белым алтарем, который начал испускать свет, стало опасно, так как это привело бы к потере зрения. Поэтому единственное за чем он теперь мог наблюдать была темнота, то есть обратную сторону век.


Вскоре шум в комнате стих.


— Сработало.


Когда старик пробормотал это, отовсюду раздались голоса людей полные радости и облегчения.


— Начнем с оценки.


И снова, люди в белом начали становиться в ряд в коридоре перед белой комнатой с алтарём.


Из ниоткуда, прямиком в их головах раздавался голос старика с информацией, которую они тщательно запоминали, не пропуская ни слова.


— Мужчина, 17 лет, ученик…


Старик надиктовывал личные данные таинственного человека. Понимали ли люди в белых халатах смысл или нет, но никто не проявлял никаких признаков замешательства.


— Его имя Ку… ку… ах-ха-ха-ха-ха…


На моменте, когда он должен был произнести имя объекта, неожиданно раздался смех.


— Ах-ха-ха-ха-ха-ха!


Старик смеялся, было ли это для них неожиданностью или нет, люди в белом не прекращали движение, но они несомненно немного забеспокоились. Наконец, люди собрались перед белой комнатой с алтарем и заученными движениями начали отпирать дверь.


— Мои извинения, джентльмены, но это слишком нелепое имя как вы видите.


Как только старик сказал это, внутренняя часть помещения появилась в поле зрения. Как и в предыдущий раз, комната выглядела такой же белоснежной. Но коробки, оставленные здесь, исчезли, а взамен них на белом алтаре лежал обнаженный человек.


Черноволосый мужчина, внешность соответствовала информации, данной стариком.


Затем, старик еще раз сказал имя этого человека:


— Его зовут Куроно Мао.


* * *


Слабый свет упал на веки и я потихоньку начал приходить в сознание.


Осознав, что только что крепко спал, я обнаружил, что закутан в теплое одеяло. Как только меня посетила мысль, что пора бы вставать, коварная теплота кровати пошатнула мою решимость.


Ааа… Ещё чуток… ещё 5 минут…


— Подъём!


Раздался недовольный голос, после чего мое тело было безжалостно выставлено на лютый холод. От неожиданности я подпрыгнул.


— Уоо! Враги атакуют?!


— С кем ты тут собрался воевать?!


Вместе с сердитым голосом, в поле зрения попало лицо, которое я больше всего привык видеть. И как только я узнал это лицо, сонливость как рукой сняло.


Прощай мир грёз, доброе утро реальность.


В комнате с небольшим беспорядком рядом со мной стояла женщина и держала в руках стянутое с меня одеяло.


Блестящие длинные черные волосы, безупречная белая кожа, хорошо очерченная фигура, длинный нос, прямые пышные губы и тонкие нахмуренные брови, выказывавшие признаки гнева.


Является ли это суровое выражение страшным или прекрасным зависит от личного выбора, но в любом случае, это лицо все равно останется чертовски привлекательным. В дополнение к симпатичной внешности ее рост был почти 180 см.


Длинные, стройные ноги и узкая талия, надетый потертый фартук дополнительно приподнимал и выставлял наружу её и без того потрясающую грудь. Такой стиль намного превосходит всех этих моделей или гравюр-идолов, если конечно вы не суровый лоликонщик, педик, или просто несведущий в женской красоте. Такая внешность определенно эффектна и притягивает взор. Но не имеет значения насколько симпатично она выглядит, это никак не сможет задеть струны моего истинного эроса, потому что…


— Доброе утро, мам.


Она была моей родной матерью.


— Доброе утро, вставай и поторапливайся, все уже за столом.


Сказав это, мама вышла из комнаты, оставив дверь приоткрытой.


— Хотя бы дверь закрой… холодно же.


Часы на столе показывали 6:50. Ученик старшей школы, не имевший утренних занятий, мог бы сказать, что слишком рано, чтобы вставать с кровати.


В любом случае, раз я уже встал, то теперь не усну.


— Полагаю надо собираться?


Таким образом сегодня у Куроно Мао начался очередной день неизменной мирной жизни.


Облачившись в гакуран [прим.пер.: Японская школьная форма], как полагалось ученику старшей школы, я покинул свою комнату, расположенную на втором этаже.


В ванной на первом этаже я умылся, почистил зубы, и привёл свой внешний вид в порядок, затем пошел завтракать.


Как мама и говорила, я увидел за столом две маленькие фигуры.


— Доброе утро.


Как только я подал голос, эти двое повернулись ко мне.


Один из них был мой отец. Даже сейчас сохранивший юношескую внешность в возрасте 30 лет, он превосходил в этом даже маму, которая и так удивляла своих друзей и знакомых своей красотой.


Внешность двадцатилетнего вкупе с его коротким ростом в 160 см, он выглядел больше похожим на юношу, нежели на человека средних лет.


Что же произошло с телом моего отца? То ли оно просто не знает что такое старение, то ли время для него остановилось.


Вероятно, к тому времени, когда я окончу старшую школу, то буду выглядеть старше в сравнении со своим отцом.


Кстати, не принимая во внимание моего андрогинного отца, я больше похож на мать. От неё мне достались высокий рост и пронзительный взгляд. С ростом в 183 см и со злобным выражением глаз, я походил на какого-нибудь демона.


Конечно, хорошо, что я высокий, но печально, что у меня нет бисёнэн-подобного лица моего отца.


Из-за злобного выражения лица, люди вокруг пугаются, даже если я ничего такого не сделал.


— Доброе утро, Мао.


Другой человек, сидящий за столом — моя сестра, Мана.


Полная моя противоположность, она похожа на отца, то есть симпатичная, маленькая, милая, эфемерная, вызывающая сильное желание взять её под свою защиту. Хотя она уже поступила в колледж, она всё так же ходит с двумя хвостиками.


— Ты снова делаешь бэнто?


— А… ага, — ответила она, залившись румянцем.


На её покрасневшие щечки, безусловно, стоит посмотреть, даже если она моя сестра. Однако чувства, скрывающиеся в её маленькой груди, предназначены не для меня, а для её недавно появившегося парня.


Единственное что способно так изменить обычно невыразительное лицо моей сестры так или иначе связано с её парнем. Должно быть она очень счастлива. Хотя у меня нет никакого представления о любовных взаимоотношениях, однажды, когда у меня появится подруга, возможно, скорее всего, я думаю… это было бы неплохо. Я слегка забеспокоился, доел рис и мисо-суп и вышел из-за стола.


— Уже собрался уходить?


На вопрос своей сестры я ответил, уже надевая куртку:


— Дождь идёт, так что я сегодня поеду на автобусе.


— Автобусная остановка довольно далеко.


Еще в прошлом году посещая ту же школу, моя сестра знала, что путь от дома до автобусной остановки занимает время. Можно было бы немного подождать и поехать на велосипеде. Но когда на улице льет как из ведра, кроме как отказаться, другого выбора не остаётся.


— Не забудь взять бэнто.


— Ммм, спасибо.


Взяв у мамы бэнто, я положил его в сумку так, чтобы оно не опрокинулось, и направился к входной двери.


— Я ушёл.


Попрощавшись со своей семьей, я шагнул за порог, где всё ещё царила холодная погода.


* * *


Я сошёл на автобусной остановке перед школой, и собирался перейти на другую сторону. Большие капли дождя падали на зонт. Я ждал зеленого сигнала светофора, как и многие другие ученики, добиравшиеся до школы автобусом.


Те, кто пришел пешком также остановились на красный свет светофора, и толпа всё увеличивалась и увеличивалась. Тут я заметил одну школьницу, возможно, из-за её маленькой, изящной фигурки. Темно-голубой зонтик в её руках выглядел неестественно большим.


Хотя толпа была достаточно большой, чтобы она могла затеряться в ней, её длинные волосы цвета льна заметно выделялись из общей массы.


Рядом с ней стоял, вероятно, её одноклассник. Пока я волновался и раздумывал, что неплохо бы было прервать их счастливую беседу и как-нибудь так поздороваться…


— Ах.


— Мм.


Наши глаза внезапно встретились.


Её длинные ресницы и прекрасные круглые глаза пробуждали внутри мужчин сильное желание взять под защиту и оберегать.


Четкий очертания, чистая белая кожа, прямой нос и маленькие сочные губки; невозможно было найти хоть какой-нибудь недостаток на её лице. Шёлковые светло-желтые длинные волосы, женственная фигура, облачённая в матросскую униформу, придавали ощущение аккуратного и опрятного внешнего вида.


Идеальная бисёдзё о которой грезит каждый, она без сомнения совершенное её воплощение.


И сейчас, когда наши глаза встретились, я не мог больше делать вид, что не замечаю её, не из-за её совершенной красоты, а потому что она моя знакомая.


— Доброе утро, Ширасаки-сан.


Я собрался с мыслями и поздоровался. Ширасаки Юрико и я являемся членами одного и того же литературного клуба.


— А, э, доброе утро Куроно-кун…


В литературном клубе состояло мало людей, поэтому совершенно очевидно, что я с знаком с Ширасаки-сан и даже несколько раз с ней разговаривал. Но с точки зрения отношений она была меньше, чем друг, но больше, чем знакомая.


Мне не о чем с ней говорить, я вежливо поздоровался, и сейчас она может возвратиться назад к беседе со своим другом, который смотрит на меня странным взглядом, но…


— …


Что такое? Ширасаки-сан молча стоит передо мной. В воздухе повисло напряжение.


С разницей в росте более чем в 30 см я смотрю на неё сверху вниз, и со стороны кажется, что я её допрашиваю.


— А, э, сегодня…


— Пошли, Юрико!


Кажется Ширасаки-сан собиралась мне что-то сказать. Но в это время на светофоре загорелся зелёный свет, друг потянул её за руку, и они затерялись в толпе.


— Что? В клубе сегодня что-то намечается?


Ширасаки-сан не стала бы разговаривать со мной по личным вопросам, так что скорее всего это что-то связанное с клубом. Может быть клуб сегодня закрыт?


— Ну и ладно, узнаю, когда приду.


Но её друг, несомненно, бросал на меня взгляды полные враждебности, что немного напрягало меня. До этого Ширасаки-сан никогда сама не встречалась со мной взглядом, я и раньше подозревал, что в отношении меня она способна только на неловкие приветствия, но…


— Серьёзно, может она меня ненавидит?


* * *


На уроках было скучно, конечно я считаю, что сами уроки не совсем скучные. Я изучаю и понимаю то, что преподается, до определенного уровня. Но когда ты уже устал, голос учителя автоматически становится гипнотическим.


— Эй, Куроно, одолжи мне свои записи.


На этот раз, это не я, а мой друг, который все занятия клевал носом.


— Конечно, не мое дело, но все же тебе не стоит спать на протяжении четырёх занятий подряд.


Ответил я удивлённо и передал ему тетрадь с кандзи, списанное с доски аккуратно и точно.


— Спасибо! Но я не спал всю ночь, поэтому это неизбежно.


И рассмеялся без зазрения совести. Этот парень один из моих немногих друзей, Сайка Йота. В конце четвёртого занятия настало время обеденного перерыва, так что я соединил свою парту с его.


— Ну, ты закончил прошлой ночью?


— Не, там есть особое направление, достаточно трудное. Я думал это будет весело до тех пор пока я поддерживаю связь с ней, но, похоже, я также должен поддерживать очки привязанности с другой героиней и вызвать у этой ревность…


Услышав часть разговора Сайки, и понять то, о чём, черт возьми, идёт речь, смогут только те, кто в курсе о чём он вообще рассказывает. В общем, это руководство по 18+ игре, симулятор любовных отношений.


— …ну, это и отняло у меня много времени, затем взяв передышку, я смотрел аниме поздно ночью в реальном времени, потратив ещё час.


Сайка был среднего телосложения и даже не носил очков, поэтому не был похож на отаку, но внутри… ну сами видите.


Его уровень отаку не сказать чтобы серьёзный, но и легким тоже не назовёшь. Да я и сам вхожу в категорию отаку, хоть и не такого уровня как Сайка. Жанр, который я активно пишу в литературном клубе, не является ни чистой литературой, ни детективом, но можно назвать легким романом.


— Ты не мог просто записать аниме, а не смотреть его поздно ночью?


— Неа, это не круто, нужно смотреть именно в реальном времени. Это более захватывающее!


— Да ну? — ответил я невнятно, так как доставал свое бэнто.


— И кстати, я забыл спросить тебя утром, но ты сегодня пришел в школу с Ширасаки-сан, не так ли?


— Нет, не совсем так…


— Это же отлично, Куроно. И не нужно играть в парня с «суровым характером» передо мной.


Что ты имеешь в виду под «играть»? Я не какой-то недалекий парень, который каждый день работает над своим характером!


— Я видел, как вы смотрели друг на друга на светофоре. Чел, я ревную! В эроге это уровень, где ты достигаешь CG события! Я тоже хочу получить опыт такого же события в реальной жизни!


— Успокойся, мы просто ходим в один и тот же клуб, вот и всё. Это не те отношения, где сценарий эроге становится реальностью.


— Да что ты говоришь?


Он одарил меня настолько пристальным взглядом полным мрачных сомнений, что я даже начал высматривать, не появились ли черные вихри у него за спиной от такой реакции.


— Все главные герои говорят подобное! «Я обычный ученик, не популярный, у меня нет и не может быть никаких отношений с этой девушкой»… Неважно как ты смотришь на это, уровень привязанности героини 100%, черт побери!


— Как я и сказал, успокойся! Не мешай реальность с фантазией. Я скажу это просто на всякий случай, я не являюсь другом детства Ширасаки-сан, я не предлагал ей руку и сердце и мы не ходили на свидание, она не приходит будить меня домой каждый день, и мы не едим вместе на крыше. Таких событий не существует в реальности — это чистая фантазия.


— Ой, не гони! Это же переход к сцене с двумя персонажами в кадре, когда ты приходишь в школу с бисёдзё уровня Ширасаки-сан, это уже больше чем великолепнейшая ситуация! Или ты действительно думаешь, что это ничего не значит? Ты действительно парень? Да у обычного старшеклассника никогда не будет подобного контакта с девушкой!


— Э… Это…


Я вдруг подумал, что он может быть прав. Даже если я её раздражаю или она меня ненавидит, то просто поприветствовать общепризнанную бисёдзё с утра уже успех.


Если бы я не вступил в литературный клуб, то количество контактов с женским полом у меня было бы в районе нуля. Я отчетливо помню имена девушек в моем классе, но не помню, чтобы хоть одна со мной поздоровалась.


— Погоди-ка, не похоже, что бы ты вообще не общался с девушками. Ты же в футбольном клубе, в конце концов. Ты не разговаривал с той симпатичной заведующей?


— Идиот! Она уже состоит в отношениях с капитаном! И это уже её третий парень, после того как она перешла в старшую школу! Неееет, я не хочу слышать о реальных любовных похождениях девушек!!!


— Не будь таким придирчивым! Разве не прекрасно, пока она симпатичная?


— Дурак! Женщины подобные ей, которые изменили или собираются изменить, не героини вовсе! Только в брутальном эроге или в мыльной опере им положено существовать!


— Да понял я, понял. Сядь и успокойся, хорошо?


С «ну и ладно» выражением на лице Сайка плюхнулся на стул. Если он продолжит горячиться, он привлечет внимание одноклассников.


— Ммм, подожди, если девушки с парнями уже забракованы, тогда Ширасаки-сан не исключение, так?


— Пф! Ну и что?


Подперев руками подбородок, я посмотрел в окно отстранённым взглядом.


— Ширасаки-сан хорошая девушка, раз разговаривает с такими людьми как я, не скорчив при этом гримасу отвращения.


Ну ладно, хоть она не встречается со мной взглядами, это лучше, чем полное игнорирование.


— Ну, у тебя действительно жуткое лицо и к тому же большой рост.


— Все верно, но я как бы немного чувствителен насчет этого, так что не говори так больше.


— Ладно. Ну и?


— Хорошо, ты считаешь, что у такой хорошей девушки нет парня?


Как по мне, так звучит разумно. Не может быть, чтобы она только ко мне хорошо относилась. Если Ширасаки-сан действительно такая хорошая девочка, то она была бы одинаково добра со всеми.


— Ну, я видел много привлекательных парней разговаривающих с Ширасаки-сан.


— Видишь? Я один из многих кто просто здоровается с ней. Здесь много других парней, которые подходят для неё больше, чем я.


— Полагаю, в конце концов, дела обстоят именно так. Бисёдзё тоже человек, и если рядом с ней есть хороший парень, и так очевидно, что произойдет.


— Звучит логично. Такие, как Ширасаки-сан обязаны иметь парня, а то и двух…


— Нет.


Тот, кто перебил меня был не Сайка, хотя должен признать, если он внезапно начнет говорить таким милым голосом, я не смогу остаться ему другом. Так что это не он, но этот голос, это…


— У меня нет парня.


— Ши.. Ширасаки-сан…


Почему? Что она тут делает в такое время? Как я уже говорил Сайке до этого, мы не ели вместе на крыше и всё в этом духе, это в первый раз, когда она пришла в мой класс, чтобы повидаться.


И почему я испытываю чувство вины? Мое сердце стучало как сумасшедшее, я почувствовал, что моё лицо покрылось холодным потом.


Так, успокойся, я не сказал ничего, что могло оскорбить её!


— Нет, хорошо… извини, я сказал что-то… это само вырвалось.


Я закончил извиняться. Разговаривать об отношениях посторонних людей не вполне хорошо, и если это было услышано этой самой посторонней персоной, нет иного выхода, кроме как принести извинения.


— Я вовсе не злюсь, извини.


— А, эм, так что? Всё отлично…


Нет, нет, эта атмосфера никакая не отличная! Сайка уже превратился в каменную статую и стал в позу «я тут ни при чём».


Кажется, она действительно не злится, но я чувствовал, что ей это также не приносит удовольствия. Но раз она сама так сказала, я сменил тему:


— Эмм, хорошо, тебе что-то нужно?


— Да, это, я не смогла сказать тебе это утром.


Я попытался сфокусироваться на разговоре вместо того, чтобы гадать, что она думает о нашем разговоре с Сайкой. Так, что она хотела сказать утром?


— Сегодня важная встреча в клубе и поэтому ты должен придти.


— Встреча? Я понял, непременно буду.


Вчера я ничего об этом не слышал. Наверное, какое-то срочное собрание, раз она пришла ко мне. Ну, у меня не было планов на конец дня, так что поход в клуб ничего не менял.


— Договорились… Буду ждать.


— Да, спасибо.


После окончания нашей типа деловой беседы, Ширасаки-сан покинула классную комнату быстрым шагом.


— Чел, бисёдзё совершенно точно необычайно привлекательны, не так ли?


Мой прикидывающийся статуей друг вернулся к жизни.


— Сайка, ты мне не мог как-то помочь, а?


— Не было возможности. Прежде всего, мы с ней не знакомы, но ведь ты же нашел выход из ситуации, верно?


Вряд ли это можно назвать выходом. Я так и видел, как мои очки привязанности


быстро уменьшались.


— Ну что же, кажется, у Ширасаки-сан нет парня. Хорошая новость для тебя, Куроно. У тебя всё ещё есть шанс!


— Ааа, ты опять за старое.


— Жизнь в старшей школе предполагает наличие любовных приключений, не так ли?


— Не мог бы ты вернуться в реальную жизнь?


— Лады! Но сейчас даже я замотивирован! Куроно, в следующий раз представь меня Ширасаки-сан!


— Ты поддерживаешь меня или сам хочешь пойти с ней на свидание? Ты уж определись!


Всё, что я могу сказать – это то, что мои навыки общения не настолько высоки, чтобы представлять кому-либо своего друга. Фактически это попросту невозможно.


— Хватит об этом, давай уже поедим.


— Да, обеденный перерыв слишком короткий, не могут что ли увеличить время хотя бы до 2 часов.


Я потянулся к своему бэнто, про которое я совсем забыл, из-за своего напряженного общения с Ширасаки-сан. Сняв крышку и ожидая увидеть обычную еду, приготовленную мамой, но…


— Что за…


Моему взору предстал белый рис, поверх которого розовыми хлопьями было выложено большое сердце.


— Э, что это…


Это любовно приготовленное бэнто определенно не то, что мама обычно готовит для меня.


— Мама перепутала бэнто…


Без сомнений это было сделано сестрой для своего парня. То есть сейчас её парень должно быть ест мамину стряпню.


— Изумительно! Это же сердце, ах-ха-ха! Невероятно!!!


Я решил проигнорировать моего гиперактивного друга и со смешанными чувствами начал есть сестринский хэндмэйд.


Но дорогая сестра, такая любовь, не чересчур ли?


* * *


По прошествии ещё двух занятий, покончив со своим долгом уборщика класса, я направился прямиком в комнату литературного клуба. Я открыл дверь и вошел.


— А?


Нечаянно я издал глупый возглас, потому что во всей комнате находился только один человек. Конечно, в клубе очень мало членов и также много членов-призраков, но никого из них тут не было, несмотря на важное собрание. Я даже боялся опоздать из-за своего подметательного долга. Все это выглядит немного странным.


Я ожидал увидеть президента, болтающего с другими ожидающими. Но единственный участник клуба, который уже прибыл, была Ширасаки-сан, что также было неожиданно.


— А, Куроно-кун.


— Ширасаки-сан, ты одна?


— М, да…


Ну, отлично, разговор закончился!


Я не знал, что ещё сказать, стоя перед её неизменно милым лицом. Обеспокоенный, следует ли мне вообще что-то говорить дальше или нет, я сел на первый попавшийся стул. Я думал сразу о многих вещах, но ни одна не смогла покинуть мой рот. Она молчала, так же как и я.


Ширасаки-сан держала книжку с красивой обложкой, подражая ей, я также вынул своё самописное ранобэ из сумки, чтобы убить время.


На стопке листов формата А4 красовалось заглавие «Легенда про Героя Абеля», такое прямолинейное название в наше время ни одна RPG не использует. Я написал это в средней школе. Содержание было согласно названию — герой Абель идёт побеждать Короля Демонов. Никаких поворотов сюжета или оригинальности, а неряшливый почерк показывал, что это любительская работа. Тем не менее, это была оконченная работа, с приличным финалом. Возможно, мне следует перечитать, или, может быть, написать продолжение…


Полная тишина. За исключением доносящихся из клуба атлетики криков и шелеста переворачиваемых нами страниц, в комнате царила тишина. Из-за неловкой атмосферы я не смог прочитать ни одного предложения из своего ранобэ. Почему никто не приходит? Разве не предполагается, что на сегодня назначена важная встреча? Кто угодно, придите уже наконец! Из-за инцидента, произошедшего во время обеденного перерыва, атмосфера стояла неловкая, и я не мог больше продолжать в том же духе. Я никогда прежде не оставался с Ширасаки-сан наедине. Всегда кто-то был рядом во время нашего разговора.


Продолжение этой тишины было немного болезненным. Вожможно, это опрометчиво, но может стоит попытаться завязать разговор о чём угодно? Точно, мы же одноклубники и, даже если наши жанры немного отличаются, должно быть что-то общее для общения.


Рано или поздно президент и остальные должны прийти, а пока их нет, мне нужно завязать беседу. Хорошо, я готов сделать это…


— Эм.


Черт, мы сказали одновременно!


— Ой, извини.


— Всё в порядке.


Все та же неловкость, хотя на этот раз из-за того, что мы попытались говорить одновременно.


— Ты можешь начать первой…


— А, всё в порядке, Куроно-кун, первым можешь начать ты.


Вот только я не знаю о чем таком важном можно поговорить.


— Нет, просто я удивлен, почему остальные задерживаются.


Совершенно безвредная и скучная тема, даже я сам думаю, что я скучный.


— А, ну да, я тоже…


Ширасаки-сан похоже собиралась сказать что-то подобное, но…


— …но нет, это не так.


— А?


— Вообще-то, это не то, что я хотела сказать.


Что-то произошло, по какой-то причине ее предыдущее тихое поведение изменилось.


Что же она хочет мне сказать?


— Ну, видишь ли…


Как будто решив что-то, Ширасаки-сан вскочила. И та прежняя Ширасаки-сан, которая даже не замечала меня, теперь ясно и четко смотрела прямо мне в глаза.


В этих прекрасных глазах сейчас пребывали решимость и сила.


Я был удивлен такими неожиданными изменениями, но внешне сохранял спокойствие.


— Это, это ложь…


— Э, что именно?


— Насчет собрания, это ложь.


О чём она говорит, ничего не понимаю. Моя голова переполнилась вопросительными знаками.


— Эээ, то есть?


Её слова никак не разозлили меня, я не мог понять причину её обмана, поэтому у меня не оставалось выбора, кроме как продолжать беседу.


— Да, и, хм, видишь ли…


— …


Тишина затянулась дольше, чем я думал, разговор остановился. Но я чувствовал, что прямо сейчас мне не следует расспрашивать её и просто молча ждал.


— Я, я…


И, наконец, она сказала:


— Куроно-кун, я…


Шираки-сан определенно что-то сказала.


— …?


Но я не слышал, ни голос Ширасаки-сан, ни звуков вокруг, я не слышал ничего.


Почему? Почему я не слышу? Моя барабанная перепонка неожиданно лопнула?


— …?


Беззвучный мир, и затем неожиданно моя голова взорвалась от сильной боли.


У меня и раньше были головные боли, когда я простужался или просто так, но никогда такие сильные, нет, природа головной боли сама по себе совершенно другая. Это, это не нормальная головная боль, это что-то более опасное, что-то смертельное…


— …?!


Поле зрения перевернулось; ужасающая боль пронзило мое тело.


Спустя несколько секунд я осознал, что свалился со стула. Вместо того, чтобы пойти на убыль, боль продолжала расти с каждой секундой, из-за чего я лежал на полу не в состоянии подняться.


Всё что я мог, это терпеть.


Вероятно, я орал от боли, но сам этого не слышал.


— …!


Со слезами на глазах, с отчаянным видом, который я никогда прежде не видел, Ширасаки-сан прижималась ко мне.


Вместо того, чтобы жаловаться на боль или вызывать скорую, я стал причиной её скорби и отчаяния такой силы, что это обеспокоило меня.


Вид её заплаканного лица внезапно замусорился чем-то похожим на черный песок.


Это плохо, даже моё зрение становится странным.


Чернота вскоре окутала мой взор подобно песчаной буре, и её плачущее лицо исчезло из вида. Ничего не слышу. Даже ощущения от лежания на полу тоже исчезли. Я не был даже уверен в том, дышу ли я или нет. И только одна вещь была бесспорной — боль, заполонившая мою голову.


Я умираю…


В абсолютной темноте, где все мои 5 чувств молчали, я вскоре потерял сознание.


Я не хотел умирать…


Это была последняя мысль.
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Глава 1


Пробуждение


Я внезапно проснулся. Вокруг было темно.


Хм. Снаружи всё ещё ночь?


Не похоже, что у меня был кошмар. Ладно, в любом случае, пока ночь, нужно попытаться заснуть, завтра же в школу, в конце концов. Как только я подумал об этом, то ощутил некий дискомфорт.


Почему-то моё тело ужасно болело.


Кровать, на которой я спал, какая-то чересчур жесткая, из-за чего у меня всё болело.


Я не смогу так уснуть. Что со мной не так? Я уснул в неудобном положении и упал с кровати? Подобного со мной не происходило с самого рождения.


Как бы то ни было, когда я подумал о возвращении обратно в кровать, то не смог пошевелиться.


Я осознал, что полностью парализован и не могу даже пальцем пошевелить. Может у меня так называемый сонный паралич? Тогда со мной это впервые, но лучше бы это случилось в тёплой постели, так как хоть я и не мог пошевелиться, ощущения от лежания на жестком полу чувствовались в полной мере.


Я находился в недоумении относительно того что же мне теперь делать. Мои глаза, наконец, привыкли к темноте, и окружение стало более ясным.


Где я, черт побери?


Наконец я обратил внимание на тот факт, что это не моя комната. Я всё еще находился в парализованном состоянии, моя шея не двигалась, но мои глаза могли, поэтому я осмотрелся.


Совершенно пустая комната. Я, скорее всего, лежу посередине помещения, и кроме меня в радиусе шести татами ничего нет.


В поле моего зрения не было ни одной двери. Вселяющие страх мысли пронеслись в голове. Может быть я в ловушке в комнате без единого выхода?


Что это? Серьезно, где я, черт побери? Как я оказался в такой ситуации?


Плохой сон, вот что я хочу думать, но мое сознание слишком ясное и хоть я не могу двигаться, ощущения своего тела были слишком четкими. Нет причин сомневаться в реальности происходящего.


Точно, всё верно, я начал кое-что вспоминать. Я спал вовсе не в своей комнате, я был в школе. А после занятий пошел в помещение клуба. Я — член литературного клуба, который не подходит людям типа меня, с большим телом и пронзительным взглядом. Внутри почти пустой комнаты, я возбуждённо размышлял о написании своего любимого ранобэ. Хотя нет, не так, я был наедине с Ширасаки-сан в атмосфере неловкости.


Затем, ни с того ни сего у меня появилась головная боль и я… потерял сознание, вроде бы.


Так или иначе, воспоминания о том, как меня сразила головная боль, и я свалился со стула в обмороке, стали потихоньку возвращаться ко мне. Из-за такой сильной реакции на боль, я причинил Ширасаки-сан сильное беспокойство. И кстати, была ли моя семья должным образом проинформирована о происшествии? Хотя, не буду пока думать об этом. Я упал в обморок в помещении клуба, так может я в больнице? Нет, в больнице никогда бы не положили пациента на такой жесткий стол; даже в полевых госпиталях не обращаются с пациентами подобным образом.


Может они подумали, что я умер, и отправили меня в морг? Но даже трупы кладут на специальные матрасы. Так, стоп, мои мысли упрыгали слишком далеко. Никоим образом подобное не могло произойти.


Но я прямо сейчас нахожусь в этой «невозможной» ситуации. Только вот какая история послужила причиной того, что я лежу в этом месте? Может меня похитили?


Совершенно очевидно, что я из обычной семьи, каких полно везде. Мой отец государственный служащий, а мать домохозяйка. Я совершенно не похож на сына из богатого дворянского рода, или принца какой-нибудь страны, и вообще у меня нет каких-либо экстраординарных условий рождения. Думаю, есть только одна необыкновенная вещь — внешность моих родителей.


Какая-то полная путаница… но мои дальнейшие бессвязные мысли были неожиданно прерваны.


Ооох, как ярко!!!


Внезапно комната наполнилась светом.


Из-за резкого перехода от тьмы к свету, мои глаза временно ослепли. Спустя несколько секунд я привык к освещению, но изменения в комнате только этим не ограничились.


Я почувствовал присутствие других людей.


Не что-то смутное и неясное, а четкие звуки шагов по твердому полу в обуви. Раз кто-то пришел, значит, я не заперт в герметичном помещении. Но моё облегчение быстро улетучилось.


Люди, появившиеся в поле моего зрения — их внешний вид был слишком необычным.


Они были одеты в какие-то белые мантии, а головы накрыты белыми капюшонами. Всё было бы хорошо, если бы не было так плохо.


Их лица закрыты белыми масками. Просто глядя на них, мой внутренний уровень настороженности мгновенно подскочил на максимум. Не противогаз, больше похоже на тип масок, которые носят в операх, простая, но вся поверхность покрыта непонятными странными узорами.


Что за черт? Эти парни определённо опасны!


Я видел троих, все они были облачены в похожую одежду.


Может эти парни последователи какой-нибудь диковинной религии? Как бы то ни было, я всё еще лежу парализованный, и мне ничего не остаётся, кроме как беспокойно озираться по сторонам, будучи не в состоянии не только двинуть пальцем, но даже простонать.


Я почувствовал, как холодный пот стекает по моим щекам. Я не понимаю, в какой именно ситуации оказался, но определённо в безнадёжной.


— «مهلا، أن استيقظ», — сказал неожиданно один из людей в масках.


— «لا تقلق ، أنا على أي حال مواصلة العمل», — ответил на это другой.


Хотя я и так пребывал в отчаянии, дальше я впал в еще большее отчаяние, потому что не понял ни единого слова из того, что эти люди в масках только что сказали.


По меньшей мере, это не английский или китайский или любой другой иностранный язык, который я раньше слышал.


Хотя, я, еле-еле получивший средние отметки по английскому, не смог бы его понять. Но всё равно, это не английский, без сомнений. Полностью игнорируя меня, уже впадшего в панику, люди в масках продолжили свой разговор.


Их беседа внезапно прервалась, или я подумал что внезапно, когда один из них достал белое кольцо. Оно было похоже на люминесцентную лампу в форме кольца, но сомневаюсь, что это лампа. Никогда ранее я не видел ничего подобного. Как только я задался вопросом, что они собираются с этим делать, как вдруг внутрь кольца выскочили тонкие иглы.


Всего семь игл, которые выдвинулись с резким звуком. Я подумал, что это довольно любопытная вещица, но в то же время у меня появилось плохое предчувствие.


Точно так, как они выдвинулись, точно так же они мгновенно возвратились обратно, и кольцо снова приняло обычный вид. А затем человек в маске, державший кольцо, поднес его к моей голове…


Ой, ой, ой, подождите, подождите секунду, не подносите что-то такое опасное, откуда иглы вылетают, к моей голове!!!


Не в состоянии ни пошевелиться, ни подать голос, кроме как постоянно вращать глазами и потеть всем телом, я не мог выдать никакую другую реакцию.


Человек в маске без колебаний, опытными движениями закрепил кольцо на моей голове.


Остановитесь, серьезно остановитесь!


Если иглы сейчас выдвинуться то, что произойдет с моей головой?


С такой длиной, они определенно проткнут мозг, да их там еще 7 штук!


Я умру, я точно умру.


Меня охватил страх смерти, но я не мог оказать никакого сопротивления. Даже плакать и кричать мне не разрешено.


Всего за несколько секунд кольцо было установлено на моей голове.


Прекратите, пожалуйста, прекратите…


А затем раздался резкий безжалостный звук выскочивших из кольца игл.


Я потерял сознание.
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Глава 2


Подчинение


— Я живой, — пробормотал я, придя в себя.


Находясь в затуманенном сознании, я всё так же лежал на жестком полу. Вскоре начали возвращаться воспоминания о случившемся до обморока.


— Ох…


Меня чуть не вырвало, но кое-как я подавил приступ тошноты.


Паралич больше не действовал, я мог двигаться, и даже получилось издать слабый стон. Я поднес руку к голове и почувствовал что-то твёрдое под пальцами. Без сомнения, это дурное, с выдвигающимися иглами кольцо теперь плотно прилегало к моей голове.


— Вот дерьмо… хуже и не придумаешь…


Боли не было, но любой, подвергнувшийся такой пытке ни за что, выругается хотя бы пару раз. Хорошо, что ко мне начал возвращаться контроль над телом. И для начала нужно подвести итог тому положению, в котором я оказался.


В настоящее время я нахожусь в той же самой пустой комнате. В центре больше нет никакого возвышения. Ничего кроме стен. Потолок и тот был белого цвета.


Впереди, похоже, белая дверь, но сомневаюсь, что она не заперта. Кроме шуток, без окон я почувствовал, что начинаю впадать в депрессию. Э? Подождите-ка, если здесь нет окон, может тогда я в подвале?


Хорошо, а если это место исполняет роль тюрьмы, тогда всё становится ясно.


Меня переодели в похожую одежду, как у людей в масках, то есть в белую.


Не точно такая же мантия, а что-то типа простого халата, сделанного из одного сплошного куска ткани. И я был без маски. Кстати говоря, они оставили на мне нижнее белье.


Тюремная форма? Нет, не факт, что я в тюрьме. Но неважно, что на мне одето, думаю, я вообще уже больше не в Японии.


Те парни разговаривали на диковинном иностранном языке; и одеты были странно. В наше время даже люди в развивающихся странах придерживаются западного стиля в одежде. А эта, явно сделанная вручную, была чересчур необычной.


Нет, подождите секунду, если эти парни такие супер опасные злые религиозные фанатики, тогда этот загадочный язык мог быть чем-то типа специально придуманного своеобразного сленга. А их внешний вид — что-то наподобие косплея с глубоким смыслом.


И если рассуждать подобным образом, то совершенно необязательно, что я нахожусь в какой-нибудь далёкой стране. Я могу быть в каком-нибудь религиозном сооружении, скрытом глубоко в горах Японии.


Но почему они выбрали именно меня…


И так, раз сейчас я живой и невредимый, значит, меня не собираются сразу убивать. Но, даже если я не умер, меня будут подвергать пыткам подобно пытке с кольцом? Это хуже всего. Если так, то мне, вероятно, лучше прокусить язык и спокойно умереть. Я не хочу умирать от пыток, умоляя о пощаде.


Как бы то ни было, другая это страна или Япония, мне нужно придумать, как отсюда сбежать. Нужно держаться на как можно большей дистанции от этих опасных людей в белом, которые невозмутимо кладут такие штуковины для пыток на чью-нибудь голову. Но на данный момент, всё, что я могу сделать, это проверить заперта ли дверь передо мной или нет.


Как только я встал и шагнул к ней, раздался щелчок и дверь начала открываться.


— …


Автоматическая дверь? Не может быть. Тогда, это значит, что кто-то открыл её с другой стороны.


И те, кто открыли дверь, были, как и ожидалось, всё те же люди в масках.


— « أوه، كنت مستيقظا بالفعل، كنت تتوقع من هيئة التنين الأسود قوي».


Как обычно, я не понял ничего из того, что человек в маске сказал на своем своеобразном сленге. Но услышав его на этот раз, появилось чувство, что его речь звучит похожей на английскую, но… Нет, прежде всего я должен обращать внимание на их действия.


Я насторожился, но человека в маске, казалось, больше беспокоило то, что происходит позади него, чем я сам. Позади него шагал другой такой же человек.


Итого, два человека в масках вошли в комнату, я отошел к стене, пытаясь держаться от них подальше.


А затем зашел еще один, и я не смог отвести взгляд от его лица. Потому что вошедший третьим был без маски.


С первого взгляда я понял, что он не японец, — белокожий старик с хорошо очерченным лицом. Его волосы были скрыты под капюшоном, но скорее всего, они полностью седые. Голубоглазый, на вид ему было чуть больше 60-ти лет. И в завершении сказанного, он носил большую величественную белую бороду.


Мог этот человек быть лидером людей в масках? Уж не поклоняются ли они ему как живому богу?


Так как я глядел на него с большой опаской, старикашка (это из-за него я столкнулся с такими неприятностями, поэтому я и прозвал его так) окинул меня подозрительным взглядом.


В этот момент мою голову пронзила сильная боль.


— Аааааааааа!!!


Я подумал, что моя голова сейчас треснет.


От такой сильной боли начинаешь думать, что сейчас умрешь. Но всё же кто-то причинял мне эту боль — чье-то «желание» гремело в уме:


— Страдание… страдание… боль… смерть…


Обрывки мыслей хаотично метались в голове.


Эти мысли… Я инстинктивно понял, безо всяких сомнений, их источником был этот старикашка, стоящий передо мной. Именно он причинял мне боль.


Катаясь по жесткому полу, я посмотрел на него глазами полными слез. Никакого гнева, выглядит так, как будто просит прощения за причиняемые страдания.


— …не сопротивляйся… подчинись…


Уже находясь на грани обморока, боль прекратилась. И в этот момент, я осознал, что не могу ничего противопоставить этому старикашке, нет, не только ему, всем людям в масках. Точнее сказать, меня принудили к этому.


— Встань.


Эффект от головной боли всё еще оставался, поэтому когда эта мысль всплыла в моей голове, я не смог тотчас же встать.


— Встань.


Опять, боль медленно начала возвращаться. Я пересилил себя и, пошатываясь, поднялся на ноги. Это было намного хуже, чем тошнота, но все же лучше, чем новая порция невыносимой боль.


С тяжелым вздохом я встал и уставился на старика.


— « القيود تشغل غرامة».


Старикашка, подобно мужчинам в маске, произнес слова, которые я не смог понять.


— …


Я просто стоял, не в состоянии ни на что реагировать. Старикашка передавал мне мысли, но это были смутные образы, которые не могли быть облачены в слова.


Я не понимал сути.


И потом, не думаю, что буду в состоянии спокойно общаться с ними, даже если эти слова найдутся.


— Иди.


Как только мысль была им передана, старикашка развернулся и пошел.


Не в состоянии оказать никакого сопротивления, всё, что я мог сделать, нетвердой походкой последовать за ним, уставившись в его спину, на которой была изображена эмблема креста.


Когда я вышел за дверь, то увидел тоннель, уходящий в темноту. Как будто зловещее предсказание о том, что по сравнению с адом, который ожидает меня в будущем, будет намного лучше совершить самоубийство прямо сейчас.
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Ад


Подъём в 7 утра, выход из дома в школу в 8, посещение уроков без плевания в потолок и разговоров; после школы — посещение клуба, затем, в 7 вечера возвращение домой и отход ко сну, пока не наступил новый день.


Я, Куроно Мао, веду вот такую полезную и благотворную школьную жизнь. Точнее сказать, вёл. Как-то раз в комнате клуба меня настигла сильная головная боль, от которой я потерял сознание. Когда я очнулся, то обнаружил, что нахожусь в очень странном помещении.


Зловещее кольцо с высовывающимися внутрь иглами было прикреплено к моей голове, и с тех пор у меня началась невообразимая повседневная жизнь в аду.


Я не знаю, сколько времени прошло с того дня, как я очнулся в этом сооружении. Во всяком случае, думаю, что не прошло и месяца, но точное количество дней сказать не смогу. Здесь я узнал несколько вещей. Прежде всего, надо мной, с тем старикашкой в качестве руководителя, проводили эксперименты группа людей с символом похожим на христианский крест.


С помощью белого кольца, до сих пор физически прикрепленного к моему мозгу, мои действия полностью контролировались. Одной только мыслью, старикашка или люди в масках могли причинить мне боль такой силы, что у меня появлялось сильное желание умереть.


В довершение всего, они также могли полностью парализовать меня, чтобы я не был в состоянии что-нибудь сделать. Управляя извне моим разумом, они имели надо мной полный контроль.


Благодаря этому, они держали меня в заключении безо всяких наручников. Даже во время болезненных экспериментов не было нужды закреплять моё тело. Если я выкажу хоть малейший признак сопротивления, они заставят меня корчиться от боли всего лишь одной мыслью. Что касается экспериментов, проводимых на мне, то они не являются чем-то простым наподобие тестирования побочных эффектов новых способов лечения.


От макушки на голове и до колен, они подвергли моё тело полной реструктуризации; то, что здесь творилось, чем-то походило на деятельность зловещей секретной организации. И прежде всего самая большая проблема состоит в том, что эти эксперименты по реструктуризации сделаны не посредством каких-либо высоких технологий, а при помощи Магии.


Первый эксперимент, проведённый на мне, заключался в создании совместимости моего тела с магической силой. Это позволило удерживать эту силу внутри тела.


Хотя лучше назвать это растерзанием. Я не знаю всех деталей, но в результате, сейчас внутри себя я определённо ощущал течение некой особой энергии.


Возможно, это прозвучит слишком банально, но этот эксперимент был самым болезненным из всех тех, что были проведены на мне.


Это как если расплавленное железо залить в вены, более того из-за кольца мое сознание насильно держалось в бодрствующем состоянии, и даже обморок не разрешался.


Сейчас, когда я думаю об этом, то удивляюсь, что не умер от боли. Даже после окончания эксперимента ощущение жара в теле утихло только спустя какое-то время. После этого случая, я начал понимать то, что известно под названием Магия, которая в свою очередь приводилась в действие при помощи магической силы. Но понимание и реальное использование это разные вещи. Как и какую магию я могу использовать до сих пор неизвестно, так как я не сделал ни одной попытки воспользоваться ею.


Но так как кольцо контроля на моей голове сделано при помощи магии, то я уверен, что смогу препятствовать его воздействию при помощи всё той же магии.


Таким образом, я, кто явно стал в состоянии пользоваться магией, теперь должен подвергнуться еще большему количеству экспериментов. Смысл и конечный результат каждого последующего эксперимента держались в секрете; у меня не было никакого способа это узнать.


Много раз в меня вводили различные разноцветные жидкости. Однажды мою голову погрузили в мутную жидкость, которая воняла хуже, чем сточная канава. Они даже вставляли внутрь моего тела разные металлические штуки и камни, как какому-то пришельцу из космоса.


С каждым экспериментом приходила боль, вызывающая ряд побочных эффектов таких, как головная боль, боли в животе, тошнота, лихорадка; затем начались головокружения, потеря зрения, паралич всего тела, галлюцинации, некроз, временная остановка дыхания и много других смертельных симптомов, что делало поддержание жизни в активном состоянии крайне сомнительным.


Но неважно, какой смертельный симптом у меня появлялся, мое тело всегда восстанавливалось в исходное здоровое состояние.


Из-за бесконечного цикла разрушения и восстановления у меня начались галлюцинации; может быть, я уже умирал и возвращался к жизни много раз.


В конце концов, тут замешана какая-то магия, поэтому нет ничего удивительного в том, что они делают.


Только как именно моё тело было модифицировано после этих экспериментов, я узнал только сейчас. Из видимых результатов — я стал в состоянии чувствовать магическую силу, а слова старикашки и людей в масках стали для меня звучать как японский язык.


Также, время моего нахождения в ясном сознании стало становиться всё короче и короче. Не потому что время на сон увеличилось. В это время, я находился в полубессознательном состоянии, и мое тело действовало само по себе.


Мой сон не насчитывал и двух часов в день. Я был слишком утомлён, чтобы знать, проснулся ли я утром или ночью.


После прибытия сюда, я не видел ничего, кроме белых стен. Может быть в этом мире, сияющее солнце, небо и буйная растительность не существуют вовсе.


Я только сейчас, наконец, осознал, что это не тот мир, в котором я был ранее, а совершенно Иной Мир, в котором господствует такая концепция как Магия.


Сколько раз я впадал в отчаяние?


Я смутно помню лица членов своей семьи и друзей в школе.


Однако, внутри этой пустой тюремной камеры, до тех пор, пока я продолжаю помнить те мирные школьные дни из далекого прошлого, я буду возрождаться с этими иглами в моей голове.


Сегодня моё состояние весьма хорошее.


Ни голова, ни тело не болели, и я также хорошо ощущал, как слезы текут по щекам.


Аах, хочу вернуться, я хочу вернуться домой…


— Номер 49, на выход.


Открыв дверь, люди в масках позвали меня.


Номер 49. Здесь это мое имя. Что это значит? У меня не было повода задумываться об этом.


— Поторапливайся.


Встань… Подойди… Иди…


Я быстро поднялся, прежде чем от головной боли станет плохо. Сегодня я снова продолжу свой путь за пределы тёмного тоннеля.
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Чёрная магия


Из тоннеля я вышел в круглый зал, в котором прежде не был. До сих пор все места, будь то тюрьма, тоннель или лаборатория, вызывали стесненные чувства, зал же напротив отличался просторностью и открытостью.


Озираясь по сторонам, я не сразу заметил, что люди в масках, приведшие меня сюда, уже покинули комнату.


Ну что же, и какая боль меня ожидает на этот раз? Лучше бы они устроили вечеринку в таком просторном помещении.


М-да, похоже, если я перестану выдавать тупые шутки, то сойду с ума.


Хотя, может будет намного лучше, если я действительно свихнусь?


Пока я размышлял, из другой двери, не той из которой я пришел, издавая лязгающий звук, кто-то вошел в зал.


Это был обыкновенный человек в маске. Но его экипировка отличалась от той, что я видел до этого. Вместо белой мантии, его тело было полностью покрыто слабо светящейся оболочкой.


Хотя слово броня подходит больше.


— С этого момента мы приступаем к экспериментам по боевым маневрам. Номер 49, используй Чёрную Магию, чтобы уничтожить куклу перед собой.


Впервые за всё время мне разъяснили хоть что-то про эксперимент. Означает ли это, что результаты во многом будут зависеть от того, что я сделаю? Как я понял из краткого объяснения, суть эксперимента заключалась в том, чтобы заставить меня использовать магию. Пройдя через кучу неприятностей по полной переделке тела, только чтобы сделать меня способным использовать магию, я всё еще был без понятия для чего им это вообще понадобилось. Но тем не менее, я знал, что эти парни не будут столь любезны, чтобы дать мне достаточно времени для вдумчивого самостоятельного изучения магии.


Согласно данному объяснению я должен называть стоящего передо мною бронированного человека куклой? Ну хорошо, я не знаю какая логика стоит за всем этим, но благодаря магии двигается эта кукла совсем как человек.


И так, кажется, эта магическая кукла с громким лязгающим звуком начала двигаться в мою сторону. Мне нужно использовать магию, чтобы уничтожить её как можно быстрее, иначе я буду избит в мясо этими стальными рукавицами, надетыми на обеих руках куклы!!!


— Вот дерьмо!


Кукла подняла кулаки и бросилась в атаку.


Будучи в начальной школе, я со злости ударил кулаком одноклассника за то, что он сломал мою поделку, которую я усердно мастерил все летние каникулы. За исключением этого случая, у меня больше нет никакого опыта в драке.


Совершенно очевидно, что я не обладал ни навыками воинского искусства, ни скрытыми боевыми талантами. Я просто дилетант с крупным телом.


Пока что мне как-то удалось уклониться от удара безо всяких отвлекающих манёвров.


Но очевидно, что кукла не собиралась останавливаться после одного промаха, а продолжала непрерывно проводить серию ударов.


— Чёрт…


Неуверенно я начал отступать назад, но вскоре уперся в стену. Используй магию, вот что они сказали, но даже если я захочу, то не смогу просто взять и сразу начать ей пользоваться.


Несомненно, я мог чувствовать присутствие магической силы в теле, но чтобы воспользоваться ею, мне нужно больше времени на концентрацию…


— Аааээх!


Железный кулак ударил меня по плечу. Поначалу я думал, что попади кукла по мне хоть один раз, то мои кости не выдержат и сломаются. Но когда я действительно получил удар, все было не так уж плохо.


Конечно, было больно. Но может быть кукла слабее, чем я думал? Или подобно трансформированному герою, я стал намного крепче?


Как бы то ни было, сейчас это неважно.


— Хэй!!!


В качестве мести, я ответил прямым ударом правой, со всей силы, на какую был способен.


Кукла даже не пыталась увернуться, мой кулак ударил по белой маске, и от сильного толчка куклу отшвырнуло назад.


— Уф, как это…


Мне показалось, что мой ответный удар вполне хорош. Но так как у меня не было никакого опыта в избиении кого-либо, то я без понятия, сколько вреда смогу нанести за один удар. Тем не менее, этого хватило, чтобы повалить куклу. И было бы неплохо, если она останется…


— Вот черт, похоже, не просто будет справиться.


Кукла с легкостью поднялась. Но от моего удара на маске пошли трещины в виде паутины.


Если после такого удара кукла так легко встала, означало, что у меня нет выбора, кроме как прибегнуть к магии для её уничтожения.


И неважно, сколько ударов я нанесу, это не решит проблему. Я должен попытаться использовать магию.


Эти ребята ясно дали мне понять, что нужно применить чёрную магию, следовательно, должен быть какой-то способ. Что это за чёрная магия, мне неизвестно, но я буду пытаться перемещать магическую силу внутри тела. Для этого нужно хорошо сконцентрироваться…


— Хээ!!!


Из-за куклы, которая снова пошла в атаку, невозможно спокойно сосредоточиться.


Даже если я постараюсь сделать это, отбрасывая или опрокидывая её, то кукла всё равно слишком быстро встанет обратно.


Когда я все же попытался так сделать, то все мои атаки оставляли вмятины на её броне, но, кажется, самой кукле от этого было ни горячо, ни холодно. Так сосредоточиться не получится, я не могу и дальше наносить и получать удары, к тому же в этом зале нет места, где можно спрятаться. Чтобы создать ситуацию, во время которой кукла не будет нападать…


— Похоже, нет выбора, кроме как вцепиться в неё, да?


Если я буду держаться близко к противнику, то, по крайней мере, он не сможет меня ударить. Не знаю, сработает ли мой дилетантский план или нет, но прямо сейчас у меня нет другого выбора.


К счастью, эта кукла наносила удары только с большим замахом, а это значит, что по-другому, вероятно, она бить не умеет. Если я схвачу её со спины, она не станет бить назад подобно мастеру боевых искусств, а только сделает попытку оторвать меня от себя.


Я быстро забежал кукле за спину, на что она довольно вяло отреагировала. Прежде чем она обернулась, я повалил её пинком в спину. Затем набросился сверху, чтобы не дать ей подняться. Эта часть плана прошла успешно. Я не мог удерживать её подобно дзюдоисту, поэтому просто придавил магическую куклу к земле как умел.


*звяк*


Как и ожидалось, кукла пыталась встать только при помощи грубой силы. Наши силы почти равны, и если я смогу удержать её еще в течение 10 секунд, по крайней мере…


— Гуоооааа…


Магическая сила начала циркулировать внутри тела, затем этот поток начал ускоряться, а мощность возрастать. Я почувствовал как предметы, встроенные в тело во время экспериментов, начали реагировать на течение магической энергии.


Я могу чувствовать это, магия — сама по себе сила. Если я смогу выпустить эту силу, я определенно уничтожу эту тварь. Я заметил, что вместо пота от моего тела начал струиться некий черный дым.


Я не ощущал от этого каких-либо неудобств, так как знал, что это магическая сила хлынула из моего тела наружу.


Кукла начала издавать скрипящий звук и ее сопротивление усилилось. В то же время, я, кажется, уже был больше не в состоянии удерживаться на её спине.


А затем всё закончилось.


— ААААААААА!!!


В момент, когда кукла попыталась сбросить меня, я освободил магическую силу, сжатую в правой руке. Одновременно с этим правым кулаком я нанес удар кукле в спину, поток черной магической энергии пронзил крепкую броню, и пробил куклу насквозь.


Мне показалось, что удар пробил даже пол под куклой.


— …


Не ощущая больше никакой жизни в этих доспехах, я сполз на пол.


— У меня получилось, я сделал это…


Что это за магия была?


Мне действительно непонятно, я просто ударил кулаком с магической энергией.


Все прекрасно. Кукла полностью неработоспособна, какое облегчение.


*дзинь*


— Э?


Лязгающий звук тяжелых металлических доспехов донесся со стороны куклы.


Я определенно одержал победу над ней; даже сейчас она всё еще лежит на полу без единого движения.


*дзинь* *дзинь* *дзинь*


Но я точно слышу этот звук. Понятно, в этом нет ничего странного. Этот звук исходит из-за ворот, через которые эта кукла пришла.


Всё очень просто. Кукла была не одна, вот и всё.


— Ха... Ха....


Наконец дверь открылась.


И вереница из кукол хлынула в помещение. Всего 10 штук, они выстроились в ряд и смотрели на меня, всё ещё лежащего на полу.


Все они выглядели точно так же как и кукла, которую я сразил, за исключением одной детали. Каждая из них в руке держала обоюдоострый меч.


— Да вы издеваетесь надо мной?!


До сих пор, из-за различных экспериментов я много раз думал, что умру, но никогда моя уверенность в этом не была так сильна как сейчас.


Куклы подняли свои мечи и почти одновременно набросились на меня.


— Твою мать!
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Прошло какое-то время с тех пор, как я впервые воспользовался Черной Магией.


С того дня, когда я лицом к лицу столкнулся с десятью магическими марионетками и едва выжил, находясь на краю смерти даже с модифицированным телом, в моей повседневной жизни произошли изменения. Разумеется, в худшую сторону.


К настоящему времени короткий и нерегулярный сон, а также похожие на понос каши, супы и другие странные жидкости, что мне давали — остались без каких-либо изменений.


А моя главная обязанность, будучи частью по реструктуризации и модификации магии, была изменена на ежедневное истребление монстров под названием эксперименты по маневрированию.


Позже я узнал, что «кукла», с которой я столкнулся в тот день, относилась к классу големов. Были и другие типы големов, отличающиеся от тех, что сделаны из земли и камней. В этот период я столкнулся с ними тоже.


В любом случае, меня принуждали драться с разнообразными монстрами.


Экипированные различным вооружением световые големы, группа гоблинов, одноглазый гигант, вервольф, двуглавая химера, динозавроподобный дракон, настоящий огнедышащий дракон, и так далее и тому подобное.


Я не раз и не два был почти съеден, однажды заполучил большую дыру в животе, и несколько раз мне отрывали руки и ноги. Но, до тех пор, пока я побеждаю, люди в масках давали мне минимальное лечение, чтобы я, так или иначе, смог дожить до настоящего времени.


Но я отдаю себе отчет в том, что если потерплю неудачу хоть раз, то всё, что они сделают — выбросят мой труп.


В конце концов, я просто Номер 49. Даже без имени, я всего лишь эксперимент. И если перестану давать результат, у них не будет повода оставлять меня в живых.


И даже зная это, я все равно отказываюсь умирать.


Каждый день может быть хуже, чем смерть, тем не менее, я все еще хочу жить.


Когда-нибудь я точно покину это место и вернусь к своей прошлой спокойной жизни… всего лишь несбыточные мечты. Не знаю, как долго я еще буду продолжать верить в это счастливое заблуждение. Я ведь могу умереть сегодня.


Ещё одно изменение — время, когда я нахожусь в здравом уме, постепенно уменьшается. Даже сейчас, когда мое тело бодрствует, большую часть времени я не осознаю себя.


В это время, я знаю, что делаю или что делал, но ощущение того, что я это делаю сам, отсутствует полностью.


Больше похоже на управление персонажем в игре. Из-за чего я не чувствую ни боли, ни травм. Это довольно удобно.


Но если так будет продолжаться и дальше, я перестану быть собой. Не Куроно Мао, а в конечном итоге, просто Номер 49. Тот факт, что это не так далеко от реальности крайне пугает…


— Номер 49, на выход.


Фраза, которую я так привык слышать.


Быстро встав, я подошел к двери. Ну что же, посмотрим, какого монстра мне нужно убить сегодня…


Снова ставший уже привычным круглый зал. Про себя я прозвал его ареной.


В конце концов, то, что я здесь делаю, довольно похоже на действия бойца арены.


И мой противник сегодня…


— Всего один световой голем?


Как будто повторяется мой первый бой. Только тот первый был в маске и без оружия.


— Этот отличается… может новая модель?


Световые големы обычно используют оружие. Хотя я пока еще не встречал тех, кто мог использовать магию, но в этом противнике явно ощущалась магическая энергия.


В довершении всего, природа магической энергии, которую я ощутил в сопернике, мне очень знакома. Против меня собираются использовать черную магию?


— …


Не похоже, чтобы парни в масках намеревались давать какие-либо разъяснения, так что, похоже, я могу начать в любой момент.


— Что же, давай сделаем это.


Я сказал это не своему противнику. Просто пробормотал, чтобы подбодрить себя.


Я выстрелю первым…


— Картечь!!!


Нужно просто сжать магическую энергию в шар, сформировать пули и затем швырнуть с большой скоростью. Хотя я и называю это картечью, это просто много небольших пуль брошенных кучей. Но на деле эффект похож как от выстрела из настоящего дробовика.


Таким образом, без всякого оружейного ствола и прочих примочек, пули просто выстреливаются прямо из воздуха. Вот что значит магия, даже без оружия ты можешь стрелять.


Образ также важен для использования магии. Поэтому выкрикивание названия навыка помогает делать образ более ясным. Хотя монстры, использующие магию, так не делали, когда дрались со мной.


Что еще важно — траектория полета картечи. Этой магической атакой предполагалось покрыть большую площадь, правда сил на это немного не хватило, но все равно этого вполне хватит, чтобы нанести прямой урон.


Против какой-нибудь мелюзги типа гоблинов этого было бы достаточно, чтобы закончить бой.


Но на сегодняшнего противника это не оказало никакого воздействия.


— Он поставил щит…


И что хуже всего, он это сделал лучше, чем смог бы я. Блокировку атаки противника магической стеной, я стал называть щитом. Когда я увидел, что даже негуманоидные монстры могут творить при помощи магии такие вот щиты, до меня дошло, что, вероятно, использование щитов вполне обычное дело.


Конечно, даже я могу сделать черный щит при помощи магии, но этот противник сделал такой мощный и всего за мгновение. Я думал, что он хотя бы треснет от моей картечи, но, черт, щит совершенно невредим.


— Хм.


Я было начал проводить следующую атаку, но противник меня опередил.


Беззвучно, он испустил в мою сторону черное магическое пламя.


— Ох ты ж, он даже такое умеет?


Это был приём, который я сам еще не пробовал.


Черное дрожащее пламя в миг полностью заволокло пространство вокруг меня. Но если уж противник черный маг, то я тем более. Мое сопротивление к черной магии намного выше, чем к чему-либо другому.


— Слабость!


Черное пламя охватило мое тело. Не скажу, что ослабление сработает как надо, но этого хватит, чтобы избежать смертельных ожогов.


В конце концов, я одержу победу над ним. Пламя исчезло, не нанеся мне никакого урона…


— Что за… Черт!


Снаружи в мою сторону летела густая черная масса.


Благодаря такой же черной магии, я смог кое-как увернуться, хоть и заметил это слишком поздно.


— Было опасно. Значит, это был просто отвлекающий маневр…


Черная масса была чем-то типа огненного шара, сделанного при помощи черной магии, путем сжатия пламени в шар.


Когда эта черная масса пролетела мимо меня, я понял, что с такой плотностью магической силы, попади оно в меня, мне бы не удалось отделаться небольшими ранами или легкими ожогами. Но этого все равно недостаточно, чтобы меня победить.


— Крупный калибр!!!


Образ пули с упакованной внутри силой, большей, чем в «Картечи» — это «Крупнокалиберная винтовка».


И хотя у этой винтовки большой калибр, это вовсе не означает, что она не может быть использована против людей.


Вообразить силу, которая превратит человека в фарш с одного выстрела и затем заполнить эту воображаемую картинку магией. Образ должен быть как можно более детальным и точным. В уме это изображение оказалось благодаря моему другу милитари-отаку. Приняв стрелковую позу, я выстрелил материализованными черными пулями, заставляя их вращаться с бешеной скоростью.


*Бах*!!!


Раздался грохот, но вместо пороха, выстрел был произведен посредством черной магической энергии. Ждал ли противник моей контратаки или нет, но он уже привел в действие мощный щит.


Но в это время пуля разогналась. И как ожидалось, моя крупнокалиберная нарезная пуля впилась в щит, но всё же не смогла полностью пробить его насквозь. Щит немедленно начал восстанавливаться, но…


— Еще один выстрел!!!


С самого начала я знал, что одной пули не хватит. С грохотом, очередная пуля устремилась в точно ту же точку. Щит разлетелся на куски.


Я выстрелил в точно то же место, которое уже было ослаблено первым выстрелом. У щита не было никаких шансов остаться в целости. Я уже использовал подобный трюк, когда пробивал чешую дракона.


И теперь, в момент, когда щит сломался, должна появиться удобная возможность.


Как я и ожидал, из-за ударной волны от сломанного щита, противник споткнулся и немного замешкался.


Еще одного крупного калибра хватило бы, но на таком расстоянии более эффективно будет атаковать его напрямую, чем формировать еще одну пулю.


На поле боя необходимо быстро принимать решения. И прежде чем противник попытается что-нибудь сделать, я уничтожу его!


— Сваезабиватель!!!


Самая первая магия, которую я использовал. Та, которая проткнула насквозь куклу. Навык простой, и поэтому у него очень высокая скорость активации.


Пока противник не вернулся в исходное положение, я прицелился ему в грудь.


Я сжал энергию сильнее, чем в «Крупнокалиберной винтовке». Стальной доспех без всякой магии ничто — просто бумага перед моим смертельным черным «Сваезабивателем» в правой руке.


Не встречая никакого сопротивления, мой кулак пробил грудь и проник в тело.


В следующий момент потоки крови хлынули во все стороны.


— Эх…


Алая кровь была везде, куда бы я не посмотрел.


Мой противник световой голем. Я побеждал их бессчетное количество раз. У них не было красной крови.


Когда к ним применяешь силу, они просто разваливаются на части как фарфор.


Но тогда чья эта кровь?


— …


У меня не было ни царапины. Это моё тело, мне лучше знать.


Но кровь до сих пор лилась потоком.


Из груди светового голема, из того места, которое я пробил своим «Сваезабивателем», текла кровь…


— Не может быть…


У меня появилось плохое предчувствие.


Успокойся, если это не световой голем, тогда это должно быть какой-нибудь гуманоидный монстр. Правильно, у многих монстров была красная кровь, в конце концов. Этот парень должно быть один из них.


— …


Рассудив так, я теперь должен просто вернуться в свою тюрьму.


Но, прежде чем я осознал, что делаю, я приблизился к этому все еще истекающему кровью парню, и протянул руку к маске.


— …нет, не может…


Сняв маску, моему взору предстали темные волосы и черные глаза японца, такого же как я.


— НЕЕЕТ!!!


Я убил его? Человека? Своего собственного земляка?


Не может быть, всё не так. Я не хотел этого делать.


Прежде всего, это был монстр, если бы я не сразил его, он бы убил меня. Я не знал. Я не знал, что мой соперник человек.


Но… Если хорошенько подумать, не все ли к этому шло?


Если меня называют Номер 49, тогда должен существовать и кто-то под номером 48.


Вот так вот. Это парень был доставлен сюда так же, как и я, затем модифицирован и перестроен для использования черной магии.


— Извини…


Неважно сколько боли я перенес, слезы, которые уже давно исчезли, теперь снова возвратились.


Рыдая, я склонился над ним.


После того, как я произнес слово «извини», прежде чем я понял что происходит, моё сознание начало исчезать.


В тот день, мое самосознание ни разу не вернулось ко мне.


Я отказался становиться «убийцей» Куроно Мао и полностью превратился в эксперимент Номер 49.
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Белое таинство


— Добро пожаловать в Третью Лабораторию Белого Таинства ваше Высочество Кардинал Арс, 7-ой апостол Лорд Сариэль.


Покончив с торопливым приветствием, они прошли через ворота в лабораторию.


— Епископ Иуда не здесь? — ступая по как всегда мрачному тоннелю, Арс спросил идущего впереди человека в белой мантии.


— Мне очень жаль, но призыв из Святого Города пришел только вчера. Похоже, его не будет по меньшей мере полгода.


— Так просто отпустили? Ну, это неожиданный визит, и, хотя ничего не поделать, всё же немного печально.


Человек вздохнул с облегчением, увидев, что Арс не слишком раздосадован.


Идущий впереди мужчина, занимал самую высокую должность держателя, находясь в роли заместителя Иуды.


И как заместитель, он стоял во главе сотни людей в этом гигантском сооружении. Но даже он находился в сильном напряжении перед людьми, которые были вторыми после Папы — кардиналом и апостолом.


Не обращая внимания на его состояние, эти двое продолжали невозмутимо следовать за ним. По пути Арс задавал разные вопросы Священнику касательно сооружения. Вскоре они достигли места назначения — Зала Собраний.


— Добро пожаловать, Ваше Высочество Кардинал Арс, 7-ой Апостол Лорд Сариэль…


В помещении собралось много других исследователей в белых мантиях подобных той, что была на Священнике.


Священник и остальные присутствующие по возрасту были старше, чем Кардинал и Апостол, но все без исключения склонили перед ними головы в знак уважения.


— Пожалуйста, входите и присаживайтесь.


Кардиналу, севшему в белое кресло, было только 30 лет, но он уже обладал осанкой подобающей его положению. Арс был одет в особое одеяние, сделанное из мифрила; он обладал густыми светлыми волосами и острыми синими глазами. Лицо, как у героя из древних времён, и его облик, сидящего в гигантском кресле, несомненно смотрелись подобающе.


Арс, который в возрасте всего лишь 30-ти лет уже был Кардиналом, конечно, заслуживал уважения, но женщина, известная как 7-ой Апостол Сариэль заслуживала еще большего восхищения. Длинные серебряные волосы и блестящие красные глаза; у неё была настолько нежная белая кожа, что казалось, она сливалась с её белым одеянием.


Сариэль, внешним видом напоминавшая куклу, выглядела молодой, очень молодой.


В настоящий момент, сидя в той же самой позе в какой сидел Арс, её ноги не касались пола. Настолько маленькое и изящное тело у неё было. В этом месте Сариэль смотрелась неуместно, но как одна из тех, кто занимал особую должность Апостола, она не выказывала никакого напряжения или дискомфорта.


— Ну что же, пожалуйста, дайте мне разъяснения относительно проекта.


После того, как оба гостя сели и приняли документы, Священник начал речь:


«Проект Святой Солдат предназначен для ведения святой войны, не жертвуя при этом Святыми гражданами, проживающих в Республике, чрезвычайно гуманный и безупречный проект. Как вы уже знаете, в восточной части континента Арк и на континенте Пандора распространена ересь и область, где правит злой бог расширяется очень быстро. Самый эффективный способ противостоять этому — наша собственная святая церковная магия, также известная как белая магия, но число Священников, которые в состоянии использовать эту чудотворную технику, а также белых магов в настоящее время совершенно недостаточно.


Те, кто может использовать белую магию, полностью задействованы в обслуживании Республики наряду с текущими регионами, находящимися под контролем церкви. У нас нет персонала, который можно послать в Восточную часть или на отдаленный континент Пандора.


Тем не менее, несколько священнослужителей, горящих желанием завершить свою миссию, перебрались на Пандору и прилагают усилия в операциях по покорению, но нельзя сказать, что у них достаточно людей, чтобы закончить начатое. Поэтому, чтобы противостоять злой черной магии нам следует также использовать черную магию.


Конечно, изучение злой черной магии гражданами Республики будет тяжким преступлением против Белого Бога. Поэтому нам следует обзавестись теми, кто сможет пользоваться черной магией из числа еретиков, демонов и чужестранцев.


Поклонники нелюдей с такой же злой силой будут уничтожать друг друга. Борись с ядом другим ядом, говоря по-простому. Придерживаясь этой методологии, мы пришли к проекту Святой Солдат.


В настоящее время прогресс проекта можно назвать очень благоприятным. Особенно выделяется чужестранец призванный 3 месяца назад; эксперимент №49, наделён большой силой, и на данный момент этого достаточно, чтобы назвать его кульминацией всего нашего исследования.


Его способности определенно удовлетворят Ваше Высочество. Впредь, с Номером 49 в качестве образца, хотя его способности могут немного ослабнуть, мы планируем продолжить исследование и, после некоторых корректировок, запустить массовое производство воинов черной магии. Сегодня у нас в планах выполнить финальное крещение Номера 49, и в этом году, нет, в конце месяца, мы торжественно представим его способности в Святом Городе…»


Священник, пылко толкавший речь, внезапно был прерван той, кто не проронил ни слова до этого момента — Сариэль.


— Ваше Высочество Кардинал.


Это был деликатный и тихий оклик, но он достиг ушей Арса.


— Что такое, Лорд Сариэль?


Это не мог быть вопрос. Арс, который был в курсе привычки Сариэль молчать, удивился про себя.


— Укройтесь.


С последующей репликой, подозрения в голове Арса только усилились. Не обращая внимания на это, Сариэль повторила еще раз:


— Укройтесь.


После чего Сариэль встала со своего кресла и заползла под гигантский стол.


Остальные, видя эту странную сцену, стали издавать недоуменные возгласы.


— …понял.


— Э? Ваше Высочество Кардинал?!


Арс решил подчиниться таинственным словам Сариэль.


И двое, наделенные высочайшей властью, вторые после Папы, вдруг сползли под стол. Никто из присутствующих не мог понять смысла происходящего. В помещении повисла атмосфера недоумения и растерянности. Но те, кто стал причиной этой атмосферы — Сариэль с Арсом — не обращали на это никакого внимания. Потому что Арс безоговорочно доверял словам Апостола.


И в результате этого доверия Арс понял, что принял верное решение.


Раздался гулкий рокот.


Вибрации как будто исходили из недр земли, раздался шум, похожий на звук рушащегося здания, а дрожь была настолько сильной, что трясло всё тело.


— Это… землетрясение?!


Чей-то крик ясно описал текущую ситуацию.


Просто напросто произошло землетрясение магнитудой достигающей 6 баллов.


— ааа, что зааа…!!!


Отовсюду начали раздаваться крики. Книжные полки, стоявшие внутри помещения, повалились на кресла.


Слушая крики людей Арс понимающим взглядом «так вот что ты имела в виду» посмотрел на Сариэль.


Во время землетрясения, которое было большой редкостью в Республике, Сариэль не выказала никаких перемен в поведении, даже находясь в такой ситуации. Поэтому Арс не почувствовал никакой необходимости в молитве богу о спасении.


И вскоре землетрясение, которое порядочно тряхнуло лабораторию, утихло спустя несколько секунд.


Они оба вылезли из-под стола. Все исследователи без исключения валялись на полу.


— Все в порядке?


К счастью никто не потерял сознание из-за упавших на них книжных полок. Издавая стоны, все по очереди поднялись на ноги.


— Бы… Быстро, нам нужно выбраться отсюда…


— Пожалуйста, успокойтесь. Разве эта лаборатория не построена на древних исторических руинах? Раз так, то это здание просто так не рухнет.


— Д-д… Да… Всё так, как вы говорите.


— Однако, это чрезвычайная ситуация, поэтому нам следует эвакуироваться в безопасное место. Священник-доно, пожалуйста примите меры по эвакуации, не вызывая массовой паники.


Постепенно успокаиваясь после слов Арса, священник и исследователи начали принимать меры. Если верхушка организации издает приказы, даже если в результате несчастного случая были жертвы, ситуацию следует разрешить должным образом.


Без какого-либо шока от внезапного землетрясения, во главе с исследователем, Арс и Сариэль начали покидать зал собраний.


— Священник-сама! У нас проблемы!!!


В этот момент подбежал человек в белой мантии, вероятно один из учёных.


И хотя Арс и Сариэль находились в его поле зрения, он все равно их не заметил, так как находился в состоянии сильного возбуждения.


— Успокойтесь. Вы сейчас в присутствии Кардинала и Лорда Сариэль, и землетрясение уже прекратилось, — предостерёг его Священник от вторжения в такой грубой манере.


— Его нет! Из-за землетрясения…


Едва он это сказал, из-под земли с громоподобным звуком снова донеслись вибрации.


— Что? Еще одно землетрясение?


Исследователь прокричал Священнику, покрывшемуся холодным потом, продолжение предыдущей фразы:


— …Номер 49 сбежал!!!
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Свобода


С того самого времени, как я прибыл в этот жестокий магический мир, у меня впервые было такое глубокое оцепенение. После убийства такого же как я парня во время эксперимента по маневрированию, я продолжал безразлично наблюдать, находясь в невменяемом состоянии, как моё тело ежедневно сталкивалось с очередными испытаниями.


Вот почему я ничего не чувствовал, даже когда другие испытуемые, парни и девушки, были убиты этими самыми руками. Но и та слабая искорка осознанности, что еще оставалась во мне, вскоре исчезнет, и мой глубокий сон продолжится. А следом исчезнут воспоминания о Куроно Мао.


Боль, агония и убийство таких же испытуемых лежали за гранью моих сил. Я медленно исчезал, растворялся во всём этом, более того, я желал этого.


На мою долю выпало достаточно испытаний. Я не могу вернуться туда, где когда-то был. Я больше не могу вспомнить лица своих родителей. Все что всплывает в уме — это лица старикашки и людей в масках, носящих этот крест, а также монстры и другие испытуемые, которых я убил.


Вот почему сейчас все прекрасно. Если я исчезну, то наступит долгожданное облегчение. Нет нужды и дальше цепляться за это…


И в этот момент, когда я почти отказался от самого себя внутри своего слабеющего сознания, раздался гулкий шум.


От оглушительного шума и тряски, как будто небо рухнуло на землю, я мгновенно пришёл в себя.


— …а?


Как только я очнулся, я понял, что лежу на жестком полу.


Однако голова была ясной, яснее, чем когда-либо ранее. Ставший уже привычным туман в сознании полностью рассеялся. Я почувствовал себя бодрее, энергичнее, как если бы хорошо отдохнул после крепкого сна.


Я пришел в себя спустя долгое время. Мой разум чист, кровь и магия циркулировали спокойно и ровно, сила переполняла моё тело.


— Это… лаборатория?


Я должно быть свалился с пьедестала в центре. Как это случилось непонятно, но двое в масках так же валялись на полу.


Во время эксперимента произошел несчастный случай?


Совершенно очевидно, что я не обязан помогать этим ребятам. Пока я озирался по сторонам, задаваясь вопросом, что же делать, то кое-что попалось на глаза.


Я видел это только раз, но сразу же узнал.


— Белое… кольцо…


Предмет с семью иглами, который принуждал меня к абсолютному подчинению.


Предмет, однажды прикрепленный ко мне, и который мог остаться на мне навсегда, теперь лежал передо мной.


Я медленно протянул руку и прикоснулся к голове, пытаясь нащупать кольцо, однако кроме волос и кожи мои пальцы больше ничего не нашли.


— Его нет… кольцо, его нет.


Как и следовало ожидать, кольцо, лежащее передо мной, было тем самым кольцом, когда-то прикрепленным к моей голове.


— Ха, ха-ха-ха-ха…


Кольцо никак не соединено с моей головой.


Единственной вещи, сдерживающей меня, больше не существовало. Прежде чем я осознал, что делаю, я раздавил кольцо, смял его своей собственной рукой.


— Ах-ха-ха-ха-ха! Я свободен!!!


А раз я свободен, теперь мне не нужно покорно ждать смерти!


Вероятно из-за моего возбужденного крика, двое в масках очнулись и начали подниматься, держась за стену.


Я приблизился к тому, кто был ближе.


— Что? Номер 49…


Осознал ли он серьезность ситуации или нет, но он посмел поднять голос на меня.


— Не называй меня этим именем.


Левой рукой я схватил его за воротник и приподнял.


— Хрр, ост… хр, остановись… Номер 49….


— Моё имя…


Я поднял правую руку.


Я в прекрасном состоянии. Черная магическая энергия мгновенно сфокусировалась в правой руке.


— …КУРОНО МАО!!!


Со всей силы, на какую был способен, я высвободил «Сваезабиватель» на эту надоевшую белую маску.


Он и пикнуть не успел, как его голова разлетелась на куски. Теперь это всего лишь безголовый труп.


— Что ты делаешь, Номер 49?!


Оставшийся человек в маске бросился в мою сторону.


Даже если бы он не подал голос, я все равно ясно ощущал его присутствие.


Разобраться с ним не представляло никаких проблем.


Он попытался воткнуть в меня стеклянный шприц, но я перехватил его левой рукой.


— Бесполезно.


Завладев шприцом, я сжал его в кулаке обратным хватом и приготовился сделать укол.


— Подожди…


Я прицелился в заднюю часть шеи и с размаху воткнул шприц.


Может я попал в кровеносный сосуд, а может и нет, но отвратительно выглядящую жидкость в шприце я всё равно полностью ввел внутрь.


— ахххррр…


Держась за шею, человек застонал и снова свалился на пол.


— «Крупнокалиберка».


Черная пуля материализовалась возле моих пальцев, и затем я выстрелил ею прямо ему в лоб. Брызги крови и ошметки мозгов разлетелись по всему полу. Так как я не знал, что это была за жидкость, то у меня могли возникнуть проблемы, если бы он пришел в себя. Он мог быть сильнее меня в этом плане, в конце концов.


— Ну что ж… Я не знаю, что происходит, но это мой шанс.


Ограничивающего кольца больше нет. В дополнение, благодаря проводимым на мне экспериментам, я сейчас настолько силен, что в состоянии убить даже дракона.


Что касается табу на убийство, ну что же, хоть и неосознанно, но я уже его нарушил. Я убил этих ублюдков в белых масках без каких-либо колебаний. Я легко расправился с этими двоими. Простые исследователи никогда не смогут остановить меня.


Что посеешь, то и пожнешь. Те, кто превратили меня в монстра, самих настигла судьба монстра, в конце концов. Теперь, когда я свободен, ничто не помешает мне убраться отсюда.


— Давай сделаем это.


Прокричав по обыкновению свою ободряющую фразу, я выломал дверь…


* * *


— …Сколько раз я говорил вам быть осторожнее во время крещения!!!


Гневный рев отразился от стен Зала Собраний.


— Но… Но ограничительные меры были приняты согласно предписаниям. Он должен был быть полностью обессиленным.


— Устойчивость к препарату могла быть выше, чем мы думали…


— Из-за землетрясения, он, должно быть, пришел в сознание, в момент, когда процесс крещения был прерван.


— Тогда позовите всю стражу и схватите его!!! — закричал Священник.


Он решил, что все стражи должны быть задействованы в поимке Номера 49, который вмещал в себя огромное количество чёрной магии.


— Мои покорные извинения, Ваше Величество, ситуация критическая, пожалуйста, продолжайте эвакуацию…


— Успокойтесь, Священник-доно, разве вы еще не поняли, почему такой Кардинал, как я, пришел сюда без единого охранника?


Сам Арс осознавал, что вышедший из-под контроля эксперимент Номер 49 силен настолько, что в состоянии перебить кучу монстров. Тем не менее, он не волновался по поводу силы «такого уровня».


— Но… но…


Старший Священник посмотрел на Сариэль, стоящую рядом с Арсом. Он понял смысл сказанных Арсом слов.


— Но всё произошедшее случилось из-за нашего неумелого руководства. Мы не можем причинять беспокойства Лорду Сариэль…


— Ваши волнения беспочвенны. Лорд Сариэль, могу я доверить это вам?


Сариэль ответила легким кивком.


— Похоже, он очень опасен, нет нужды ловить его живым.


Еще раз кивнув, Сариэль мелкими шажками покинула помещение.


— Ну что же, думаю, нам пора уходить. Причин для паники нет. Скоро Лорд Сариэль возвратиться с головой этого Номера 49.
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Глава 8


Страх Белого


— Черт! Где здесь выход?


Отчасти я подозревал, что это сооружение большое, но в действительности оно оказалось просто огромным. Вдобавок, всё вокруг выглядело одинаковым, так что неудивительно, что я заблудился.


Ранее я разобрался с группой людей в белых светящихся доспехах, но сейчас жалею, что не оставил хотя бы одного из них в живых, чтобы выбить из него информацию о выходе. Ну что ж, ничего не попишешь. В конце концов, они выбежали непонятно откуда, размахивая мечами!


Мгновенная контратака и убийство всех нападавших — это уже что-то типа привычки и всё благодаря этим экспериментам по маневрированию.


Я также прихватил у них два обоюдоострых меча. У меня нет никакого опыта в использовании мечей, но ими я воспользуюсь немного по-другому. В следующий раз, когда наткнусь на кого-нибудь, то, угрожая этими мечами, заставлю рассказать, где располагается выход.


Я двигался по тоннелю и размышлял обо всём этом, пока не попал в какое-то просторное помещение.


— Лестница!


Лестница располагалась на другой стороне зала и вела на верхний этаж.


Наконец-то, появился слабый проблеск надежды выбраться из этого места. Я побежал к лестнице, но остановился, так как понял, что кто-то спускается вниз по ступенькам. Из-за множественных экспериментов, наряду с пятью чувствами, усилилось даже моё шестое чувство, так что это не было плодом моего воображения.


Я уже стоял в боевой стойке, когда появился виновник шума.


— Девушка?


Я думал увидеть людей в масках или тех в доспехах, но мои ожидания не оправдались.


Это была девушка, полностью белая, за исключением горящих красных глаз. У неё было молодое, и к тому же красивое лицо. А чрезмерно белая кожа на какое-то мгновение заставила меня подумать, что это очередной световой голем, однако девушка передо мной явно была живая.


Не кукла, а настоящий альбинос.


— Остановись!


Несмотря на то, что её внешность слишком уж не соответствовала этому месту, белые одежды и эмблема креста явно указывали на её связь с людьми в масках.


Не теряя осторожности, я сначала попытался сказать ей, чтобы она остановилась.


— …


Девушка остановилась.


— Кто вы?


Я подумал, что драться с ней не придется, и, наверное, поэтому, не зная о чём спросить, решил остановиться на вопросе о её личности.


Конечно, я был уверен, что она мне не союзник, поэтому и не ждал от неё ответа, однако удивительно, но она ответила.


— 7-ой Апостол Сариэль.


И хоть я без понятия, что означает титул Апостол, теперь я знаю, что её зовут Сариэль.


— Меня зовут Куроно Мао, я хочу покинуть это место, поэтому не подскажете мне, где здесь выход?


— Я не могу.


— Вот как?


Ну, я собственно и не ждал, что она мне покажет выход. Хотя немного любопытно кто эта девушка, однако времени на расспросы не было.


Если бы сейчас передо мной стоял человек в маске, то я бы убил его прежде, чем он открыл рот, но к этой девушке я не испытываю какой-либо неприязни. Может я и потерял свою человечность, но еще не сошел с ума.


По этой причине я решил её проигнорировать и двигаться дальше.


Мгновенно сфокусировав магию в ногах и усилив их, я рванул к лестнице.


Обычный человек или слабый монстр едва ли в состоянии двигаться с такой скоростью. Поэтому было похоже, что я просто исчез в одном…


— Эээааа?!


В момент, когда я ускорился, что-то ударило меня в левую ногу.


Тут же потеряв контроль над левой ногой, я с размаху повалился на жесткий пол.


— Что за…


Я обнаружил в своем левом бедре глубоко засевший белый штырь.


— Ты остановишься здесь.


Когда я услышал едва слышимый голосок Сариэль, холодок пробежал по моей спине.


— Да ты прикалываешься надо мной...


От этой девушки исходила мощная магическая энергия, уровень которой не шел ни в какое сравнение с уровнем любого монстра. Серебряная аура окутывала её тело со всех сторон, даже в этой газообразной форме было сконцентрировано энергии больше, чем в моем «Сваезабивателе».


Даже без своего шестого чувства мне было понятно, что она невероятно мощный монстр.


— «Картечь»!!!


Выдернув белый штырь из ноги, я выстрелил в её сторону дробью.


Россыпь черных пуль обрушилась на беззащитную девушку.


Не сделав ни одной попытки увернуться, Сариэль приняла на себя град пуль без каких-либо проблем.


— Чёрт! Даже без щита?!


Пули исчезли в момент соприкосновения с аурой.


Её аура явно намного мощнее щита, как моего, так и любого другого испытуемого.


Причем это была просто выпущенная магическая энергия, фактически она даже магией не воспользовалась.


У меня есть магическая сила, которая высвобождается как часть регенерации, но это и близко не лежит к способности блокировать пули из черной магической энергии.


«Картечью» такого противника не остановить. Только в пустую тратить силы.


Белая магическая энергия, источник ауры, полностью отличается от того, что я встречал ранее.


Если в черной магии используется черная магическая энергия, тогда получается, она пользуется белой магией?


Откровенно говоря, я не горю желанием бороться против чего-то настолько опасного, но моё тело уже начало входить в боевой режим.


— «Очернение».


В каждой руке у меня было по мечу, которыми я разжился ранее. Простые длинные мечи были окутаны моей темной энергией, поэтому выглядели совершенно черными от острия до навершия рукояти. Я назвал это состояние «очернением».


Оружие, подвергшееся очернению, не просто становится сильнее, им можно пользоваться даже не двигая руками.


— «Автоматическое Фехтование».


Два почерневших меча покинули мои руки и начали порхать в воздухе. Острия мечей автоматически повернулись в сторону противника.


Сражение с удаленным контролем, вот что такое «Автоматическое Фехтование». Использование уже существующего оружия в качестве основы намного эффективнее, чем пули, сделанные из чистой магической энергии. Это должно пробить серебряную ауру.


— Пронзить!!!


После моего приказа, мечи устремились в цель подобно пущенным стрелам.


Сариэль всё также стояла без движения, однако перед ней начала сосредотачиваться белая энергия, в результате чего появился белый щит в виде перевернутого треугольника.


— «Винтовка»!


Я выстрелил псевдо пулей с цельнометаллической оболочкой одновременно с ударом мечей о белый щит.


Оба меча легко отскочили, не оставив ни царапинки на щите. Но, не обращая на это внимания, я продолжал стрелять «Винтовки». Убойность была ниже, чем из крупнокалиберки, но взамен я получал хорошую скорострельность.


Но щит, никак не пострадавший от черных мечей, также не получил никаких повреждений от моих пуль.


Даже стреляя в одну и ту же точку, это не возымело никакого эффекта. Ноль плюс ноль всегда дает ноль.


Но это было неважно.


«Винтовка» была всего лишь отвлекающим маневром. Основной замысел заключался в двух отскочивших мечах.


Сариэль выставила щит, чтобы противостоять мечам, а значит, они были для нее опасны. Она остановила «Картечь» одной только аурой, в отличие от мечей.


Я снова взял под контроль валявшиеся за ней мечи.


Цель очевидна — незащищенная спина Сариэль.


Силы атаки достаточно, чтобы мгновенно убить, но она еще и волшебница, так что все равно может выжить. Принеся про себя извинения, я бросил в нее мечи на максимально возможной скорости.


Сариэль не увернется…


— Что…?


В момент, когда мечи уже почти пронзили её маленькую спину, Сариэль все также не двигалась.


Однако, прямо сейчас Сариэль каким-то образом держала оба меча пальцами правой руки.


Вот так? Голыми руками?


Но как?


— …


Находясь между её пальцами, черные мечи мгновенно побелели, а вслед за этим рассыпались прахом.


— ааа… эээ…


Не победить.


Инстинкты, интуиция, здравомыслие, логика ясно говорили – мне не победить.


Я сделал неправильный выбор. Мне ни в коем случае не следовало ввязываться с ней в драку.


В момент, когда я почувствовал в ней невероятную магическую силу, мне нужно было развернуться и бежать прочь как можно быстрее.


Вообще-то, ей не было нужды пользоваться щитом. Неважно, какую магию я использую, она легко подавит мои атаки просто своим телом.


Как только я попал в её поле зрения, я мог стать трупом в любой момент. И оставался в живых только из-за её каприза.


В своем воображении я уже видел, как рассыпаюсь в пыль подобно черным мечам.


— …


Сариэль деактивировала щит.


… «Беги», — говорили мне инстинкты.


… «Беги, пока я еще могу это сделать», — попытался подбодрить меня мой здравый смысл.


Не сдавайся! Должен быть способ выбраться отсюда живым. Прежде всего, нужно бежать. Я должен сбежать от этого безумного монстра, неважно как, иначе мне не увидеть завтрашний день.


— Черный дым… эээ?!


Я попытался применить маскировку, прикрываясь черным пламенем.


Распылив черную магию, я активировал плотный густой туман, однако я сделал это недостаточно быстро — из правого плеча и из живота торчали белые штыри.


Тем не менее, сама магия была активирована, и пространство вокруг меня было мгновенно затянуто черным дымом. Прикрываясь этим туманом, я побежал в ту сторону, откуда пришел. Печально конечно, но лестница слишком далеко.


Первую рану на ноге я покрыл магическим желе, чтобы хотя бы остановить кровотечение. Я слишком ослаб, чтобы беспокоиться по поводу боли.


Еще раз усилив свои ноги, я решил убежать от нее как можно дальше.


С кольями, засевшими в плече и животе, займусь позже.


— «Крупный калибр».


Не оборачиваясь, я поочерёдно выстрелил тремя крупнокалиберными пулями в ее сторону. Я понимал, что это не сработает, но, по крайней мере, поможет выиграть немного времени. Когда третья пуля была выпущена, еще пять штырей воткнулись мне в спину. На самом деле я развернул щит, на всякий случай, но эти штуки легко прошли сквозь него.


— Ааххррр!


Я чуть не упал, но, чудом сохранив равновесие, продолжил свое бегство по тоннелю.


Те колья, что воткнулись мне в спину, были тоньше предыдущих, поэтому я был в состоянии справиться с шоком. Я убегал, не оглядываясь. Я кубарем влетел в первую попавшуюся комнату.


— хааа… хаааа…


Пока что я оторвался от нее. Звука шагов слышно не было. Да и прочие ощущения ее присутствия отсутствовали.


Но не думаю, что смогу скрыться от неё насовсем, так что, пока есть время нужно залечить раны.


— Ааа, черт, как больно…


Не могу сказать, что я привык к боли, просто увеличилась моя способность справляться ей. Боль всегда будет болью.


Я вытащил штыри из плеча и живота, и хотя это было сложновато, также смог выдернуть из спины.


— Со мной все будет в порядке до тех пор, пока не затронуты внутренние органы…


Если дать достаточно времени магическому желе, покрывающему раны, то оно затянет и исцелит их. Я задумался, нужно ли дезинфицировать раны, но скоро и так наступит полное восстановление. Этого же достаточно, я полагаю? Благодаря магии я в состоянии обработать большинство своих травм самостоятельно.


Но внутренние органы не исцелить полностью подобным образом.


Как-то раз динозавр разорвал мне желудок, и я не смог восстановить свои внутренности сам, в итоге был исцелен людьми в масках.


Сколько всего можно достичь посредством магии до сих пор неясно, и я не владею методами необходимыми для этого. Сейчас я должен думать о том, как сбежать отсюда.


Эта слишком опасная магичка по имени Сариэль не позволит мне уйти так легко.


Её восприятие намного лучше моего, так что она может найти меня просто по запаху. В худшем случае она вычислит меня каким-нибудь своим шестым чувством.


Так что я не могу прятаться здесь слишком долго. Риск слишком велик.


И снова я услышал звук шагов.


Как и в первый раз, она шла спокойно и размеренно.


Тем не менее, беспечности в ней не ощущалось, это стало ясно еще по предыдущему бою.


Постепенно звук шагов усиливался; она определенно приближалась прямо к этой комнате.


— Дерьмо! Что мне делать…?


Это не как с обычными монстрами, когда нужно было чуток поднапрячься, чтобы победить.


С такой прорехой в способностях, трудно сказать, что мне удастся сохранить самообладание.


И тут я увидел, что в комнате есть другая дверь.


Не могу сказать, что у меня был план, я просто чувствовал, что вместо того, чтобы пытаться выбраться наружу, сейчас лучше всего убегать дальше вглубь.


Но мне настанет конец, если за этой дверью окажется просто очередная комната…


— …вот оно!!!


Когда я открыл дверь, то понял, что мне сегодня прёт неимоверно.


За дверью находилась не очередная белая комната, а длинная спиральная лестница, уходящая вниз.


Внизу царила непроглядная темень. Я не знал, куда ведет эта лестница, но если это позволит мне держаться подальше от Сариэль, то такая возможность выглядит чертовски привлекательно. Без колебаний я бросился вниз по лестнице как можно быстрее.


* * *


Сариэль вошла в помещение, шагая со своей обычной скоростью.


Она двигалась подобным образом не для того, чтобы нагнать страху на слабого мага, известного как Номер 49… нет, Куроно Мао, чужестранцу, чье имя созвучно со словом Дьявол.


Чтобы выследить черного мага такой скорости было вполне достаточно. Вот почему она не бежала. А еще потому, что таким образом она выказывала сочувствие к Куроно.


Если бы она дралась на полном серьезе, она бы всадила эти 8 штырей ему в голову. Конечно, до того, как Куроно начал бы атаковать.


Но она позволила своему противнику сбежать.


Затем она бы загнала его в угол, и он бы сдался, после чего она бы приняла его капитуляцию.


— …


Тем не менее, черная магия Куроно была не настолько сильна, как предполагала Сариэль.


Под влиянием множественных экспериментов его тело даже без магического усиления по возможностям превзошло тело обычного человека, но он не обладал основными фундаментальными навыками, требуемыми для магии.


На текущей стадии проекта, главной целью было создание тела, обладающее высокой пригодностью к магии. А далее можно было обучать тело практическим и техническим знаниям боя и магии. Все естественно и понятно.


Количество его магической энергии очень высоко, но обращение, сжатие, эмиссия и другие методы управления магической силой были слишком грубы. Освобождение сжатой магической энергии единоразово, одним выстрелом, само по себе впустую потраченная сила.


Зачарование оружия было сделано из рук вон плохо, но аккуратность удаленного контроля и маскировка были достаточно хороши. Способность воспринимать вещи вне поля зрения было также на высоте. Но способность освобождать при атаке силу равную силе обычного мага без минимума требуемых фундаментальных навыков происходила, в конце концов, из-за выгодных модификаций тела.


Но кое-что действительно удивило Сариэль, не сила, достигнутая в результате экспериментов, а образы, стоящие за стреляющей магией.


«Картечь», «Винтовка», «Крупный Калибр», произнося эти заклинания, формировались четкие, обтекаемый конусы, вращавшиеся на большой скорости.


Любой маг, творящий волшебство посредством образов, берет форму шара, стрелы, меча, дротика. В случае Сариэль это были колья.


Но с точки зрения пробивающей силы, Сариэль никогда прежде не видела ничего более мощного, чем эти вращающиеся конусы.


Должным образом поняв, это может сделать каждый, но где он взял идею о подобной структуре?


Вероятно, это возможно в случае, если он гений от природы.


Но также он был чужестранцем, перенесённым из другого мира, где магии не существует. Церковь ставит тех, кто не способен использовать магию, на один уровень с монстрами.


Но неужели у чужестранцев нет собственных знаний об их чужом мире? Нет, они определенно обладали подобными знаниями.


И если тот конус был создан этим чужестранцем, то Куроно просто воплотил в магию имевшееся у него знание о высокой пробивной способности вращающегося конуса.


Сариэль думала, что ее теория, скорее всего, верна. И если так, тогда чужаки владеют знаниями, которые нам не известны.


Ей было немного любопытно на счет этого, но если его снова поймают, ему не позволят остаться в живых, в худшем случае ей придется убить его здесь и сейчас. Она ощутила легкое сожаление по этому поводу.


— …


Внезапно Сариэль остановилась.


Она не сомневалась, что прямо перед ней, за дверью, скрывался Куроно. На секунду Сариэль засомневалась, стоит заходить или нет.


Но теперь, когда она была здесь, нужно было удостовериться, и открыла дверь.


Не было никакой засады или признаков ловушки.


Ну что же, у него не было времени установить тут что-то подобное, это очевидно. Подумав, она подошла к другому выходу из комнаты.


Открыв дверь, она увидела невзрачную винтовую лестницу, ведущую вниз.


Не ступая на лестницу, Сариэль прыгнула прямо в пространство в центре и начала


падать вниз в непроглядный ад.


Она приземлилась с глухим тяжёлым звуком, даже не усилив свое тело магией.


Сариэль стояла прямо, так как не испытала никакого сотрясения от приземления, но плитки возле ее ног разбились вдребезги.


— …сбежал.


Ей хватило одного взгляда, чтобы понять, что его тут не было. В конце лестницы располагался колодец, соединенный с подземным водоканалом. И отчетливо виднелся уходящий туда след черной магии.


Это место предназначалось для священнослужителей, для очищения, но также это единственное место, кроме главного входа, ведущее из лаборатории наружу.


Наверное, совпадение, что он вошел в комнату, ведущую сюда, благодаря чему он смог сбежать.


— …очень хорошо, — сказала Сариэль, подойдя к скважине.


С точки зрения девушки, которая была равнодушна к людям и совершенно безэмоциональна, эту фразу можно рассматривать как чрезвычайно редкую.


А относительно того, почему она испытывала симпатию к Куроно — потому что его положение сильно напоминало ситуацию с ней самой в прошлом.
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Портовый город


Вдалеке раздавались звуки шагов.


Маленькая белая фигура с сияющими красными глазами подходила всё ближе…


— Уооох?!


Черт! Я что, потерял сознание?!


Я вскочил на ноги и внимательно осмотрелся. Я не ощущал чьего-либо присутствия. До моих ушей не доносилось никаких звуков шагов приближающейся белой волшебницы, только шум текущего ручья неподалеку.


— Что… что, черт возьми, произошло…?


Я без колебаний прыгнул в колодец, в том месте, где заканчивалась винтовая лестница. Я слышал шум воды, доносящийся из колодца, и надеялся, что это подземный канал, ведущий наружу.


План сработал блестяще, и сейчас я стою на земле.


Когда я прыгнул в темный колодец, то поначалу боялся, что этот подземный ход тянется бесконечно, да и вода была очень холодной. Пока я плыл, то почти пал духом из-за страха и тревоги.


Но к счастью, темный подземный водоканал (возможно, правильнее назвать это пещерой), наконец, вывел меня туда, где был солнечный свет. Едва добравшись до берега реки, я потерял сознание.


— Я на воле.


В небе сияло солнце прямо надо мной, рядом текла река, а вокруг стояли толстые деревья, позади которых возвышались горы. Я на природе и окружен зеленью.


— У меня получилось. Я свободен…


Раздался шелест, ближайшие заросли зашевелились.


Моё сердцебиение подскочило, и я начал потеть немилосердно.


В уме сразу всплыло невыразительное лицо Сариэль.


— …


То, что вышло из кустов, было животным очень похожим на оленя. Оно вероятно пришло попить воды из реки. Присмотревшись, я увидел в том направлении много других похожих зверей.


Кстати, причина, по которой я использовал выражение «похожий на оленя» заключалась в том, что это был вовсе не олень. У этого оленеподобного животного было три блестящих рога зеленого цвета. Сказочное животное, не существовавшее в моем мире.


Ну что ж, если они эволюционировали в этом мире, то с таким же успехом тут может родиться и обычный олень. В конце концов, это мир магии, где даже огнедышащие драконы существуют. Интересно, применима ли теория Дарвина об эволюции к этому миру?


— Подожди-ка, прежде всего, мне нужно убежать отсюда как можно дальше.


Я сильно устал, но раны, нанесенные Сариэль, более-менее залечились, поэтому возможность передвигаться не представляла проблемы. Иногда, например, как сейчас, я был благодарен модификациям, укрепившим моё тело.


Но даже с подобным телом, здесь существуют монстры, против которых я ничего не могу сделать.


Возможно, эти парни обитают в этом мире повсюду. Раз так, то переоценивать свои возможности очень опасно. Если они отыщут меня, мне конец.


Где безопасно? Куда мне идти? Неизвестно, но, по крайней мере, мне нужно убраться от этого сооружения как можно дальше.


— Пора уходить.


Безо всяких путеводителей и инструкций, я решил идти вдоль реки вниз по течению.


Страх того, что меня всё еще может преследовать Сариэль, заставлял меня передвигать ноги, несмотря на сильную усталость.


Я шел три дня и три ночи прямо через горы и лес. Я останавливался, только чтобы справить нужду и попить воды из реки.


Я думал, у меня будет расстройство пищеварения, но мне, жившему до этого на говноподобных супах и кашах, чистая вода из реки воспринималась как нечто восхитительное. В конечном счете, никакого расстройства желудка не случилось. Хотя он у меня слегка вздулся из-за слишком большого количества выпитой воды.


Иногда, когда я подвергался нападению собак или волков, больше похожих на чудовищ, я отгонял их «Картечью» или «Винтовкой», но не гнался за ними слишком далеко.


И вечером четвертого дня,


— …огни.


Впереди я увидел огни поселения. Как только я их заметил, я рванул со всех ног от радости. Но, пробежав половину пути, задумался.


— А ведь эти люди могут быть связаны с теми людьми в масках.


Возможно, исследователи, а в худшем случае, сама Сариэль может быть там.


Я не знаю ничего об этом мире за исключением монстров и магии. Вдобавок, мои лохмотья, несомненно, привлекут внимание.


Раз привлекут внимание, следовательно, я буду выделяться на публике, а как беглец, я хочу избежать этого любой ценой.


К тому же, есть вероятность, что я уже нахожусь в списке разыскиваемых преступников.


Мне неизвестно, насколько я ценен для тех людей в масках, как испытуемый. Но если это был крупномасштабный государственный проект, то они ни перед чем не остановятся, чтобы найти меня. По сути, для меня слишком опасно так легкомысленно входить в контакт с людьми из этого мира.


Пока я размышлял, поселение полностью предстало перед моим взором. Подавив желание увидеть других людей, я затаился и решил проникнуть в город тайно.


Дул легкий солёный ветерок. Это был портовый город, окруженный каменной стеной.


Я пришел к такому выводу после наблюдения за тем, как люди входят и выходят через ворота, и затем расходятся во всех направлениях.


Также я укрепился во мнении, что цивилизация в этом мире находится на уровне Средневековья.


Каменная стена, вероятно, была оставлена по культурным соображениям, но она всё ещё активно использовалась. Дороги сделаны не из асфальта, люди в доспехах с пиками, а свет в ночное время исходил от огненных светильников, и так далее. Не было ни одного знакомого мне современного предмета.


Я догадывался об этом, еще находясь в том сооружении для экспериментов, так как в нем не было никакого электричества, а монстры были вооружены мечами да луками. Но после наблюдения за этим типичным городком, мои ожидания оправдались.


— Это на самом деле совершенно другой мир.


Я чувствовал, как отчаяние постепенно заползало в сердце, но прямо сейчас нет времени на волнения.


Я буду искать способ вернуться в свой мир, но прежде мне нужно обосноваться где-нибудь подальше отсюда. Мои мысли вернулись в прежнее русло. Этот портовый город мне как раз подходит.


Вместо того, чтобы передвигаться по суше, я могу уйти быстрее и дальше морем.


По крайней мере, в мире, где самолеты, скорее всего, не существуют, корабли являются самым быстрым средством передвижения.


Конечно, это только если здесь нет магических устройств, посредством которых можно телепортироваться.


В любом случае, у меня нет другой цели, кроме как убраться отсюда как можно дальше, так что корабль является наиболее разумным вариантом. Я должен любым способом попасть на корабль.


Отсутствие денег и невозможность контакта с другими людьми не позволят мне должным образом осуществить этот план.


Так что, по сути, мне придется провести самого себя контрабандой.


— Ладно, сейчас, когда я решил, что делать, нужно идти в город.


Убедившись, что поблизости нет людей, я упёрся руками о стену.


На плотной вертикальной стене не было никаких зазоров для ног. А следовательно, в дело вступает испытанная черная магия. Я преобразовал черную магическую энергию в острую материю на концах рук и ног.


Если очень постараться, я смогу даже прорезать чешую дракона, так что прорубание каменной стены все равно что отрезать кусок пирога.


Таким образом, началось мое первое восхождение на стену.


Сильные когти, объединенные с моими кончиками пальцев, вонзались в каменную стену как канцелярский нож в картон. Таким же образом мои ноги проникали внутрь стены и легко фиксировались.


Высота стены около 5 метров. Этот подъем не такое уж и серьезное дело, даже если я сорвусь с вершины, то останусь невредим, с моим-то телом. К тому же земля смягчит падение. Итак, постигая основы восхождения, я довольно быстро взобрался наверх.


— Ух, да я почти что ниндзя.


Ощутив себя тем, кто растворяется в ночи, я закончил подъём.


Присев, чтобы меня никто не заметил, я начал рассматривать внутреннюю часть города.


— Ох, хоть я и ожидал чего-то подобного, но все равно это изумительно…


Городской ландшафт был подобен ландшафту древней Европы, виденный мною в фильмах и аниме.


Наряду с усиленным зрением, я также получил способность ночного видения, поэтому мог отлично рассматривать город даже темной ночью.


Ряды белых зданий, большая главная дорога, сделанная из камня, магазины с горящими светильниками. Днём дороги, должно быть, забиты повозками с товарами.


И в центре города стояла церковь с очень высокой крышей. Дальше вниз по главной улице находился порт, где на данный момент стояло на якоре множество кораблей.


Так как сейчас ночь, то, кроме как на главной улице людей, особо нигде и не видно. Жилой район вполне подходил из-за погашенных огней.


— Движение к порту вдоль стены кажется хорошей идеей.


Запомнив панораму города и прикинув примерный маршрут в порт, я спрыгнул вниз с каменной стены.


Высота, как в случае с винтовой лестницей, была бы опасна, но высота в 5 метров не представляла никаких проблем.


С глухим звуком я приземлился и, держа ухо востро, быстро побежал по переулкам жилого района.
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Континент Пандора


Благодаря тому, что жилой район в это время спит, я смог добраться до порта никем не замеченный.


Я не мог себе позволить рисковать, просто пробравшись в первый попавшийся корабль. Поэтому я спрятался в постройке, похожей на склад хранения товаров для загрузки или выгрузки с кораблей, и внимательно осмотрелся.


Хотя я называю это складом, гигантских контейнеров, как в современном мире, тут не существовало, поэтому это просто строение высотой в два этажа максимум.


Возможно из-за того, что стояла ночь, никто не входил и не выходил из построек, и только на самом большом складе горел свет, указывающий на то, что там работали люди.


Я осторожно приблизился к этому складу и заглянул внутрь. Похоже, здесь спешно грузили товары на корабль.


Я попытался подслушать разговор мужчин, работающих внутри, и кое-что удалось уловить:


— Почему так поздно…


— Серьезно, мы даже выпить не успели после возвращения.


Люди, похожие на моряков, с большими и темными телами таскали грузы, одновременно выражая свое недовольство чем-то. Особенно большой груз был помещен в повозку, стоящую возле входа.


— …но из-за чего необходимо отплывать посреди ночи?


— Спешное пополнение припасов или что-то типа того.


— Что ты имеешь в виду под спешным пополнением припасов? Не похоже, что бы мы с кем-то воевали.


Пополнение припасов означало, что корабль принадлежал армии этого мира, нет, страны. Не похоже, чтобы страна была в состоянии войны, но этот мир кишит разнообразными чудовищами, в конце концов. Противник на каждый день.


— Нет, я не знаю, первооткрывательство это или дальнейшая колонизация, но фактически в том месте полным-полно неприятностей.


— Именно поэтому они берут на работу наемников? Я правильно поступил, что не пошел.


Они сказали что-то о «Первооткрывательстве» и «Колонизации»? Что? Этот мир все еще находится в эпохе географических исследований и открытий?


Но вскользь были упомянуты «наёмники», что немного будит фантазию.


Так или иначе, это шанс для меня. Если это что-то типа колониального господства, как в западных странах, согласно нашей всемирной истории, тогда эта «колония» может быть далекой землей за морем, главное что подальше от этой страны.


— Что, черт возьми, они подразумевают под «континент Пандора — это рай полный богатств»? Это просто ад, кишащий демонами и монстрами.


Хм, континент Пандора…


Я не знаю связано ли это как-нибудь с Ящиком Пандоры, но судя по их разговору, это совершенно другой материк никак не связанный сушей с этим местом.


Побег на далёкий континент Пандора, звучит идеально. И, похоже, колонизация происходит тоже не совсем гладко. Так что там они не смогут развернуть кампанию по моему поиску.


Жить жизнью, основанной на выживании, далеко от дома в неизведанном регионе, как в старой воинственной Японии, кажется, такое мне по плечу.


Уверен, там будет не очень уютно, но в сравнении с прежней жизнью в сооружении для экспериментов, то место выглядит раем.


Возможно, я смогу даже найти убежище у этих «Демонов». Я не знаю, являются ли эти «Демоны» буквально некой демонической расой или это уничижительное слово для тамошних аборигенов, но, пока их рассматривают на одном уровне с монстрами, то они никак не связаны с людьми в масках.


По крайней мере, старикашка и масконосцы принадлежат к одной расе с теми, что сейчас грузят товары, то есть по сути люди. А это значит, что они не имеют отношение к расе, обитающей на Пандоре.


Чтобы убежать от людей в масках, самое главное сейчас, сесть на этот корабль, идущий на Пандору. Решено, я переберусь на континент Пандора!


— Как же мне взойти на борт…?


* * *


Почитавшая Белого Бога, несущая символ креста, Республика Синкрия контролировала западную часть континента Арк.


Святой Город Элизион, «город, находящийся под божественной защитой света», столица Республики и священная земля для церкви.


Внутри одной из многочисленных церквей Элизиона, глава Третьей Лаборатории Белого Таинства, епископ Иуда, встретился с 7-ым Апостолом Сариэль.


— …и ты билась, скрепленная печатью?


— Да.


Двое сидели рядом на одной из скамеек, но на некотором расстоянии друг от друга.


Неожиданно Иуда взглянул прямо на Сариэль.


— …Покажи.


Одно слово и кольцо на голове Сариэль начало испускать белый свет.


Это кольцо отличалось от того, что было на испытуемом Номер 49, но оно всё так же предназначалось для крепления на подопытных людях для мысленного контроля.


Иуда протянул руку к кольцу и слегка пошевелил пальцами.


— Предел магической энергии ограничен отметкой в 80%, сковывающая техника в замороженном состоянии, вооружение не разрешено… печать на максимуме, э?


Общее состояние и действия человека также записываются на кольце, и надзиратель или контроллер вправе их прочитать. Иуда прочитал записи сражения с Номером 49.


— Да, не было времени получить разрешение на снятие.


— Даже если Кардинал прав насчет тебя… Похоже, у него привычка переоценивать силу Апостолов.


Жесткое лицо Арса всплыло в уме епископа, он также вспомнил, что Кардинал был необыкновенно сильно привязан к Сариэль.


Он знал Арса как талантливого и хладнокровного человека, к тому же епископ чувствовал себя обязанным за то, что тот спас ему жизнь когда-то. Похоже Арс оказывает на него странное влияние достойное уважения.


— Это была ваша некомпетентность в схватке с экспериментом Номер 49. Решение Кардинала Арса не было неверным.


— Но вы и не можете назвать его корректным.


— …


Просто на всякий случай сейчас ему следует дать волю власти.


Даже Апостол, находящийся под самой большой печатью, не может проявлять силу больше, чем маг первого класса.


— Здесь нет никого кроме меня. Неважно, что ты скажешь, это не достигнет ничьих ушей.


— Нет, даже если бы я не была запечатана, я бы не смогла воспрепятствовать побегу Номера 49.


— Может быть. Но вы умышленно позволили ему уйти. Значение использованной силы не решающий фактор.


Иуда не заметил, но Сариэль слегка нахмурилась.


— Я не осуждаю тебя. Ответственность за то, что он вышел из-под нашего контроля, лежит полностью на нас.


Те, кто призвал чужеземца по имени Куроно Мао в этот мир и превратил его тело в эксперимент Номер 49 по управлению черной магией, были Епископ Иуда собственной персоной, а также подчиненные ему исследователи. Сариэль по чистой случайности оказалась там и преследовала его по «доброй воле». Хоть она и потерпела неудачу, но её положение все равно будет подвергаться критике.


Однако, единственный во всей Республике Синкрия, кто имеет полномочия объявить выговор Апостолу, был глава церкви, то есть только Папа.


— Больше всего меня удивило то, что вы принимали решения, основанные на эмоциях. Я уже и забыл, что вы когда-то раньше были способны на человеческие эмоции.


На этот раз Сариэль не выказала абсолютно никакой реакции.


Даже если слова Иуды содержали сарказм и презрение, она давно потеряла способность эмоционально реагировать на подобные вещи.


— Ладно, все в порядке; давайте закончим согласно плану. Жизнь в Святом Городе скучна, но это не значит, что у меня есть свободное время.


Иуда еще раз коснулся все ещё сияющего кольца на голове Сариэль.


— …Исчезни.


Как только он это произнес, кольцо разлетелось на кусочки, затем рассеялось крупинками света и исчезло.


— Теперь нет ничего, что вас бы ограничивало. Вы даже можете убить меня прямо здесь и сейчас.


— Спасибо, но ваша шутка не очень смешна, епископ.


— Все те, кому сняли печать, немедленно стремятся лишить меня жизни, как вы знаете. И всё же, вы только вторая по счету, кому её полностью удалили.


Первым, кто остался без печати, был Номер 49, и если он объявится, Иуда уверен, что тот, во что бы то ни стало, попытается убить его.


Но он сомневался в том, что Номер 49, чье местонахождение до сих пор неизвестно, пойдет на такой риск только ради мести.


В конце концов, он прожил дни, когда смерть была бы лучшим выбором. Если по какой-то причине Номер 49 будет пойман, риск возврата к тем дням слишком велик.


Он не пожертвует своей драгоценной свободой просто ради мести.


Но если предположить, что он нерациональный болван, тогда он все равно слишком напуган и инстинктивно не решится мстить.


Иуда был хорошо осведомлен о тяжести своих поступков, но он еще ни разу не испытывал ни вины, ни сожаления.


— Ну, здесь мои дела окончены. У вас также есть работа, не так ли? Кого и сколько вы должны убить далее?


— Демонов и монстров. Я убью их столько, сколько понадобится и до тех пор, пока континент будет востребован.


— Рекламация, хех? Тогда следующее место, в которое вы отбываете…


— Да, континент Пандора.
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Глава 11


Встреча с феей


От сильной встряски меня выбросило из глубокого сна.


— Ммм… ааааммм… еще 5 минуток мам…


Но моя мама, никогда не потакавшая моей лени, содрала с меня одеяло и заставила проснуться.


Очень давно у меня не было такого крепкого сна. Даже если этот райский момент закончится в ближайшие десять секунд, то до того момента я хочу…


*Плюх*


— Уууооо! Холодно!


Из-за внезапно вылитой холодной воды на моё лицо, сознание, что еще дрейфовало между сном и явью, было выброшено обратно в суровую реальность.


— Пусть я не проснулся, но плескать воду мне на лицо слишком жестоко, мам…


Но скоро я понял, что фигуры матери нигде не видно, и вообще, это даже не моя комната.


Ясное голубое небо, пышные зеленые деревья, вокруг разбросаны какие-то деревянные обломки и красные яблоки, а у ног какое-то белое дрожащее тело свернулось калачиком и трясло головой.


— Э, что…


Так, успокойся. Я спрятался среди груза, предназначенного для доставки на континент Пандора. И груз этот был деревянным ящиком, забитый фруктами красного цвета, похожими на яблоки. Так что деревяшки и фрукты вокруг меня — это остатки ящика.


Но у меня не было никаких воспоминаний об этом лесе. Пока я спал, что-то произошло, из-за чего я разбился здесь вместе с ящиком?


Не знаю, что точно случилось, но вероятно какой-то несчастный случай при транспортировке.


Но, оставим в стороне эти догадки, неважно, как это произошло. Я не могу понять, что это за белое тело передо мной?


— Серьёзно, что это такое…?


Сначала я подумал, что это мягкая кукла-игрушка.


Большая голова и маленькие конечности, больше похоже на трёх-четырёх годовалого ребёнка.


Но что самое удивительно, у этого ребёнка (предположительно) тело слабо светилось, а из его маленькой спины росли четыре светлых крыла. Но не крылья заставили чувствовать меня неудобно, а то, что это дитя было полностью голым.


— … Это… фея?


С такой внешностью, я мог подумать только так.


Но считать, что я сейчас вижу фею — должно быть я чертовски сильно устал.


Ну ладно, меня неожиданно забросило в мир, в котором каждый день был наполнен мучительными экспериментами; от такого уровня отчаяния и безысходности кто угодно устанет.


Постой-ка, успокойся и подумай. Этот мир кишит магией и монстрами; нет ничего странного, что тут также существуют и феи.


Но почему эта фея дрожит, свернувшись калачиком передо мной? Продолжая смотреть на неё, я, похоже, начал испытывать жалость. Нужно попытаться с ней поговорить.


— Эй, ты в порядке?


— ?!


Ой, она вскочила в ответ.


— Что случилось, ты пострадала?


— …


Спустя 30 секунд тишины, фея робко повернула свое лицо ко мне.


У неё в прямом смысле были сияющие платиновые светлые волосы и искренние изумрудные глаза. И в этих круглых и милых глазах стояли слезы.


Что за милое создание?!


Я точно не лоликонщик, но не могу отрицать того, что просто влюбился с первого взгляда.


— …


Под моим знойным пристальным взглядом, фея робко поднялась, быстро отбежала и скрылась в тени дерева. Черт, она была слишком милой, и я не мог оторвать от нее взгляда. Я её напугал?


— …ээ


Все же она выглянула из тени дерева, показав только свое личико, и спросила тонким голоском:


— Ты в порядке?


— Э?


Я не сразу сообразил, что именно она произнесла своим прекрасным голосом похожим на звон колокольчика.


Это она мне? Почему Мисс Фея беспокоится обо мне?


— Свалился.


Э? Пока я размышлял над тем, что она имеет в виду, я понял, что её взгляд устремлен на что-то позади меня.


Когда я обернулся, то увидел крутой обрыв. Я упал оттуда?


— Ух.


Я снова посмотрел на деревянные обломки и яблоки. Ящик, в котором я находился, должно быть свалился с вершины утеса в лес вместе со мной.


Тогда, Мисс Фея — это та, кто обрызгал меня водой и разбудил?


— Ты пыталась помочь мне?


Она кивнула головой.


— Вот как? Спасибо. Я в порядке. Без единой травмы.


Но упасть с такой высоты и не пострадать — это всё благодаря моему модифицированному телу. Я счастлив, что не доставил милой маленькой фее лишних тревог.


— Хорошо.


Смотря на её нежную улыбку, я понял, что впервые за все время в этом мире кто-то был ко мне доброжелателен. Даже в этом мире есть те, кто может беспокоиться обо мне.


— А, действительно, большое спасибо…


Пока я наслаждался моментом, то отметил еще один важный факт.


Я мог общаться с феей. Я беседовал с ней, как будто это вполне естественное явление, не удивительно ли?


— ааа, эээ, ммм, ты ведь понимаешь, что я говорю?


— ?


Находясь в состоянии умиротворения от созерцания её внешности, с наклоненной вбок головой как у птицы, я сразу же пожалел, что ни с того ни с сего задал ей этот глупый вопрос.


Учитывая предыдущее поведение, её интеллект может соответствовать её внешнему виду. Тогда, вероятно, было бы лучше взаимодействовать с ней как с ребёнком.


Но у меня нет опыта обращения с детьми, кроме как с тем нахальным паршивцем наших родственников.


— Мое имя Куроно Мао, а твоё?


Я пытался быть вежливым, насколько это возможно, но обычный ребёнок уже убежал бы, завидев моё злодейское лицо. Однако Мисс Фея была феей, в конце концов, и она ответила мне:


— … Ли… Лили.


— Лили?


— Да.


С очередным маленьким кивком, она, смущаясь, скрыла половину лица за деревом.


Каждое её действие такое милое!


— Так, Лили, ты знаешь, что это за место?


— Это Волшебный Сад, место, где живут феи.


Лес, где живут феи, понятно.


Лили помогла мне, поэтому не думаю, что они враждебно относятся к людям…


— Аааа!!!


— Кто это?!


— ?!


Голос, не принадлежащий ни мне, ни Лили, раздался позади меня.


Когда я обернулся посмотреть, то увидел летающие в воздухе светящиеся шары.


Прежде чем я хоть что-то понял, вокруг меня уже плавало множество таких светящихся шаров.


— Почему здесь человек? — сказал светящийся шарик, тот самый который кричал до этого, а затем подлетел вплотную к моему лицу.


При близком рассмотрении, это оказалось тельце приблизительно в 15 сантиметров и с крыльями как у Лили.


— Не может быть, ты фея?


— Очевидно. Ты что, слепой?!


Откуда мне знать. Я вообще впервые вижу такое.


Но вместо того, чтобы препираться с ней, лучше выведать у неё какую-нибудь информацию.


— Я…


— Это священный лес, где мы, феи, живем! Люди должны немедленно покинуть это место!!!


— Э?!


Не успев даже назвать свое имя, меня уже выгоняют.


Что за черт? Разве феи не должны относиться более дружелюбно к людям? Хотя нет, это моё собственное представление о феях.


Тем не менее, Лили пыталась помочь мне, и даже вела себя очень мило и застенчиво!


— Лили, ты тоже здесь?


Игнорируя меня, фея полетела к Лили.


— Ты поступаешь не очень хорошо, приходя сюда.


— Эээ… Извините.


— Так же как и этому человеку, псевдо-фее не разрешено приходить сюда. Ты ведь знаешь это, верно?


Я не знал правил Волшебного Сада, но понял, что к Лили относились по-другому, чем к остальным маленьким феям.


Ничего не зная, у меня нет никакого права вмешиваться в разговор. Но я не мог молчать и позволить, чтобы у создания, единственного, кто в целом мире был добр ко мне, было такое грустное лицо.


— Вы не должны так говорить. Лили пришла помочь мне.


— Ты что, действительно ничего не знаешь? К фонтану света в Волшебном Саду никто не должен приближаться, кроме фей. Вот почему люди, подобные тебе, и псевдо-феи, подобные Лили, не должны входить в этот лес!


— Я, конечно, человек, но что это означает, Псевдо-фея? Независимо от того, как я её вижу, она всё равно фея, не так ли?


— Не говори чепухи. Где ты видел таких больших фей? Она наполовину человек, наполовину фея, и обладает магической силой феи наряду с телом из плоти. Не настоящий человек, не настоящая фея, полукровка. Серьезно, существ подобных ей можно узнать с первого взгляда.


Как я уже говорил, мне ничего не узнать подобным образом. Для начала, я совершенно ничего не знаю о биологии этого мира.


Но благодаря экспериментам по маневрированию, я в курсе, что здесь есть монстры, имеющие магическую энергию, но не обладающие жизненной силой. То, что можно назвать призраком или духом.


Эта маленькая фея была определенно такой. В ней ощущалась только магическая энергия, хотя немного другого сорта.


Вероятно, феи были сделаны целиком из магической энергии.


В Лили же я явственно чувствовал не только магическую энергию как у остальных фей, но и жизненную силу. Я, наконец, понял, о чем эта фея говорила.


— Если ты понимаешь, тогда уходи сейчас же. Я прощу тебя, поэтому будь благодарен, человек.


— Вот с…


Её манера говорить немного раздражала, но у меня не было причин вредить этому «фонтану света». И я также хочу избегать ссор и раздоров с существами этого мира.


Мне следует сдержать свой гнев, и тихо уйти, как сказала фея.


Но сердце кровью обливается, когда вижу печальное лицо Лили, которую называют псевдо-феей.


— А, и еще, гоблины, кажется, расположились в западной пещере, так что быстренько разберись с этим, Лили.


— Поняла.


— Эй-эй, погодите минутку. Вы собираетесь заставить Лили бороться с монстрами?!


Я был удивлен тем, что приказ феи прозвучал как нечто само собой разумеющееся, но еще удивительней было то, что Лили с готовностью его приняла.


— Тьфу, как ты раздражаешь! Она не имеет ничего общего с глупым чужаком вроде тебя.


— Вот обзываться было необязательно! Не опасно ли это?!


— Истребление монстров обычное дело. Даже псевдо-фея не проиграет низкоуровневым монстрам, которые даже магию не используют.


— Это так?


Когда я взглянул с тревогой на Лили, то не смог представить её сражающейся с монстрами. Но, судя по всему, она может использовать магию.


А раз так, тогда размер тела не имеет значения. Даже я смог победить дракона, в конце концов.


— Если ты понимаешь, тогда оба поторапливайтесь и уходите! Как долго вы намереваетесь оставаться здесь? Вы хотите заставить меня применить силу?!


Светящийся шарик начал мерцать сильнее. Она пытается запугать меня?


— Я понял! Отлично! Я пошел. Не надо тут магией в спину бросаться.


Таким образом, я и Лили покинули это место.


Лили с завистью смотрела, как остальные феи подбирали разбросанные яблоки.


— Ты хотела их съесть?


— Да.


— Прекрасно. Я дам тебе несколько потом, ладно?


— Сп… Спасибо!


Смотря на улыбку Лили, я почувствовал себя бодрее.
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Глава 12


Фея


Фея — это жизненная форма, сотворенная из чистой магической энергии, и не обладающая телом из плоти.


Звучит невероятно, но феи рождаются сразу с личностью и знаниями. Вдобавок, они рождаются не от матери, но с магической энергией земли и Божественной Защитой Королевы Фей; их появление на свет похоже на распускание бутона цветка. Как если бы детей приносил аист или их находили в капусте. До тех пор, пока вы не увидите хотя бы одну фею собственными глазами, для вас это будет невероятная сказочная форма жизни.


Феи могут контактировать с материальными предметами, но, так как у них нет реального тела, то отсутствует инстинкт выживания.


Жизненная форма, сотворенная из магической энергии, не обладает тремя базовыми потребностями, а именно, сон, еда и сексуальное влечение.


В случае с феями, хотя они могут спать для отдыха, еда для них совершенно неважна, и поэтому никакая экскреция им не требуются. Вдобавок, у них вообще нет особей мужского пола. Они похожи на идеального медиа кумира.


Они все рождаются в форме молодой девочки и остаются такими до тех пор, пока не исчезнут. Но хотя все феи женского пола, причина по которой их вид не вымирает, заключается в том, что им нет нужды размножаться. И они не стареют, вероятно, из-за того, что не имеют реального тела.


Чтобы продолжать жить, им требуется среда, подобная лесу фей, который обладает плотной магической энергией. До тех пор пока они восполняют свою магию, феи могут жить.


Несмотря на то, что у них интеллект как у людей, из-за отсутствия каких-либо инстинктивных потребностей, они не ссорятся между собой. И по той же самой причине, у них отсутствует какая-либо культура. Это одна из немногих рас, что остались неизменными с древних времён.


Так как у них нет других требований к выживанию, они не работают и тратят 24 часа в сутки на разговоры и игры.


Изначально феи были расой, любящей свободу и словоблудие. Кое в чём они сильно напоминают детей.


И хотя им это не требуется, они с удовольствием спят под теплым солнцем и едят вкусную еду, в качестве источника удовольствия.


Вот почему они подбирали похожие на яблоки фрукты. Они едят, спят и играют круглыми днями.


Наслушавшись всего этого, я сам захотел стать феей, но это очень эксклюзивная раса. Истеричные крики и неприятие чужаков их неотъемлемая черта.


Таким образом, получеловек, полуфея Лили воспринималась как чужая. Хоть она и рождена феей, она была подвергнута остракизму.


— Понятно, наверное, это тяжело. Черт, я сейчас заплачу.


— Не плачь, Куроно.


Я слушал историю жизни Лили пока мы ели яблоки (хотя это не совсем яблоки, но я всё равно буду называть их так). Это была действительно душераздирающая история.


Эмоционально я уже прикипел к Лили. Лили, в свою очередь, перестала обращаться ко мне с каким-либо пиететом; мы больше не находились на уровне знакомых.


Точно, мы теперь друзья! Наверное… ну, было бы неплохо.


Ладно, оставим пока в стороне этот вопрос, мы сейчас говорим о Лили.


— С самого рождения в одиночестве — это слишком грустно…


Так как Лили обладала настоящим телом, у неё также присутствовал инстинкт выживания, а это означало, что ей необходимо питаться. Ей также нужно спать, чтобы снять усталость. Ей нужно трудиться, чтобы найти еду, а также безопасное место для сна, что очень тяжело делать в этом лесу самостоятельно.


— Все нормально. У меня есть настоящий дом.


Дом, о котором она говорит, это небольшая хижина прямо перед нами.


Эта чрезвычайно старая лачуга, похожая на бревенчатый дом, давным-давно принадлежала какому-то магу. Когда маг умер, люди из деревни по соседству отнесли его тело на кладбище, но дом остался нетронутым.


Когда Лили родилась, её прогнали прочь от фонтана света, поэтому она обосновалась в этой хижине рядом с лесом.


— Как ты добываешь себе еду?


— Я собираю фрукты и грибы. А еще я покупаю хлеб в деревне.


— Э? Покупаешь? А откуда у тебя деньги?


— Я собираю лечебные травы и делаю из них лекарства.


— И ты зарабатываешь тем, что продаешь их в деревне?


— Да. Хотя очень редко.


— Удивительно! Просто блестяще!


Она добывает средства к существованию будучи такой маленькой. По сравнению с современными детьми, наподобие меня, кто, кроме как ходить в школу, ничего не умеет, она несомненно достойна восхищения.


— Эхехе…


Смущенная моим комплиментом Лили потупила взгляд.


Ты должна больше гордиться собой!


— Раз ты живешь одна, может тебе стоит покинуть лес и жить в деревне?


— Нет… Феи могут жить в местах, на которые распространяется Божественная Защита Королевы.


Я не знаю, было ли это просто правилом или нет, но Лили не отделяла себя от этого леса, даже при том, что она не совсем настоящая фея.


Даже если это не просто правило, она здесь родилась, в конце концов. Так что я понимаю её желание не покидать это место.


— Но другие феи тебя принуждают делать опасные вещи, например, сражаться с монстрами.


— Всё в порядке. Я занимаюсь этим очень давно. Это единственная вещь, которую Лили способна делать для них.


— Лили хочет защищать фонтан света, даже учитывая то, что была изгнана оттуда?


— Да.


Не передать, сколько боли и силы было в её ответе. Не стоит больше заводить разговор об этом.


— Похоже, мне тебя не остановить. Но я могу истребить гоблинов вместо тебя.


— Э?! Нет! Это опасно!


Лили знала, что людям опасно драться с монстрами, даже с такими слабыми, как гоблины.


Но к несчастью, хотя стоп, здесь, наоборот, мне нужно сказать «к счастью», верно? Я же теперь не обычный человек.


— Всё в порядке! По мне, может, и не скажешь, но я маг!


— Маг?


Лили уставилась на меня с открытым ртом. И, смотря на свое собственное отражение в её больших глазах, я понял.


— Извини, Лили, но, тут есть что-нибудь, во что можно переодеться? А еще покажи, где здесь ближайшая речка, мне нужно помыться.


Я был облачен в ту же простую белую одежду, выданную мне еще в том сооружении.


К тому же на ней уже зияли 8 больших дыр, которые я получил во время сражения с Сариэль. А после побега я в течение трех дней пересекал горы в этой же самой одежде. Так что на мне теперь свисали грязные и изношенные лохмотья.


Опять же, я не мылся уже много дней. И, вероятно, сам этого до конца не осознавая, от моего тела определенно воняло…


Неважно как я отношусь к этому, но со стороны я похож на паршивого бродягу. Так что с какой стороны ни погляди, на мага я совсем не похож.


— Ммм, Река там, а что до одежды…


— Нет, это нормально, если у тебя её нет. Для начала я пойду и вымоюсь… Хотя постой-ка, может быть сначала лучше убить тех гоблинов, а то я снова запачкаюсь.


— Ты собираешься идти сейчас?


— Ну да, постираю одежду после возвращения. Ну что ж, Лили, веди меня в западную пещеру к гоблинам.


— Э, да.


Вероятно из-за того, что она все еще беспокоилась, у нее было озадаченное лицо.


— Ну и отлично! Просто оставь это мне. Если станет опасно, я убегу. Я уверен в этом.


В конце концов, я же смог сбежать из того зловещего сумасшедшего сооружения для испытаний, после столкновения с монстром класса девочка-альбиноска. Гоблины, в сравнении с этим, ничто.


— Эм, следуй за мной!


Зараженная моим энтузиазмом, Лили повела меня в пещеру.


Отлично! Я покажу ей на что способен!


Я собрался с духом и последовал за Лили.
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Книга 2. Повседневная жизнь в другом мире


Глава 13. Истребление гоблинов (1)


    


    — …Здесь.


    Скрываясь в тени дерева, Лили указала на скалу.


    — Ох, гоблины точно там.


    Главный вход в пещеру был трех метров в окружности. Рядом еще три небольших входа около метра в обхвате каждый. Для гоблинов, чей рост не выше метра, этого вполне достаточно.


    Кажется, гоблины тут такого же типа, как и те, с которыми я сталкивался во время экспериментов по маневрированию.


    Однако те были экипированы прочными доспехами и острыми клинками, тогда как здешние облачены в старые лохмотья и вооружены хрупким самодельным оружием.


    Уровень снаряжения был определённо низким, но, похоже, они вполне привыкли к такому оружию.


    — Я спрошу просто на всякий случай, их ведь нужно убить всех, верно?


    Я уже давно перестал испытывать какие-либо сомнения в убийстве живых существ, включая людей, но разыгрывать перед Лили кровавое шоу мне не хотелось.


    Конечно, я сомневаюсь, что Лили бы испытала отвращение при виде убийств, как-никак, она занимается этим уже долгое время, но я всё же решил спросить её просто на всякий случай.


    Если она испугается того, как я массово истребляю гоблинов, мне станет очень грустно.


    — Да, если ты оставишь хотя бы одного гоблина, на его место придут еще 30, так что ты должен истребить их всех.


    — Вот как? Понятно.


    У меня произошел легкий разрыв шаблона, она с такой легкостью говорит о вещах типа «массового истребления», как будто речь идет о каких-то тараканах.


    Интересно, безжалостность свойственна только детям?


    Как угодно. Это меня не касается. Как попросили, так и сделаю, я никого не оставлю в живых.


    — Ну хорошо. Я пошел.


    Не скрываясь, я двинул прямиком к пещере.


    — «Заряд».


    Эта техника создания большого количества пуль перед началом сражения для непрерывной стрельбы была разработана мною во время путешествия на Пандору внутри ящика с яблоками. У меня тогда было много свободного времени.


    Про запас я мог делать не особо много пуль, но сейчас, будучи в состоянии концентрации в 3 раза сильнее обычного, моей огневой мощи на первое время хватит.


    — «Очернение».


    Я применил очернение на ветки метровой длины, которые собрал по дороге сюда. До сих пор я нес их под мышками, но сейчас могу управлять ими, не прикасаясь. Я разместил 4 черных палки позади себя.


    — …Готово.


    Встав на большой камень, я мог ясно видеть вход в пещеру. Отсюда ни один гоблин от меня не уйдет.


    Я насчитал 20 гоблинов, из которых 13 были вооружены. Вероятно, большая часть из них скрывается в пещере. Как только я их увидел, они, в свою очередь, так же заметили меня.


    Не выказывая никакого желания поздороваться с внезапно появившимся человеком, лица гоблинов, похожие на смесь лягушки с обезьяной, исказились в уродливой враждебной гримасе.


    — Гууааааа!!!


    Я не знаю, был ли это сигнал для своих, или просто боевой клич, но гоблины приняли боевые стойки.


    — Правильно! Идите ко мне… Лили, стой! Почему ты здесь?


    — ?


    В момент, когда я уже почти применил магию, я заметил белую сверкающую тень у своих ног. Я был уверен, что она в лесу, в терпеливом ожидании, почему она так беззаботно пришла сюда?


    Но пока Лили здесь, я не могу сбежать.


    У Лили есть опыт в сражении с монстрами, так что, вероятно, нет никакой необходимости беспокоиться о ней.


    Эх! Но я все равно чрезвычайно волнуюсь за неё!!!


    — Лили не отходи от меня. Это опасно!


    — Ладно.


    Поняла она или нет? Лили смотрела на меня с озадаченным видом.


    Я серьезно беспокоился, но сейчас нет времени.


    — Хорошо, погнали!!!


    Еще раз подбодрив себя, я вступил в схватку с гоблинами. Из 13-ти вооруженных гоблинов, двое были с луками. Вероятно из-за шума из пещеры выбежали еще 14, четверо из которых также были с луками.


    Остальные, все экипированные копьями и мечами, атаковали меня.


    — «Винтовка».


    Для начала я снял дальников. Прежде чем шестеро лучников смогли выпустить хотя бы одну стрелу, фальшивые пули с цельнометаллической оболочкой пробили их головы насквозь.


    Так как пули были готовы заранее, я смог обстрелять их всех одновременно, а не поочередно.


    — «Картечь»!


    Следующей целью были бегущие на меня гоблины.


    Я поразил лучников быстро, всего за один выстрел, так что атакующая группа не успела добежать до меня. Сейчас расстояние до них составляло 10 метров.


    Идеально подходит, чтобы завершить бой при помощи «Картечи».


    Я выстрелил заранее заготовленными 4 порциями картечи, которые плотным заграждением покрыли всю площадь передо мной. У гоблинов не было ни щитов, ни времени, чтобы уклониться, так что дробь прошила их тела насквозь.


    Гоблины, бежавшие в авангарде, были полностью уничтожены, да так, что невозможно понять какая из пуль была фатальной. Были даже такие, у которых руки и ноги оторвало напрочь.


    — Гу, гууааа!!!


    Гоблины, избежавшие смертельного вихря благодаря их соратникам, выступившим в качестве щита, закричали от ярости и боли и продолжили атаку. За ними бежали непострадавшие гоблины, а из пещеры появилось очередное подкрепление.


    Похоже, они не отступят, или, скорее всего, у них не хватает ума для спланированного отступления; так или иначе, пока они подходят, то это только экономит мне время, так что на самом деле я даже рад.


    — «Гатлинг»


    Выпятив вперед правую руку, я применил Гатлинг для шквального огня.


    Так как Гатлинг стреляет пулями автоматически, я в это время могу сфокусироваться исключительно на создании пуль. Это приводит к более быстрому огню, по сравнению с винтовкой.


    Но используя правую руку в качестве дула, я мог стрелять только прямо, не особо прицеливаясь. Таким образом, это эффективно против групп, атакующих с фронта.


    Противник, так или иначе, все равно попадал на линию огня.


    И теперь, без каких-либо средств защиты или способа избежать обстрела, нападавшие гоблины один за одни превращались в фарш.


    Это больше походило на бойню.


    Тем не менее, гоблины продолжали бежать в зоне поражения черных пуль.


    Из-за трупов соратников, замедляющих их, и моих пуль, расстояние между мной и гоблинами оставалось прежним. Я решил, что сейчас настал нужный момент для похода в саму пещеру.


    — Уууооооо!!!


    Тяжелый рев потряс округу. Всё еще стреляя из Гатлинга, я посмотрел в сторону источника рева.


    Это был какой-то гоблин из пещеры, ничем не отличавшийся от остальных, кроме одного — он держал в руках большой топор, очень странный топор.


    Здешние гоблины использовали в основном самодельные луки и копья. У некоторых были мечи, но они потрескались и заржавели без надлежащего ухода.


    Но этот большой топор все еще был острым, к тому же светился, даже дилетант смог бы оценить такое оружие.


    Но от топора исходило не простое сияние, а темная аура, схожая с моей черной магической энергией.


    В тот момент, когда я подумал, что с этим гоблином будут трудности, он, в свою очередь, вдруг атаковал своих же соратников рядом с собой. С предсмертным вскриком, топор прошел сквозь шею ближайшего гоблина как нож сквозь масло.


    — Ой-ой, это действительно опасный парень.


    Даже гоблины заметили ненормальность происходящего и остановились, глядя в его сторону.


    В этот момент, гоблины близ него один за одним валились обезглавленные под ударами этого большого топора.


    — Куроно, это проклятое оружие! Оно опасно!


    — Проклятое оружие?


    Я вспомнил, что на экспериментах по маневрированию было странное оружие, которое повышало силу и позволяло использовать магию без его фактического изучения, просто держа в руках это оружие. Кажется, подобно тому, как я использую очерненное оружие, на оружие могут быть наложены различные магические чары.


    Но бывают случаи, когда наложенная магия не всегда идёт на пользу его владельцу. Должно быть это и называется «Проклятое Оружие».


    Атаковать всех без разбора, не разделяя на своих и чужих — было довольно просто понять суть проклятья.


    Я несколько легкомысленно решил выстрелить из Винтовки по этому гоблину, продолжающего размахивать своим топором.


    Я остановил Гатлинг, хорошенько прицелился, и его башка разлетелась… эээ, или должна была.


    — Гуаааа!!!


    Небрежным взмахом, топор отбил пулю.


    — Да ты прикалываешься?! Это же какая реакция должна быть?!


    Его совершенно белые глаза, делавшие лицо еще уродливее, повернулись в мою сторону.


    А, черт, теперь он целиком нацелился на меня.


    Вдобавок, его дыхание стало более иступлённым, чем когда он появился. Он непрерывно пускал слюни, а его белые глаза сейчас начали наливаться кровью.


    Наверное, мой выстрел очень рассердил гоблина; его гнев явно разрастался.


    Кажется, это будет немного проблемный противник…
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Истребление гоблинов (2)


— Куроно!


— Лили, он опасен, отойди.


Гоблины были проворной расой наподобие обезьян, но этот прыгнул на меня с угрожающий прытью.


— «Винтовка»!


Я открыл беглый огонь из своей «Винтовки» по гоблину, находящемуся в воздухе, но тот со сверхъестественной скоростью отразил большую часть пуль своим большим топором.


И хотя несколько пуль все же попали в него, он продолжал махать топором с той же скоростью, как будто совсем не чувствовал боли.


Этот гоблин будет нападать до тех пор, пока я его не убью.


Расстояние между мной и приземлившимся гоблином было около 3 метров.


Теперь он был прямо передо мной, и я смог явно ощутить зловещую энергию, которую можно назвать проклятой.


— «Автоматическое Фехтование».


Чтобы задержать приближающегося врага, я взял под контроль очерненные палки за спиной. Я бы смог справится с противником только при помощи них, если бы него было обычное оружие.


— Гуоаааа!!!


Четыре палки атаковали гоблина, но, кажется, это не наносило ему никакого урона. Пока он дрался с палками, я выстрелил по нему из «Винтовки», но просто с нечеловеческой реакцией он либо отражал, либо уклонялся от пуль. Через 10 секунд он порезал палки на куски, а затем бросился прямиком ко мне.


— «Щит»!!!


Я развернул щит, чтобы моя голова не разлетелась на части подобно бамбуку.


Но мой самый сильный щит, который выдержал бы удар моего собственного «Крупного калибра», едва выдержал. От следующей атаки он точно разломается.


— «Картечь»


Но того, что произошло далее, я не ожидал.


Приняв на себя картечь с близкого расстояния, гоблина отбросило прочь. Многие пули прошли сквозь него, но, вероятно, благодаря влиянию оружия, его тело было усилено, так как выглядел он все еще вполне здоровым.


Находясь в воздухе, извернувшись словно кот, запачканный кровью гоблин легко приземлился на ноги.


Он шагнул ко мне в очередной попытке зарубить меня, но куски сломанной черной палки начали обматываться вокруг его ноги.


— Э?


Он, вероятно, подумал, что порубив их на куски, палки стали безвредными, но «Автоматическое Фехтование» все равно продолжает действовать, даже если разрубить зачарованную вещь на 2 или 3 части.


Это не помогло бы против Сариэль, но против гоблина с проклятым оружием, это было эффективно.


Пойманный за ногу гоблин упал лицом вниз, но топор из рук все же не выпустил.


— «Крупный Калибр»


До сих пор гоблин прыгал вокруг меня, однако, пока он валялся, я мог хорошенько прицелиться. В таком положении размахивать топором он больше не в состоянии, даже проклятое оружие не может игнорировать строение тела. Пуля оторвала его усиленную руку с оружием, и теперь она безжизненно лежала рядом.


— «Винтовка».


На этот раз, выстрел из винтовки пришелся ему точно между глаз; голова взорвалась, забрызгав землю кровью и сгустками мозгов.


— Фу, ближний бой в самом деле отвратителен…


Без владельца проклятое оружие больше не действовало.


Подожди-ка, оно же не будет летать само по себе, и пытаться порубить меня, так?


Черная аура, исходящая от топора, кажется, ослабла.


— До поры до времени мне нужно забрать это себе.


Я не хочу снова сражаться с очередным сошедшим с ума гоблином, подобравшим этот топор.


— Куроно, стой! Это опасно!


Лили, тихо стоявшая за спиной, вдруг подала голос, когда увидела, что я подхожу к топору. Ну что ж, я ведь хочу дотронуться до проклятого оружия, так что нормально с её стороны попытаться остановить меня.


— Э, думаю, все будет в порядке, Лили.


Я без колебаний дотронулся до рукояти.


…Ненависть …Убивай …Люби …Умри.


— Ох, какое ностальгическое чувство…


Похожие мысли проникали в мой разум через белое кольцо контроля. Хотя мысли любви и ненависти давали некоторое облегчение.


— От тебя столько шума, веди себя тише! «Очернение»!


Как и в руках гоблина до этого, от топора начала исходить темная аура, но моя черная магическая энергия подавила её.


Как я и думал, внутри этого оружия находится черная магическая энергия, схожая с моей собственной, но её количества во мне намного больше.


Я не знаю, с каким злым умыслом был сделан этот топор, но из-за подавляющей разницы в магической энергии, это оружие не в состоянии свести меня с ума и управлять мною, как гоблином. В принципе, моя совместимость с топором была очень даже неплохой.


— Ку… Куроно?


— Видишь, я говорил тебе, все будет в порядке.


Ха-ха-ха-ха! Смеясь, я игрался с топором, словно с ручкой, размахивая им вокруг себя.


Я не владел техникой владения таким оружием, но вступив в контакт с топором, я ощутил, что он стал как бы частью меня, и я могу использовать его с максимальным мастерством.


— Проклятье?


— Хм, я больше не слышу злобных голосов. Но Лили не следует дотрагиваться до него. Только я могу, потому что у меня высокая совместимость с этим оружием.


— Разве?


— Да.


— Ясно.


Убедившись, что топор в моих руках никак не повлиял на мое поведение, Лили улыбнулась. Но не была ли эта сцена с нами, стоящими и улыбающимися рядом с горой трупов, как-то слишком сюрреалистичной?


— Ой, чуть не забыл! Здесь же еще гоблины остались.


Гоблины, из тех, кто еще не растеряли боевой дух, медленно окружали меня.


Похоже, они наконец-то стали чуточку умнее и поменяли стратегию, теперь гоблины заходили со всех сторон и медленно сокращали дистанцию. Я с легкостью могу с ними сражаться, но будет опасно позволить окружить себя пока рядом Лили.


— Лили, быстро…


Отбегая, я попытался сказать ей, но услышал звук чего-то летящего в нас.


Черт, гоблины стреляли из луков.


Когда я посмотрел вверх, куча стрел летела на нас подобно дождю.


Смогу ли я отразить их картечью? Даже если нет, то при помощи топора я смогу защитить большую часть своего тела.


В любом случае, я не успею восстановить частично разрушенный ранее щит вовремя.


Так что мне нужно схватить Лили…


— нн!!!


— А?


Пока я думал о том, как защитить стоявшую рядом фею, я опомниться не успел, как она уже взобралась на мое плечо. Выставив обе руки перед собой, со звуком «нн» Лили закрыла глаза и застонала.


— Ииееей!!!


С милым криком её слабо блестевшее белое тело начало сиять сильнее обычного.


— Ух, как ярко!


В следующий момент многочисленные пучки света вырвались из рук Лили.


— Что? Лучи? Это лучи?


Световые лучи, пущенные Лили, хлынули навстречу стрелам. Со скоростью намного превышающей скорость стрел, один луч Лили уничтожил сразу несколько стрел.


— Может, они автоматически их отслеживают?


Как только я это пробормотал, дождь из стрел был полностью уничтожен высоко в воздухе. Световые лучи также исчезли.


— Потрясающе.


Это настолько высокоэффективная магия, что «Винтовка» и «Картечь» на её фоне выглядят игрушками. Просто удивительно, все феи владеют подобной магией? При такой магии гоблины не представляют собой серьезного противника.


— Хи-хи-хи.


Поймав мой уважительный взгляд, Лили засияла, сидя на моем плече. От того, что лицо Лили было так близко, её притягательность возросла в 3 раза!


— Ха!


Теперь я не могу успокоиться; я все еще в боевом состоянии. Гоблины подошли достаточно близко, чтобы суметь ранить меня.


— Я тоже должен показать на что способен.


Я осторожно спустил Лили на землю. Держа в правой руке топор, я начал «загрузку» левой.


— Лили, я не позволю ближникам подойти, но гоблины могут начать стрелять из луков, могу я оставить их на тебя?


У меня больше не было причин сомневаться в способностях Лили и теперь будет лучше действовать сообща.


— Положись на меня.


С поднятыми вверх тонкими бровями лицо Лили выражало уверенность.


— Отлично! Тогда оставляю это на тебя!


И я побежал на гоблинов перед собой.


Так как основой для моей черной магии служило огнестрельное оружие, то моя обычная стратегия заключалась в сражении на дальней дистанции, но это вовсе не значит, что я не могу драться вблизи.


На тех экспериментах по маневрированию сражаться на дальней дистанции было не так-то просто. При сражении на близкой дистанции с таким противником кровь полностью зальет мое тело кровью.


— «Картечь»!


Я разобрался с гоблинами перед собой при помощи картечи. Каждый из них держал либо копье, либо нож, либо ржавый меч. Сначала я подобрал ржавый меч.


— «Очернение»… «Автоматическое Фехтование»…


Получив контроль над очерненным оружием, я метнул его. Таким же образом я поступил с ножом и копьем.


— Пронзить.


Три очерненных оружия полетели в сторону гоблинов.


Тем временем, даже не оборачиваясь, я рубанул по двум гоблинам, которые подошли слишком близко.


— Ух, какой острый!!!


Оружие в руках гоблина, кожаная броня, плоть и кости, все было перерублено, не встречая никакого сопротивления. Наверное, этот топор даже железо разрежет как бумагу. Из-за очернения сила топора возросла, но все равно я никогда не видел оружия с такой режущей способностью. Проклятое оружие восхитительно!


— Дийяяя!


Я разрубал на части подходящих гоблинов одного за другим. У меня не было никаких знаний о фехтовании, но благодаря усиленному телу и самому оружию, я мог махать топором не хуже самураев из исторических пьес.


Позади меня, посреди этой прекрасной сцены побоища, раздался чрезвычайно милый крик. Вероятно, Лили использовала магию. Пока отрубленная голова гоблина отлетала в сторону, столб света окутал лучников, стоящих перед входом в пещеру. Серьезно, магия Лили просто изумительна. Смогу ли я когда-нибудь так же стрелять лучами света?


— Ты последний! — сказал я и разрубил гоблина с головы до ног.


Ни одного живого гоблина рядом больше не осталось.


Вокруг меня валялось несчетное множество трупов.


У каждого трупа не было либо руки, либо ноги, либо головы, либо какой другой части тела. Количество крови также поражало. Вся земля превратилась в адский бассейн из крови, и я сам с ног до головы был в ней измазан.


Первоначально белые одежды уже были почерневшими от грязи. А из-за крови они теперь приобрели темно-коричневый цвет.


Думая, что я соответствую этому месту, я немного расстроился, но увидев улыбку Лили… что ж, полагаю все не так уж плохо.


— Спасибо, что позаботилась о лучниках.


— Лили старалась.


— Ааа, с одного удара! Лили, ты восхитительна!


— Хи-хи-хи.


Кажется, Лили гордится и смущается одновременно.


— Ну что ж, дело сделано. Но внутри еще остались гоблины, верно? Что будем делать? Следует нам разобраться так же и с ними?


— Нет, уже все в порядке.


— Вот как.


— Ага…


А затем Лили засветилась в третий раз за день. Тот же столб света, что сразил лучников, появился близ входа в пещеру и выстрелил внутрь скалы.


Я не знаю, сколько энергии было в этом столбе, но склон скалы с грохотом взорвался и начал заваливать вход в пещеру.


Гоблины, что были внутри, начали в панике выбегать, но были завалены обломками.


— …Уааа.


Когда обвал закончился, вход в пещеру был заблокирован и гоблины, которые могли остаться внутри, были похоронены заживо. Один выстрел и истребление завершено.


— Давай возвращаться, Куроно.


Я был слегка ошарашен, но пришел в себя, когда Лили подергала меня за рукав.


— Д… да… точно, давай возвращаться.


— Ага.


Смотря ей вслед, на ее маленькую спину, как она идёт по лесу в хорошем настроении, я дал зарок никогда не злить Лили, ни в коем случае.
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Глава 15


Очищение души и тела


Недалеко от хижины Лили текла небольшая речушка. Вода в ней была очень чистой, скорее всего из-за того, что истекала из фонтана света.


Став после истребления гоблинов еще грязнее, я направился прямиком сюда.


Очевидно, что мыла у меня нет, так что только холодная вода была доступна для стирки одежды. Однако было такое чувство, что я очистил не только тело, но и разум, я чувствовал себя посвежевшим.


Одежда пропиталась кровью до такой степени, что вернуть прежнюю белизну не представлялось возможным.


— За все время у меня не было возможности постирать её как следует.


Даже в лаборатории мне разрешалось мыться, если это можно так назвать.


Меня бросали прямо в одежде в маленькую комнатку размером меньше, чем кабинка общественного туалета, и мыли посредством струй воды, бьющих из стен.


Это больше походило на стиральную машинку. Несколько раз я там чуть не захлебнулся.


Так что сейчас я доволен тем, что могу самостоятельно, не спеша помыться в чистой воде.


Однако я сейчас полностью обнаженный посреди леса. Чувствую себя извращенцем… все нормально, в конце концов, Лили вообще всегда голая.


Но фея, которая выглядит как милая маленькая девочка, и парень 180 см роста, даже если оба обнажены, то это совершенно разные вещи.


Хорошо, забудем про это, но неужели в этом мире нет настоящих ванн? В размышлениях я присел на ближайший камень и начал есть очередное яблоко.


— Ммм, великолепно.


Это первый фрукт, который я съел после побега из лаборатории. Я называю его яблоком. Вода в реке была такая же восхитительная, но этот кисло-сладкий вкус красного фрукта находился на совершенно другом уровне.


Фрукт был настолько восхитительным, что мне потребовалось съесть 5 штук, прежде чем я понял, что вкус немного отличался от вкуса яблока. Ящик, в котором я прятался, был забит этими фруктами, так что мне не было нужды беспокоиться о количестве.


Находясь внутри ящика, я не спал и не ел, и полностью сфокусировался на развитии своей магии. Именно тогда я разработал «Гатлинг». Затем я крепко уснул, из-за чего у меня нет никаких воспоминаний о выгрузке в порту Пандоры и последующей транспортировки. Во время движения по утесу, ящик, должно быть, вывалился из повозки и упал вниз со скалы.


В любом случае, даже если эта повозка была атакована гоблинами или кем-то еще, это больше меня не касается, так что дальше размышлять об этом бесполезно.


— Хорошо, что я изучил, как использовать «Теневое пространство».


Доев яблоко, я выбросил огрызок. Остатки исчезли, поглощенные моей тенью.


«Теневое пространство» — это магия, которая создает некое пространство внутри моей тени. Конечно, я сам дал название, и не знаю, какое официальное наименование имеет это заклинание. Во время сражений с другими испытуемыми я видел, как многие используют его. Поначалу я думал «он вытащил меч из ниоткуда?!», но затем, замечая подобное много раз, я, наконец, осознал особенность этой магии.


Используя собственную тень как дверь, туда можно складывать оружие и прочие предметы. Не имея основополагающего образа, я усердно работал, чтобы получить доступ в четырехмерный карман.


В результате, благодаря образу «скапливающейся черной магической энергии внутри своей тени», я достиг успеха.


Пространство было радиусом примерно в 2 метра, но остальные явно могли хранить там больше предметов, так что мой навык, вероятно, все еще на примитивном уровне.


Когда я в совершенстве освою этот навык, я действительно смогу создавать настоящий четырехмерный карман. Ну а пока, не ощущая тяжести веса, я могу тащить что угодно и где угодно. После того, как пространство сделано (что забирает безумное количество энергии), для его поддержания больше не требуется никакой магии.


Открытие и закрытие пространства требует небольшого количество энергии, но все равно это очень удобно.


Даже сейчас 24 яблока все еще внутри моей тени. Даже если я отдам Лили половину, там все еще будет 12 яблок для меня.


Но самая крупная добыча после истребления гоблинов — проклятый топор, также хранится внутри. Оружие такой силы очень редкое даже для этого мира. Думаю, я просто очарован его разрубающей все и вся способностью.


Эй, я же очарован им не из-за эффекта проклятого оружия, так ведь?


Как бы то ни было, у меня есть ножи, очерненные мечи, которые также хранятся внутри. Это не более чем мусор, но даже ржавое, это, по крайней мере, реальное оружие. Все лучше, чем деревянные палки.


В любом случае, мне больше нечего хранить, кроме этого. Огрызок яблока, который я бросил внутрь, расщепился и поглотился тенью. Этому я научился у другого испытуемого.


Во время сражения тот парень поймал мой очерненный меч при помощи своей магии, мгновенно расщепил и поглотил его, тем самым усилив свою собственную атакующую мощь.


На моем текущем уровне, процесс расщепления и поглощения происходит медленно.


Вдобавок, моя эффективность настолько плоха, что магической энергии, затраченной на процесс, уходит больше, чем магической энергии, полученной в итоге. Кажется, я так и не могу поглощать магию без потерь подобно тому испытуемому. Если бы я смог сделать это, то я бы поглотил тот дождь из стрел, и сжег бы всех в ответ. В общем, для меня это все еще неосуществимо.


Но хоть я не могу использовать это в бою, я все еще могу использовать это для выбрасывания мусора. Даже тот парень не догадался бы о таком экологичном применении этого навыка.


— Извините, что сбежал один.


Стоп! Мне нужно остановиться. Я еще недостаточно силен, чтобы заботиться о других и времени у меня на это нет.


Уничтожить кучу гоблинов — это не то, чем можно гордиться.


Есть люди намного сильнее меня, например, Сариэль.


В конце концов, бегство, это лучшее, что я мог сделать. Я даже не думал о спасении других испытуемых таких же, как я.


— Так, пора возвращаться к Лили.


Оставив бесполезные размышления, я вышел из речки, думая о том, можно ли высушить тело и одежду при помощи магии.
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Первый друг


— Я вхожу.


— Пожалуйста, заходи.


Открыв дверь в хижину, я увидел встречающую меня улыбкой Лили. Этого было достаточно, чтобы я оживился. Но из одежды на мне не было ничего, кроме трусов; как-то не было времени задуматься.


— Куроно, возьми.


— Хм?


Лили подала мне прямоугольный кусок мягкой ткани. Это полотенце?


— Я могу этим воспользоваться?


— Да.


— Спасибо.


Теперь у меня не было никакой необходимости носить сырые трусы до тех пор, пока они не высохнут. Обернув полотенце вокруг талии, я повесил трусы рядом с остальной одеждой на дерево около хижины. Вытирая голову полотенцем, я размышлял.


— Ну что ж, сначала нужно где-нибудь раздобыть одежду.


Лили ничего не носила, и она в любом случае ничего не знает об этом. Думаю, если пойти в деревню, в которой она продает лекарства, то, вероятно, я смогу раздобыть себе одежду.


— Скажи Лили, в ближайшей деревне есть магазины с одеждой? Если есть, сколько их там?


— ?


Она беспомощно посмотрела на меня. Может это слишком, задавать ей два вопроса одновременно?


— Ну, думаю, в магазине подержанных товаров продается что-нибудь.


— И что они обычно продают?


— Ну, всё! Не знаю на счет одежды, но доспехи у них точно есть!


— Даже доспехи? Ух ты, они действительно продают всё.


Думаю, это что-то типа вечернего магазина. В этом мире монстры — обыденность. Так что оружие здесь имеет более важное значение, чем в моем мире. И, похоже, даже в деревнях имеются магазины промышляющие им.


— Куроно, заходи!


— Эх, глупо разговаривать, стоя у входа, в конце концов. Пожалуй, я приму твое предложение и войду.


Это дом в западном стиле, здесь нет места, где на входе можно снять обувь. Я никогда не был за границей, но никогда не думал, что мой первый опыт посещения чужого дома в обуви будет в другом мире.


На всякий случай, я вытер грязь с ног, и затем зашел внутрь. Лили вообще разгуливала по дому босиком.


Для Лили, которая едва доходила мне до колена, этот дом должен казаться просто огромным, но для меня, с большим бесполезным телом, тут было слегка тесновато.


Сам по себе дом казался довольно большим, но огромные книжные полки, стоявшие впритык друг к другу, а также ящики и загадочные мешки, валяющиеся вокруг, действовали на меня угнетающе.


Кровать и небольшой стол были единственными предметами, указывающими на то, что здесь кто-то жил. Несмотря на то, что тут живет только Лили, здесь полно всяких бесполезных вещей. Но, наверное, для неё слишком убирать эти большие книжные полки самостоятельно.


— Присаживайся!


Пока я осматривал дом, Лили окликнула меня.


Она запрыгнула на кровать и похлопала ладошками по белому матрасу. Кресел я здесь не заметил, так что кроме как на кровати сидеть негде.


Только присев на кровать, я тотчас же был околдован мягкостью матраса. До сих пор я спал исключительно на жестком полу, и такая мягкость для меня большая роскошь.


А пока я наслаждался:


— Я сделаю чай!


Я хотел попросить её не беспокоиться, но увидев её радостно светящуюся фигуру:


— Спасибо.


Это все что я мог сказать.


Я уже воспользовался её полотенцем. Если я продолжу сидеть здесь, то с этим чаем мой долг перед Лили вырастет еще больше. Извини Лили, но сейчас у меня есть только моё тело и черная магия, но однажды я отплачу за твою доброту десятикратно! Обещаю!


Поклявшись самому себе, я взглянул на Лили.


— Фьюююуууууу!!!


Лили дыхнула огнем.


Ты дракон? Я чуть не вскочил и не вмешался. Успокойся, это просто магия.


Как я говорил, Лили дыхнула огнем на большой чайник. Огнем! Из своего маленького ротика! В этом мире много кто пользуется огненной магией, но я впервые вижу гуманоида дышащего огнем буквально. Это тоже магия фей?


Я пребывал в сомнениях, но смотря на то, как Лили усердно трудится, делая чай, я все же не рискнул побеспокоить её.


Я просто тихонько подожду её тут…


— Готово!


Её голос вырвал меня из раздумий.


На столе стояла Лили в обескураживающей позе, а рядом с ней заварной чайник и чашка, испускающие дивный аромат.


— О, премного благодарен!


Я немного беспокоился, сможет ли Лили, выглядящая как маленький ребенок, приготовить чай должным образом. Но, кажется, мои волнения были напрасны.


В чашке черный чай? Если судить по цвету, то да.


— Пей, Куроно!


Я поймал взгляд Лили полный ожидания.


— Оу, итадакимас.


Когда я потянулся к чашке, то внезапно понял.


— Эм, а где чашка Лили?


На столе рядом с чашкой стоял только чайник. Она забыла о себе?


— Здесь только одна.


— Что?


— Чашка.


— Вот как. Почему…


Может, у неё нет денег? Если так, то мне жаль, что, не подумав, я задал настолько глупый вопрос.


— Потому что никто не приходит. Но Куроно пришел, впервые за все время. Лили очень счастлива.


Я начал испытывать еще большее сожаление. Теперь я понимаю, что значит быть изгнанным из фонтана света.


Если бы она жила в деревне, подобного бы не случилось, но так как она все же фея, то не хотела покидать лес.


Если бы её не изгнали, то она, как все нормальные феи, веселилась бы каждый день со своими друзьями. И жила бы без печали и боли… но, это не то, что мне следует говорить ей сейчас.


Нужно учесть тот факт, что её изгнали, и решение жить здесь, а не в деревне, приняла сама Лили. Я не имею права отрицать этого.


— Значит я первый друг, который посетил твой дом? Это честь для меня.


— Друг?


— Ну да. После нашего совместного сражения с армией гоблинов, прикрывая друг друга. Мы уже даже больше, чем просто обычные друзья!


Вот почему я стал первым человеком, протянувшим руку помощи Лили, всегда жившей в одиночестве. В этом мире я возможно невежа, да и здравого смысла не хватает, не силен я в этом. Но, по крайней мере, я могу сражаться с монстрами.


— Да, Лили друг Куроно!


В этот день я увидел на лице Лили её самую лучшую улыбку. Но в этом мире, где нет никого кроме врагов, я счастливее всех, так как, наконец, нашел своего первого друга.


Благодаря встрече с ней, я рад, что прибыл сюда.
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Черный маг Куроно


На следующий день я проснулся на рассвете.


Впервые за все время в другом мире я проснулся и почувствовал себя полностью выспавшимся и отдохнувшим. Кровать все-таки отличная вещь. Я лежал в мягкой постели полностью обнаженный, за исключением полотенца, обмотанного вокруг талии, в отличие от Лили, которая была голой с самого начала.


Э? Не вызывает ли эта ситуация подозрений?


Всё в порядке. Я не сделал ничего, что могло бы вызвать чувство вины. Всё потому что я джентльмен. ДА — Лолите, НЕТ — прикосновениям. Серьезно, я не лоликонщик. Лили попросила меня остаться в хижине, поэтому я решил принять её любезное предложение. Возможно, она слишком мягкосердечное создание, но Лили, кажется, не имеет ничего против моей зависимости от неё.


Конечно, я не собираюсь только брать. Я уже решил, что отплачу за её доброту. Но нормально ли это брать так много человеку, у которого и так почти ничего нет? Что если я просто паразитирующий ублюдок?


И не слишком ли я зазнался, решив, что должен защищать этого ангела, нет, эту фею? Всё в порядке. Я останусь с Лили и буду относиться к ней с благодарностью и уважением.


— Ну что ж, думаю, пора одеться.


Стараясь не разбудить Лили, я встал с кровати и вышел из хижины.


— Ммм, полагаю, так немного лучше…


Не могу сказать, что это предел моих ожиданий.


Я знал, что одежда, ставшая темно-коричневого цвета из-за грязи и крови, после стирки станет светлее, но никогда не приобретёт изначальную белизну.


В общем, одежда всё еще грязная. В добавок, еще и дырявая. Если бы я пошел куда-нибудь в своём мире в подобной одежде, я бы сразу заметил такое.


— Но не похоже, чтобы у меня был выбор.


Я планировал сходить сегодня в ближайшую деревню, но для этого мне все еще нужна эта одежда.


Лили не волнует трусы на мне или полотенце, но это исключение из исключений.


Люди в этом мире носят обычную одежду. Я видел это в портовом городе. По идее, я тоже должен носить такую же. Хотя, наверное, лучше ничего не носить, чем носить эти обноски.


Но неважно, сколько бы я не жаловался, одежда от этого чище не станет. С неохотой, я всё же надел эти лохмотья.


— Ну а теперь мне необходимо разжиться одеждой…


Наслаждаясь ласковым утренним ветерком, я присел на один из ящиков, стоявших позади хижины, и погрузился в размышления, сидя в позе Роденовского Мыслителя.


Пока я сидел в артистичной позе и думал:


— А, Куроно, доброе утро.


Пришла Лили.


— Да-а, доброе утро.


Я сохраню в секрете, что чуть не сказал „доброе утро, принцесса“.


— Что ты делаешь, сидя на сундуке с сокровищами?


— Сундук с сокровищами?


Я думал это просто очередной ящик.


Встав, я осмотрел его поближе. Понятно, в нём имелась замочная скважина.


— Что внутри?


— Не знаю.


Видя как Лили отрицательно мотает головой, содержимое сундука меня тут же заинтриговало.


— Загадочный сундук с сокровищами. Звучит интересно. Вдобавок, его хозяин был магом. Кто бы мог подумать, что подобное могло произойти на самом деле, это воистину волшебный мир!


Всё здесь, за исключением пары вещей Лили, принадлежало жившему тут магу.


— Ты собираешься открыть его?


— Ну да, неужели тебе неинтересно? Э, или это плохо, открывать его?


— Открой!


Лили посмотрела на меня взглядом полным предвкушения. Под её взглядом я преисполнился жаждой действия.


— Отлично! Оставь это мне!


Я повернулся к загадочному волшебному сундуку.


Прежде всего, он сделан из дерева. Самое простое, что можно сделать, это просто разрушить его, но иногда, как, например, сейчас, нужно действовать умнее. Думаю, лучше всего будет разрушить только часть с замком.


— Ага!!!


Сначала я решил попробовать открыть при помощи грубой силы. Этот сундук выглядит так, как их изображают в RPG играх, с открывающейся вверх крышкой. Так что не было иного места, куда можно было положить руки, кроме как…


— Ах ты ж?!


Едва успев применить силу, меня ударило током в том месте, где я прикоснулся к сундуку. Я рефлекторно отдёрнул руку, но, похоже, особого вреда не получил.


— Ловушка, нет, кажется, магическая защита.


— Куроно, ты в порядке?


— А, ударило не настолько сильно, чтобы причинило вред. Но что еще следовало ожидать от магического сундука с сокровищами?


Но если сундук так защищен, должно быть, сокровища внутри намного лучше, чем я предполагал вначале.


Моя первая надежда — куча золота и серебра. Вторая надежда — мощный магический предмет. И третья надежда — одежда (мужская, размер XL).


— Может быть это мимик?


Пробормотав это, у меня появилось плохое предчувствие.


— Скажи, Лили, внутри же нет ничего опасного наподобие монстра, верно?


— Там нет никакого монстра.


— Я спрошу еще раз. Все будет хорошо, если открыть это, правильно?


— Открой!!!


И снова эти искрящиеся глаза полные предвкушения. Я не могу оставить это на потом. Не идти же на попятную только потому, что немного испугался.


— Раз сундук защищен магией, я тоже воспользуюсь магией… Очернение!


Прикоснувшись к коробке обеими руками, я высвободил черную энергию на полную мощность.


До сих пор я использовал очернение на оружии, цилиндрических брусках и прочем. Но если очернение сработает, то точно нейтрализует электрошок.


При помощи очернения я могу управлять, не прикасаясь к предмету. Но я не знаю, получится ли у меня открыть замок, так как никогда не брал под контроль нечто, имеющее механизм, например, замок.


— Отлично, очернение сработало, но я не могу манипулировать замком.


Я не понимал устройство замка или, возможно, имел недостаточно четкий образ, в любом случае, я не в состоянии управлять замком, чтобы открыть его.


— Тогда мне нужно просто сломать его.


Так как электрическая ловушка больше не действовала, я могу снова попробовать применить физическую силу, но сундук выглядит намного прочнее обычного, так что не уверен, что подобное получится.


Поэтому я воспользуюсь восстанавливающей магией. Той, которая обращает мою черную магическую энергию в желеобразную субстанцию для нанесения на раны.


Используя тот же принцип, я залью внутрь замка магическую энергию, сделаю твердой, и затем поверну получившийся ключ.


Я не осведомлён об устройстве замка, но я могу просто сделать что-нибудь твердым внутри устройства. Я внимательно изучал чувствительные части замка, осторожно манипулируя магией…


— Как успехи?


Лили спросила с беспокойством, так как я шумел какое-то время.


— Да-а, еще чуть-чуть… ох!!!


Я получил ответную реакцию! Издав щелчок, замок был успешно взломан.


— Открылось!!!


Мы прокричали одно и то же одновременно. Да и что еще можно было произнести в этот момент.


— Отлично! Открывай, Лили!


— Да-а!


В возбуждении мы заглянули внутрь.


— Э… Это…?


С первого взгляда я не смог понять что это. Потому что внутри был просто свернутый кусок ткани.


Ну, по крайней мере, я рад, что это не мимик.


— Что это?


— Самому интересно.


Я вытащил черную ткань. Это была довольно плотная и хорошо сделанная материя, большая и, самое главное, в ней ощущалось немного магической энергии.


— Это… Может это мантия мага?!


Развернув сверток, я понял, это точно мантия. И она полностью черного цвета. Любой даже без соответствующих знаний пришел бы к заключению, что это мантия мага.


— Куроно, попробуй носить это!


— А что, вполне сносно, я могу в ней ходить!


Моя долгожданная пристойная одежда. Вдобавок, понимание того, что это магическая мантия, также увеличило мое волнение.


Надев мантию, я понял, что по размеру она подходит мне идеально, как будто на меня сшили. И ощущения были прекрасными. Хотя ткань мантии была толстой, к моему удивлению, в ней не было жарко. Магическая энергия, циркулирующая по всему телу, также вела себя спокойно, вероятно из-за одинаковой черной магической силы.


— Ну? Как смотрится?


— Выглядит классно, Куроно!


— Ха-ха-ха-ха, я смущен. Но теперь я могу называть себя магом, верно?


Я не умею летать на метле, но я точно могу пользоваться настоящей магией.


— Да-а! Куроно маг!


— Ну что ж. Раз Лили так сказала, то отныне я маг, нет, черный маг!


Возможно, я слишком увлёкся моментом, но все равно, отныне и впредь я буду называть себя черным магом.
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Деревня Ирз (1).


Внутри сундука также лежали нож и жезл. Похоже, это были самые любимые предметы мага, к тому же первоклассного качества.


Во время экспериментов мне как-то довелось сражаться со стереотипным магом в мантии и с жезлом.


Его мантия была с эффектом защиты от магии. Благодаря тому, что я смог тогда отобрать у противника жезл, который, то ли усиливал магию, то ли вовсе имел скрытую магию внутри себя, то мог сравнить качество того жезла с тем, что держал сейчас в руках.


Конечно же, после окончания сражения эти предметы у меня конфисковали люди в масках.


Но оставим эти горькие воспоминания в прошлом, сейчас я понял, что на ощупь мантия по качеству превосходит все остальные, виденные мной. Жезл так же, как и ожидалось, сделан при помощи черной магии, поэтому я с таким же успехом могу им пользоваться.


Нож, вероятно, магическое оружие. То ли безделушка, то ли тут некое скрытое заклинание, но я не знаю, для каких целей его применять. Позже мне нужно будет изучить его более тщательно. Что касается жезла, ну, не каждый может использовать посох или магическую книгу, даже если соперник тоже маг. Каждый маг имеет особую специализацию, например, огненную или водную, так что стихийный элемент должен соответствовать.


Кроме того, помимо моей черной магии и белой магии Сариэль, существуют элементы огня, воды, ветра и молнии, магическая энергия которых соответственно имеет цвета красный, синий и т.д. Все вместе они называются первичными магическими энергиями.


Вероятно, эти базовые знания о магии присутствовали в моей голове из-за многочисленных экспериментов. Но благодаря этому я в состоянии быстро схватывать вещи связанные с магией.


Я немного отклонился от темы. Этот жезл несомненно сделан для применения исключительно с черной магической энергией, я понял это сразу, как только коснулся его.


Такое чувство, что кто-то изготовил его специально для меня, но настоящая причина, вероятно, заключается в том, что живший здесь маг, был таким же черным магом, как и я.


В любом случае, тот факт, что мне теперь не придётся стесняться своей экипировки во время похода в деревню, принес мне дополнительное облегчение. Каким-то непостижимым образом удача наконец-то повернулась ко мне передом.


Однако под этой превосходной мантией на мне не было ничего, кроме трусов. Я должен быть уверен, что этого никто не увидит. В конце концов, эта деревня мой долгожданный дебют. Я не хочу, чтобы полиция задержала меня за непристойный вид. Приобретение одежды всё еще главный приоритет.


— Ну что ж, пойдем! Показывай дорогу, Лили, я рассчитываю на тебя!


— Да-а!


Мы отправились в путь.


Место, в которое мы направлялись, называлось деревня Ирз.


В моем уме стоял образ небольшой деревушки высоко в горах, но, учитывая, что мы сейчас на довольно широкой дороге, вряд ли деревня окажется очень маленькой.


Похоже, Пандора так же находится на уровне средневековья. И хоть я назвал это дорогой, сделана она даже не из камня, не говоря уж об асфальте. Она была достаточно широкой для того, чтобы две повозки могли разъехаться. Но все же ширина была недостаточна для нормальной дороги, хотя подождите-ка, здесь это вообще может быть главная дорога.


— Если пойдешь по этому пути, то доберёшься до деревни Куар.


— Понятно. Деревни соединены этой дорогой.


Далеко от волшебного сада, Ирз был ближайшей деревней к хижине Лили. Следующей была деревня Куар. Похоже, путешествие до Куара отнимет несколько дней, даже если бы Лили туда летела. Чтобы узнать точное время нужно сходить туда самому.


— Если идти с текущей скоростью, мы доберёмся до Ирза к полудню?


— Да.


Нет нужды в спешке, так что можно идти не торопясь. Таким образом, держа Лили за руку или неся её на плече, мы шли под чистым небом по единственной дороге.


— Я вот думаю, почему нам никто не попался по дороге?


Прошло два часа с начала нашего похода, и до сих пор не было никаких признаков чьего-либо присутствия.


Ходить между деревнями здесь не принято? В современном мире у нас есть автомобили, но здесь, возможно, только торговцы и путешественники покидают свои деревни. Ну что ж, рано или поздно, я узнаю, в чём дело.


Мои размышления прервал попавший в поле зрения силуэт здания.


— О, это деревня?!


Взволнованный я побежал вместе с Лили на плече.


Здание оказалось небольшим домиком из дерева. Виднелись четкие признаки живущих тут людей, но помимо этого размер дома был очень странным.


— Не слишком ли он маленький?


Высота двери была мне по шею, а до крыши я мог бы достать просто вытянув руки вверх. Больше всего это походило на дома хоббитов, какими их изобразили в знаменитом фильме эпопее.


— Куроно, это…


В момент, когда Лили попыталась что-то сказать, я осознал, кто передо мной стоял.


Из тени дома показался гоблин с серпом в руках.


— Они выжили после вчерашнего?


Его одежда отличалась от одежды вчерашних гоблинов. Вместо лохмотьев и ошметков кожи, этот носил приличную одежду, и сверху и снизу. Но зеленая гоблинская кожа была точно такой же. Может на жителей этого дома напали?


Я уже приготовился к сражению, и в любой момент был готов выстрелить «Картечью»…


— Что это за парень? Знакомый Лили?


— Э?


Гоблин вдруг заговорил на чистом японском.


Конечно, на самом деле он говорил на языке этого мира, но я всё равно понимал его из-за сделанных мне многочисленных модификаций.


— Привет!


— Привет. Не похоже, что ты пришла продавать лекарства.


— Да, сегодня, как видишь…


Неожиданно она начала болтать с гоблином. Что происходит? Только вчера ты совершила геноцид против гоблинов, а сегодня ведешь непринужденную дружескую беседу с одним из них?


— А… Э…


Текущая атмосфера совсем не располагала к драке, так что позволю я себе встрять в разговор.


— …ооо, я не расслышал, но раз ты спутник Лили, ты не кажешься плохим парнем.


— Здравствуйте, меня зовут Куроно Мао.


Не знаю почему, но я вежливо поздоровался и представился гоблину.


— О, как воспитанно! Меня зовут Ватс. Так как у тебя есть фамилия, ты, вероятно, аристократ?


— Аристократ?


— Куроно — маг! — воскликнула Лили.


— Маг? Теперь, когда ты сказала, он действительно похож.


— Вчера он помог мне истребить гоблинов.


— Вот как? Они начали появляться с недавних пор, был разговор о горной облаве, но теперь, полагаю, все в порядке. Прошу прощения за доставленные неприятности.


Гоблин счастлив, что гоблины были истреблены? Да что такое?


— Скажи, Лили, это существо не гоблин? — спросил я Лили тихим голосом.


— Он гоблин. А что?


Удивленная, что я задал такой вопрос, Лили сразу же ответила как ни в чем не бывало.


— Ах, парень, может такое быть, что бы ты столького не знал о монстрах?


— Д-да, если возможно, я буду рад вашим объяснениям.


— Конечно. Понимаешь, с моей точки зрения даже точно такие же гоблины совершенно отличаются от меня. Хотя с точки зрения других рас никаких особых различий не наблюдается.


— То есть хотя вы с гоблинами одинаковы, это значит, что гоблины, которых мы перебили, и Ватс-сан отличаются друг от друга?


— Как и ожидалось от мага, ты быстро всё понял.


Ватс-сан, разразившийся кудахтающим смехом, был похож на тех, кого я убил, но сейчас, когда я вполне нормально с ним поговорил, ощущения от его нахождения рядом были совершенно другими.


Внешность та же, но внутри он как человек наподобие меня.


— Так значит ты житель деревни Ирз?


— Всё верно. Я здесь на окраине выращиваю овощи и делаю лекарства.


Так вот для чего ему серп. Это только для меня оно выглядит клинковым оружием, но когда-нибудь, я, возможно, привыкну к такому.


— Тогда Ирз — это деревня гоблинов?


— Нет, здесь живут как люди, так и зверолюди. Парень, ты пришел в подобное место в первый раз?


— Да. Я здесь впервые, поэтому многие вещи мне неизвестны.


И это не ложь.


— Вот как. В большинстве деревень в округе уживаются вместе разные расы. Хотя я так никогда не делал, но есть люди, которые приходят сюда после жизни в деревнях только с представителями своей расы. Они обычно сильно удивляются, прямо как ты.


Понятно, тут есть деревни только с одной расой и деревни с разными расами. Я думал, здесь только люди живут, но, похоже, монстры с интеллектом тут рассматриваются как такие же люди. Если разнообразные расы, живущие вместе, тут норма, тогда они могут принять даже такого чужака как я.


Даже сейчас Ватс-сан вел себя дружелюбно по отношению ко мне, хотя не исключено, что это благодаря стоящей рядом со мной Лили.


— Ну, тут все добродушны и приветливы, скоро привыкнешь. Люди похожие на тебя тут также есть. Если пойдешь дальше, то вскоре достигнешь центра деревни. Тебя легко пропустят, так как ты спутник Лили.


— Даже так? Спасибо за всё!


Я не хочу ему больше мешать. У меня еще было несколько вопросов, но я задам их кому-нибудь другому.


— Конечно. Ну что же, Лили, рассчитываю на твои лекарства.


— Да! Пока!


Таким образом, после расставания с первым встреченным жителем, гоблином Ватс-саном, мы направились в центр деревни.
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02. Глава 19. Деревня Ирз (2)



Kuro no Maou.


Chapter 19. To the village of Irz (2)


Источник: Shikkaku Translation


Перевод: puffybdsm


ver.1.1.


Глава 19


Деревня Ирз (2).


Вскоре я увидел ограждение высотой около 2 метров. Как и портовый город, деревня была окружена стеной со всех сторон. Но деревянная ограда и строения были очень маленькими по сравнению с портовым городом.


Также не вся деревня находилась внутри ограды. Тут и там было множество семей, вероятно фермеров, которые, подобно Ватсу, жили снаружи. Поэтому создавалось впечатление, что ограждение закрывает только центр деревни.


Изначально деревня была полностью за стеной, но из-за прироста населения площадь начала возрастать. Однако они были не в состоянии построить другую стену на тот момент. Эти выводы я сделал из нашего с Лили разговора по пути сюда.


— Это главный вход?


— Да.


Моему взору предстала простая деревянная дверь, которая на данный момент была открыта. Рядом стоял привратник с длинным копьем в руках.


— О? Это же Лили-сан.


В легкой броне и с копьем, он походил на привратников из портового города, за исключением покрытого чешуей тела и головы ящерицы.


Он из тех, кого называют Человекоящерами?


— Привет! — поздоровалась Лили.


Так они на самом деле знакомые. Привратник поздоровался в ответ.


— Я впервые вижу кого-то вместе с Лили-сан.


— Привет! Я известен как черный маг Куроно.


Кажется, иметь фамилию тут не принято, так что я назвал свое имя. Да и магом называть себя в этом мире не такая уж и редкость.


— Привет привет. Я Гринт, обыкновенный привратник. Но чтобы маг? Лили-сан безусловно знает редких людей.


— Я недавно встретил Лили, но мы уже друзья.


— Хи-хи-хи.


Это нормально, что сидящая на моем плече Лили смущается, но если она начнет сиять, с такого близкого расстояния это будет слишком ярко.


— Вот как. Раз вы друзья, то ты не можешь быть плохим человеком. Вы хотите попасть внутрь, верно? Можете проходить.


— Вы так просто меня пропускаете?


— Дружба с феей является признаком хорошего человека. Феи никогда не связываются с плохими людьми; в конце концов, они могут читать мысли.


— А? Лили может читать мысли?


— ?


Лили посмотрела на меня, как бы спрашивая «Что?»


— Лили, попытайся отгадать, о чем я сейчас думаю.


— Хорошо.


В действительности я член литературного клуба в своем прошлом мире, где я любил писать романы с немного болезненным содержанием.


— Я не знаю.


— Понятно.


Кажется, она не может читать мои мысли слово в слово. И вообще, действительно ли она может читать мои мысли?


— Ах-ха-ха-ха. Вы, ребята, действительно близки. Давайте, не стойте тут весь день, проходите.


— Большое спасибо.


Вот так я и вошел в деревню Ирз.


Ирз был очень маленьким, по сравнению с портовым городом, но как только я вошел, то сразу понял, что это была тихая и мирная деревня.


Вероятно, из-за обеденного времени, на центральной площади собралось много народа. И, как гоблин Ватс говорил, здесь находились вперемешку множество рас.


На одной только площади, наряду с ранее виденными людьми, также были гоблины, человекоящеры, длинноухие эльфы, дворфы с шикарными бородами, зверолюди с собачьими и кошачьими ушами и т.д.


На текущий момент я видел всех существ, отличающихся от людей. Но, наблюдая за этой сценой, я понял, что такая внешность является вполне заурядной вещью. Кстати, эльф и дворф официальные названия для этих рас, насколько я понял из объяснений Лили. Но так как слова, которые я слышу или говорю, автоматически переводятся, то настоящее произношение может быть совершенно другим.


Что бы я ни говорил, это автоматически исправляется для противоположной стороны, так что мне не приходиться беспокоится по этому поводу.


— Теперь, дом старосты деревни…


— Сюда!


Я уже решил, что сначала повстречаюсь со старостой деревни.


Если верить Лили, то нет ничего необычного в ситуации, когда чужак хочет повстречаться со старостой деревни во время своего первого визита. Он может встретить даже такого подозрительного мага как я безо всяких проволочек. В Японии бы такого никто не позволил, однако встреча со старостой определенно чем-то напоминает RPG игры. Хотя, возможно, в былые времена это не было такой редкостью.


Но, как и ожидалось, вы не можете встретиться с кем-то вроде короля или какого-либо другого правителя. Я думаю, это было бы так же сложно, как встретиться с премьер-министром Японии.


В любом случае, я надеюсь многое узнать о мире от старосты. Лили, подобно маленькому ребенку, сложно объяснять вещи логически, так что если я хочу получить достоверную информацию, следует спрашивать взрослых; по крайней мере, староста должен быть в курсе многих вещей.


Но все было бы хорошо, если бы не сомнения…


— Думаю, нет нужды беспокоиться.


Взвесив все риски, я, во главе с Лили, направился к дому старосты.
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Глава 20


Староста деревни Ирз


Старостой оказалась пожилая эльфийка по имени Шион. Я без промедления был допущен до встречи с ней.


Я сел на предложенное мне место, напротив сидящей за столом старосты.


— Добро пожаловать в Ирз, Куроно-сан, в качестве друга Лили-сан. Мы все очень рады видеть вас здесь.


— Большое спасибо.


Даже здесь я ощущал высокий уровень репутации Лили. Каждый добавлял суффикс «-сан» к её имени. Лили-сан, ты просто не перестаешь поражать!


Стало ясно, что Лили хорошо знали и полностью ей доверяли. И хотя дома у нее не было друзей, я счастлив, что она с таким радушием была принята жителями деревни.


— На самом деле мне нужно кое-что обсудить с вами. Могу я отнять немного вашего времени?


— Конечно, я не возражаю, можете не торопиться.


Я беспокоился о её работе старосты, но так как она слушала с улыбкой, то я принял ее предложение. Но беседовать так формально определенно тяжело. Я не разговаривал подобным образом со времени моего последнего собеседования при приёме на работу на полставки.


К тому же, пока мой собеседник взрослый, мне нужно вести себя предельно вежливо, чтобы не испортить впечатление о себе, а также для более продуктивной беседы.


Я изо всех сил стараюсь не допустить, чтобы моя формальная речь не звучала странно.


— Под влиянием некоторых обстоятельств я покинул свой родной город и прибыл в эти земли. Во время путешествия произошел несчастный случай, из-за которого меня выбросило на эту незнакомую территорию.


— Ох, я думала, вы странствующий маг, но, похоже, у вас действительно сложные обстоятельства.


— Да, я не могу подробно объяснить, как тут очутился. Я уверен вам, должно быть, любопытно, но мне будет приятно, если вы не станете расспрашивать об этом.


— Вот как? Хорошо, тогда я не буду совать нос в чужие дела. Пожалуйста, продолжайте.


— Спасибо.


Отказаться разъяснять самую важную часть истории было довольно эгоистично с моей стороны, но, кажется, она очень великодушна.


— У меня не было абсолютно никаких сведений об этой территории, но совершенно случайно я повстречал Лили и она очень сильно мне помогла.


— Куроно свалился в лес, — сказала Лили.


— Вы потеряли сознание в Волшебном Саду? Наверное, вам было очень трудно.


— Нет, я сразу повстречал Лили, так что избежал проблем. Ну, кроме угроз фей не приближаться к фонтану света.


— Ох, то есть вы даже повстречали фей фонтана? И они никак не проказничали и не шалили по отношению к вам, так?


Кажется, те, кто встречают фей в лесу, становятся жертвами их проделок, и обнаруживают пропажу еды и прочих предметов.


Они действительно невыносимые создания.


Так как у меня ничего не было, они сосредоточились на яблоках, валявшихся вокруг меня, поэтому я был ими проигнорирован, за исключением той, что мне угрожала.


— Я переночевал в доме Лили, но я не могу оставаться там, ничего не делая. К тому же у меня не было денег по прибытии сюда, поэтому я не в состоянии оплачивать здешние расходы, если таковые тут имеются. И поэтому для начала мне необходимо начать жить самостоятельно, но мне не хватает общеизвестных сведений о деревне и округе. Какая работа имеется в наличии, где жить, мне нужно обо всем этом узнать от вас.


— Конечно, я с радостью помогу, чем смогу. Наверное, трудно жить самостоятельно в таком юном возрасте. Принять одного человека не проблема для этой деревни.


— Ку… Куроно… ты хочешь жить в деревне Ирз? — спросила Лили.


— Да, если возможно. Я не могу постоянно жить с Лили, в конце концов.


— Почему? Останься с Лили! Ей одиноко!


— Ли… Лили…


Я не ожидал, что она вцепиться в меня со слезами на глазах!


Почему? Неужели я сказал что-то плохое?


— Куроно-сан, феи никогда не говорят что-то просто из вежливости. Если Лили-сан так сильно настаивает, то вам следует принять её предложение, по моему мнению, — сказала Шион.


— Это нормально, жить вместе, Лили? Я слишком большой, и в такой маленькой хижине чувствую себя тесно, к тому же я не знаю какие хлопоты еще могу причинить.


— Она не тесная, и хлопоты это хорошо! Лили хочет быть с Куроно!!!


— Ох, Лили… раз все зашло так далеко… Ладно, я тоже хочу остаться с Лили!!!


— Правда?! Они будет жить вместе?


— Да, если Лили так желает, я буду жить где угодно!


— Куроно!


— Лили!


Я крепко обнял прыгнувшую мне на грудь Лили. Черт! Она слишком притягательна!


— Вы рады, Куроно-сан? Кажется, проблема с жильем разрешилась, — сказала Шион.


— Да, какой-то маг уже жил там, так что я буду жить в хижине с Лили.


Мой вопрос с жильем решился неожиданным способом. Я, конечно, подумывал жить в той хижине, но считал, что будет слишком нахально с моей стороны просить о таком, однако… все равно я благодарен Лили за её доброту.


— Вы что-то знаете о маге, жившем в лесу?


— Да, эта мантия была в хижине, поэтому я решил, что она принадлежала магу.


— Сейчас, когда вы сказали, мне она кажется знакомой. Да, он носил такую же мантию.


Ага, значит это на самом деле магическая мантия. И, как и ожидалось, она встречалась с магом, когда он был еще живой.


— Маг из леса по-разному помогал этой деревне. Если Куроно-сан тоже маг, то я буду рада, если вы также поможете нам своей магией.


— Этот маг, как именно он помогал?


— Дайте-ка вспомнить, он воздвиг барьер вокруг деревни, составлял редкие лекарства для лечения серьезных заболеваний, однажды вымолил дождь.


— Извините, но все это невыполнимо для меня…


Проклятье на тех людей в масках! Они не научили меня ничему, кроме боевой магии! Они хуже всех!


— Мне немного неудобно, но я умею только истреблять монстров.


— Куроно очень сильный! Он уничтожил гоблинов! — воскликнула Лили.


Спасибо, Лили, за отличную поддержку.


— Вон оно что? Большинство из них были там, и облава отняла бы у нас какое-то время. Но Куроно перебил их?


— Лили тоже участвовала и оказала большую помощь, но, да, гоблины в пещере были полностью истреблены.


— Всего за один день?


— Да, вчера.


— Удивительно. Если вы настолько сильны, то можете зарабатывать на жизнь в качестве искателя приключений.


— Искателя приключений?


— Вы не знаете? Я была уверена, что они существуют во всех странах.


— Это работа по истреблению монстров?


— Да, сюда также входят охрана деревень, сопровождение торговцев, нахождение редких предметов в опасных местах. О, и еще, первичная и самая главная обязанность искателей приключений заключается в поиске сокровищ в подземельях.


Что она только что сказала? Под… Подземелья?


То сооружение-лаборатория тоже сильно напоминало подземелье, но в этом мире на самом деле существовали настоящие подземелья с хранящимися в них сокровищами?


Вау! Это известие меня взбудоражило!


— Понятно, значит, здесь есть подземелья. Пожалуйста, можете рассказать более подробно?


Пытаясь совладать с волнением, я притворился спокойным и невозмутимым.


— Полагаю, что ближайшее к нам будет Волшебный Сад.


Что? Этот лес считается за подземелье?!


— Но даже искатели приключений не приближаются к фонтану света, не потому что это опасно, а потому что не хотят портить отношения с феями. Так что наиболее вероятное подземелье, которое они могут исследовать в округе, это знаменитые Мидийские руины в пещерах деревни Куар.


Значит, ближайшее подземелье в деревне Куар… исторические руины, черт, я слишком взволнован.


— Эм, любой может стать искателем приключением?


— Да, не нужны никакие особенные доказательства. Пока вы выполняете поручения, всё в порядке. У нас здесь также есть Гильдия Искателей Приключений. Если вы заинтересовались, то сходите туда.


Гильдия — это место, где собираются и раздаются заявки для искателей приключений.


Похоже, это очень большая организация, если в Гильдию принимают в каждой деревне. К тому же заявка, полученная от гильдии, это гарантированное вознаграждение. Также они предоставляют различные виды услуг. В общем, искатель приключений определенно будет регистрироваться в гильдии.


— Спасибо, в качестве искателя приключений, даже я, кто ничего не умеет, кроме как сражаться с монстрами, сможет зарабатывать здесь на жизнь.


— Да, буду с нетерпением ждать этого.


Ну что ж, с наличием подобного рода деятельности, моя уверенность в будущем немного окрепла.


Осталось выяснить пару вопросов относительно деревни, и затем нужно немедленно идти в Гильдию.
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Глава 21


Добро пожаловать в Гильдию Искателей Приключений (1)


Зарегистрируемся в гильдии незамедлительно! Вот что я сказал, но запах еды в вестибюле гильдии заставил в унисон заурчать наши животы.


— Давай сначала поедим!


— Да!


Таким образом, оставив регистрацию на потом, мы решили сначала утолить голод. Как и ожидалось от этого места, вестибюль кишел разношёрстными искателями приключений в опасно выглядящих доспехах и оружием.


— Что из этого можно выбрать?


— Что из этого можно выбрать? — повторила Лили.


Благодаря модификациям я способен даже читать, поэтому с прочтением меню сложностей не возникло, но из-за того, что здесь было полно неизвестных названий блюд, с выбором определиться было трудно.


Кажется, для Лили это тоже впервые, так как блюда ей также были незнакомы. Мы сидели и вместе ломали головы.


Но, похоже, система заказов здесь такая же, как в моём мире, так что если я не могу решить, то могу попросить совета у обслуги. Как насчет подсказки?


— Извините, пожалуйста, можете принять наш заказ?


— Да, да, иду!


Откликнувшись, к нам подбежала официантка с кошачьими ушами, или, скорее, официантка сама по себе была кошкой. Полностью покрытая шерстью черепахового окраса, её лицо напоминало кошачье, хотя ходила она на двух ногах и строение тела также походило на человеческое. В общем, она была представителем расы под названием зверолюди. Однако волосы были совсем как у человека, поэтому даже её кошачье лицо выглядело немного человекообразным. Вот о чем я подумал, глядя на светло-коричневые длинные волосы на её плечах.


— Эм…


Неприлично так долго и пристально пялиться, надо сделать заказ. И как только я озвучил заказ:


— С вас 520 серебра.


Они работали по предоплате, поэтому деньги потребовали вперед.


Я достал из кармана сверкающую золотую монету.


— Извините, но у меня с собой только золотая монета. Это сойдет?


— Няяя! Один золотой! Отлично!


— Тогда расплачусь этим.


Я положил золотой размером с монету в 500 йен ей в лапу, напоминающую руку.


— Спасибо. Сдача составит 9480 серебра.


Звеня монетами она достала из кармана и передала мне 9 больших серебряных, 4 малых серебряных и 8 медных монет, выглядящих в точности как монета в 10 йен.


— Пожалуйста, ожидайте заказ.


Двигая ушами и виляя хвостом, она возвратилась за стойку.


Фух, кажется, я сделал заказ и оплатил без каких-либо проблем. Слава богу!


— Но я действительно получил много денег. Для меня, у кого ни гроша в кармане, это очень даже неплохо.


Я получил золотые монеты от старосты деревни Шион как вознаграждение за истребление гоблинов.


Всего 20 золотых монет. В переводе на японские йены это составляет 200 000 йен.


Ни у меня, ни у Лили не было с собой никаких кошельков, так что золотые монеты хранились в моей тени. С точки зрения безопасности это самое лучшее место.


От нее я также узнал о местной денежной системе.


Я боялся, что они до сих пор используют бартерную систему, поэтому испытал облегчение, узнав, что в ходу денежное обращение. Без этого мне было бы трудно что-либо купить, прежде всего потому, что я не привык к бартеру.


Деньги здесь разделены на три типа — золото, серебро и медь. Для больших сумм использовалось золото, для сумм поменьше — серебро и т.д.


Золото я оценил в 10 000 йен. Таким образом, 1 большая серебряная монета равнялась 1000 йен, малая серебряная монета — 100 йен, и медная — 10 йен.


Согласно обменному курсу 1 золотой равнялся 10 000 серебра, так что серебро стало величиной соразмерной японской йене. Для достоинств ниже 10 йен использовались медные и малые серебряные монеты. Гильдия использует медь для этого.


Я также немного узнал о ценах на вещи, однако, пока я не схожу на рынок, настоящих рыночных цен мне не узнать.


Цены на еду в гильдии кажутся обычными, поэтому стали образцом цен на провизию.


Если цена за обед на двоих 520 йен, нет, 520 серебряных, тогда это приблизительно половина от цены в Японии.


К тому же, похоже, что 20 золотых монет это больше, чем месячный заработок обычного фермера. Я был немного ошеломлен из-за свалившихся на меня денег, но, кажется, если бы заказ на истребление гоблинов пришел из гильдии, я бы получил денег еще больше.


Дело было улажено, так как обе стороны получили выгоду с этого.


Между прочим, в качестве доказательства уничтожения гоблинов, свидетельских показаний Лили оказалось достаточно. Вероятно, из-за того, что феи не врут, её показания рассматривались как заслуживающие доверия. Конечно, другая причина могла заключаться в том, что здешние жители просто доверяли Лили.


А пока я обо всем этом размышлял, нам, наконец, принесли наш заказ.


Мысли о деньгах исчезли перед видом восхитительной дымящейся еды. Произнеся «итадакимас», я и Лили принялись за еду.


Все верно, культура говорить «итадакимас» и «гочисосама» перед едой, очевидно, распространена как в Японии, так и на Пандоре.


— Восхитительно! Это таинственное мясо под названием Дортос просто восхитительно!


— Вкусно!


Доев это блюдо из неизвестных ингредиентов и безо всяких колебаний запив его чаем из неизвестных чайных листьев, я, наконец, перевел дыхание.


— Фух! Это было вкусно…


Чай, приготовленный Лили, был похож на черный, но этот напоминал ячменный. Я уже почти забыл, но после небольшого отдыха мне следует идти регистрироваться в качестве искателя приключений.


— Лили, когда мы возвратимся домой, я расскажу тебе кое-что.


— Куроно что-то расскажет?


— Хотя я избежал расспросов старосты по поводу того, как я здесь очутился, я расскажу Лили всю правду.


— Вот как? Хорошо!


— Спасибо! Мы теперь вместе надолго. Ну а теперь, я пойду запишусь в искатели приключений.


— Да! Будь осторожен!


Провожаемый улыбкой Лили, я встал со своего места.
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Глава 22


Добро пожаловать в Гильдию Искателей Приключений (2)


Когда я подошел к регистрационной стойке, то увидел, что за ней стояла…


— А, госпожа официантка.


— А, господин заказчик.


За стойкой стояла та самая кошка-официантка. У них здесь нехватка рабочих рук?


— Вы присматриваете себе заявку?


— Нет, я здесь, чтобы зарегистрироваться в качестве искателя приключений.


— А, так вы новоприбывший!


— Да, я просто ничего не знающий новичок, так что я рассчитываю на вашу помощь.


— Вы очень вежливый человек.


— Вот как?


— Да. Кроме вас, староста — единственная, кто так вежливо разговаривает с такой мелкой сошкой как я. Большинство здесь неотесанные искатели приключений.


Староста тоже была очень добра к такому подозрительному юноше как я. Она со всеми ведет себя подобным образом?


Как и ожидалось, судя по их внешнему виду, искатели приключений существа грубые и невоспитанные. Представители одного из сидящих в вестибюле отрядов имели настолько крупное телосложение, что даже я, выделявшийся в школе размером тела, выглядел на их фоне обычным пареньком.


— Так, э, я не спросила ваше имя. Я Нярко.


— Нянко?


— Нярко! Похоже, вы такой же грубиян!


— Э, извините, э, Нян… то есть, Нярко-сан, меня зовут Куроно.


Кажется, эта человек-кошка находит оскорбительным обращение как с обычной кошкой. Что ж, я это запомнил.


— Куроно-сан, значит, ах, нет нужды вести себя так формально со мной. Вы устали?


— Ах, вы заметили?


— Это видно. Еще раз, оставьте формальную речь для других. Похоже, Куроно-сан получил приличное образование. В какую школу вы ходили?


— Ах-ха-ха, я буду рад, если вы не будете расспрашивать подробности. Я пришел сюда, так как слышал, что кто угодно может стать искателем приключений без какого-либо удостоверения личности.


— Понятно, у вас есть некие особые обстоятельства.


— Верно.


— Поняла. Ни я, ни кто-либо еще в гильдии не будет вас больше расспрашивать. А теперь, пожалуйста, заполните бланк заявления.


Мне предоставили бумагу и ручку.


— Ах да, если вы не умеете писать, я могу написать для вас за 200 серебра.


Понятно. Образование и школы здесь не распространены, так что уровень грамотности здесь также низкий. Поэтому предоставлять подобные услуги здесь считается нормально.


К счастью, мне этого не требовалось.


— Нет, все в порядке.


Я никогда ранее не писал знаки здешнего алфавита, но знание об этом уже содержалось в моей голове. Так что да, писать я также умел.


Хотя и не мог писать слишком быстро и ровно.


Думая о том, что мне нужно больше практики, я заполнял бланк.


Так, мне нужно написать имя, возраст, пол, но…


— Что такое «класс»?


— Здесь вы пишите, кто вы, воин или маг. В общем, указываете ваш боевой стиль. Это будет одним из критериев подбора отряда, также ваша стихийная совместимость против монстров и т.д. будет востребована для прочих важных решений. Конечно, искатели приключений не делятся по классам как в армии. Так что каждый пишет то, кем он себя считает. Название класса должно как можно больше соответствовать боевому стилю. Если вы не знаете, что писать, просто укажите используемое вами оружие.


— Понятно, то есть это мнимое название…


Подумав о буквах здешнего алфавита, я написал.


— Черный маг, так?


— Да, не мог придумать ничего, что звучало бы так же классно. Черные маги ведь редкость?


— Да, еще какая. Черная магия таит в себе очень много секретов. Поэтому здесь нет таких, кто смог стать искателем приключений.


— Маги, или вернее, большинство боевых магов используют первичную цветную магическую энергию, наподобие огня, льда и т.д.?


— Даже больше скажу, большинство используют подобную магию. Призыватели и Целители также владеют, по крайней мере, одной первичной цветной магией.


— Ясно. Я не могу использовать первичную цветную магию. Я не очень хорошо знаком даже со своей магией.


— Если бы вы пошли в город, то смогли бы посетить лекции по магии, а здесь вы получите только базовые объяснения для искателей приключений.


Лекции по магии, хм, если выдастся возможность, нужно будет уделить этому внимание. Мне, во всяком случае, нужно понимать, чем я пользуюсь.


— Вы можете сейчас дать базовые пояснения для искателей приключений?


— Да, простые правила должны быть разъяснены прямо сейчас. Чтобы прослушать что-то другое, вы должны заполнить заявление.


— Ясно, ах, мой компаньон ждет меня, так что если это отнимет время, можно ей послушать вместе со мной?


— Компаньон? Вы имеете в виду Лили?


— Вы её знаете? Лили действительно знаменита.


— Здесь все её знают. В конце концов, она продаёт чудесные лекарства фей по очень низким ценам вот уже 30 лет.


— О да, лекарства Лили это удивите… Что?! Вы сказали 30 лет?!


— Все верно. Если не ошибаюсь, Лили в этом году исполнится 32 года.


— Ааааа… Ээээээ…?


Я вдруг понял, что кричу от удивления.


Люди вокруг смотрели на меня заинтересованно, но это не волновало меня, только что услышавшего шокирующую правду.


— 32 года?! Серьезно?!


— Серьезно.


До сих пор я считал, что ей лет 5-6. Как правило, мои рассуждения ранее были верными.


Какого черта, 32 года, это значит, я имею в виду, что за черт…


— Не нужно так удивляться. Феи живут очень долго. И их внешность не меняется. Возраст не имеет для них такого значения как для нас.


— П… Понятно, по сути, её умственный возраст не изменялся с момента рождения?


— Именно, но у них отличная память, так что они много чего знают. В особенности Лили-сан, которая пришла в человеческое поселение из фонтана света, знает много чего об этих землях. Она также хорошо знакома со старостой деревни Куар.


— Вон оно как.


Я неуверенно обернулся и посмотрел на сидящую в вестибюле Лили.


Поняв, что я гляжу на нее, она помахала мне рукой.


Этому милому маленькому созданию 32 года…


Не могу поверить, но… это сказочный волшебный мир, где нет ничего невозможного.


— Ну, не смотря на возраст, это не отменяет того факта, что она все та же Лили.


— Ах, так вы хотите прослушать лекцию вместе с Лили-сан? Кстати, цена 1000 серебряных монет. С Лили-сан я денег не возьму.


— Пожалуйста.


Достав большую серебряную монету из своего кошелька (точнее из своей тени), я передал ее Нярко-сан.


— Ну что же, мне нужно подготовиться, так что, Куроно-сан, пожалуйста, подождите в вестибюле вместе с Лили-сан.


— Понял.


Затем я вернулся на свое место, где меня ожидала 32-х летняя Лили.


Не слишком ли я волнуюсь по поводу её возраста?
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Глава 23


Квест и ранг (1)


— Ну что же, новички Куроно-сан и Лили-сан, я разъясню вам основы!


— Ах, так лекцию будет проводить Нярко-сан?


— Хи-хи, вообще, я впервые делаю это.


— Нярко-сан новый служащий гильдии?


— Верно! Еще года не прошло, как я начала работать здесь, а уже стала Талисманом Гильдии в этой деревне!


— Талисманом Гильдии? Это ваш самопровозглашенный класс?


— Я на самом деле Талисман Гильдии!!! Куроно-сан, это грубо!


— Извините, я понял. Нярко-сан девушка-кошка Талисман Гильдии Искателей Приключений.


— Пока вы понимаете. Хорошо, закончим с приветствиями, начнем лекцию.


«Мы рассчитываем на вас!» — вот что я и Лили сказали, правда на лице Лили ясно читалось, что она не понимает, что именно сейчас начнется.


Ну, я здесь единственный кто собирается стать искателем приключений; к Лили это не имеет ни какого отношения.


— Эм, тогда, во-первых… Эм… давайте начнем с правил и некоторых важных моментов гильдии! — начала свою лекцию Нярко-сан.


Она что, забыла?


— Ах да, Куроно-сан, вы будете за мной записывать?


— Спасибо, это поможет.


Мне подали бумагу и ручку, похожую на ту, которой я недавно пользовался.


Учитывая уровень их цивилизации, я думал, что у них, вероятно, в ходу пергамент, но это был чистый лист бумаги, сопоставимый с той, какая используется в современной Японии.


Интересно, у них существует учрежденная технология по обработке целлюлозы или они используют некую магию для этого?


— Тогда, для начала, относительно заявок для искателей приключений. Куроно-сан знает, что гильдия является организацией, которая предоставляет разнообразные заявки для искателей приключений?


— Да, я слышал это от старосты деревни.


— Тогда это будет быстро. Гильдия принимает как индивидуальные заявки, так и заявки из больших городов и деревень. Подробности, а также информация о награде за квест, предоставляемые гильдией, как правило, верны и правдивы. В случае, если по изучении деталей квеста выясняется, что указанных подробностей недостаточно или квест невыполним, то это также указывается в бланке заявки. Тогда искатель решает брать этот квест или нет. И еще, в исключительных случаях гильдия будет назначать искателю приключений обязательные квесты.


— Что за обязательные квесты?


— Обычно это спасательные миссии в случае катастроф и иногда, когда объявляется дракон, ну, или схожее по уровню бедствие. Вот почему они также называются чрезвычайными квестами. Но такое случается очень редко, так что вам нет нужды особо беспокоиться по этому поводу. Кстати, в случае вашего отказа от чрезвычайного квеста, вы обязаны заплатить отступные. В противном случае, вы, скорее всего, будете изгнаны из гильдии, так что будьте осторожны.


— Что произойдет в случае изгнания из гильдии?


— Конечно, вы не сможете пользоваться услугами гильдии. Также, если вы берете заявки напрямую без посредничества гильдии, то во много раз вырастают шансы получить несоответствие между сложностью квеста и размером награды. Просто не состоя в гильдии, вы становитесь неспособны работать в качестве искателя приключений, поэтому, пожалуйста, придерживайтесь правил.


— Понятно. Существуют иные пути, которые могут привести к изгнанию из гильдии?


— Сначала относительно награды. Гильдия берет 10% денежного вознаграждения у клиента в качестве комиссии. Эта сумма уже удержана из суммы, указанной в бланке заявки. Гильдия берет на себя полную ответственность за заявки, поэтому в случае внезапной пропажи или смерти клиента, когда появляются трудности с оплатой, искатели не останутся без награды, можете быть спокойны. Однако в случае провала задания или неспособности продолжать его выполнение, отступные, согласно ситуации, или деньги требуемые для перевода за квест другому искателю приключений, будут взяты у вас, поэтому, пожалуйста, отнеситесь к этому с пониманием.


— Пока искатель приключений выполняет квест, награда гарантирована, но в случае провала может взиматься плата, поэтому не жалуйтесь, верно?


— Совершенно верно, это вполне обыденная вещь, но до сих пор в каждой гильдии есть искатель с подобной претензией. Куроно-сан выглядит интеллигентным, поэтому тут не о чем беспокоиться.


— Восхищение мной ничего не даст.


— Вовсе нет. Очень мало тех, кто всё понимает. Неспособные даже складывать и вычитать, люди здесь переполнены эмоциями. Но я думаю, что Куроно-сан относится к типу людей, правильно пользующихся головой.


— Я, по крайней мере, не буду приставать с требованиями к гильдии, до тех пор, пока существует шанс изгнания или какого-либо другого наказания.


Я подумал, что любой японец, воспитанный так же как я, в этом мире будет выглядеть как чрезвычайно образованная персона.


Не сказать, что я удивлен, но образовательные стандарты здесь довольны скудны. Ну, ничего не поделаешь, здесь нет системы, предписывающей ходить в школу.


— Также касательно квестов, объясню про их ранги.


— Трудный и легкий, или что-нибудь наподобие?


— Да, ваш собственный ранг, ранг квеста, а также ранг монстра, всё это влияет на оптимальный выбор квеста. Гильдия не заинтересована в увеличении процента провальных квестов из-за безрассудных искателей приключений, берущихся за слишком сложные задания. Так что искатели не могут взять квест выше их собственного ранга.


— Как именно делятся ранги?


— Всего 5 рангов, 1 ранг самый низкий, 5 ранг самый высокий. Квестовый ранг делится согласно уровню монстра, которого требуется сразить, либо уровню опасности подземелья. Ранг искателя начинается с 1, и после подтверждения успешного выполнения задания ранг повышается. В особых случаях рыцари или солдаты, участвовавшие в войне и решившие стать искателями приключений, могут после проверки начать сразу с 3-го ранга. Правда, подобное неосуществимо в этой деревне.


— То есть, это означает, что я начну с 1-го ранга.


5 уровней — это достаточно простой способ для дифференциации. Тут хватает различий даже внутри одного ранга. Так что, похоже, они также поделили сложность напополам.


Скудная классификация бесчисленных квестов причинит много беспокойств, но ничего не поделаешь. К тому же решение о сложности квеста будет также зависеть от уровня искателя приключений.


— Это всё, что касается квестов. Также, пожалуйста, будьте осторожны и не навредите гражданским, не посягайте на частную собственность и избегайте причинять урон их вещам. Только потому, что вы на задании, еще не означает, что гильдия возьмет на себя ответственность за ваши преступные действия. Также гильдия не будет разбираться с разногласиями между разными отрядами искателей приключений. Вы сами в ответе за свои поступки.


— Понятно, то есть, по сути, действовать в рамках здравого смысла, так?


— Да, гильдия не ограничивает действия искателя; искатель волен завершить задание любым угодным ему способом.


— Понял. Тогда я бы хотел посмотреть на квест 1-го ранга, который я могу взять прямо сейчас.


— Не стесняйтесь и выбирайте! Это то, что я хотела бы сказать, но, к сожалению, сейчас не так много квестов, которые можно взять.


Стопка заявок хранилась на столе Нярко-сан.


Ну что ж, посмотрим…
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Квест и Ранг (2)


Квест: Сбор травы Рикси.


Награда: 5000 серебра за сумку.


Крайний срок: первая неделя месяца далекого грома (Энрай)


Клиент: Кисшу, владелец вещевого магазина деревни Ирз.


Подробности: Требуется войти в Волшебный Сад и собрать предписанную траву Рикси. Отряд, который принесет больше 3-х сумок, получит одну настойку из травы Рикси.


Квест: Набор охраны в отряд Бродячих Торговцев (от Куара до Дайдалоса).


Награда: 7500 серебра в день + боевое денежное довольствие.


Крайний срок: 20-е число месяца Раннего летнего ветра (Рёкуфуу), отбытие 22-го числа.


Клиент: Морти, уполномоченный Бродячих Торговцев.


Подробности: Набор охраны в торговый отряд от Куара до Дайдалоса. Бесплатное питание 3 раза в день. Это будет путешествие длинною в месяц, но маршрут пролегает по практически неопасному северо-западному тракту.


Квест: Набор носильщиков багажа для отряда «Ирз Блэйдер».


Награда: 3000 серебра в день.


Крайний срок: до конца месяца Раннего летнего ветра (Рёкуфуу).


Клиент: Лидер отряда «Ирз Блэйдер».


Подробности: Наш отряд нуждается в носильщике багажа. Квест по уничтожению монстра 2-го уровня, но не беспокойтесь, мы вас защитим!


Квест: Ночной караул в Деревне Ирз.


Награда: 4000 серебра в день.


Крайний срок: до месяца нового солнца (Шинёу).


Клиент: Гринт, лидер корпуса дружинников.


Подробности: С недавних пор численность монстров класса гоблин и раптор начала активно расти. Поэтому нам необходимо усилить охрану деревни в ночное время. Вы можете приходить в любое удобное для вас время и можете забирать награду в этот же день.


— Хм, здесь есть некоторые слова, которых я не понимаю…


Перевернув 10-ю страницу документа, я прочитал самые разные доступные мне квесты.


Большую часть я мог понять, так как понимаю письменные знаки, однако некоторые вещи были непонятны, например, календарь или названия мест, названия монстров и т.д. Я не могу решить так быстро.


— Даже если вы чего-то недопонимаете, большинство квестов 1-го ранга могут быть выполнены без особых трудностей, тут едва ли понадобиться сражаться, — ответила Нярко-сан.


— Нет, прежде мне нужно разобраться с календарем и названиями местности. Продадите календарь и карту?


— Ну-у-у, довольно неожиданно, что кто-то настолько образованный, как Куроно-сан, не знает календарь. Может вы принц из далекого государства?!


— Не размечтались ли вы слегка?


— Ой, извините. Мне не следовало спрашивать об этом, так? Эм, календарь и карты можно купить в магазине.


— В магазине, который указан в одном из квестов?


— Все верно. Так как в деревне только один магазин, все искатели приключений приобретают в нем свои зелья и прочие предметы. Жители деревни тоже ходят в этот магазин, но основные покупатели все же искатели. Если Куроно-сан собирается стать искателем, то ему точно когда-нибудь придётся туда пойти. Как выйдете отсюда, поверните направо, и вскоре увидите вывеску.


— Хорошо, после я схожу туда.


— Также, Куроно-сан, это немного не связано с работой искателя приключений, но если вы хотите изучить календарь, географию, растения и животных так же хорошо, как монстров, то вы можете попросить посмотреть книги, хранящиеся в доме старосты. В конце концов, Куроно-сан умеет читать, у вас гибкий ум и хорошая память, так что с этим проблем быть не должно.


— Да, я люблю читать, так же сильно, как и писать.


— Э, Куроно-сан писатель?!


— А, нет… так, хобби…


Черт, если она спросит, какого типа книги я пишу, у меня будут проблемы.


— Ой, похоже, я чрезмерно увлеклась расспросами, больше ни о чем не спрошу.


— Спасибо.


Кажется, она думает, что у меня, вероятно, есть какие-то секреты, раз я начал отнекиваться. Но пусть и дальше так думает, мне так даже проще.


Она, вероятно, не поймет, даже если бы я начал рассказывать ей сверхъестественные истории о войнах в современной Японии. И это также даст отличный повод относиться ко мне как к психически ненормальному парню.


— Кто угодно может читать книги в библиотеке старосты?


— Библиотека сама по себе не является чем-то удивительным, но если вы спросите, где хранятся книги, то только в доме старосты и здесь в гильдии.


Понятно, здесь не принято иметь коллекции книг в доме, собственно, как и в современной Японии.


— Вот как? Тогда попробую завтра сходить туда.


Пока есть возможность, мне нужно многое узнать об этом мире из тех книг.


— Ну что же, Куроно-сан, будете соглашаться на какой-нибудь квест?


— Нет, мне нужно собрать информацию и подготовиться, так что сегодня я ничего брать не буду.


— Ну хорошо. Помимо квестов мы также платим за сбор сырья и убийство монстров внештатным сотрудникам, так что, пожалуйста, имейте это в виду. Подробности размещены здесь на доске объявлений. Цены на сырье и награда за монстров меняются в зависимости от периода, поэтому, пожалуйста, регулярно проверяйте информацию. А, кстати, на данный момент рекомендуется истребление гоблинов! Кажется, большая группа обосновалась недалеко отсюда, так что цена за них прямо сейчас очень высокая. Вероятно, скоро появится квест на истребление.


— Вы говорите о тех, которые проживали в пещере к западу от Волшебного Сада?


— Вы хорошо осведомлены. Вы услышали это от Лили-сан? Но даже если вы с Лили-сан, все равно будьте осторожны, если вы подойдете близко к ним, они атакуют большим числом. В этом случае советуют разбить их на небольшие группы и затем нападать!


— Извините, гоблины там уже уничтожены.


— Э?


— Вчера, я и Лили истребили их.


— Э-э-э?! Неужели?!


— Да, я также получил вознаграждение от старосты деревни. Золотая монета, которой я расплатился за обед, была из этой награды. Феи фонтана спихнули работу на Лили, поэтому я решил помочь ей.


— Вчера? Всего за один день?


— Ну да, мы напали сразу на пещеру и прикончили всех.


— Ку… Куроно-сан сделал это?


— Более или менее, хотя Лили самостоятельно разрушила пещеру в конце, так что я не могу посчитать убитых.


— Нет, не может быть… кто вы такой, Куроно-сан?


— Вы обещали не спрашивать, верно? Ну, как я уже говорил, я черный маг.


— Понятно… верно, неважно кто такой Куроно-сан до тех пор, пока вы помогаете деревне и гильдии, выполняя задания. Если вы настолько сильны, что без посторонней помощи можете справиться с такой большой группой гоблинов, то тем более! Я с удовольствием подыщу работу для вас!


— Я согласен.


— Эм, если вы настолько сильный, то к чему было слушать такую элементарную лекцию? И вообще, вам приятно иметь 1 ранг?


— Ну, как видите, мои знания довольно однобоки. По меньшей мере, мне нужно было прослушать правила. Хотя в прослушивании способов как убить гоблинов не было необходимости.


— Понимаю. Если вам потребуется что-то узнать о деревне или гильдии, пожалуйста, спрашивайте меня.


— Спасибо. Буду рассчитывать на вас.


— И еще, эм…


— Хм?


— Лили-сан действительно настолько сильна?


Лили никак не отреагировала на её вопрос, потому что…


— Ах, она уснула.


Она спала, с удобством разместившись у меня на коленях.


В конце концов, плотный обед и прослушивание скучной лекции повергло её в сон. Похоже, она пока не хочет просыпаться, так что не буду будить, дам ей поспать.


— Люди в деревне осведомлены о её силе? С её слов, староста также знала о том, что она постоянно уничтожает монстров.


— Поговаривали, что она сражается с монстрами в Волшебном Саду, чтобы защитить фонтан света. Это очень популярная история. Но всякий раз, когда вижу её, вот как сейчас, то не могу в это поверить…


Чересчур невинное спящее лицо. Как ни погляди, но это лицо не похоже на лицо того, кто сражается.


— Ну, даже я думал так же поначалу. Но Лили определенно сильная. По крайней мере, она может пользоваться более мощной магией, нежели я.


Лучи света, которые отразили град стрел, и столб света, который разрушил пещеру. Не думаю, что я смог бы защититься от подобного.


— Неужели? Удивительно! — воскликнула Нярко.


— Ну, звучит не так уж и невероятно, пока не увидишь это собственными глазами.


— Каким-то образом вы удивительно подходите друг другу. Это определенно увеличивает мои надежды! Первоклассный искатель приключений не может быть просто мечтой!


— Хм, ну, я не хочу подниматься до таких высот. Я стал искателем, только чтобы иметь средства к существованию.


К тому же Лили даже не искатель приключений.


— Вовсе нет. Когда начнете выполнять квесты, вы тем самым начнете свое восхождение к высотам.


— Вот как?


— Да! Это и значит быть искателем приключений! — с убежденностью заявила Нярко-сан без каких-либо на то оснований.


Я не мог об этом не думать, но, может быть, однажды я стану искателем, следующий за своими мечтами?


По крайней мере, пока я живу с Лили, будущее выглядит светлым.


[далее повествование ведется от третьего лица]


Даже в этом мире нужно доказывать свой статус.


Если ты искатель приключений, то гильдия выдает тебе сертификат, так называемый жетон гильдии.


Пока он у тебя есть, ты можешь пройти проверку в любом филиале гильдии и получать квесты и награды без каких-либо проблем. Это маленькая темно-серая металлическая пластинка. Если бы Куроно увидел её, то он бы решил, что эта пластинка сильно похожа на «собачий жетон».


— Нярко, это для человека в черной мантии, который только что приходил?


— Да, верно.


Старший сотрудник, представитель птичьей расы гарпий Пайн, посмотрел на гильдейский жетон с интересом.


— Черный маг? Похоже, очередной чудак.


На гильдейском жетоне были написаны имя, ранг и класс.


— Да, он очень загадочная персона!


— Ну, это не такая уж и редкость. Но, кажется, он компаньон Лили-сан, так что вряд ли он бандит или злодей.


Так как кто угодно может стать искателем приключений, не раскрывая при этом никакой информации о себе, подозрительные личности, наподобие воров и преступников, также имеют тенденцию здесь собираться. Особенно тупоголовые бандиты и головорезы, кичащиеся своей силой.


Конечно, искатели состоят не только из таких парней, но все же подобных им очень много.


— У Куроно-сана пугающее лицо, но, похоже, он получил должное образование. И, кажется, он также искусен в магии и может оказаться аристократом или подмастерьем выдающегося мага.


— Пф-ф, искусен в магии? Ты видела его черную магию?


— Нет, но он вместе с Лили-сан истребил недавно объявившихся гоблинов. И получил вознаграждение от старосты деревни, так что не похоже, чтобы он врал.


— Ну что же, похоже, объявился некто настолько удивительный… на этого новобранца возлагаются большие надежды.


— Да! Я тоже взволнована!


— Но здесь нет высокоранговых квестов.


— Я знаю.


Однако присутствие сильного искателя в деревне всегда хорошо.


Хотя это стоит денег, они могут действовать быстро в случае нападения монстров. Они также уничтожают монстров поблизости по квестам, так что безопасность деревни гарантирована.


Кроме этого, если квесты выполняются должным образом, клиент начинает спокойно заниматься своими делами.


— А теперь мне нужно отнести гильдейский жетон.


Таким образом, Куроно получил билет гильдии и официально стал членом гильдии искателей приключений.
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Глава 25


Лавочник деревни Ирз


— Добро пожаловать, — открыв дверь, услышал я голос откуда-то из недр магазина.


За прилавком сидел дородный мужчина средних лет. Похоже, это и есть Кисшу, хозяин вещевого магазина деревни Ирз.


— Привет, я искатель приключений, только что зарегистрировавшийся в гильдии, и я здесь, чтобы купить жизненно необходимые вещи.


— О, да-да, в нашем магазине есть всё, что вам нужно. Меня зовут Кисшу, и я надеюсь, вы останетесь довольны моим магазином, и в будущем станете постоянным покупателем.


— Да. Меня зовут Куроно, и мне будет нужна ваша помощь.


Лавочник изобразил добросердечную улыбку. Кажется, даже в другом мире деловая улыбка является основным навыком торговца.


— Кстати говоря, Куроно-сан, у вас на плече, похоже…


— Лили дремлет, так что я бы хотел разговаривать как можно тише.


Лили, для которой лекция превратилась в руководство по сну, всё еще пребывала в стране грёз, даже после ухода из гильдии.


Я не мог ей не помочь, так что нес её до магазина на спине.


— Не желаете уложить её в кресло?


— Буду весьма признателен.


С разрешения хозяина я осторожно положили Лили на кушетку. Она была легче, чем казалась на вид, и я задавался вопросом, не из-за того ли, что она фея. Было немного неудобно идти с ней на спине в магазин, и если я шел слишком быстро, ей начинал сниться плохой сон.


— О, я удивлен. Вы и Лили знаете друг друга?


Как и ожидалось, Лили-сан здесь тоже была знаменита.


— Да, мы друзья, а отныне и впредь я буду жить с ней.


— Вот как? А почему вы решили жи…


— По разным причинам, и я был бы благодарен, если бы вы не расспрашивали. Как бы то ни было, я подумываю какое-то время работать искателем приключений в этой деревне, так что, пожалуйста, позаботьтесь обо мне.


— Это замечательное известие для нас, так как поддержка искателей это работа не только для гильдии. Ну что ж, вы хотите подготовиться к работе искателем приключений, верно?


— Да, но у меня это впервые и я не знаю, в чём именно я нуждаюсь. Можете помочь мне с правильным выбором?


Я спросил честно безо всякого высокомерия. Даже если бы я купил здесь уйму вещей, крайне маловероятно, что я бы потратил больше 20 золотых монет.


— Конечно, помогу, чем смогу. Посмотрите сюда, приключенческий набор для новичков.


— Звучит заманчиво.


— Обычное дело для новичков упускать из виду что-то важное, поэтому намного лучше продавать все необходимые вещи в наборе.


— Похоже подобные наборы пользуются спросом.


— Ах? Куроно-сан знает такие слова как «спрос», вы сын какого-нибудь владельца магазина? Ваша манера разговаривать очень вежливая… ой, я же обещал, что не буду лезть в ваши дела. Для меня Куроно-сан искатель приключений, закупающийся в моем магазине, вот что важно, верно?


— Спасибо.


— Я подготовлю ваш набор для новичков, пожалуйста, подождите немного.


Это называется «приключенческий набор»? Довольно прямолинейное название, но на данный момент мне это нужно. И, кажется, я в состоянии без проблем закупаться в магазинах.


— Да, с вас 2 золотых. Спасибо за покупку.


Набор для новичков, который я купил, был самым дорогим из всех.


Вряд ли я когда-нибудь этим воспользуюсь, но этот набор включал в себя походные палатки, вот почему так дорого. Также он еще добавил несколько разных предметов к моей покупке, все это и привело к такой цене.


Больше всего меня впечатлило восстанавливающее зелье. Я читал про сбор ингредиентов для зелья в описании квеста, но видеть его прямо перед собой… очень впечатляет.


Зелье представляло из себя жидкость в небольшом пузырьке, внешний вид которого сильно напоминал зелье в RPG играх. Жидкость внутри имела не какой-то один из основных цветов, наподобие красного или зеленого, а скорее была серовато-белая. Зелье являлось лекарственным напитком, и, в добавок, здесь также имелась еще и целительная мазь для ран.


Для внешних ранений, например, кровотечения, мазь, да еще и во время сражения, гораздо быстрее затянет раны, по сравнению с зельем.


Как бы то ни было, я купил набор новичка плюс прочие вещи за 2 золотых. Каким-то образом, осознание того, что теперь это моя собственность, делало меня счастливым.


— Куроно-сан, здесь довольно много вещей, вы уверены, что сможете унести это всё?


Я вспомнил, что у меня не было сумки, не говоря уж о повозке с лошадью. Взвесив несколько вещей одной рукой, я понял, что это слишком тяжело для одного, но, к счастью, я же черный маг!


— Всё хорошо, это все пойдет в…


Тень у моих ног вытянулась и поглотила вещи в себя.


— Это… Хорошо, я удивлен,что вы изучили пространственную магию.


Хотя он знал, что я черный маг, так как видел мой гильдейский жетон, но все равно удивился, наверное считал, что раз я новичок, то и уровень имею соответствующий. Итак, это называется пространственной магией.


А еще я узнал, что очень необычно для кого-то с низким рангом владеть подобной магией.


— Куроно, вы, похоже, весьма опытны в магии. Подумайте, у вас есть оружие?


— Оружие, ну, более или менее.


У меня есть большой проклятый топор.


— Так вот, на окраине деревни есть оружейная мастерская. Неплохо было бы вам сходить туда, они ремонтируют всё, кроме магического оружия. Они не специализируются на посохах или гримуарах, но иногда вы сможете их там увидеть. Они также оценивают оружие и прочие вещи. Если вы найдете что-нибудь в подземелье, несите туда на оценку.


— Что вы имеете в виду под оценкой?


— Вы что-нибудь знаете про магическое оружие?


— Да, видел несколько раз и даже пользовался, там и сям.


— Это хорошо, что у вас имеется некоторый опыт. Наш оценщик может объяснить какую силу имеет то или иное оружие, как его использовать и многое другое. Оценивание остроты клинка, или какие умения или заклинания наложены на оружие, всё это выходит за рамки их компетенции. Так что, если есть желание, то можете сходить в мастерскую.


— Понятно… Проклятое оружие тоже может быть оценено?


— Про… Проклятое оружие? Оно опасно и не может быть оценено, если мы не знаем проклятья. Но всё же, более или менее, оценить его можно.


— Ясненько…


Не выказывая своей взволнованности, я достал проклятый топор из тени.


— Можете оценить это?


Я положил топор на прилавок. Он был полностью черным, от рукояти до лезвия.


То ли из-за моей магии, то ли из-за злой воли топора, но зловещая аура начала струиться от лезвия.


— Э… Эт… Это… У вас есть такая позорная вещь?


Владелец магазина отдернул лицо. Вероятно, именно так реагирует обычный человек, если положить перед ним проклятое оружие. Нет, может быть, потому что он торговец, то такая реакция слишком…


— Куроно-сан… случайно, вы рассеяли… Нет, вы переписали проклятье своей черной магией?


— Это называется переписыванием? Я не знаю. Я закутал его своей черной магией, поэтому могу им пользоваться.


— Вот как? Вы проделали большую работу, Это сдерживает почти всю злую волю проклятья, переписать процесс само по себе просто, но это расходует огромное количество магической силы. Куроно-сан, у вас большой талант.


— Тут есть что-то, чего я не осознаю полностью. Просто, я думаю, моя черная магия совместима с проклятьем, поэтому я так легко это проделал.


— Великолепно! Куроно-сан, вы очень редкий представитель тех, кто может использовать проклятое оружие без каких-либо последствий. Раз с вами все в порядке, я могу продать вам проклятое оружие, которое у нас есть, по самым дешевым ценам.


— Что? Что значит всё в порядке?


— Проклятым оружием само собой очень сложно пользоваться, даже просто хранить его довольно напряженно. Тем не менее, у всего оружия здесь на проклятье наложена печать, но даже с печатью использовать его непросто. Кто знает, какая неприятность может случиться с владельцем. В конце концов, их сопровождает неудача.


— Понятно, но если все же использовать его, то такое оружие имеет огромную силу.


— Неважно насколько мощное подобное оружие, если вы ошибетесь, вы не сможете вернуться к обычной жизни. Ну так как насчет моего предложения?


— Оно меня очень заинтересовало, но сегодня мне нужно возвращаться.


Солнце стояло еще высоко, но если мы покинем деревню на закате, то в пути окажемся в полной темноте.


— Понимаю, результаты проверки будут завтра. Вас это устраивает?


— Хорошо, тогда я приду завтра, и будет неплохо если вы сможете показать мне проклятое оружие. Ах да, заодно я бы хотел показать вам остальное мое оружие.


— Да, пожалуйста.


Я достал из тени маленький нож и черный жезл. Они находились внутри сундука с сокровищами вместе с мантией. Я не могу понять как пользоваться ножом и еще меньше — жезлом. В их оценивании нет никакого вреда.


— Оценка этого оружия будет стоить 2000 серебром. Вас это устраивает?


Похоже, для оценки оружия необходима особая практичная магия, наряду с материалами требуемыми для заклинания «Катализатор». Кажется, такая цена здесь вполне нормальна и не очень дорогая.


— Да, пожалуйста, сделайте.


— Конечно, тогда увидимся завтра.


Я вверил оружие торговцу и направился к выходу… а затем остановился.


Я совершенно забыл, на мне под мантией, кроме трусов, ничего не было. Я сейчас одет примерно как те извращенцы, которые иногда объявлялись на дороге в школу.


Главное для меня сейчас не магическое оружие и прочие предметы, а нормальная одежда.


— Простите, где я могу купить одежду и нижнее белье в частности?


Стараясь не сболтнуть лишнего, я спокойно задал вопрос лавочнику, притворившись, что люблю носить качественную одежду.


— Да, в этом случае вам…


Я выведал всю необходимую информацию и покинул магазин в хорошем настроении.


Кстати, Лили все еще спит.
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Глава 26


История обычного старшеклассника


Куроно Мао — семнадцатилетний ученик старшей школы.


Он никогда не красил волосы, не курил и не бранился, и никто в его окружении подобным также не занимался. Он жил правильной спокойной жизнью старшеклассника.


Семья у него такая же обычная, двое родителей и одна старшая сестра.


Единственными заботами его были экзамены и своевременная сдача антологии в литературном клубе.


Спокойная и тихая жизнь изо дня в день, всё это было у меня.


[здесь автор перешел от третьего лица к первому]


— Но затем, непонятным образом, я оказался в незнакомом мне месте.


В первый раз я открыл глаза в этом мире в лаборатории, где мне на голове закрепили кольцо.


Чёрт, даже просто вспоминаю это, и уже портится настроение. И я сильно сомневаюсь, что когда-нибудь ещё в моей жизни будет настолько ужасное пробуждение.


— Свобода моего тела была украдена, и я превратился в объект для экспериментов в сооружении с белой комнатой. В результате, я сейчас могу пользоваться черной магией, мое тело стало намного сильнее. Я стал понимать язык этого мира, а также читать и писать.


Хоть я и не просил, но меня принудительно наградили этой силой. Силой, которой нельзя овладеть без обучения в этом мире.


Я получил эту силу менее, чем за год, а компенсацией за это была безмерная боль в душе и теле.


— Как только я в достаточной мере овладел силой, меня заставили сражаться, они называли это экспериментами по маневрированию.


Всё началось с безоружного светового голема, а затем постепенно сила противников возрастала.


Но я также становился сильнее.


— И однажды моим противником стал… человек из того же мира, что и я, но узнал я об этом только после того, как убил его.


С тех пор я полностью потерял собственную волю и подчинился им.


Тем не менее, эксперимент не собирался останавливаться, я начал понимать, что мне просто необходимо сбежать.


Хотя мое сознание было затуманено, опыт, который был получен моим телом, стал моим собственным.


— Даже после этого меня заставляли сражаться с такими же испытуемыми как я. Не сосчитать сколько людей я убил. И каждый раз, убивая очередного соперника, я становился сильнее… видишь ли, я приобрел силу, которой можно сразить даже огнедышащего дракона.


В те дни у меня не было времени, чтобы вернуть свое самосознание.


Это был момент, когда моё самосознание, моё эго практически исчезли.


— Я не понимаю, как так получилось, но осознанность вернулась ко мне, кольцо контроля лежало на полу комнаты. Сейчас, вспоминая это, я думаю, что причина моего затуманенного сознания как раз и была в этом кольце. Каким-то образом, главный сдерживающий меня источник — кольцо — был снят. Я убил людей в масках и без колебаний сбежал из этого сооружения-лаборатории.


Благодаря силе, которой меня наградили, я смог сбежать. И если бы не Сариэль, побег из лаборатории не был бы таким опасным.


— После побега, я решил убежать туда, где они не смогли бы меня найти, поэтому сел на корабль, который направлялся на континент Пандора. А потом, когда я очнулся, Лили уже была здесь.


Как и обещал, я рассказал свою историю Лили, которая сейчас сидела у меня на коленях.


Я не знаю главного, а именно, как я попал в этот мир, а также подлинные личности людей в масках.


— Куроно…


— Всё в порядке, Лили, конечно, это причинило мне много боли, но теперь всё в прошлом.


Даже если Лили не поняла всех подробностей, она поняла то, что мне пришлось пережить в лаборатории.


После столь долгого времени я не хотел никаких слов утешения, я просто хотел, чтобы Лили узнала обо мне.


Хотя то, что Лили на моей стороне, уже достаточное утешение для меня.


— Лили, ты знаешь магию, при помощи которой можно призвать кого-то из другого мира?


— Другого мира? Я не знаю, но существует магия призыва.


— Та, которая призывает монстров?


— Ага.


— И почти вся призывающая магия существует именно для этого?


— Ага, большинство призывают монстров или приживал. Насчет остального я не знаю.


— Ясно…


Я видел подобную магию иногда во время «экспериментов по маневрированию».


Интересно, что бы случилось, если бы меня также призвали из большого светящегося поля?


Как бы то ни было, но магия призыва вызывала кого-то из другого места этого мира, а не кого-то из другого мира.


— Куроно, ты хочешь уйти домой? Когда ты возвращаешься?


— Эх, я хочу домой. Я оставил всё, что у меня было, когда пришел сюда…


Интересно, что происходит в моём прошлом мире прямо сейчас?


Меня считают пропавшим без вести? Так или иначе, это без сомнений причинило много горя моей семье.


По крайней мере, было бы намного лучше, если бы я смог отправить хотя бы одно письмо.


— Я многого не знаю о магии, и жестокой магией по перемещению между мирами будет не так просто овладеть. Именно поэтому я пока поживу здесь, или вообще проживу всю жизнь в этом мире. Ну, если дело дойдёт до этого, то обращаюсь к тебе с просьбой дружить со мной вечно.


— Ах! Лили всегда будет жить с Куроно!


— Спасибо, Лили.


Я подумал, что если буду жить с Лили, то, вероятно, жизнь в другом мире будет интересной.
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Глава 27


Первый Квест!


Квест: Сбор травы Рикси.


Награда: 5000 серебра за сумку.


Крайний срок: первая неделя месяца Далёкого Грома.


Клиент: Кисшу, владелец вещевого магазина в деревне Ирз.


Подробности: Необходимо войти в Волшебный Сад и собрать предписанную траву Рикси. Отряд, собравший больше трёх сумок, получит одну настойку из травы Рикси.


— Итак, вот я и в Волшебном Саду!


В одежде и со всякими принадлежностями, купленными мной вчера, я пришел в назначенное место для выполнения своего первого квеста.


Сейчас мы стояли перед домом Лили.


— Что-то приключений не ощущается.


Ничего не поделаешь, нужные мне травы растут в Волшебном Саду.


Я вышел из хижины ранним утром, сходил в деревню, взял квест, и вернулся назад. Поистине двойные усилия.


Я решил взять квест, зная, что мне предстоит путешествие. Ну что же, пошли собирать траву Рикси.


— Да-а!


Та, кто откликнулась на мою реплику, была, конечно, моя верная спутница Лили.


Чтобы она могла сопровождать меня в этом квесте, я зарегистрировал её как искателя приключений.


Таким образом, команда новичков искателей, человек и фея, держали путь в Волшебный Сад!


Будучи в деревне Ирз, я потратил 2 часа, чтобы взять квест.


Я выбрал квест по сбору травы, чтобы изготовить зелья.


Растение также использовала Лили для своих чудодейственных лекарств, так что мы убивали сразу двух зайцев — получали награду за сбор травы, и также собирали траву для лекарств.


Этот квест отличался от других, так как для меня и Лили он был прост для выполнения, к тому же Волшебный Сад располагался недалеко от дома.


Я рассматривал это, как удобную возможность ознакомиться с географией Волшебного Сада, раз уж так случилось, что он теперь по соседству. К тому же нам удобно высматривать лекарственную траву во время прогулки.


— Где растёт трава Рикси?


— Эм… Вон там!


Я полностью передал управление в руки Лили.


Хорошо, что кто-то знает эти места, однако я чувствовал себя глупо, так как ничего не делал, просто шёл рядом… Если появится монстр, я сражусь с ним.


Я следовал за феей в лесу, полном разнообразных зелёных деревьев, через кроны которых пробивался солнечный свет… создавалось сказочное впечатление.


Лес оказывал расслабляющий эффект, настраивал на мирный лад.


— При таких условиях, кажется, что наш квест обернётся приятной пешей прогулкой.


— Там что-то есть…


Я почувствовал, как хорошее настроение мгновенно улетучилось из-за чьего-то подозрительного присутствия.


Лили также заметила и задержала дыхание.


Однако задержка дыхания не поможет затаиться с таким сияющим телом.


В непосредственной близости от нас ощущалось чье-то присутствие. Я вгляделся в кусты и заметил монстра.


— Я вижу какого-то динозавра.


Прямо передо мной на двух ногах стоял маленький динозавр с острыми когтями.


Я сказал маленький, но он был выше человека. Его отвратительные клыки, которыми можно было раскусить человеческую голову подобно фрукту, явно выдавали в нём плотоядное животное.


Его внешний вид напоминал дейнониха, изображение которого я видел в какой-то книге ещё в детстве.


— Это кинжальный раптор.


— Это его название?


— Ага.


Я вспомнил, что видел это имя в гильдии в списке монстров для истребления. Ясно… так это тот самый приятель.


Если я не ошибаюсь, это монстр первого ранга, совсем как гоблин. Но по отдельности, сила этих ребят превосходит гоблинов.


Даже будучи одинакового ранга сила может отличаться в разы.


Рапторы в этом мире имеют динозавроподобные названия, длинные когти и острые клыки напоминали мне ножи и кинжалы. То что я видел, было похоже на динозавра, именно таким я его представлял в своём воображении.


Кинжальный раптор еще нас не заметил, так как в беспокойстве двигал головой из стороны в сторону.


На первый взгляд это казалось полной неожиданностью…


— Он приманивает нас.


— Ага.


Моё тело было закалено в отчаянных боях во время экспериментов по маневрированию. Хотя я не понимал слов монстров, я понимал их намерения. Это прохождение сквозь ад было не просто показухой.


Лили тоже поняла, что раптор просто приманка.


Они ждали, когда наше внимание будет полностью приковано к нему, чтобы остальные рапторы начали атаковать.


— Лили, стреляй в него. Я позабочусь об остальных.


— Поняла.


Мы бросились к кустам, Лили бежала впереди.


Раптор-приманка тотчас же повернулся к нам, приняв нападающую стойку, но…


— Ииееей!


В противоположность этому милому крику, лазерный луч Лили попал прямо в середину лба раптора.


Раптор умер мгновенно, даже не успев взмахнуть когтями.


Лили выполнила свою работу, а остальные…


— Теперь мой ход!


В тот момент, когда мы бросились в атаку, прятавшиеся рапторы перешли в нападение.


По двое бросились на меня с каждого бока, один со спины, они, вероятно, планировали схватить меня сзади, но если я в курсе их маневров, то уничтожить их просто. Я быстро повернулся и поднял черный жезл.


— Картечь!


Жезл усилил мою магию, так как пули сформировались более плотными, чем обычно.


Выстрел картечью занял мгновение, черная завеса из пуль разом остановила четырех рапторов.


Если бы я выстрелил без помощи жезла, у меня бы не получилось убить одним выстрелом.


Хоть и маленькие, но рапторы походили на динозавров и были защищены толстой кожей и прочной чешуёй. Защита у них была несравнимо выше, нежели у гоблинов.


Но мощь этих пуль была выше, чем обычно, поэтому они пробили чешую и безжалостно прошли сквозь кожу.


Однако из-за жезла из магического сундука с сокровищами, чьё официальное название «Чёрный Бариста · Дубликат», моя сила удвоилась. Пули, по обе стороны от меня, ранили, а затем, в конечном счете, убили рапторов.


Когда я обернулся, один из них стоял передо мной. В паузе между выстрелами, он взял короткую дистанцию и подбежал ко мне. Он попытался атаковать меня своими когтями, но я увернулся.


— Проклятый топор «Цудзигири».


Чёрный топор мгновенно появился из моей тени. Я схватил его и рванул навстречу, чтобы прикончить раптора.


Хотя у него была прочная сплошная чешуя и кожа, топор разрубил его пополам, не встречая никакого сопротивления.


Труп повалился на землю с глухим звуком.


— Остальные отступили?


Когда они увидели, как их количество резко сократилась на шестерых, то решили, что такой как я им не по зубам. Я понял, что окружающие меня рапторы быстренько исчезают.


Драться с ними не проблема, но я не желал проявлять инициативу и бросаться в погоню.


Наша изначальная цель здесь — сбор лечебных трав. Если драться с монстрами, то эта цель никогда не будет достигнута.


— Ну что ж, раз мы успешно отразили их нападение, двинем дальше? А, подожди, давай возьмём доказательства их убийства.


Я не помню, сколько платили за одного раптора, тем не менее, мне должны заплатить золотом.


Доказательством могут послужить части тела, чётко идентифицирующие монстра.


В случае с гоблинами популярны уши, а у рапторов — клыки и когти.


Для доказательства требуются либо пара больших когтей, правый и левый, либо клыки.


Я выбрал когти, потому что их быстрее всего отрубить проклятым топором.
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Глава 28


Проклятье, Дубликат и Многофункциональный Нож


Давным-давно, в отдалённой маленькой деревушке жила прекрасная девушка.


Девушка была не только прекрасной, но ещё и умной, хорошо осведомлённой в науках, а также талантливой в фехтовании. Вдобавок, она была миролюбивой и благовоспитанной персоной. Будучи единственной дочерью старосты деревни, её любили все. Несомненно, лучший образец идеальной девушки.


Девушка была довольна своей жизнью и не выражала никакого недовольства своей помолвкой с сильнейшим мужчиной деревни.


Но однажды деревню посетил некий боевой маг, и её размеренная жизнь дала сбой.


Юноша пришел уничтожить сильного монстра, который начал появляться близ деревни. Молодой человек был ещё новичком в роли боевого мага, но его переполняли энтузиазм и чувство справедливости. Вот почему он принял заявку на этого монстра, которую остальные считали слишком опасной в сравнении с предлагаемой наградой.


Таким образом, молодой человек, совместно с солдатами деревни, пошел в горы, дабы убить монстра.


Но монстр был не только сильным, но и коварным. Он командовал кучей других мелких монстров, поэтому совершил внезапное нападение на юношу и солдат.


В результате атаки солдат раскидали, а мелкие монстры мешали юноше произносить заклинания, чем лишали его возможности атаковать. Чудом он сумел добраться до деревни живым. Он был серьёзно ранен, поэтому его лечила девушка, изучавшая лекарственные науки. Однако сердце её было полно презрения, как и у остальных жителей деревни.


Раны его были исцелены, но доверие людей он уже потерял.


Но юноша не сдавался.


Способности молодого человека были слабыми, но чувство справедливости в его сердце было таким же, как у боевых магов из сказок и легенд. И этого не переломить всего одной неудачей.


Хотя он не получил помощи от селян, однажды он снова решил встретиться с монстром, и ушёл в горы один.


Конечно, будучи не в состоянии сражаться с сильным монстром, который управлял большой сворой монстров помельче, он снова вернулся весь израненный. Девушка снова лечила его, а жители деревни всё также насмехались над ним.


И снова, не желая сдаваться, он ещё раз пошёл в горы, чтобы сразить монстра и спасти людей.


И снова потерпел поражение, и в очередной раз девушка лечила его, и затем снова он бросал вызов монстру. Этот цикл повторялся бесчисленное множество раз.


Постепенно юноша становился сильнее, с каждой битвой число мелких монстров медленно, но верно уменьшалось.


Однако главный монстр всё также оставался невредимым, и, с точки зрения жителей деревни, юноша был не в состоянии достигнуть цели, и их веру в него ещё только предстояло восстановить. Но мнение каждый раз лечившей его девушки начало меняться в лучшую сторону. Видя его целеустремленность и нежелание сдаваться, не потребовалось много времени, чтобы у неё начали появляться глубокие чувства к нему.


— Спасибо, как обычно.


Говоря спасибо вылечившей его девушке, он снова поднимался и шёл сражаться с монстром, однако на этот раз:


— Пожалуйста, можешь взять меня с собой? — спросила девушка, взмахнув большим топором одной рукой.


Естественно, юноша отказал.


Но девушка была упрямой и продолжала настаивать.


Я хочу помочь тому, кто сражается за эту деревню. Я тоже хочу сражаться ради спасения этой деревни. Я уверенно владею мечом. Я принесла топор, не меч, так что староста не узнает и т.д. и т.п. Девушка продолжала возражать на слова юноши об отказе.


— Ты же возьмёшь меня, да?


Наконец, юноша уступил напору девушки. Но девушка была им заинтересована и на самом деле желала просто помочь ему любым доступным способом. Деревня была всего лишь предлогом.


Или, возможно, девушка просто впервые в кого-то влюбилась.


— Да! На этот раз результат намного лучше!


Объединившись с девушкой, возможности намного возросли.


Чтобы высвободить сильную магию, необходимо начитывать заклинание, поэтому солдатам необходимо обязательно защищать заклинателя в этот момент.


Став сильнее из-за бесчисленных сражений с монстрами в одиночку, да ещё с мечницей в придачу, вполне естественно, что он проявил силу во много раз большую, чем обычно.


Девушка также отлично защищала молодого человека, пока он читал заклинания.


Хотя топор был большой, он всё ещё оставался топором, и она разрубала мелких монстров с одного удара. Её умение в обращении с оружием было определённо выше, чем у тех солдат в деревне.


Затем они поднялись в горы вместе и начали загонять монстров в угол.


— Сегодня я точно покончу с этим…


В последней битве свора монстров была почти полностью истреблена, и даже главный монстр был ранен.


С этими словами, уверившись в собственных силах, юноша совместно с девушкой пошёл в последний бой.


— Я… Я сделал это…


После длившегося целый день сражения, юноша и девушка, наконец, сразили монстра. Молодой человек, после долгой борьбы, был счастлив, что, наконец, спас деревню. Но девушка была счастлива только потому, что был счастлив юноша.


Тем временем, девушка не могла больше думать ни о чём, кроме молодого человека, до такой степени, что всё остальное казалось несущественным. Любовь таилась в её сердце.


Сражаясь рядом с юношей, ничего не сказав жителям деревни, это был счастливейший момент во всей её жизни.


Вернувшись вместе в деревню, молодой человек уведомил жителей, что монстр побеждён.


Стоя в центре деревни перед старостой, солдатами и остальными, он поднял и показал голову монстра, и поведал об их битве как в героических историях.


Под бурные аплодисменты, жители деревни принесли извинения за свою неучтивость, и староста вложил руку дочери в руку юноше, который совершил такой великий подвиг… ну, или, точнее, такую глупость подумала девушка.


— Ясно, так как вы сразили монстра, мы вознаградим вас. Но было непростительно с вашей стороны подвергать мою дочь такой опасности. Я прошу вас покинуть деревню сейчас же, — произнес староста деревни.


Поначалу девушка не поняла слов отца.


С точки зрения жителей деревни, юноша был презираем безо всяких оправданий, и хоть он, наконец, сразил монстра и принёс мир в деревню, было уже слишком поздно, ну, или они так выражали своё недовольство.


Даже староста деревни считал, что вознаграждение уже было необыкновенной щедростью по отношению к юноше. И прежде всего, не только староста, но и жители деревни нашли непростительным то, что юноша подверг их драгоценную девушку такой опасности.


— Не может быть…


Почему? Хотела ли девушка сказать что-нибудь по этому поводу? Однако она была сообразительной и быстро поняла настроения жителей. И, в конце концов, девушка просто не могла поверить в такую несправедливость.


Она смотрела на то, как юноша глубоко поклонился и извинился:


— Спасибо за всё. Прощайте.


Как только эти печальные слова достигли ушей девушки, её мир полностью перевернулся. Деревня, которая должна была благословлять их, её деревня, в которой она выросла, разбила ей молодое сердце. Они стали врагом хуже, чем монстры. Нет им прощения.


— Не прощу…


Сначала она отрубила голову своему отцу. Затем вспорола брюхо мужчине, которому она была обещана в невесты, и который говорил такие бестолковые вещи. И, наконец, каждый житель деревни превратился в монстра в её глазах.


— Я никогда не прощу вас!!!


Большой топор, усиленный магией и порубивший бесчисленное количество монстров, сейчас начал затягиваться магической энергией и показывать силу намного превосходящую силу обычного оружия.


Теперь, орудуя уже проклятым топором, никто не мог остановить её, девушку, с невероятной жестокостью убивающей всех в деревне.


Она разрубала всех, кто попадался ей на глаза.


И под конец единственные, кто остался, были упавший на колени юноша, который был не в состоянии пошевелиться при виде разыгравшейся трагедии, и улыбающаяся девушка, покрытая с головы до ног кровью.


— Что… Зачем ты это сделала? — спросил он дрожащим голосом, сидя на земле, и вцепившись в свой любимый посох.


— Зачем? Разве это не очевидно? — ответила девушка с завораживающей и очаровательной улыбкой на лице. — Потому что я люблю тебя, вот почему.


Именно так был рождён топор, наполненный ненавистью и любовью.


Цель девушки заключалась в защите молодого человека и себя, а все остальные были врагами. Неважно кто это был, человек или монстр. Поэтому на топоре лежит проклятье, атакующее всех без разбора.


— …За эти топором стоит очень опасная история.


Проклятое оружие я взял у тех гоблинов. Я пришёл в магазин за результатами оценки, и узнал об этой чрезвычайно неприятной кровавой истории, произошедшей в этом ином мире, и о которой мне лучше было бы не знать. Неужели оценка раскрывает историю рождения оружия? Магия действительно удивительная штука. Кстати, его официальное имя «Проклятый топор ‘Цудзигири’». Если позволить клинку впитывать кровь и продолжать усиливать его подобным образом, то оружие сменит как название, так и форму.


Это опасная система поднятия уровня предмета. По крайней мере, это могло быть что-то более умеренное, например, очки опыта, но вместо этого: «Позволь клинку впитать кровь…»


— Чёрный жезл является дубликатом легендарного оружия со скрытой магией, известный как Чёрная Баллиста.


Говорилось, что оригинал мог стрелять стрелами из черной энергии, которые могли пробить даже стены замка. Я не знаю точно, на что это похоже, но, скорее всего, на мои чёрные пули, так как я могу произвести намного больше урона используя «Винтовку» или «Картечь» с этим жезлом. Поэтому этот предмет должен быть совместим со мной.


— Нож называется «Огненный Палец» и, кажется, используется с огненной магией.


Этот предмет, находившийся внутри сундука с сокровищами вместе с жезлом и балахоном, был ножом с огненной магией. Звучит неплохо, вот только огненную магию, которую я могу использовать…


— Эм, извергает небольшое пламя и воздвигает огненный барьер, который сможет отпугивать насекомых, и это всё.


Хотя я назвал это огненной магией, это просто замена зажигалке или аэрозоля от насекомых.


Ну, это, конечно, практично, но немного печально.


— И ещё, также есть проклятое оружие, которое я купил в магазине, но, ага, его сложно использовать в реальном бою.


Было бы чудесно, если бы это было что-то надёжное, например, меч, но, увы, это «Игла». Сомневаюсь, что это можно назвать оружием.


Ну, зато оно было дешёвое, так что я не выдержал и купил его.


— Ниии, ниии, Куроно, — запищала Лили.


— Хм?


— Что стало с юношей и девушкой в итоге?


Похоже, Лили находит кровавые истории интересными.


— Хм, дай подумать… и жили они вместе счастливо даже после всего, что случилось.


После нападения Кинжальных Рапторов никто больше не пытался нас атаковать и мы спокойно дошли до места, где росла трава Рикси.


— Ух, похоже, много её тут выросло. Мы легко набьём сумки.


Трава Рикси выглядела настолько незамысловато, что можно было даже не понять, что она тут есть, если бы это не было известно заранее.


Единственной отличительной особенностью, вероятно, были зазубренные листья, как у одуванчика, но в отличие от одуванчиков, эта трава больше похожа на сорняк.


Однако она не могла расти нигде, кроме Волшебного Сада, так как для роста ей требовалось окружение, насыщенное магической энергией.


Не только на людей и на монстров, но думать, что магическая энергия влияет даже на растения, это сложно понять даже для такого современного человека как я.


— Её действительно можно использовать в лекарствах?


— Это вовсе не значит, что трава используется непосредственно.


— Ага, Нярко-сан говорила что-то подобное. Хотя я думал, что трава сама по себе способна восстановить что-то типа 10 HP.


— Э-и-ч-п-и-и?


Я объяснил понятие о HP Лили. Хотя это называлось лекарственным растением, но, если верить Нярко-сан, оно не окажет никакого эффекта, пока должным образом его не приготовить и надлежащим способом не обработать.


Как сказала Лили, трава Рикси не оказывает никакого эффекта на тело, если употребить её напрямую. Даже без профессионального изучения медицины, похоже, данный факт широко известен среди сельских жителей. Но всё же есть молодежь, которая думает, что любой ингредиент зелья имеет такой же эффект.


Я явно входил в последнюю категорию. Как неловко.


— Я буду учиться, отныне и впредь, так что все в порядке.


Я срезал траву Рикси огненным ножом у самого корня. Само собой огонь я не высвобождал. Что мне делать, если бы я стал причиной лесного пожара?


— Комбинация ножа и зажигалки, это, по сути, похоже на многофункциональный швейцарский нож.


Я не могу ощутить ценности магии огня, однако он достаточно полезен, так что оставлю его.


— Раз уж я задумался об этом, как Лили собирает траву?


Даже я, с магически усиленным телом и с ножом, могу делать это быстро. Голые руки Лили явно должны быть не пригодными для такой работы, к тому же она не носила одежду, и вполне уверен, что она не пользуется серпом или ножом.


Интересно. Я посмотрел на Лили, похожую на копошащегося в песочнице ребёнка. Она держала корни травы в руке, затем маленькая вспышка света между её рукой и пучком травы разрезал стебель, после чего Лили бросила траву в сумку.


— Использует лазер, чтобы пережечь стебель… Она довольно пугающий ребёнок.


Только благодаря магии она делала это так хорошо. Мне следует делать также, чаще применять свою магию!


Смотря на то, как Лили пользуется магией, я решил улучшить свои навыки мага.


Кстати говоря, смотря на сумку, куда Лили складывала траву, и затем на «Теневое Пространство», сотворённое мной, я снова впал в уныние. Я считал свою пространственную магию чем-то уникальным…


В общем, мы выполнили квест без каких-либо затруднений.


Так как мы набрали точно 3 сумки, мы получили 1000мг зелья из травы Рикси от владельца магазина.


Но едва ли существует какая-либо опасность в квестах 1-го ранга, так что вряд ли мне выдастся возможность опробовать это зелье. Пожалуй, я просто сохраню его. Но нет ли у него срока годности?
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Глава 29


Возвращение к обычной жизни


Совершенно незаметно прошёл месяц после моей встречи с Лили.


Даже в этом мире используются такие же термины как неделя, месяц, год. И хоть названия и другие, но этот мир следует такому же солнечному календарю как и Земля.


Я встретил Лили в первую неделю месяца Рёкуфуу (Ранний летний ветерок), который можно соотнести с апрелем.


Сейчас май или месяц Энрай (Далёкий гром). Вторая неделя месяца начнётся завтра.


Даже в здешнем календаре в феврале, месяц Хоусёу (Ледяные кристаллы), 28 дней и 29 каждые 4 года.


Благодаря этому я быстро изучил календарь. Продолжительность дня примерно такая же, то есть 24 часа. К несчастью, у меня нет часов, так что не могу быть точно в этом уверен.


Также я изучил окрестности. Ирз и прочие деревни в округе являлись аграрными поселениями с упором на выращивание пшеницы.


Но в этом мире существует такая опасность как монстры, поэтому даже в самых маленьких деревушках довольно большое население, и у каждой для защиты есть хотя бы деревянное ограждение, в качестве обязательного минимума.


Поэтому люди не расселены повсеместно маленькими группами, расположение всех деревень хорошо известно, хоть здешний мир и напоминает средневековье.


Я даже видел грубую карту окрестностей в доме старосты деревни, так что приблизительно знал расположение соседних локаций — деревни Куар, леса фей, пещер Куара, Мидийских руин и прочих гор и рек.


Этот регион, вместе с деревней Ирз, располагался в государстве, созданным совсем недавно Гавинаром из драконьего племени. В столице Дайдалос, имевшей одинаковое название со страной, проживал драконий король.


Гавинар, по всей видимости, один из самых молодых среди драконьего племени, но сильный и амбициозный, сделал себя королём и основал государство.


И, кстати, на континент Пандора в данный момент нападает армия людей. Я слышал что-то о колонизации в портовом городе, и, по-видимому, это было правдой.


Территория, на котором располагалось сооружение-лаборатория, было известно под названием континент Арк.


В моём мире подобное уже стало достоянием истории, когда люди пересекали моря, чтобы завоевать другие страны. Коренные жители Африки и Индии были поставлены в рабское положение и им было разрешено торговать только с их родной страной.


В Южной Америке, где страны, долгое время находившиеся под властью инков и ацтеков, были разрушены, а люди истреблены.


Тогда континент Пандора тоже ожидает порабощение и истребление? Вряд ли.


У колонизаторов в моём мире это получилось благодаря огромной разнице в силе. Эту простую логику способен понять даже ребёнок, сильный будет властвовать над слабым.


Но эльфы, дворфы, гоблины и прочие звериные расы обладают достаточной силой, чтобы оказать сопротивление захватчикам. В этом магическом мире пушки — не абсолютное оружие; даже кинжальные рапторы смогут легко выдержать огонь из огнестрельного оружия. Учитывая то, что я видел в том ритуальном сооружении, похоже, огнестрельное оружие тут ещё не изобретено.


Кстати, за этот месяц я понял, какой силой обладают обычные люди в этом мире.


Во время своего побега, я смог убить тех людей в масках, и тех, в светящихся доспехах, с первой же атаки, не потому что они были слабыми, а потому что они обладали средней силой обычного человека.


Не думаю, что они могут создать армию в 10 000 или 100 000 людей с силой как у Сариэль.


Я полагаю, Сариэль на самом деле исключение. Люди в этом мире, по сути, похожи на людей из моего мира.


Хотя они могут владеть магической энергией, армия людей не имеет каких-либо преимуществ перед группой монстров. Фактически, в силе отдельного индивидуума люди проигрывают.


И хоть у них есть Сариэль, то здесь найдётся кто-то с таким же уровнем силы. Например, это может быть драконий король Гавинар, правящий Дайдалосом.


Люди с континента Арк, к несчастью, нет, мне следует сказать к счастью, высадились прямо перед Дайдалосом. Таким образом, им пришлось столкнуться с грозной армией Дайдалоса, ведомой королём-драконом. Благодаря этому они не смогли продолжить своё завоевание континента Пандора.


В настоящее время армия Дайдалоса загнала людей с континента Арк в ловушку и, вовремя переговоров потребовала возвратиться назад.


Всё это я услышал от старосты, но учитывая то, что я слышал из разговора в портовом городе, выходило, что покорение Пандоры проходит не очень гладко.


Похоже, я напрасно беспокоился, что буду втянут в войну. Так что здесь я могу продолжать свою мирную жизнь искателя приключений.


Начался очередной обычный день моей жизни в другом мире.


— А, Ватс-сан. Доброе утро.


— Доброе утро. Хм? Лили-сан сегодня не с вами? Это редкость.


— Она решила остаться дома и делать лекарства. Мне не чем помочь ей в этом деле.


— Вот как? Обычно она всё время рядом с тобой, так что тебе сейчас, наверное, одиноко. Но с другой стороны, день продажи лекарств всё ближе.


— На этот раз она будет делать больше, чем обычно, поэтому можете взять парочку. Хотя мы возьмём плату за это.


— Ах-ха-ха-ха-ха, вы становитесь больше похожим на торговца.


— Ну, наш заработок зависит от этого.


— Разве недостаточно работы искателем приключений? Я слышал, у вас большой талант в этом.


— Никоим образом, просто моя чёрная магия довольно редка.


— Пока вы в состоянии истреблять монстров, всё в порядке. Вы сегодня снова собираетесь в гильдию? Тяжёлая работа!


— Да, увидимся.


Здороваться с Ватс-саном каждый день по утрам, по дороге в деревню, стало уже чем-то вроде традиции.


Хотя поначалу я был изумлён, видя такого гоблина как он… но удивительно, как быстро привыкаешь к таким вещам. Фигуры работающего в поле Ватс-сана вместе со своей женой и детьми издалека походили на группу монстров, но они всё оставались выдающимися представителями деревни Ирз.


— Гринт-сан, доброе утро.


— Доброе, хех, Лили-сан…


Меня спрашивал об этом каждый, правильно, меня же обычно видят вместе с Лили. Вкратце объяснив ситуацию, я, как обычно, прошёл через ворота.


— Ах да, многие люди заметили Ветреных волков, так что, похоже, объявилась их стая.


Ветреные волки — это монстры, напоминающие волков, но использующие магию ветра. Они имели низший первый ранг, поэтому охота на них примерно такая же как на кинжальных рапторов, но для жителей деревни они представляли опасность.


— Понятно. Тогда уничтожу их, если увижу.


— Ага, оставляю это на тебя.


Выслеживание передвижений монстров также стало частью моей жизни.


Гринт-сан являлся главой отряда дружинников деревни, поэтому в его обязанности также входила работа привратника.


Он хорошо информирован о происходящем в окрестностях из разговоров с жителями деревни, особенно о монстрах.


Несмотря на вторжение людей с континента Арк, прямая опасность для деревни исходит всё же от монстров.


— Доброе утро. Какую книгу вы собираетесь сегодня смотреть? — спросила Шион.


Приходить в дом старосты деревни, чтобы почитать книги, также стало моей повседневной рутиной.


Шион-сан каждый день благожелательно принимала меня, постоянно зависающего в её библиотеке. Нет, серьёзно, спасибо за ежедневный чай и печеньки…


— Есть какая-нибудь книга, связанная с магией перемещения или призыва, или любая другая информация относительно ритуального оборудования для тех же целей?


— Вообще, здесь нет гримуаров, посмотрим, должны быть журналы и записи искателей, умерших в исторических руинах типа подземелий.


— Если можно, пожалуйста.


Я не отказался от плана возвратиться в свой собственный мир.


Однако я не имел ни малейшего понятия, что следует делать, поэтому мне оставалось только исследовать магию призыва по книгам.


— Думаю, книги, специализирующиеся на магии и подземельях, можно найти только в библиотеке Дайдалоса.


Отлично, не нужно быть таким нетерпеливым, постепенно я решу эту проблему.
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Глава 30


Отряд искателей приключений


Утром — чтение книг в доме старосты, днём — обед в гильдии, а затем поиск квестов. Такое вот у меня расписание в дни, когда я не на задании.


— И затем сэмпай сказал «вы доделаете остальное»! И оставил всю работу на меня! Не жестоко ли это?!


— Ясно, это действительно жестоко. Поэтому, Нярко, позволь мне поесть спокойно.


— Нет, ты только послушай меня, Куроно-сан!!!


Думаю, я достаточно сблизился с новой сотрудницей гильдии Нянко, ой, то есть Нярко.


Даже я начал обращаться к ней безо всякого почтения. По умолчанию речь у Нярко вежливая, так как она всё-таки сотрудница гильдии, но сейчас она болтает о работе без умолку. И да, жалобы так же были включены в её пустую трепотню.


Как обычно, я просто слушал. В очередной раз она ворвалась во время моего обеда со своей пулемётной речью. Как бы мне так сказать, что не пора ли ей пойти и поделать какую-нибудь работу?


— Я съем это, ммм, великолепно!


— Эй?! Не ешь так много!


Два куска мяса с моей тарелки переместились ей в рот.


— Всё нормально, всего парочка укусов…


— У тебя слишком большой укус! Один хлеб остался!


— Как грубо… Ты говоришь, если я ем слишком много…


— Хватит бездельничать, Нярко! — раздался разозлённый голос того, на кого были направлены жалобы Нярко.


Объявился Пайн-сан с поднятыми кулаками.


— Ой?! Сэмпай, вы так жестоки… Я только пыталась помочь Куроно-сану, желающему послушать о работе во время еды…


— Нет, инициатива исходила исключительно от тебя. (Куроно)


— Что?! Ты предал меня?! — возопила Нярко.


— Я запамятовал, когда я успел стать твоим союзником?


— Ну что ж, Куроно-сан, я возвращаю эту девушку назад к мучительному заполнению документов, так что зовите, если захотите взять квест.


— Понял. Пока Нярко, работай как следует.


— Гуронооо-зззаааан!!! Вы бессердечный…


С жалким криком, разнёсшимся по вестибюлю, Нярко была утащена Пайн-саном за самое слабое место — за хвост.


Ну вот, теперь я снова могу спокойно поесть.


— Э, ты Куроно, верно?


Неожиданно подошёл какой-то парень и сел напротив меня, где до этого сидела Нярко. И это когда я уже решил, что могу спокойно поесть…


— Да, я Куроно, но…


Сидящий передо мной оказался таким же котолаком как Нярко.


Лёгкие доспехи и меч явно выдавали в нём искателя приключений. Позади него стояли ещё трое, вероятно, члены его отряда.


Котолак напротив был мечником, человекоящер держал копьё, гарпия — лук, и ламия стояла с длинным посохом.


Я легко определил расы по их телосложению.


Котолак, похожий на Нярко, также имел человекоподобные волосы на голове и ходил на двух ногах.


Человекоящеры обладали более звериными чертами, они не имели никаких волос и больше походили на монстров.


У гарпий верхняя часть тела человеческая, а нижняя птичья. И главная особенность заключалась в том, что руки на самом деле были крыльями, однако кисти всё же присутствовали.


У ламий сверху было тело человека, а снизу змеи. Если не обращать внимания на эту особенность, то выглядят они вполне как обычные люди. Однако узкие длинные зрачки, и раздвоенный на конце язык, который только что показался, создавали ощущение, что перед тобой змея.


Я никогда и ни с кем не общался из этой разношёрстной компании, но я много раз видел их в гильдии. Вроде бы они называют себя…


— Отряд искателей 2-го ранга «Ирз Блэйдер» что-то хочет от меня?


— О, так вы знаете о нас? Похоже, мы стали немного знаменитыми, — ответила ламия.


— Не говори глупостей, Эйтен! — неожиданно крикнул на ламию котопарень.


— Так, какое у вас ко мне дело?


Похоже, они начинают переругиваться между собой, так что я быстро прервал их вопросом.


— Ты не бьёшь Нярко-сан, когда она работает! Ты надоедаешь ей! — воскликнул котолак.


— …?


Сначала я не понял, что он, черт возьми, только что сказал.


— Э, Нярко-сан…


— Не надо извинений… няяя!!!


Он что, только что прокричал на меня «няяя»?


— Это не извинения. Кроме того, бить её у меня нет никаких оснований…


— А-а-а, как раздражает. Хватит ходить вокруг да около! Искатели приключений не из тех, кто разговаривает в подобной рафинированной манере!


Я столкнулся с крайне удивительной жалобой.


Но раз он сказал отбросить вежливость, отлично.


— Конечно, мне так даже проще. Ты знаешь моё имя, но я не знаю ваших, так что как на счёт представиться для начала?


Пытаясь вести себя хладнокровно, я, возможно, перегнул палку, но я не могу вести переговоры с искателями, похожими на обычных людей. Необходимо показать, что подобное отношение не будет недооценено другой стороной.


— …


— Я Эйтен, боевой маг. Приятно познакомиться, — ламия быстро представилась, игнорируя красноречиво молчавшего мечника.


— Эйтен?! Опять ты за своё…


— Всё в порядке, лидер. Хотя бы скажи ему имя. Невежливые парни не популярны.


— Пф-ф…


— Я Гарри.


— Моё имя Клэйдор.


Назвали вслед за ней свои имена гарпия и человекоящер.


— … Я Нино, вожак Ирз Блэйдер.


— Мне тоже приятно познакомиться, как вы уже знаете, меня зовут Куроно, я чёрный маг и я новенький среди искателей приключений.


Неловкая атмосфера повисла в воздухе.


Я узнал их имена, но я всё ещё не понимал, что им от меня нужно.


— Так, что ты там говорил насчёт Нярко?


— Точно! Ты чересчур фамильярничаешь с ней! И обращаешься к ней без всякого почтения!!!


— Я бы сказал, что это Нярко фамильярничает.


— Я же говорил, хватит извиняться…


— Что с того? Нярко тебе нравится?


— Чт… Откуда ты знаешь?


А, чёрт, я сказал это просто наугад. Не думал, что попаду в точку. Так вот почему он кричит на Нярко, и Нярко, которая…


Даже у остальных членов отряда на лице было написано «это и так было очевидно».


— А, ну… извини.


— Заткнись!


Сказав это, он распластался по столу.


— В любом случае, мне нравятся человеческие женщины, и у меня нет никаких намерений подкатить к Нярко. Можешь быть спокоен.


— Я знала это. Мы много раз говорили ему об этом, но этот идиот не желал слушать нас, — сказала Эйтен.


— Хватит. Не говори больше ничего.


Нино, лежащий на столе, нашёл в себе силы возразить Эйтен, которая дразнила его своей садисткой улыбкой.


— Забудь о Нино, Куроно-сан, не желаешь сотрудничать с нами? — спросил Гарри с серьёзным лицом.


— Зачем? А, давайте для начала присядем. Не зачем стоять.


Всё-таки именно это было главной темой.


Впервые за всё время я сел за один стол с другими искателями приключений.


— Ты в курсе о квесте на носильщика багажа, который мы обнародовали, так?


— А, ну да, был там такой квест. Вы хотите, чтобы я его принял?


— Ну, в общем, да.


— Ниии, пожалуйста, Куроно, пожалуйста, поноси наши вещи, Куроно, — передразнила Эйтен.


— Эйтен, я пытаюсь вести серьёзные переговоры. Что с твоими манерами…


— Хорошо. (Куроно)


— А?


— Я как раз подумывал объединиться с другим отрядом. И не прочь посмотреть как работается в группе.


— Понятно. Тогда, пожалуйста, мы с нетерпением ждём этого.


— Я тоже.


Я крепко пожал руку Гарри. Этим мы скрепили наш договор.


— Подожди, Куроно человек. Не лучше было бы выбрать зверочеловека или орка? — вмешался Нино, который наконец-то успокоился, и логика в его словах была вполне понятна.


Неважно насколько крепкое у меня телосложение, будучи человеком моей физической силы было недостаточно, по сравнению с другими расами. Конечно, под влиянием экспериментов я мог демонстрировать звериную силу даже без магии, но только Лили знала об этом.


— Тебе не нужно беспокоиться об этом, лидер. Куроно-сан владеет пространственной магией, — ответил Гарри.


— Вы хорошо осведомлены. Услышали это от старика Кисшу?


— Да.


Как и следовало ожидать, в конце концов, я часто использовал эту магию в магазине. Назвав его стариком, я считал, что вошёл к нему в доверие.


Но этот старик всё ещё оставался хитрым лисом, как и полагается торговцу.


Я попытаюсь продать ему кое-что подозрительное на днях.


— Неужели? — спросил Нино.


Нино посмотрел на меня с сомнением. Этот парень ненавидит меня?


Возможно, он думает, что я соперник в любви. Зверолюди, и плохие, и хорошие, простые и прямолинейные личности.


— Посмотрите на мои ноги…


Иногда лучше показать сразу.


Близ моих ног открылось Теневое пространство, и я наугад вытащил зелье.


— О-о-о-о!!!


Тень заколебалась как вода, и затем бутылка появилась на свет.


— Я впервые увидела пространственную магию, — сказала Эйтен.


Вероятно, из-за того, что она была боевым магом, глаза Эйтен загорелись от любопытства.


— Сколько туда может влезть? — спокойно спросил Гарри.


— Вес не имеет значения, а вот размер… достаточный, чтобы все мы там поместились.


— Удивительно!


— Удобно, правда? — похвастался я немного.


Наверное из-за того, что Лили тоже могла пользоваться такой магией, она не была удивлена. А реакция этих ребят меня на самом деле порадовала.


— Против такого даже наш вожак не будет возражать, верно?


— Я вовсе не возражал. Если он может справиться с этим, то всё в порядке, — ответил Нино.


— Ну что же, тогда я пойду возьму квест.


— Да, конечно. Мы подождём здесь, а затем обсудим детали.


— Отлично.


Закрыв теневое пространство, я встал со стула и направился к стойке, за которой стоял Пайн-сан.
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Глава 31.


Ирз Блэйдер и Носильщик (1)


Квест, ранг 2: Охота на Дортоса.


Награда: 3-5 золотых за голову.


Крайний срок: 1 месяц со дня принятия квеста.


Клиент: Торговая гильдия Дайдалоса.


Подробности: Мы просим вас поохотиться на Дортосов, чьи мех и мясо используются повсеместно. Мы также торгуем ингредиентами круглый год, поэтому, пожалуйста, можете охотиться неограниченно столько, сколько сможете.


— О, так это то самое таинственное мясо…


Это первая мысль, которая пришла мне в голову касательно квеста.


Точнее говоря, мой квест заключается в переноске грузов для отряда Ирз Блэйдер, а охота на Дортосов — это квест для Ирз Блэйдер.


Кстати, когда монстров убивают для меха или мяса, то они называют это охотой, а не истреблением.


Просто ликвидировать монстра недостаточно; как минимум они должны заполучить с них пригодные материалы. Время от времени требуется ловить монстров живьём, и иногда в таких случаях даже запрещено наносить вред. Это может быть очень трудно.


Трудность охотничьих квестов больше зависит от деталей, указанных в квесте, чем от монстра, на которого нужно охотиться.


Кстати, квесты, где главным требованием является убийство монстра, называются квестами по подавлению.


— Слушай, Куроно, хотя нашей целью является охота на Дортосов, мы также будем охотиться на Ветреных Волков, которые с недавних пор сильно размножились. В конце концов, наш отряд специализируется на квестах по подавлению монстров, так как безопасность деревни, в общем-то, наша первоначальная цель. Но так как мы искатели приключений, нам требуются деньги. Так что, помимо сбора нужных материалов, нам также нужны деньги за убитых монстров.


Это было исчерпывающее объяснение, которое дал мне Нино вчера днём.


— Мы выступаем завтра на рассвете! Поэтому сегодня ночью остаёмся в деревне! — об этом меня тоже внезапно поставили в известность.


Хотя я скучал по Лили, но это часть моей работы, поэтому я решил отправить ей письмо о том, что меня не будет примерно неделю. Слава богу почта существует даже в другом мире. Конечно, почта здесь не на том уровне, чтобы суметь доставить посылку куда угодно по стране, но проблем быть не должно, если это дом Лили или соседняя деревня.


Мне будет одиноко, ведь я целую неделю не смогу видеть лица Лили. Я становлюсь сентиментальным. Похоже я сильно привязался к ней. Интересно, чувствует ли Лили тоже самое.


Нет смысла думать об этом. Я принесу много сувениров после возвращения. Решив так, я уснул на ложе, предоставленное гильдией.


Дортосы живут в горах, в районе под названием Галлахад. Это к западу от Волшебного Сада, мимо пещеры, где жили гоблины.


Чтобы добраться до туда, уйдёт целый день. Хотя у нас получится быстрее, так как весь их багаж я положил в теневое пространство.


Уничтожение мелких монстров вокруг деревни и Волшебного Сада также одна из наших задач, однако выполнение квеста имело более высокий приоритет. Так что мы решили двинуть сразу туда.


Так как мы не входили в Волшебный Сад, наше путешествие изредка прерывалось появлявшимися монстрами.


Было немного похоже на пеший туристический поход. Мы рассказывали друг другу о себе.


К примеру, Гарри был младшим братом Пайн-сана, а Клэйдор сыном Гринт-сана.


Лицо Пайн-сана было похоже на лицо Гарри. Я не могу различать лица человекоящеров, но у Клэйдора была такая же синяя чешуя, как у Гринт-сана. Его умение в обращении с копьём также походило на отцовское.


Поговорив с ними какое-то время, я более или менее составил о них представление.


Вожак Нино — прямолинейная и открытая личность. Он также обладал многими талантами, например, «боевыми искусствами».


«Боевые искусства» — это техника, используемая мечниками и воинами, то есть теми, кто не может применять магию, не умеет пользоваться магической энергией. Это что-то вроде особых приёмов.


Во время экспериментов по маневрированию, я был бит тоненьким мечом, чей удар был невероятно мощным, порезан мечом, охваченным пламенем, и проткнут копьём, сверкавший молниями, а также испытал на себе много других приёмов боевых искусств.


Хотя и магия и боевые искусства используют магическую энергию, они явно различаются, так как следуют разным наборам правил.


Невзирая на всякие теории, стоящие за этим, это всё равно удивительный навык, который может показать силу атаки или защиты схожей с магической.


Тот, кто изучил много боевых искусств, считался ветераном, мастером оружия и сражений, и начинающие не шли с ним ни в какое сравнение.


Но видя поддразнивания Эйтен и возражения Гарри, не могу назвать это странным… ну, хорошо, похоже они на самом деле ему доверяли как своему соратнику, так что всё отлично.


Гарри был, как я определил по его тону и манере держаться, интеллектуальной частью отряда. Он к каждому имени присоединял уважительный суффикс «-сан», за исключением имён членов группы. Всё, кроме боя, было возложено на него.


Он шёл в арьергарде с луком, и это также означало необходимость защищать магичку Эйтен. Вдобавок, он умело обращался с коротким мечом.


Клэйдор — тихоня, как правило, не принимает участия в разговоре. Ага, такие парни как он есть даже в другом мире. У меня был друг похожий на него, так что я кое-что понимал. В бою он шёл в авангарде с Нино. Обладая высокой защитой, благодаря прочной коже и чешуе, в крайних случаях, он мог закрыть соратников своим телом.


Эйтен — единственная женщина в группе. Похоже, людей привлекают только представители их собственной расы, так что, даже если есть кто-то настолько прекрасная, как она, всё равно ей заинтересуется только другая ламия. Кажется, тут нет опасности внутренних раздоров из-за любовных дел.


Как волшебница, она самый слабый член отряда, но при поддержке авангарда, она может использовать атакующую магию в широком радиусе действия. Она член отряда, оказывающий поддержку нападающим.


Она также может пользоваться исцеляющей магией, тем не менее, она недостаточно опытный специалист в этой области, чтобы применять подобную магию в бою. Поэтому восстановление отряда зависит от магических и не очень предметов.


Я, по сути, получил их персональные данные.


Остальное я узнаю, когда увижу их в бою.


— Так что насчёт Куроно? — неожиданно спросила меня Эйтен.


— Что ты имеешь ввиду?


— Какую магию ты используешь, боевой стиль, предметы и всё такое? Мы рассказали о себе, но ничего не услышали о тебе.


— Верно. Если ты стал искателем приключений, то должен быть уверен в своих способностях, так? — спросил Гарри.


— Ну, хорошо, я никогда не сравнивал себя с другими искателями, так что не могу особо что-то сказать, но я не настолько силён в магии, как Лили. Я не умею читать заклинания и рассчитываю на единичные действия и защитную магию.


Под единичным действием я имею в виду магию типа «Винтовка» или «Картечь».


Сконцентрировать магическую энергию в одном месте, затем выстрелить безо всяких дополнительных заклинаний или техник. Один процесс — один выстрел, таким образом, это называется единичное действие.


И щит мой делается подобным образом, так что его тоже можно отнести к единичным действиям.


В общем, это основы основ магии. Если вы не можете использовать единичное действие, то вы не можете называться магом.


— Угу, так как ты продемонстрировал пространственную магию, я решила, что ты также знаешь какую-нибудь особенную магию. Хотя удивительным является то, что ты решил стать искателем приключений, учитывая, что умеешь использовать только единичное действие и щит, — сказала Эйтен.


На меня только что бросили полный сожаления взгляд?


Это правда, что я не могу читать составные заклинания, но я могу стрелять пулями бесконечно, так что мелкие монстры не доставят мне хлопот.


— Куроно-сан всё ещё первого ранга, в конце концов, и не будет принимать участия в боевых действиях, так что нет нужды для беспокойства. Он будет изучать магию в дальнейшем, почему бы тебе чему-нибудь не научить его, Эйтен?


А? Меня воспринимают как чрезвычайно неопытного новичка?


Ну и ладно. Сейчас в мои обязанности не входят сражения, так что нет нужды попусту открывать рот.


— Я ничего не знаю о чёрной магии, и что с того? (Эйтен)


— Ну, хорошо, никакой действующий маг не учил меня магии, поэтому было бы неплохо, если бы вы научили меня основам.


Это была чистая правда.


У Лили тоже удивительная магия, но это расовая магическая особенность, которая доступна с самого рождения, известная как Экстра магия.


Можно сказать, это что-то типа огненного дыхания дракона. Даже если кто-то другой расы захочет обучиться, это будет невозможно на структурном уровне.


Так что по сути я без понятия, что это за вещь такая в этом мире под названием магия.


Заклинания и ритуалы, всё это мне неизвестно.


— Вон оно что? Но моё обучение может быть суровым, понимаешь? (Эйтен)


— Не похоже, чтобы ты была магом высокого уровня, а уже набираешь учеников? — подколол Нино.


— Заткнись! Я укушу тебя!!! — закричала Эйтен.


Я и остальные вяло наблюдали за сценой потасовки Эйтен и Нино. Эта напомнило мне о времени, когда я был в своём предыдущем мире.
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Глава 32


Ирз Блэйдер и Носильщик (2)


Прошёл месяц с тех пор, как я начал свою жизнь искателя приключений. Для меня уже стало привычно спать на открытом воздухе.


Моё тело не устаёт, даже если я не сплю 3 дня подряд. И оно стало настолько прочным, что я могу отдыхать лёжа на голой земле.


Но, только от того, что я могу, ещё не значит, что мне комфортно. Быть человеком, значит следовать здоровой и культурной жизни.


Также я изучил базовый минимум, наподобие, как установить палатку и разжечь костёр.


Конечно, у меня есть многофункциональный волшебный швейцарский нож «Большой палец Ифрита», так что относительно огня я сильно не напрягался.


— Что ты делаешь, Куроно-сан?


Я воткнул нож в землю и ответил Гарри:


— А, это против насекомых.


— Против насекомых? Подожди, хочешь сказать, этот нож магический?


— Ага, всё верно… неужели это так удивительно?


Подслушав вопрос Гарри о магическом оружии, вмешалась Эйтен:


— Так мило… Я тоже хочу магическое оружие!


— Я не дам его тебе, — сказал я на всякий случай.


— Какими свойствами обладает этот предмет? Ты же произвёл оценку, да?


— Ага, он называется «Большой Палец Ифрита» и…


Я объяснил свойства ножа.


Я рассказал, что этот нож не обладает какими-либо атакующими свойствами и в основном пригоден только для воздвижения барьера от насекомых, но они всё равно посчитали это магическое оружие очаровательным.


— …но оно действительно такое редкое?


— Не редкое, но даже самое дешёвое магическое оружие стоит минимум 10 золотых.


— У нас нет столько денег. И такое дешёвое магическое оружие, аж за 10 золотых, обычно оказывается либо подделкой, либо проклятым оружием. Если ты пойдёшь в город, тебе попытаются продать кучу подобного хлама, так что будь осторожен.


— Ясно.


То есть он стоит намного дороже? Наверное, мне следует ценить его чуточку больше.


Извини, Ифрит, но к тебе отношение только как к удобному инструменту.


— Но всё равно из какого подземелья ты его достал?


— Я взял его из сундука с сокровищами в доме Лили.


— Из дома мага, что в лесу?


Тот маг много раз сотрудничал с жителями деревни Ирз, показывал всякую удивительную магию, так что про него ещё помнили.


— Ага.


— Если тот сундук принадлежал магу, разве не был он запечатан или защищён каким-нибудь заклинанием?


— Он был крепким и с электрической ловушкой, но я сделал всё в лучшем виде и открыл его.


— Как будто это так просто.


— Возможно, Куроно-сану больше подходит роль вора, а не мага?


— Вора говоришь…


— Для искателей, рискующих в подземельях, члены отряда с воровским классом просто незаменимы, так как они обезвреживают ловушки и вскрывают замки у сундуков и дверей, — сказала Эйтен.


— Людей с такими навыками называют ворами уже довольно долгое время. Даже если они не грабят людей, их всё равно так называют, — пояснил Гарри.


— О, понятно, то есть это обычный класс.


И снова я узнал что-то новое касательно искателей приключений.


Эйтен непрерывно пялилась с завистью на мой нож. Она же не сменит внезапно свой класс на воровской, что фактически даст ей право на грабёж?


Место, где мы разбили наш лагерь, располагался у подножия горной гряды Галлахад, недалеко от тракта, куда монстры обычно не забредали.


Обычно искатели, идущие в горы, разбивают лагерь здесь. Не утверждаю, но поблизости вполне может оказаться стоянка другого отряда искателей.


Это достаточно безопасное место, но снижение бдительности недопустимая роскошь для искателей. Как минимум, нам необходимо выставить часовых на ночь.


— Ммм, Куроно? (Клэйдор)


Тихоня человекоящер Клэйдор, тот, кто будет сторожить прямо сейчас.


С его шеи свисал бронзовый жетон гильдии, идентифицирующий его как искателя 2-го ранга, и поблескивал в свете костра.


Так как я первого ранга, у меня пластинка железная. Интересно, когда она станет бронзовой?


— Это нормально, не ложиться спать так долго?


Затем его последовательно сменят Нино и Гарри.


Эйтен в карауле не участвует, не из-за глупости вроде той, что она женщина, а потому что магическая концентрация очень важна, так что лучше всего избегать утомления как можно дольше.


Махать мечом это одно, но давшая из-за усталости осечку магия — это совсем другое.


Поэтому в ночной дозор в отряде Ирз Блэйдер заступают только мужчины.


— Я думал, что тоже буду сторожить вместе с вами, или я помеха? (Куроно)


— Нет, но ты уверен, что хочешь делать что-то, не входящее в условия квеста? — спросил Клэйдор.


— Я делаю это по собственному желанию, так что не беспокойтесь. Я хочу получить любой опыт, связанный с работой искателя.


— Это нудно и скучно.


— Тогда тем более лучше делать это вместе, верно?


— Полагаю, что да.


Хорошо, что я умею уговаривать. Я боялся, что это им сильно не понравится.


У человекоящера буквально была голова ящера, поэтому сложно прочитать выражение его лица, по крайне мере, сейчас я на такое не способен.


Поначалу я немного волновался, но после беседы с ним, он мне показался хорошим парнем.


Хоть и недолго, но мы вместе выполняем опасную работу, так что я хочу построить хорошие человеческие отношения с ними. А, ну да, я же здесь единственный человек. Ну, всё равно.


— … Клэйдор, почему ты стал искателем приключений?


Я решил поговорить с ним, пока мы сидели рядом у костра под тихим ночным небом.


— Я хотел защитить деревню, как мой отец это делает в добровольческой дружине. Но только искатели могут позволить себе помногу сражаться с монстрами.


— Понятно. То есть ты хочешь стать настолько сильным, насколько сможешь.


— Ага, отец тоже был искателем в молодости, так что я просто пошёл по его стопам.


— Это достойно похвалы. Это намного лучше, чем становиться искателем ради денег.


— Вот как? А я считал, что я неправильный искатель приключений.


— Возможно, здешняя система ценностей сильно отличается от той, на которой вырос я, но она лучше, чем пустые мечты. Я считаю, что работа, ориентированная на прагматичное будущее, имеет большую ценность.


— Ясно… люди думают подобным образом.


— Ага, ты хороший парень. Это хорошо, быть благородным и уверенным…


По сравнению с ним, моя цель… чтобы жить, хех… Это немного жалко, но ничего не поделаешь, я пытаюсь выжить на неизвестных землях, в конце концов.


— Почему ты стал искателем? Если не хочешь, можешь не говорить, — спросил Клэйдор.


— Чтобы зарабатывать… хотя нет, я ищу магию. Особую магию призыва, которой не овладеть без специальных предметов из руин и храмов.


— Куроно специализируется на магии призыва?


— Нет, я делаю это не для того, чтобы стать мастером в ней, она мне нужна, чтобы вернуться домой.


— Я слышал, что ты прибыл из далёкой страны… похоже, действительно из очень далёкой.


— Что-то вроде, ну, мне интересно жить здесь, поэтому я легко переношу это.


— Понятно… хм?


Вероятно, Клэйдор почувствовал что-то, так как он встал, держа копьё в руке.


— Что случилось? Я не ощущаю никаких монстров. (Куроно)


— Это не монстр, это… обезьяна.


Когда он легонько потормошил кусты копьём, оттуда с шелестом выскочила маленькая тень.


— Ох… Это на самом деле обезьяна.


Две обезьяньи фигуры ростом с Лили озарились светом костра.


Жёлтые сверкающие глаза и тело сероватого цвета.


— Ка-а!!!


Клэйдор заревел и обезьяны в панике убежали в темноту.


— Эти обезьяны не нападают, но они крадут еду. Если оставить их в покое, они позовут друзей и всё утащат. Но если напугать их, как сейчас, они воспримут это как угрозу и больше близко не подойдут.


— Понятно…


Я могу учуять жаждущих крови монстров и людей, но этих зверёнышей мне сложно почувствовать.


Таким образом, врагом может оказаться не только монстр.


Клэйдор сразу почуял приблизившуюся обезьяну, и я увидел разницу в опыте.


— Боже-боже, подозреваю, что дорога к первоклассному искателю приключений будет длинной… (Куроно)
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Глава 33


Неистовый зверь Дортос


Это была достаточно обширная открытая территория, хоть и находилась она среди гор.


Около десяти минут назад Нино, шедший в авангарде, был внезапно атакован гигантскими зелёными амёбовидными созданиями, а вокруг нас появилось больше десятка похожих тварей.


— Это просто слизь! Разберитесь с ними!


Ох, это знаменитый слизневый монстр? Пока я беззаботно размышлял об этом, члены Ирз Блэйдер схватились за оружие и вступили в бой со слизью.


Нино рубил слизней и слева и справа и за спиной, а Клэйдор размахивал копьём, прикрывая его.


В момент, когда слизни уже почти прорвались к ним:


— «الجليد الباردة تجميد انتشار النار», Ледяной взрыв!!!


Зачитав заклинание, Эйтен высвободила магию.


Жидкотелые слизни, находящиеся вблизи авангарда, в течение нескольких секунд замёрзли и перестали двигаться. От лёгкого удара копьём или мечом слизни разлетались на куски.


Всё это произошло за последние 10 минут, и теперь мы вернулись к настоящему.


— Такое решительное и невозмутимое сражение… (Куроно)


Как будто я смотрел запись боя сбалансированного RPG-отряда против мелких монстров a.k.a. слизень.


К тому же, я просто носильщик и мне нет нужды участвовать в сражении, так что никто не будет жаловаться, даже если я буду лениво наблюдать за происходящим.


Как я и планировал, я смог наблюдать за тем, как настоящий отряд искателей приключений действует в бою.


Не хочу хвастаться, но я отлично осознаю, что я никакой не любитель, когда дело доходит до битвы. Но это в случае соло сражения. Я не смогу сотрудничать и действовать сообща как они.


Даже монстры нападают группами и командами, но, как и ожидалось, это не идёт ни в какое сравнение с командной игрой существ, наделённых интеллектом.


Я понимал, что по отдельности сила членов Ирз Блэйдер находится на уровне 2 ранга, но как команда они демонстрируют большую мощь.


— Всё в порядке. Кажется, они сбежали.


Пока я задавался вопросом, может ли слизь что-либо понимать и чувствовать опасность, эти твари разбежались кто куда.


— Хоть на этом нам много не заработать, но раз у нас есть носильщик, можно собрать ядра…


Нино подбирал ядра с убитых слизней, в качестве доказательства, когда почувствовалась явная вибрация.


— Землетрясение?


Что это? Похоже, я был единственным, кто задавался подобным вопросом. Остальные смотрели с серьёзным видом в сторону предполагаемого источника звука.


— Если бы он сам пришёл к нам, это избавило бы нас от хлопот.


Нино снова обнажил свой меч и встал рядом с Клэйдором.


— Куроно, тебе нужно отойти немного, — сказала Эйтен, и затем начала читать заклинание.


Гарри натянул тетиву сразу с тремя стрелами и встал перед ней.


Все вошли в боевое состояние.


Я почувствовал, что звук и вибрация стали ближе.


Ситуация определённо…


Раздался грохот.


С пронзительным рёвом, повалив деревья, на нас мчалась серая фигура.


Что-то наподобие гигантского слона, которого я видел однажды в зоопарке, однако своей неистовостью он больше напоминал дикого кабана.


Из схожих особенностей выделялись длинный нос, мех и бивни, как у мамонта.


Однако формой эти бивни больше походили на развесистые рога северного оленя.


Этот монстр был главной целью квеста. Источник загадочного мяса. Неистовый зверь Дортос.


Сначала мчащегося Дортоса встретили стрелы Гарри.


Все три стрелы, пущенные вместе, застряли в голове зверя, но эта атака ни на йоту не замедлила Дортоса.


Как будто на Нино и Клэйдора мчался 10-ти тонный грузовик.


— Эйтен!


— «كيكو هيروشي منع تجميد الباردة درع الجليد الصلب», Ледяной Щит!!!


Так как она уже довольно долгое время читала заклинание, магия Эйтен мгновенно активировалась. В момент, когда Дортос и двое из отряда столкнулись, между ними появился ледяной щит.


У Дортоса не было никакой возможности увернуться от внезапно появившейся ледяной стены, да он и не собирался этого делать. Так что он на полной скорости столкнулся в лоб с ледяной стеной.


Из-за огромной скорости и силы удара ледяная стена разбилась вдребезги.


Но, хотя стена разрушилась от удара, её прочности хватило, чтобы остановить дортоса.


— Сейчас!!!


Ступая по осколкам ледяной стены, Нино и Клэйдор бросились к лежащему Дортосу.


Целясь в голову, они рубанули по два-три раза, но из-за плотного меха и толстого черепа они не могли нанести смертельный удар.


Со стоном, Дортос начал подниматься.


Взмахнув своими гигантскими бивнями, он отогнал двоих нападающих.


Вероятно, в бивнях присутствовала магия, так как они внезапно окутались воздушными вихрями.


— У-о-ох…


Окутанный магией бивень слегка задел Нино и его отбросило прочь.


Он попытался погнаться за Нино, который в данный момент летел по воздуху, но был остановлен копьём Клэйдора и плотной стрельбой Гарри.


— …ух.


Находясь в воздухе, Нино извернулся, совсем как кот, и приземлился на землю. Он снова вскинул меч и бросился в атаку на бешеного Дортоса.


— Это крупная добыча за долгое время. Мы точно его сразим!


— Ох!!!


Наблюдая за вопящими членами отряда Ирз Блэйдер, которые явно наслаждались свирепой битвой со зверем, я почувствовал лёгкую зависть.


* * *


После продолжительной битвы я, единственный, кто был полон сил и энергии, крикнул смертельно уставшим бойцам отряда:


— Отлично сработано.


— Ага. Я устал… Оставляем остальное на тебя, Куроно.


Сказав это, Нино растянулся на земле. Рядом с ним лежало тело гигантского Дортоса. Нино применил боевое искусство и нанёс зверю смертельное ранение, проткнув тому лоб. Помимо этого, множество ранений были нанесены другими членами отряда.


Монстры обладают большей живучестью, по сравнению с обычными животными, поэтому им нужно нанести большой урон, иначе они не умрут. И чем больше монстр, тем больше урона необходимо нанести.


Такие обширные внешние повреждения не очень хороший способ выполнения охотничьих квестов, однако в данном случае важно только мясо, так что всё в порядке.


— Даже если ты сказал, я все равно не знаю как маскировать животных. (Куроно)


— Тогда положи его целиком внутрь при помощи пространственной магии, — сказала Эйтен.


— Хоть и звучит просто, но не так легко это сделать, Эйтен. Эта огромная туша едва поместится внутри.


— Э? Едва? Ты имеешь в виду, что действительно можешь упрятать это целиком?!


— Думаю, да.


— О-о-о! — раздались изумлённые и восхищённые голоса.


Ой, я же сказал, возможно. Наверное, придётся оставить ноги или что-то ещё снаружи.


— Всё нормально! Всё нормально! Если можешь, просто сделай уже! (Эйтен)


— Мы рассчитываем на тебя, Куроно-сан. Ну, конечно, обычно тушу прячут, но других монстров может привлечь запах крови, — сказал Гарри.


— Понятно. Если мы можем переместить его, то следует сделать это быстро, так?


— Да, пожалуйста. Если хочешь, мы можем увеличить вознаграждение.


— Если вы готовы идти дальше, хорошо, сделаю, что смогу… Теневое Пространство.


Даже без дополнительного вознаграждения, я всё равно собирался сделать это, но раз вы предложили, я попробую забрать его полностью!


Тень вытянулась и достигла туши зверя.


Затем я открыл теневое пространство на максимум и начал медленно поглощать тело.


— Хэх, немножко больно, когда предмет слишком большой и тяжёлый…


Тем не менее, я как-то умудрился уместить его внутри. Когда пространство закрывается, вес и размер больше не имеют значения. Я должен потерпеть ещё немного.


— Сделано. (Куроно)


— О-о-о, восхитительно, Куроно!!!


Хвост Эйтен заскользил и обвился вокруг моего тела. Вероятно, так она хочет выразить своё дружеское отношение, однако змеиный хвост, обвитый вокруг тела — это как-то пугает.


— Бр-р, отпусти меня, Эйтен…


— Не нужно смущаться… (Эйтен)


— Нет, я, вообще-то, напуган.


— Что?!


Так или иначе, мы выполнили цель квеста.


— Теперь, в завершении квеста…


* * *


— Ура! — раздались в гильдии деревни Ирз голоса членов отряда Ирз Блэйдер и носильщика.


Спустя 5 дней мы вернулись в деревню после выполнения квеста в целости и сохранности.


Мы возвратились днём, но получение награды и завершение прочих формальностей отняло время, так что сейчас вечер, и мы сидели все вместе, держа по сакэ в руках.


Конечно, я выпью. В конце концов, в этом мире нет закона, ограничивающего распитие алкоголя.


Однако, вероятно, из-за модифицированного тела, не имеет значения, сколько я пью, я всегда буду в слегка подвыпившем состоянии.


— О-о-о, ты пьёшь, Куроно-о-о… (Эйтен)


Эйтен, чьё лицо уже стало красным от выпитого, подползла ко мне.


— На этот раз мы легко выполнили квест, благодаря помощи Куроно, так что я тебе благодарна. (Эйтен)


— Да, мы снова хотим попросить твоей помощи. (Гарри)


— Ага, ты действительно очень помог. (Клэйдор)


— Ну, он полностью отработал свою награду. (Нино)


Я был немного смущён от всех их комплиментов.


— Спасибо, всем вам!!! (Куроно)


Я тоже был счастлив, и это правда.


Хоть это и другой мир, но получить благодарность за хорошо выполненную работу всегда приятно.


Я почувствовал, как этот мир в очередной раз ещё немного принял меня.


Точно, теперь я буду заводить больше знакомств и укреплять свои узы с ними.


Но на данный момент мои мысли занимал мой первый друг в этом мире, моя партнёрша, точнее её милое личико.


— Ах, я хочу увидеться с Лили…

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Temnyj-demon/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

02. Глава 34. Ночь полнолуния



Kuro no Maou.


Volume 2. Everyday Life in a Different World.


Chapter 34. Night of the Full Moon.


Источник: Shikkaku Translations


Перевод: puffybdsm


ver.1.1


Глава 34


Ночь Полнолуния


Я сбежал с банкета отряда Ирз Блэйдер и отправился в обратный путь.


По правде говоря, можно было бы выпивать всю ночь и возвратиться завтра (по сути, я так сказал всем), но я очень хотел увидеть лицо Лили сегодня во что бы то ни стало, так что ничего не поделать.


Прошло пять дней с тех пор как я отправил письмо. Скучает ли она по мне? Я вот по ней скучал.


А теперь я потратил почти половину награды на покупку конфет и фруктов для Лили.


Я представил её счастливое личико. Волнуясь от предстоящего с ней воссоединения, я открыл дверь в хижину.


— Я дома…


Открыв дверь, моего взору предстала хорошо знакомая комната.


С тех пор как я начал жить здесь, комната была приведена в порядок, что придавало ощущение новизны.


Однако мои мысли были прерваны:


— Куроно!


Голос, позвавший меня по имени, принадлежал прекрасной девушке.


Всё верно, говорящая этим голосом… Стоп! Разве не должен голос Лили быть более детским?


Не успев развить мысль, как меня ослепил яркий белый свет.


— А… очень ярко!


— Куроно-о-о-о…


В этот момент что-то толкнуло меня.


Я сумел устоять и избежать падения, а затем ощутил чьё-то нежное объятие.


Что такое? Не слишком ли большие размеры для Лили?


В любом случае, я не мог подумать о ком-то другом, кроме той, кто зовёт меня по имени и живёт в этом доме.


— Ли… Лили, это ты?


Ослеплённое яркой вспышкой зрение начало постепенно приходить в норму.


И я предположительно увидел ту, кто обнимала меня.


— …Ты Лили? — повторил я ещё раз.


— А? Я Лили? — ответила обнимающая меня девушка.


Обнажённое сияющее белым светом тело, длинные платиновые волосы и два 7-мицветных крыла были без сомнений характерными чертами Лили.


Тем не менее фигура сильно отличалась. Маленькая девочка, которой принадлежали эти особенности, превратилась в юную девушку с точно такими же чертами.


— Лили стала больше?!


По другому и не скажешь.


Если думать о ней как о человеческом ребёнке, то Лили, которая сейчас передо мной, повзрослела на 10 лет и стала походить на ученицу средних классов.


Что, черт возьми, это всё означает? Лили 32 года, в течение которых она была маленькой девочкой, так какого чёрта она вдруг выросла?


За пять дней, в течение которых меня не было дома, что такого могла случиться с телом Лили?!


— Мне было одиноко, Куроно. Я больше не хочу, чтобы ты уходил куда-то один.


— А… Ага, извини…


Я не мог скрыть своего удивления, слушая её ясный чёткий голос.


— Не могла бы ты на некоторое время слезть с меня?


— Нет.


*Шок*


Лили, которая покорно выполняла всё, что я говорил… бунтарский возраст?


— Если ты не отойдёшь, я не смогу войти в дом.


— Тогда неси меня на кровать прямо так, — юная Лили вкрадчиво произнесла фразу, которая могла бы стать причиной некоторого недопонимания.


Она уставилась на меня влажными вздёрнутыми глазами, и в этот момент, я прямо посмотрел на лицо юной Лили.


— А… Э…


Она так прекрасна, что аж мурашки побежали по спине.


Кажется я тону в её зелёных глазах, которые затмевают даже блеск изумруда.


Её длинные ресницы вместе со слегка светящимся телом и волосами ещё больше усиливали сияние.


— …


Я закрыл глаза на мгновение и попытался унять сердцебиение.


Я был в опасной близости к тому, чтобы пасть жертвой её очарования.


В этом мире красивые вещи содержат в себе магию, чтобы покорять сердца людей.


Так же как статуя бога имеет власть, так же красивые вещи имеют власть, чтобы покорить сердце любого, просто посмотрев в их глаза, одной только улыбкой и парой слов.


Это называется «Обворожительное очарование», это считается своего рода плохим статусом.


Я думал, что история про эту магию, заполняющую другой мир, ненастоящая, когда впервые услышал её. Никогда не думал, что испытаю это на себе.


— Лили…


— Пожалуйста…


Ничего не поделать, похоже, Лили не собирается сдаваться.


Самое главное сейчас, узнать, что произошло с её телом.


С неохотой я отнёс Лили на кровать словно принцессу.


Хотя она превратилась в молодую девушку, она по-прежнему вызывала непостижимое чувство, её тело в моих руках было ни лёгким, ни тяжёлым.


— Хи-хи-хи, спасибо, Куроно.


Для меня, кто до сих пор оставался девственником старшеклассником, сцена с лежащей на постели обнажённой молодой девушкой была чересчур возбуждающей.


Неважно, светится её тело или нет, голая есть голая. Когда Лили была в форме маленькой девочки, меня это не особо волновало. Но сейчас, в образе молодой девушки, есть места, которые меня сильно беспокоят.


Происходящее передо мной можно сравнить с картиной, которую можно рассматривать, не заботясь о посторонних взглядах. Но сейчас передо мной была моя самая верная соратница, поэтому я не потерплю никаких дерзостей в её сторону.


— Может тебя накрыть одеялом?


— Нет.


Это что, на самом деле бунтарский период?!


Я сел на кровать и выпрямил спину, в этот момент Лили схватила меня за руку.


Одно дело, когда она капризничает в форме ребёнка, я легко смирюсь с этим, но я не стойкий взрослый человек, который может оставаться спокойным в то время, когда к нему прижимается обнажённая молодая девушка.


— Тогда надень хотя бы это.


Я снял свой любимый чёрный балахон с официальным названием «Объятия Бафомета» и накрыл Лили.


— Хи-хи-хи, пахнет Куроно.


— А, извини, одежда была на мне всё это время, поэтому…


— Всё в порядке, это меня успокаивает.


Лили с довольным выражением закрыла глаза. Чтобы не сидеть истуканом, и не пялиться молча на неё, я решил не думать о несущественном и сконцентрироваться на важном.


— Лили, что с тобой произошло? Раньше ты была такой маленькой, мне до сих пор с трудом верится, что это ты.


— Ты ужасен, Куроно. Мы жили вместе и ты не узнаешь меня?


Держа меня за руку, она рывком приблизила своё тело ко мне. Моё сердце начало биться быстрее.


Успокойся, успокойся и просто сконцентрируйся на беседе.


— Это не так, просто твоя внешность настолько отличается, я озадачен.


— Хи-хи, верно. Именно поэтому только Куроно я расскажу свой секрет.


Лили нежно прикоснулась к моим щекам своими тонкими пальчиками и, сжав их, приблизила своё лицо ко мне.


Это слегка бесцеремонно, но я не сопротивлялся и продолжал смотреть в глаза Лили.


Холодный пот потёк по моим щекам. Что за неловкое чувство! Маленькая Лили, пожалуйста, вернись!


— У тех, кто принадлежит племени фей, в ночь полнолуния возрастает сила, прямо как сегодня. Считается, что сама королева фей спускается в этот мир с луны, чтобы поиграть со своими поданными.


Что? Что ещё за сказки, место жительства королевы фей испещрённая кратерами луна, хех?


— Хи-хи, я не знаю, правда это или нет, но если правда, тогда, возможно, мы можем встретить королеву фей в ночь полнолуния.


— Ясно. Похоже на иносказательный обычай.


— Ага, но это неважно, так как сила племени фей в самом деле возрастает. И, кажется, это оказывает более сильное влияние на меня, на ту, кто наполовину человек, наполовину магический зверь. Вот почему в ночь полнолуния я могу возвращаться в свою изначальную форму.


— …Изначальную форму?


Тогда кем является маленькая Лили, с которой я жил.


— Это временная форма. Если я нахожусь далеко от фонтана света, моя магия и интеллект резко снижаются, и я принимаю форму ребёнка.


— Вот как…


— Вот так. Текущая я вмещает память маленькой меня, и когда я приму образ маленькой девочки, я сохраню воспоминания об этом времени тоже. Но у ребёнка слабые мыслительные способности, поэтому она не сможет понять многих вещей.


Это неожиданно тяжело принять, но то как она говорит и объясняет, в ней явно ощущается интеллект.


В отличие от маленькой Лили, она похожа на ту, кто живёт много лет.


— Я рада, что Куроно вернулся сегодня ночью. Я много думала, о чём поговорить с тобой. Если бы я потеряла сегодняшний день, то мне бы пришлось ждать следующего месяца.


Я был слишком очарован улыбкой Лили и не мог как следует сосредоточиться на беседе.


— Ниии… Куроно, я хорошо понимаю, что ты пришёл в этот мир один. Злые люди плохо с тобой обращались, но ты до сих пор не сдаёшься и пытаешься жить своей жизнью. И это я очень высоко в тебе ценю.


— Лили…


В этот момент, я был полностью убеждён, что эта девушка Лили.


Я также понял, что Лили осознала обстоятельства, из-за которых я оказался здесь и то, что я говорил ей.


Лили, без сомнений, единственная, кто понял меня.


— …Огромное спасибо.


— И тебе, Куроно, спасибо, за то, что остаёшься со мной.


— Мы всегда будем жить вместе, отныне и впредь. Если Лили останется со мной, я смогу жить в этом мире. Я не буду одинок.


— Если Куроно останется со мной, я тоже не буду одинока. Но я хочу поговорить с Куроно в этой форме и я многое расскажу.


— Да, я выслушаю всё.


— Хи-хи-хи, я не дам тебе спать сегодня ночью.


Таким образом, Лили и я, сидя на кровати, разговаривали всю ночь на пролёт. О вещах, которые произошли, и о вещах, которые ещё только произойдут…
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Глава 35


Пролог 7-го Апостола


— Добро пожаловать в Первую Лабораторию на Белое Таинство. Главный Священник Арс, нет, теперь вы Настоятель, если не ошибаюсь? Поздравляю с повышением.


— Не нужно сарказма, епископ Иуда.


Почему я здесь?


— Это правда, что вы стали Настоятелем, но только после того, я полагаю, как скончался предыдущий.


— Вы должны понимать, это очень суровое положение, где у такого молодого, как я, нет другого выбора, кроме как стать Настоятелем.


Двое людей о чём-то разговаривали. Я знаю одного из них. Он Епископ Иуда-сама, очень влиятельная и значительная персона.


О другом я ничего не знаю, но, возможно, он точно такой же.


— Этот приход не имеет боевой силы, чтобы остановить ещё одно вторжение. Мы остро нуждаемся в подкреплении от церкви… (Арс)


— Достаточно, ничего больше не говорите. Вы не настолько глупы, чтобы не понимать, что приход, которым вы руководили, уже заброшен церковью, так?


Интересно, о чём они разговаривают? Не могу понять, что они говорят.


— … Они говорят нам умереть? Быть разграбленными и убитыми этой армией еретиков, вот что это значит?! (Арс)


— Так вы понимаете. Ну, тогда позвольте спросить, зачем вы пришли ко мне? (Иуда)


Это немного жутко.


Умирать, убивать, ничего не понимаю, но думаю, это очень жутко.


— Епископ Иуда, вы остаётесь здесь, даже когда остальные священники сбежали. Не хотите ли вы сказать, что остались в этом опасном месте, которое может быть захвачено в любое время, просто из-за ваших исследований? (Арс)


— Ясно, ясно, и?


Еретики… это те, кто не верит в бога. Я никогда не видела их. Насколько они страшные создания?


— Вы епископ, ранг выше моего. Вдобавок, даже сам Папа посещал это сооружение. У вас много связей в Элизионе, говоря открыто, у вас есть способы поддержать мир на этой земле, не так ли? (Арс)


Я впервые слышу, что Папа навещал это место. Удивительно, хотя что здесь собственно удивительного? Не понимаю.


— Понятно. Если вы используете меня, то могли бы вызвать подкрепление из церкви, этого вы ожидаете? (Иуда)


— Я понимаю, как неразумно это выглядит, но, пожалуйста. Если бы я только мог прогнать тех еретиков. И в день, когда в этом приходе снова воцарится мир и благословение бога, я верну долг, и неважно, что вы попросите. Клянусь именем Бога. (Арс)


Мужчина склонил голову. Он был крупного телосложения, но каким-то образом всё равно выглядел жалко.


— Хм, ладно. (Иуда)


— О, в самом деле…


Мужчина рассыпался в благодарностях. Он выглядел счастливым, нет, не так, скорее он выглядел «спасённым».


— Сариэль. (Иуда)


— Да.


Я удивилась, когда Епископ Иуда-сама неожиданно окликнул меня.


Но никто, вероятно, не понял, что я была удивлена, в конце концов, все говорят, что лицо у меня как у куклы.


Вместо того, чтобы смеяться или плакать, я просто оставалась безмолвной, и уже долгое время.


— Епископ Иуда, эта девочка? (Арс)


— Подкрепление, которое вы так хотели. Теперь, берите её с собой. (Иуда)


Мужчина смотрел на меня с удивлением.


Я глядела в ответ в его голубые глаза.


— …Это не смешная шутка, Епископ Иуда. (Арс)


— Сариэль, это Старший Священник Арс, как насчёт представиться ему? (Иуда)


— Да, я…


Я подумала немного.


Моё имя… больше не существует, теперь я Сариэль.


Получившая божественное покровительство, одна из 12-ти особенных.


— 7-ой Апостол Сариэль.


Я представилась под этим именем впервые.


— Невозможно! 7-ой Апостол это Лорд Ариэль «серебряного правосудия»! Непростительно использовать это имя… (Арс)


— А, тот уже мёртв. Отныне Сариэль новый 7-ой Апостол. Она ещё не получила официального назначения, поэтому ей также не присвоено дворянского звания. Так что нет нужды добавлять «Лорд» перед её именем, когда будете обращаться к ней. (Иуда)


— Апостол умер… да ещё такое молодое дитя получило божественное покровительство… (Арс)


— Теперь ваше задание выполнено? Мне ещё предстоит много работы.


Когда Епископ Иуда встал, он посмотрел на меня и сказал:


— Сариэль, каков твой долг? (Иуда)


— Убивать врагов Бога.


— Да, это всё, что тебе нужно понимать. Во всём остальном подчиняйся Настоятелю Арсу. (Иуда)


Кажется, когда я стану 7-ым Апостолом, я буду даже выше Епископа Иуды-сама.


Правда я не понимаю, что тогда случится.


— Тогда я пойду отдохну. Старший Священник Арс, можете считать, что вы под покровительством Бога.


Таким образом, начался мой первый «долг».


Справлюсь ли я? Кто враги Бога? Почему я здесь? И почему только я единственная выжившая?


Я не знаю. Я больше ничего не знаю.


Но я знаю одно точно.


Бог не спасёт меня…
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Глава 36


Формирование Крестоносцев


Половина западной части континента Арк находилась под контролем Республики Синкрия. В порту, в пятом по счёту среди самых больших в республике, стоял на якоре новый Магический Линкор «Гаргантюа».


Построенный путём комбинации последних магических техник, этот линкор пугал зевак, решившихся прийти посмотреть на церемонию открытия, своими огромными размерами. Размер всегда был связан с силой. Особенно в этом другом мире, где жили свирепые монстры, и в котором «огромность» являлась простейшим доказательством силы.


Но ни единой эмоции не промелькнуло в глазах Сариэль, смотревшей на «Гаргантюа» через окно своей комнаты.


Тот, кто владел силой апостола, не мог восхищаться таким произведением искусства.


Нет, эти блестящие рубиновые глаза никогда бы не дрогнули, чтобы они не увидели.


Так думал в глубине души Архиепископ, известный под именем Люхром.


— Лорд Сариэль, как вам? Гордость военно-морского флота, магический линкор «Гаргантюа»!


Сариэль отвела взгляд от окна и посмотрела на Люхрома. Высокая стройная фигура красивого молодого мужчины отразилась в её красных глазах. Белая кожа, белокурые волосы и голубые глаза, он обладал типичными чертами жителя Республики, каждая часть его тела казалась совершеннее другой. Свободные волнистые волосы вместе с глазами цвета морской волны и острым носом делали его внешность настолько прекрасной, что его можно было ошибочно принять за женщину.


Когда он надевал яркие белые одежды, как подобает архиепископам, все в церкви верили, что он без с сомнений создание божье.


Такая красота обладала бесподобным очарованием. Любая женщина, которая увидела бы его на улице, тотчас же стала бы заложницей его красоты. Однако…


— Да, очень большой, — озвучила Сариэль очень простую мысль.


Именно то, что он от неё и ожидал. Даже когда Сариэль столкнулась с красотой его уровня, то в её глазах не промелькнуло ни следа эмоции. Для Сариэль внешний вид человека служил не более, чем признаком, по которому можно различать людей. У неё не было никаких чувств, при помощи которых она бы могла оценить красоту или уродство человека.


Люхром не знал, было ли это «Равенство», которое проповедовали в церкви, или просто полное отсутствие эмоций.


— Неужели? Я должен передать офицерам, что Лорд Сариэль похвалила корабль.


Сариэль вернулась к рассматриванию пейзажа за окном.


Был ли её взгляд обращён на корабль, или порт, или, может быть, на море? Нет, скорее всего, она наблюдает за горизонтом.


«Эта леди никогда не меняется. Как будто время для её тела остановилось. Однако из-за снятого сдерживающего кольца, я могу чувствовать в ней огромную божественность… Кажется, это я очарован ей, а не она мной».


Хотя знакомы они давно, причина, по которой они сейчас здесь вместе, заключалась в их новых титулах, добавленных к уже существующим титулам «7-ой Апостол» и «Архиепископ». А именно «Верховный Главнокомандующий Крестоносцев» и «Заместитель Главнокомандующего Крестоносцев» соответственно.


Крестоносцы были сформированы для борьбы с угрозами и для осуществления воли их бога. Они отличались от армии, дислоцированной внутри страны. 200 лет назад Крестоносцы были утверждены после вторжения большой армии еретиков в святой город Элизион.


«Можно подумать, они увязли в своём неприятном долге».


На этот раз текущая цель «завоевание континента Пандора» вызвала споры и расхождения во мнениях. И вовсе не из-за негуманности подобной затеи, типа «противодействие разграблению чужих земель», а по вполне простым экономическим причинам.


Для того, чтобы подготовить Пандору для проживания людей, сначала нужно уничтожить живущих там демонов. Вот только сколько денег и жизней потребуется для выполнения такой задачи? Каждый обыватель был хорошо осведомлён о затратах, которые придётся понести большой экспедиции, только чтобы пересечь море.


«Однако Его Высочество Кардинал Арс видел шанс в формировании крестоносцев. Даже я думаю, что это чрезвычайно рискованная авантюра, но…»


В голове Люхрома всплыли слова, сказанные человеком, которому он больше всего доверял — Кардиналом Арсом: «Он назначил 7-го Апостола Сариэль в качестве верховного главнокомандующего Крестоносцев. Это значит, что завоевание Пандоры дело почти решённое».


И Папа одобрил это назначение, а также Парламент Республики; Лорд Сариэль была официально назначена на должность Верховного Главнокомандующего.


«Когда было сказано так много, у меня нет никаких возражений».


Приняв идею Арса, Люхром выставил свою кандидатуру на пост Заместителя Главнокомандующего. Тут не будет кандидатов-конкурентов.


Общее количество крестоносцев составило 15 000. Это была самая маленькая армия крестоносцев за всю историю. Что означал подобный факт? Люхром даже не задумывался об этом, когда разговаривал с Сариэль.


— Кажется, уйдёт неделя, чтобы добраться до Вирджинии.


Сариэль обернулась и посмотрела на карту, которую рассматривал Люхром.


Благодаря магии было возможно делать точные карты, такие же, как в настоящем времени. Тем не менее, перед ними была очень простая карта, начерченная кривыми линиями. Предполагалось, что мелкие детали и точные расстояния на такой карте не доступны. Это карта была ничем иным, как картой неизведанного континента Пандора.


На Пандоре единственным оккупированным Республикой местом был портовый город Вирджиния.


Углубления в восточной береговой линии континента Пандора образовали естественную гавань, ставшую превосходным местом для путешествий между двумя континентами.


— Чтобы завершить подготовку 15-ти тысячной армии и прочих припасов, уйдёт месяц.


Когда начались основание и заселение Вирджинии, вторжение на Пандору уже началось и популярное выражение «Пандора — рай полный богатств» привлекло многих мечтателей, которые пересекли море, чтобы поселиться там.


При поддержке страны и церкви основание Вирджинии происходило гладко.


С развитием порта и жилого района, Вирджиния всего за полгода выросла из рыбацкой деревушки до настоящего портового города. И таким образом, с развитием надлежащей базы, они, наконец, начали военное вторжение.


По известной информации армия, покинувшая Вирджинию, насчитывала 2000 человек, и их целью являлся укреплённый город под названием «Дайдалос». Что касается того, почему они напали на Дайдалос, славящийся своей мощной защитой, войском численностью всего в 2000 человек, узнать теперь не представлялось возможным. Потому что командир этой армии, который также являлся высокоранговым рыцарем с дворянским званием, действовал в составе авангарда и был трагически убит вместе со всем своим подразделением.


— Было бы неплохо, если Вирджинию не разрушат до окончания всех здешних приготовлений. Нет, до того, пока я и Лорд Сариэль не прибудут туда через неделю на Гаргантюа.


А бойня, устроенная теми 2000 мужчинами у Дайдалоса, стала поводом для войны в настоящем.


По сути, из-за недооценки «войска демонов» Дайдалоса, армия понесла потери в 1200 человек убитыми, что явилось сокрушительным поражением в истории Республики.


Согласно докладам выживших, армия Дайдалоса имела короля во главе, чёрного дракона, и включала в себя представителей таких рас, как Орки, Вервольфы, големы, Циклопы и прочие, сила которых была намного выше человеческой. Более того, численность их армии была в 10 раз выше. При такой подавляющей силе и численности ничего нельзя было поделать.


После этого Дайдалос взял в осаду Вирджинию, но город взять не смог, поэтому через несколько недель возвратился обратно.


Город Вирджиния был построен как мощный форт благодаря всё ещё продолжающемуся снабжению ресурсами, поэтому армия Дайдалоса, вероятно, решила, что слишком опасно и бесполезно подходить слишком близко к городу.


С тех пор и до настоящего времени, Дайдалос стал посылать гонцов с просьбой покинуть их страну, а также развернули сеть разведчиков, наблюдающих за ситуацией.


Вирджиния не давала никакого ответа за последние полгода. Это всего лишь вопрос времени, когда Дайдалос прибегнет к использованию силы. Именно поэтому Дайдалос может пойти маршем на Вирджинию, прежде, чем туда через неделю прибудут Сариэль и Люхром.


— Вирджиния не падёт, — сказала Сариэль тихим голосом, как будто сама себе, но с твёрдой уверенностью. — Завоевание континента Пандора есть желание Белого Бога, и это будет выполнено в обязательном порядке.


— Да, всё так, как вы говорите, Лорд Сариэль.


И это не было шуткой. Как она и сказала, завоевание континента Пандора есть желание Бога.


Интересно, причина, по которой она сказала это с такой уверенностью, заключалась в том, что она Апостол? Или, возможно, она достигла такого состояния сознания, что может жертвовать собою ради благочестия?


Это не была проблема веры. Всё гораздо проще. Любой в церкви смог бы понять слова Сариэль.


В конце концов, буквально это значило «так сказал сам бог».


И называлось это «Прорицание».


Прорицание, которое посетило церковь год назад: «Завоевание континента Пандора в качестве жертвы».


И поэтому Республика пересекла море, высадилась на Пандоре и построила Вирджинию.


Республика Синкрия, которая приняла Церковь как государственную религию, не могла просто так игнорировать прорицание. Независимо от того насколько им это невыгодно, они должны приложить максимум усилий.


Церковь будет следовать прорицанию, не считаясь с тем, сколько трудностей это может принести. И даже не задумываясь над тем хорошо это или плохо. А теперь их вера стала достаточно большой, чтобы овладеть всей западной частью континента Арк.


В это время, из-за гигантской армии Дайдалоса завоевание Пандоры было прервано, и когда казалось, что всё останется таким на неопределённое время, они снова получили прорицание: «Завоевание континента Пандора в качестве жертвы».


Точно такое же как раньше, слово в слово.


Дважды получив одно и то же прорицание, они больше не могли позволить себе сдаться. Они приложили ещё больше усилий.


Если бы они воспользовались всей мощью нации, то смогли бы завоевать континент Пандора.


Но для Республики Синкрия и церкви континент Арк, где они обитали, был более важен, нежели дикие далёкие земли.


Они не могли покинуть Республику, занимавшую половину континента, просто так. Это может привести к сокращению страны и падению силы их Бога.


Следуя этим рассуждениям, завоевание континента Пандора было решено сделать без потери влияния на континенте Арк. Такое официальное мнение вынесла церковь по поводу прорицания.


«Сгодиться ли жертва богам, или мы одержим удивительную победу и станем героями…»


Никто не мог предсказать итог этого прорицания.


Эти 15 000 Крестоносцев были ничем иным, как доказательством приверженности воле Бога, то есть они были просто жертвой, максимальное количество солдат, которое Республика могла позволить себе потерять.


Но если Крестоносцы, под предводительством Сариэль разгромят армию Дайдалоса, ситуация будет полностью пересмотрена.


Пятнадцатитысячная армия, включая Люхрома, полагалась на слова Арса. Если они завоюют Дайдалос и углубятся внутрь континента Пандора, выгоды и преимущества, которые получит верхушка Крестоносцев, будут несравнимыми.


У Крестоносцев нет почти никаких шансов на победу, но всё таки, если они победят, отдача будет поразительной.


Для Арса это самая крупная авантюра в его жизни, однако только Люхром и приближенные к нему люди знали это. Сам Арс уже был уверен в победе в тот момент, когда утвердил Сариэль на должность главнокомандующего.


«…Жребий брошен. Всё, что я теперь должен делать, вести Крестоносцев к победе».


Люхром не испытывал никаких сожалений. Независимо от того насколько сложна ситуация, он находился под протекторатом Арса, и за своё служение ему стал сегодня архиепископом.


Даже сейчас, всё, что я должен делать, это выполнять приказы Арса.


«Лорд Сариэль, Кардинал Арс верит в вас, и я тоже доверюсь вам».


Люхром поклялся посвятить себя служению Сариэль


Таким образом, 15 000 Крестоносцев под предводительством 7-го Апостола Сариэль пересекли море, чтобы высадится на континенте Пандора.


Это был 4-й день месяца Рёкуфуу (Лёгкий Летний Ветерок), день, когда Куроно впервые повстречал Лили.
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Глава 37


Харизма Апостола


Стоя перед произведением искусства, Магическим Кораблём Гаргантюа, который прибыл в порт Вирджинии, Старший Священник Максвелл вздохнул:


— Апостол…


Год назад он был одним из первых, кто высадился на континенте Пандора.


Будучи набожным верующим, даже несмотря на то, что он Старший Священник, он всё равно решил осуществить волю бога и принял участие в завоевании Пандоры.


Прибыв на неизвестный континент, на котором, помимо разнообразных трудностей в новом городе Вирджиния, он подвергался нападениям диких монстров, а полгода назад даже принял участие в походе на Дайдалос.


Он был человеком, внёсшим наибольший вклад в становлении Вирджинии. После смерти Рыцаря Командующего, все оставшиеся высокопоставленные особы сбежали обратно в республику, и Максвелл неожиданно оказался здесь единственным высокопоставленным представителем церкви.


И как служитель церкви, он стоял над всеми верующими здесь, так как все они были людьми Республики.


Теперь как представитель Вирджинии, он ожидал встречи с Апостолом, Главнокомандующим Крестоносцев.


По бокам от него стояли молодые священники-ученики, а за ними, вместе с другими членами церкви, многочисленные граждане, которые пришли сюда в надежде хотя бы мельком посмотреть на Апостола.


Они радостно рукоплескали и махали гигантскому линкору.


Максвелл хорошо понимал их чувства. Они находились под постоянной угрозой нападения ужасающей армии демонов, и вот прибывает подкрепление численностью в 15 000 человек.


Командующий этой армией был для них ни кем иным, как мессией.


Но у Максвелла были сомнения. Что за человек был этот Апостол?


Прибывающий сюда Апостол был молодой девушкой известной под именем Сариэль. И это всё, что он знал.


Юность не имела значения, Апостол был отмечен богом; без сомнений, они были носителями невероятной силы. Однако это не означало, что они могли напрямую управлять людьми.


Они одержимы только сражениями и драками.


Вероятно, молодой Апостол просто символ, а истинные приказы будут исходить от заместителя, который должен быть высокопоставленным служащим.


И Максвелл не верил в «высокопоставленных священников и служащих», так как в первую очередь из Вирджинии сбежали именно эти люди. Одно этого было достаточно, чтобы проникнуться недоверием к верхам церкви, хотя Максвелл не доверял им и до этого.


Он также был тем, кто стал Старшим Священником. Высшие Священники и Епископы, работавшие в Элизионе, были людьми, которых он знал с детства.


По его мнению организация церкви была развращена. Каждый из них был озабочен только собственным продвижением по службе, и мог думать только о том, кого и как использовать, и кого бы спихнуть вниз. Взятки были обычным делом, и то, что должно быть достигнуто священником исключительно через служение и набожность, сейчас покупалось за деньги.


К тому времени, когда Максвелл получил звание Старшего Священника, он больше не мог выносить подобное.


Он закрыл себе путь к успеху и бросился в бесчисленные сражения во славу Бога.


И узнав о прорицании, он без колебаний решил принять участие в операции по завоеванию континента Пандора. Он не испытывал никаких сожалений по поводу своего решения.


Жизненный опыт, полученный здесь, был болезненным, он походил на все остальные сражения, однако это испытание было послано Богом. Стремление исполнить волю Бога, как истинного верующего, было его единственной работой, которую стоило делать. Такова была вера Максвелла.


Вот почему ему было так неприятно думать, что погрязшие в жадности священники снова прибудут в Вирджинию, место для «истинных верующих».


Он не знал, кем были люди, прибывающие сюда, но одно он знал точно, если они начнут использовать эту божью землю в своих собственных эгоистичных целях, то он сотрёт их в порошок.


В этих далёких землях нет надзора, так что умереть можно по разным причинам и всё будет списано на несчастный случай.


Настроенный решительно Максвелл стоял здесь, чтобы поприветствовать главнокомандующего.


«Я должен лично убедиться, что вы годитесь для этой земли…»


Морщинистое лицо, далеко за границей среднего возраста, скорчилось в угрюмом выражении.


Но в этом тренированном теле не было никаких намёков на возрастную слабость. Из-за сильной увлечённости Максвелла, двое его учеников нервно дрожали.


Наконец, двери линкора открылись. Показался высокий стройный юноша.


Волнистые белокурые волосы и женоподобная красота, его можно ошибочно принять за хрупкого и чувствительного человека, однако белая мантия на его теле отнимала всё внимание.


«Архиепископ… такой молодой…»


Максвелл понял с первого взгляда. Ранг Архиепископа был достаточно высоким, чтобы стать следующим Кардиналом. Он находился на совершенно другом уровне, отличном от уровня Старшего Священника.


«А значит он главнокомандующий, хотя предполагалось, что командующий Апостол…»


Апостолы были сильнейшими в церкви. И Архиепископ стоял на третьем месте, если исключить Апостолов. Он смог понять одного из них, но когда появились двое… Максвелл не мог скрыть своего удивления.


Предположение, что это помощник в ранге Высшего Священника или максимум епископа, были тут же отметены.


Когда Максвелл увидел второго, капли пота потекли по лбу Максвелла, он решил, что попал на небеса.


Он завидовал своим ученикам, которые всё ещё не поняли, что этот человек был Архиепископом. Элегантными движениями юноша взял за руку кого-то за спиной и начал спускаться по трапу.


Та, кого он вёл… да, это была никто иная как 7-ой Апостол Сариэль.


Незамутнённая белая величественная внешность, наконец, была явлена в свете.


— Ах…


Порт, который до этого был наполнен аплодисментами и криками, внезапно погрузился в тишину.


Белые одежды, белая кожа, и сияющие рубиновые глаза.


В этой внешности было что-то, чего не мог нарисовать никакой художник, не мог вылепить никакой скульптор; это было что-то поистине созданное исключительно богом, сияющая белая красота.


— Так… прекрасно…


Слёзы выступили на его глазах, он был просто пленён такой божественной красотой.


Медленно следуя за Архиепископом, она подошла ближе.


Внутри родилось такое ощущение, которого не было даже при встрече с самим Папой, как будто он был благословлён самим богом. Ощущения мира и достатка вошло в его сердце.


Естественно, Максвелл преклонил колени, скрестил руки перед грудью и принял позу для молитвы.


— Старший Священник Максвелл, верно? — обратилась к нему стоявшая прямо перед ним Сариэль.


Хотя они никогда не переживал такого опыта, тем не менее, всё равно он почувствовал, как будто только что услышал слова Бога.


— Да.


— До сих пор вы хорошо защищали Вирджинию. Отныне, вместе с Крестоносцами, позвольте и нам исполнить священную волю Бога.


Маленькая белая рука Сариэль нежно погладила склонённое лицо Максвелла.


— Да! Максвелл полностью посвятит себя 7-му Апостолу Лорду Сариэль!!! — не в состоянии сдерживать слезы, решительно ответил Максвелл.


Как он и сказал, он поклялся посвятить всего себя служению Сариэль.


— …


Сариэль, всё такая же невыразительная, молчала, а затем медленно помахала притихшей толпе.


И в этот момент толпа разразилась криками радости и аплодисментами, фанатичный энтузиазм охватил Вирджинию.


Наблюдая за всей этой ситуацией, глаза Сариэль оставались такими же безэмоциональными.


После того как ограничительное кольцо было снято, божественное покровительство, освобождённое от сдерживающих сил, наполнило её тело и она вместила в себя истинную «божественность».


Подобно предметам, наделённых силой бога, красота девушки, которая была любима Богом, очаровывала любого верующего церкви.


Чем сильнее вера, тем сильнее очарование. И в этот момент, Максвелла коснулась сила истинного бога.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Temnyj-demon/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

03. Глава 38. История одной ведьмы



Kuro no Maou.


Volume 3. Arrival of the Crusaders.


Chapter 38. Story of a Certain Witch.


Источник: Entruce Translations.


Перевод: puffybdsm


ver.1.1


Глава 38


История одной ведьмы


У главных ворот крепости Вирджиния стояла девушка.


Прекрасная девушка. Светло-голубые волосы были подобны струящейся весенней воде. Наряду с яркими глазами цвета золота этого было более, чем достаточно, чтобы очаровать кого угодно. Однако выражение её лица было рассеянно-сонным.


На голове девушки красовалась треугольная шляпа, а тело было облачено в чёрные одежды. В руках она держала длинный посох.


Если бы кто-нибудь с континентов Арк или Пандора увидел её, то назвал бы «ведьмой».


Нельзя сказать, что ведьмы чем-то отличались от магов, однако девушек, экипированных треуголкой, чёрной мантией и длинным посохом, обычно именно так и называли.


Истории о ведьмах всем широко известны. Любой знает, как минимум, одну сказку о них.


У неё не было каких-либо дел в крепости, скорее, было похоже, что она собиралась её покинуть.


Привратник окликнул уходящую девушку.


— Юная Мисс, наконец-то прибыли крестоносцы, а вы собираетесь уходить?


Девушка остановилась и кивнула привратнику.


— Говоря об Апостоле, то это сильнейший солдат, предмет гордости церкви, наряду с архиепископом, командующий элитным войском численностью в пятнадцать тысяч человек. Победа наёмников не за горами, а с ней и окончание войны, не так ли?


Он не участвовал в последнем вторжении в Дайдалос, поэтому он, вероятно, не представлял себе какой ужас внушает армия демонов.


Но у девушки не было никакого желания обращать его внимание на это, потому что слова, сказанные им, были вполне ожидаемыми.


Последствия последнего вторжения стали результатом того, что они недооценили армию демонов; они были в ужасном положении, хотя сама девушка не получила ни единой царапинки.


Но в этот раз они подготовили мощные вооружённые силы для контрнаступления.


Это заняло почти месяц, но подкрепление в 15 тысяч солдат, а также провизия и многие другие вещи, наконец, были привезены в Вирджинию.


Даже девушка не могла предсказать исход войны, но они, несомненно, будут сражаться намного лучше, чем в прошлый раз.


Люди, прибывшие на Пандору в качестве наёмников, будут готовы на всё ради крупной наживы.


Когда наёмники в прошлый раз потерпели поражение и сбежали, это было нормально, однако сложно представить, что они сбегут в сегодняшней выигрышной ситуации, это не в их духе.


По крайней мере, привратник не думал, что девушка убегала из этого места от страха из-за предстоящей битвы.


Потому что, если бы она хотела сбежать, то пошла бы в гавань, чтобы сесть на корабль, направляющийся в её страну, как сделали это священники полгода назад. Однако, когда девушка идёт в глубь континента, никому из наёмников и в голову не придёт, что она пытается сбежать.


— Ты действительно уходишь?


Девушка кивнула ещё раз.


Привратник решил, что хоть девушка и выглядит полусонной, её решение было твёрдым.


— И куда ты идёшь? В какое-то определённое место?


Девушка ответила с неизменным выражением:


— В место, где еда более вкусная.


Привратник провожал девушку взглядом, думая: «Как и ожидалось, ведьмы отличаются от нормальных людей».


На следующий день 15 тысяч крестоносцев под руководством Сариэль отправились в поход на Дайдалос.
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Глава 39


Король-дракон


Король поднялся с трона, услышав сообщение о выдвинувшейся из Вирджинии 15-титысячной армии.


Короля звали Гавинар. На первый взгляд он выглядел сильным мужчиной в рассвете сил под 2 метра ростом, однако в действительности он был самым настоящим драконом.


Раса драконов обладала огромной физической силой, магической энергией, и полностью отличалась от остальных рас. Среди драконов самым сильным было племя Гавинара, их называли чёрными драконами.


Даже среди драконов, которые по сути ярые индивидуалисты, Гавинар желал править всеми, прямо как древний император, который когда-то давно создал великую империю, правившей континентом Пандора.


Среди всех его честолюбивых устремлений, было кое-что, что занимало его больше всего. А именно город-государство «Спада», которое лежит по другую сторону от горной гряды Галлахад, и правит там сильный король Леонхарт, чья сила была сравнима с его собственной.


Он даже не думал о человеческой армии, которая проделала такой длинный путь, пересекла море, чтобы захватить эти земли.


Тем не менее…


— Вопреки нашим предупреждениям, они до сих пор отправляют солдат… они даже более глупы, чем я думал.


— Они слишком надоедливы, давайте выкинем их с Пандоры, но не на родину, а прямиком в ад.


Теперь, когда люди снова поднялись против Дайдалоса, Гавинар больше не собирался удовлетвориться их банальной высылкой из страны, он решил полностью уничтожить Вирджинию.


Подобное решение было вполне предсказуемым, как для военачальников Дайдалоса, так и для самого Гавинара.


Потому что приходили донесения о больших кораблях, с большим количеством людей и грузов.


Было ясно, что в ближайшем будущем люди не собираются эвакуироваться, а планируют контрнаступление.


Причина, по которой корабли беспрепятственно прибывают в Вирджинию, заключалась в том, что у Дайдалоса отсутствовал военно-морской флот. Но даже без флота, когда люди соберут достаточное количество народа и перейдут в наступление, их будет легко перебить. По крайней мере, так думал Гавинар.


Кроме дракона армия Дайдалоса была укомплектована похожими на монстров зверолюдьми в качестве главной ударной силы.


Мощная наступательная способность и мобильность были сильными сторонами Армии Дайдалоса. Людям ни за что не одолеть её в чистом поле хоть с десяти-, хоть со стотысячной армией.


Поэтому неважно насколько многочисленны вооружённые силы Вирджинии, как только они решат ударить, Дайдалос успеет много раз перехватить их армию.


Вообще, их базу Вирджиния тоже было бы неплохо уничтожить, но, учитывая, что это крепость, гордящаяся своей неприступностью, им потребуется определённая решимость, чтобы смириться с неизбежными потерями.


Армия Дайдалоса не имеет себе равных в открытом поле, но без своей мобильности будет сложно окончить осадную войну в короткие сроки, и это их слабое место.


В результате у Вирджинии великолепная оборона, но она совершенно никакая в наступательном плане. В текущей ситуации, для уменьшения потерь хорошей идеей будет заблокировать и остановить их заранее.


Для Гавинара врагами были не люди из Вирджинии, а армия города-государства Спада.


Учитывая угрозу вторжения из Спады в ближайшем будущем, Гавинар хотел избежать пустого растрачивания боевого потенциала.


Гавинар считал, что оборонных войск Дайдалоса будет более, чем достаточно, чтобы остановить людей, хотя это оставляет опасения по поводу будущего.


В конце концов, прежде чем я успел повести армию на Спаду, люди начали вторжение. [П.П: автор сего произведения, кажется, не может придерживаться одного времени и одного ракурса, так что прямо сейчас повествование пошло от первого лица.]


Если бы меня тут не было, то люди, возможно, сражались бы чуть лучше, однако они выбрали неудачный момент для нападения.


Как бы то ни было, людям никогда не победить Дайдалос.


— Итак, мы идём.


Гавинар направился к главным воротам императорского дворца.


Внизу уже собрались 20 тысяч солдат в чёрных доспехах и шлемах в ожидании приказа о выступлении.


— Теперь мы идём, чтобы разгромить глупых людишек! В живых не оставлять никого…


Гавинар сбросил временную человеческую внешность и принял изначальный облик дракона.


— …Выступаем!


Получив приказ о выступлении, 20 тысяч солдат Дайдалоса взревели и перешли на марш подобно лавине.


Гавинар, принявший обличье гигантского дракона с чешуёй угольно-чёрного цвета, захлопал крыльями и, окружённый мощными воздушными вихрями, воспарил в небо.


Драконы, находящиеся в его подчинении, уже были в воздухе и последовали в след за ним.


Место, куда они направлялись, находилось между Дайдалосом и Вирджинией, холмистая местность Голдран.


Драконы поклялись в победе и рёв их эхом пронёсся через весь Дайдалос. Они направлялись на решающую битву.
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Глава 40


Решающая битва · Голдран Хилл


    


    Крестоносцы, разобравшись со стратегией, выдвинулись на седьмой день месяца Далёкого Грома.


    Элитное войско в 15 тысяч человек, отобранные Кардиналом Арсом, и ведомые Сариэль.


    Крестоносцы встали лагерем на холмах Голдран Хилл [прим.пер.: дословно, Холм Текучего Золота] в месте с хорошим обзором.


    Во время предыдущего вторжения они потерпели поражение от армии Дайдалоса именно здесь. Это место само по себе пользовалось дурной славой, однако для марш-броска лучшей местности не найти.


    Дайдалос, как и в прошлый раз, тоже выберет это место для решающего сражения, так как на этой холмистой местности из-за мобильности их армия получает большое преимущество.


    Таким образом, и Крестоносцы и армия Дайдалоса встретятся здесь, на холмах Голдран Хилл.


    Обе стороны примут каждый свои боевые порядки, и начнётся соревнование в гляделки.


    — Я возлагаю командование на вас, Архиепископ Люхром, — отдала приказ Сариэль, сидя верхом на белом пегасе.


    — Да, принято, — нагнул голову Люхром.


    На его прекрасном лице не читалось никакого напряжения по поводу управления пятнадцатитысячной армией людей или страха от предстоящего сражения. Обычное доброжелательное выражение.


    — Остальное также возлагаю на вас.


    — Да, можете положиться на меня.


    Закончив эту многословную беседу, Сариэль направила своего пегаса на передовую.


    Пегас выпрямился как копье и спокойно взлетел.


    Солдаты, затаив дыхание, смотрели на красивую девушку, которой не подобает быть на поле битвы.


    Вскоре и солдаты пришли в движение.


    Позади них шёл Максвелл, вооружённый большой булавой.


    На его спине был закреплён большой белый гроб, размер которого был больше его самого.


    Как будто не ощущая его веса, Максвелл шел за Сариэль полный решимости.


    В нескольких шагах от линии фронта Сариэль и Максвелл увидели чёрную демоническую армию, которая выглядела словно стена замка.


    Смотря на эту сцену, Сариэль безо всяких колебаний произнесла в своей обычной манере:


    — Армия демонов, — голос худенькой Сариэль был услышан обеими сторонами, то есть более, чем 35 тысячами участников. — Наш белый Бог великодушен. Однако Злой Демонический Король-Дракон должен быть приговорён к смерти. Мы заберём голову злого дракона. Если все вы присягнёте в верности Богу, он простит вас, даже если вы демонической расы.


    Как только она закончила говорить, задул резкий ветер.


    — Я Драконий Король Дайдалоса, Гавинар.


    По воздуху летел рой драконов под предводительством чёрного дракона.


    Сорокаметровый дракон грозно спускался вниз по воздуху. Крылья его были подобны ночному небу с полумесяцем, а толстый хвост как змея пронзившая землю.


    Смотря на его величественный вид, солдаты ахнули. Люди, участвовавшие в предыдущем сражении, вспомнили своё позорное поражение и задрожали.


    — Жалкие людишки, поклоняющиеся Белому Богу, насмехаются над нами. Непростительно!


    Воздух задрожал и во рту Гавинара начала скапливаться магическая энергия.


    — Сгиньте, людишки.


    «Дыхание Дракона», присущая им магия, которой они так гордятся, таила в себе огромную разрушительную силу.


    Зловещий поток света тёмно-красного цвета направился в сторону Сариэль.


    — Светлое крыло Щита Бога ‘Arulks’. Защита.


    В момент, когда ужасный свет накрыл их, Максвелл увидел как Сариэль начали окутывать ангельские крылья.


    Вместе с громоподобным рёвом поднялся плотный чёрный дым, который накрыл окружающее пространство.


    Тотчас же порыв ветра сдул прочь этот дым.


    Сариэль стояла в той же позе, что и прежде, с сияющим белым телом.


    — Я иду, — проговорила она, как всегда, тихим голосом.


    Максвелл, стоявший позади Сариэль, видел её защитную магию, остановившую атаку. Он ответил сильным голосом, пока снимал большой гроб со спины.


    — Ваше Превосходительство, возможно, воинская удача благосклонна к вам.


    Сариэль кивнула и взялась за гроб.


    — «Боевые писания». Освобождение.


    В этом момент гроб, который окутал белый свет, рассыпался.


    Изнутри появилось длинное белое копьё, стилизованное под крест, символ Бога.


    — Копьё Священный Крест «Великий Крест».


    Магическое оружие, одно из двух, которые могут применять только апостолы, называлось «боевые писания».


    Этот факт доказывает, что Сариэль является истинным Святым Рыцарем Паладином.


    7-ой Апостол Сариэль схватила длинное белое копьё «Священный Крест» и стремительно понеслась на своём Пегасе в сторону Гавинара.


    — О-о-о-о!


    Рёв Гавинара, от которого содрогнулись небо и земля, послужил сигналом к началу битвы.


    Сариэль вырвалась на передовую и 15 тысяч крестоносцев замаршировали следом.


    С другой стороны, армия Дайдалоса под рёв Гавинара, также перешла в атаку.


    Здесь в лобовом столкновении разрешатся противоречия между армией Дайдалоса и Крестоносцами.
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Глава 41


Люди и Демоны


На континенте Пандора не только Эльфы, Дворфы, Гоблины, Орки, Големы, но и другие похожие на монстров расы сосуществовали с людьми. Однако те, кто имели сходную внешность, но при этом жили согласно своим инстинктам, как бродячие гоблины, считались монстрами.


Для жителей Пандоры, не внешность, а способность понимать других, разумность и здравомыслие были более важными признаками. Но на континенте Арк, находящемуся под властью людей, особенно в регионе под управлением церкви, более важным считалось «человек ты или нет».


Прежде всего, даже будучи одной человеческой расы, но с разным Богом, они называли друг друга еретиками и начинали убивать. Так что, раз уж они не разрешали существование иной веры, допустить существование полностью другой расы было для них совершенно невозможно, по крайней мере для нынешней Церкви.


Поэтому появилось слово «Демоны», слово, которое безо всяких различий поставило монстров и прочие расы в один ряд.


Для верующих «Демоны» были такими же монстрами, которых они без проблем убивали. Фактически они были счастливы убивать «врагов бога».


С такой чрезвычайно пристрастной идеологией было совершено вторжение в Дайдалос полтора года назад.


Официально, это был первый раз, когда люди Республики Синкрия сражались с демонами Дайдалоса.


Однако сражение между 2000 рыцарей и оборонными силами Дайдалоса нельзя было назвать «сражением». Это были рыцари только по названию. Всё о чём они могли думать, это прорваться за стены Дайдалоса и присвоить их золото. Бандитское мышление. В результате они недооценили демонов, да и сама их тактика была такой же разбойной.


Но в этот раз всё было по-другому.


Во главе с Апостолом и Архиепископом прибыли солдаты, которые не были похожими на тех, кто пересёк море в желании наживиться, это были ярые благочестивые верующие, которые прибыли сюда по зову долга, чтобы предложить эту землю своему Богу.


Теперь истинная сила армии Республики Синкрия, контролировавшая половину континента Арк, была продемонстрирована в сражении с демонами.


В небе 7-ой Апостол Сариэль и Король-дракон Гавинар встретились лицом к лицу, а на земле 15 тысяч Крестоносцев столкнулись с 20-титысячной армией Дайдалоса.


— Держать построение! Держать любой ценой до тех пор, пока Её Превосходительство не убьёт злого дракона!!!


Вручивший ей Боевое Писание и проводивший Сариэль взглядом Максвелл сражался в первых рядах.


«Построение», о котором он говорил, было человеческой тактикой, призванной одолеть демонов.


Люди и Демоны разговаривали на одном языке, и сражались в доспехах и с мечами в руках.


Но у них было явное отличие в боевом стиле.


Самое разительное отличие было видно во время массовых сражений, как сейчас.


Демоны, которые по сути были намного сильнее, как по физическим возможностям, так и в магической силе, полагались на индивидуальную силу. Во время командного боя, в котором участвует несколько воинов, ещё возможна некая координация действий, однако в группе из более сотни воинов, нет никакой возможности руководить и командовать такой большой армией.


В первую очередь, борьба в такой большой группе была уже за пределами их понимания.


Вот почему построивший государство Гавинар даже не пытался командовать своим двадцатитысячным войском, а сразу вызвал Сариэль на бой один на один. Гавинар ничего не знал о людях, кроме тех, кто уже жил на Пандоре, и думал, что даже они не считают подобное ненормальным.


Потому что это нормально для сильнейшего стать королём, а во время войны также нормально для Командующих столкнуться друг с другом в битве один на один.


Вот почему он был уверен, что Сариэль схватиться с ним в одиночку.


Но в мире людей не было необходимости для сильнейшего становиться королём, а битва один на один была не более, чем источником для развлечений.


В конце концов, для командующего, которому полагалось управлять армией, идти драться с вражеским командиром, было совершенно нелогично. Потому что в человеческих войнах командующим армией становится не самый сильный, а тот, кто обладал высокими навыками в командовании.


Конечно, есть много генералов, которые сильны сами по себе, но они также превосходные командиры.


Таким образом, хотя Сариэль была Верховным Главнокомандующим, для неё сражение с вражеским командующим, после передачи полномочий заместителю командующего Люхрому, было просто искусной стратегией.


Только три инструкции были даны для 20 000 армии — атака, оборона, отступление.


Как обычно, когда король отдаёт приказ к атаке, всё, что они должны делать, нападать в полную силу, и хотя это называлось нападением, каждый из них атаковал врага индивидуально, сам по себе.


И отступить они могут только в том случае, если их король умрёт, или ситуация станет для них крайне неблагоприятной.


По сути, сражения, проводимые демонами, зависели от индивидуальной силы каждого солдата, вот и всё.


Однако у людей всё было по-другому.


В этом другом мире, существовали магия и существа с ошеломительной силой, наподобие Сариэль.


Но всё остальное было, по сути, схожим с изначальным миром Куроно.


По отдельности, люди слабее диких животных, но с мудростью и совместной работой, они достигли вершины пищевой цепочки.


Здешняя культура, вероятно, находится на уровне Средневековья, однако люди напоминали людей из мира Куроно. Стратегия и тактика использовались всегда.


Поэтому лучшая вещь в сражении с огромным количеством участников заключалась в использовании «Построения».


В нынешнем сражении причина, по которой Крестоносцы смогли атаковать превосходящие, как минимум на 5000 солдат, силы Демонов, заключалась в применении и развёртывании «Построения», выученного путём тяжёлых тренировок и точного следования приказам.


— «ثلاثاء نار متقدة عصا الشعلة سبيرز بيرس», заклинание завершено, огонь!


— Сейчас, огонь! Пламенное копьё, Ignis Crisagita!!!


Отряд магов, вооружённый посохами и огненной магией, стоял в ряд.


Чтобы дать им время для завершения заклинания, их защищали солдаты с длинными копьями.


Магия огня обрушилась на Армию Дайдалоса, в дополнение к дождю из стрел.


— Вот дерьмо! Они всё ещё живы! Грёбанные монстры!!!


Опалённые огнём, утыканные стрелами, монстры продолжали махать мечами, но всё же они начали умирать от ударов копьеносцев.


Была ясно видна их невероятная жизненная сила, но её всё равно было недостаточно, чтобы проломить сплошную оборону сплочённых Крестоносцев.


На линии фронта в этой войне армия Дайдалоса была подавлена боевым построением под названием карэ.


Независимо от того, откуда на них нападали, они могли справиться с атакой. И хоть им недоставало мобильности, это с лихвой возмещалось поразительной оборонной способностью.


Это квадратное построение (карэ) было сформировано из отрядов копейщиков, лучников и магов.


Копейщики пользовались шестиметровыми пиками, которые широко применялись на континенте Арк в качестве оружия против конницы.


Сейчас они играли важную роль в сдерживании пехоты Дайдалоса, чья нападающая сила была сравнима с тяжёлой кавалерией.


Копейщики плотно стояли в карэ вместе с Длинными Луками и арбалетчиками, а также очень дальнобойных магов.


Если бы Куроно увидел это построение, он бы подумал, что оно очень похоже на Испанское Карэ (терция). Если магических воинов заменить мушкетёрами, это будет в точности как испанское карэ.


Конечно, в мире, где существует магия, маги не просто заменили мушкетёров с такой же силой, они также обладали способностью усиливать, при помощи магии усиления, и восстанавливать, при помощи магии исцеления; поистине универсальная единица поддержки.


Но всё-таки, хотя солдаты и маги Крестоносцев показали на что способны и упорно сражались, они всё ещё в одностороннем порядке оборонялись против чрезвычайно могущественной армии Дайдалоса.


И хотя демоны не были осведомлены о построениях, против их индивидуальной силы и большой численности даже с мощным оборонительным построением под названием карэ, всё, что они могли делать, просто сдерживать их.


Архиепископ и заместитель главнокомандующего Крестоносцев Люхром посмотрел на небо, где Сариэль боролась на смерть с Королём-Драконом, и тихо прошептал:


— Лорд Сариэль, пожалуйста, явите нам чудо…


И Арс, и Люхром освободили территорию на границе Республики Синкрия, где неистовствовали Еретики. Этот подвиг был оценён. Арс стал Кардиналом, а он — Архиепископом в очень молодом возрасте.


Опыт борьбы Люхрома против еретиков был отчётливо виден в этой битве против демонов. Но даже с опытом и блестящим командованием пятнадцатитысячной армией Крестоносцев, Люхром всё равно не мог одержать победу над могучей армией Дайдалоса.


Чтобы привести Крестоносцев к победе, необходимо убить командующего Дайдалоса, Короля-Дракона Гавинара.


Крестоносцы сражались изо всех сил, но они были слабее. Единственная, кто могла изменить ход событий, кто могла схватиться с драконьим королём в одиночку, была 7-й Апостол Сариэль.


Добьются ли Крестоносцы славной победы или потерпят сокрушительное поражение, какова будет их судьба, всё зависело от маленькой белой девушки по имени Сариэль.
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Глава 42


Апостол против Дракона


На холмах Голдран Хилл, на земле Крестоносцы, развернувшиеся в построение карэ, едва сдерживали натиск армии Дайдалоса, а в воздухе рыцари на пегасах отражали атаки драконов.


А ещё выше, в небе над облаками, сражались 7-ой Апостол Сариэль и Король-Дракон.


Солнечный свет озарял чистое голубое небо, и только над Голдран Хилл небо пылало черно-белыми цветами.


— Оооооо!!!


Темно-красное Драконье Дыхание Гавинара прожигало воздух, зловещий свет разрушения.


— Светлое крыло Щит Бога, Alarux Aegis.


Крылья ангела в очередной раз укрыли Сариэль от драконьего дыхания.


Секретный навык Небесного класса, превзошедший высочайший магический ранг «Щит Бога — Aegis», мог защитить от любой магии, творимой людьми, безо всякого урона.


Однако дыхание гигантского чёрного дракона его окончательно разрушило.


— «Звуковой Ходок».


Прежде чем дыхание её достигло, Сариэль спрыгнула с Пегаса.


Она должна была начать падать, однако вместо этого она явно шагала по воздуху.


Сариэль бежала по небу, приближаясь к королю-дракону. Из-за сияющей на полную мощность серебряной ауры она походила на метеор.


Такую скорость невооружённым глазом не заметить, подобная грозная атака в воздухе была возможна благодаря боевому искусству класса Мудрость «Звуковой Ходок».


Однако красные жгучие глаза Гавинара могли легко уловить её приближающуюся фигуру.


Он ударил своим огромным хвостом. Хотя это и простое движение, но хвост этот был словно летящая стена.


Покрытый чешуёй хвост был тяжелее любого живого существа, тяжелее, чем крепостной вал.


Подобно хлысту, хвост ударил со скоростью звука. У многих ли магов хватило бы сил на защитную магию, чтобы остановить что-то подобное?


Двигаясь в воздухе на высокой скорости Сариэль сфокусировала всю свою магическую энергию и концентрацию на входящей атаке. Применить «Божественный Щит Aegis» снова теперь невозможно. Поэтому она решила использовать свою скорость, чтобы увернуться.


Входящая жёсткая атака была замечена при помощи развитого динамического зрения и шестого чувства, которое больше походило на предвидение.


Смертельный хвост стремительно прошёл сквозь то место, где до этого находилась нижняя часть тела Сариэль.


Взмах серебряных волос и Сариэль увернулась от атаки, а затем сократила расстояние между собой и драконом. В ответ Гавинар тут же начал следующую атаку.


Огромные когти, больше любого меча когда-либо атаковавшего Сариэль, невероятно острые, настолько, что достаточно лёгкого прикосновения, чтобы распороть тело. Однако эти когти были не только прочными и острыми, в них совершенно явно содержалась Дополнительная магия, увеличивающая радиус поражения. Но Сариэль уклонилась с филигранной точностью, держась от когтей на расстоянии не больше толщины бумаги. Гавинар явно подпустил её к себе вплотную. Наконец, он оказался в зоне поражения священного копья Сариэль — Великого Креста.


— «Лунный Свет — Lunalux». [прим.пер.: Lunalux, в переводе с латинского «Лунный Свет»]


Физическая сила, магическая энергия, концентрация, увеличивая каждую способность до высших значений с «Берсерк Фауст», а затем ещё выше при помощи «Лунного Света».


Время призыва заклинания не более одной секунды, но энергии это забирает больше, чем у 10 обычных магов вместе взятых. И в это мгновение Сариэль атаковала. Это буквально было всеуничтожающее движение, движение, доступное только тем, кто использует часть «Бога», предельное боевое искусство.


— «Копьё Бога — Brionac».


На острие Великого Креста вспыхнул ослепительный белый свет.


Этот свет был божественен и прекрасен, его разрушительная мощь была сравнима с дыханием дракона.


Сариэль направила сиявшее белым светом остриё «Копья Бога», находящегося на пике своей силы, в сердце дракона.


До сих пор не имело значения, какой щит или стена стояли на пути Копья Бога, но в данный момент оно потеряло звание «всеуничтожающее».


«Прочный… глубже не проткнуть…»


Прочнейшая чешуя, стальная плоть и гнилая божественная защита Короля-Дракона; «Копьё Бога» пронзило их все, но не смогло достигнуть сердца.


Она выдернула копьё, прежде чем кровь хлынула через рану.


— Аааргх!!!


— ммм…


От рёва Гавинара маленькое тельце Сариэль сдуло прочь словно лепесток.


Отброшенная Сариэль быстро выправила своё положение и, как будто так и задумывалось, оседлала Пегаса.


Сариэль на Пегасе и Гавинар с кровоточащей раной в груди. Оба снова заняли позицию друг против друга.


— Суметь нанести мне травму… Человеческая девочка, назови себя.


От одних только слов Гавинара задрожал воздух. Любой слабый человек мгновенно упал бы в обморок от такого.


Сариэль, даже находясь под таким давлением, оставалась невыразительной.


— 7-ой Апостол Сариэль.


Представилась она так же, как когда-то перед Куроно.


— Такое же имя как у древнего ангела бога? У тебя мощный свет, соответствует твоему имени…


Гавинар сделал глубокий вдох, и в этот момент кровотечение из груди остановилось, а рана быстро затянулась.


— Сариэль, ты одна из самых достойных противников за долгое время. Теперь я буду бороться в полную силу…


Признав Сариэль достойным соперником, Гавинар издал ужасающий рёв.


И затем на чешуе, чёрной, как сама ночь, начали появляться красные линии. Всё его тёмное тело покрылось зловещими красными линиями. Гавинар высвободил магическую энергию, жизненную силу, боевой дух и жажду крови… Силы, напрямую влияющие на тело, всё удвоилось и сделалось толще.


Даже Сариэль, увидев такую громадину, нахмурила тонкие красивые бровки.


«Я могу умереть…»


«Сколько лет прошло», — подумала Сариэль про себя.


С момента, когда начался эксперимент по превращению её в Апостола, она потеряла страх смерти.


Многочисленные модификации и усовершенствования под конец эксперимента сделали из неё Апостола, достойного иметь божественное покровительство Белого Бога. С того момента она стала существовать подобно «дракону» — вдали от смерти.


Как 7-ой Апостол, Сариэль принимала участие в многочисленных войнах, спорах, восстаниях на континенте Арк.


Но как сильнейшее создание церкви, «Апостол», Сариэль не сталкивалась с противником, который мог бы представлять какую-либо угрозу её жизни.


Когда она попадала в засаду, отступала, была жертвой предательств союзников, находилась в окружении врагов, в любой ситуации, где армию ждала бы смерть, Сариэль никогда даже не думала, что умрёт.


Апостол был эдаким трансцендентным существом.


Но прямо сейчас, в данный момент, Сариэль ощутила близость смерти. Чёрно-красный король-дракон перед ней был сильнее любого врага, которого она когда-либо встречала.


Даже если она выиграет, то насколько сильно она будет изранена? Возможно, она больше не сможет снова сражаться.


Но сейчас она бесстрашно подняла копьё.


Её не особо страшила смерть.


В конце концов, инстинкт выживания покинул её давным-давно. У неё нет никакой привязанности к этому миру. Всё, о чём она думала — исполнить «долг» Апостола.


Это было смыслом её существования.


Так что, даже если она будет убита здесь королём-драконом, даже если ей не хватит сил, её это больше не волновало.


До тех пор, пока она жива, она будет исполнять свой долг Апостола.


— К оружию.


Приняв решение, Сариэль схватилась с Гавинаром в его истинной форме…


— Начинай, человек по имени Ангел!


Таким образом, началась битва между двумя сильнейшими созданиями.
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Глава 43


Ангел — убийца дракона


— Вот оно.


Инстинктивно понял командующий сражением Люхром.


Хотя на передовой войска ещё держались, Люхрому уже стали поступать сообщения, что многие построения уже уничтожены.


До сих пор, прежде чем строй сломают, Люхром отправлял солдат из резерва, чтобы не допустить этого. Но сейчас даже этот резерв закончился. Оставалась только тяжёлая кавалерия для «финального рывка».


Люхром не был настолько глуп, чтобы просто так отправлять кавалерию. Если бы они нападали, он бы ещё подумал, но сейчас они обороняются. Использовать конницу для отступления, всё равно что использовать войска, не учитывая их сильные стороны.


Облачённая в полный доспех тяжёлая кавалерия является чрезвычайно мощным подразделением. Вдобавок, они были элитой храмовых рыцарей. Их умения не подлежат сомнению.


Но самыми сильными сторонами конницы являются мобильность и сила атаки. К примеру, когда противник находится в невыгодном положении, и он подвергается нападению кавалерии с флангов, то враг потерпит сокрушительное поражение. По сути, применение кавалерии в нужное время может привести к мгновенной победе.


Однако если упустить время, потери будут далеко не смехотворными.


Если однажды конница будет уничтожена, у них нет будет резервов для её восстановления.


Лошадь и броня — их стоимость и потраченное время, не идёт ни в какое сравнение с расходами на обычного солдата.


Но полезна конница только в определённых ситуациях, она слишком дорога для необдуманного применения.


Таким образом, все известные командующие в истории континента Арк сначала определяли обстановку на поле боя, а затем с умом использовали войска, с учётом их сильных сторон.


Люхром не был так же талантлив, как те знаменитые командиры, но он знал возможности каждого подразделения и не терял присутствия духа, оказываясь в невыгодном положении.


Внешность его, конечно, была необыкновенная, но внутри он был рационалистом, и тем, кто мог спокойно принимать надёжные решения. Поэтому Арс выбрал его среди всех своих подчинённых, потому что верил, что Люхром сможет принести желаемые результаты.


И теперь Люхром осознал быстрее, чем кто-либо другой, что если текущее положение дел не изменить, Крестоносцы будут уничтожены.


Поэтому, чтобы ещё сильнее не усугублять ситуацию, он решил, что на данный момент лучше всего будет отступить.


Отдать такой приказ Крестоносцам, которые пришли сюда ради исполнения воли Бога, было бы непростой задачей для заурядного командира.


Они не могут отступать, ни в коем случае, поэтому не оставалось иного выбора, кроме как пожертвовать Крестоносцами, уповая на чудо. Посредственный командир так бы и поступил.


И тогда Бог дарует чудо такому дураку с сердцем полным сострадания; Люхром же понимал, что подобного никогда бы не произошло.


Чудо потому и называется чудом, потому что никогда не случается. Люхром искренне считал, что полагаться на такие вещи, всё равно что смириться с поражением с самого начала. Именно поэтому те, кто вёл армию к победе, были никто иные, как непосредственно сражавшиеся здесь люди.


И в таком положении, когда они почти проиграли, его обязанностью было спасти как можно больше солдат. Люхром собирался отдать приказ к отступлению, когда…


— Гууууоооооо…


С рёвом, способным сотрясать небеса, гигантский чёрный предмет падал с неба.


Это было непосредственно вблизи линии фронта, где столкнулись обе армии.


В этот момент обе противоборствующие стороны замерли, и затем быстро стали разбегаться в разных направлениях, чтобы их не задавило.


Чёрный объект с грохотом обрушился на холм, который и так уже был окрашен кровью.


Эту личность здесь знали все, но признали, только когда он упал на землю.


Это был гигантский чёрный дракон.


Крылья, которые могли создавать шторм одним взмахом, были разорваны в клочья; ноги, которые заставляли дрожать землю, и руки с когтями, которые могли разрезать что угодно, были полностью отделены от тела, а также множество других ужасающих ран.


Хвост, который был размером со стену замка, был также отрублен и нигде не был виден, на теле было полно мест, где чешуя была сломана или вырвана, и всё тело было залито кровью.


Огонь горящих глаз погас, и блеск стал меньше, чем у поношенного рубина. Каждый из присутствующих понял, жизнь утекала из этого гигантского тела.


То, что упало с неба было ничем иным, как трупом Короля-дракона Гавинара.


Никто не заметил, что на лбу гигантского дракона была одинокая тень.


Крестовое копьё засело глубоко во лбу, а та, кто держала его, была девушка в окровавленной мантии.


Одежда была настолько тёмно-красного цвета, что было непонятно, её ли это кровь, или противника. Прекрасные серебряные волосы были тоже в крови и потеряли своё изначальное великолепие. Она лишилась правой руки и, вероятно, правого глаза, так как глазница была заляпана засохшей кровью.


Однако она уверенно стояла на остывающем трупе короля-дракона, стискивая воткнутое копьё. Открытый левый глаз сверкал красным светом и сигнализировал, что она всё ещё жива.


Это была Сариэль.


Каждый сражавшийся здесь стал свидетелем рождения легенды, как один человек сразил дракона.


— Это Ангел, — пробормотал кто-то.


— Ангел победил дракона.


Существовало множество объяснений на счёт личности ангелов, однако слова, раздававшиеся здесь, выражали всеобщее мнение.


— Ах, какая красота.


Мокрая от крови, без правой руки и правого глаза, даже тогда фигура девушки, крепко держащейся за копьё, была для каждого присутствующего крестоносца самым прекрасным зрелищем, когда-либо виденным им.


Эта сцена была настолько яркой, что они никогда её не забудут.


Но армия Дайдалоса видела девушку совсем по-другому, не так, как Крестоносцы.


Сариэль сразила Гавинара, немыслимый и невероятный факт был осознан каждым.


Но чувство, которое они испытывали, было не возбуждение от возможности наблюдать легенду; это было потрясение от смерти не имеющего себе равных дракона.


В любом случае, от потрясения они даже не могли пошевелиться.


И тот, кто очухался самым первым, оказался Люхром.


Стоя лицом к ошеломлённым подчинённым, он провозгласил:


— Узрите! Великий 7-ой Апостол Её Превосходительство Сариэль убила злого Короля-Дракона! Наступило время, теперь мы можем истребить злую армию демонов! Всем подразделениям! В атаку!


Приказ о нападении, отданный Люхромом, звучал чётко. Уверенные в победе, Крестоносцы подняли оружие, закричали и бросились в атаку. Они столкнулись с армией Дайдалоса, полностью растерявшую боевой дух от осознания, что непобедимый король-дракон убит.


— Поторопитесь, спасите Её Превосходительство Сариэль. Тяжёлая кавалерия, тоже в атаку…


Наконец ситуация переменилась. Это был удачный момент для их малочисленной армии разгромить могучую армию Дайдалоса. С этой мыслью Люхром быстро отдавал приказы один за другим.


На данный момент, разница в численности между двумя армиями была такой же как в начале. В действительности, из-за постоянной поддержки построений Крестоносцы были в невыгодном положении.


Враг потерял своего командира, однако если они контратакуют, это превратится в битву на истощение и, в конце концов, закончится поражением Крестоносцев.


Но сейчас сложилась ситуация, когда разница в боевом духе армий может принести победу.


Крестоносцы, которые почти потеряли линию фронта, вернули боевой дух и уверенность в победе вместе с успехом Сариэль, и бросились в атаку.


Люхром реализовал тактику, известную в период сражающихся царств под названием «Нэрикири» [прим.пер.: Нэрикири — тактика, в которой от пяти до десяти всадников вносят сумятицу в стане врага]


Отправка кавалерии на врага. Это была тактика, предназначенная для быстрого уничтожения противника, самая надёжная и самая простая в использовании.


И это был момент, когда долгожданную «Нэрикири» можно было применить.


Армия Дайдалоса, которая так и не смогла вернуть себе боевой дух, пришла в замешательство.


Потеряв своего короля, они не знали, нужно ли им сражаться, бежать или отступать; они были не в состоянии принять ни одно из решений, когда столкнулись с Крестоносцами, находящимися сейчас в выгодном положении.


И, наконец, серая тяжёлая кавалерия, получившая поддержку магов, перешла в атаку, чтобы поставить точку в этом сражении.


Перед наступающей белой армией, не способные ни на что, кроме как пытаться защищать каждый сам себя, судьба армии Дайдалоса была предрешена.


Эта битва позднее станет известна как Битва при Голдране, окончившаяся внушительной победой Крестоносцев.


Три дня спустя, на 10 день месяца Энрай (Далёкого Грома), Крестоносцы захватили столицу Дайдалоса.
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Глава 44


Встреча Апостолов


Штаб церкви, «Собор Святой Элизион», располагался в священном городе Элизион. В его самой глубокой части, в комнате собраний для высокопоставленных священников, собрались 6 из 12 Апостолов.


Это были Апостолы, что остались в Элизионе, а так же те, кто, подобно Сариэль, был дислоцирован на далёких фронтах. Поэтому редко когда собирались 12 Апостолов сразу. Это также подразумевало, что война на континенте Арк никогда не кончалась.


Из Апостолов сегодня собрались 2-ой и 5-ый, проживающие в Элизионе, а также 3-ий, 4-ый, 11-ый и 12-ый, которые только что вернулись.


— Завоевание континента Пандора будет по-прежнему возложено на 7-го Апостола Сариэль, — заявил тот, кто был назначен на должность спикера на встрече, 2-ой Апостол Абель.


С великолепной победой Крестоносцев на холмах Голдран, дворянство и церковь, наконец, начали отправлять туда подкрепления. Тем не менее, Абель заявил, что они не будут посылать другого Апостола.


— Вы, кажется, недовольны, 11-ый Апостол Лорд Миса, — читая реакцию всех присутствующих, сказал Абель Мисе, которая явно выглядела очень недовольной.


— Сариэль была серьёзно ранена во время сражения с драконом по имени Гавинар, верно? Уйдёт время на восстановление потерянных конечностей, не говоря уже о том, что пройдёт минимум месяц, если она будет спать в «гробу».


Из всех собравшихся здесь только Абель и трое других апостолов были одеты в глухие балахоны, скрывающие лицо и тело. В то время как изменённое одеяние Мисы, не считая лица, выставляло на показ плечи и ноги.


У Мисы было миловидное лицо, до сих пор сохранившее свою молодость, лицо, которое бы подошло 17-тилетней бисёдзё. С точки зрения строгого духовенства столь откровенное выставление на показ своего тела стимулирует страсть, а подкорректированная мантия ещё сильнее выделяет её прекрасное женственное тело.


Тиара, надетая поверх светло-розовых волос, сверкающие украшения по всему телу, все это нисколько не портило, а только подчёркивало её безупречную красоту. К тому же многочисленные сияющие украшения отбрасывали причудливые тени вокруг неё.


— Согласен. Полная неподвижность в течение месяца может быть опасна как для Сариэль, так и для Крестоносцев, — произнёс 12-ый Апостол Марибель.


Он так же, как и Миса, не носил скрывавшую лицо одежду. Светлые волосы и голубые глаза делали его похожим на своего старшего брата Архиепископа Люхрома. Из-за такой красоты его легко можно было принять за молодую девушку.


— Конечно, если нападёт другая армия по силе равная армии Гавинара, то Крестоносцы, несомненно, будут уничтожены. Однако такой уровень вероятного противодействия ещё не подтверждён. Также не стоит забывать об осмотрительности Архиепископа Люхрома; он не станет делать глупостей, вроде нового нападения без соответствующего плана из Дайдалоса. И прежде всего, теперь на Пандору подкрепления будут отправляться одно за другим и войска скоро будут восстановлены в полной мере.


— Подкрепления? Вы случайно не спутали голодных гиен с подкреплением?


— Вы заговариваетесь, 11-ый Апостол Лорд Миса, — предупредил её Абель, однако не было похоже, чтобы Миса раскаивалась.


— Вы должны знать, что они просто группа ослеплённых от жадности воров. Это обыкновенные подонки, которые находят удовольствие в грабежах и убийствах. Они не станут хорошей боевой силой.


Хотя Миса презирала подкрепления из церкви и дворянства, которые получили звание Крестоносцев, Абель понимал её, поэтому решил далее не возражать.


— Лорд Миса, хотя я не полностью разделяю ваши убеждения, но даже я не думаю, что эти подкрепления будут покорно слушать наши приказы. Мой брат помимо того, что является священником, ещё и великолепный командир, однако чтобы держать под контролем такое количество людей необходима сила Апостола. (Марибель)


Хотя эти двое были явно против такого решения, Абель был непреклонен и не переменил своего мнения.


— В ваших словах есть доля истины, но я всё равно не могу разрешить размещение там Апостолов. В настоящее время вся необходимая мощь, нужная для завоевания всего континента Пандора, была предоставлена. Несомненно, те, кто собираются на Пандору являются частными армиями дворянства и церкви, и, несомненно, будут грабежи, возможно даже междоусобные бои за лучший кусок пирога. Однако количество собранных людей более, чем достаточно для завоевания континента. Единственная оставшаяся проблема — как «делить пирог». Апостолы не должны участвовать в таких бессмысленных битвах.


Апостолам дана власть уничтожать врагов бога. Им не нужны ни слава, ни богатство. Уничтожение врага было смыслом их существования. Если врага нет, тогда в присутствии Апостола нет никакого смысла.


На континенте Пандора больше не было сильных регионов, где потребовалось бы вмешательство нескольких Апостолов.


Даже если они похожи на грабителей, парламент и церковь считают, что завоюют новые территории просто при помощи большого количества людей.


По сути, количество кандидатов было достаточно большим, чтобы ослабить влияние на континенте Арк.


Если в Республике будет нехватка из-за жадности армии, тогда Апостолы будут защищать мир здесь.


— У раненой Лорд Сариэль уйдёт месяц, чтобы восстановить силы, но так как угроз там никаких нет, то ей нет нужды терпеть лишения и невзгоды. Всё, что ей нужно, просто быть там в качестве верховного главнокомандующего Крестоносцев. Для этого нет никаких препятствий, даже если она не может двигаться.


— Но…


Прежде чем Миса попыталась снова возразить, её прервал звук щелчка.


— Хи-хи-хи, если вы волнуетесь о Сариэль-тян, то как на счёт встретиться с ней, — сказала мягким голосом 3-ий Апостол Микаэль, как будто предлагая навестить друга.


Волнистые и длинные платиновые волосы. Просто смотря в её аметистовые глаза чувствуешь облегчение и спокойствие.


У неё была чрезвычайно огромная грудь, тонкая шея, круглые губы и длинные пухлые ноги. Поверх чистого белого одеяния ясно проглядывали соблазнительные изгибы.


Прелестное очарование переполняло её тело, и каждый, кто смотрел на неё, ощущал некую божественную притягательность. Как будто богиня урожая древних времён или сама мать земля.


Микаэль улыбалась и считала, что подала отличную идею; красивая и опрятная, достойная звания «Святая женщина».


— Подождите, я вовсе не беспокоюсь о Сариэль, но… (Миса)


— Я одобряю. Если вы не беспокоитесь, то Лорд Миса может остаться здесь. Будет меньше шума, так что я даже рад. (Марибель)


— Кто сказал, что я не собираюсь ехать?! Я просто волновалась, как её извечный соперник, не растеряла ли она свои навыки! Вот и всё! (Миса)


Поединки между апостолами были запрещены, но, смотря на Мису, ощущалась только детская драчливость, поэтому Абель решил ничего не говорить.


— Во-первых, Марибель не имеет сколько-нибудь серьёзных отношений с Сариэль, верно? (Миса)


— Не произноси моё имя столь фамильярно, и что ты имеешь в виду, говоря, что я не имею никаких отношений?! (Марибель)


— Я её соперница, а ты просто коллега Апостол. (Миса)


— Ты издеваешься надо мной? Это не… (Марибель)


Правда он не смог закончить фразу. У него были ненормальные чувства к Сариэль, но это не означало, что у него были некие особые отношения с ней.


Однажды он участвовал в битве во главе с Арсом, который ещё не был Кардиналом, вместе со своим братом Люхромом они сражались против еретиков.


В той битве Апостолом, присланным церковью, была Сариэль.


Неважно как ты относишься к ней, она была просто товарищем по оружию. Прежде всего, если ты называешь её товарищем только потому, что вы вместе сражаетесь, тогда все 15 тысяч Крестоносцев были также её товарищами.


— Нет… Я…


— Хи-хи-хи. (Миса)


Марибель волновался по поводу своих безответных чувств, а Миса, по какой-то причине, выглядела так, как будто что-то выиграла.


— Я впервые окажусь на континенте Пандора. Интересно, что это за место?


Микаэль уже была на своей волне, вся в предвкушении от предстоящего путешествия.


Смотря на этих троих, Абель сделал усталое лицо. Хотя на самом деле его лица не было видно под капюшоном.


— В любом случае, я не запрещаю личной встречи с Лордом Сариэль. Все вы действуете согласно своим убеждениям. На этом обсуждение закончено. Расходитесь.


Отдав приказ об окончании собрания, Абель встал со своего места.


Так как он сказал, что хотел, ему больше не было нужды здесь оставаться. Микаэль, Миса и Мирабель могут делать, что хотят.


4-й и 5-й Апостолы, которые молчали с самого начала, тоже встали. Серебряный рыцарь, облачённый в доспехи с ног до головы, был 5-ым Апостолом по имении Йохан.


Он был командующим «Храмовых Рыцарей», куда входил 1-ый кавалерийский отряд, который нанёс добивающий удар по армии Дайдалоса в схватке при Голдран Хилл.


Двухметрового роста, в полном доспехе, сидя в кресле, он напоминал произведение искусства.


Второй, в мантии, как у Абеля, и в капюшоне, который был ещё плотнее, из-за которого нельзя было видеть даже его лица, был 4-ый Апостол Иуда.


Никто не знал, в чём заключалась его работа, и Апостолы больше номера 5, не говоря уж о его силе, не знали даже, как он на самом деле выглядит. Это была самая загадочная личность.


2-ой, 4-ый и 5-ый Апостолы, чьи лица не были известны, вскоре ушли, а трое, которые хотели увидеться с Сариэль, остались.


Микаэль, с блаженной улыбкой смотрела на ссорившихся Мису и Мирабель и была похожа на учителя, смотрящего на своих проблемных учеников.


* * *


В одной из секций Королевского замка Дайдалоса, который размерами превосходил форт Вирджиния, была особая комната.


Изначально это был гигантский склад в подвале, но сейчас большой магический круг был начертан на холодном каменном полу, а в четырёх углах стояло по священнику в белой мантии. В центре находился чистый белый гроб.


Эта комната была сделана месяц спустя после захвата Дайдалоса. Освещение в комнате слабо мерцало. Помимо случайных усталых вздохов священников, которые непрерывно творили магию, никаких звуков в комнате больше не было. Но в этот момент изменения, которых они так ждали, наконец-то произошли.


Изнутри гроба донёсся всплеск воды. Затем второй, третий. Четверо священников поняли, что это не галлюцинации от переутомления.


Быстро вышедших из комнаты священников сменили 2 вошедшие сестры.


Одна из них держала полотенце, вторая халат. Обе вещи были безупречно белыми без единого пятнышка.


Когда они подошли ближе, то увидели, что крышка гроба открыта.


Оттуда появились две белые руки, которые ухватились за края гроба. А следом, опираясь на руки, появилось обнажённое тело девушки, мокрой от святой воды, которой был заполнен гроб.


Капли воды капали с длинных серебряных волос; открылись два красных глаза и посмотрели на стоявших сестёр.


Предполагалось, что сестры сначала должны были окликнуть вылезшую из гроба девушку, однако они впервые видели её и забыли о своём долге из-за красоты возлюбленной Бога. У них перехватило дыхание.


На обнажённом белом теле девушки не было ни единой царапинки.


После боя с Гавинаром, 7-ой Апостол Сариэль якобы потеряла руку и получила серьёзные ранения, однако сейчас на теле не осталось никаких шрамов. Проведя месяц внутри гроба, заполненного святой водой, Сариэль полностью исцелилась.


— …Как долго я отсутствовала? — спросила Сариэль.


Это был её обычный тихий голос, но этого хватило, чтобы привести сестёр в чувство.


— Сегодня 12-ый день месяца Нового Солнца (Шинёу). Сейчас 36 день с тех пор как вы уснули.


— Понятно.


Она выслушала информацию о текущем положении дел от сестры с халатом, пока её тело вытирала сестра с полотенцем.


— Похоже, ситуация слегка беспокойная.


— Да, не так давно премьер-министр Дайдалоса покончил с собой в тронном зале…


Слушая сестру, она надела халат и снова обрела привычную безупречную белую фигуру.


— Архиепископ Люхром ожидает вас, пожалуйста, проследуйте сюда.


Сестры повели её к архиепископу.


Шаги идущей за сёстрами Сариэль были довольно уверенными для человека проспавшего месяц.


«Моё тело неэластично… правой рукой нельзя будет пользоваться в бою по меньшей мере неделю».


Когда она поняла, что в её теле есть некоторая несогласованность, то решила выйти наружу замка, чтобы восстановиться и осмотреться.


[прим.пер.: Миса(11), Микаэль(3) — женщина. Марибель(12) — мужчина. Абель(2), Йохан(5), Иуда(4) — пока неопределённого пола, по умолчанию мужской]
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04. Глава 45. Пролог ночи под светом луны



Kuro no Maou.


Volume 4. Omen of Destruction.
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Том 4. Знамение разрушения.


Глава 45


Пролог ночи под светом луны.


15 день месяца родниковой воды (Шимизу). И снова я в одиночестве смотрю на полную луну в небе.


До сих пор я была одна, и всегда буду одна.


Это нормально. Пока я могу оставаться ребёнком, я не буду чувствовать боли, не буду чувствовать горечи, не буду чувствовать одиночества, никто не сможет обидеть меня, я всё забуду и продолжу жить.


Но сейчас последний раз, когда я смотрю на луну в одиночестве.


Я никогда не забуду судьбоносную встречу 4 числа месяца раннего летнего ветерка (Рёкуфуу).


— Меня зовут Куроно Мао, а тебя?


Я больше не буду одна.


Если я останусь ребёнком, то не будет боли? Не будет страданий? Не будет одиночества? Не будет печали?


Это всё ложь.


Всё это просто глупый самообман, способ заставить себя не замечать…


Но теперь это неважно.


Прошлое теперь не имеет значения. Ничего больше не имеет значения.


Потому что…


— Пока у меня есть Лили, я могу жить в это мире, я не буду одинок.


Он чувствует то же, что и я.


Ты, пока ты со мной, я могу жить, я не буду одинока.


Я не вернусь снова к прошлому, я не вернусь снова к одиночеству, потому что ты со мной.


Именно поэтому, во всём мире важны только ты и я.


Всё остальное теперь не имеет значения.
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04. Глава 46. Секрет Ящика с Яблоками
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Глава 46


Секрет Ящика с Яблоками


    Меня всё время глодали сомнения с тех пор, как я начал жить и работать в деревне Ирз в качестве искателя приключений.


    Эти сомнения восходят ко дню, когда я впервые встретил Лили.


    Лили брызнула водой мне на лицо, отчего я очнулся и обнаружил, что нахожусь в лесу. Что случилось далее и так известно, но важно, что произошло до этого. Как же я оказался в Волшебном Лесу?


    Я спрятался в ящике с яблоками (на самом деле просто очень похожие фрукты) в портовом городе на континенте Арк. Ящик, в котором я скрывался, вместе с остальным грузом запихали в корабль, который затем неделю находился в плавании. Находясь внутри тесного ящика, всё что я мог делать, спать, есть фрукты и тренироваться в чёрной магии.


    За это время я поднял «Загрузку» и «Теневое пространство» до приемлемого уровня.


    Но моё путешествие внутри покачивающегося корабля, запертого внутри маленького ящика и неспособного даже пошевелиться, никак нельзя было назвать комфортным.


    Единственная причина, по которой я был в порядке, конечно, заключалась в моём модифицированном теле, благодаря которому я легко мог прожить месяц без еды и воды.


    Я не был особо голоден и имел много свободного времени, а тот факт, что я больше не нахожусь в том ужасном сооружении, делали восприятие моей текущей окружающей обстановки намного более приятным.


    И последнее, что я помнил, находясь внутри ящика, было то, что прошло около семи дней после отплытия.


    Почувствовав, что засыпаю, я погрузил тело внутрь уже усовершенствованного теневого пространства за исключением лица. Теневое пространство содержала магию, но не воздух, поэтому я должен был держать как минимум лицо снаружи, чтобы не задохнуться.


    Если бы кто-то посмотрел со стороны, то увидел бы жуткую картину, как в воздухе летает одно лишь лицо. Однако, чтобы спать, вытянув ноги, это был простейший способ.


    Вообще, не было ни холодно, ни жарко, и даже качка корабля не чувствовалась, поэтому было действительно удобно. Более того, если я опускал туда и уши, то звук также не проходил, создавалась полная звуконепроницаемость.


    Вспоминая об этом сейчас, моё тело практически полностью было изолировано от внешнего мира в Теневом пространстве, возможно, это и послужило причиной тому, что я не имел ни малейшего понятия, что случилось со мной после.


    И прежде чем я что-то понял, я уже был в лесу.


    Да, мои сомнения были в том, что за цепочка событий привела меня сюда.


    Сначала я думал, что произошло что-то типа этого… Корабль спокойно дошёл до порта, груз выгрузили, затем его перемещали по земле и где-то по пути ящик свалился со скалы в лес.


    Но этот корабль принадлежал континенту Арк, нет, точнее, он принадлежал Республике Синкрия, государству людей.


    Пункт назначения корабля должен был быть базой, построенной для вторжения на континент Пандора, то есть Вирджиния.


    Однако Вирджиния была окружена армией Дайдалоса. Так что непонятно, как люди пронесли ящик внутрь континента.


    Этот ящик был набит провизией, предназначавшейся для Вирджинии. И содержимое должно было быть съедено в Вирджинии, не было никаких причин перевозить его куда-то дальше.


    Но даже если кто-то смог донести его до сюда, людям ведь не разрешалось покидать Вирджинию.


    Тут возникало противоречие. Ящик, предназначенный для Вирджинии, оказался в Волшебном Саду, далеко на востоке от Вирджинии.


    Собственник ящика, то есть люди, не могли донести его до сюда, тогда кто был тем, кто принёс его сюда?


    От подобного вопроса можно легко заработать бессонницу, но ответ, личность существа, который нёс ящик, легко выяснилась.


    — Гаруда был тем самым?


    На одном из холмов, образующих горную гряду Галлахад, на самой вершине находилось гнездо Гаруды.


    Я в настоящее время, чтобы выполнить особый квест, должен проникнуть в это гнездо вместе с Лили.


    Если на самом верху есть пещера, то она должна быть гнездом Гаруды.


    Была ли эта пещера высотой в 10 метров естественным образованием или была выдолблена Гарудой, я не знал, однако она точно была совершенно потрясающей.


    Внутри этого гигантского отверстия, среди припрятанных блестящих штуковин и прочей добычи, накопленных Гарудой подобно ворону, я нашёл предмет похожий на ящик с яблоками, в котором скрывался.


    В поле моего зрения попали ещё два таких ящика. А вокруг валялось полно обломков похожих ящиков.


    Смотря на всё это, я пришёл к выводу, что Гаруда, который легко мог летать на дальние расстояния, наткнулся на корабль Республики в море.


    Была ли это просто прихоть или совместный план, но Гаруда напал на транспортный корабль и забрал много ящиков с яблоками.


    И среди тех ящиков оказался тот, в котором был я.


    Я даже не заметил нападения чудовищной птицы на корабль. Изоляционные свойства теневого пространства действительно пугают.


    И в то время, пока я спал глубоким сном, я летел вместе с Гарудой в небе Пандоры.


    И по счастливой случайности мой ящик упал в Волшебный Сад, место, где я встретил Лили.


    — Ах, я чувствую себя обновлённой…


    Упс! Сейчас нет времени на сомнения.


    Мы пришли сюда по определённой причине. Работа, мне нужно работать.


    — Лили, иди поищи там, я поищу тут.


    — Да.


    Я и Лили были искателями приключений, работающие в паре.


    Сначала, когда мы вместе выполнили квест по сбору лечебных трав, Лили решила, что мы сможем выручить деньги с продажи. Однако теперь она сопровождала меня в каждом квесте, и мы зарабатывали на жизнь, выполняя работу искателей приключений.


    Я не хотел, чтобы Лили принимала участие в опасной жизни искателей приключений, однако тогда в полнолуние, Лили-в-форме-девушки захотела стать искателем вместе со мной и ничего не хотела слушать, так что сейчас мы работали в паре.


    Проговорив с ней всю ночь, мы решили не только этот вопрос. Другим важным решением было…


    — Куроно… нашла…


    — О, отлично, Лили.


    Лили подняла инкрустированный драгоценными камнями сверкающий меч.


    Но этот заветный меч меркнул в сравнении с полностью одетой Лили.


    Да, другим важным решением было приобретение одежды для Лили.


    И это не из-за меня она оставалась голой, это нормально для феи, в конце концов. Тем не менее, Лили-девушка нуждалась в одежде.


    Однотонный чёрный цвет одежды, покрывающей её тело, отлично сочетался с её белой сияющей кожей.


    Хотя, думаю, Лили выглядела бы мило в футболке и джинсах.


    Кстати, для искателей приключений одежда играла важную роль защиты для тела. Однако нынешняя одежда Лили делала её просто милой.


    Прежде всего, Лили, которая по умолчанию была полностью обнажённая, обладала дополнительным мощным защитным щитом типа Экстра Магии под названием «волшебный барьер — Щит Оракула». Поэтому в случае чего доспех стал бы для неё помехой.


    Кстати говоря, сфера света, которая окружала оригинальных фей во время моей встречи с Лили, была Щитом Оракула.


    Но для начинающих искателей приключений броня и защитная экипировка были тем, в чем они особенно нуждались.


    Так что я отыскал подходящую одежду для Лили.


    Моё внимание привлекла ткань под названием «Древний Бархат», которая продавалась у одного из торговцев. Мягкая и гладкая ткань к тому же была зачарована сильной защитной магией. Это был первоклассный магический предмет.


    Цена была намного выше всех моих сбережений, которые я старательно копил.


    Ну, и так было понятно, что это не по карману начинающему искателю приключений вроде меня.


    Обычно этого было достаточно, чтобы отказаться, но у торговца оказались кое-какие обстоятельства.


    — Драгоценный меч, передававшийся из поколения в поколение в моей семье, был украден Гарудой!


    Вот какие это были обстоятельства.


    Он оставлял заявку на возвращение меча в гильдии, но никто её не принимал. Даже частные подрядчики не горели желанием встречаться с монстром, классифицированным как Ранг 4.


    Он хотел вернуть меч как можно скорее, но ничего не мог поделать.


    Хотя я сочувствовал торговцу, тем не менее, это был шанс для меня. Если я смогу выполнить заявку, то получу первоклассный Древний Бархат в награду.


    В итоге я принял заявку при условии, что не будет никакого аванса, никакой платы за убытки, а награда будет только после выполнения заявки.


    На самом деле он не верил в искателя первого ранга, однако с его точки зрения он ничего не терял, так как не платил ни аванса, ни возмещения ущерба. Поэтому у него не было причин отказывать мне.


    Таким образом, я взял свой первый личный квест, который не был связан с гильдией.


    — В любом случае, с этим заявка считай выполнена.


    Ну, по пути сюда на нас напали монстры, но благодаря находчивости Лили мы смогли выполнить задание не сталкиваясь с Гарудой.


    До сих пор, за исключением Сариэль, сильнейший противник, с которым я сталкивался во время экспериментов, был «Огнедышащий дракон — Саламандра».


    Всё моё тело обгорело, левая рука и живот были разорваны и съедены, но каким-то образом я смог его победить. Он был монстром 4-го ранга.


    Но с тех пор моё владение чёрной магией стало намного лучше, к тому же у меня есть хорошее снаряжение, так что если бы я столкнулся с ним сейчас, то хоть и получил бы серьёзные травмы, я всё равно смог бы его победить, не умирая при этом.


    Поэтому даже если бы мне пришлось драться с Гарудой 4 ранга, в худшем случае я бы победил его при поддержке Лили.


    Но квест не требует от меня убивать Гаруду, так что я буду избегать столкновения с ним любым способом.


    И прежде всего, я не хочу, чтобы Лили ранило.


    — А теперь, пока хозяин этого места не вернулся…


    Нам нужно возвращаться. Едва я это произнёс, раздался пронзительный крик.


    Снаружи пещеры, в небе появилось маленькое чёрное пятно.


    И чем ближе это пятно становилось, тем явственнее проявлялся птичий силуэт. Полностью чёрное тело с торчащими на голове и хвосте перьями, фигура больше напоминала орла.


    Однако оно было слишком большим для орла.


    — Ох, чёрт…


    Конечно, эта гигантская тень была монстром Гарудой.


    А это было гнездо Гаруды. Тут были яйца размером больше, чем Лили.


    По мнению Гаруды, кроме как красть яйца, нам тут делать было нечего.


    — Кар-р-р!!!


    Находясь в ярости, Гаруда приближался к нам на огромной скорости.


    Дерьмо! А я уже было подумал, что мы без проблем завершили квест.


    — Бежим!


    – Угу!


    Я забросил требуемый драгоценный меч в теневое пространство. Так я, по крайней мере, не выроню его.


    Пока Гаруда не долететь до сюда, я сграбастал Лили и прыгнул с обрыва.


    — Я рассчитываю на тебя, Лили! — сказал я, держась за руки Лили и болтая ногами в воздухе.


    — Иииееей!!!


    Лили, по своему обыкновению, издала милый крик, и одновременно с этим я почувствовал, что мы парим.


    — Хм.


    Светящиеся крылья Лили разнеслись намного шире, чем обычно.


    Она могла лететь даже вместе со мной. Её крылья были не просто для декора, в конце концов. Ах, по крайней мере, я теперь могу пережить впечатления от полёта.


    Но Лили не была чистокровной феей, она не могла летать весь день, и не могла летать на большой скорости.


    — Лили, продержись ещё немного!


    — Угу!


    С дефектной способностью к полёту Лили упорно продолжала лететь вместе со мной.


    Хотя наш полет скорее можно назвать мягким падением, но всё же я могу понять её отважные попытки.


    Пышный зелёный лес внизу постепенно приближался.


    Пещера с гнездом Гаруды теперь находилась высоко над нами, так как упали мы уже на довольно большое расстояние.


    Этой высоты для меня должно быть достаточно…


    — Спасибо, Лили, теперь как раз.


    — Куроно…


    Я отпустил руки Лили и перешёл в свободное падение.


    Лили с беспокойством смотрела, как я падаю, а я взамен волновался о ней.


    В худшем случае, даже если обе мои руки сломаются от падения, это тело быстро придёт в норму.


    — Но, может быть, всё равно слишком высоко…


    Через несколько секунд я, уже слегка пожалевший о своём решении, врезался в зелёные деревья.


    — Ау…


    Ломая ветки одну за другой, я падал на землю.


    Я думал, что деревья замедлят падение.


    За секунды множество бесполезных мыслей пронеслись у меня в голове и я, наконец, влетел в землю.


    — Кхех.


    Кое-как извернувшись, я, подобно кошке, приземлился на ноги. Ударная волна пробежала от ног до головы.


    — Надо же, получилось…


    Мои ноги немного погрузились в землю, но на этом всё. Я не ощущал каких-либо проблем с ногами. Я в очередной раз поблагодарил своё прочное тело и растянулся на земле.


    — Куроно…


    Ангел с небес, нет, голос Лили достиг моих ушей.


    Махая своими сверкающими крыльями, она вскочила мне на грудь.


    — С тобой всё в порядке?


    — Я в порядке. Никаких проблем. Гаруда погнался за нами?


    — Нет, не стал.


    Слава богу. Так как мы не прикасались к яйцам, то я решил, что он не станет нас преследовать, если быстро убраться. И это сработало.


    — Ну что ж, раз заявка выполнена, давай возвращаться.


    — Да!


    Держа Лили на руках, я быстро поднялся и пошёл прочь от подножия горной гряды Галлахад.


    В небе раздавались крики Гаруды, вой ветряных волков слышался вдали, и, вероятно, опять где-то буянил дортос, так как земля немного дрожала.


    Моё окружение стало для меня уже привычным, 5-ый месяц пролетел незаметно в делах и заботах в качестве искателя приключений. Пошёл 6-ой месяц и наступило лето.


    Сегодня шёл 4-ый день месяца нового солнца (Шинёу), прошло точно 2 месяца со дня моей встречи с Лили.
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Глава 47


Начало лета


30-ое число месяца нового солнца (Шинёу), восточный регион континента Пандора, деревня Ирз, праздник, известный под названием «Нацугоси».


Слово «Нацугоси» может показаться незнакомым, однако каждый японец слышит в нём «Конец года» или «Канун нового года».


«Конец года» это время генеральной уборки, что означало, смыть грязь и приветствовать Новый Год.


Праздник «Нацугоси» был примерно тем же самым. Жители деревни начинали делать генеральную уборку, а затем встречали лето.


Изначально уборка вначале лета и в конце года предназначалась для поддержания гигиены в месте проживания.


Хотя медикаменты и фармацевтика были также развиты в этом мире наряду с восстанавливающей и исцеляющей магией, однако они не дотягивали до уровня современной Японии с точки зрения медицины. Поэтому было чрезвычайно важно поддерживать чистоту во время больших событий, что помогало предотвращать вспышки заболеваний и эпидемии.


Хотя это преследовало важные и серьёзные цели, в конце концов, праздник есть праздник. И происходил ли он в этом мире или в моём изначальном, вполне нормально испытывать радость по этому поводу.


Окончив уборку 30-го, все жители деревни отмечали праздник.


Это я услышал от Нярко внутри вестибюля гильдии, когда поедал свой обед.


— Я не могу молчать, когда говорят о празднике! (Куроно)


— Я тоже радуюсь ему каждый год. (Нярко)


Моё первое праздничное событие в другом мире! Конечно, я весь в волнении, однако Нярко, похоже, тоже в предвкушении.


В этом другом мире, где было мало источников для развлечений и удовольствий, праздник должен быть одним из самых важных и больших событий.


— Лили-сан тоже приходит каждый год. Она лечит тех, кто поранился.


— Вот как. Это неожиданно зрело для неё…


Просто для её возраста, нет, не так, просто её внешний вид наводил на мысль, что она должна проказничать и веселиться что есть сил, но я никогда бы не подумал, что она может входить в штат служащих.


Эта взрослая Лили сейчас в углу вестибюля игралась с толстым круглым котом.


«Если будешь играть слишком много, твоё драгоценное платье из Древнего Бархата покроется кошачьими волосами, ты понимаешь это?»


— В этом году здесь Куроно-сан, поэтому Лили-сан может вести себя беззаботно и ходить по прилавкам.


— Ага, мы двое можем… о, ты сказала, что тут будут прилавки?


— О чём ты говоришь, Куроно-сан? Если ты говоришь о празднике, то первое, что тебе приходит в голову, это многочисленные продуктовые прилавки, не так ли? А, или в родном городе Куроно-сана нет ничего подобного?


— Нет, в моём родном городе всё точно так же. Думаю, они собираются продавать съестное, которое можно будет легко есть на ходу, верно?


— Да, здесь много магазинов, продающих жареное мясо на шампуре, а ещё сакэ. Во время праздника люди распускают завязки на своих кошельках, так что это самый лёгкий способ сделать деньги. И хоть я это прекрасно понимаю, всё равно ловлю себя на том, что покупаю множество всяких вещей, особенно на той таинственной лотерее близ вещевого магазина.


— А, старик Кисшу, похоже, он наделает много вещей…


— Но это в самом деле весело, прогуливаться среди разнообразных прилавков, даже если уже ноги болят. В этом году я снимаю свой запрет на большие траты!


— Это действительно было интересно, даже с тем небольших количеством карманных денег, которые мне давали как ребёнку…


Ну, официально в моём изначальном мире я бы до сих пор считался ребёнком.


Я ходил в литературный клуб и даже не имел никакой подработки. Но я и подумать не мог, что мой первый ручной труд будет в качестве искателя приключений в другом мире. Жизнь полна сюрпризов.


— Когда я была ребёнком, я мечтала сграбастать все виды сладостей, которые только продавались на прилавках. Но в этом году я уверена, что осуществлю свою мечту, хи-хи. (Нярко)


— Это уже не будет мечтой, когда ты действительно сделаешь это, понимаешь? (Куроно)


— Ой, да ладно. Не говори так реалистично хотя бы сейчас.


Я продолжал праздно болтать с Нярко. Полагаю, это продолжиться пока не придёт Пайн-сан.


Хоть Нярко ни за что сама не остановится, однако, полагаю, я точно такой же, так как никогда не останавливал её. Когда Нино говорил, что я мешаю ей работать, возможно, это было правдой.


— Но всё же, похоже лето началось ещё до праздника. Стало намного жарче за последние несколько дней. (Куроно)


Похоже, деревня Ирз находится на более низкой широте, чем Япония. Я уже ожидаю, что в последующие дни будет намного жарче.


Не изжарюсь ли я в своей любимой мантии «Объятия Демона» под таким палящим солнцем?


— Да, всё верно… хочется выпить чего-нибудь холодненького, не так ли? (Нярко)


Этим миром правит магия, так что лёд не так уж и труднодоступен.


Даже маг 1-го ранга может создать кучу льда. Если я использую Ледяной Щит Эйтен, сколько можно будет настругать льда с него?


— Ага, я в самом деле хочу поесть строганого льда, а ещё мороженое… (Куроно)


И как только я упомянул о таких манящих холодных продуктах…


— Что такое строганный лёд и мороженое? (Нярко)


— Э, ты не знаешь?


— Никогда не слышала о таком. Это еда из родного города Куроно-сана?


В деревне Ирз есть все виды съестного, за исключением нездоровой пищи, поэтому я решил, что у них должно быть мороженое. Но в этом мире, по крайней мере в окрестностях деревни Ирз, мороженое ещё даже не было изобретено.


— Ага, это важнейший продукт для поедания летом. Но, раз у вас нет мороженого, тогда не остаётся ничего другого, кроме как сделать его самому! (Куроно)


— О, местное блюдо из родного города Куроно-сана?! Это должно быть очень волнующе!


Хм, интересно, правильно будет называть строганый лёд и мороженное местным блюдом?


— Отлично, завтра, кажется, будет также жарко, так что я не буду брать сегодня никаких квестов и попробую сделать мороженое.
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Глава 48


Мороженое на палочке


Задумавший сделать мороженое, в частности фруктовое на палочке, я сразу приступил к сбору ингредиентов.


— Добро пожаловать, у тебя, наконец-то, закончились зелья, Куроно?


— Прискорбно, но я потратил только одно давным-давно.


Я пришёл к поставщику искателей приключений, а именно в вещевой магазин деревни Ирз.


Теперь я здесь постоянный покупатель, так что мы больше не используем почтительный стиль речи при разговоре друг с другом.


— Я ищу деревянные палочки.


То, что я искал, было не сырьём для мороженного, а плоские палочки, за которые его можно будет держать.


— Деревянная палка, как насчёт белого деревянного кола? Если воткнуть в сердце, то представитель расы вампиров, гордящиеся своим бессмертием, будет убит одним ударом.


— Извини, я недостаточно ясно выразился, я тут сегодня не для покупки оружия.


Отбросив глупые мысли об изысканном замороженном угощении, которое можно использовать для убийства вампиров, я объяснил ситуацию, и что конкретно ищу.


— Ну, из наиболее подходящего у меня есть шампур для обжарки курицы. [Прим.пер.: Якитори, см вики]


— Сойдёт.


Вдобавок, я купил контейнер, который будет использоваться в качестве формы для застывания мороженного. Пообещав поделиться с ним лакомством, если оно получится, я покинул магазин.


Купив все необходимые ингредиенты, я ушёл из деревни и вернулся домой.


По приходу, я начал изготавливать мороженое с помощью Лили, точнее, без Лили изготовление мороженого было бы просто невозможным.


— Теперь давай сделаем мороженое.


— Мороженое?


Лили наклонила голову в замешательстве, это нормальная реакция, так как она не знает о существовании мороженого.


— Это десерт из моего родного города, холодный, сладкий, вкусный… по крайней мере, когда изготовлен как следует.


Я не делал мороженое с детства.


Но сейчас ингредиенты, которые у меня есть, отличались от тех, что были в современной Японии. Если я потерплю неудачу, то в худшем случае я получу сок.


Я немного беспокоился, когда приступал к готовке, но работы было немного.


Я выдавил купленные апельсин и виноград (которые были настоящими, как на Земле, в отличие от ложных яблок). Затем в каждый добавил сахар и воду, чтобы сделать неразбавленный раствор (можно сказать, что почти сок). [прим.пер.: ГГ добавил воду, а раствор всё равно неразбавленный :)]


Мне повезло, что белый сахар находился в обращении в этом другом мире. Согласно истории, сладкое стали изготавливать, когда наступила современная эра. В конце концов, сладость — это роскошь.


Несмотря на это, специи и соль здесь тоже в ходу, так что добыть сахар было относительно легко. Похоже, здесь также не будет никаких проблем в приготовлении других сладостей.


В любом случае, я вылил неразбавленный раствор в металлическую форму и добавил палочки-шампуры, чтобы они застыли вместе с раствором.


А теперь самая важная задача.


— Лили, пожалуйста, заморозь это ледяной магией, только осторожно, — сказал я Лили.


— Да!


Не понимая, чем это поможет, Лили применила свою замораживающую магию.


Моя чёрная магия в данном случае совершенно бесполезна.


Чёрный цвет моей магии включает в себя материализацию субстанций, зачарование или создание мерных пространств. Я не могу использовать обычную цветную магию такую, как Лёд или Огонь, или, точнее, внутри моего тела нет цветной магии, поэтому я не смогу изучить её.


Именно по этой причине я поручил это Лили, которая в некоторой степени владеет цветной магией, в отличие от родной для неё Экстра Магии.


Подобно тому, как Лили обычно кипятит чай огненным дыханием, точно так же из её рта вырвался поток холодного воздуха.


— Фуууу! Фуууу!


Эффект был поразительным! Стараниями Лили жидкость замёрзла мгновенно.


Чтобы можно было есть затвердевшее мороженое, обычной медленной заморозки будет недостаточно. Необходимо морозить в течение нескольких минут, а в качестве замораживающих ингредиентов выступают лёд и соль в соотношении три к одному.


Но я могу мгновенно заморозить и без этого, при помощи магии.


— Достаточно, Лили.


— Хм?


Я остановил Лили и протянул руку к одному из контейнеров.


Чтобы не вырвать с корнем шампуры, я материализовал лезвия по сторонам контейнера.


Для этих лезвий прочности мороженого как будто не существовало. Я легко открыл крышку контейнера.


И затем спокойно вытащил мороженое.


— Ну, как?


Под любопытным взглядом Лили я разглядывал мороженое с очень серьёзным видом.


Как и следовало ожидать, мороженое было без цвета и запаха, так как никаких красителей и ароматизаторов на рынке не было.


Но вкус не должен быть плохим, так что, полный надежд, я положил мороженое в рот.


Кислинка апельсина и сладость сахара растеклись во рту вместе с ледяным хрустом.


Да, это безо всяких сомнений пикантное апельсиновое мороженое на палочке!


— Ура, я сделал это! Просто превосходно! Лили, ты тоже попробуй.


Я вынул ещё одну мороженку тем же способом и передал Лили.


Она в предвкушении взяла мороженое и без колебаний откусила.


— Чавк, чавк…


— Ну как, вкусно?


— Вкусно!!!


Смотря на Лили, пожирающей мороженое как сумасшедшая, я мог получить представление о том, насколько это вкусно.


Даже в другом мире дети любят мороженое на палочке.


— Ну, хочешь попробовать виноградное?


— Да!


Накатило ностальгическое чувство по Японии, пока Лили с упоением поедала замороженный десерт. Таким образом, я изготовил мороженое на палочке.


На следующий день я пришёл в гильдию в полдень на плановый обед.


— О, Нярко-сан, я сделал мороженое, про которое упоминал вчера, не желаешь отведать?


Я передал своё лучшее мороженое Нярко, которая как всегда подошла ко мне.


Стоящая рядом со мной Лили превратилась в настоящего заложника мороженого и в данный момент с аппетитом поедала виноградное.


— Ты действительно сделал его! Его сейчас ест Лили-сан?


Видя с каким упоением Лили работает ртом, глаза Нярко загорелись в предвкушении.


— Ага, это мороженое было получено путём заморозки фруктового сока… Давай пропустим скучные разговоры, просто попробуй. Апельсиновое или виноградное, которое из них тебе бы понравилось?


Нярко выбрала апельсиновое. Я достал из теневого пространства мороженое и передал Нярко.


Точно так же, как и Лили вчера, Нярко впилась зубами в ледяное лакомство.


— Чавк! Чавк!


— Ну как?


— Это, это…


Глаза Нярко распахнулись от удивления, как будто от удара молнией.


— Что это…


Нярко беззаветно облизывала мороженое, как будто это был заварной крем, и практически мгновенно прикончила его прямо на моих глазах.


Я задумался. Язык у кошки шершавый, чтобы срывать мясо с костей. У Нярко, которая по сути была женщиной-кошкой расы зверолюдей, тоже был такой язык. Но чтобы сбрить начисто одним языком?


Пока я предавался этим тривиальным размышлениям, мороженое исчезло.


— Ну что, понравилось?


— Можно мне ещё одно виноградное?


Я молча передал виноградное мороженое Нярко, у которой были глаза хищника, смотрящего на свою жертву.


— Спасибо большое… — произнесла Нярко и тут же приступила к лизанию.


От того, как это выглядело, мне не было необходимости спрашивать о вкусе.


— Это мороженое просто великолепно! Я впервые в жизни ем такую вкуснятину!


— Верно, на вкус ещё лучше, если есть в жаркий день.


— Очень может быть! Это великое изобретение, Куроно-сан!


— Тем не менее, не я придумал это.


— Нет, нет, это произведёт революцию в пищевой индустрии деревни Ирз. Если выставить на продажу, оно станет популярным, без сомнений!


— Вот как, в конце концов, лето будет жарким…


Похоже, будет намного спокойнее продавать мороженое вместе с Лили, чем делать опасную работу искателя приключений.


Нет, я должен любой ценой найти устройство, алтарь или магический круг внутри подземелья, который вернёт меня в мой мир.


Не время думать о продаже мороженого.


— Оно легко делается, если я расскажу кому-нибудь, то его можно будет продавать.


Естественно, я не на такой добряк, чтобы рассказывать это бесплатно. Хотя это не франшиза, но можно попробовать продать это торговой гильдии за эквивалентную цену.


— Ах, Куроно-сан, у тебя лицо перекорёжило.


— Ха-ха-ха-ха, если я получу прибыль, то позволю вам есть столько мороженого, сколько захотите.


— Неужели! Я запомнила твоё обещание!


— Ага, но если ты съешь слишком много, то испортишь себе желудок, так что держи себя в руках.


В качестве доказательства, что мороженое является инновационной сладостью, я решил дать другим людям попробовать образцы.


Прямо в этот момент внутрь вошли члены отряда Ирз Блэйдер. Как нельзя кстати, сделаем вас, ребята, рабами мороженого.


— О, Куроно! Ты только что что-то дал Нярко! Хочешь добиться её подарками, ублюдок!


Прежде чем я успел что-нибудь сказать, персональный рыцарь Нярко по имени Нино, как обычно, набросился на меня.


— Успокойся, я тебе тоже дам.


— Не вопрос! Но ты, в конце концов, жрёшь тут каждый день с Нярко! Чего ты добиваешься?


— Даже если ты спрашиваешь меня, чего я добиваюсь… В любом случае, как насчёт тебе пригласить её на обед, если тебе это не нравится?


— Ду, ду, дурак, я не могу совершить такую дерзость…


Я не понимаю, то ли Нино настолько целомудренный, то ли просто неумёха. Если она тебе нравится, продолжай добиваться её.


Хотя у меня, конечно, у меня нет опыта сближения с понравившейся мне девушкой, но тем не менее…


— И если получу отказ… я никогда не оправлюсь от такого…


Этот парень потерян. Внимание, слабак!


— Так что ты собираешься дать нам, Куроно? — игнорируя своего уже мёртвого лидера, сказала Эйтен и шагнула ко мне.


— А, я сделал сладость из моего родного города под названием мороженое на палочке, или леденец, так что я решил дать его каждому попробовать.


— Леденец? Никогда не слышала о таком, но делать сладости… Куроно, у тебя на удивление девчачье хобби.


— Когда жарко, все стремятся к нему. Ну, ты поймёшь, как только попробуешь.


— Ха, довольно самоуверенно с твоей стороны.


— Лили, староста, Нярко, все трое в восторге и говорят, что это вкусно.


Я навестил старосту, прежде чем прийти в гильдию, когда покончил с ежедневным чтением в библиотеке.


— Вы просто попробуйте, вкус…


Я раздал фруктовую сладость ребятам.


Они съели мороженное и выражение их лиц… ну, точно такое же, как и до этого у остальных…


— Вкусно!


А затем Эйтен, как Нярко до этого, попросила с другим вкусом.


Даже в реальном мире в это время дня каждый хочет съесть мороженое.
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Глава 49


Голодная Ведьма


Раздав мороженое жителям деревни, я направился домой. Естественно, никаких квестов я не брал.


Ну, мне необязательно делать квесты каждый день, чтобы заработать, один или два дня погоды не сделают.


Я шёл по дороге с Лили на закорках, и думал, как продать рецепт мороженого торговой гильдии.


По большей части я ходил по этой дороге в тёмное время суток, когда солнце уже заходило.


Иногда тут можно увидеть торговцев, но сегодня я наткнулся на того, кого раньше никогда не видел.


Она лежала на спине без движения… Это была ведьма.


— Как ни посмотри… но она ведь ведьма?


Её лицо было прикрыто треугольной шляпой, которые я видел только на картинках в книгах.


Одета она была в чёрную мантию похожую на мою, но в нижней части шеи она была украшена перьями. Могу сказать, что эта мантия превосходного качества.


Сверху на ней лежало её оружие, — длинный посох.


Чем больше я смотрел на неё, тем больше я ощущал ведьминскую энергетику. Похоже, я только что погрузился в мир сказки.


Ну, это другой мир, так что совсем необязательно, что это нечто необычное, важным было другое.


— Что мне делать в этой ситуации?


— ?


Я не знал, как вести себя в такой деликатной ситуации. Лили тоже выглядела озадаченной.


Кажется, она уснула, но это не место для послеобеденного сна (хотя уже вечер!).


Однако, если ей неожиданно стало плохо, я должен спасти её прямо сейчас. Почти никто никогда не пересекал мост ночью.


Даже если так, она не выглядит больной.


Возможно, ведьма, спящая вечером на дороге, может быть вполне естественным явлением в другом мире, так? Просто я не знаю об этом, так?


Сколько я не насиловал свой мозг, я не мог придумать ни одной причины, по которой эта ведьма могла уснуть на дороге.


Мне окликнуть её? Или проигнорировать?


И в тот момент, когда я решился позвать её…


— Эй, там, ты несёшь что-то вкусное, не так ли?


Произнесла неожиданно ведьма, и более того, это были очень грубые слова для того, кого она видит в первый раз.


— Так ты проснулась, наконец-то.


Резкие слова Ведьмы инстинктивно заставили меня забыть про вежливость, и я ответил в обычной манере.


— Прямо сейчас я очень голодна и хочу съесть что-нибудь вкусное.


Ведьма стащила треуголку со своего лица и лениво надела на голову.


Выражение открывшегося теперь лица с полуоткрытыми глазами было ужасно вялым, однако всё же милым, так что можно было принять её за благородную персону.


Белая кожа, короткие волосы синеватого цвета и золотистые глаза. Хотя цветовой шаблон отличался, она определённо человек.


Магическая сила иногда воздействует на мага и меняет его внешность. Цвета, которые невозможно было отыскать в моём предыдущем мире, не являлись чем-то необычным в этом мире.


Пока я думал об этом, она произнесла чётким голосом:


— Я хочу съесть что-нибудь вкусное.


Так что сама она вовсе не сонливая, в отличие от её внешности.


— Ах, я хочу съесть что-нибудь вкусное. Ах, я хочу съесть…


— Я понял, я дам тебе поесть.


— Неужели? Спасибо.


Выражение её лица особо не изменилось. Однако я всё же заметил лёгкую радость.


Моя сестра была совершенно невыразительной личностью. Поэтому я научился читать эмоции таких людей, невзирая на их невыразительность, так что я был вполне в этом уверен.


Есть такой невыразительный тип людей, которых обладают скрытыми эмоциями, а есть такие, как моя сестра, которые ко всему относятся нейтрально.


Похоже она принадлежит к последнему типу.


— Ах, какую-нибудь сладость, если можно, пожалуйста.


— Понял.


Вдобавок, она походила на человека, находящегося на своей волне.


«Такой человек это шило в заднице, вот я влип», — думал я, доставая мороженое из тени.


— Мороженое! — воскликнула Лили.


— Ты уже съела три штуки, теперь жди до завтра.


Нехорошо много баловать Лили, поэтому я, скрепя сердце, решил давать ей не больше трёх мороженых в день. Даже если она скорчит при этом страдальческое лицо.


— Что это?


— Это называется мороженое, изготовлено путём заморозки фруктового сока.


— Впервые вижу такое, благодарю за необычную еду.


Ведьма уже не сводила глаз с мороженого, хотя лицо оставалось таким же невыразительным. Глаза её больше напоминали глаза хищника, смотрящего на добычу.


Я поводил рукой влево и вправо, и голова ведьмы поворачивалась вслед за моими движениями.


— …Вредина?


— Извини, я случайно.


Она смотрела на мороженое с таким серьёзным видом, что я не удержался от желания поиграть с ней.


Едва сдерживая смех, я передал мороженое ведьме.


— Чавк, чавк…


— Вкусно?


— Просто изумительно.


Мороженое в её рту исчезло практически мгновенно. Среди всех жителей деревни, пробовавших сегодня это лакомство, она оказалась самой быстрой.


— Очень вкусно и сладко, как я и думала.


— Ведьмина интуиция?


Контейнер с мороженым, находящийся в теневом пространстве, не должен выпускать никакого запаха и уж тем более никто не мог видеть его.


— Я каким-то образом знаю, когда скрывают что-то вкусненькое, даже если оно находится внутри теневого пространства.


— Неужели?


— Я просто знаю и этого достаточно.


Ведьмы вот так просто определяют такого рода вещи? Я всегда полагал, что скрывающая природа тени совершенна, или в этом мире есть навыки, позволяющие видеть сквозь тень?


Она, случаем, не великая ведьма? Или она очень талантливая придорожная обжорка?


Я много чего хотел спросить, но сначала:


— Почему ты спала в таком месте?


Если я не спрошу об этом, разговор не сдвинется с места.


— Потому что я была голодна.


— Поэтому ты рухнула прямо тут?


— Ну как-то так.


Несмотря на ситуацию, когда её жизнь находилась в опасности, она всё равно продолжала давать легкомысленные ответы.


— Тогда тебе нужно съесть что-то более существенное, а не просто мороженое.


— Мне не нравится ничего, кроме сладостей.


— Не время для придирчивости, прогуляйся до деревни Ирз и купи чего-нибудь. У тебя есть деньги?


— Есть… вот.


Она засунула руку в шляпу и вынула большого размера золотую монету.


На одной стороне монеты была изображена женщина, на другой — никогда не виденный ранее магический круг, нарисованный ближе к краю монеты.


Вероятно, эта монета долгое время была в обращении, так как края были покрыты щербинками.


Но даже в местах, где были трещинки, блестело золото, так что, похоже, эта монета не покрыта золотом, а целиком из него сделана.


Не могу сказать точно без взвешивания, но монета явно превышала ценность обычной золотой монеты.


А, подожди-ка, это на удивление большая золотая монета, но она вынула её из шляпы, так что наиболее вероятно, она использует магию, похожую на магию тени.


Если она изучила её надлежащим образом, в отличие от меня, тогда среди искателей приключений она имеет ранг не меньше 3-го.


Она не та, кем кажется.


— С такой золотой монетой ты сможешь купить что угодно.


— Да? Тогда с такой золотой монетой позволь мне купить твоё мороженое прямо сейчас.


— К сожалению это было последнее. И, эй, разве я не сказал тебе пойти и купить что-нибудь посущественнее?


— Мне нравятся только сладости.


Я это уже слышал.


Эта деваха всегда такая вялая?


— Ты сможешь дойти до деревни Ирз? Это займёт не больше часа, если идти отсюда.


— Ну, раз так, то ладно.


— Ясно, ты выглядишь, как странствующая ведьма.


В этом мире много путешественников таких, как искатели приключений, торговцы или трубадуры.


— Теперь, когда ты дал мне вкусняшку, всё в порядке. Ты тоже путешественник?


— Нет, я… эм, я же не сказал тебе своего имени, я Куроно, а это…


— Лили.


— Вы оба путешественники?


Чтобы было проще объяснить, я просто показал ей свой гильдейский жетон.


— Что это?


— Это гильдейский жетон, ты не знаешь?


— Я впервые вижу гильдейский жетон отсюда.


«Отсюда» говоришь, она из другой страны?


Нет, стоп, если я правильно помню, этот гильдейский жетон распространён по всему континенту Пандора.


В таком случае, она, вероятно, пришла из великой пустыни на западе или из очень удалённого региона.


— Не лучше ли будет зарегистрироваться в качестве искателя приключений, если ты уверена в своей магии? Когда твои припасы иссякнут, ты сможешь достаточно зарабатывать для их восполнения.


Хотя если у неё много таких больших золотых монет, то это пустое предложение.


— Я уже подумывала стать искателем приключений. Поэтому я намереваюсь зарегистрироваться, когда дойду до Спады.


Спада, из того, что я слышал о нём, это город-государство в центре континента, расположенный рядом с территорией Дайдалоса.


Я никогда там не был, но это очень известный город даже среди остальных городов-государств Пандоры. Даже такой деревенский искатель приключений, как я, знает об этом.


— Именно поэтому у меня нет гильдейского жетона, поэтому позволь показать свою…


Сказав это, она снова порылась в своей шляпе и достала карту.


Её карта совершенно отличалась от моей металлической пластинки, похожей на жетон военнослужащего, и больше походила на настоящую карту из картона.


Символы, написанные на ней, принадлежали своеобразному алфавиту этого мира.


«Фиона Солейл»


Кажется, это её имя.


Тот факт, что у неё была фамилия, говорил о том, что она из благородных, которая оказалась здесь по каким-то своим причинам.


Ну, правила вежливости искателя приключений предписывают не совать нос в эту область, так что мне следует это проигнорировать.


Магический класс, ранг тоже написан, однако он отличался от применяемой в гильдии способа разделения по рангам, так что её точный ранг я не знаю.


— Если ты искатель приключений, то можешь жить где угодно, но постарайся не спать на улице.


— Да, я тоже так думаю, если мой живот будет всё время полон, то я буду счастлива.


Нет, черт, да не в этом дело… а и ладно.


— Ну что же, нам пора идти, Фиона-сан, тебе тоже следует идти в деревню, пока не стемнело.


— Да, встретимся ещё.


— Ага, как выдастся возможность.


После чего я попрощался с Фионой-сан и продолжил путь домой.


Однако, что жители деревни, что Фиона-сан, все произносили слово «мороженое» по-своему. [прим.пер.: непереводимая игра слов, «ice candy» (леденец) Фиона говорит как «eye scan ‘de’» (сканирующий глаз)]
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Глава 50


Мидийские руины


Я сидел в вестибюле гильдии и рассматривал заявку.


Пока я её обдумывал, Лили радостно игралась с толстым котом в углу.


— О чём задумался, Куроно-сан?


Когда я обернулся посмотреть, то увидел Гарри, мозговой центр отряда Ирз Блэйдер. Судя по тому, что он без лука, он, вероятно, пришёл либо присмотреть новый квест, либо пообедать. А остальные, должно быть, ушли в вещевой магазин или к кузнецу.


— Да вот квест попался на глаза, теперь думаю, брать или нет. (Куроно)


— Исследовать новый участок Мидийских руин, — прочитал Гарри, сев напротив меня. — Я слышал об этом новом участке, его нашли в прошлом месяце.


На поверхности от Мидийских руин практически ничего не осталось, за исключением холма, однако истинная ценность этих руин скрывалась под землёй.


Подземный центр был сделан не из существовавшей пещеры или каверны, а весь геофронт был полностью сотворён исключительно ручным трудом. [геофронт, см вики]


В этом другом мире когда-то существовала древняя цивилизация, обладавшая супер технологиями.


Теперь на континенте Пандора нет тех, кто мог бы создавать такие геофронты, но они существовали в древности. Кстати, эта древняя цивилизация была продвинутой не в области науки (летающие машины и тому подобное), а в области магии.


Поэтому только в руинах такой магической развитой цивилизации я смогу найти магию, которая отправит меня обратно домой.


— Уверен, Куроно-сан ищет древний трансфер и магию призыва, верно? (Гарри)


— Ага, я подумал, что, возможно, найду то, что ищу, именно там. (Куроно)


Много вещей в Мидийских Руинах ещё ждут своего часа, однако никто не знает, что находится в новом найденном участке, так что вероятность не нулевая.


— Тогда не лучше ли будет принять заявку?


— Может быть, но тот факт, что даже искателям 1-го ранга разрешено брать квест, немного меня беспокоит.


Мидийские руины имеют 4 ранг опасности. Самое высокоранговое подземелье, в которое я когда-либо входил.


Хотя вместе с Лили мы сможем сразить даже саламандру, так что такой уровень опасности не проблема, но…


— Ну, это действительно подозрительно. (Гарри)


— Да? (Куроно)


Это подземелье 4 ранга, да ещё и неисследованный участок (хотя прошёл месяц с момента открытия, так что я буду не первым), поэтому опасность ещё выше. Говоря по-простому, даже уровень носильщика должен быть не меньше 2-го ранга. Однако тут говорится, что любой сойдёт, и это выглядит немного неестественно.


— Я не хочу проблем на свою голову, в конце концов. (Куроно)


— Ах-ха-ха, Куроно-сан, внезапно, осмотрительный человек. (Гарри)


— Что ты имеешь в виду под внезапно? Ты считаешь меня идиотом?


Я ведь маг, знаешь ли! Разве не должно мне это естественным образом придавать вид умного человека?


— По крайней мере, ты не выглядишь похожим на реального мага. В конце концов, Куроно-сан, у тебя очень большое и крепкое тело. Люди с таким телом, как у тебя, обычно бывают либо мечниками, либо воинами. (Гарри)


Когда я осмотрелся, то увидел много воинов с крепким телосложением, диким образом пьющих чай с другими искателями приключений.


— Даже если так, я не тренировал специально своё тело. (Куроно)


В действительности я упорно работал над изучением магии.


— Но выглядит действительно внушительно, да. (Куроно)


— Нет нужды так сокрушаться об этом. Ну, по крайней мере, тебя не осмелятся дразнить с таким агрессивным лицом. (Гарри)


— Не, я бы предпочёл быть стройным, как Гарри.


— Я гарпия, это обычный тип тела для нас.


Возможно их тела предназначались для полёта, поэтому они такие худые.


В сравнении с человеком, их мышцы и жировой слой меньше. Расы отличались не только внешностью.


Между прочим, Гарри специализируется на магии ветра. С помощью этой магии лук Гарри может стрелять огненными и усиленными стрелами.


— Возвращаясь к теме, что ты думаешь по поводу этого квеста? (Куроно)


— Я думаю, всё порядке. А если с тобой будет ещё и Лили, то не нужно будет бояться быть обманутым.


Феи не связываются с плохими людьми. И это не просто легенда, это действительно так. Они владеют телепатией и могут читать мысли противника, поэтому они видят насквозь любого.


— Полагаю, что так. В худшем случае, если клиент сбежит, гильдия разберётся с ситуацией, и я, по крайней мере, получу свою награду.


Даже если объявятся опасные монстры, я смогу сбежать. Хотя я буду совершенно беспомощен, если случится что-нибудь типа обрушения потолка. Однако много думать о подобном не в характере искателя приключений.


Так как небольшая надежда всё же была, я решил взять квест.


— Ах, но, Куроно-сан, тебе стоит беспокоиться не только о квесте.


— Э?


— Что ты знаешь о месте, где находятся Мидийские руины.


— Ну, я впервые собираюсь идти туда, однако…


Согласно карте, это рядом со столицей Дайдалоса.


— Кажется, входы и выходы в Дайдалос сейчас перекрыты.


— Что ты имеешь в виду?


— Я не знаю подробностей, однако они сейчас сражаются с армией людей с континента Арк.


— Что? Разве их не заблокировали в Вирджинии?


— Предполагалось, что так и будет, однако мне самому интересно, что случилось.


— Возможно, ситуация изменилась?


— Да, несомненно. Элита армии и сам король-дракон сейчас там. Чтобы противостоять дракону, они должны принести что-то равное силе дракона.


— Дракон…


Моя сила немного выше, чем у саламандры 4 ранга. Если этот дракон смог стать королём, то у него как минимум 5-ый ранг, это слишком даже для сильнейших.


Я не знаю точно, насколько он силён, вероятно, потребуется сотня таких как я, чтобы выйти против такого противника.


— По слухам они ведут переговоры. (Гарри)


Переговоры могут вестись только среди равных.


Если слухи правдивы, тогда получается, что армия людей по силе равна армии Дайдалоса?


Они ослабили военную мощь в собственной стране? Нет, в этом случае всё бы закончилось во время нападения полгода назад.


Значит за эти полгода изменилась ситуация в Вирджинии или в Дайдалосе.


Что это были за изменения? Мне не понять сложившиеся обстоятельства, находясь здесь.


— В любом случае, атмосфера вокруг Дайдалоса сейчас не слишком благоприятная. Я не знаю точно, что произошло, но тебе нужно быть с этим осторожнее, даже больше, чем с квестом. (Гарри)


— Понятно. Спасибо за предупреждение. Если я что-нибудь узнаю по пути, то расскажу тебе.


Решив принять квест, весь остаток дня я провёл в приготовлениях, и покинул деревню Ирз на следующий день.


— …Ну что ж, пожалуйста. Удачи, Куроно-сан.


Стоявшая за стойкой Нярко выдала сертификат и я официально принял квест.


Когда принимается квест в далёкие земли, выдаётся такой сертификат.


Мне впервые дают что-то подобное, так что я положил сертификат в теневое пространство. Всё равно он не имеет особого значения.


— Мидийские руины довольно далеко. Ты вернёшься в деревню спустя долгое время, так? (Нярко)


— Да, если мне не повезёт, то, возможно, не вернусь до следующего месяца.


— Это не очень хорошо. Пожалуйста, вернись к празднику!


— М-да, я тоже хочу принять участие в празднике.


— Верно! Мы ведь намеревались полностью прикончить меню всех прилавков, в конце концов!


— Ты пытаешься разорить меня?


— Как грубо! Я женщина, которая может полностью оплатить половину счёта! Но если ты угостишь меня пару раз, то оставишь о себе благоприятное впечатление, не забывай об этом.


После всего сказанного, что мне ещё было сделать, кроме как поднять лапки кверху? Интересно, она станет играть «лапкой» со мной? [прим.пер.: Куроно пошутил по поводу того, как хозяева дрессируют своих питомцев поднимать свои лапы и трясти ими.]


— Если это квест закончится хорошо, я угощу тебя выпивкой. (Куроно)


— Как и ожидалось от Куроно-сана! Раз обещаешь, то ладно!


— Только если квест закончится хорошо, ладно?


— Ладно! Куроно-сан легко справляется с квестами!


— Надеюсь, что так. А теперь, я пойду, меня ждёт Лили.


— Да, будь осторожен, Куроно-сан.


Провожаемый жизнерадостным голосом Нярко, я вышел из гильдии.


Когда я открыл дверь, ко мне подошли члены отряда Ирз Блэйдер.


— Уходишь на задание, Куроно?


— Да, Мидийские руины.


— На этот раз необычно далёко, что-то случилось?


«Если это хороший квест, тогда расскажи мне», — читалось в глазах Нино.


— Это личные поиски. Вдобавок, квест сам по себе кажется подозрительным. Если бы у меня не было личного интереса, я бы проигнорировал его.


— Даже так? Тогда будь осторожен. Ты вернёшься к празднику?


— Планирую. Пришлось пообещать Нярко, что угощу её.


— Ясно… подожди секунду, это значит во время праздника ты будешь вместе с Нярко?!


— А… Э… Извини.


Я только сейчас осознал. Дерьмо, выглядит так, как будто я опередил Нино и пригласил её.


— Ты ИДИОТ!!!


Нино закричал и ударил меня в грудь своим кошачьим кулаком.


— Извини на счёт Нярко. Ну, попробуй пригласить её сам, Примени всё своё обаяние. (Куроно)


— Ты только что ещё больше всё усложнил!


— Если она откажет, то я помогу тебе как-нибудь во время праздника.


— …Поможешь?


— Можешь на меня положиться.


Мы пожали друг другу руки. Я ведь до сих пор поддерживаю тебя в твоих любовных начинаниях, знаешь ли.


— Хех, как обычно он становится жалким, когда дело касается Нярко. Ну, забудем про этого неумёху. Куроно угостит меня тоже чем-нибудь? (Эйтен)


— Не называй меня неумёхой, Эйтен. (Нино)


— Куроно, пожалуйста… (Эйтен)


— Не игнорируй меня! (Нино)


Эйтен отпихнула Нино своим посохом и уставилась на меня. Взгляд её казался вполне серьёзным.


— …Только разок, хорошо?


— Ией! Ну раз ты обещаешь!


Она широко улыбнулась. Но меня не проведёшь, Эйтен определённо ищет даровую выпивку в деревне уже сейчас.


Возможно, я поступил опрометчиво…


— Куроно-сан, ты ведь собираешься на тот квест, так? (Гарри)


— Хм, да.


В отличие от некомпетентного лидера и думающей о деньгах женщине, Гарри задал вопрос с серьёзным лицом.


— Мидийские руины кишат высокоуровневыми монстрами, не чета здешним. Будь осторожен, — посоветовал Клэйдор.


Возможно из-за серьёзности этих двоих, Нино и Эйтен вели себя иначе вне боя. Возможно, это что-то типа баланса… Ладно, оставим это.


— Ну, до встречи тогда.


— Удачи!


— Куроно! Не забудь про обещание!


— Да, да.


Не оборачиваясь, я помахал рукой и пошёл в сторону ворот, где меня ожидала Лили.
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Территория Дайдалоса брала начало от восточного побережья континента и простиралась на запад до горного хребта Галлахад.


На карте континента Пандора горный хребет Галлахад находится немного к востоку от центра материка. Он простирается на север и на юг в виде дуги. Чуть дальше на восток от центра гор располагается наша деревня Ирз.


Деревня Ирз расположена в западной части страны, а Дайдалос — на восточной стороне с самого края. Чтобы дойти до туда, уйдёт примерно неделя даже моим шагом.


А пункт назначения, Мидийские руины, расположены близ Дайдалоса. Путешествие на дальние расстояния несомненно трудны, однако это то, чего искатель приключений не может избежать. Хорошо, что у меня тело, которое не устанет, даже если я буду безостановочно идти 3 дня и 3 ночи.


Искатели приключений, которые исследуют Мидийские руины, используют деревню под названием Риоль в качестве базового лагеря, так что я тоже устремился туда.


Риоль — это тоже одна из деревень, расположенных к западу от Дайдалоса.


Дайдалос является исходной точкой для пяти главных дорог. Среди них наибольшие та, которая ведёт в портовый город на юго-западе (Вирджиния расположена на северо-востоке), и та, которая идёт на северо-запад через горный хребет Галлахад и ведёт в город-государство Спада.


Первая соединяет Дайдалос с портовым городом, который процветает благодаря морской торговле и коммерции, а последняя была расширена для более лёгкой переброски войск.


Её расширили, чтобы по ней могла пройти армия, когда они наконец начнут кампанию в центре континента. Однако кампания так и не началась, и на данный момент по ней ездили большие повозки, курсирующие между деревнями.


Однако маршрут, который я взял, был намного меньше юго-западного тракта. Соседняя деревня Куар выступает в роли ключевой транспортной точки, где сходятся обе дороги, северо-западная и юго-западная.


Дорога Ирз-Куар является частью северо-западной главной дороги, однако это юго-западный тракт, который напрямую соединяется с деревней Риоль.


Чтобы выйти на юго-западный тракт из деревни Ирз, необходимо было идти в соседнюю деревню Куар. Это был немного окольный путь, однако сравнивая оба тракта, маршрут через юго-западную главную дорогу был короче.


Если бы у меня была большая повозка, то я мог бы выбрать северо-западную дорогу, но все мои вещи лежали внутри теневого пространства, и только одна ценная вещь была у меня в руках — спящая Лили, так что, вполне очевидно, я выбрал кратчайший путь.


И так, не встречая никаких трудностей по пути, я дошёл до последней деревни перед Риолем. Деревня называлась Энкул. Это была маленькая мирная деревенька похожая на Ирз. И здесь я столкнулся с неожиданной проблемой.


— Тупик? Что ты имеешь в виду?


В саму деревню Энкул не составило труда войти, однако другие ворота, ведущие в Риоль были запечатаны. Я слышал от Гарри, что входы и выходы были ограничены, но не думал, что полностью.


— Поступил приказ запечатать все пути, ведущие в Дайдалос. Даже мы не знаем, когда придёт приказ на открытие путей, — рассказал мне привратник.


Это был орк, облачённый в чёрные доспехи. У него было настолько пугающее лицо, что любое дерьмо в округе разбежится, завидев его гуляющим ночью. Тем не менее, он разъяснил мне ситуацию на удивление вежливо.


Кстати, я разговариваю вежливо, не потому что напуган. Просто я взял за правило разговаривать так со всеми первыми встречными.


— На текущий момент Дайдалос ведёт переговоры с людьми, что прибыли с континента Арк, однако подробности мне неизвестны. (орк)


— Так это правда, что Дайдалос ведёт переговоры с людьми? (Куроно)


— Ага, вне всяких сомнений. Перед тем как пришёл приказ о блокаде, обе армии сражались на холмах Голдран Хилл. Вероятно, теперь они договариваются о послевоенных соглашениях.


— Это было такое крупномасштабное сражение?


— Я не знаю, на кого те люди были похожи, но во главе 20 000 армии Дайдалоса стоял сам король-дракон. Исход битвы до сих пор неясен. Но как бы то ни было, это означает, что у людей должна быть огромная армия, как минимум в 100 000 человек.


— Исход неясен… Армия Дайдалоса не победила?


— Да, хотя я не слышал, чтобы они проиграли. Должно быть что-то близкое к ничьей, вот почему столько хлопот.


Тогда это означает, что высшие чины Дайдалоса решили ничего не объявлять публично до тех пор, пока переговоры с людьми не будут полностью урегулированы, так как итоги войны не очень хорошие.


Такое вероятно. В конце концов, армия Дайдалоса, которая несерьёзно отнеслась к армии людей, сразилась в ничью, поэтому они не могут так просто заявить это на публику.


По крайней мере, орк-привратник и остальные жители деревни придерживались этого мнения.


Но на мгновение мне в голову пришёл худший вариант.


Может ли быть так, что армия Дайдалоса на самом деле была разгромлена?


— Вы собираетесь в Мидийские руины, так? Сожалею, но это тоже часть моей работы, поэтому я не могу разрешить вам идти дальше. Не будет ли лучше просто отказаться от квеста и вернуться обратно в свою деревню? (орк)


— …Полагаю, что так. Жаль, но придётся возвращаться. (Куроно)


Отыскав взглядом гильдию в деревне Энкул, я пошёл прочь от ворот.


Прямо сейчас мне нужно просто послушать привратника и покончить с формальностями по отказу от квеста.


— Куроно…


Вероятно, она прочитала тревогу в моём сердце или у меня и так на лице всё было написано, но Лили смотрела на меня с беспокойством.


— Всё в порядке. Я хочу сказать, что ничего не поделать, вот только это плохое предчувствие… (Куроно)


Армия Дайдалоса связалась с армией людей, и эта информация до сих пор не подтверждена официально, таково было мнение всех деревень в окрестностях Дайдалоса, включая Энкул.


Они были правы, думая, что правительство решило не объявлять об исходе войны, но они сильно ошибались по поводу подробностей этого исхода.


Армия Дайдалоса не связывалась с армией людей, а была полностью ею разбита. Более того, король-дракон Гавинар был также убит.


Ходят слухи, что они ведут переговоры с армией людей, но на самом деле Дайдалос уже полностью захвачен Крестоносцами, которые победили у Голдран Хилл.


Тогда почему армия людей, даже убив короля-дракона и оккупировав Дайдалос, решила перекрыть все пути и источники информации?


На это было несколько причин.


Во-первых, представитель со стороны победителя, Архиепископ Люхром, потребовал этого от Дайдалоса. После битвы на Голдран Хилл, у Крестоносцев хватило численности, только чтобы захватить Дайдалос. Он не хотел, чтобы эта информация об отсутствии военных сил просочилась наружу.


В случае, если бы они громогласно заявили о захвате Дайдалоса, то остальные боевые единицы армии, которые расположены повсеместно, или армии городов-государств, могли вторгнуться в Дайдалос.


Остатки армии Дайдалоса могли попытаться отомстить за смерть своего короля-дракона и напасть с намерением умереть с честью, а города-государства могли увидеть в этом шанс расширить свою территорию, захватив Дайдалос, в котором царил полный хаос.


Если информация об отсутствии сил у Крестоносцев раскроется, то шансы нападения обеих сторон станут ещё выше.


Поэтому Люхром решил утаить информацию, а взамен распространил расплывчатые слухи типа «Дайдалос ведёт переговоры с Крестоносцами», чтобы выиграть время, пока не пришло подкрепление с родины. Стоявшая за перекрытием и блокадой Дайдалоса правда лежала на поверхности, — нужно было избежать волнений среди населения.


Опять же, даже со стороны Дайдалоса было бы неповиновением объявление о том, что король-дракон был убит в бою.


Можно сказать, что они также желали этого, поэтому в результате быстро приняли требования Люхрома и поставили блокаду.


На текущий момент прошёл почти месяц со времени оккупации Дайдалоса.


Всё шло согласно плану, никто не пытался захватить Дайдалос, а с родины одно за другим отправляли подкрепления в Вирджинию.


И это не всё. За этот месяц Люхром взял под контроль все рычаги правления и, кроме манипулирования информацией, также держал в узде Крестоносцев. В Дайдалосе не было никаких беспорядков и бунтов.


Верующие церкви придерживались мнения, что демоны должны быть истреблены, однако Люхром, который принимал спокойные и рациональные суждения, не притеснял необдуманно остальные расы, жившие здесь, и не разрешал этого делать своим подчинённым.


Он, даже если это был враг, не получал удовольствия от безжалостного убийства. Потворствовать себе в таких вещах, означает только удовлетворять жадность никчёмного мерзавца, а также возбуждать сопротивление среди граждан. С точки зрения правителя, это было нулевое качество.


Управляя побеждённой страной, Люхром действительно проявлял гуманность. Из него бы вышел идеальный правитель.


Однако не все люди церкви и республики любили его. На самом деле людей, подобных Люхрому, было очень мало, но народ Дайдалоса не знал об этом.


И тот, кто был здесь, был точно таким же.


— ааа… мой лорд, мой король… почему…


Голос эхом разнёсся по пустому тронному залу.


Месяц назад на этом роскошном троне восседал мужчина, который подавлял всех всего лишь одним своим присутствием. Настоящий король.


Короля звали Гавинар, чёрный дракон с невероятными способностями.


А находящийся здесь человек, был тем, кто служил этому королю-дракону ещё до основания Дайдалоса.


Как правая рука Гавинара, он теперь стал премьер-министром.


— Почему… Почему это случилось…


Как управляющий страной премьер-министр он не мог показывать своих эмоций на публике, но прямо сейчас его маска невозмутимости была полностью разбита и слезы лились из его глаз.


— ууу…


До этого дня он напрямую вёл переговоры с Люхромом в качестве представителя Дайдалоса.


Переговоры были только названием. У проигравшего Дайдалоса не было другого выбора, кроме как отдаться на милость победителя, то есть Крестоносцам.


Всё, что он мог сделать, просить о надлежащем обращении с гражданами, которые следовали за своим почитаемым и любимым королём-драконом.


— Больше не могу… Я ничего не могу сделать…


Завтра блокада будет снята и Крестоносцы, наконец, начнут править в открытую.


О смерти короля-дракона будет объявлено всем гражданам, и страна, известная под названием Дайдалос, потерпит крах и будет аннексирована Республикой Синкрия.


Затем его либо казнят по обвинению в каком-нибудь преступлении, либо заставят сотрудничать с Республикой.


В любом случае, у него остался последний долг.


Сегодня, в последний день Дайдалоса, он наконец-то достиг предела своих возможностей.


— Мой король…


Прежде всего, он поклялся быть с Гавинаром и в жизни и в смерти.


Это были его истинные чувства.


Для него Гавинар был всем и он искренне верил, что ему нужно было последовать за ним, как только он услышал о его смерти.


В итоге, закончив со своими обязательствами, страна, которую создал Гавинар, полностью разрушилась и он потерял смысл жизни.


— Я буду с вами…


В этой пустом тронном зале не было никого, кто смог бы его остановить.


В левой руке он держал чешую Гавинара, а в правой сосуд.


Сосуд был наполнен блестящей красной жидкостью.


Не колеблясь, он выпил красный яд на одном дыхании.


— Ох…


Он тут же упал на колени, а затем уткнулся лицом в пол.


Яд быстро распространился по телу и в считанные секунды он скончался.


— Да здравствует… Король-Дракон…


Любой, кто увидел бы его в этот момент, испытал бы чувство жалости.


Однако, учитывая тот факт, что он не стал свидетелем ужасного действа под названием покорение Дайдалоса, которое начиналось с этого момента, он, вероятно, был самым счастливым человеком.
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Шёл 12-ый день месяца Шинёу. Небо уже окрасилось в красный и скоро должна была наступить ночь.


Я думал об этом, пока на всех парах мчался по дороге.


И вовсе не в деревню Ирз, а в Дайдалос.


«Я думал, что успею до заката, но, похоже, ещё далеко».


Я волновался за Лили, которая сидела в капюшоне балахона и держалась руками за мою шею. Но не смотря ни на что, я хочу знать о ситуации в Дайдалосе.


Не обращая внимания на приказ о запрете передвижения, я всё равно направлялся в Дайдалос. Если случится худшее и меня заметят солдаты Дайдалоса, то ничего не поделать, меня бросят в тюрьму.


Причина, по которой я пошёл на такой большой риск, заключалась в нехорошем предчувствии, которое сжало моё сердце.


Я не уверен в этом необоснованном ощущении, однако не могу его игнорировать.


Если Дайдалос был повержен армией людей, тогда весь континент Пандора будет охвачен войной.


Конечно, многие люди посмеются над моими измышлениями, относясь к ним как заблуждениям.


Тем не менее, благодаря своим знаниям из предыдущего мира я знаю, какие меры обычно предпринимает «захватчик». К тому же, я не понаслышке знаю о безжалостности людей в форме с эмблемой креста.


Этот мир, наполненный магией, совсем не какая-нибудь сказочка. Я был притащен сюда против своей воли, был подвергнут мучительным экспериментам, был вынужден сражаться против других испытуемых.


Если те ублюдки вторглись большим числом, тогда континент Пандора пойдёт по тому пути, который я знал из уроков истории.


Если вкратце, то моя мирная жизнь в деревне Ирз в опасности.


Прежде всего, я прибыл на Пандору, чтобы сбежать от тех ублюдков с крестами, и даже если они пришли сюда не за мной, их радиус поисков будет мгновенно расширен.


Поэтому, чтобы предотвратить опасность для себя, своего заработка, ну, и Пандоры тоже, я решил, что нужно идти в Дайдалос.


Я только жалел, что взял Лили, по идее она здесь ради моей защиты.


Конечно, я пытался отправить её в Ирз, когда мы покинули деревню Энкул, однако Лили упрямилась и не соглашалась.


Лили явно чувствовала, что я собираюсь в опасное место, поэтому и решила идти со мной.


Я уже принял решение, что дам Лили сбежать, если мы оба попадём в тяжёлую ситуацию.


— …Это Дайдалос?


Хотя вокруг было темно, мои усовершенствованные глаза уловили вдали проблеск стен знаменитого замка.


Я сошёл с дороги и побежал через лес.


Скорее всего, меня обнаружат, если продолжать идти по дороге, так что дальше в Дайдалос лучше идти скрытно.


В Деревне Риоль, которую я прошёл несколько часов назад, двери были полностью закрыты и стояла тишина.


Но, что насчёт Дайдалоса?


Из того, что я могу видеть, нет никаких признаков разрушенных стен.


Не было крупномасштабной осады? Или стены сломаны с другой стороны?


— Ух ты, такой большой…


Наконец, я подошёл ближе к стенам замка.


Стены величественно возвышались передо мной подобно отвесной скале.


Я стоял на опушке леса. Между мной и стеной ничего не было.


Если бы здесь было высокое дерево, я бы взобрался на него и проник внутрь, или большие кусты, чтобы можно было приблизиться незамеченным. Естественно, когда перед стенами замка ничего нет, только такие мысли и возникали в голове.


Вопрос стоит в том, как добраться до стен замка незамеченным.


Если вдуматься, в тот первой портовый город я проник благодаря слабой охране.


Я уже сообразил, что теперь не будет так просто, как в прошлый раз, но…


— Я никого не вижу.


Судя по всему, здесь нет ни одного солдата.


Тридцатью метрами выше на верхушке стены есть коридор, но нет никаких признаков патруля. То же самое можно сказать и о периферии.


Возможно, даже если патруль есть, то он может следить не за каждой секцией внешней стены.


Если так, то приблизиться к стене и взобраться на тридцатиметровую стену будет несложным подвигом для моего тела, да ещё с чёрной магией.


Теперь другая проблема:


— Барьер, хех. Впервые вживую вижу настоящий барьер.


В отличие от щита, барьер является разновидностью защитной магии, который полностью покрывает цель, и может держаться 24 часа 7 дней в неделю.


Он блокирует все атаки извне, отмечает присутствие незваных гостей в назначенной области и выполняет многие другие функции…


Единственный барьер, который у меня есть, и который я знаю, это Ифрит, известный также, как «Отпугиватель насекомых», который разворачивает огненный барьер от насекомых.


Однако этот огромный барьер стоит с основания Дайдалоса.


Он не светился ярким светом, скорее был бесцветным и прозрачным. Тем не менее, даже я, стоящий в пятистах метрах, ощущал мощное магическое давление.


Этот барьер отличается от «отпугивателя насекомых», как небо и земля.


Вероятно, из-за этого мощного барьера нигде, кроме главных ворот, солдат и нет.


Для воздвижения этого барьера использовалась белая магия. Кажется, невозможно будет прорваться сквозь барьер грубой силой, так как моя чёрная магия плохо совместима с белой.


Но я теперь не один, у меня есть надёжный спутник!


— Лили, можешь создать дыру в этом барьере?


— Хм… да, я могу!


Белая магия, которой пользовалась Сариэль, и светлая магия, которую применяла Лили, изначально полностью отличались.


Светлая магия, так же как и белая, противостоит моей чёрной магии, несмотря на то, что она тоже классифицируется как цветная магия.


Но обе они отличались друг от друга. Если Лили хорошо совместима со своей магией и превосходно контролирует её, то она сможет пробить дыру в этом барьере.


— Ну, погнали…


Я схватил Лили одной рукой и пробежал 500 метров на высокой скорости.


В сочетании с чёрной одеждой, я сомневаюсь, что меня заметят. Боже, пожалуйста, пусть меня не заметят.


Не знаю, то ли мои молитвы были услышаны, то ли это неизбежность, но я достиг стены в целости и сохранности.


И хотя невооружённым взглядом не увидеть, но барьер был здесь.


Этот барьер, возможно, может препятствовать физическому вторжению, или, как в случае с сундуком, бить электрическим током.


Пока я не знаю его природы, трогать его будет плохой идеей.


Я знаю, что позволить дотронуться до него Лили ЭТО ТАК УЖАСНО, но в данном случае я ничего не могу поделать, кроме как положиться на её силы.


— Полагаюсь на тебя.


— Да-а!


Лили дотронулась до невидимого барьера обеими руками.


От точки прикосновения пошла белая рябь, как от брошенного в воду камня.


— Ммм…


Семицветные крылья Лили иногда похлопывали, а её белое светящееся тело мерцало.


Я чувствовал, как сильно старается Лили проткнуть барьер, однако этот сверкающий свет был слишком заметным.


И неважно, что здесь нет солдат, в темноте ночи сияние Лили можно легко заметить со 100 метров.


Всё, что я мог сделать, просто прикрыть её своим балахоном.


Это щекотало нервы, однако я молча ожидал завершения.


Сколько времени прошло? Может быть, 3 минуты, но из-за нервозности казалось, что в 2 раза больше, и вдруг Лили сказала:


— Открыто!


Не «Больно», а именно «Открыто» сказала она. [прим.пер.: В японском «Aita» означает «открыто», а «Ah itta» означает «больно». Оба звука звучат похоже, поэтому автор намеренно это уточнил.]


Там, где Лили касалась барьера, прямо в воздухе появился слабо светящийся круг.


Круг был достаточно большим, чтобы я легко смог пройти. Когда я просунул туда свою руку, то ничего не почувствовал с другой стороны.


Похоже, ей удалось проткнуть барьер.


— Ты хорошо сработала, оставь остальное мне.


Я погладил Лили по голове, пока она ликовала, как щеночек.


Я бы хотел всё оставить и продолжать её гладить, но, увы, времени на это нет.


Я снова положил Лили в капюшон и прыгнул в круг.


— Погнали, второго шанса не будет.


В сравнении с тем разом, когда я напряжённо взбирался на стену портового города, мои магические навыки улучшились.


В конце концов, я покорил 100 метровую вершину, чтобы просто залезть в гнездо Гаруды. Раз я использовал магические навыки тогда, то эта 30-ти метровая каменная стена просто детский лепет.


Чтобы выглядеть круто в глазах Лили, которая тяжело трудилась, чтобы открыть проход, я, стоя в фирменной позе, привёл в действие магию.


— Якорь!


Сформировавшийся в моих ладонях чёрный трос с гарпуном полетел вверх. Остриё глубоко засело в верхушке стены. [прим.пер.: почему ГГ просто не материализовал обычную абордажную кошку непонятно, наверное, он подспудно постоянно хочет что-нибудь проткнуть, либо в анимэ он такого не видел]


Одновременно с этим другой конец троса начал обматываться вокруг моей руки, бёдер, и ступней.


Просто обмотать вокруг руки тоже можно, но для равновесия так будет лучше.


— Погнали.


Выслушав ответ Лили, я втянул трос.


Пока нас тянуло вверх, я отталкивался от стены.


Подобный «якорь» можно было иногда видеть в видеоиграх. Его также называют «крюкострел» или «цепкий луч». [прим.пер.: в англ. тексте «hookshot» и «grappling beam» соответственно]


Короче говоря, его используют, чтобы взбираться по вертикальным поверхностям, как Тарзан.


Моя чёрная магия может материализовывать простые объекты, например, пули, а также великолепно управлять ими. Если воображение действительно хорошее, то создать втягивающийся трос легко.


При помощи «якоря» восхождение на 30-ти метровую стену, всё равно что бежать по ровной земле.


Через несколько секунд я был на стене около коридора.


— Никого… здесь?


Рядом с коридором и в самом деле никого не было.


Напрягая зрение, я рассматривал город Дайдалос, лежащий внизу.


Очень просторная улица из жилых домов и магазинов. Настолько большая, что деревня Ирз уместится там много раз.


И стены окружали город целиком. Потрясающе огромный город.


Обычные люди пошли бы спать в это время суток. Несмотря на это, в некоторых домах, по-видимому, жилого района, горел свет, в то время как видимая часть квартала развлечений была полна огней.


Но даже на их фоне сильнее всех выделялся замок Дайдалоса.


Замок был окружён стенами. С этой точки участок при замке и первый этаж было не видно.


Тем не менее, свет оттуда полностью освещал весь огромный замок.


У меня даже дыхание захватило от такой величественности.


Однако в этот момент я увидел вывешенный флаг и поперхнулся.


— Это же… крестообразный символ…


Вывешенный флаг не был национальным флагом Дайдалоса с тёмной стилизованной эмблемой, изображающей Короля Гавинара, это был флаг с эмблемой креста, который раздражал меня до безумия.


— Всё ложь… Это символ армии людей.


Если присмотреться, то в городе висели точно такие же флаги разных размеров.


Всё это явно говорило о том, что Дайдалос был захвачен Крестоносцами.


— Проклятье…


Это плохо, это кошмар, наихудший сценарий воплотился в реальность.


Я понял, что флаг с крестообразным символом был водружён не человеческим культом, это был национальный флаг Республики Синкрия.


Отчаяние медленно расползалось по венам, достигая сердца.


Эти ублюдки, эти грёбаные ублюдки действительно пришли на Пандору с большим количеством людей.


Тот факт, что они захватили Дайдалос, мог означать только одно — ни у кого здесь нет сил, чтобы противостоять им.


Такая большая страна, как Дайдалос, была легко захвачена в мгновение ока.


Эти ублюдки планируют завоевать весь континент Пандора, и сделают это не в таком уж отдалённом будущем.


Что мне делать? Бороться? Бежать?


— Проклятье…


Король-дракон, который был намного могущественнее меня, был повержен, даже имея целую армию. Они не тот враг, против которого я смогу сражаться. Даже в мире магии такое не под силу, чтобы один человек победил целую страну.


Так что, мне действительно бежать? Но куда? Есть ли здесь место, куда эти ублюдки не смогут придти?


Проклятье, чёрт, сколько не думай, всё равно ничего хорошего на ум не приходит.


Всё что я могу представить, как эти ублюдки подходят ко мне со своими крестами.


Что мне делать…


— Куроно!!!


— …


Лили прыгнула мне на грудь и крепко обняла.


— Всё хорошо, Лили спасёт Куроно. Даже если придут плохие люди, я защищу тебя!


Хоть я не сказал ни слова, Лили, которая могла читать, что творится в душе человека, легко почувствовала мою горесть.


— …


Я крепко обнял вцепившуюся в меня Лили.


Слабое тепло, которое я ощутил в руках и груди, привело меня в чувство и сняло тревоги.


Аргх, проклятье, я повёл себя некруто перед Лили.


— Лили, я в порядке.


Именно так. Теперь я не один, и не могу думать только о себе.


Лили сказала, что защитит меня. И я тоже должен защищать Лили.


Я точно не позволю этим ублюдкам ещё раз отобрать мою мирную жизнь.


— Здесь опасно, уходим.


— Ага.


Из-за наложенного ограничения на распространение информации, новость о захвате Дайдалоса до сих пор не дошла до деревень.


Если я ничего не предприму, эти ублюдки захватят все деревни на территории Дайдалоса.


Я не могу сопротивляться до последней капли крови, но я могу сбежать отсюда.


Если оставаться на территории Дайдалоса бесполезно, остаётся только бежать в другую страну.


Ну, проблема в том, впустит ли меня вражеский народ города-государства Спада. Если нет, то, кроме нелегальной иммиграции, другого выбора у меня не останется.


Сначала я должен рассказать об этой новости в ближайшей деревне. Нет, я даже не уверен, станут ли они слушать рассказ искателя приключений всего лишь 1-го ранга. Единственный путь — рассказать старосте деревни Ирз, а она уже повлияет на остальные деревни.


Я в очередной раз начал насиловать свой ум на счёт того, что теперь делать дальше. Как только я начал создавать якорь для спуска вниз со стены…


— Что бы вы могли тут делать?


Я услышал голос! Шестое чувство подняло тревогу!!!


Голос необычной и красивой девушки.


Прежде чем я осознал, что голос мне знаком, в уме мгновенно всплыло лицо.


Когда я обернулся, то увидел девушку, нисколько не отличавшуюся от той, что в моей памяти.


Красивая девушка с платиновыми длинными волосами и с парой больших красных глаз, одетая в одежду с символом креста.


Девушка, которая продемонстрировала мне когда-то огромную силу, а также источник моего страха…


— …Сариэль.


Передо мной стоял сильнейший человек, которого я когда-либо знал — 7-ой Апостол Сариэль.
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Глава 53


Крестовый поход Верховного Главнокомандующего


Под звёздным небом лицом к лицу стояли Сариэль и Куроно.


Куроно забыл о льющемся ручьём холодном поте, и стоял перед Сариэль, стараясь не обнаруживать Лили.


— Куроно Мао.


Его уже давно никто так не называл, не просто Куроно. Наверное, впервые в этом мире к нему обратились по полному имени.


Приверженцу религии креста это могло бы показаться словами бога, но для Куроно это представлялось шёпотом смерти с косой.


Он уже избавился от переживаний по поводу Лили, однако, видя опасность прямо перед собой, страх снова сдавил сердце.


Но всё же из-за Лили за спиной он вырвался из объятий страха и начал судорожно думать. Раз его назвали по имени, значит это не та ситуация, в которой его будут убивать без вопросов.


— Что ты здесь делаешь?


Ему снова задали вопрос.


«Если я не отвечу, то буду тут же убит, если я отвечу, то тоже буду убит».


Куроно не мог представить благоприятный для него исход и был почти в отчаянии.


— Это туризм. Стены Дайдалоса знамениты, верно? (Куроно)


— Ясно. Тем не менее, было бы лучше, если бы ты не делал этого прямо сейчас.


Куроно был поражён тем фактом, что Сариэль всерьёз приняла его шутку. Ему повезло, что он не получил белый штырь в живот, который легко бы проткнул его щит.


— Извини за это, я буду признателен, если ты позволишь мне вернуться назад по-тихому.


— Да, ты можешь идти.


У Куроно, который старался стоять с непроницаемым лицом, глаза полезли на лоб от изумления.


— В самом деле всё в порядке?


— Да.


Куроно пытался прочесть выражение её лица, но оно было таким же, как в первую встречу. Он подумал, что если может удрать, то значит, она не утыкает его белыми штырями.


Куроно пришёл к выводу, что Сариэль не намеревается убивать его в этом месте.


— …Ты не возражаешь, если я спрошу кое-что?


Он подумал, что раз она не собирается его убивать, даже если бы он не стал убегать отсюда, то нужно воспользоваться удобной возможностью и выведать хоть какую-нибудь информацию.


Куроно ничего не знает о Крестоносцах. Прежде всего, он не знает, что Сариэль стоит во главе армии Крестоносцев.


— Что именно? — ответила Сариэль, как и ожидалось.


— Почему вы пришли на Пандору?


— Наш Белый Бог желает эти земли. Поэтому мы, Крестоносцы, пришли сюда, чтобы предложить эти земли ему.


— Это для распространения власти религии креста?


— Да, в конечном итоге каждый на континенте Пандора станет приверженцем религии Креста.


Крестоносцы, а затем религия Креста, они более или менее похожи на Христианство. Возможно, у религии Креста и Республики Синкрия глубокие связи. Короче говоря, это религиозная страна, ну или так полагал Куроно. Он решил, что они, как и Христианство, начали распространять свою религию, что в конечном итоге приведёт к такой же модели колонизации.


— Вы знаете, к чему приведут ваши действия?


— Да, много крови было пролито к настоящему моменту, и много ещё прольётся.


— И вы не намереваетесь отступать?


— Пока наш бог этого не возжелает.


Куроно выдохнул.


Он знал эти ответы и без необходимости в расспросах Сариэль.


Вкратце, они не собираются отступать и безжалостно расправятся со всеми, кто встанет у них на пути.


— Король Дайдалоса мёртв?


— Да, я убила его.


Куроно не был шокирован тем фактом, что король-дракон убит, скорее его потрясло то, что Сариэль была сильна настолько, что лишила жизни того, про кого говорили «его невозможно убить».


— Так, что же будет с Дайдалосом теперь?


— Я получу все земли Дайдалоса.


— Ты?


Сариэль не сказала «Мы», она сказала «Я».


Куроно всегда полагал, что неважно насколько она могущественна, она всего лишь солдат, в конце концов.


Однако, от одной только её манеры говорить, ему показалось, что он ошибался.


И Сариэль произнесла слова, которые только укрепили его в этом мнении:


— Я Верховный Главнокомандующий Крестоносцев.


Куроно внезапно понял, что это она стоит во главе Крестоносцев, высшее начальство.


— Ясно…


Куроно повернулся спиной к Сариэль и достал из капюшона Лили, которая сидела там не шелохнувшись.


Чувствуя взгляд Сариэль на своей спине, Куроно склонился и обнял Лили.


Лили пискнула от внезапных крепких объятий, но Куроно, не обращая внимания, прошептал ей на ухо.


— Лили, расскажи всё Шион-сан. Всё, что ты только что слышала.


— А?


Слушая Куроно, Лили чувствовала в его сердце великий страх и печаль, а также «отвагу», которая сдерживала их.


— Куроно…


Куроно посчитал, что Лили уже прочитала его истинные мотивы. Он схватил её рукой.


— Нет!!!


— Спасибо, что была со мной. Прощай.


Удерживая Лили левой рукой, Куроно забросил её со всей силы в сторону леса.


— Куроно-о-о-о…


Лили полетела в сторону леса с ужасающей скоростью. Почувствовав опасность, она автоматически активировала «щит», накрывший всё её тело. Она летела, оставляя за собой след белого света.


— Прости, Лили.


Когда он пробормотал эти слова, в его правой руке уже появился жезл «Чёрная Баллиста · Дубликат».


Повернувшись лицом к пристально смотрящей на него Сариэль, Куроно привёл в действие магию жезла.
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Глава 54


Покушение на убийство


— Что ты задумал?


Пуля с цельнометаллической оболочкой, которой я выстрелил, была остановлена перевёрнутым белым щитом, прямо как в тот раз.


Однако теперь было кое-какое отличие — небольшая трещинка.


Я могу.


— Магическая пуля «Мастерство Пули».


Когда я подобно дирижёру слегка взмахнул жезлом, чёрные пули сформировались вокруг моего тела в виде спирали.


Тысячи пуль и все изготовлены на высочайшем уровне при помощи чёрной магии. Более того, благодаря возможностям жезла каждая пуля вмещала в себе больше силы, чем обычная «Крупнокалиберка».


— Огонь всеми пулями «Полный Взрыв».


Я пустил все пули разом в сторону Сариэль.


Чёрная вспышка и шум выстрела вместе со звуками разрушения стены, на которой стояла Сариэль, загремели в ночной тишине.


Мгновенно поднялась пыль и загородила обзор, но я и так уже знал, что Сариэль там больше не было.


Когда я выстрелил, то увидел, как она спрыгнула со стены замка.


— Я не дам ей сбежать…


Выстрелив Якорем себе под ноги, я прыгнул вниз со стены вслед за Сариэль.


— Я не могу позволить ей уйти!!!


Когда я бросился вниз, то увидел поле, по которому бежал от леса до стены.


Нигде не прячась, да и нет причин, чтобы прятаться, Сариэль стояла там в своей белой одежде похожая на призрака.


— Магический меч «Искусство меча».


Я схватил трос левой рукой и поднял жезл правой.


Мой балахон развевался в падении, я открыл теневое пространство и вытащил 3 очернённых длинных меча.


Я купил их в кузнице в деревне Ирз.


— Пронзить!!!


Прежде чем моё тело достигло земли, я запустил 3 меча в Сариэль.


Один по дуге приближался слева, точно так же другой меч приближался справа, и один летел прямо в неё.


— …


Я не слышал, но видел, как двигались её губы, и в этот момент я приземлился. Волна от удара пробежала через ноги.


Так как я использовал трос, чтобы замедлить себя, то приземлился, не дав ни единого шанса атаковать…


*БАМ!!!*


— ?!


…Прогремело рядом с моими ногами. Четыре белых штыря, пущенных Сариэль, проткнули края моего балахона и пригвоздили его к стене.


Но ни один из них не попал в тело, так что это было сделано, чтобы остановить меня.


Но как она это сделала? Я даже не смог их заметить.


Я зажмурил глаза и снова открыл, чтобы убедиться, что мне не показалось, а затем оглянулся на Сариэль. В левой руке она держала тонкое копьё такого же цвета как и штыри. На его острие, как будто рыба, были в ряд нанизаны все три моих меча.


И так же, как я уже видел раньше, три очернённых меча были мгновенно охвачены её белой магической энергией, после чего они рассыпались в пыль.


— Проклятый монстр…


То ли из-за скорости этих летающей штырей, то ли из-за способа, которым она уничтожила мои мечи, я в очередной раз осознал разницу в наших силах.


Горечь и страх стали медленно охватывать меня, и я ощутил внезапный порыв начать плакать и молить о пощаде.


Сариэль медленно подошла ко мне и сказала:


— Вы прекратите сопротивление?


Я почти согласился с ней, но почему-то остановил себя, стиснув зубы.


— У меня нет намерения навредить вам.


Я ненавидел себя за чувство облегчения от её слов.


— Может вы спокойно отступите?


Убежать далеко-далеко с Лили было очень привлекательным предложением, но я призвал все свои силы, чтобы отказаться от этого.


— Ха-ха…


Я рассмеялся жалким дрожащим голосом.


— Кто же упустит такой шанс…


Я поднял голос и приободрился.


Я силой вырвался из держащих меня штырей, разорвав свой балахон.


Я взмахнул жезлом и материализовал пули и одновременно достал 10 длинных мечей.


Более того, я держал проклятый топор «Цудзигири» в левой руке.


— Сариэль! Я убью тебя здесь и остановлю крестоносцев!!!


— Вот как…


Смотря на переполняющую меня магическую энергию и жажду крови, ни единый мускул не дрогнул на её похожем на скульптуру лице.


Ну и отлично, твоё спокойствие станет моим шансом на победу…


— Погнали!!!


«Потому что я верховный главнокомандующий Крестоносцев».


Сариэль совершенно точно сказала это.


Если бы не эти слова, прямо сейчас я бы уже бежал по дороге вместе с Лили.


Но я опрометчиво бросил вызов Сариэль, нет, не так, здесь стоят на кону наши жизни. Это преднамеренное убийство. [прим.пер.: «assassination» в англ. тексте.]


Преднамеренное убийство — это грязное убийство, для которого используются слабые места в обороне противника. Если пользоваться данной терминологией, то в данный момент это слабое место Сариэль.


Высший чин Крестоносцев появился безо всякой охраны; если бы здесь был ассассин, то лучше ситуации и не придумать.


Даже сейчас ни один солдат не пришёл на выручку Сариэль и мы до сих пор один на один. Удобно, но по какой-то причине Сариэль не пытается убить меня.


Если бы она захотела, то смогла бы проткнуть мне сердце в любой момент, в этом нет никаких сомнений. Попытка пригвоздить меня к стене тому доказательство.


Этот балахон первоклассная вещь с защитными свойствами выше, чем у стальных доспехов. На секунду я заволновался, что балахон лишился своей магии и превратился в обычную одежду.


По сути, моя жизнь в опасности. И это единственный шанс для меня победить её.


Но почему я должен ухватиться за этот шанс, рискуя своей жизнью?


Если бы это был я двумя месяцами ранее, то для меня не было бы ничего более важного, чем моя жизнь. Я бы никогда не подверг её опасности.


Но теперь у меня есть то, что я хочу защищать даже ценой своей жизни.


Лили и деревня Ирз, хоть это длилось недолго, я всё равно не могу позволить Крестоносцам делать всё что им вздумается.


Я никогда не поверю этим ублюдкам в крестах. Меня не заботят желания ихнего Бога, это не более, чем прикрытие для убийств, разбоя и разрушений.


В конце концов, Крестоносцы достаточно большие, чтобы захватить и оккупировать Дайдалос.


Если армия Дайдалоса пала, значит Крестоносцы очень сильны. Я не знаю, найдётся ли какая-либо страна, которая сможет противостоять им.


Но что будет, если главного руководителя Крестоносцев убьют здесь? Я не знаю, какой у них порядок подчинённости, но если командующий умрёт, то организация по идее не сможет поддерживать сама себя.


Я не знаю, сколько полномочий у Сариэль, но я знаю, что она важная часть их военной машины.


Если командующий исчезнет, это серьёзно затронет план вторжения, или, возможно, ему вообще наступит конец. По крайней мере, это наиболее эффективный способ, нежели продолжать сражаться со всеми Крестоносцами.


Но это только в том случае, если у меня получиться убить её.


Я хорошо осведомлён, насколько сильна Сариэль. Если пользоваться уровневой терминологией, это разрыв между 1 и 100.


Но хоть это и магический мир, это вовсе не означает, что это игра. Здесь всегда есть возможности, если вы хотите «просто убить» кого-то.


Неважно как тяжело мне придётся, если я смогу просто убить её, то всё будет в порядке, даже если мне придётся умереть самому.


Если это спасёт Лили и жителей деревень, то я рискну своей жизнью столько раз, сколько понадобится!!!

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Temnyj-demon/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

04. Глава 55. Чёрный маг против Апостола



Kuro no Maou.


Volume 4. Omen of Destruction.


Chapter 55. Black Magician Vs. Apostle.


Источник: Shikkaku Translations.


Перевод: puffybdsm


ver.1.1


Глава 55


Чёрный маг против Апостола


— Погнали!!!


Взмахнув жезлом, я снова запустил град пуль в Сариэль.


— Щит.


Как только Сариэль это прошептала, перед ней появился белый перевёрнутый треугольный щит.


«Щит» является основной защитной магией, обычный маг никогда бы не смог блокировать мои град из пуль простым щитом.


Однако щит Сариэль остановил все пули, и осталась только пара отметин.


У какого-нибудь другого мага магия полностью бы отличалась, но сейчас не время удивляться такому.


— Ещё не всё!!!


Вслед за пулями чёрный меч воткнулся прямо в то место, где в щите была небольшая трещинка.


И… Щит был пробит! Со звуком бьющегося стекла он разлетелся на куски.


— Держи добавку…


Я бросил в атаку ещё больше чёрных мечей, один, тем же способом, что ранее, и 3 сверху.


Все они одновременно прилетели в момент, когда щит сломался.


Но она уже сменила местоположение и увернулась.


Хотя я не мог уловить её движений, я уже знал, что она увернётся.


Оставшиеся пять мечей уже летели сзади того места, где ранее стояла Сариэль.


Отпрыгнувшая Сариэль была атакована пятью чёрными мечами со спины.


— …как тебе!


— Колья «Сагита».


На этот раз Сариэль воспользовалась базовой атакующей магией.


Как только её голос достиг моих ушей, я перестал ощущать все свои 10 мечей.


Как? Я не должен думать об этом. Ответ передо мной.


Мечи, торчавшие из земли, и те, которые находились в полёте, все были уничтожены Сариэль при помощи штырей, нет, пулями.


— Вы прекратите атаковать? (Сариэль)


— Ха, ты всегда так говоришь, когда крадёшь чью-нибудь магию? (Куроно)


— …


Сариэль подняла указательный палец правой руки, как будто показывая на меня. Белая пуля, похожая на мою Крупнокалиберку, сформировалась перед ней.


Хотя размер был таким же как у штырей, то есть 30 см, она была достаточно большой, чтобы её можно было назвать артиллерийским снарядом.


— Ваша изначальная магия определённо уникальна и могущественна…


Белая пуля перед ней начала вращаться.


Белая магическая энергия на острие пули начала вращаться по спирали.


— …но это не может убить меня.


— Щит!!! (Куроно)


Как только я воздвиг щит перед собой, Сариэль выстрелила.


Этот снаряд был даже быстрее моих собственных пуль, он легко пробил мой улучшенный и усиленный щит.


— Кхэ…


Моя левая рука мгновенно отреагировала, лезвие проклятого топора пересеклось с пулей.


С высоким металлическим звуком мне как-то удалось отразить снаряд.


От удара я потерял равновесие и отступил на два-три шага назад, едва не упав на землю.


Когда я снова посмотрел перед собой, то Сариэль там уже не было.


— Где…


Ещё не видя её, я инстинктивно почувствовал, где она… надо мной.


Я взглянул вверх. На фоне серпа луны Сариэль летела на меня с копьём в левой руке.


Не было времени пересоздавать щит заново, даже если бы и создал, она всё равно его пробьёт.


— уооохх!!!


Я встретил копье своим проклятым топором.


От столкновения клинков хлынули искры.


— …тяжело, — сказала Сариэль и приземлилась.


Вероятно, она планировала уничтожить топор одним ударом.


Хотя мы оба были в зоне досягаемости, никто не двигался.


— С языка сняла. (Куроно)


До сих пор проклятый топор рассекал всё что угодно. Впервые его лезвие встретило препятствие.


— Это проклятый топор, его невозможно уничтожить какой-то там магической энергией. (Куроно)


Копьё Сариэль было, в какой-то степени, похожим на белые штыри. Она просто материализовала его, сжав свою магическую энергию.


— Если он сломается, вы покинете это место? (Сариэль)


Ненадолго я почувствовал, что взгляд Сариэль стал острее.


Даже сейчас она позволяет мне сбежать.


— Если ты хочешь остановить меня… (Куроно)


Я встал в стойку с топором в левой руке и сформировал пули при помощи жезла в правой.


Более того, из тени я достал 10 очернённых мечей и выстроил их в круг вокруг себя.


− …тогда приди и убей!!! (Куроно)


— Очень плохо. (Сариэль)


Как только она это сказала, вокруг неё вспыхнула серебряная аура.


Я уже видел эту ауру раньше. Теперь, когда я знаю немного больше о магии, я могу подтвердить, что это никакая не усиливающая магия, а просто истекающая наружу магическая энергия.


Короче говоря, она стала чуточку серьёзнее, вот что это значит.


Хотя я до сих пор не знал предела её мощи, я интуитивно, да и разумом тоже, понял, что она высвободила более чем достаточно силы, чтобы убить меня.


Я не продержусь долго против окутанной в ауру Сариэль, нет, скорее всего, мне хватит и одного удара.


Мы стояли в пяти метрах друг от друга. Момент между тем, когда Сариэль прыгнет на меня, и тем, когда копьё проткнёт моё тело, является моим последним шансом.


— Я иду… (Сариэль)


Одновременно с её словами я выстрелил. Пули летели прямо ей в лоб.


Прямое попадание, и никакого вреда, пули пропали в серебряной ауре подобно туману.


Наверное, даже очернённые мечи не смогут проникнуть сквозь ауру, но это не отменяет того факта, что мне необходимо использовать все 10 мечей против Сариэль.


Спереди я нацелился пятью мечами в лоб, шею, грудь, живот и пах строго по вертикальной линии, макушка и конечности были атакованы оставшимися пятью.


— Колья.


Как и раньше, белые пули безошибочно сбили 5 мечей, приближавшихся сверху, слева и справа. Пять мечей спереди были аккуратно уничтожены одним взмахом копья.


Теперь расстояние между нами сократилось до 3-х метров.


Если я шагну вперёд, то смогу ударить её. Чтобы отбить мечи, ей придеться завести копьё за спину. Но на такой близкой дистанции это станет смертельной ошибкой.


— Хаааа!!!


Отбросив жезл, я ухватился за топор обеими руками и шагнул вперёд, чтобы нанести мощный удар.


Я никогда раньше не занимался фехтованием, но благодаря своему усиленному телу и возможностям самого топора, я мог произвести достаточно силы, чтобы рассечь её тело вместе с аурой.


Лезвие топора прошло сквозь ауру сбоку, и оставался всего лишь миг до её тонкого тела…


*Gakin!!!*


Удар был блокирован копьём, которое непонятно как оказалось в этом месте.


— …


Наши взгляды встретились.


Хотя лицо её ничего не выражало, в глазах всё же читался призыв закончить эту битву.


Тот факт, что она отбила мою атаку, означал, что за время одного моего замаха топором, она может делать два замаха своим оружием. Настолько велика её скорость атаки.


Раз она так быстра, то ко времени моей следующей атаки, она сможет спокойно проткнуть любую часть моего тела.


Я больше не мог атаковать проклятым топором, пули её не берут, я истратил все свои мечи, и у меня не было никакой возможности контратаковать в промежутке между взмахом её копья и моментом удара.


Вероятно, Сариэль думала точно также.


И это будет моим единственным шансом на победу.


— …сейчас.


Из темноты теневого пространства, которое я открыл рядом с ногами, выстрелила чёрная игла.


Костяная игла Василиска, «проклятое оружие», которым я никогда не пользовался со времени покупки в деревне Ирз.


В момент удара она начинает разъедать тело, простая, но чудовищно эффективная ядовитая игла.


Если владелец коснётся иглы, он тоже будет отравлен, поэтому с ней и обращаются как с «проклятым оружием».


Но эта игла может пройти сквозь ауру Сариэль, и если получится, то я нанесу ей смертельное ранение.


И в самом деле, ядовитая игла вошла в контакт с серебряной аурой и начала разъедать её, а затем направилась прямиком в сердце…


— Это ваша козырная карта? (Сариэль)


И конечно же, игла не достигла сердца.


— …


Игла летела со скоростью пули, но Сариэль двигалась быстрее, и этого оказалось достаточно.


До сих пор неподвижная правая рука стремительным движением загородила правую сторону груди, и игла воткнулась в ладонь.


Игла дошла до её мантии и остановилась.


По обнажённой и ничем не защищённой руке Сариэль начала распространяться ядовитая коррозия.


Но нисколько не взволнованная Сариэль сделала шаг назад, а затем проткнула копьём собственную ладонь вместе с иглой.


Игла разрушилась, а отравленная плоть мгновенно отпала. Таким образом, разложение было остановлено.


Кровь хлынула из болезненно выглядящего отверстия в ладони Сариэль.


Всё что я мог, это ошарашенно наблюдать за этой цепочкой событий.


*Dotsu*


Неожиданно я почувствовал боль в своей левой руке.


Я понял, что Сариэль ударила копьём, когда увидел, как проклятый топор повалился на землю.


— …


Вероятно, запястье сломано.


Оно заживёт само рано или поздно, но не так быстро, чтобы подобрать проклятый топор.


Все планы провалились, у меня даже нет оружия в руках.


У меня ещё оставалась магическая энергия, но у меня нет никакой магии, которая бы активировалась прежде, чем Сариэль атакует своим копьём.


Шах и мат. В этой ситуации, когда у меня нет ничего, что помогло бы мне победить, подавленный ранее страх холодом разлился по телу.


Я должен сбежать. Мне умолять о пощаде? Кто-нибудь спасёт меня.


«Не могу придумать ничего лучше».


Я уверен, пот сейчас лился ручьём по моему жалкому бледному лицу. Вероятно, из жалости копьё Сариэль ещё не пронзило меня.


«Подожди-ка».


В голове царил хаос, я кое-что вспомнил. Магия, которая сможет пробить её ауру, и которая также быстрее её копья.


Я не колебался ни секунды. Правый кулак уже сжался.


— СВАЕ…


Я вскинул вверх кулак и шагнул вперёд.


Процесс активации прост. Собрать магию в кулаке и высвободить.


Магическая энергия, плотность которой была намного выше, чем когда я впервые применял это, собралась в руке и закружилась водоворотом вокруг неё.


Образ сверла, вращающегося на большой скорости, я сконцентрировал всю сокрушительную мощь на его конце.


Съешь это! Моя последняя бесполезная попытка.


— …ЗАБИВАТЕЛЬ!!!


Вращающийся чёрный кулак был встречен белой магической энергией.


Первое, что я почувствовал, было ощущение магической энергии, а затем мой мозг осознал увиденное. Зрелище того, как Сариэль заблокировала мой сваезабиватель своей окровавленной правой рукой.


Из этой руки белая магическая энергия вращалась в противоположную сторону от моей.


Таким образом обе магические энергии сводили друг друга к нулю в точке соприкосновения. И вскоре моя деструктивная магическая энергия исчезла без следа.


— …так, это действительно было бесполезно.


Едва я успел осознать чувство полного поражения, как получил сильный удар по голове.


Последнее, что я видел, была обычная ничем невыразительная фигура, которая стояла, замахнувшись горизонтально копьем.


Прости Лили, похоже, я не смогу защитить твою деревню…


Это была последняя промелькнувшая мысль перед тем, как моё сознание погасло.
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Глава 56


Фея против Апостола


Потерявший сознание Куроно повалился на землю.


— …


Внимательно наблюдая за ним, она начала ломать голову. Во-первых, она беспокоилась по поводу того, что ей теперь с ним делать. Во-вторых, она вновь повредила себе только недавно восстановившуюся правую руку.


Последняя проблема заживёт со временем, но она не могла сразу же придумать, что делать с Куроно.


Прежде всего, независимо от того, сколько раз он пытался убить её, Сариэль не собиралась убивать его. Она была бы довольна, если бы он просто жил счастливо где-нибудь далеко.


Большинство испытуемых, скорее всего, проклинают Куроно, потому что он единственный, кто получил свободу.


Но Сариэль видела в нём некое спасение. Он добился свободы, чего никто из остальных испытуемых, включая её, не смог достичь.


Она хотела, чтобы он жил за всех тех, кто не дожил до сегодняшнего дня.


Вот почему она позволила ему убежать, когда встретила его в 3-й лаборатории, и точно так же собиралась дать ему уйти сейчас.


«Обычная» жизнь вдали от борьбы. Он явно добился этого как минимум наполовину. Однако…


— У тебя есть что-то, что ты должен защищать, верно?


Девочка фея, которую Куроно отпустил перед атакой, он встретил её в этом мире, и она стала дорога для него, раз он рискнул своей жизнью, чтобы защитить её.


Сариэль встречала бесчисленное количество мужчин на поле боя, которые сражались, чтобы что-то защитить, и ни одного из них она не оставила в живых.


Образ Куроно полностью совпадал с теми храбрыми героями, что шли сражаться, только чтобы встретить трагическую смерть.


— Однако я не хочу твоей смерти.


В некотором смысле, это было только для удовлетворения собственного эго. Она начала размышлять над тем, как вытащить его отсюда.


— …


Как командующий Крестоносцев, она не могла просто дать свободно уйти тому, кто напал на неё.


По сути Куроно был модифицированным «Чужеземцем», не военачальником или дворянином Дайдалоса, его значимость была даже ниже, чем у обычного гражданина, так что, по крайней мере, они не последуют за ним на край земли, чтобы убить.


Но если Крестоносцы схватят его, то он точно будет казнён за попытку убийства верховного главнокомандующего.


Поэтому она не может позвать сюда армию.


Но она также не может оставить его здесь.


Если он сейчас очнётся, то будет неплохо, если он просто убежит, однако есть вероятность, что он снова бросится в атаку. А ещё высок шанс того, что патруль наткнётся на него раньше.


В любом случае, результат не радует.


Тогда, возможно, она смогла бы заставить кого-нибудь унести Куроно далеко от города.


Но не было никого, кому бы она смогла доверить такое личное дело. И хоть она и верховный главнокомандующий, она не может отдать такой странный приказ.


— Что же мне делать?


С тех пор, как она стала Апостолом, она только и делала, что уничтожала врагов, так что сейчас она впервые задумалась в подобной человеческой манере.


К счастью она уже проинформировала подчинённых, что будет отсутствовать некоторое время, так что у неё было время подумать.


Изначально она пришла сюда, потому что ощутила неполадки с барьером. У барьера нет системы оповещения о вторжении, поэтому никто, кроме Сариэль, этого не заметил.


Сариэль стояла и смотрела на Куроно, и даже забыла стереть копьё.


Внезапно она посмотрела в сторону леса.


«Что-то… идёт».


Сначала она почувствовала смутное изменение в воздухе, однако вскоре оно явно превратилось в «аномалию».


Внутри тёмного леса появился зелёный свет.


Свет приближался к этому месту и становился всё ярче и больше.


И одновременно с увиденным светом, она поняла, что деревья в лесу лишались своего цвета.


По мере приближения источника света, толстые стволы деревьев начали увядать, а молодая листва стала высыхать и опадать.


— Это… Высасывание Жизни.


Сариэль убедилась, что свет выкачивал жизненные силы из деревьев и аккумулировал их в себе. Жизненная сила — это энергия, составная часть магической энергии, требуемая для поддержания жизни.


Маги никогда бы не стали использовать жизненную силу, за исключением случаев применения суицидальной магии «Апоптоз». [прим. пер.: биол., Апоптоз — естественная смерть клетки] Магия, крадущая жизненные силы, является самой запрещённой среди всех запрещённых, и это чрезвычайно опасно.


Сариэль подумала, что это большая удача, что здесь нет обычных солдат.


Если было активировано осушение жизни такого уровня, то люди, не умеющие пользоваться магией, и те, у кого низкая сопротивляемость, прямо сейчас подверглись бы смертельной опасности.


Смотря на зелёный свет, Сариэль осознала, что хоть она напрямую этого не наблюдает, но высосанная жизненная сила была подобна шторму.


Все деревья высохли, настоящий лес смерти, где не чувствовалось ни крупицы жизненной силы.


И, наконец, источник этой аномалии изумрудного цвета приблизился к Сариэль.


— Отойди от Куроно.


Это была девушка с внешностью чем-то похожей на Сариэль.


В буквальном смысле светящиеся платиновые длинные волосы и белая кожа.


Глаза были точно такого же цвета, как и изумрудная зелёная сфера света вокруг неё.


Она была одета в чёрное платье, а по бокам торчали 2 пары радужных крыльев.


Она один в один походила на образ принцессы фей, про которых Сариэль вычитала в одной из книг давным-давно.


— Кто вы? (Сариэль)


Однако эта девушка бесподобной красоты испускала ярость, и жажда крови читалась в её глазах.


— Я сказала, — произнесла девушка, — отойди от него!!!


А затем атаковала мощным лучом магической энергии.


«‘Световые Белые стрелы — Fortius Sagitta’… нет, что-то из ‘Экстра Магии’ или ‘Изначальной Магии’».


Сариэль совершила манёвр уклонения, но, как следует из названия, этот луч летел со скоростью света.


Не сумев увернуться полностью, луч сжёг край одеяния Сариэль.


Луч пробил барьер безо всякого сопротивления и ударил в стену замка. Раздался взрыв.


Стена разрушилась с громким гулом, туча пыли долетела даже до места, где лежал Куроно.


— Куроно!!!


Сариэль услышала голос девушки, донёсшийся из-за пылевой тучи.


Когда пыль рассеялась, Сариэль увидела, как девушка поднимает Куроно на руки.


— Куроно…


Выражение лица плачущей девушки, позвавшей Куроно по имени, было настолько эфемерным и приторным, что это показалось Сариэль ложью.


Девушка приподняла тело Куроно в сидячее положение и обняла.


Сариэль не слышала, что девушка шептала, но она, должно быть, поняла, что Куроно без сознания.


Затем девушка легко подняла тело Куроно на руки, несмотря на то, что сама была в половину его размера.


— Вы девушка, которую Куроно отправил ранее? (Сариэль)


— Не произноси его имя с такой небрежностью!


И снова убийственный взгляд пронзил Сариэль.


Даже бесстрастная и невозмутимая Сариэль понимала, что девушка злилась, и она понимала причины, стоящие за этой злостью.


Как Куроно защищал её, точно также и она защищает его. И если кто-то причинит вред её любимому, она либо опечалится, либо разозлится.


— Если вы собираетесь забрать его с собой, то я не буду вас преследовать. (Сариэль)


— Ясно.


Сказав это, она повернулась к Сариэль спиной, обнимая Куроно, и сказала:


— А теперь, пожалуйста, умри.


Крылья на спине девушки замерцали.


Сариэль почувствовала колыхания магической энергии, и в следующий момент больше 10-ти световых шаров выстрелили из её радужных крыльев.


Это был не луч, так что они летели не со скоростью света, однако они всё же были во много раз быстрее, чем пули Куроно. Сариэль, осознав высокую скорость объектов, переместила тело, чтобы увернуться. Но в этот момент она увидела, как траектория полёта световых шаров немного изменилась.


«Автоматическая корректировка траектории».


Даже когда она оттолкнулась от земли в воздух, шары явно уловили её движение и мгновенно изменили угол полёта, тем самым скорректировав траекторию.


«Очень высокий уровень, не остаётся другого выбора, кроме как сбить их».


Приземлившись, Сариэль сжала копьё окровавленной правой рукой.


Работоспособность руки была намного ниже, чем обычно, более того, она была неотвратимо повреждена ядом Куроно.


Она не хотела пользоваться этой рукой, чтобы избежать ненужного напряжения правого запястья, однако, чтобы остановить эти световые шары, ей нужны обе руки.


— Быстро…


Сказав это тихим голосом, она выставила копьё со скоростью выше, чем скорость приближающихся световых шаров.


Копьё мгновенно пронзило шары света.


Сжатая светлая магическая энергия высвободила чистую энергию разрушения.


Ослепляющий свет и ударная волна такой силы, что хватило бы оторвать конечности напрочь, однако даже не покачнувшись, Сариэль продолжала уничтожать шары.


— ммм…


Когда она пробила последний шар, копьё в её руках разлетелось на куски и исчезло.


Как только разрушительная буря, наконец, успокоилась, на поле вокруг неё была выдолблена яма, обнажившая голую землю.


Единственное место, где трава осталась целой, находилось там, где она стояла.


— …сбежали.


Девушки нигде не было видно.


Эта фея всерьёз пыталась убить Сариэль, однако безопасность Куроно должно быть была в большем приоритете, поэтому она покинула это место.


Как только Сариэль подумал об этом, холодок пробежал по её спине, похожий на тот, когда она столкнулась с королём-драконом.


— …?!


Над ней внезапно появился магический круг, начерченный белыми линиями, диаметром в 10 метров.


Древние письмена, по возрасту сравнимые с самими богами, были начертаны вдоль неизвестной фигуры в центре круга, но Сариэль на данный момент было недосуг спокойно их анализировать.


— …Светлое крыло Щит Бога — Aralux Aegis.


Сариэль применила своё самое мощное защитное заклинание, крылья света накрыли её тело.


В это же время массивный столб света такого же диаметра, как и круг, рухнул на неё сверху.


Семицветный мощный поток света, по мощи сравнимый с Дыханием Дракона, поглотил Сариэль.
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Глава 57


Последнее возвращение


Прошло 3 месяца с тех пор, как я стал искателем приключений. Квесты, которые я брал, были 1-го ранга, поэтому они не были опасными. Но даже так, я всё равно изучал Чёрную Магию днём и ночью.


Для меня чёрная магия самая надёжная сила в этом мире. Более того, исследование и усовершенствование магии стало для меня хобби.


Воображение крайне важно для активации магии.


Существуют различные категории магии. Например, магия «Изначальная», которую использую я, может быть использована только самим человеком; магия «Экстра», используемая Лили, может быть использована представителями этой же расы, и магия, которую применяла Эйтен и остальные маги, известна как «Образцовая». Ни одна из них не может быть активирована без развитого воображения.


Сельский житель и, вдобавок, искатель-новобранец, единственное, что я могу сделать с исследованием своей магии, просто развить своё воображение и углубить понимание магии.


Кстати, Образцовую магию может использовать любой, в ком содержится магическая сила. В конце концов, она возникла из теорий, близких к науке и математике.


Я прекратил изучать «образцовую магию», потому что, чтобы достичь силы, которая была бы эквивалентна моей «крупнокалиберке», на изучение ушло бы как минимум 2 года.


Прежде всего, заклинания в этом мире и их произношение “كيكو هيروشي منع تجميد الباردة درع الجليد الصلب” совершенно непонятны для меня.


Скорее всего, я пришёл к понимаю языка этого мира благодаря реконструкции, но из правил автоматического перевода в моём мозгу заклинания были исключены.


И наоборот, обычные разговоры и символы, используемые в повседневности круглый год, переводятся автоматически, поэтому и невозможно выучить язык.


Если бы у меня был талант к цветной магии, я бы смог применять её без произношения заклинаний, но, похоже, кроме чёрной магии, к другим типам магии у меня способностей нет.


Так что я перестал изучать Образцовую магию и решил использовать свою Изначальную, в качестве своего единственного оружия.


Таким образом я изобрёл «Магическую Пулю · Мастерство Пули» и «Магический Меч · Искусство Меча».


Здесь нет таких эффектов, как значительное увеличение силы или добавление каких-либо новых эффектов, но, используя это в бою, я могу ощущать эффект «Стало проще использовать это», наподобие улучшения в «Активации последовательности», «Управление точностью» и «Потребность в магической энергии».


«Магическая пуля» просто обычный термин для атакующей магии, для которой я использую «картечь» и «крупнокалиберку». «Магический меч» улучшенная версия «автоматического фехтования», которая позволяет дистанционно управлять очернёнными мечами.


Вдобавок, если я использую «магическую пулю» с «чёрной баллистой» и «магический меч» с проклятым оружием, то наступательная мощь увеличивается в геометрической прогрессии.


Кроме того, я создал защитную магию наподобие «Щита» и «Объятий Бафомета», которая при применении постепенно улучшает мою защиту.


В сравнении с моим первым сражением с Сариэль, на этот раз у меня было много полезной экипировки, и моя наступательная мощь также увеличилась.


Но даже со всем этим я всё равно не могу с ней соперничать.


Хватаясь за тонкую нить надежды, я по собственной воле вступил в схватку, но Сариэль всё равно вела себя осторожно, чтобы не убить меня ненароком.


Нападающая и защитная типы образцовой магии обычно применяются как «Огненная стрела · Игнис Сагитта» и «Ледяной Щит».


Но Сариэль активировала «Сагитта» и «Щит» раздельно, что означает, её сила была уменьшена наполовину.


Сариэль, должно быть, решила, что половины её обычной силы будет достаточно, чтобы схлестнуться со мной в полной экипировке.


Я не могу её победить. Неважно сколько раз я буду нападать на неё с желанием убить или умереть, она будет просто играть со мной как с ребёнком.


Слаб. Да, я слаб.


Всё было прекрасно, когда я сражался, чтобы защитить себя, но когда Сариэль и Крестоносцы прибыли на Пандору, моих сил, чтобы защитить деревню Ирз вместе с Лили, оказалось явно недостаточно.


А чтобы защитить и остальных, нужно ещё больше сил. Это же очевидно? Да, это очевидно.


Но я понял эту очевидную вещь только сейчас.


Я хочу стать сильнее, я хочу больше силы, когда я думаю об этом, то сожалею, что не жаждал силы с самого начала. Теперь, я впервые задумался об этом.


— Куроно!


Услышав своё имя, я проснулся и увидел лицо Лили.


— Лили… Доброе утро.


— Доброе утро, хотя сейчас ночь.


Я осмотрелся и понял, что мы в каком-то лесу. Луна в небе ярко сияла и была намного больше, чем её земная версия.


Также я понял, что спал у Лили на коленях.


Более того, Лили была в форме маленькой девочки, поэтому больше походило на то, что она обнимает только мою голову.


— Я жив? — заворчал я, приподнявшись.


Я вспомнил всё до момента, когда потерял сознание.


— Я унесла тебя и сбежала сюда.


— Ясно, спасибо.


— Я также нашла всё оружие.


Я присмотрелся. Проклятый топор ‘Цудзигири’ [буквально «Серийный убийца»] был прислонён к дереву.


Она сумела вытащить оружие даже при том, что её противником была Сариэль. Но сейчас не время думать об этом.


— Я думал, что защищаю тебя, но оказалось, что это ты защитила меня. Я такой слабак.


— Я рада, что ты пытался защитить меня, но отныне не сражайся в одиночку с противником, которого не можешь победить. В какой бы ты опасности не был, я буду на твоей стороне. В конце концов, я твой компаньон, разве не так?


— Всё верно, извини, теперь я не буду делать что-то настолько безрассудное…


Всё верно, Лили не из тех, кого требуется защищать в одностороннем порядке, она мой компаньон, на которого я могу положиться.


По собственной инициативе я сбежал от неё, чтобы защитить, и в итоге меня самого защищали. Нет ничего более жалкого, чем это.


И у меня не хватает слов, чтобы выразить свою благодарность Лили.


— Кстати, манера разговора Лили отличается…


Я ещё раз серьёзно взглянул на Лили. Она выглядела как маленькая девочка, однако разговаривала вполне свободно.


Как будто я разговариваю с Лили в форме молодой девушки.


— Ну, прямо сейчас моё сознание присутствует так же, как и во время полнолуния.


— Только сознание?


— Да, потому что я должна была кое-что сказать тебе, как только ты проснёшься. Я не смогу многого объяснить с менталитетом ребёнка, так?


— То есть, как это… это…


Сказав это, я ощутил необычайно тревожное чувство, исходящее от Лили.


Я по неосторожности чуть было не спросил, не было ли её поведение просто спектаклем?


— Хм, я не понимаю, так ты согласен?


— Я не возражаю, так что ты хотела мне рассказать?


— Хорошо, у меня немного времени, поэтому, во-первых, прошёл уже день с тех пор, как ты потерял сознание.


Не похоже, чтобы я израсходовал всю свою магическую силу, к тому же целые сутки находился в холоде на открытом воздухе. Кажется, меня на самом деле сильно ударили по голове.


— Это место находится в лесу у подножия хребта Риоль. Я не знаю, преследуют нас или нет, но на окраине деревни Риоль бродит много людей в белой униформе. Будет лучше, если ты не будешь пытаться выйти на дорогу или зайти в деревню.


— Ясно, похоже, возвращаться домой придётся окольными путями.


Несмотря на то, что Сариэль позволила нам уйти, даже она ничего не сможет сделать, если солдаты узнают о случившемся столкновении.


— Как ты смогла донести меня до сюда?


— Когда я спасала Куроно от неё, я была в своей изначальной форме.


— От неё говоришь, ты говоришь о Сариэль?


— Угу, от этой идиотки.


Лили, твоё лицо пугает, не делай такого гневного лица, находясь в обличье маленькой девочки.


— Похоже она в самом деле убила короля-дракона. В любом случае, безо всяких сомнений, она сильна до абсурда, поэтому отныне Куроно не должен сражаться с такими людьми, как она. Я тоже не хочу связываться с такими как она.


— Э, понял, и, я так понимаю, никаких «в следующий раз» тоже.


Я сомневаюсь, что выдастся ещё один шанс сразиться с Сариэль.


В конце концов, моя попытка убийства провалилась, теперь я должен думать, что делать дальше.


— Ну, давай вернёмся в Ирз побыстрее.


После известия о смерти короля-дракона и взятии Дайдалоса, мне нужно приготовиться к бегству в другую страну.


У всех кто находится поблизости нет никакой надежды, но деревня Ирз близка к западной границе, у них ещё есть время убежать.


— Ни-и-и, Куроно…


— М?


— Магия, которую я использовала, чтобы вернуться в изначальную форму, я хранила её для экстренных случаев. Использовать её можно только в форме ребёнка, и полная случайность, что магия удалась, к тому же это отнимает время. Только благодаря большой удаче я сейчас могу разговаривать с тобой, именно поэтому тебе не следует делать что-то подобное снова.


— Да, я понял, извини…


Лили запрыгнула мне на грудь.


— Я очень волновалась.


— …Извини, Лили.


Какое-то время я обнимал Лили и гладил её по голове.


Затем я положил Лили в капюшон балахона и побежал по дороге так быстро, как только мог.


Столица кишела солдатами, поэтому я должен был пробираться в обход через лес, что займёт у меня много дней.


Пользуясь тем, что я вышел ближе к центру территории Дайдалоса, и тем, что солдат не было видно, я пошёл вперёд на юго-западный тракт.


Я продолжал бежать, останавливаясь только, чтобы поесть. Я не задерживался около деревень, которые мелькали мимо, и даже сократил время на сон.


Но Лили нельзя было сокращать часы сна, поэтому она просто спала у меня на спине.


Хотел бы я дать ей удобную кровать, но мне нужно попасть в Ирз как можно быстрее, и Лили это понимала.


И, наконец, мы прибыли в деревню Куар.


Естественно, я думал пробежать мимо, не останавливаясь, но там царила какая-то суматоха.


— Там что-то случилось?


— ?


Вместе с Лили, которая также не знала, что могло произойти, я решил подойти к источнику переполоха.


На площади толпился народ.


Если бы они просто толпились, то я бы подумал, что они готовятся к летнему празднованию, однако народ на площади стоял с багажом, и у всех были усталые выражения на лицах.


Дружинники деревни Куар раздавали воду и оказывали первую медицинскую помощь раненым.


— Простите, здесь что-то случилось? — спросил я одного из жителей Куара на площади.


— Я не знаю, что случилось, но все они сбежали из деревни Ирз.


— Э?


— Они прибывали сюда один за другим и с самого утра их было действительно много. Дружинники выставили патрули везде, где только можно, просто здесь этого не ощущается.


Теперь я осознал, что лица людей на площади мне знакомы.


Как только я убедился в этом, бросился в толпу и закричал:


— Я Куроно, искатель приключений из деревни Ирз, что случилось в деревне, расскажите мне, пожалуйста!


— Куроно… Да, я видел тебя. (какой-то деревенщина)


— О, Лили-сан тоже здесь.


После раздавшихся откликов, передо мной выросли какие-то котолаки.


— Деревня Ирз была атакована армией людей.


Поначалу я отказывался верить в услышанное, однако я всё понял.


— Мы не знаем подробностей, но прошлой ночью армия людей напала на нас и был отдан приказ о бегстве, поэтому мы в спешке прибежали в деревню Куар. Рядом с северо-западным трактом было видно много огня и даже доносились звуки взрывов. Наверное, дружинники сражаются там.


— Прошлой ночью…


— Сейчас здесь те, кто жил рядом с юго-западными воротами, большинство жителей до сих пор ещё не пришли. Эй! Ты же искатель приключений, верно? Можешь пойти и спасти жителей деревни, нет, ты можешь просто пойти и посмотреть, что там происходит. У дружинников Куара уйдёт больше времени, чтобы дойти…


Окружающие смотрели на нас взглядами полными надежд.


— Да, положитесь на нас, мы обязательно спасём жителей!


Пожалуйста, пожалуйста, пусть все они будут живыми и невредимыми!


Стараясь не думать о худшем, я со всех сил рванул по северо-западному тракту в деревню Ирз.
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Глава 58


Марш жадности


Несколькими днями ранее, до встречи Куроно с Сариэль, крестоносцы отправились захватывать деревни.


Основой армии была частная армия либо церкви, либо дворянства, присланные из родной страны.


Уже захваченный Дайдалос во время оккупации пытался искусно подать ситуацию старостам деревень.


А дислоцированные войска Крестоносцев могли взять деревни как ради озвученной цели, так и ради своей реальной цели. Если остатки побеждённой армии не поднимут восстания, то кровь не будет пролита.


Но всё иначе в реальной жизни. Крестоносцы состояли из множества людей с разными устремлениями, действовавших именно так, как и предполагал Куроно.


Грабёж, разрушение, убийство, Крестоносцы совершали жестокие поступки, прикрываясь именем божественного правосудия, и продолжали это делать безо всяких сожалений и колебаний.


Отныне многочисленные деревни на территории Дайдалоса будут вырезаны, разграблены, и разрушены. Более того, одна из деревень, которую ожидает такая же жестокая участь, была любимая Куроно деревня Ирз.


На закате в горной гряде Галлахад маршировала армия людей в белых одеждах.


С крестами на шее, в белых накидках поверх кольчуг, вооружённые палашами и копьями — такова была экипировка пехоты Крестоносцев.


Они маршировали, выстроившись в колонну, и вёл их молодой священник Киевский, восседавший на видном чёрном коне.


С белой кожей, светлыми волосами и синими глазами, что очень часто встречается в Республике Синкрия.


Так как он был белым магом, его мантия была украшена разными магическими предметами, что выделяло его внешний вид на фоне остальных.


— Темнеет, — сказал его помощник Корвус, скачущий рядом с Киевским.


— Что такое? Ты боишься передвигаться в ночное время?


— Нет, дорога поддерживается в хорошем состоянии, я сомневаюсь, что тут будут проблемы.


— Ага, отлично сработано, несмотря на то, что они демонической расы.


В словах Киевского явно сквозило презрение.


На Пандоре много стран, и они называли всех без исключения людей вместе с другими расами общим названием «народ/личность».


Но в Республике Синкрия было в порядке вещей именовать все расы по-разному, и верующие в крест чётко отделяли себя от остальных с идеей «человек имеет превосходство».


Поэтому вполне естественно для такого религиозного фундаменталиста, как Киевский, испытывать враждебность и злобу ко всем живущим на континенте Пандора.


— Согласно плану мы скоро доберёмся до деревни Ирз.


— Нет нужды спешить, только чтобы получить контроль над небольшой деревушкой в сельской местности, у нас полно времени, целая ночь.


Миссия Киевского заключалась в установлении контроля на деревней Ирз, но это не было чем-то настолько важным, что нужно стремиться выполнить как можно быстрее.


Потому что задание Крестоносцев — идти вдоль северо-западного тракта и захватывать деревни — не была эпической и не давала особо важных результатов. На это Киевский сказал: «Пожалуйста, доверьте это мне!» — вот так эта миссия и была утверждена.


Обычный священник не будет обременять себя такой ненужной работой, но Киевскому, который выбился в так называемую «элиту» священников в молодом возрасте, не терпелось проявить себя.


Короче говоря, он страстно желал делать хорошие поступки. [прим.пер.: имеется в виду, хорошие для него самого]


Крестоносцы на текущий момент должны были завладеть большей частью территории Дайдалоса. Когда он подумал, что солдаты и священники заберут лучшие возможности для достижения успеха, то запаниковал.


— С этим заданием я буду стоять в один ряд со священниками с одним достижением. Когда у меня будет больше достижений, Кардинал Мерседес заметит и запомнит меня, не так ли?


— Да.


— Ко времени завершения этой операции, я буду повышен по меньшей мере до первосвященника. Естественно, я вознагражу тебя, моего помощника, соответствующим положением… Ко всему прочему, в зависимости от моих успехов место архиепископа, нет, кардинала также больше не будет просто мечтой. Эта миссия станет большим шагом к достижению моей великой цели…


Киевский дерзко усмехнулся. Одновременно с этим вдали замерцали огни деревни Ирз.


17-ый день месяца Шинёу, Поздняя Ночь.


— Я выпил слишком много. (Нино)


Члены отряда Ирз Блэйдер, как обычно, не сказали ни слова из сочувствия.


— Нярко-сан смотрит на тебя, Нино. (Эйтен)


— Не ври, Эйтен, сегодня выходной день, поэтому она не пришла в гильдию. (Нино)


— Откуда тебе знать? (Эйтен)


— Потому что я слышал это в наш прошлый разговор!


— А, в тот раз, когда ты пытался пригласить её на свидание, но в итоге испугался и не смог спросить… (Эйтен)


— НЕ НАПОМИНАЙ!


— Ладно, мы беспокоились, что Нино, по слухам, сменил свой класс на сталкера. (Эйтен)


— Что ещё, к чёрту, за сталкер?


— Кажется, это слово используется для хитрожопых мужчин, которые незаметно преследуют девушку и следят за ней сутки напролёт. (Гарри)


— Это никакой не класс, и не работа. (Нино)


— Говорится, что эти хитрожопики даже роются в мусоре девушки. Это действительно пугает… (Гарри)


— Ага, это в самом деле гадко и жутко. (Эйтен)


Эйтен и Гарри смотрели на Нино с беспокойством в глазах.


— Не смотрите на меня так! Я ещё не делал этого!


— Что ты подразумеваешь под «ещё не делал»? (Эйтен)


— А, нет, просто вырвалось, вот и всё, эм…


Эйтен и Гарри отодвинулись от Нино, даже всегда спокойный Клэйдор тоже покинул своё место.


— Если ты позволяешь себе совершать извращённые действия по отношению к гильдейскому секретарю приёмной, то отряд будет расформирован. (Эйтен)


— В худшем случае, нам будет запрещён вход в гильдию и мы должны будем принять коллективную ответственность. (Гарри)


— Это будет проблемой. (Эйтен)


— О чём вы, ублюдки, беспокоитесь!!! Я не собираюсь делать ничего подобного!!!


Нино пнул стол и вскочил в гневе.


— Успокойся, Нино, плохо будет, если нас увидит Нярко-сан. (Гарри)


— Как я уже сказал, Нярко здесь нет!


— Кто-то что-то говорит обо мне? (Нярко)


Как только Нино услышал этот голос, его хвост и уши вздрогнули и встали торчком.


Такая реакция у котолаков, когда они застигнуты врасплох.


— По… поче… почему ты здесь?


— Чему ты удивляешься, я здесь работаю. (Нярко)


«Я отлично это знаю!» — хотел, но не смог выговорить Нино.


— А, теперь я вспомнил, моя сестра сказала, что её заменяет Нярко, так как она заболела. (Гарри)


— Гарри! Скажи ты мне это с самого сначала…


— Скажите сэмпай, пусть поправляется… (Нярко)


— Да, я передам. (Гарри)


— Теперь, Нино-сан. (Нярко)


— Д-да?! Что? (Нино)


Эйтен молча смотрела на Нино, который казался жалким со своим дрожащим голосом.


— Это нормально, пошуметь после завершения квеста, но, пожалуйста, воздержитесь от сильного перевозбуждения и не обнажайте меч. (Нярко)


— А… э…


Смотря на удручённого Нино, на его поникшие хвост и уши, даже члены отряда решили вступиться за него.


— Ну, Нярко-сан, мы оба выпили слишком много, это не вина Нино, простите его. (Гарри)


— А, извините, я было собиралась утихомиривать и…


Разрешив ситуацию, Нярко ушла за стойку.


Но настроение Нино совершенно испортилось, так как он показал себя не с лучшей стороны перед Нярко.


— Всё кончено. Давайте завязывать на сегодня, — сказал Нино, выпив чарку спиртного.


Его настроение и цвет лица, в общем, оба были не очень хорошими.


— Ну, не беспокойся особо по этому поводу. (Гарри)


— Всё в порядке, ты уже забудешь об этом завтра, верно? (Эйтен)


Нино встал со своего места, пошатываясь.


— Отвести тебя домой? (Клэйдор)


В отличие от Нино, Клэйдор стоял твёрдо и ровно.


— Ага, извините за причинённые неудобства.


— Не волнуйся об этом. (Клэйдор)


Оба оставили по серебряной монете на столе и вышли из гильдии.


— Уф, ночной ветерок освежает.


С этими словами Нино и Клэйдор двинули в путь.


Им не впервой возвращаться домой вместе, для них это было в порядке вещей.


Первым неладное заметил Клэйдор.


— Не слишком ли шумно?


— А?


Теперь, когда он это сказал, он услышал какие-то голоса.


Ведомые любопытством они пошли в сторону источника шума.


Это был вход в деревню, в которой они только что завершили квест.


— Что случилось? Какой-нибудь монстр объявился? (Нино)


Рядом с воротами бегали дружинники с факелами.


Нино решил, что произошло что-то плохое и, начиная трезветь, взглянул на деревню с той же серьёзностью, какую он показывал в подземельях.


Клэйдор, испытывавший те же чувства, что и Нино, отыскал фигуру отца среди дружинников и позвал его.


— Отец, что случилось? (Клэйдор)


— О, Клэйдор! И Нино тоже тут. (отец Клэйдора)


— Дядя, кажется кругом опасность. (Нино)


Если бы они оба были детьми, то их отправили бы домой в такой ситуации, однако прямо сейчас они были вполне взрослыми и могли поспособствовать поддержанию мира в деревне.


Гринт, как лидер дружинников, как отец, посмотрел на своего сына и его лучшего друга, и бесхитростно описал текущую ситуацию:


— Неизвестная армия приближается к деревне по северо-западному тракту. (Гринт)


— Что?!


— Бандиты? (Клэйдор)


— Мы пока не знаем, мы отправили самых быстрых бегунов на разведку, но ещё никто не вернулся. (Гринт)


Мурашки пробежали по их спинам.


Хоть они искатели приключений 2-го ранга, они прошли стадию новобранца, и их нюх на опасность не шёл ни в какое сравнение с интуицией обывателя.


— Я пойду расскажу Гарри и Эйтен. Клэйдор, ты останешься здесь с дядей и охраной ворот.


— Понял.


— Я делаю запрос тебе, Нино, нет времени отправлять заявку в гильдию, так что собери столько искателей, сколько сможешь, у нас чрезвычайная ситуация. (Гринт)


— Положись на меня! (Нино)


Нино молнией побежал по дороге, по которой он раньше только прогуливался.


— Проклятье! Как только я подумаю о чём-то плохом, оно тут же происходит, твою ж мать!!! (Нино)
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Глава 59


Ирз в огне (1)


Староста Шион уже лежала в кровати, когда один из дружинников постучал в дверь.


В деревне уже несколько десятилетий не происходило неприятных происшествий, но за свою долгую жизнь она бесчисленное количество раз пережила чрезвычайные ситуации.


Староста деревни пустила дружинника в дом и выслушала доклад в своей невозмутимой манере.


— …Ясно. Я сразу же направлюсь к воротам. (Шион)


Даже услышав такую шокирующую новость, как марширующая в сторону деревни загадочная армия, она не выказала ни единого признака удивления или замешательства.


Она бы не прожила так долго, если бы не умела контролировать свои эмоции. Она понимала, что даже в критическом положении, руководитель должен всегда оставаться спокойным и невозмутимым.


Но хоть внешне эмоции не проявлялись, ещё не значило, что на сердце у неё тоже было спокойно.


Помолившись, чтобы не была пролита кровь жителей деревни, она накинула на себя тёмно-зелёную мантию и вышла из дома, держа в руках длинный посох с камнем изумрудного цвета на верхушке.


Эта мантия и посох были боевой экипировкой, которой она не пользовалась уже долгое время.


— Э… Что всё это значит?


Нино, который вроде как ушёл с Клэйдором, неожиданно вернулся со странным выражением на лице, чем удивил Нярко и остальных, однако, не обращая на это внимания, он кратко и ёмко описал ситуацию, или, скорее, громко прокричал, чтобы все в гильдии слышали.


Нярко была ошарашена, но Эйтен и Гарри, а также все остальные искатели приключений, евшие и пившие здесь, немедленно зашевелились.


— Нярко, поспеши, свяжись с Главой Гильдии и созывай всех искателей в деревне сюда в гильдию!


— Я, я займусь этим!!! — ответила Нярко и побежала к стойке.


— Эх, наверное, мне нужно было попросить её убегать. (Нино)


— О чём ты говоришь? Нярко-сан такой же член гильдии. Во время эвакуации она будет предпоследней. (Гарри)


«А последними будем мы сами», — подумал Нино, не говоря этого вслух.


— Но теперь у меня действительно плохое…


*DODON!!!* [sfx *Большой Бабах*]


В этот момент оглушительный грохот раздался в гильдии, нет, во всей деревне.


— Это явно что-то опасное.


— Звук донёсся со стороны ворот, да?


— Чёрт! Скорее, бежим! Эйтен, Гарри!


Выхватив оружие, все побежали к воротам.


«Проклятый Молот ‘Молот Разрушения’».


Объединённая магия 10-ти магов разнесла в щепки ворота деревни.


Стоявших рядом с воротами дружинников снесло взрывной волной и мгновенно убило.


Старосту, пришедшую к воротам, чтобы поговорить с загадочной армией, прикрыл своим телом, как щитом, лидер дружинников, и она чудесным образом избежала серьёзных травм.


Крики боли и агония раненых раздались в ночи.


Ещё до того, как пыль от взрыва улеглась, одетые в белое Крестоносцы и их лидер на коне, уверенно и нагло вошли в деревню Ирз.


— Хм, а тут довольно много демонов, — сказал Киевский, восседая на лошади, когда увидел хмурых дружинников.


Среди них он заметил старую эльфийку с длинным посохом, которая шла к нему вместе с гигантским человекоящером.


Взмахом руки он остановил находящихся за ним солдатов, уже готовых выпустить стрелы. Вместе со своим помощником Корвусом, Киевский шагнул им навстречу.


Вокруг всё ещё было шумно, однако представитель деревни Ирз Шион вместе с лидером дружинников Гринтом, а также представитель Крестоносцев Священник Киевский и Дьякон Корвус хранили молчание.


Но с одной стороны были страх и тревога, тогда как с другой, презрение и насмешка. Такова была разница в их умонастроении.


— Ты глава этой деревни? (Киевский)


Первым в грубой манере заговорил Киевский, свысока взирая на Шион с коня.


— Да, я староста дере…


— Больше не говори. Я испорчусь, если буду много разговаривать с демонами. Всё, что я хочу сказать, являются словами Бога. Я скажу всего раз, так что слушайте внимательно. Мы, святые Крестоносцы, убили злого дракона Гавинара и освободили эти земли Дайдалоса. И согласно желанию нашего Великого Владыки эти земли будут предложены ему в жертву.


После этой речи только расширившиеся глаза выдавали напряжение старосты деревни.


Если вкратце, король-дракон Гавинар был убит армией людей под названием Крестоносцы и теперь Дайдалос захвачен.


Она знала, что они сражались с людьми, но было трудно поверить, что мощная армия Дайдалоса под предводительством самого Короля-Дракона была побеждена.


— О Боже, кажется, вы не понимаете, что же вам теперь делать. Ничего не попишешь, поэтому я объясню в терминах, которые вы, безмозглые демоны, сможете понять. Быстро принесли всё золото, серебро, оружие, провизию, всё, что есть в деревне и отдайте это нам, Крестоносцам. И ещё, если здесь есть люди, приведите их тоже, я специально буду относиться к ним как к рабам и позволю им жить.


Холодок пробежал по спине Шион.


Если бы они были ворами, то их глаза сейчас блестели бы от жадности. Но в этих глазах Шион могла прочитать только презрение. Этот человек даже не ощущает вины, «обкрадывая» других. Он уже уверен, что всё здесь принадлежит ему.


И, похоже, что интуиция её, к сожалению, не обманула. Никакой возможности договориться не было.


Шион приняла решение, извиняясь про себя перед деревней, которая будет разрушена, и людьми, которые умрут:


— …Гринт, бей в колокол.


Гринт ясно услышал эти простые слова. И в тот же миг она закричала в небо:


— Бей в колокол!!!


*ГОНГ!!!* *ГОНГ!!!*


Звон колокола разлетелся по деревне. И каждый житель деревни Ирз знал, что это означает.


Чрезвычайная ситуация и эвакуация. Вот какой смысл стоял за этим звоном.


— Пф, не нужно доставлять нам проблем, — сказал Киевский и махнул поднятой рукой вниз.


Как только зазвенел колокол, он воспринял это как демонстрацию сопротивления и тут же отдал приказ атаковать.


За его спиной лучники натянули тетиву, солдаты взяли копья на изготовку, маги начали бормотать свои заклинания, сигнал к сражению был отдан.


И бой завязался прямо там, где стоял Киевский. Тело стоявшего перед ним Гринта проткнули многочисленные стрелы.


— Мвахаха!


Гринт выдернул стрелы из тела голыми руками.


Стрелы попали даже в зазоры между чешуёй, однако его плоть и чешуя были подобны стали.


Гринт принадлежал к одной из самых прочных рас, к тому же был тренированным опытным солдатом, какие-то несколько стрел не представляли опасности для его жизни.


— Демоны в самом деле безнадёжно крепки. Поистине отвратительно, — сказал Киевский со скучающим выражением лица.


Гринт с воплем бросился на него.


Человекоящер намного мощнее человека, его наступательная мощь была сравнима с целым отрядом людей. И он в полной мере воспользовался этим преимуществом.


— ооооо… Получай!!!


Активировав боевой навык, и без того мощная атака, легко пробивающая сталь, усилилась ещё больше. Копьё, которое уже собиралось пронзить Киевского, было…


— Руби.


Копье было отбито взмахом длинного меча.


Корвус втиснулся между ними, чтобы защитить Киевского.


— Повышение физической силы ‘Мощная Вспышка’ не требуется? (Киевский)


— Нет, с этим я справлюсь исключительно одним боевым умением. (Корвус)


Даже приняв мощный удар человекоящера по имени Гринт, Корвус ответил спокойно.


— Ясно, ‘الدرع الأبيض لمنع ضوء’ Щит Света.


Как только Киевский привёл в действие свою защитную магию, по щиту света был нанесён удар клинком ветра.


— Не думал, что эта старая ведьма может сражаться. Эти демоны в самом деле весьма назойливы.


Перед ним стояла Шион, которая выстрелила Клинком Ветра ‘Воздушная Стрела’.


— Слишком опасны. Я решил, Корвус, демонов этой деревни…


Киевский рассмеялся. Убийство злобных демонов было намного более радостным событием для праведного последователя церкви, чем золото или угон женщин в рабство.


— …уничтожить всех.


— Вот дерьмо! Дерьмооо!!!


Весь в поту и крови, с уже затупившимся клинком, он ткнул мечом в очередного солдата в белом.


Нино разделался уже с десятком. Но их число только росло вместо того, чтобы убывать. И ко всему прочему, теперь всё вокруг было в огне.


Тут не было ни одного солдата, искусного в боевых искусствах, но численный перевес был слишком большим даже для его навыков.


Если так продолжится, то это только вопрос времени, когда он окажется в окружении огня и врагов.


Нино после колокольного звона бежал к северо-западным воротам, сражаясь по пути с прибывающим один за другим врагом.


Вероятно из-за уничтоженных ворот солдаты в большом количестве появлялись из темноты ночи.


— Нино! Мы не можем так продолжать! Давай вернёмся в гильдию!


Вы не обязаны говорить мне этого, но…


— Идиот! Клэйдор всё ещё у ворот!


— Успокойся, Нино. Дружинники тоже у ворот, так что нам необязательно идти туда…


Я знаю это. Дружинники, самая мощная боевая сила в деревне, уже у ворот. Даже если мы присоединимся к ним, мало что изменится.


Нет, возможно, из-за большого числа нападающих они уже перебиты.


— …давай возвращаться в гильдию.


Раз мы не можем идти к воротам, то нам следует перегруппироваться и совместно с другими искателями приключений помочь эвакуировать гражданских.


Он хотя бы может спасти жителей, Нярко и кого-нибудь ещё.


— Прости, Клэйдор…


Взглянув в последний раз в сторону горящих ворот, Нино и остальные повернули назад.
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Глава 60


Ирз в огне (2)


У северо-западных ворот сейчас столпилось самое большое количество людей за всё время существования деревни Ирз.


Даже для 50-ти дружинников существовал предел того, сколько времени они смогут продержаться под натиском такого огромного числа Крестоносцев.


Прошло не так много времени с тех пор, как ворота были разрушены, тем не менее, большей части дружинников как-то ещё удавалось стоять на ногах.


Выжившие — Шион, Гринт, его сын Клэйдор и ещё несколько дружинников — продолжали сражаться, прикрывая друг друга. Но ничто не сможет остановить Крестоносцев от вторжения в деревню. И множество Крестоносцев уже добралось до центра деревни.


Большая часть деревни уже была в огне, но те, кто сражались здесь, даже не замечали этого.


— Эй, как долго ты будешь возиться с этим демоном?


— …ха, я очень извиняюсь.


Ответил Корвус, и стоявший перед ним гоблин упал, зарубленный вместе со своим кожаным доспехом.


Пока Корвус сражался на передовой, он также отдавал приказы, которые позволяли избежать бессмысленных жертв среди солдат.


Всякий раз как солдат получал ранение или уставал, он тут же заменял его другим. Таким образом он серьёзно сократил число потерь, сражаясь против физически более сильных демонов.


Конечно, для дружинников это была ситуация, в которой они понимали, что все их атаки не работают, и солдаты врага целы и невредимы.


Ещё минут 10 боя и рано или поздно потери демонов возрастут, и тогда их станет истреблять намного легче.


— Нет, достаточно. (Киевский)


Но не желая выжидать даже столь малый промежуток времени, Киевский решил подавить сопротивление собственными руками.


— Отход. (Киевский)


Как только Киевский это сказал, сражавшиеся солдаты тут же отступили, и круг вокруг окружённых жителей деревни расширился.


— Злые демоны, примите Божье правосудие от моего святого сияния. (Киевский)


Он произносил какие-то напыщенные и высокопарные слова, однако на самом деле он думал об убийстве злых демонов в божьем месте.


Эльфийка, человекоящер и остальные зверолюди, что продолжали сопротивляться, в чём их отличие от людей? В чём состоял их грех?


Однако верующие считали, что любая другая раса отличная от человеческой есть ничто иное, как грех перед Богом.


— “محامية مبكرة سريعة وعيه كلمة”, Усиление Концентрации ‘Повышение Сосредоточения’.


— “كيكو هيروشي تلبية العديد من عناصر قوية”, усиление стихий ‘Повышение Стихии’.


Маги, служившие Киевскому, призвали усиливающую магию. Благодаря усилению концентрации пение заклинаний становится короче, а также становится возможным сжать большее количество магической энергии. А усиление стихий делает магию «света» намного мощнее.


— “مشرق حريق يدمر الابيض انتشار النار”


Через несколько секунд пения заклинания «святой свет» был высвобожден.


— Гигантская вспышка ‘Взрыв Света’!


В соответствии с действующей Образцовой Магией это классифицируется как продвинутый магический уровень, дальняя магическая световая атака первичной цветной магической энергией.


Магия, которая с лёгкостью убьёт монстра 3-го ранга, под действием эффектов усиления превратилась в мощный поток света, что атаковала дружинников.


— “منعت كيكو دوامات الرياح هيروشي الجماهير جدار كبير”, мощная защитная стена ветра ‘Воздушная Стена Защита’!!!


Староста деревни мобилизовала начавшую ослабевать магическую энергию и развернула щит, закрывший каждого от смертельной магии света.


Но она знала, что защититься от такой продвинутой магии невозможно с её-то магией среднего уровня. Прежде всего, воздушный щит находился в невыгодном положений против магической световой атаки в виду стихийной близости.


В итоге щит старосты, а также защитные инстинктивные действия самих дружинников, не защитили даже от половины урона магии Киевского.


— ГИИИААААХАААА!!!…


Как только раздались крики, Киевский отвернулся и спросил, нисколько не изменившись в лице:


— Эй, кажется, тут должно быть ещё место, где продолжается сопротивление, верно? (Киевский)


Обратив дружинников в пепел всего одной атакой, он уже забыл о них и переключился на следующую проблему, требующую его внимания.


Солдаты вокруг него радовались, что с сопротивлением демонов было покончено.


— Корвус, кажется, несколько искателей приключений заперлись в гильдии. Давай-ка быстренько разберёмся с ними.


— Так точно!


Корвус наконец оторвал взгляд от трупа человекоящера, с которым он сражался. Он был единственным, кто всё ещё думал над смертью демонов.


«Зачем этот человекоящер пытался защитить другого человекоящера? Неужели демоны тоже готовы жертвовать собой ради других?»


Образ лежащих вповалку обугленных трупов засел в его голове. Но Корвус не знал, что эти двое в действительности были отцом и сыном.


* * *


— Они, блядь, издеваются надо мной! Как будто я соглашусь на капитуляцию! — прогремел голос Нино в гильдии.


— Ты единственный, кто здесь издевается, взгляни вокруг…


Здание гильдии было полностью окружено Крестоносцами.


— Быть брошенным голым в логово гоблинов было бы намного лучше. И как мы собираемся сражаться с ними?! — выкрикнул другой искатель приключений.


Искатели приключений самой деревни Ирз и те, кто просто оказался здесь случайно, придерживались разных мнений.


Первые были готовы сопротивляться до последней капли крови, тогда как последние настаивали на капитуляции.


Нино и те, кто вступил в схватку с авангардом Крестоносцев, из-за численного перевеса были выдавлены обратно в гильдию, а затем здесь же и окружены. И теперь они в ловушке.


Поэтому на споры у них было мало времени.


— Вы, ублюдки, можете идти и сражаться, рискуя своими жизнями, потому что это ваша родная деревня, а не наша! Мы совершенно не обязаны здесь умирать!


— Что, чёрт возьми, ты только что сказал?!


— П… Пожалуйста, остановитесь!!!


Схвативший человека-искателя Нино был остановлен Нярко.


Вскоре остальные тоже бросились их разнимать.


Искатель приключений людской расы взглянул на Нярко и сказал:


— Эй, глава гильдии уже мёртв, не так ли? В таком случае нет никакого приказа обязывающего принять квест, так что мы не обязаны сражаться. Но даже если бы такой приказ был, я бы лучше заплатил 100 или даже 1000 золотых отказных, чем стал бы ввязываться в такую драку.


— Э… д… да…


Согласно инструкциям Нино, Нярко побежала к дому главы гильдии ещё до того, как зазвенел колокол.


Но на половине пути обратно вместе с главой гильдии на них наткнулись Крестоносцы, которые уже начали появляться повсюду, и только быстро бегавшая Нярко, как представительница зверорасы, смогла добраться до гильдии.


И хотя с учётом ситуации ничего нельзя было поделать, Нярко сокрушалась по поводу того, что бросила главу гильдии.


— Вы понимаете? У нас нет причин сражаться, не пытайтесь остановить нас.


— …Вот дерьмо.


Нино тоже был искателем и мог понять логику человека.


— Тогда идите, я останусь здесь и буду сражаться.


— Нет нужды мне говорить об этом, я уйду.


Человек бросил свой меч на стол в знак согласия с капитуляцией.


Вслед за ним почти половина искателей в гильдии бросили своё оружие и пошли к выходу.


— Подождите. (Нино)


— Что, всё ещё какие-то проблемы?


— …Возьмите Нярко с собой. (Нино)


Нярко собиралась что-то сказать, но была остановлена взглядом Нино.


— Мы единственные, кто должен сражаться и умереть. (Нино)


— Нино-сан… (Нярко)


— Всё будет хорошо. Если ты покорно сдашься, они не убьют тебя. К тому же, даже если тебя схватят, Куроно спасёт тебя.


«Это не то место, где ты можешь отнять имя другого человека», — подумала стоявшая за его спиной Эйтен, но вслух не сказала. — «Но если бы это был Куроно, он, вероятно, сражался бы с нами». [прим.пер.: я не совсем понял первую часть предложения, поэтому перевёл её дословно.]


— В самом деле, всем нам нужно сдаться вместе…


Нино сухо улыбнулся на призыв Нярко и ответил:


— Я уже убил десятерых из них, они не оставят меня в живых.


Она взглянула на Эйтен и Гарри, которые также сухо ей улыбнулись.


— Но… Но…


— Давай, поторопись, ты не знаешь, когда враг ворвётся внутрь!


Эта ситуация явно не могла продолжаться вечно. Если отряд снаружи решит пойти на штурм, они потеряют свой шанс на капитуляцию.


— Увидимся, Нярко.


— …Да, Нино-сан, все… может быть фортуна будет на твоей стороне.


С крупными слезами, стекающими по щекам, Нярко ушла с группой сдавшихся искателей.


И Нино скоро поймёт, что это было худшее решение из возможных, и горько пожалеет.


* * *


Киевский шёл сквозь отряд белых солдат, как будто сквозь белую волну.


Перед ним возвышалось самое большое здание в деревне — гильдия искателей приключений.


— Что случилось? Почему вы ещё не нападаете? — спросил с лёгким раздражением Киевский офицера отряда, стоящего перед входом.


— У врага много магов и первоклассных бойцов, поэтому нападение исключительно солдатами было бы опрометчивым и опасным…


— То есть вы испугались? (Киевский)


Под гнётом взгляда сверху, офицер опустил голову со словами:


— Мне очень жаль.


— Ну и ладно. Демонические искатели приключений обладают звериной силой, они могут охотиться на монстров малым количеством, ну, или я так слышал…


Когда он вспомнил ту эльфийку и человекоящера, которого он отправил в небытие, то понял, что если крепкое тело демона дополнялось сильной магией, то они демонстрировали возможности намного более превосходящие человеческие.


— Ну что ж, даже я хочу избежать бессмысленных смертей в моей армии. Я ценю ваше решение подождать магического подкрепления.


— Премного благодарен, — сказал офицер, вздохнув с облегчением, так как смог избежать гнева Священника.


Но вскоре офицер увидел, как Киевский снова начал приходить в ярость.


— Что это? (Киевский)


В поле его зрения попали несколько существ в лёгких доспехах, но без оружия, с поднятыми вверх руками они что-то выкрикивали.


Они стояли точно посередине между Крестоносцами и входом в гильдию.


Киевский спросил, но даже без ответа, он и так знал, что это значит.


— Да, это те, кто только что покинули гильдию, говорят, что хотят сдаться…


— Ты дурак! Я это вижу! Почему вы ещё не убили их? (Киевский)


— Т… Так… потому что среди них есть некоторые похожие на людей.


— Убить их.


— Но, но, штаб приказал брать людей в плен.


— Заткнись! Они демоны! И еретики, что живут среди демонов! Само их существование оскорбляет бога! Они должны быть наказаны немедленно!!!


Для Киевского, тот факт, что там были люди, был совершенно непростительным.


Люди, живущие на Пандоре, и люди, живущие на континенте Арк, он мог бы заявить, что они другой тип демонов, если бы они выглядели по-разному, как, например, азиаты отличаются от западного человека в мире Куроно.


Но на самом деле люди этого мира никак не отличались по внешнему виду. Человека можно было определить с первого взгляда.


Поэтому, чтобы люди, как величайшее творение бога, жили вместе с демонами — этот факт не укладывался в голове Киевского.


Как и сказал офицер, если следовать приказам штаб-квартиры, то к сдавшимся людям нужно относиться как к военнопленным.


Но для Киевского важнее было придерживаться учения своего бога, чем следовать приказам штаба. Поэтому он безо всяких колебаний принял решение.


— Взять на прицел…


Отдав приказ, Киевский продвинулся вперёд.


Получив приказ от высшего местного начальства, солдаты приступили к действию.


Лучник наложили стрелы, маги начали бормотать заклинания.


И видя, что Крестоносцы явно готовились атаковать, отряд, покинувший гильдию, чтобы сдаться, охватил страх.


— Э, эй?! Пожалуйста, подождите…


Пронзительно завопил один из искателей приключений, но Киевский всего лишь хотел быстрее убить этих беззащитных. Он бы никогда не стал слушать их мольбы.


— Огонь.
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Ирз в огне (3)


Зрелище, разыгравшееся перед ним… Нино, нет, каждый искатель, оставшийся в гильдии, не мог понять, что только что произошло.


В какой-то момент появился мужчина на коне, вероятно командующий, и все внезапно подняли на изготовку своё оружие.


Даже не пытаясь выслушать их просьбы, Крестоносцы пустили на них стрелы и огненную магию.


Стрелы проткнули тела, а в момент, когда они упали на колени, несчётное количество магических ‘огненных стрел’ обрушилось и сожгло их дотла.


Это полностью раздавило Нино, который только что разговаривал с Нярко.


Всегда жизнерадостная образцовая представительница гильдии, её привлекательную фигуру нигде не было видно.


— А… А…


Изумление, грусть, гнев, все виды эмоций охватили их и никто не мог выговорить ни слова.


— Уааааааааа!!!


Неистовый и бешеный вопль, всё, что смогло вырваться из его горла.


Искатели, наконец, осознали, что у противника не было ни жалости, ни намерений договориться, они просто убивали демонов.


И мы также будем убиты, как демоны, но…


«этот парень…»


Командующий, который отдал приказ атаковать беззащитный сдавшийся отряд.


«только этот парень…»


«Я убью его!!!»


Гримасы бешенства и безумия исказили лица искателей приключений. Подобрав оружие, они выпрыгнули наружу.


Нисколько не задумываясь о том, что произойдёт дальше, не думая о смерти, они просто поклялись в глубине души, что убьют командующего.


* * *


Стоял рассвет.


Свет солнца осветил деревню, но чёрный смог ещё не рассеялся.


Под этим облаком дыма адская картина дополнялась трупным смрадом. Сожжённые дома и горы трупов, выросшие буквально за одну ночь.


Под горами трупов подразумевалось, что больше ни одного предсмертного крика в деревне не было слышно.


Теперь армия спешно собирала ценные вещи и одновременно с этим выискивала спрятавшихся выживших демонов.


Такую ситуацию увидел командующий войском священник Киевский, смотрящий с весьма довольным видом из окна зала собраний на верхнем этаже гильдии.


— И о чём ты хочешь поговорить?


Киевский оглянулся на своего помощника Корвуса, стоявшего по стойке смирно.


— Да. Рядом с этой деревней есть место под названием Волшебный Сад.


— Волшебный, там живут феи? И?


— Именно. Скорее всего там находится фонтан со святой водой.


Любой последователь церкви был отлично осведомлён о значимости святой воды.


Вода, вмещавшая в себя силу бога. Строго говоря, это пресная вода, содержащая большое количество белой магической энергии.


Обычно эту воду делали белые маги для Священников и тех, кто выше по рангу, но иногда встречаются места, где эта вода существует в естественном виде.


На континенте Арк места, где святая вода появляется в естественном виде, имеют особенно важное значение.


Белая магия приравнена к силе бога, поэтому наличие таких природных мест означает, что там поработал сам бог. Короче говоря, это святое место.


Однако с точки зрения религии наличие большого количества святой воды имеет много преимуществ.


Святая вода используется в ритуалах, а если применяется белая магия, то могут проявиться различные дополнительные эффекты.


От магов до простых верующих, каждый найдёт применение святой воде.


Поэтому место, где святая вода бьёт естественным путём, приравнивается церковью к нахождению золотой жилы.


Так что у Киевского, искавшего подвигов и возможности проявить себя в завоевании континента Пандора, не было никаких оснований проигнорировать подобное известие.


— Кажется, здесь это назвали фонтаном света и находится он в самом труднодоступном участке леса. И ещё, похоже, ни одной расе, кроме расы феи, не разрешено входить туда. (Корвус)


— Хм, тогда тут не может быть никаких сомнений. (Киевский)


В местах, где выходит святая вода, живут феи. Эту легенду на континенте Арк знают даже дети.


И то, что это не просто легенда, а реальный факт, Киевский когда-то где-то вычитал.


— Я считаю, нам нужно немедленно выступить, чтобы завладеть этим местом и защитить его. (Корвус)


— Корвус, я доверяю это дело тебе. Бери всё необходимое для поискового отряда. (Киевский)


— Благодарю, но я бы лучше взял большую часть магов. Будет ли такая просьба приемлемой?


— Конечно, мечи не помогут против фей, в конце концов. Большинство из них владеют магией исцеления. Моих двух учеников здесь будет более чем достаточно. Мне всё равно, если ты заберёшь всех остальных. В конечном итоге, это очень важно.


— Понял. Я возьму под контроль то место.


Киевский и Корвус знали, что им придётся бороться с живущими здесь феями.


В Республике, в отличие от демонов, чувство презрения к феям всё ещё было распространено, хоть они и выглядели мило. Однако феи вмещают намного больше магической энергии, чем люди.


Если их недооценить, то вы будете подвергнуты нападению различной стихийной магией, а затем вас умилительно разнесёт на куски.


Но если у них будут обученные маги и большое войско, то люди вряд ли проиграют феям, которые не привыкли к сражениям.


Поэтому Киевский рассудил, что всё необходимое можно получить в его войске.


— А, и ещё, от кого ты узнал про это? (Киевский)


— От мужчины по имени Кисшу, он заведовал вещевым магазином в этой деревне. (Корвус)


— А иметь дело с ним по мере надобности нормально?


— …Но он человек, разве это плохо?


— Никто не купит мужчину в его годах, так? Он бесполезен. К тому же, я не могу позволить злобному еретику, возившемуся с дворфами, остаться в живых. Это отвратительно.


— Да, все так, как вы говорите.


— Ну ладно. Я распоряжусь, чтобы с ним и его семьёй разобрались. А тебе следует приступить к захвату и охране святого источника.


Получив приказ, Корвус покинул помещение, а Киевский снова выглянул в окно и слегка улыбнулся.


Внизу, в центре деревни, стоял ряд деревянных крестов.


На крестах были распяты глупые «демоны», пошедшие против бога — Нино и остальные деревенские искатели приключений — в качестве назидания и предупреждения.


Горы трупов, конечно, трагедия, но их сожгут и захоронят. Это лучше, чем быть прибитым к кресту в назидание.


Это царство смерти было поистине изображением самого ада, но для Киевского это было не более, чем первым шагом к светлому будущему.


Покорение деревни Ирз, хоть и с небольшими потерями, было успешно завершено, и, вдобавок, источник со святой водой шёл дополнительным огромным бонусом.


Дела шли так хорошо, что он искренне считал себя благословлённым богом, поэтому его лицо расплылось в улыбке.


Довольный Киевский перекрестился и вознёс молитву.


— Пусть мою веру отметят небеса…
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Глава 62


Берсерк (Безумство)


Где-то на полпути к деревне Ирз я увидел поднимающийся в небо чёрный столб дыма.


— Чёрт, они подожгли деревню! (Куроно)


На самом деле я, конечно, не видел, горит ли это деревня, или что-то другое, однако других причин для чёрного дыма я придумать не мог.


Увидев этот тревожный признак, я побежал ещё быстрее.


В это время я услышал шум от стаи птиц, вылетевших из леса по левой стороне.


В лесу жили много птиц, и вполне естественно для них летать стаями, однако этих было как-то слишком много, намного больше, чем обычно.


— Куроно! (Лили)


Сидевшая у меня в капюшоне Лили дёрнула за балахон.


— Что случилось, Лили?


— Проблема, фонтан…


Я остановился, чтобы расслышать, что она говорит.


Но прежде чем я разобрал, что она пытается сказать, я и так всё понял. Я увидел клубы дыма, поднимающиеся над лесом.


— Чёрт, Крестоносцы приближаются к фонтану света?


Что бы им там делать? Они думают, что там есть какие-то сокровища?


Лили выпрыгнула из капюшона и побежала к лесу.


— А, постой!!!


Хоть Лили и была изгнана из фонтана света, я знал, что она всё равно сильно дорожит им.


Я не знаю точно, что означают слова «Божественное Покровительство Королевы» для фей, за исключением того, что это насыщает землю плотной магической энергией. Но, учитывая, что феи не позволяют другим расам приближаться, я могу кое-что понять.


Если любая другая раса подойдёт или разрушит фонтан света, магический эффект под названием «Божественное Покровительство Королевы», вероятнее всего, исчезнет и перестанет влиять на эти земли.


В любом случае, это правда, что Лили и остальные феи должны так или иначе предотвращать вторжение.


Крестоносцы должно быть вторглись с какой-то целью в фонтан света, и теперь сражаются с феями. Это объясняет этот дым.


У меня нет причин останавливать Лили, наоборот, я хочу ей помочь.


Но дым сражения поднимается не только над фонтаном света, но и над деревней. Я не могу просто так оставить это.


— Лили пойдёт к фонтану света. Куроно должен идти в деревню. (Лили)


— …Эм, как это? (Куроно)


Для меня важнее всего безопасность Лили, в конце концов.


Я только сейчас понял, что накручивал сам себя от злости и нетерпения, а также за атаку на деревню, но в процессе обнаружил, что не я, а Лили в опасности.


Конечно, теперь я не собираюсь отступать, я буду защищать Лили.


Но позволить Лили столкнуться с Крестоносцами в одиночку…


— Всё в порядке! Верь в Лили!


Лили мой соратник, а не кто-то из тех, кого я просто должен защищать в одностороннем порядке.


Если она говорит, чтобы я верил в неё, то я сделаю то, что она говорит.


— Понял. Но будь осторожна, не принимай поспешных решений. (Куроно)


— Да, и Куроно тоже. (Лили)


— …да, я знаю. (Куроно)


Всё верно, я пообещал Лили, что не буду совершать опрометчивых поступков как, например, снова бросить вызов Сариэль.


— Я не знаю, сколько тут Крестоносцев, но, учитывая, что они передвигаются войском, с таким числом нам не справиться в одиночку. Как только мы закончим наши дела, быстро отступаем и встречаемся в гильдии Куара. (Куроно)


— Угу.


И, не сказав больше ни слова, каждый побежал к собственной цели.


Что за ад ожидает меня? Сейчас мне не хватает хладнокровия, чтобы спокойно думать об этом.


Все дома на подходах к деревне были либо сожжены дотла, либо их всё ещё пожирал огонь.


На дороге повсюду была кровь, однако ни одного тела видно не было.


«Тех, кто так сильно истекал кровью уже унесли и теперь лечат», — попытался я зацепиться за эту мысль, выдавая желаемое за действительное.


Но мерзкий трупный запах вокруг разрушил мою надежду.


Трупный запах шёл из-за ворот, из центра деревни.


Это служило доказательством того, что ожидает меня за ограждением — факт того, что множество жизней уже отнято.


— Хах… хах…


Я, наконец, перешёл с бега на шаг. Я шёл, пошатываясь, словно немощный больной.


До сих пор я видел много смертей, в сущности, я сам многих убил.


Перед драконом, перед Сариэль мои ноги всегда дрожали от страха. Но что я чувствую, смотря на зрелище окровавленной и горящей деревни? Что это за страх?


— Что за чёрт…


Эта деревня, эта была единственная деревня, моё место отдыха, не связанное со сражениями.


Почему эта деревня превратилась в пахнущее кровью место?


Я не мог думать. Я не могу это принять, я не верю… Я был ошарашен. Я не знал, сколько времени я провёл в таком состоянии.


Внезапно я кое-что увидел и остановился. Солдат в белом вышел из дома, который чудесным образом не был охвачен огнём.


Он радостно напевал какую-то песенку, держа в левой руке что-то блестящее, вероятно серебряные монеты.


Следом за ним вышли ещё двое солдат, которые несли заполненный ящик, и тоже со счастливыми лицами.


Солдаты погрузили ящик в повозку, стоящую перед домом. В этот момент странный звук донёсся из дома.


Трое солдат что-то сказали друг другу, стоя около небольшой дверного проёма, в который не войдёшь, не согнувшись, и затем снова вошли в дом.


И в момент, когда они вышли наружу, внутри моего ошеломлённого и не осознающего реальность ума что-то щёлкнуло.


Я, наконец, осознал, что за сцена сейчас передо мной разыгрывается.


Трое солдат таскали трупы гоблинов, одетых в простую одежду.


До моих ушей долетели обрывки их разговора.


— Эта была мисс… правда она дитя мерзкого гоблина.


— …если бы это была эльфийка, то я бы поразвлёкся.


— Нам заплатили, так что…


И ещё небрежнее, чем ящик, они закинули трупы в повозку.


Эти трупы принадлежали Ватс-сану, всегда здоровавшегося со мной по утрам, и его семье.


— Ааа…


Увидев мёртвых жителей деревни Ирз, которых я хотел защитить…


— Уооооаааааа!!!


Я обезумел.


Да, совершенно обезумел.


До меня, наконец, дошло, что опоздал.


В моей левой руке уже появился проклятый топор Цудзигири.


Чувство ненависти, которое я сдерживал своим очернением, накрыло волной мой разум.


Обычно я инстинктивно сопротивлялся такому потоку спутанных эмоций, но сейчас чувствовал себя на удивление комфортно.


Я не мог отличить, была ли это моя ненависть или проклятие топора.


Но это приказывало моему телу двигаться.


Чтобы убивать всех «врагов» в моём поле зрения.


* * *


Лили бежала к фонтану света, расположенному глубоко внутри волшебного сада.


Хотя термин бежала не совсем корректен. В конце концов, Лили, с её телом ребёнка, даже если бы усилила свои ноги при помощи магии, как Куроно, то всё равно не смогла бы бежать так же, как он.


На текущий момент её тело окружала сфера света. С активированным волшебным щитом фей — Щитом Оракула — Лили быстро прыгала, как кузнечик.


Она перепрыгивала препятствия, упавшие деревья и булыжники. В таком виде Лили была похожа на прыгающий белый мяч.


Двигаясь со скоростью, намного превосходящую человеческую, Лили ощущала, что магическая энергия вокруг её тела становится плотнее, по мере её приближения к фонтану света.


Обычно, когда Лили приближалась, другие феи останавливали её, но сейчас ни одной из этих маленьких светящихся девочек не было видно.


Некоторое время назад далёкий грохот, похожий на звук наступательной магии, был этому причиной.


Продвигающиеся к фонтану Крестоносцы столкнулись с феями.


В случае, если люди пройдут к «центру» фонтана то, как Куроно и предполагал, лес лишится «Божественного Покровительства Королевы Фей».


И тогда феи больше не будут рождаться здесь, они потеряют свой родной город.


Они должны защитить свой дом, место, где они родились, и священную землю, находящуюся под божественным покровительством королевы.


Поэтому Лили бежала, летела, торопилась.


Быстрее добежать до своих сородичам, воспользоваться Экстра магией, которая была сильнее, чем у обычных фей, и прогнать прочь людей с этого места. Только об этом могла думать Лили.


Но в какой-то момент плотность магической энергии изменилась. Когда Лили шагнула в место, где божественное покровительство королевы было сильнее, с ней произошли изменения.


— Защита…


Перемещавшаяся как пуля Лили тут же замедлилась.


— …этого места?


Теперь Лили шла пешком, волшебный щит вокруг неё уже исчез. Вместо этого само её тело начало сиять ярче.


— Хихи… как глупо.


С каждым её шагом она буквально становилась больше.


Её руки и ноги стали длиннее, грудь разбухла и увеличилась, тело ребёнка превратилось в стройное, округлое, женственное тело.


Из милого ребёнка, она превратилась, нет, выросла в прекрасную девушку.


Однако наибольшие изменения произошли с её разумом.


Лили сделала очередной шаг, рост тела остановился, но разум продолжил меняться.


Её мысли стали яснее и более сложными, в то же время её эмоции, восприятие ситуации — преимущества и недостатки, что она может делать, а чего нет, что она должна сделать, а что нет… Когда она полностью остановилась, изменения полностью завершились.


Это было настоящее тело девушки, безупречное и прекрасное, с океаном магической энергии и знанием о своей Экстра магии.


Среда была настолько богата магической энергией, что это легко позволило Лили достигнуть такой формы. Это тоже было частью «Божественного покровительства Королевы Фей» фонтана света.


Пока она под влиянием этого божественного покровительства, Лили может оставаться в своей форме сколько угодно.


— Хи-хи-хи…


Снаружи она могла пребывать в таком теле только в полнолуние. Красота, от которой у любого мужчины перехватит дыхание. Неизменно прелестное выражение лица, однако…


— Ах-ха-ха-ха!!!


Жестокая улыбка появилась у неё на губах.


— Какой идиот будет защищать это место и этих мелких ублюдышей?!


Подобная жестокость никогда бы не смогла прийти в голову Лили в форме ребёнка, однако в своей нынешней форме, ещё как могло.


У Лили-ребёнка, подобно её внешности, было чистое сердце, но вернувшись в свою истинную форму, эмоции, мысли и сама её сущность также вернулись к ней. У неё был хитрый и коварный ум, как у человека, и даже собственная жадность и желания, в отличие от фей.


— Аха-ха-ха, это отличный шанс. Отличная возможность…


Куроно не осознавал, что самое грозное в Лили, когда она во взрослой форме, не её невероятная магия, а её сердце, в котором причудливо сплелись добро и зло.


— …чтобы полностью уничтожить фонтан света.
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Глава 63


Фонтан Света (1)


В этот момент сражение между армией людей и феями приостановилось, и феи спешно возвращались к центру фонтана света.


— Лили… что эта лже-фея тут делает?


Глава фей фонтана света летела вместе с другими феями.


В отличие от Лили эти феи были настоящими и могли летать при помощи своих крыльев на спине.


Зрелище летящих сквозь лес светящихся шаров было настолько прекрасным, что даже люди из этого магического мира были бы тронуты до глубины души.


Однако, на самом деле феи беспокоились по поводу чрезвычайной ситуации, их распирало от испуга и тревоги.


— Ещё немного…


Преодолев путь через лес, они бросились к небольшому фонтану.


Это и был так называемый «Фонтан света».


Хотя в названии фигурировало слово «Свет», на самом деле фонтан не светился от какой-нибудь магии.


Только небольшое сверкание из-за отражения солнечного света на поверхности воды. Слишком естественно для такого величественного названия.


Однако в окрестностях фонтана концентрация магической энергии была настолько плотной, что даже не-маги могли это чувствовать.


Из-за этого это место, маленький фонтанчик в лесных дебрях, являлся поистине святым местом, и от возникающего мистического чувства пробирало душу и тело.


И, стоя посреди фонтана:


— Лили!


Ненавистный голос главы фей позвал её по имени.


У Лили было неподобающее для феи тело, вдобавок, она, как и люди, носила одежду — чёрное платье, подаренное Куроно. Смотря на неё, она разозлилась.


— Что ты здесь делаешь?! Ты же знаешь о текущей ситуации?!


По обыкновению она должна была сражаться против людей, пытающихся вторгнуться сюда. Она без сомнения проявляла враждебность по отношению к элегантно парящей посреди фонтана Лили.


Такое отношение явно не указывало на персону, с которой она готова сражаться бок о бок.


Хотя Лили полумагический зверь, она всё равно обладала способностью фей к телепатии, поэтому Лили по-любому должна была ощущать враждебность окружающих её фей.


Однако Лили ответила невозмутимо:


— Да, это жестоко, человеческие ублюдки напали. Интересно, что произойдёт, когда они придут сюда…


— Не говори ни слова больше! Есть вещи, которые ты можешь говорить, и которые не можешь!


«Эти земли лишаться божественного покровительства королевы», — даже для фей было бы тяжело простить её за такие слова.


— Неужели, ну ладно. Сможете ли вы заставить повернуть назад этих людей исключительно своими силами?


— Это, это…


— У них довольно изрядное количество подготовленных магов, и не похоже, чтобы они, в отличие от их противника, не умели сражаться. Вы не можете испугать и заставить их отступить вашими единичными вылазками, ведь так?


— Я хорошо это знаю!


— Хм, вы хорошо знаете, что без меня вы проиграете.


Слова Лили попали в точку.


Хотя феи были слабо одарены умом, они всё время играли, однако даже их интеллекта хватало, чтобы оценить ситуацию.


— Э… Всё верно… Лили, я признаю, что мы не выстоим против такого числа людей без тебя.


— Хм, вот как.


Лили ухмыльнулась, безо всякого злого умысла, но этого хватило, чтобы лидер фей пришла в ярость.


— Что ты имеешь в виду под «вот как»?! Фонтан света в опасности! Так что поторопись и сразись с теми надоедливыми людскими ублюдками!


— Эх… Что за манера разговаривать? Я сомневаюсь, что так можно упросить кого-то. Вот почему вы не можете жить снаружи этого святилища.


— Что…


Феи потеряли дар речи.


— Что за херню ты несёшь?! Нужно быть идиоткой, чтобы так шутить в такое время! Поторопись и дерись, защити это место!


— Ты раздражаешь, помолчи немного. Успокойся и подумай, как вы, феи, изгнали меня отсюда, когда я родилась. Это может быть местом рождения и святой землёй для вас, но для меня это место не особо и значимо.


— Что ты говоришь, разве святая земля не всё для фей? Ты действительно так думаешь?!


— «Для фей» да. Те, кто изгнали меня, сказали «Ты никакая не фея», ведь так, ребятки?


— Это…


— А, в общем, мне насрать. У меня нет комплекса по поводу того, что я не фея, и я даже не думаю стать одной из них. Просто у получеловека полудемона другие представления о ценностях, нежели у фей…


Лили снова улыбнулась.


— И не думали ли вы, что когда о чём-то просите людей, вам нужно говорить «пожалуйста» от всего сердца?


— Что… Что… «пожалуйста» говоришь?


— Всё верно, разве это не важно? Я самым натуральным образом не хочу сражаться ради вас, ребятки. Смотрите, будет лучше, если вы побыстрее склоните головы, люди близко, верно?


Сейчас у Лили было преимущество, она могла ощущать магическую силу Крестоносцев на значительном расстоянии.


Их не было видно невооружённым взглядом, но Лили могла чувствовать, как сокращается расстояние между Крестоносцами и источником.


Хотя у фей нет способности восприятия сравнимой с Лили, однако, учитывая текущую ситуацию, они не могли сказать, что её слова ложь.


Не привыкшие много думать феи начали усиленно напрягать свои извилины.


Они ломали головы, нужно ли склонить голову перед лже-феей вопреки их эго, чтобы спасти свою родину — фонтан света.


Совершенно очевидно, что в данном случае важнее, но проблема заключалась в том, что им нужно склонить головы не перед феей и не перед человеком.


После непродолжительного молчания феи наконец заговорили.


— …жлста.


— Э, что-что? — спросила Лили выразительным тоном, не переставая улыбаться.


— Пожалуйста.


— Я не расслышала.


— Я прошу тебя, «пожалуйста», спаси фонтан света!


Наполненные печалью голоса фей эхом разнеслись по фонтану света.


Услышав это, Лили ответила с ещё большей улыбкой, чем прежде:


— Хи-хи, не хочу.


Опустилась тишина, как будто само время замерло.


Лидер фей сказала с опущенной головой и дрожащими плечами:


— Как… Как ты можешь…


— Как я уже говорила, это место ничего не значит для меня.


— Т… Тогда зачем мы просили тебя, вежливо?


— Ну, я не говорила, что буду сражаться, даже если вы меня попросите.


Глаза улыбающейся Лили сияли от радости.


— Я определённо не собираюсь сражаться, чтобы защищать это место, именно поэтому, сдайтесь уже…


После холодных слов Лили феи, наконец, поняли её истинную суть.


— По… Постой, как ты можешь…


— «Не имеет значения, даже если нас всех истребят, мы всё равно будем бороться», как-то так вы размышляете и вы вольны так поступить, я не стану вас останавливать.


— Подожди! Пожалуйста, я извиняюсь за всё! Пожалуйста, сражайся, пожалуйста!!!


Нисколько не стыдясь, плачущие феи захлопали в ладоши, как будто пытались прихлопнуть насекомое.


Собравшиеся здесь феи фонтана света могли, либо упрашивать Лили помочь, либо рыдать от бессилия.


Понаблюдав за этой экспрессией какое-то время, Лили сказала:


— Хорошо, вы будете уничтожены в любом случае, поэтому я собираюсь взять себе «Красную Кристаллическую Сферу Королевы Берилл», никто не возражает?


После этих слов время для фей снова остановилось.


«Королева Берилл», которую Лили возжелала забрать, является причиной того, что фонтан света наполнен магической силой. Это источник божественной защиты, установленной на этих землях «Божественного покровительства Королевы Фей». Это магический предмет, нет, артефакт.


«Королева Берилл» хранится в алтаре в нижней части фонтана.


Вот почему от центра этой защиты расходятся концентрические круги, а также изобилие магической силы в окружающем пространстве.


Тем не менее, если поместить Королеву Берилл где-нибудь ещё, это не сделает землю святой и там не будут рождаться феи.


Если не будет «Лэй Лайн» с истекающей магической энергией под землей наряду с другими уравновешенными магическими устройствами, святая земля не будет создана, и без сложного магического уравнения уровня «Бог», эффект святой земли не начнёт развиваться.


Вкратце, человек или фея, если кто-то из них заберёт Королеву Берилл с алтаря, сложные магические хитросплетения прервутся и святая земля будет разрушена.


Если это случится, магическая энергия из окружающего пространства постепенно исчезнет и фонтан превратится в обычный природный источник.


Другими словами, тот факт, что она заявила права на Королеву Берилл, означал, что она собирается разрушить святую землю своими руками, так же, как отказала в просьбе до этого.


— Лили! Ты сошла с ума?!


— Не груби. Королева Берилл безупречный артефакт для меня, чтобы вытягивать магическую силу. Разве это не нормально для меня взять его, чтобы он помог мне в будущем?


Королева Берилл не единственный важный предмет для создания святой земли, но он всё же являлся ключевым.


Если даже королева фей не использовала артефакт в создании святой земли, он всё равно ценен своим огромным количеством магической энергии.


И, конечно, просто потому, что он называется артефактом, он очень важен для этого мира.


— Я не могу тебе этого позволить!


Все феи развернули Щит Оракула и испустили кровожадность в сторону Лили.


По приказу лидера несколько сотен примитивных магических Стрел атакуют Лили.


Естественно, Лили, зная это, даже не дёрнулась, и просто сказала феям:


— Вы думаете, что сможете победить меня?


Крылья на спине Лили замерцали и она развернула Щит Оракула.


Её барьер был намного мощнее и был более ярким, чем барьеры остальных фей, разница в уровнях очевидна.


— Вы и в самом деле думаете, что сможете остановить меня?


Вокруг Лили сформировались белые пули, как у Куроно, когда он использовал Арт Пулю.


Каждая из этих белых пуль имеет взрывную силу достаточную, чтобы смести фей вместе с их щитами.


Лили создала по одной пуле на каждую фею, присутствующую здесь.


— Понимаешь, я ненавижу это место, и вас всех я тоже ненавижу. Поэтому я постараюсь уничтожить здесь всё, воспользовавшись такой удобной возможностью. Но если вы попытаетесь сбежать отсюда, отбросив свою гордость и самоуважение, я не буду вас преследовать и даже не буду стрелять вам в спину. Из-за того, что вы не вмешивались в мою жизнь, когда я покинула это место, я проявлю к вам такое милосердие.


Феи затрепетали.


Лили была серьёзна, они не могут убедить её, и у них нет никаких способов остановить приближающихся людей.


Они больше не могли защитить святую землю.


Всё, что оставалось, решить, жить им или умереть.


— Причина, по которой я действительно защищала это место от монстров и позволяла вам тут жить, заключалась в том, что я хотела этого.


Когда Лили ушла из фонтана света, она приняла форму маленькой девочки, и негодование, которое она ощущала в истинной форме, исчезло. Но даже если бы и не исчезло, детский ум Лили не был способен на такие сложные эмоции, в противном случае она бы боялась жестокого итога мести и никогда бы не отомстила им.


Однако, если бы она пришла в фонтан света в ночь полнолуния, она бы истребила всех фей и уничтожила святую землю. Но она никогда этого не делала и никогда об этом не задумывалась.


— Ах, не поймите неправильно, я просто заложница своего разочарования по поводу изгнания отсюда. За этими действиями не стоит никакого скрытого смысла и никогда не будет. Единственно, когда я думала защищать это место и вас, было в форме ребёнка. Дело в том, что вместо того, чтобы иметь проблемы с вами, намного проще было не создавать проблем для вас. Понимаете…


До сих пор феи не могли просканировать эмоции Лили благодаря сильной Защите Разума, наложенной на неё. Однако неожиданно её прорвало и эмоции выплеснулись на фей.


— У меня есть человек, которого я люблю.


Это чувство имело образ чего-то горячего, пылкого и верного.


Эти эмоции были подобны раскалённой лаве, по ощущениям фей.


Конечно же, феи задумались над этими чувствами, и не одна из них подумала, что это была чистая незамутнённая любовь.


— Когда он пришёл, моё восприятие ценностей, мои приоритеты, мой мир изменились. Знаете, каждый день превратился в праздник…


— …Этот человек… — тихо сказала стоящая перед Лили глава фей, она вспомнила мерзкого человека из коробки с яблоками, которая упала с неба в лес.


— Ах, теперь, когда я думаю об этом, вы же тоже там были, когда я встретила Куроно. Хи-хи, теперь вы знаете человека, которого я люблю, ой, я так смущена.


Пряча покрасневшее лицо и мотая головой, Лили выглядела, как влюбленная молодая девушка.


Такая внешность не походила на того, кто собирается истребить фей и уничтожить их фонтан света.


Из-за такой неуместности феи ощущали себя нелепо.


— Я и Куроно будем вместе навсегда. Таков был план, но, похоже, вмешались кое-какие букашки. Вы, феи, живете вдали от общества и, вероятно, не знаете, что идущие сюда человеческие ублюдки известны под именем Крестоносцы, они пришли с другого континента. Вынужденная бежать со своего места жительства, я испытываю те же чувства, что и вы. И Куроно ненавидит этих ублюдков в белых одеждах до смерти, он точно убьёт многих из них. Хи-хи-хи, так клёво…


— Лили… что ты пытаешься сказать?


Смешение серьёзных вопросов с рассуждениями о человеке, которого она любит, привело к тому, что тема беседы начала уходить в сторону.


Феи понимали, что в форме молодой девушки Лили способна рассуждать логически, но не может, потому что сходит с ума от человека по имени Куроно.


— Ах, эм, вкратце, я хочу взять Королеву Берилл, потому что это поможет мне в будущем, то есть я так решила, когда думала о нашем с Куроно будущем. Прежде всего, Крестоносцы захватят деревню Ирз, нет, всю территорию Дайдалоса. Однако Крестоносцы на этом не остановятся, и попытаются захватить весь континент Пандора. Эти ублюдки пришли сюда, чтобы принести Пандору в жертву своему богу, так называемому «Белому Богу», просто потому что он так возжелал. Отныне не имеет значения, куда мы побежим, мы, в конечном счёте, прибежим к ним. И в этом случае, вещь под названием «моя сила» становится очень важна, не так ли? Понимаете, с этой силой я буду защищать Куроно, пока он будет убивать Крестоносцев, только я буду защищать его!


— …


Феи даже не стали ничего говорить.


— Я желаю Королеву Берилл, потому что мне нужна сила. В результате ваша «Божественная Защита» будет потеряна, но она в любом случае будет уничтожена руками Крестоносцев, поэтому вы не можете отвергнуть мою идею, верно? Напротив, я буду счастлива, что то, что я ненавижу больше всего, будет разрушено. Теперь я закончила, что будете делать?


Она спросила напрямик, так как феи к настоящему времени должны были решить, что им делать.


— Я вам многое рассказала, и теперь каждая из вас уйдёт с моего пути, так?


Всё, что Лили рассказала, были её чувствами и переживаниями, она вовсе не убеждала фей.


Но у Лили не было какой-то твёрдой убеждённости, только искаженная любовь внутри. Совершенно очевидно, что у фей не было никаких шансов убедить её.


Феи с самого начала инстинктивно поняли, что не смогут победить Лили, у них не было другого выбора.


Либо сбежать отсюда, либо «безуспешно» сразиться с Лили и умереть.


Они уже решили.


Феи, скорбя и плача, начали покидать это место одна за другой.


— Хорошо, знаете, вы же не умрёте, когда святая земля будет уничтожена. Всё будет хорошо, феи продолжат играть вокруг холмов и на полях, подобно слабоумным проказникам, ах-ха-ха…


— …Лили.


— Вы всё ещё здесь?


Большинство фей уже скрылись за горизонтом, провожаемые взглядом Лили, но глава фей до сих пор стояла перед ней, и ещё 9 фей вокруг неё.


— Вы хотите умереть? (Лили)


Голос Лили стал более глубоким, феи впервые подверглись влиянию жажды крови Лили.


Феи замерли в страхе и не могли даже пошевелиться.


— Я никогда не прощу тебя! УМРИИИИ!!! (лидер фей)


Феи тут же атаковали Лили.


— Стрелы Света.


Не требующая произнесения заклинания, низкоуровневая магическая атака фей, их Экстра магия.


Каждая фея выпустила 5 стрел, всего 50 световых стрел летели в сторону Лили.


*Dodon!!!*


Яркая вспышка и взрыв.


Стрелы Света не взрываются, а впиваются в цель и плавят её высокой температурой.


Когда стрелы сталкиваются со Щитом Оракула Лили, происходит конфликт двух магических сил, после чего следует взрыв.


Они не думали, что смогут победить Лили таким образом, предугадав атаку Лили, по команде лидера феи рассредоточились.


Однако эти действия были совершенно бесполезны.


Феи знали, что Лили сильна, но не имели представления насколько и какой тип магии она использует.


В конце концов, они ни разу не сражались против Лили.


Они понимали, что запуск 10-ти Стрел Света одновременно сущий пустяк для Лили, однако они не знали, что все они автоматически наводились на цель, от чего даже Сариэль не смогла увернуться.


— Киааа?!


Пущенные Лили Стрелы Света полетели в разных направлениях, легко догнали фей и пронзили их.


В отличие от того раза, когда она стреляла в Сариэль, Лили понизила уровень силы, чтобы при ударе сокрушить только барьер фей.


Фей сбило ударом и они упали вниз одна за другой.


Лили посмотрела вниз на то, как они, подобно лягушкам, со всплеском попадали в фонтан.


— Аргх…


Не получив не единой травмы, только промокнув, феи поднялись из воды и попытались атаковать Лили.


— Гииаааа!


Раздался горестный крик.


Лили проткнула правую ладонь главы фей своей маленькой стрелой.


У феи, с её внешностью антикварной куклы, размер ладони был всего несколько сантиметров.


Стрела проткнула ладонь по прямой, то есть без автоматического выслеживания цели.


— АААА!!! Больно!!! Очень больно!!!


Феи очухались и бросились к корчащемуся от боли лидеру, естественно, с целью воспользоваться исцеляющей магией.


Они решили, что, к счастью, рана была не настолько серьёзной, чтобы лишиться руки, поэтому будет легко исцелена.


— Очень плохо для всех вас не обращать внимания на врага, понимаете?


Вторая стрела Лили ударила первую фею, спешащую к лидеру с магией исцеления.


Точка удара стрелы была точно такой же, как и у лидера, то есть правая ладонь.


Теперь число кричащих и барахтающихся на поверхности воды фей увеличилось до двух.


Из-за раненых феи разделились на две группы.


— Полный провал, даже искатель приключений 1-го ранга двигается лучше вас.


То, что Лили попала два раза подряд означало, что скорости фей было вполне достаточно, чтобы суметь попасть в одну и ту же точку без использования отслеживающий способности.


Лили с брезгливым выражением лица прострелила правую ладонь каждой феи, которая пыталась приблизиться к раненым.


Теперь 10 фей корчились от боли в воде, прежде чем они успели что-то понять.


— Это как играть с ребёнком. Вы в самом деле думали драться со мной с такой подготовкой? Эй, вы действительно думали убить меня?


Лили приблизилась к плачущему лидеру и присела на корточки, всё также паря в воздухе.


— Следующий выстрел придётся прямо в твою левую ладонь, потом в твою правую, а затем в левую ногу.


— Уаааууугууу…


— Ты всё ещё намереваешься сражаться? Если хочешь, я могу выстрелить сразу все.


— Ууу… Я… Я убью… тебяяя!!!


— Тогда, я стреляю.


Небольшая вспышка света.


И затем, как Лили и говорила, дыра появилась в её левой ладони.


— Аааааа!!!


— До сих пор хочешь драться?


— Уаааа, подож…


— Время следующего выстрела…


И снова небольшая вспышка.


Дыра образовалась на задней стороне её правой ноги.


— А…


— Пожалуйста, остановись!!!


Остальные феи закричали разом.


— Вы действительно думали, что я позволю вам умереть, не дав прочувствовать боль?


Тем не менее, свет уже ударил из Лили.


— …


Когда руки и ноги были прострелены, просочившийся страдальческий стон больше не походил на её прежний голос.


Услышав плач и крики фей с просьбой остановиться, она заметила безразличным тоном:


— Если вы не можете воспользоваться исцеляющей магией из-за боли, даже не думайте драться, потому что из-за вас это отняло у меня драгоценное время.


Лили встала, распрямив ноги в воздухе, и повернулась к феям спиной.


— Вы можете летать, я права? Тогда убирайтесь прочь, быстро. Или вы хотите посмотреть, как исчезнет «божественная защита» на этой земле?


Феи с трудом подняли лидера, которая испытала больше всех боли, и унесли её.


— Прежде всего, если бы она сделала, то что ей сказали, не пришлось бы следовать этому болезненному пути. Однако благодаря этому моя неприязнь к той, кто изгнал меня отсюда, прошла.


Лили что-то бормотала, ни к кому напрямую не обращаясь, затем окуталась в защитный ослепительный шар света. После чего она начала медленно погружаться в фонтан.


Лили опустилась внутрь фонтана, чтобы забрать хранящуюся там Королеву Берилл.
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Глава 64


Фонтан Света (2)


Через какое-то время тишина опустилась на лес.


— Они прекратили нападать.


— …Похоже, что так, — ответил Корвус магу за спиной.


Поисковый отряд во главе с Корвусом, искавший фонтан света в Волшебном Саду, как и ожидалось, подвергся нападению фей.


Обе стороны атаковали друг друга при помощи магии, грохот и яркие вспышки от взрывов сотрясали лес.


Однако по неизвестной причине феи внезапно отступили в глубь леса.


Феи сбежали, показав спины, однако при их скорости полёта люди не могли их догнать, особенно в лесу.


— Может это ловушка?


— Сложно поверить, что феи способны устанавливать ловушки. Возможно, просто перегруппировывают свои войска таким способом.


У Корвуса не было опыта сражения с феями, однако он всё же был знающим человеком.


И сравнив свои знания с текущей ситуацией, он просчитал их поведение.


— По мере продвижения в глубь леса обильная магическая энергия делает их сильнее, поэтому они могут позволить себе устроить там засаду. Хотя с трудом верится, что они внезапно нападут или заведут в ловушку. Мы будем придерживаться плана и двигаться дальше, но не расслабляйтесь и внимательно следите за окружением.


— Так точно!


Солдаты рассредоточились, согласно приказу Корвуса.


Большинство магов и несколько солдат были элитой армии Киевского.


Даже в этом труднопроходимом лесу они держали идеальный строй и продвигались вперёд. Их умения были также продемонстрированы в бою с феями, когда они отделались всего лишь лёгкими ранениями.


Конечно, находясь под ливнем магических атак фей, становишься только сильнее и крепче, и даже они не смогли выйти из боя без потерь.


Но ни один не выказал страха. Они просто двигались в полной тишине, проверяя окружение на наличие ловушек, как и было приказано.


А затем раздался взрыв. Огромная вспышка в глубине леса, в сопровождении оглушительного грохота, заставила их напрячься.


Однако никакой атаки не последовало.


Полные сомнений они, наконец, добрались до фонтана света.


— О! Это фонтан света!


— Да, вне всяких сомнений.


От открывшегося мистического зрелища у всех солдат перехватило дыхание.


Фонтан был круглой формы, и настолько чистый, что был полностью прозрачным.


И что удивительно, никаких деревьев вокруг. Взамен кругом цвели разноцветные цветы.


Несомненно, это был место обитания фей из сказок.


Однако помимо пейзажа, вся вода в фонтане была святой, и для верующего церкви это было ценно не меньше золота.


Количество воды было просто невероятным для одного солдата или мага.


— Это странно.


Прежде чем пришло облегчение от достижения цели, у Корвуса появилось нехорошее предчувствие.


Странно, когда он сказал это, маги позади тоже это ощутили.


— На нас не напали.


Может быть они незаметно окружили нас? Однако чьего-либо присутствия не ощущалось.


Тогда куда подевались все феи?


— Что нам делать?


— Посмотрим, проверьте окрестности…


Как только Корвус начал говорить, центр фонтана неожиданно засветился красным.


Из-за внезапного изменения они тут же приняли боевые стойки и сосредоточились в ожидании.


Кажется, красный свет поднимался к поверхности воды.


Ощущение, что нечто с неизмеримо огромной магической энергией поднималось на поверхность, было не только у магов, но даже у Корвуса.


И, наконец, это «нечто» с рябью и ярким сиянием появилось.


В этот момент Крестоносцы забыли обо всём и были совершенно очарованы тем, что предстало перед ними.


— Великолепно.


Кто-то, нет, все так сказали.


Да, та, кто появилась из озера, была прекрасна.


Красивая молодая девушка с сияющими платиновыми волосами и с изумрудно-зелёными глазами.


Две пары крыльев на её спине переливались всеми цветами радуги, каждый взмах сопровождался волной магической энергии.


Её слабо светящееся белое тело было покрыто тканью цвета чёрного, как ночь. Контраст белого и чёрного ещё сильнее подчёркивал красоту этого создания.


И на её груди висел камень, испускавший насыщенный темно-красный свет.


— Она богиня.


Не было слова лучше, чтобы описать её.


Богиня из озера, подобное довольно много раз происходило в культуре на континенте Акр.


Заблудившийся путешественник, герой, ищущий святой меч, чтобы сразить демонов, брат и сестра, брошенные родителями — в сказках они всегда встречают её.


И наиболее распространённой чертой такой богини в любой сказке была её несравненная красота.


В данный момент это было так очевидно, что они ассоциировали её с богиней из своих сказок.


— Вы, люди, Крестоносцы… — произнесла девушка ошеломлённым солдатам.


Этот голос был настолько пронизывающий, что достигал глубин сердца, но…


— Жадность наполнила мерзких людей, хи-хи, вы побудете хорошим противником для пробного запуска.


В отличие от сказок она не была к ним сострадательна.


— Умрите так, чтобы ничего от вас не осталось.


Она попросту безжалостно приговорила их всех к смерти.


— Всем приготовиться защищаться!!! — закричал Корвус, поднимая меч.


Ощущая в ней неимоверно огромную магическую энергию и кровожадность, он приготовился сражаться.


— Хи-хи, слишком медленно.


Девушка грациозно откинула полы своего чёрного платья и сверкнули два белых огонька.


*БАМ*


Едва Корвус успел подумать, что вспышка предназначалась для него, как брызги крови прилетели из-за спины.


— Что…


Когда он обернулся, у двух магов, собиравшихся воспользоваться защитной магией по его приказу, начисто исчезли головы, и их балахоны залило кровью.


В изумлении он наблюдал, как третий, затем четвёртый, и так один за другим, белый свет бил им в головы и мгновенно превращал в обезглавленный труп.


Прежде чем он что-то осознал, одна треть магов стали трупами.


Он никогда не видел, чтобы кто-то мог атаковать магией настолько мощно без предварительных приготовлений и без чтения заклинаний.


Несмотря на молодость, Корвус, можно сказать, имел большой опыт, но магическая атака этой девушки была за пределами здравого смысла и всего того, что он знал о сражениях.


Здравый смысл заключался в том, что такая магия требует неких заклинаний или приготовлений, прежде чем будет использована, и магия, способная мгновенно убить человека, могла быть использована не более одного или двух раз подряд.


Если бы маги могли непрерывно использовать магию, убивающую с одного удара, то не было бы никакого смысла в солдатах.


— Слабо. Люди в самом деле такие низкоуровневые.


Как только девушка это произнесла, оборонительная магия была, наконец, активирована; Корвуса и остальных окружил барьер.


Белые маги привели в действие Святой дух стена защиты «Защитная Стена Света», другие маги активировали Водный поток стена защиты «Защитная Стена Воды» и Каменная стена защиты «Защитная Стена Земли». Трёхуровневый Тройной Щит скомбинированный из трёх оборонных магий.


Используя разные элементы, они прикрыли слабость стихийных щитов, а также увеличили силу и защиту в три раза.


Вдобавок, одновременно с активацией Тройного Щита на солдат и Корвуса были наложены чары Добавочная Защита. Магия, которая увеличивает физическое сопротивление человека.


До тех пор, пока противник может применять мгновенно убивающую магию, оборона имеет высочайший приоритет.


Быстро, или так должно было быть, были приняты меры по защите Корвуса и остальных, однако за этот небольшой промежуток времени враг убил треть магов.


Подумывая об отступлении даже сейчас, Корвус всё же размышлял о следующем шаге.


«С такой мощной защитой нас не убьют за один удар, однако проблема в том, сможем ли мы достичь достаточной силы атаки, чтобы убить эту девушку, нет, монстра в обличье девушки… мгновенная потеря такого большого количества магов ещё больше усложнило эту задачу».


Если она способна атаковать на таком высоком уровне, то очевидно, что она может пользоваться защитной магией на таком же уровне. И, чтобы разрушить такую защитную магию, им необходима магия, а не мечи.


Таким образом, на текущий момент у них мало сил для нападения из-за того, что они так быстро потеряли столько магов.


— Ох, неужели вы и в самом деле думаете победить меня?


Но Корвус ещё не осознал, что это чрезвычайно глупая мысль.


Или, возможно, он просто не хотел понимать и принимать этот факт.


— Даже не понимаете разницу в силе, вы глупее животных…


Девушка, как будто сама смерть, начала распевать заклинание.


— “تألق نجوم تحطم يهلك”


До этого она применяла мгновенно убивающую магию, не читая заклинания, однако если сейчас она произносит заклинание, то какая разрушительная сила их ожидает, они даже не могли себе представить.


— Помешать, остановить пение!!!


На выкрик Корвуса атаковать, маги, а также лучники, начали стрелять.


— Хи-хи, как я говорила, слишком медленно.


Прежде чем стрелы и магия достигли девушки, она завершила своё заклинание, решив сначала позаботиться об атаках на неё, чем тут же нападать на них.


Хотя всё, что она сделала, просто подождала, когда атака разобьётся о волшебный барьер «Щит Оракула», который она уже возвела.


Девушка только смотрела, как пламя и стрелы света гаснут перед ней.


Когда атаки прекратились, девушка открыла рот, чтобы закончить это сражение, которое в действительности нельзя назвать сражением.


— Пока-пока, люди, умрите, сожалея, что вы помешали «нам».


Девушка подняла правую руку и над солдатами появился магический круг начерченный светящимися линиями.


Сложный чертёж с кругом в качестве основания маги никогда прежде не видели.


Они не знали, что это была магия с силой, сравнимой с дыханием дракона, и даже Сариэль пришлось воспользоваться своей самой мощной защитной магией.


— Метеоритный Удар.


Девушка махнула правой рукой вниз.


Из магического круга ударила семицветная гигантская масса и обрушилась вниз на корчащихся людей.


Усиленная защитная магия, которая никогда не подведет…


Да, все так думали, но в этот момент не было никого, кто попытался бы снова утверждать подобное.


— А-а, о Боже…


Они могли только молиться Богу за свои жизни, которые никто бы никогда не спас.


Их жадность, желания, крики и боль были поглощены семицветным светом…


*DODON!!!*


Уничтожены, без единого следа.


— Ах, отличный выстрел!


Широко улыбаясь, девушка не чувствовала ни вины, ни сожаления, убив столько людей.


Это была поистине сказочно обаятельная улыбка.


— А теперь я волнуюсь о Куроно. Пойду помогу ему. Хотя, кажется, для деревни Ирз уже всё кончено, но ничего не поделаешь.


Оставив после себя кратер диаметром в 50 метров, девушка покинула фонтан света, чтобы встретиться со своим возлюбленным.
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Глава 65


Дьявол


Сначала Куроно убил 3 крестоносцев, выносивших трупы.


Зайдя с тыла, он отрубил двоим солдатам головы топором Цудзигири. Они умерли мгновенно.


Третий солдат, едва успевший заметить чёрный силуэт Куроно, был разрублен на двое от макушки до солнечного сплетения.


Куроно взял масло, которым солдаты собирались сжечь дом, и облил трупы членов семьи гоблина, а затем поджёг вместе с домом.


Он не мог представить способа лучше для их похорон.


Естественно, от трупов троих солдат он не избавился, и никак не скрываясь устремился прямиком к центру деревни.


Весь путь до ворот Куроно убивал всех солдат, которые пытались напасть на него.


Он отрубал головы топором тем, кто нападал на него, и вышибал мозги тем, кто убегал.


Кольчуга никак не спасала солдат, все они погибали прежде, чем успевали осознать происходящее.


И ко тому времени, как Куроно достиг ворот, основные силы, расположенные в центре деревни, наконец, заметили, что подверглись нападению.


В это же время посыльный побежал к Киевскому, но ещё до получения приказа, офицеры немедленно выдвинулись на перехват противника.


Однако без поддержки магов, решение выступить только одними пехотинцами против Куроно, стало их роковой ошибкой.


В конце концов, Изначальная Магия Куроно, особенно «Магическая Пуля», могла мгновенно убить обычного пехотинца, к тому же скорость стрельбы также была невероятно быстрой.


Совсем как пулемётная очередь.


Когда солдаты с копьями бросились к Куроно, раскрылся истинный смысл «Магической Пули».


— Мастерство Пули «Полный Взрыв».


Тысячи пуль устремились в сторону Крестоносцев.


К тому времени, когда они осознали разницу в силе между ними и магом в чёрном одеянии, дорогу уже усеяли многочисленные трупы.


— Чт… Что за… Кто этот парень?! — вырвалось у офицера, который со страхом взирал на мага в чёрном, вдруг появившегося у ворот деревни и начавшего убивать его солдат.


— Чёрт возьми, мы не слышали, чтобы здесь обитал такой монстр… иии!!!


Загадочная чёрная магическая атака, убившая его людей, пролетела мимо на расстоянии не больше толщины бумаги.


— Ко… Командир! Ради бога, приказывайте!


Услышав визгливые голоса своих людей, ожидавшие его приказа, он немного пришёл в себя.


И действительно, зрелище того, как целый отряд копьеносцев истребили прежде, чем они смогли просто добраться до врага, вызвало ужас и шок у офицера и всех, кто здесь присутствовал.


— Л… Луки! Используйте луки!


Офицер побоялся снова бросать в атаку копьеносцев, поэтому неизбежно пришёл к выводу атаковать противника издалека.


Враг до сих пор стоял посреди дороги безо всякого щита, как будто сам предлагал им застрелить его.


Более того, у них ещё оставалось несколько десятков солдат, так что разница в численности была существенна.


— Так, успокойтесь, этот ублюдок, неважно как он выглядит, маг без авангарда, он не может сосредоточиться на своей магии.


Маги атакуют, стоя позади, это одинаковая схема, как для искателей приключений, так и для солдат.


Согласно теории, если маг появляется из ниоткуда без танка (агрящий класс в MMORPG), то он сможет атаковать первым, однако, когда начнём атаковать мы, он не сможет провести контратаку.


Даже если он сумеет блокировать атаку при помощи защитной магии, то всего лишь выиграет себе немного времени.


— Отлично, Ого-онь!


Стрелы полетели в мага в чёрном, но прежде чем они долетели до противника, прямоугольная преграда угольно-чёрного цвета, как будто ночное небо застыло внутри, внезапно появилась перед магом.


Эта атака, как они и ожидали, была отражена защитной магией.


Все стрелы отскочили от твёрдой чёрной прямоугольной преграды.


— Не сомневаться! Продолжать стрелять!


Без колебаний солдаты начали быстро пускать стрелы.


Вскоре они поняли, что чёрный прямоугольник очень прочный, так как даже после всех пущенных стрел на нём не осталось ни царапинки.


Но любой солдат знал, что защитная магия не длится вечно, а наоборот, действует совсем недолго.


В момент появления магического эффекта, магическая энергия начинает постепенно рассеиваться в окружающее пространство.


Пока не наложено заклинание «Вечность» или что-то подобное ему, явление, созданное при помощи магии, не продлится долго.


Таким образом, неважно насколько прочна защитная магия, она начнёт распадаться самое большее через несколько минут.


Не дожидаясь этого, солдаты продолжали обстреливать мага, чтобы, когда магическая энергия уменьшится и прочность защиты ухудшится, стрелы пронзили его.


«Всё верно, бояться нечего, ресурсы одного-единственного мага ограничены, он мало на что способен. Умри, сожалея о том, что решился напасть на нас, пусть даже в шутку!»


Убедив себя в победе над испуганным врагом, лицо командира исказилось в кривой улыбке от возбуждения и нервозности.


— Ладно, ладно, всё будет хорошо, прямо как…


В тот момент, когда он начал говорить, маг в чёрном начал двигаться.


— Э? Лобовая атака?


Всё верно, враг, выставив щит, перешёл в лобовую атаку.


Более того, его скорость была просто нечеловеческой.


Он превысил скорость обычного человека, как при магии «Взрыв Скорости» или усиление боевого искусства «Воздушный Ходок».


— Маг перешёл в лобовую атаку без какой-либо поддержки, это так глупо…


Наблюдая за непредсказуемым противником, командир не мог выработать план. Что ему делать с приближающимся на такой большой скорости врагом?


В итоге солдаты продолжали поливать его стрелами.


Однако ни одна стрела не могла пробить прочный щит.


— Ууоааааа!!!


На дистанции в 10 метров между ними, маг настолько оглушительно заревел, что у солдат едва не полопались барабанные перепонки.


От мощного рёва, а также от исходящей от противника мощи и жажды крови, крестоносцы на мгновение замешкались.


Тотчас же враг рассеял свой щит и взмахнул жезлом в левой руке.


*DoDoN!*


Какие-то чёрные вспышки, сопровождающиеся чередой свистящих звуков, полетели в их сторону.


Это была пули, изготовленные при помощи чёрной магии, бесчисленное множество пуль.


— Гиииияяяаааа!!!


Пули скосили передний ряд лучников, дырявя тела, как будто доспехи были просто для показухи.


— Обнажить мечи! — раздался жалкий, дрожащий от страха голосок.


Противник подобрался очень близко, поэтому луки тут бесполезны. Это был правильный приказ.


Солдаты отбросили луки и обнажили мечи.


Враг был уже в зоне досягаемости.


Заглушив страх, распалившись на полную катушку, солдаты бросились в атаку, полные решимости победить или умереть.


Однако мечи никого не коснулись.


— Он взлетел?


Только что бежавший по земле противник, прыгнул прямо перед ними.


От сильного толчка на поверхности земли осталась вмятина. Враг развернул чёрный балахон и взлетел над солдатами.


— Ааа…


Командир понял, что парящий в воздухе противник намеревается приземлится туда, где стоит он сам.


— “الدرع منع الجليد”, Ледяной Щит!


Он привёл в действие ледяную защитную магию так быстро и гладко, как никогда ранее в своей жизни.


*DODON!*


Это спасло его от очередной порции чёрных пуль.


*gucha* [sfx. грохот]


Тем не менее, все солдаты вокруг попадали на колени, когда на них обрушился дождь из пуль.


Половина погибла мгновенно, оставшаяся половина оказалась серьёзно ранена, и теперь была не в состоянии орудовать мечом.


На текущий момент в радиусе трёх метров вокруг командира не было ни одного солдата.


Когда он выбрался из рассыпающегося ледяного щита, в поле его зрения оказался демон в обличье человека.


Тот замахивался топором зловещего вида, от его тела исходила красная аура.


Красные глаза этого демона так пронзительно смотрели на него, что было невозможно оставаться в своём уме в такой момент.


— Ааа… Уааа…


Чёрный топор обрушился сверху вниз, разрубив ледяной щит надвое.


Толстый и тяжёлый ледяной щит повалился на землю и рассыпался.


Увидев, как маг перед ним одним ударом уничтожил ледяной щит, офицер от страха потерял остатки воли и повалился на землю лицом вверх.


— Э… Эй… н-не уб-бивай меня… мы же с тобой люди, верно?!


— Умри.


Человек махнул топором и с лёгкостью отрубил командиру правую руку.


Брызнула кровь. Крики, наполненные страданием и страхом, эхом разнеслись по округе.


— Умри.


Он отрубил левую руку вместе с мечом.


Поверх кольчуги на нём было дополнительное снаряжение, но сила топора намного превосходила прочность доспехов.


— Умри!


Одним боковым взмахом он отрубил ноги командира чуть ниже колен.


Глаза офицера, мучительно и беспощадно лишившегося своих конечностей, побелели от шока, кровавая пена вытекала из его рта. Человек взглянул на уже умирающего командира и замахнулся ещё раз.


— У-У-М-Р-И-И-И!!!


Топор обрушился на голову и легко разрубил стальную броню, расколол череп надвое, смял мозг, прошёл сквозь глотку и разрубил грудную клетку за один удар.


Один жуткий удар со всей силы забрал жизнь одного человека.


— Это, это Дьявол… — пробормотал кто-то из солдат.


Человек, стоявший в окружении солдат, был «дьяволом». Он совершенно ужасающим способом убил их командира. Никто не рассмеялся от подобного заявления.


— Бежим!


— Здесь дьявол! Бежим!


Завывая от страха, солдаты обратились в бегство. Каждый из них пытался обогнать другого.


Командир мёртв, а помощник командира, который, предполагалось, должен был взять командование на себя, также улепётывал, сверкая пятками. Не было никого, кто мог бы остановить бегство солдат.


— А ну стоять!


А нет, нашёлся один человек, который захотел остановить их.


— Подождите, не пытайтесь убежать, вы, ублюдки!!!


Чёрный маг, охваченный гневом, с топором в руке.


— Если я не убью всех вас, то это нельзя будет назвать отмщением, верно?


Кроваво-красные глаза пристально смотрели вслед убегающим солдатам и это был взгляд сошедшего с ума человека.


Демон не мог оставить в живых никого. Куроно продолжил свой путь к пахнущему кровью центру деревни Ирз.
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Глава 66


Дьявол против Священника


Когда бледное лицо посыльного объявилось в гильдии, Киевский схватил свой любимый длинный посох и вышел из помещения.


Он выслушал доклад о проникшем в деревню маге в чёрном и, прежде чем объявить выговор охране, которая допустила подобное происшествие, он решил отправиться туда сам и принять необходимые меры. Можно сказать, Киевский был вполне рассудительным командующим, который мог трезво оценивать ситуацию.


— Если он заявился сюда один, он либо очень уверен в своих силах, либо попросту сумасшедший.


В сопровождении двоих своих учеников он открыл ворота гильдии.


Площадка перед гильдией в центре деревни, где ещё вчера было полно местных жителей, служила не только для распятия жалких искателей приключений.


Сейчас здесь собрались Крестоносцы, чтобы организовать линию обороны.


Позади шеренги копьеносцев располагались раненые, те, кто травмировал конечности или полностью их лишился, здесь они получали необходимое лечение. В воздухе стоял стойкий запах свежей крови.


— Он приблизился вплотную? — спросил Киевский посыльного, преклонившего перед ним колени.


Его голос был наполнен гневом. Позволить одному человеку подобраться так близко!


— Да, вражеский маг применял неизвестную магию, очень мощную, поэтому без поддержки наших магов…


— Пф, и это когда наши маги ушли. (Киевский)


Он неосознанно выругался, но решил не продолжать сыпать проклятиями, а подумать, как разрешить текущую ситуацию.


— Ты сказал, что это никогда прежде невиданная магия, так? Какая именно? (Киевский)


— Точно не скажу, но чёрные маленькие шарики одинаково пробивали и доспехи и плоть.


Похоже на низкоуровневую тёмную магию «Чёрный шар ‘Смертельная Стрела’», но такая сила и воздействие были не сравнимы.


Прежде всего, ‘смертельная стрела’ не могла пробить даже кольчугу. Эта магия рассчитана больше на шоковое воздействие.


— Всё бы ничего, если это окажется обычной Усиливающей магией, но если это Изначальная или Экстра магия… Точно! Активировать Двойной Щит на полную мощность.


Получив приказ, оба мага-ученика начали читать заклинание.


— “الجدران بيضاء ناصعة توسيع نطاق الحماية لمنع”


Среднеуровневая защитная магия широкого диапазона «Защитная Стена Света». Весь строй солдат накрыл световой барьер.


С этим они смогут защититься от дальнобойных магических атак, однако, чтобы атаковать самим, солдатам придётся выйти из-под барьера.


Раз магия врага может убивать с одного удара, так что, если бросить в атаку солдат, это приведёт только к увеличению потерь. Поэтому:


— Солдатам сосредоточиться только на огне на подавление. Мы сами вступим в схватку с врагом. (Киевский)


Киевский пришёл к заключению, что если нет мага, который смог бы развернуть индивидуальные защитные барьеры, он будет не в состоянии противостоять вражескому магу.


Если бы все маги были здесь, то они бы поставили барьер для каждого солдата отдельно, одновременно предоставляя поддержку с тыла, но так как их тут не было, то ничего другого не оставалось.


Если бы Киевский был только Священником, а не белым магом, то не было бы другого способа, кроме как из тыла помогать армии сражаться, однако он был уверен в своих магических силах и способностях.


Именно поэтому и тогда, когда он сражался с деревенскими дружинниками, и сейчас, он не испытывал ни сомнений, ни страха, стоя на передовой.


В действительности он верил, что это испытание Бога, дабы проверить его веру, поэтому его боевой дух был на высоте.


— А! Он здесь! — закричал кто-то из солдат.


По главной улице спокойно брела одинокая фигура, как будто идя по необитаемому пустырю.


— Это дьявол!


— Дьявол пришёл…


Зашумели солдаты.


В конце концов, они стали свидетелями того, как убили сотню их соратников, поэтому было бы странно, если бы они не испугались.


— Тишина!


Киевский не видел непосредственно произошедшую трагедию, так что он мог думать о солдатах только как о трусах.


— Вы, ублюдки, можете просто сыпать стрелами из-за барьера. Я буду тем, кто вступит с ним в схватку. (Киевский)


Солдаты утихли после слов Священника и молча наложили стрелы на тетивы луков.


— И я совершенно точно убью этого злого мага.


Киевский смотрел на врага вдалеке.


И в этот момент, тот как будто почувствовал его взгляд и поднял голову.


Их глаза встретились.


Даже на таком расстоянии Киевский мог видеть его светящиеся красным глаза.


— Берсерк? — пробормотал Киевский и холодный пот выступил у него на лбу.


«Не думал, что я в самом деле буду сражаться с сумасшедшим…»


Состояние берсерка считалось одним из самых плохих в магии.


Прежде всего, плохим состоянием называли «Яд», который медленно вытягивал жизненные силы и энергию, «Паралич», который лишал тело свободы и «Сиеста», которая отбирала сознание. Они не наносили урон напрямую, как при атаке, а медленно воздействовали на само тело.


Состояние берсерка являлось одним из таких воздействий. Оно превращало человека в жестокого убийцу, не различающего друзей и врагов.


Вдобавок, появлялись такие грозные эффекты, как нечувствительность к боли и повышенная физическая сила.


Если человек входил в состояние берсерка, он нападал даже на союзников, а из-за повышенной силы его становилось сложно остановить.


Но в такой ситуации, когда он был один, отсутствовал изъян, связанный с нападением на союзников, в наличии было только усиленное тело.


Киевский уже сталкивался с берсерком. Это был обычный солдат, однако в таком состоянии он впал в неистовство и продемонстрировал огромную силу и прочность, поэтому, кроме как убить, другого выбора не оставалось.


«Проблемный противник, но…»


Киевский вышел перед солдатами с ярко-белым посохом в руке.


— Злой маг, пошедший против Бога! Ты умрёшь также, как эти демоны, я распну тебя на кресте своими руками!!!


Этим выкриком он продемонстрировал всем свой высокий боевой дух.


«В конце концов, Берсерк просто человек с повышенной физической силой и усиленным телом. Я не проиграю какому-то животному, которое потеряло способность говорить и думать!!!»


Зная слабости состояния берсерка, Киевский был уверен в своей победе.


Однако…


— Ясно, так ты один из тех, кто сделал это…


Тихое бормотание Куроно не достигло ушей Киевского.
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Книга 5. Ирз в огне


Глава 67. Дьявол против Священника (2)


    — Злой маг, пошедший против Бога! Ты умрёшь так же, как эти демоны, я распну тебя на кресте своими руками!!!


    Позади командующего Крестоносцами возвышались несколько крестов. Без конечностей, пронзённые кучей стрел, кровавые трупы были распяты на этих крестах.


    Я не отрывал взгляда от зверски изуродованных тел. Хотя, нет, я просто не мог оторвать взгляда.


    Потому что я очень хорошо знал их ещё живыми.


    Нино, Гарри, Эйтен… если Клэйдора здесь нет, значит его тела, вероятно, уже даже не существует.


    Кроме них здесь было много других мёртвых жителей, которых я всегда видел в гильдии, и даже Нярко была здесь, точнее её труп…


    — Ясно, так ты один из тех, кто сделал это…


    Моя рука с топором затряслась.


    Из руки потекла магическая энергия, а взамен ненависть и жажда крови стали наполнять меня.


    — Вы… ааа… ААА!!!


    Я завыл. Один только бессмысленный крик смог вырваться из моего горла.


    Я заплакал. Слёзы бесконечным ручьём потекли из глаз.


    — Аааа…


    Не прощу, не прощу, никогда не прощу.


    Как они отважились совершить подобную жестокость.


    Они были моими драгоценными друзьями.


    Все они были хорошими ребятами. Они, вся деревня приняла такого подозрительного парня, как я.


    Вы знаете? Насколько они были мне дороги? Чтобы защитить их, я был готов сражаться насмерть, я даже бился с Сариэль ради них.


    Даже тогда, вопреки всему… если все они умерли, то я, я больше не смогу сражаться, чтобы защитить их.


    Я, я…


    — Ааа… аааа…


    От вида такой ужасающей смерти моих друзей, от моих эмоций, от моего горя шёпот топора только усилился.


    Если тебе больно от горя, тебе тягостно и мучительно, ты ненавидишь, тогда… Убей.


    — Аааа…


    Убей, убей врагов, никакой пощады, никаких сомнений, никакой жалости, мучительно и болезненно, продолжай убивать, их всех.


    — Ааа… правильно…


    Смотри внимательно, мои враги передо мной.


    Тогда решено. Я должен сделать это. Да, я решил.


    — Я буду мстить вам всем.


         * * *


    — Аааа!!!


    Невообразимо громкий вой издал чёрный маг.


    Дрожащий утробный крик, от которого солдат даже за барьером охватил страх.


    Но даже перед таким опасным врагом Киевский не дрогнул.


    Потому что противник находится в состоянии берсерка. В таком состоянии легко издать вой, от которого порвутся голосовые связки. Эта реакция всё ещё соответствовала его ожиданиям. Удивляться нечему.


    — Погнали. Сразись со мной, — сказал Киевский, после чего двое его учеников начали читать заклинание.


    У них не заняло много времени для активации…


    — Усиление концентрации ‘Повышение Сосредоточения’.


    — Усиление стихий.


    Это была их излюбленная тактика, которую они также использовали во время уничтожения дружинников.


    «Раз это магия широкого диапазона, то даже в состоянии берсерка он не сможет увернутся от атаки».


    Вместо того, чтобы пытаться убить с одного удара, Киевский считал более важным точность удара.


    Человек в состоянии берсерка, даже если он без конечностей или со вспоротым брюхом, до тех пор, пока не получил смертельного урона, не остановится.


    Но даже если он не умрёт, а лишится ног, то он больше не сможет перемещаться. Если он потеряет руки, то не сможет размахивать своим оружием. В общем, сделать его беспомощным, было бы тоже приемлемо.


    Киевский, получивший двойное усиление, был готов задействовать свой ‘Взрыв Света’, ту же магию, при помощи которой он уничтожил всех дружинников в деревне одним ударом.


    К тому же, хоть состояние берсерка увеличивают физическую силу, оно не затрагивает защитные способности. До тех пор, пока он не в состоянии уворачиваться, он не сможет защититься от атаки Киевского.


    «Хм, находящийся в здравом уме маг должен был воздвигнуть барьер, но в своём безумии он не способен на разумные решения».


    Киевский был уверен в своей победе, поэтому он не очень-то хотел дать ему умереть от простых стрел лучников.


    Киевский начал читать заклинание только через несколько секунд… но чёрный маг, Куроно его опередил.


    — …!!!


    Голос не дошёл до его ушей, но внезапно всё застлал чёрный дым.


    — Дымовая завеса бесполезна!!!


    Завершивший своё заклинание Киевский был уверен, что действия врага бесполезны, и неважно как сильно противник старается. Но у Киевского зародились сомнения, так как берсерк совершил действия не атакующего характера.


    Это значит, что враг ещё не потерял способность думать.


    — ‘Взрыв Света’!!!


    Хоть у него и появились такие мысли, это ещё не было веским основанием для отмены атаки.


    Киевский выстрелил своим самым сильным оружием, целясь в невидимого врага, скрытого за густым чёрным дымом.


    Чрезвычайно горячий свет ударил по площади, словно удар молнии в темноте.


    Из-за ослепительно яркого света солдаты были вынуждены отвернуть лица, и даже сам Киевский прикрыл глаза на секунду.


    «Вот и всё».


    Как только Киевский произнёс про себя эти слова, он открыл глаза и ему открылось просто невероятное зрелище.


    — Хааааа!!!


    Под чёрными одеждами не только глаза, всё тело испускало красную ауру Берсерка. Охваченный этой аурой, безумный маг стоял перед ним.


    «Что? Даже не ранен? Это невозможно…»


    В этом другом мире наука не была развита, свойства «света» пока что были неизвестны.


    Прежде всего, воздействие света уменьшается в атмосфере. Только в истинной пустоте, где нет «препятствий», свет может показать свою максимальную эффективность.


    Таким образом, вода, туман, пар и т.д. в состоянии уменьшить влияние света сильнее, нежели обычная атмосфера.


    Высвободив «чёрный дым», обладавший частичками «тьмы», которые могли поглощать свет, Куроно ослабил наполовину силу ‘Взрыва Света’, который по сути являлся лазерным лучом.


    И даже если это была продвинутая магия, половинной мощности не хватило, чтобы пробить щит Куроно.


    Именно поэтому Куроно остался невредимым.


    Киевский ничего не знал об этом. Но он был опытным магом, который не дрогнет от такого.


    Сосредоточившись, он быстро принял защитную позу.


    — ‘Световой Щит Аргалиа’!


    Киевский понял, что комки чёрной магической энергии, материализовавшиеся вокруг Куроно, были теми самыми, что пробивали даже кольчугу.


    Между ними было всего несколько метров. Он явно был в его зоне поражения. И только что нанёсший удар Киевский не мог атаковать снова так быстро, поэтому у него не оставалось выбора, кроме как защищаться от атаки противника.


    — ‘Световой Доспех’.


    Двое учеников позади тоже пришли к такому же выводу.


    — Хааа!!!


    Куроно прыгнул к Киевскому и одновременно с этим выстрелил своими магическими пулями.


    Их целью были 2 мага поддержки Киевского.


    *BAGIN!!*


    Чёрные пули с цельнометаллической оболочкой ударили по барьеру света, но не пробили его.


    Не успели оба мага решить, что успешно защитились, как их головы взорвались.


    Вытянутые перед барьером руки обмякли и они повалились на спину.


    Они не имели никакого представления о том, как пули, от которых они якобы защищались, пробивают преграды.


    Вероятно, они даже не осознали, что уже мертвы.


    Почему эти двое умерли, знали только Куроно и Киевский.


    «Он снова ударил точно в ту же точку… Как он может быть таким точным в состоянии берсерка?»


    Киевский ясно видел, как Куроно послал другую пулю точно в ту же точку, куда до этого попала первая пуля, и тем самым пробил щит.


    Если бы подобное произошло единоразово, он бы, вероятно, решил, что это случайность, но когда враг проделал этот трюк два раза, то сомнений не оставалось, этот чёрный маг обладал безукоризненной точностью даже в состоянии берсерка.


    От такой цепи невероятных событий Киевский начал терять своё хладнокровие.


    Но он не мог отступить прямо сейчас.


    — Умри-и-и!!!


    Когда перед тобой изрыгающий проклятья и размахивающий гигантским топором противник, то даже при сильном желании отступить будет невозможным.


    «Верно. Я не могу отступить сейчас. Против этого злого мага, самого дьявола во плоти, я, Священник Бога, не должен проиграть. Я не могу проиграть!!!»


    Киевский вложил всю свою магическую энергию в барьер, который отделял его от приближающегося злого клинка, и начал пылко молиться.


    — О, Боже, даруй мне силы уничтожить это зло!!!


    Чёрный проклятый клинок обрушился на святой, сияющий белым, щит.


    * * *


    — Умри-и-и!!!


    Держа топор обеими руками, я ударил во всю силу.


    — Боже… — что-то там начал кричать священник.


    *GAGIIIIINNNN!!!*


    Но его голос потонул в громком звуке от удара клинка о щит.


    «Чёрт, прочный!!!»


    Чёрный клинок только немного проник в щит света и, похоже, дальше двигаться не собирался.


    Хоть этот священник и близко не стоял с Сариэль, он всё равно оставался сильным белым магом. Полагаю, он стал командующим не за красивые глазки.


    Но неважно насколько он силён. Я должен убить его, неважно как.


    — Поэтому, больше, дай мне больше си-и-и-л-ы-ы-ы!!!


    И проклятый топор Цудзигири ответил на моё желание.


    «О-о-о-о-о»


    Чёрный клинок явно подал «голос».


    Одновременно с этим из моих рук было высосано огромное количество магической энергии.


    Я начал терять чувствительность пальцев, но, прежде чем я ослабел, ударная мощь топора возросла.


    Была ли это кровь или магическая энергия, я не знал, однако сквозь застилавшую мой взор красную пелену, я ясно увидел, как форма клинка начала меняться.


    «Понятно, он…»


    Напившись крови многочисленных Крестоносцев и сожрав мою чёрную магическую энергию и ненависть, проклятый топор Цудзигири…


    «…эволюционировал!!!»


    Он развился в Злобный Топор ‘Харарецу/Харакири’.


    — Хаааааа!!!


    Приняв ещё более жуткую форму, чёрный клинок начал врезаться в барьер.


    — Невозможно?! Это…


    Испуганный священник видел, как сила клинка возросла при изменении формы.


    Эволюция топора сделала его не только острее, но также увеличивал физическую силу.


    И это не всё. До сих пор топор становился легче, естественно, если держать его, но сейчас он допускал активацию навыка «Боевого Искусства».


    — Куронаги-и-и-и!!! [прим.пер.: буквально «Чёрное спокойствие»]


    Боевое искусство ‘Куронаги’, чей удар обладал огромной разрубающей мощью. Оставляя за собой сплошной чёрный след, топор легко прорубил тело Священника вместе с его щитом.


    Верхняя часть тела священника взлетела в воздух.


    Даже не пытаясь увернуться, я искупался в потоках крови. Прежде чем священник умер, он успел произнести:


    — О, Боже… Почему ты… покинул меня…
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Глава 68


Снятие проклятия


Крестоносцы застыли на месте.


— Ааа… Священник-сама… — пробормотал кто-то.


Находясь в полном замешательстве, солдаты прекрасно поняли, что только что произошло.


Все видели, как Киевский воспользовался своей продвинутой магией света в момент, когда всё вокруг застлал чёрный дым.


Солдаты были уверены, что атака достигла цели.


Но не успели они начать радостно торжествовать победу, как дьявол выпрыгнул из дыма с воплем, от которого дрожь пробежала по спине.


Бой закончился за какие–то несколько секунд.


Чёрными пулями, от которых погибло так много их соратников, дьявол прострелил головы двух магов.


Пока мёртвые маги падали на землю, дьявол уже обрушил свой ужасающий чёрный клинок на Священника.


Дьявольский рёв, молитва Священника и звук клинка, вонзившийся в барьер света — всё это произошло одновременно.


В следующий момент тело Священника было разрублено пополам и окровавленная верхняя часть взлетела в воздух.


— Священник-сама умер…


— Дьявол убил его…


Солдаты пришли в смятение.


Киевский, при всей своей молодости, обладал развитыми навыками лидера, и это при том, что он также был способным белым магом, который не боялся сражаться на передовой. Поэтому он заслужил одобрение и доверие среди солдат.


Обоготворение подчинёнными в сочетании с уверенностью в своей правоте придавало ему особую харизму.


И всё это превосходство было легко уничтожено на их глазах.


Разом растеряв весь боевой дух, солдаты уже были готовы убегать.


— Успокойтесь!!!


От крика командира отряда они остановились.


— Взгляните, после боя со Священником-сама дьявол выдохся!!!


И действительно, чёрная фигура стояла на одном колене.


— Мы можем убить его сейчас! Отомстим за Священника-сама!!!


Силы вернулись к солдатам, они крепче стиснули своё оружие.


— Барьер всё ещё действует. Убьём дьявола!!!


Даже если заклинатель умирает, магический эффект не исчезает мгновенно.


Пока магическая энергия барьера не истощена, эффект не рассеется.


— Убить дьявола!!!


Как будто пытаясь заглушить свой страх, солдаты хором заорали.


— Убить демона!!! Убить демона!!!


Наложив стрелы, лучники натянули тетиву.


— Целься!!!


Солдаты направили луки и арбалеты на цель.


Дьявол не двигался.


* * *


— Хаа… Хаа…


Разрубив священника при помощи ‘Куронаги’, на меня навалилась огромная усталость.


Потому что магическая энергия полностью израсходовалась на эволюцию топора, а вовсе не от использования боевого навыка.


Я сталкивался с подобным много раз во время экспериментов по маневрированию, поэтому не потерял сразу сознания. Однако в нынешней ситуации это причиняло небольшое беспокойство.


Конечно, схлестнувшись со священником, владеющим продвинутой магией, была вероятность, что я буду ранен. Только благодаря эволюции топора я смог так легко победить.


Но это не отменяло того факта, что положение моё ухудшилось.


Эти солдаты всё ещё готовы сражаться, даже когда их превосходный командующий мёртв.


Они скандировали «Убить дьявола». Грёбаные ублюдки! Дьяволы здесь вы!!!


Но сколько бы я не ругался, это не помешает им утыкать меня стрелами.


— Хаа… чёрт!


Говорил Лили, что нам следует быть осторожными, но посмотрите на меня.


Моя магическая энергия полностью истощена. Ну, хоть на теле ни царапинки.


— Прости, Лили, похоже, я не выполню обещания…


После боя с Сариэль я дал обещание не вести себя безрассудно только для того, чтобы вскоре его нарушить. Я жалок.


— Но… эти люди…


Чувствительность вернулась к моим пальцам и я снова крепко сжал рукоять топора.


— Я не могу просто спустить всё с рук этим гадам.


Не знаю, смогу ли убить всех этих солдат без магической энергии.


Не имеет значения насколько прочно это тело, если я потеряю слишком много крови, то умру. Если мне раскроят голову, естественно, я тоже умру. Но всё равно, я не отступлю.


Я буду продолжать убивать.


Пусть не всех, но я отправлю этих ублюдков в ад!!!


— Ууооооо!!!


Из эволюционировавшего топора волны ненависти и жажды крови снова стали растекаться по телу.


Через силу, не обращая внимания на вопли тела о покое, я встал на ноги.


Бесчисленные стрелы полетели в мою сторону.


У меня не хватит энергии, чтобы снова выставить щит. Я могу отбиваться только топором.


Приготовившись принять на себя град ударов, я замахнулся топором, чтобы отразить столько стрел, сколько смогу. И в этот момент.


*БАБАХ!!!*


Ярко красное пламя вспыхнуло передо мной.


Что за чертовщина? Магическая атака? Что-то взорвалось?


Но кроваво-красное пламя, от которого я думал, что умру…


— Это… защитная магия?


Эта магия не причинила мне никакого урона. Присмотревшись, пламя совсем не случайно вырастало из земли, это была сплошная стена.


Чтобы создать огненную стену такого большого размера, нужна продвинутая защитная магия широкого диапазона «Огненный Защитный Вал».


Но в любом случае, стена огня поглотила все стрелы, летевшие в мою сторону, и это спасло меня.


Но кто мог применить такую продвинутую магию… единственная, на кого я мог подумать, была моя союзница и соратница Лили.


— Это было близко.


Голос, раздавшийся за спиной, был явно женским, но он точно не принадлежал Лили.


— Кто это?


Когда я обернулся, ко мне лёгкой походкой брела чёрная тень.


Нет, это не тень. Полностью чёрное одеяние было мне знакомым.


Треугольная шляпа, как в тех сказках, угольно-чёрная мантия, украшенная птичьими перьями, причудливый длинный посох, голубые волосы и светящиеся золотым глаза.


Я уже встречался с этим человеком в незабываемой особенной одежде…


— Фиона Солейл?


— Я хотела встретиться с тобой, Мистер Леденец.


— Ле… Лед…?


Из-за её внезапного появления, от её чудны́х слов, смотря в её как всегда полуприкрытые безучастные глаза, я совершенно забыл о ситуации, в которой оказался.


— А, пока не забыла. Освобожу-ка я тебя от проклятья. Хорошо?


— Что?


Что за чепуху она несёт? Пока я стоял и сомневался, губы Фионы зашевелились.


— “طرد الظلام الشر مشرقة”, Снятие Проклятия ‘Рассеяние’.


— ?!


Когда слова о снятии проклятия достигли моих ушей, я вдруг бросил топор, который до сих пор воспринимал как продолжение своей руки.


Как только топор упал на землю, я повалился на колени, словно марионетка с перерезанными нитями.


Только благодаря топору я мог продолжать стоять в отсутствии магической энергии в своём теле. Так что это было вполне естественным результатом.


Я думал, что упаду на твёрдую землю, однако меня поймали и я упал в нежные объятия ведьмы.


Прижатый к её груди, я видел только чёрную мантию, так что лица видно не было. У меня не было сил, чтобы даже повернуть голову.


— Тебе должно быть нравится пользоваться опасными вещами. Это был свет берсерка.


— …благодаря этому я смог убить Священника.


Я не мог пошевелиться, но каким-то образом был в состоянии говорить.


— Ты здесь, чтобы спасти меня? (Куроно)


— Да. (Фиона)


— Благодарю, но здесь опасно. Фиона-сан должна бежать. Я не обижусь, если ты оставишь меня здесь.


— Тогда наш приход сюда лишится смысла.


— Наш? Кто ещё…


— Смотри. Искатели приключений пришли сюда, чтобы спасти деревню.


Когда Фиона-сан подняла меня, в том месте, где до этого стояла стена огня…


— А, ээ…


…Стоял отряд сильных искателей разных рас.


— Один золотой за одного убитого!!!


— Хиахаа, все эти ублюдки мои!!!


Искатели приключений заревели и бросились в атаку на оставшихся Крестоносцев.


Потеряв своего последнего командира, собственно, как и магов, люди, неважно каким числом, никогда не смогли бы противостоять этим искателям приключений.


Я один нанёс им такой большой урон. Когда подошло вражеское подкрепление, они поняли, что ситуация теперь совершенно безнадёжна. Так что они бросились в бегство, только пятки сверкали.


— Фиона-сан…


— Что такое?


— Оставляю остальное… на тебя…


Увидев нашу победу, я, наконец, ощутил облегчение и провалился в сон.


* * *


— Оставляю остальное… на тебя…


Выговорив эти слова, Куроно потерял сознание, лёжа у Фионы на руках.


Фиона крепко держала крупное и тяжёлое тело Куроно своими тонкими руками.


Вокруг раздавались вопли убегающих Крестоносцев и крики преследующих их искателей приключений.


Фигурка Фионы, нежно держащей Куроно посреди побоища, выглядела как на какой-нибудь живописной картине.


Однако тут был кое-кто, кто не одобрял подобного.


— Отойди от Куроно.


Довольно-таки холодный голос достиг ушей Фионы.


Она подняла голову. Перед ней стояла появившаяся из ниоткуда девушка с разноцветными крыльями за спиной.


Это была Лили, которая покинула фонтан света и добралась до деревни Ирз, точнее до того места, где был Куроно.


— Кто ты?


— Хватит. Быстро отойди от него.


От Лили не исходила явная жажда крови, но даже пустоголовая Фиона понимала, что её слова имели колючий оттенок.


Но даже будь другая женщина на месте Фионы, она бы не поняла, что причина имела личный характер — «Я не потерплю, чтобы какая-либо женщина, кроме меня, обнимала Куроно».


— Держи. (Фиона)


Фиона спокойно передала Куроно приземлившейся перед ней Лили.


Лили, как и во время битвы с Сариэль, легко держала Куроно на руках.


Теперь, когда Куроно, наконец, был у Лили на руках, она улыбнулась Фионе своей обычной волшебной улыбкой.


— Вы подоспели быстрее, чем ожидалось, это в самом деле помогло, спасибо. (Лили)


— Это наша работа, в конце концов. (Фиона)


— Это, несомненно, верно для корпуса дружинников и искателей приключений деревни Куар, но верно ли для тебя, пришедшей с континента Арк?


— Так ты знала?


— Ты действительно пыталась скрыть это? В конце концов, жетон гильдии, который ты показала Куроно, был не с этого континента.


— А, вероятно, ты и есть та фея, которая была у Куроно-сана за спиной?


— Ты поняла это только сейчас?


— Ты и в самом деле хорошенькая.


Лили глубоко вздохнула. Сейчас, когда она думала об этом, она была рассинхронизирована даже тогда во время разговора с Куроно. [прим.пер.: я не понял смысла предложения, так что перевёл дословно.]


— Хватит обо мне. Более важно враг ты или союзник? (Лили)


— Я теперь искатель приключений 1-го ранга, — сказала Фиона, достав из шляпы пластинку и передав её Лили.


Это без сомнения был жетон гильдии с континента Пандора.


— Ты предала людей? (Лили)


— Я прибыла на Пандору в качестве наёмника. Но еда была не очень вкусной, поэтому я ушла в отставку.


— Ясно.


Лили почувствовала себя глупо, что отнеслась с подозрением и настороженностью к этой полусонной ведьме.


Лили могла читать мысли, она знала, что ведьма не притворялась.


И даже сейчас Фиона думала о мороженом. Благодаря своим телепатическим способностям Лили понимала это, пусть и против своей воли.


— Ну, тогда всё в порядке. Я разрешу тебе есть столько мороженого, сколько ты захочешь, до тех пор, пока ты нас не предашь.


— Неужели? Я запомню твоё обещание.


Смотря на то, как Фиона наклонилась и приблизила своё лицо, Лили уже пожалела, что приняла такое поспешное решение.


«Но, сделав из этой женщины врага, это принесёт больше проблем. Если она собирается остаться здесь в качестве искателя приключений, то будет лучше оставить её в покое». (Лили)


Лили видела стену огня, которая спасла Куроно.


Ни Куроно, ни искатели приключений не поняли истинной сущности этой магии, за исключением наблюдавшей сверху Лили.


Это не был «Огненный Вал», как подумал Куроно. Прежде всего, это никакая не магия широкого диапазона и даже не продвинутая.


Это была обычная простая низкоуровневая защитная магия ‘Огненный Щит’.


«Очевидно, что одна и та же магия будет отличаться при использовании разными людьми, но, чтобы продемонстрировать такую мощь с простой низкоуровневой магией, одного таланта недостаточно».


Был ли это дар нечеловеческого уровня, или особая техника, или, возможно, она была рождена особенной. Чтобы это ни было, Лили понимала, что эта ведьма по имени Фиона обладала грозной магической силой.


Удачно, что Фиона не одержима злом, при этом фактически являясь ведьмой. Вместо этого она была просто обжорой.


«Этот мир действительно огромен, раз в нём живёт такая странная ведьма», — подумала Лили.


Лили выдохнула в изнеможении и направилась в сторону близлежащей гильдии, чтобы дать отдохнуть Куроно.


За ней, думая о сладких леденцах, следовала ведьма в чёрном.
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Глава 69


Четыре апостола (1)


Изящно изготовленная умелыми дворфскими ремесленниками тронная зала королевского замка Дайдалоса была такой же, кроме эмблемы чёрного дракона, она была заменена на эмблему Божьего креста.


В зале, делавший акцент на новых правителях, четверо человек восседали в креслах.


— Добро пожаловать в Дайдалос.


Тихий голос, произнёсший слова приветствия, принадлежал Верховному Главнокомандующему Крестоносцев, той, кто самостоятельно сразила короля-дракона Гавинара и заслужила титул «Убийца Драконов» — 7 Апостол Сариэль.


— Мы прибыли главным образом ради того, чтобы повидать тебя, поэтому будь благодарна, Сариэль!


Та, кто назвала Сариэль по имени девичьим высоким голосом, была 11-ый Апостол Миса.


Как обычно, одетая в откровенную мантию, Миса скрестила свои соблазнительные обнажённые ноги и дерзко откинулась на спинку кресла.


— Это… это… давно не виделись, Лорд Сариэль…


Юнец, столь прекрасный, что у любого верующего при его виде пошла бы носом кровь, покраснел от стеснения и нервозности. Это был 12-ый Апостол Марибель.


Он подготовил разные умные фразы, но, находясь перед Сариэль, смог озвучить только нейтральные слова приветствия.


— Рада видеть тебя в добром здравии Сариэль-тян, но…


С вежливой улыбкой, поистине достойная звания «Святая женщина», 3-ий Апостол Микаэль встала со своего места и подошла к Сариэль.


Сариэль, обладавшая изящной и эфемерной внешностью, и Микаэль, с роскошным телом и зрелым обаянием. Два типа красоты и вместе они смотрелись как мать и дитя.


— Кажется, твоя рана до сих пор не зажила.


Микаэль осторожно держала перебинтованную правую ладонь Сариэль.


— Ох, как ужасно! Такая большая дыра.


Микаэль определила тяжесть и тип ранения, просто поглаживая ладонь Сариэль.


Сариэль проткнула ладонь своим собственным копьём, чтобы удалить яд от отравленной иглы Куроно и эта рана ещё не зажила.


— Боль, боль уходи прочь. ♪


Несмотря на легкомысленные слова Микаэль, никто из присутствующих и не подумал, что она шутит.


— …Большое спасибо.


— Не за что. Это мой долг, в конце концов.


Как только Микаэль отпустила руку, повязка автоматически начала разматываться.


Никакой болезненной раны на ладони Сариэль не оказалось, как будто её никогда и не было, только чистая белая кожа.


Мгновенное излечение даже таких ран, лечение которых обычно занимает время, было одной из способностей 3-го Апостола Микаэль.


С довольной улыбкой Микаэль вернулась на своё место.


— Это рана недавняя. Как ты получила её? Снова объявился дракон? — резко спросила Миса.


— Да, она отличается от ран, полученных в схватке с королём-драконом. (Марибель)


Эти двое беспокоились о Сариэль или, скорее, им было любопытно, кто или что смогло нанести такой урон Сариэль, которая оставалась апостолом даже после уничтожения армии Дайдалоса.


— …


Сариэль ответила молчанием.


Кто-нибудь другой смог бы просто соврать, но для особо неуклюжей и бестактной Сариэль ложь была практически невозможна. Поэтому молчание.


— Хи-хи, так ты не ответишь.


Видя, что Сариэль молчит, глаза Мисы вспыхнули.


Сариэль задумалась на секунду о том, что она, возможно, позволила врагу сбежать, но…


— Хи-хи, ты тупо случайно поранилась, не так ли? (Миса)


— …


«Слава богу, она идиотка» мог бы кто-нибудь подумать, глядя на то, как Миса выдвигает неверные предположения.


— Ты, вероятно, коснулась по неосторожности клинка боевого манускрипта и поранилась, так? (Миса)


— Разве это не ты так делала в прошлом?


Со вздохом напомнил Марибель про неудобный случай, когда Миса подумала «может ли боевой манускрипт порезать даже Апостолов?» и схватилась за невероятно острый клинок, и тем самым серьёзно повредила себе запястье.


— Ой, заткнись! Раз я смогла пораниться, то и Сариэль тоже может, не так ли?! (Миса)


— Просто как ещё, кроме как умышленно, можно сделать подобную ошибку? (Марибель)


— Просто знаю, что Сариэль поранилась именно так!!!


Продемонстрировав удобный навык не слушать нелицеприятные вещи про себя, Миса приблизилась к Сариэль, не обращая внимания на Марибель.


— …умгу, — лицом к лицу с Мисой, Сариэль легонько кивнула и согласилась.


Она не может лгать, но в данном случае нет нужды исправлять неверное предположение другой стороны.


Раз она согласилась, то Куроно никто не будет преследовать. Даже Сариэль могла догадаться до такого.


— Вот видите! Это в самом деле случайность!!! (Миса)


— Конечно, любой может ошибиться. (Марибель)


Марибель сделал полный разворот на 180 градусов за несколько секунд.


— Марибель, ты… Это полностью отличается от того, что ты говорил до этого, — сказала Миса, выпучив глаза.


Однако он безо всяких колебаний сказал:


— Потому что я союзник Лорда Сариэль.


— Хи-хи, на самом деле подхалимы непопулярны.


— ?!


Одной фразой Миса разбила юноше сердце.


— Ведь даже Сариэль не нравятся парни без характера, верно? (Миса)


— Я… (Сариэль)


— Видишь!!! Даже Сариэль не нравятся такие парни, как ты!!! (Миса)


«Я же ничего не сказала», — как-то так подумала Сариэль, но так как её быстро перебили, время было потеряно.


— Э… Лорд Сариэль… Я… Я…


С разбитым сердцем, плечи Марибель опустились.


Миса взирала на него с победным видом.


Сариэль оставалась всё такой же невыразительной, кроме того ей было трудно придумать, что сказать.


Дурацкая атмосфера, которую ни один набожный последователь религии креста не мог бы и представить, повисла в тронной зале.


— Хи-хи, было правильным решением приехать в гости. Все такие счастливые.


Микаэль, самая старшая из присутствующих, посмотрела на троих Апостолов тёплым взглядом.


Предполагалось, что она, как самый старший Апостол из присутствующих, должна контролировать эту встречу и не позволять происходит чему-то подобному. Все так думали, но никто не смог обратить её внимание на это.


Таким образом, первая встреча четверых Апостолов на континенте Пандора проходила в «приятной» атмосфере, и ни один вопрос относительно политики или религии даже не был поднят.
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Книга 6. На пути в Спаду


Глава 70. Четыре Апостола (2)


Поздней ночью двое стояли на балконе королевского замка Дайдалоса.


— Дневное обсуждение, уверен, быстро накалилось до опасной температуры. Выразительность Лорда Сариэль казалась сильнее обычного, — сказал архиепископ Люхром, разглядывая раскинувшийся внизу ночной Дайдалос.


За ним стоял его младший брат Марибель, чьё лицо было настолько прекрасным, что его можно было спутать с девушкой.


Они были кровными братьями семьи Игнозис.


— Хи-хи, буду рад, если это действительно так.


Марибель закрыл глаза, подумав о своей порушенной репутации. Так как он был с братом наедине, то вернулся к своему привычному стилю беседы, вместо своей обычно формальной и строгой манеры.


— Хотя я был бы рад, если бы Лорда Мисы здесь не было.


— Она, вероятно, тоже волнуется о Лорде Сариэль, в конце концов. Как и ожидалось от самопровозглашенного «вечного соперника», хе-хе, как очаровательно. (Люхром)


Наверное, из-за их одинакового возраста и пола одностороннее соперничество Мисы с Сариэль было настолько известным, что в Элизионе не было тех, кто не знал бы об этом.


Люхром, которому выпал шанс непосредственно контактировать с апостолами, лично видел, как Миса закричала «Подожди секундочку, Сариэль!!!» и попыталась завязать драку, так что он знал, что это не просто слухи.


— Хех, в самом деле печально, что я должен быть кохаем такой незрелой персоны. Если бы я смог пробудиться в качестве Апостола чуточку раньше… (Марибель)


Апостолы нумеровались в порядке их «пробуждения», и этим также решался вопрос иерархии.


Миса была старше Марибель по возрасту, поэтому вполне естественно пробудилась раньше в качестве Апостола.


Но до сих пор каждый раз, когда Миса говорит что-нибудь, он только сокрушается по этому поводу.


— Уверен, она станет великим Апостолом, как и тот, кто был до неё. Я считаю, Лорд Миса обладает чувствительностью и здравым смыслом подобающими девушке её возраста. (Люхром)


— …Что-то я сомневаюсь в этом. (Марибель)


— Вот как.


Люхром многозначительно улыбнулся, видя, как Марибель до сих пор не может согласиться с этим.


Двое братьев продолжили беседу под ночным звёздным небом.


— Кстати, что сказал кардинал Арс?


Как только Люхром спросил об этом, Марибель напрягся.


— Не мешай подчинённым Мерседес. (Марибель)


— Ясно.


Люхром перевёл взгляд на стены замка Дайдалоса.


«Подчинённые Мерседес», то есть силы, прибывшие в качестве подкрепления после битвы при Голдране. На текущий момент они захватывали деревни на территории Дайдалоса.


— Вирджиния, столица Дайдалоса и Эйдон, который имеет ключевое значение для морской торговли. Эти три важных точки уже в наших руках, поэтому я в самом деле не вижу необходимости сражаться дальше. Неужели только для того, чтобы расширить наши территории?


Крестоносцы победили при Голдране и захватили Дайдалос, но если взглянуть на внутренние обстоятельства, то можно понять, что армия полностью принадлежала фракции кардинала Арса внутри Республики.


Исходя из того факта, что помощник командующего был правой рукой Арса, 15-тысячная армия была также собрана им самим. Единственный человек, явно не прикреплённый ни к одной фракции, была Апостол Сариэль.


Изначально все воздерживались от отправки собственных войск в заведомо проигрышное сражение.


Но теперь Крестоносцы победили, «хозяин» армии, то есть кардинал Арс, естественно, также будет иметь контроль над всеми землями.


Поэтому все эти упомянутые важные точки будут также под контролем Арса.


Однако после битвы при Голдране прибывающие подкрепления публично были частью тех же Крестоносцев, фактически же они были частью различных фракций церкви и дворянства.


Среди этих фракций была особенно влиятельная, принадлежащая человеку по имени Мерседес, одному из 3-х кардиналов.


— Возникнут проблемы, если часть территорий не будут принадлежать ему. (Люхром)


Если они попробуют помешать остальным получить выгоду на Пандоре и оставить всё под контролем Арса, то рано или поздно поднимется бунт.


На текущий момент континент Пандора был особенно привлекателен для них. Именно поэтому высока вероятность появления инквизиции, действующей посредством убийств и ложных доносов, что сломает Крестоносцев изнутри.


Однако с другой стороны, если бы они отдали некую «долю», как предлагал Люхром, то никакого бунта не будет, по крайней мере, публично.


Если бы сторона Арса заявила, что права на территории Дайдалоса распределяются по принципу «первым пришёл, первым обслужил», то подкрепления начали бы конкурировать между собой.


До тех пор, пока они не вмешиваются, не имеет значения сколько остальные будут заниматься разрушением. Фракция Арса уже завладела землёй для себя. И её вполне достаточно, чтобы продолжать находиться в выигрышной позиции.


— Но официально мы имеем право на всю территорию Дайдалоса. (Марибель)


— Да, мы контролируем только одну часть восточного региона континента. (Люхром)


Континент Пандора был очень большим. Даже если на текущий момент они контролируют важные области Дайдалоса, они не могут получить права на остальные территории, и текущее преимущество может свестись к нулю или даже уйти в минус.


— Уйдёт время, чтобы пересечь горную гряду Галлахад и захватить город-государство в центральном регионе. (Люхром)


— Именно поэтому «брат и остальные» должны усилить свою военную мощь насколько это возможно, пока у вас есть время. (Марибель)


— Ну, в конце концов, мы потеряли довольно много солдат в битве при Голдране. Уйдёт много времени, прежде чем мы снова сможем собрать надёжную армию.


— Говоря по-другому, когда дворянство обнаглеет и начнёт нападение на центральный регион.


— На это придётся смотреть сквозь пальцы, другого выбора нет. Но даже если это случится, есть только 1 шанс из 1000, что они смогут пересечь горы.


Было множество причин тому, почему Люхром произнёс это с дерзкой улыбкой на лице.


Прежде всего, мощь его армии. Апостол Сариэль не будет принимать участия в дальнейших сражениях.


Апостола, который способен одержать уверенную победу, нельзя остановить, если он возжелал больше территорий. И чтобы заявлять права на территории, необходимо захватывать их самим, однако здесь есть ограничение — они могут участвовать в сражении, только если появится равный по силе враг.


Поэтому ни одна фракция не может потребовать помощи от Сариэль, пока не сложится ситуация, в которой «они не могут победить самостоятельно, либо они несут огромные потери».


Хоть она и Верховный Главнокомандующий, но если она проигнорирует мнения других и будет сама по себе, то правило деления прибыли рухнет, что приведёт к распаду Крестоносцев.


Поэтому сейчас наипервейшая и наибольшая угроза захвата Пандоры, то есть завоевание Дайдалоса, была решена. Было много тех, кто заявлял, что в дальнейшем участии Сариэль нет нужды. К тому же сами Апостолы назначили Сариэль в качестве «надсмотрщика» за захватом континента.


И сама Сариэль понимала обязанность, возложенную на неё, и не будет просто так вмешиваться в дела Крестоносцев.


— Прежде всего, мощь частных армий дворянства и церкви ограничена. Они не будут сотрудничать друг с другом. (Марибель)


— Именно. Но главная причина почему они не смогут пересечь горы — Спада. (Люхром)


— Спада?


— Это название города-государства, граничащее с территорией Дайдалоса. Эта Спада на данный момент защищена горной грядой Галлахад.


— Так они сильны?


— Прежде всего, все армии демонов сильны. Однако солдаты Спады, известного как «город гладиаторов», считаются элитой даже среди демонов.


— «Гладиатор»? У демонов до сих пор превалируют дикие обычаи.


— Но благодаря этому обычаю большая часть элитных воинов собрана в Спаде. К тому же, они вроде как собираются усилить оборону Спады наёмниками. Опять же, горы Галлахад предоставляют естественную защиту для Спады. В общем, совсем как крепость. Эта местность очень удобна для ведения оборонительной войны. Для вторжения нам необходимо больше сил, нежели было при Голдране. (Люхром)


Это было спустя чуть больше месяца после захвата Дайдалоса. Люхром уже начал собирать информацию о следующей цели Крестоносцев — городе-государстве Спада, расположенном в центральном регионе, а также о других городах-государствах по соседству.


И он не собирался делиться собранной информацией с остальными Крестоносцами.


— Ясно. Но, думаю, те люди всё равно попытаются вторгнуться в Спаду. (Марибель)


— Ха-ха-ха, до того времени, как они вернутся, чтобы поплакаться Её Превосходительству Сариэль, что не сумели пересечь горы, мы неплохо проведём время здесь, в Дайдалосе.


Ожидая «их» жёсткого поражения от «низших демонов», Люхром не рассказал остальным правду о мощи Спады. Эта информация держалась в полном секрете.


Хоть они и сами были Крестоносцами, до тех пор, пока фракции соревнуются друг с другом, даже Арс хотел бы насолить другим армиям.


— Как всегда, злой старший брат… — сказал Марибель, смотря на весёлое лицо Люхрома.


* * *


Пока братья Игнозис проводили время вместе, 11-ый Апостол Миса в нижнем белье и в ленивой позе развалилась на впечатляющей своими размерами кровати с балдахином.


В её поведении не было и намёка на скромность и застенчивость. Даже её нижнее бельё было известно своей экстравагантностью среди всех леди республики.


Она не носила простое белое бельё обычное для сестёр, в отличие от Сариэль.


Для неё это было её собственным чувством стиля, но для других это выглядело как себялюбие.


Но всё равно она была тем, кто носил титул Апостола. Было немало тех, кто зависел от её силы.


— Хи-хи-хи… скорее это Сариэль зависит от меня. Похоже, пара внимательных глаз есть даже среди Крестоносцев.


В её руках были какие-то официальные документы. Среди них находилось кем-то порванное и выброшенное.


— Я прибыла на Пандору и было бы скучно просто повидать Сариэль, а затем возвращаться обратно, сказав «до свидания».


Миса улыбнулась, как ребёнок, который только что сделал шалость, и, скомкав, отбросила документы.


Бумага вспыхнула в воздухе слабым светом. Затем свет исчез и на пол осыпался только пепел.


— Меня не заботит, демоны они или чужеземцы, я, 11-ый Апостол Миса, лично вынесу приговор всем, кто решился пойти против бога!!! Ах-ха-ха!!! — громко засмеялась Миса.


Её голос достиг даже соседней комнаты 3-го Апостола Микаэль, но женщина, которая олицетворяла собой сосредоточение любви и материнства, только расслабила щёки и улыбнулась, услышав энергичный смех своей соседки.
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Книга 6. На пути в Спаду


Глава 71. Последствия


    Очнувшись, я обнаружил себя в комнате, которую видел раньше несколько раз.


    Уединённая комната с простой деревянной кроватью, на которой я и спал.


    Похоже на гостиную в гильдии искателей приключений.


    — Доброе утро, Куроно-сан.


    Как только я понял, где нахожусь, раздался знакомый голос. Повернувшись в ту сторону, я увидел два золотых глаза.


    — Фиона-сан?


    — Да, я Фиона.


    Её лицо говорило «И что с того?». И хоть её лицо, с уставившимися на меня глазами, ничего не выражало, я всё равно так подумал, учитывая атмосферу вокруг.


    Фиона-сан сидела на стуле возле кровати. Какое-то время мы молчали, затем я спросил:


    — Как долго я спал?


    — Около 2 часов, я думаю.


    Я, наконец, осознал текущее положение дел.


    Оставшиеся искатели во главе с Фионой-сан, должно быть, прогнали Крестоносцев.


    А значит меня, после истощения магической энергии, перенесли в гильдию отдохнуть.


    Я в самом деле рад, что не потерял сознания на сутки, как в случае с Сариэль.


    У меня теперь много пищи для размышлений и многое предстоит сделать.


    — Какова текущая ситуация?


    — Я проголодалась и пришла сюда.


    — Нет, не ситуация с Фионой-сан, какова ситуация в деревне?


    С чего бы мне спрашивать о состоянии Фионы-сан прямо сейчас?


    Как и ожидалось, эта персона переместилась в отдел мозга, отвечающий за размышления.


    — Корпус дружинников освободил захваченных жителей и начал эвакуацию в деревню Куар.


    — Захваченных? Так все в порядке?


    — Нельзя сказать, что все жители деревни в порядке, Крестоносцы убили большую часть здешнего населения. Если бы они увели их в рабство, то я сомневаюсь, что здесь вообще остались бы выжившие.


    — Рабство? Ха, действительно всё пришло к тому, как это было описано в учебниках по истории, проклятье!


    Когда я увидел, как эти ублюдки захватывают Дайдалос, я предчувствовал, что будет что-то типа рабства. Они заберут молодых мужчин в качестве рабочей силы, а стариков, больных и мятежников просто вырежут.


    Однако это предчувствие воплотилось в реальность.


    — Бред собачий! Эти сукины дети…


    И я не смог спасти ни деревню, ни своих друзей.


    После всего произошедшего, моё сердце сжалось от запоздалого сожаления и горечи утраты.


    Сейчас в моей руке не было проклятого оружия, которое благодаря ярости заставило бы меня забыть обо всём, и не было врагов, на которых я бы мог выплеснуть эту ярость.


    Мне хотелось кричать и плакать.


    — Позже буду плакать.


    Я закрыл глаза и сконцентрировался, при помощи магии я успокоил нарастающие внутри меня горестные эмоции.


    У меня есть дела.


    Если тут ещё есть жители, то я должен эвакуировать их в безопасное место.


    Крестоносцы снова придут и я заставлю их жрать землю.


    — Кроме того, я не могу всё время выставлять себя слабаком.


    Отбросив белое одеяло, я попытался встать.


    Рядом, прижимаясь ко мне своим крохотным тельцем, лежала фея.


    — Эй, Лили.


    Я нежно провёл рукой по её золотистым волосам, она спала с таким милым лицом.


    Я встал с кровати, стараясь не разбудить Лили, и натянул на себя чёрный балахон, который лежал свёрнутый рядом с кроватью.


    Тело чувствовало себя прекрасно, и даже на моём чёрном балахоне «Объятия Бафомета» не было ни царапинки.


    Дыры, полученные во время битвы с Сариэль, и ожоги от магии Священника исчезли, как будто внутри и в самом деле обитал дьявол.


    — Но почему Лили тоже спит здесь?


    — Когда ты потерял сознание, она объявилась, «прилетела» сюда. Пока ты отлёживался, она ходила и лечила раненых. Когда большая часть работы была сделана, она с криком «Куроно!!!» нырнула в кровать обнажённой. Она, должно быть, сильно устала, пока лечила раненых.


    — Она уже закончила с исцелением? Как и ожидалось от Лили, никто не сравнится с ней. Кстати, обязательно было говорить, что она нырнула под одеяло обнажённой?


    — Она выглядела очень возбуждённой.


    — Верно, Лили малое дитя, так что я не против её хорошего настроения.


    Платье Лили валялось с краю кровати.


    — Ясно. Просто моё сердце бешено заколотилось, когда подумала, что сейчас может начаться, но я буду стараться не обращать внимания на вас обоих в постели.


    — Э? Ну, э, хорошо, что ты понимаешь.


    Это не походило на хороший ответ, но Фиона-сан, кажется, им вполне удовлетворилась, так что давай-ка свалим отсюда.


    — Тогда я, пожалуй, выйду наружу.


    — Пойдёшь помогать?


    — Ага, я также хочу провести поминальную службу по друзьям.


    — Ясно.


    — Что Фиона-сан планирует делать?


    — Лили-сан дала мне важное обещание, поэтому я буду ждать её пробуждения здесь.


    — Обещание?


    — Да, очень очень важное обещание. И я не хочу прождать лишней секунды в ожидании его исполнения.


    — Я не знаю, что это за обещание, но оставляю Лили на тебя на какое-то время.


    — Да.


    — А, ты говорила, что проголодалась, верно? Я принесу еды на обратном пути.


    — Ясно, это приятное предложение, тогда, пожалуйста, принеси как можно быстрее, еда должна быть сладкой и её должно быть много.


    Получив довольно-таки жадный ответ, я вышел из дома.


    * * *


        Было официально объявлено, что корпус дружинников совместно с искателями приключений выгнали Крестоносцев из деревни Ирз.


    Однако без поддержки Куроно и Лили вряд ли бы Крестоносцы так легко отступили.


    Куроно в одиночку убил почти сотню крестоносцев, включая Священника Киевского. Благодаря этому боевой дух и численность солдат сократились.


    Вдобавок, ещё большая неудача постигла солдат, когда Корвус и все маги отправились захватывать фонтан света.


    Если бы это подразделение почувствовало что-нибудь необычное и вернулось в деревню Ирз, то ситуация изменилась бы не в пользу Куроно.


    Однако, это подразделение было полностью сметено с лица земли руками Лили.


    Потеряв командующего и большую часть боевой силы, солдаты приняли решение бежать.


    Как бы то ни было, Крестоносцы, бросившие деревню в пучины ада и ужаса, отступили и жители деревни теперь начали эвакуироваться в Куар.


    Эвакуация проходила безо всяких проблем.


    Ирз сейчас не имел каких-либо военных сил, чтобы противостоять вторжению большого дракона или роя монстров.


    Поэтому в критических ситуациях жителям вменялось убегать. Это понимали во всех деревнях.


    Неважно, быть съеденным драконом или убитым Крестоносцами, главное, остаться в живых. Как только жители деревень сталкиваются с реальностью, их сразу же пытаются эвакуировать.


    Жалобные крики раздавались тут и там. Кто-то с мрачным лицом, кто-то с пустыми глазами, но всё равно они продолжали двигаться ради выживших.


    Куроно безнадёжно пытался подавить переполнявшие его эмоции. Он помогал жителям с эвакуацией и уже «позаботился» о трупах.


    В Ирз существовал формальный традиционный похоронный процесс, но времени на него не было, так как Крестоносцы могли вернуться в любое время.


    Вместо должных похорон, а также из-за нехватки гробов, многочисленные трупы сложили вместе и сожгли.


    Не было иного способа избавиться от трупов, так что никто не возражал.


    Они могли только сожалеть и плакать из-за невозможности устроить похороны как положено.


    * * *


    Наблюдая за тем, как огонь превращает трупы в прах, Куроно думал, почему эти люди должны были страдать,


    Если бы я вернулся хотя бы на один день раньше, я бы прогнал Крестоносцев. По крайней мере, мёртвых было бы меньше.


    Размышлять над ситуацией в стиле ‘а что, если’, когда всё уже произошло, вероятно, бессмысленно. Однако рассуждая о том, чего он не смог сделать, в следующий раз, когда случится катастрофа, он обязан будет сделать хоть что-нибудь.


    В этот раз он пришёл к желаемому выводу.


    «Эти ублюдки совершенно точно вернутся, на этот раз в Куар и их будет становиться всё больше».


    Дайдалос потерпел поражение, король-дракон мёртв, лучше всего думать, что теперь эта территория полностью в руках Крестоносцев. Это объясняет тот факт, зачем экспедиционная группа была отправлена в сельскую местность.


    Не имея достаточных сил, чтобы прогнать Крестоносцев, захват территории всего лишь вопрос времени. В Дайдалосе больше нигде небезопасно.


    Куроно оживил в памяти карту всей восточной части континента, которую он видел в доме старосты деревни.


    «Расстояние и рельеф местности, неважно как это выглядит, Спада единственное место для побега.»


    К западу от деревни Ирз, которая расположена на западной окраине территории Дайдалоса, возвышалась горная гряда Галлахад, а за ней город-государство Спада.


    «Спада готовила войска для вторжения в Дайдалос. Я не знаю, на что он похож, но это единственное место чья армия способна отбросить Крестоносцев. Единственный вопрос состоит в том, дадут ли они убежище жителям враждебной страны… нет, проблемы беженцев это не то, чем стоит заниматься в настоящий момент. Сейчас эти мысли мне не помогут».


    Примут ли они человека из вражеского народа, или пусть даже они не враги, возьмут ли они беженца из чужого государства. Куроно, который был старшеклассником и всего 3 месяца как искателем приключений, не мог дать ответы на эти политические вопросы.


    Следовательно Куроно пришёл к выводу, что будет думать об этом, когда придёт время.


    «Более того, ещё одна проблема состоит в том, позволят ли эти ублюдки нам так просто убежать. Хорошо, если эвакуация закончится раньше, чем они вернутся, но что если мы не успеем? Что если они отправят подразделение в погоню за беженцами? Сможем ли мы беспрепятственно добраться до Спады?»


    Куроно выдохнул и пробормотал:


    — Сможем или нет, но мы всё равно попытаемся!


    Куроно чётко осознал то, что ему предстоит сделать.


    «Если эти ублюдки придут за нами, я остановлю их, и на этот раз я защищу жителей! Обязательно защищу!»
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Глава 72


Начало эвакуации (1)


— О, слава богу, наше место в целости и сохранности!


Примерно через неделю мы вернулись в наш дом в лесу.


Я боялся, что его могли найти Крестоносцы по пути к фонтану света и сжечь, но дом оказался нетронутым.


Эвакуация деревни Ирз почти закончилась и теперь жители со своими пожитками направлялись в деревню Куар.


Так как мне больше нечем было им помочь, мы решили вернуться домой, чтобы подготовиться к собственному уходу.


— Я вернулся.


— Я вернулась!


Раздались наши жизнерадостные голоса в маленьком помещении.


— Прошу прощения за вторжение, — раздался за нами девичий голос.


Это была загадочна ведьма Фиона-сан.


Почему она здесь? Я всё удивлялся, как она так плывёт по течению, но на самом деле не было никаких причин ей отказывать.


— Дай-ка подумать, она ведь вторая по счёту, кто пришёл сюда в качестве гостя, верно?


Этот гость №2 сел на кровать, по которой каталась Лили, и посмотрела на меня серьёзными глазами.


— Куроно-сан, мне нужно сказать кое-что серьёзное. (Фиона)


— Мне? (Куроно)


— Да. Так как Лили-сан вернулась в форму ребёнка, только ты можешь завершить это.


А, теперь я понял о чём она, Фиона-сан говорила мне что-то об обещании, которое ранее ей дала Лили.


Когда я вернулся в гильдию, она молча начала кушать суп с хлебом, которые я принёс, поэтому подробностей не слышал.


Но самое любопытное это то, что она сказала о «форме ребёнка» Лили.


— Вероятно, ты встречалась со взрослой Лили? (Куроно)


— Да, я не думала, что девушка сможет обернуться в такого прелестного ребёнка. (Фиона)


Что? Разве взрослая Лили не выглядит супер прелестной, и даже красивее текущей Лили? Может быть, она удивлена тем, что видела её в зрелой форме?


Ну что ж. Что за важное обещание, которое Лили дала Фионе-сан.


— Так что же за обещание?


— Да, она пообещала…


На секунду я заволновался, что обещание заключалось в выплате вознаграждения за моё спасение, которое меня разорит.


Что же пообещала Лили?!


Лили играла на кровати, применяя приём Франкенштейнер на большой подушке, и думать не думала о моих тревогах. [прим.пер.: Франкенштейнер (Frankensteiner) — приём из рестлинга.]


— Пообещала?


— Пообещала позволить мне есть столько мороженого, сколько я захочу. (Фиона)


— Что? (Куроно)


— Разрешение есть столько мороженого «сколько я захочу», — повторила Фиона-сан, сделав упор на «сколько я захочу». — Ты же позволишь мне, верно?


Она смотрела на таким взглядом, что, казалось, была готова спалить эту хижину, если я скажу нет.


Ну, она помогла мне, в конце концов. Я совсем не против сделать для неё мороженое.


— У меня не так много ингредиентов, так что я не смогу сделать много.


— Ясно, отлично. Тогда, пожалуйста, приступай.


Таким образом, прежде чем мы начали упаковывать вещи к переезду, я сначала изготовил мороженое для Фионы-сан.


* * *


4-го числа месяца Рёкуфуу мы покинули хижину, с которой у меня связаны незабываемые воспоминания, и к вечеру 20-го числа месяца Шинёу добрались до деревни Куар.


После того как я скормил кучу мороженого Фионе-сан, она сонная возвратилась в гильдию Куара.


Наше с Лили жильё должно быть там же, где и у остальных искателей приключений, но прежде нам нужно было кое-что сделать.


— Хорошо бы они послушались нас.


Я хотел рассказать как можно большему количеству жителей о «смерти короля-дракона» и «падении Дайдалоса». Поэтому сначала я пошёл в дом старосты Куара.


Дом, который использовался как место для решения проблем жителей деревни, сейчас был переполнен беженцами.


Они, должно быть, тоже были обеспокоены, так как не знали о текущей ситуации.


Но со своей точки зрения я, знавший о Крестоносцах, считал эвакуацию в Спаду лучшим решением, которое нужно было принять, причём как можно быстрее. Если в ближайшее время мы не примем меры, будет слишком поздно.


Однако была проблема. Так как я не знаком со старостой деревни Куар, не удивлюсь, если он не поверит мне, искателю приключений 1-го ранга.


Хоть я и волнуюсь немного, дело не двинется с места, если я ничего не расскажу.


— Ладно, пошли, Лили!


— Ага!


Приняв решение, я зашагал к дому деревенского старосты.


Kuro no Maou.
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Глава 73


Начало эвакуации (2)


Деревня Куар была важным транспортным узлом, так как соединяла северо-западный и юго-западный тракты. Таким образом, она была гораздо больше деревни Ирз и дом деревенского старосты также производил впечатление.


Трёхэтажное здание, первый этаж которого использовался для общественных встреч, а второй и третий этажи были жилыми.


Сейчас на первом этаже собрались многочисленные обеспокоенные жители, с которыми общались стоявшие в центре староста, лидер дружинников и глава гильдии Куара.


— Многочисленная армия не проблема! Эти ублюдки убежали, едва завидев наших храбрых дружинников! Эти трусы не причинят никаких проблем и неважно сколько их будет!!!


Эту пламенную речь произнёс лидер дружинников по совместительству сын старосты деревни по имени Нахим.


Выслушав донесение о том, что отправленная в Ирз спасательная команда легко прогнала вражескую армию, он предложил остаться в деревне Куар и дать отпор.


Из-за начавших прибывать с утра беженцев все жители деревни Куар были готовы эвакуироваться, как только узнали, что врагом была армия людей.


Однако услышав о лёгкой победе спасательного отряда, то оказалось, что вражеская армия не такая уж и сильная, во всяком случае, Нахим пришёл к такому заключению.


Жители могли эвакуироваться быстро, но это не значило, что они хотели покидать свои дома, чтобы стать беженцами.


Нахим, делая упор на том, что «он возглавит», был против эвакуации, громко нахваливая спасательный отряд и их блестящую победу, как будто он сам приложил к этому руку.


По факту, большая часть спасательной команды состояла из искателей приключений и всего из нескольких дружинников.


Сам Нахим не участвовал в спасательной операции, он остался в Куаре, чтобы «наблюдать за ситуацией».


— Отчего такая острая необходимость убегать от банды воров?! (Нахим)


— Хм…


Староста деревни Нахад стоял с суровым выражением лица и размышлял. Он был не согласен с решением сына остаться и сражаться, он сомневался в победе.


Хотя в сравнении с эльфийкой Шион здешний староста был молод, он всё же был гораздо более опытным человеком примерно 60 лет. Скорее всего, он не станет принимать опрометчивых решений.


Но Нахим мог думать об отце, только как о человеке, который с возрастом стал трусливее.


— Хм, что думает Глава Гильдии? Вы выслушали донесение, угрожает ли нам вражеская армия? (Нахад)


— Если судить только по докладу, то там были 3 мага и солдаты, вооружённые копьями и луками. Армия в сто солдат, конечно, вызывает опасения, но если она состоит только из людей, у которых нет ни особой силы, ни Экстра магии, и ни один из них не может применять навыки боевого искусства, то нам ничто не грозит, даже напади они числом вдвое большим.


— Несомненно. Мы даже победили троих магов. Армия, состоящая только из людей, всё равно, что состоящая из гоблинов, число не имеет значения.


Трое магов, Киевский и двое других, которых, должно быть, из-за их одежды приняли за магов, были побеждены вовсе не спасательной командой.


Но так как было неясно, кто сделал это, они решили присвоить это достижение себе.


— В деревне Куар намного больше искателей приключений и дружинников, чем в Ирз. Мы прогнали армию, состоящую более, чем из ста человек одним только спасательным отрядом, Куар защищён каменной стеной, он не падёт, даже если придёт тысяча человек!!!


Во время его уверенной речи люди начали менять своё мнение с эвакуации на сопротивление.


Даже староста деревни начал склоняться к этой идее.


— Староста, искатель приключений деревни Ирз по имени Куроно хотел бы кое-что сказать, — сказал один из жителей.


— Я думал, все искатели деревни Ирз погибли.


— Кажется, он был далеко по какому-то квесту. Он прибыл в Куар тем утром и сразу же побежал в Ирз, услышав о разыгравшейся трагедии.


— Ох, я что-то такое слышал. Получается он выжил и вернулся. Похоже, спасательная команда пришла вовремя.


Речь шла о ещё неизвестном искателе приключений. Казалось, он испытал облегчение, услышав это.


— Что нам с ним делать? (житель)


— Да, приведите его. Я хочу услышать о произошедшем от непосредственного участника. (Староста)


Получив указание, посыльный вышел из комнаты.


— Все. Похоже, искатель из Ирз хочет нам кое-что сказать, поэтому давайте узнаем побольше о произошедшем. (Староста)


Комната загудела, но открыто никто против не высказался.


— Искатель приключений деревни Ирз по имени Куроно, входи, — сказал староста.


Двери открылись и Куроно, одетый полностью в чёрное, вошёл внутрь вместе с Лили.


— Прошу прощения за вторжение. Я Куроно, искатель приключений 1-го ранга из деревни Ирз.


— Ха, 1-го ранга? Абсолютный новичок?


Это была просто встреча жителей деревни, но Нахим вёл себя как феодал.


Курон явно услышал эти предвзятые слова, но не обратил внимания и перешёл сразу к делу.


— Сначала я расскажу, что я видел непосредственно в самом Дайдалосе. (Куроно)


— Дайдалосе? Разве сейчас пути туда не перекрыты? — спросил староста.


— Мне было тревожно, поэтому я решил пройти нелегально. (Куроно)


— Ясно. В текущей ситуации не вижу проступка в твоих действиях. Так, что ты увидел?


Куроно ответил на одном дыхании:


— Король-дракон Гавинар мёртв, а Дайдалос захвачен.


— Что? Невозможно!!! — закричал Нахим в изумлении.


Но не только он, все остальные тоже сильно удивились. Даже у старосты и главы гильдии полезли глаза на лоб.


— Ты рехнулся, если говоришь подобное!!! Ты хоть понимаешь текущую ситуацию…


Нахим в гневе выхватил свой меч и направил на Куроно.


— Успокойся, Нахим. Остальных тоже касается. Сначала давайте выслушаем подробности.


Успокоив народ, староста дал знак Куроно продолжать.


— Армия людей, захватившая Дайдалос, пришла с континента Арк, они называют себя Крестоносцами. Это те же самые люди, что построили Вирджинию на побережье около года назад. (Куроно)


Староста, конечно же, знал о городе под названием Вирджиния.


Но он также слышал, что это были никчёмные создания в сравнении с армией Дайдалоса и королём-драконом.


— Армия Дайдалоса остановила людей Вирджинии. Но несколько месяцев назад к ним пришло большое подкрепление. Я не знаю точных чисел, но армия Крестоносцев разбила армию Дайдалоса, а король-дракон Гавинар был убит в бою. Приказ перекрыть дороги, скорее всего, был отдан уже после захвата Дайдалоса. (Куроно)


— Хм, поверить в подобное… поистине невероятно…


Хотя они не могли отвергнуть такую весть, но также не могли и согласиться с ней.


— Крестоносцы пришли в деревню Ирз. Это только небольшая часть их истинной армии. Даже если мы смогли отбросить их сейчас, они вскоре вернуться с новыми силами и захватят деревню. Если вы не начнёте эвакуацию прямо сейчас, то будет уже слишком поздно. Пожалуйста.


Куроно уговаривал как мог, но эти люди, которые жили под властью Гавинара и пели ему дифирамбы, не могли так легко принять тот факт, что король-дракон мёртв и Дайдалос захвачен.


Даже староста не мог принят такую нежданную весть.


Что уж говорить о вспыльчивом Нахиме, который явно не собирался прислушиваться к словам какого-то там искателя 1-го ранга.


— Это ложь. Явная ложь! Всё, что он сказал, откровенная чепуха. Этот человек обезумел из-за нападения на его дом!!! Он считает банду воров частью армии!!!


Хоть Куроно и разозлился на обвинение в сумасшествии, однако так или иначе он сказал правду.


— Я чётко видел флаг с эмблемой креста, вывешенный на королевском замке Дайдалоса. (Куроно)


— Тебе просто привиделось! Король-дракон убит? Дайдалос пал? Такое возможно, если только объявился старый Повелитель Демонов!!!


Куроно ответил, тоже повысив голос:


— Если не веришь, то допроси одного из пленных!


— Хэ, ты жалок, но можешь быть спокоен. Мы защитим деревню. Ты можешь спать в своей кровати в гильдии, молясь своему богу и дрожа от страха.


Нахим явно презирал его, а не злился, что раздражало Куроно.


Если они не поверят ему, то эвакуация в Спаду не начнётся.


А в довершение, они в самом деле собираются сражаться.


Конечно, в Куаре много больше дружинников и искателей, нежели было в Ирз, но они не смогут остановить десять тысяч Крестоносцев.


Если они сдадутся, все жители будут убиты.


Пот выступил на лбу Куроно. Он должен добиться эвакуации любым способом.


— Верьте мне! Это всё правда! Будет слишком поздно, если мы не начнём эвакуацию прямо сейчас!!!


— А, замолчи, безумец! У нас нет времени на твои шуточки! Эй, кто-нибудь, выкиньте этого человека отсюда!!!


Народ не мог решить, кто прав, без точной информации.


Даже староста сомневался в словах Куроно.


Поднялся шум. Король-дракон в самом деле мёртв? Что на счёт Дайдалоса? Это всё ложь? Разве он не сошедший с ума искатель?


И среди этого шума…


— Мерзкая свинья, как ты смеешь насмехаться над моим Куроно, я убью тебя, — тихо проворчала Лили, но её услышал только Куроно.


Пока Куроно думал, как убедить народ, Лили дёрнула за балахон.


— Что такое, Лили? Прямо сейчас…


— Куроно, доверь это мне.


Лили улыбнулась и Куроно увидел сияние интеллекта в её глазах.


— Лили…


Но стоявшая рядом Лили уже направилась к старосте и остальным.


Хлопая разноцветными крыльями, Лили взмыла в воздух и зависла перед старостой.


— Давно не виделись, деревенский староста Нахад. (Лили)


Староста воскликнул от удивления и уставился на неё.


— Ли… Лили-сан, почему ты здесь…


— Хи-хи, рада видеть тебя в добром здравии. Ты не будешь нуждаться в чудодейственном лекарстве какое-то время.


В его голове всплыли воспоминания, как маленькая фигурка феи появилась возле изголовья, когда его свалила болезнь и всё шло к смерти. Это было несколько десятилетий назад.


После этого он принимал чудодейственное лекарство Лили раз в год, и он до сих пор в нём нуждался.


Однако Лили, которая ранее вела себя согласно своей внешности и всегда была обнажённой, как и полагалось фее, теперь свободно разговаривала и была одета в чёрное платье. Подобное старосте показалось очень необычным.


Лили быстро ощутила его смятение.


— А, это истинная я, так что не беспокоитесь об этом, Староста-сан.


— Итак, в чем же дело? Как видите, мы в очень сложной ситуации…


— Всё в порядке. Я всё понимаю. И я подтверждаю, всё что сказал Куроно является правдой.


— Правдой?


Глядя на Лили, которую он впервые видел такой серьёзной, староста сглотнул.


— Король-дракон мёртв, Дайдалос захвачен, и сделала это зловещая армия людей под названием Крестоносцы. Всё это правда.


— Нет, не может быть…


— Ты также должен знать, что феи никогда не лгут.


Комната погрузилась в гробовую тишину.


Жителям деревни, даже Нахиму, оставалось только поверить Лили, так как она была феей, а феи «говорят правду». И так как феи «не могут лгать», они приняли это на веру безо всяких доказательств.


В действительности же Лили была наполовину феей, особенно сейчас, когда у неё прорезался интеллект и она могла легко соврать, если бы захотела, но присутствующие не знали об этом.


Поэтому никто не усомнился в её словах.


— Я пошла с Куроно в Дайдалос и видела всё своими глазами. Флаг, что свисал с королевского замка, также как и чудовищного человека, которому хватило сил, чтобы убить короля-дракона.


— Ох… о… как такое возможно…


На этот раз старосту пронзила печальная правда, произнесённая Лили.


— Услышьте меня. Страна, известная под именем Дайдалос, пала. Её территорию отныне будут контролировать Крестоносцы. Если вы не убежите сейчас, то вас постигнет судьба деревни Ирз. С ними нельзя договориться. Человеческие приверженцы Креста называют нас демонами и стремятся убить всех нас. Есть только один способ выжить — как можно быстрее начать эвакуацию в Спаду.


— Сп… В Спаду?! — воскликнул Нахим.


Оба государства считали друг друга врагами. Нахим грезил о вступлении в армию, когда должно было наступить время нападения на Спаду.


Но чтобы эвакуироваться туда? Подобное было трудно принять даже жителям деревни.


— Ты шумишь с самого начала. Может заткнёшься уже?! (Лили)


Увидев, как какая-то маленькая девочка смотрит на него как на мусор, Нахим разозлился.


— О… о-о-о… и-и…


Он что-то собирался сказать, но каким-то образом ощутил чувство наслаждения. Он был «очарован» холодным выражением Лили.


Магия очарования существовала во всех красивых вещах этого мира. Эта магия была активирована при довольно странных обстоятельствах, но, как бы то ни было, «очарованный» Нахим смотрел на Лили влюблённым взглядом и не смел даже голоса подать.


Как будто забыв о его существовании, Лили перевела взгляд на старосту.


— Староста-сан, я понимаю, это тяжко, но у вас нет выбора, кроме как покинуть деревню Куар. Даже мы, феи, уже покинули свои дом…


И с этими словами Лили вытащила Артефакт, Королеву Берилл.


— Это, это же, не может быть…


Перед сконцентрированной магической энергией даже староста, ничего не знавший о магии, понял, что это.


— Всё верно. Это драгоценный камень из фонтана света, что давал божественную защиту. Но из-за прихода Крестоносцев божественная защита королевы феи была утеряна. «Мы» неистово сражались с ними, но фонтан света никогда не станет прежним.


Благодаря грустным словам Лили староста понял, что могло произойти с тем священным местом.


Куроно тоже впервые услышал эту новость, но не выказал своего удивления, так как уже предполагал нечто подобное.


— Теперь вы понимаете? И что теперь вы собираетесь делать?


Закончив говорить, Лили вернулась к Куроно, взяла его за руку и ушла, потянув за собой.


— Мы уходим… в Спаду. (Нахад)


Таким образом, колокол Куара возвестил о начале эвакуации.
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Глава 74


Мерзкая женщина (1)


На полпути к Ирз, в противоположном направлении от Куара, находилась деревня, которая на текущий момент использовалась в качестве базы Крестоносцев. Киевский когда-то был частью этой военной группировки.


После ухода посыльного, зачитавшего доклад, остались только командующий подразделением и его помощник.


— С трудом верится, что группа Киевского была уничтожена, что там в деревне Ирз, дракон или ещё что? — нахмурившись, произнёс командующий, Главный Священник Норз.


На поясе у него висела стальная булава. Он выглядел как воин-монах и был мужчиной в свои зрелые годы.


— Не дракон, а «дьявол». Ты не слушал?


Разговаривать со старшим в таком тоне совершенно неприемлемо, но сказавшая это с холодным взглядом персона, была его помощница Сестра Сильвия.


С красными словно огонь волосами и в одеянии, отлично подчёркивающем линии её тела, она обладала поистине изящной внешностью.


Норз посмотрел на её гигантские груди, что приподнялись, когда она скрестила руки под ними. Однако вместо того, чтобы возбудиться, он только недовольно вздохнул.


«Долбаная рыжуха! Постоянно говорит что-нибудь раздражающее каждый раз, когда открывает свой грёбаный рот!!!»


Причина, по которой он ничего не говорил ей на это, заключалась не в том, что он был феминистом, а в том, что её специально выбрал ему в помощницы сам кардинал Мерседес.


Не имело значения, как очаровательно она выглядела, он не идиот, чтобы лапать женщину своего начальства.


Конечно, кардинал не сможет защитить её в далёких землях Пандоры и Норз может убить её, когда захочет.


Однако, если она не вернётся живой, это бросит тень на его репутацию командующего, не говоря уже о том, что это повлечёт за собой неприязнь кардинала.


Хоть и не столь откровенные, как у Киевского, но даже у него были свои собственные устремления, поэтому если он вернёт Сильвию в целости и сохранности, это станет важным пунктом в его продвижении по службе.


Ради собственного светлого будущего он старался сдерживаться.


— Я знаю. В действительности это, скорее всего, был первоклассный чёрный маг из рядов искателей приключений. (Норз)


— Мне больше интересно что за сила уничтожила отряд, посланный установить контроль над святилищем.


— Должно быть на них просто напали монстры. В конце концов, лес считается опасным местом.


Скорее всего они случайно столкнулись с неожиданно мощным монстром и случайно самоуничтожились.


Но если это не так, то значит, среди вражеской армии были демоны, способные уничтожить целый отряд.


Наряду с «дьяволом», уничтожившим группу Киевского, была также «армия демонов», которая смогла истребить целую группу подавления. А значит, враг намного более силён, чем он думал.


— В любом случае, нам следует быстро отправить отряд разведчиков. (Сильвия)


На что Норз ответил:


— Оставляю сбор информации на тебя. Делай, что пожелаешь. (Норз)


— Я бы так и сделала, даже если бы ты этого не сказал. (Сильвия)


Аргх! Щёлкнув языком, Норз продолжил:


— Мы закончим с этой деревней завтра. После этого двинем основные силы к деревне Ирз. В конечном итоге, планы не изменились.


Нет нужды паниковать, они не позволят захваченным землям ускользнуть из их рук.


За этот месяц Норз планировал завершить свою работу и без каких-либо задержек.


— Тем не менее, потерять целую группу Киевского, это довольно серьёзно. (Сильвия)


— Даже если этот претенциозный выскочка умер, это не имеет значения. (Норз)


— По крайней мере, как воин он был лучше, чем ты.


Вены вздулись на висках Норза, но, как будто не замечая реакции своего начальника, Сильвия продолжила:


— В группе Киевского было достаточно много магов, а солдаты не были новичками. Учитывая количество…


— А-а-а… Я понял, понял, это моя ошибка! (Норз)


Норз почувствовал, что если и дальше будет спокойно слушать, то не сдержится и ударит эту красивую женщину по лицу, поэтому решил уступить.


— Пока ты понимаешь. Но если ты не сможешь удержать в узде своих солдат должным образом, то провалишься как командующий. Никто не доверит свои жизни тебе. И ещё, демоны дали намного более серьёзный отпор, чем раньше. Попытайся не быть таким беспечным, Главный Священник Норз. А теперь мне нужно выбрать людей в разведотряд, поэтому прошу меня простить.


Сильвия покинула здание, даже не взглянув на Норза.


— Чёрт, она и в самом деле мерзкая женщина!!!
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Глава 75


Мерзкая женщина (2).


— Что планируешь делать теперь, Куроно? — спросила я, когда вернулась в гильдию деревни Куар.


Я могу сохранять своё сознание во взрослом состоянии, заимствуя силу у Королевы Берилл, хотя при этом мой внешний вид не меняется.


Именно поэтому я способна разговаривать с Куроно на серьёзные темы. Я правильно сделала, что взяла этот артефакт с собой.


— Уже решено убегать в Спаду. Естественно, как искатель приключений, я буду охранять людей во время эвакуации. Чрезвычайный квест должны скоро вывесить.


Куроно верно говорил. Я убедила старосту деревни по имени Нахад и чрезвычайный колокол зазвенел.


Скоро каждый житель начнёт покидать деревню, это будет массовая мобилизация. Более того, не-жители, другими словами, искатели приключений также начнут взаимодействовать по чрезвычайному квесту.


Гильдия искателей распространена по всей Пандоре. Пусть Дайдалос пал, но мы всё ещё можем получить награду за чрезвычайный квест в Спаде.


Это опасный квест, мы даже не знаем потенциал врага. И тем не менее, нет причин отказываться от равноценной награды.


— Я не знаю, как всё будет в конечном итоге, пока не начну работать, — сказал Куроно правильную вещь, будучи искателем 1-го ранга.


— Это плохо, Куроно. Подумай, что теперь произойдёт.


На лице Куроно появилось изумлённое выражение, как будто он не ожидал услышать что-то подобное от ребёнка и сказал:


— Самая большая проблема в том, примет ли Спада нас или нет, так ведь? Я также не знаю, примут ли они прошение, которое мы отправили с гонцом. Вторая проблема — что делать, когда за нами придут Крестоносцы. Хорошо, если Спада приведёт солдат для защиты беженцев, но даже это может быть напрасно для нас, жителей Дайдалоса. Поэтому, в конечном итоге, мы, искатели приключений и дружинники, должны позаботиться о контрмерах. Ты так не думаешь?


Хм, ты прав.


Не имея никакой надежды на подкрепление извне, мы должны сами позаботиться о себе, используя военный потенциал.


— Бесполезно прямо сейчас думать о проходе в Спаду, если мы пошумим близ границы, так или иначе это сработает. Сейчас проблема в том, как поведёт себя искатель приключений, который пойдёт с нами. (Лили)


Глава корпуса дружинников, этот человек, эта свинья, мужчина без каких-либо отличительных качеств. Гладкое спокойное сотрудничество даст надежду.


А без какой-либо надежды будет лучше оставить это дело. Сейчас лучше всего подумать об искателях приключений.


— Нам начнут встречаться множество искателей приключений. В Куаре больше искателей приключений, чем в Ирз, и на пути в Спаду лежит много деревень, так что они будут прибывать. Сначала мы должны решить, кто станет во главе, хотя они также могли бы работать на равных.


— Ага, это то, что я хотел сказать.


— Кто станет во главе?


Он улыбнулся широкой понимающей улыбкой, затем Куроно тягостно вздохнул. Хи-хи, у него хорошая проницательность.


— Ты случаем не намекаешь, что я должен быть главным?


— Верно! Уж постарайся, Куроно!


— Нет, нет, чёрт побери, это невозможно, в конце концов, разве я не искатель приключений 1-го ранга? В этой ситуации подобную работу должен выполнять искатель высокого ранга. Я слышал здесь есть команда 4-го ранга, они больше подходят для этого.


В случае с квестами, требующими слаженной работы разных команд, вполне естественно, если во главе встаёт самый высокоуровневый.


Ранг решает не всё, за исключением верхушки, где полно тех, кто не пользуется популярностью или просто очень силён.


Высокий ранг является доказательством опыта и силы. Поэтому имя такого искателя приключений может быть хорошо известно среди других отрядов.


Но любой с низким рангом может стать лидером, если он имеет много связей, а также всем известен.


На данный момент те, кто знал Куроно, искатели из деревни Ирз, были мертвы. Невозможно для искателя 1-го ранга стать лидером.


— Но, Куроно, ты забываешь основу основ, неизменный закон природы.


— Э?


— Хи-хи, во главе стоит сильнейший.


Это, вероятно, было непостижимо для Куроно, пришедшего из миролюбивого мира, но выживание наиболее приспособленных — главное правило и теория в этом мире.


Это понимают даже монстры. Нет ни одной стаи, где бы во главе стоял слабый.


Это применимо даже к нашему обществу, не говоря уже о искателях приключений, которых постоянно сопровождают какие-нибудь проблемы. Сила не меняется и в этом мире ценится больше всего.


Популярность? Достоинство? Такие вещи не важны, ни один искатель не будет против, если во главе станет сильнейший.


— Ох, тогда разве не Лили самая сильная…


— Не обращай на меня внимания!!!


— А… Ясно…


Хорошо, если Куроно понял меня.


— Но это не единственная причина, по которой тебе следует возглавить искателей приключений. Только Куроно знает какой силой обладают Крестоносцы. И если кто-то другой из спасательного отряда будет во главе, то они начнут недооценивать врага и допустят ошибку.


По крайней мере, эта свинья, заявляющая права на лидера, точно ошибётся.


Прежде всего, они не проанализировали свои боевые возможности. Они просто тупоголовые идиоты, которые с пафосом позорно умирают на передовой.


— Не думаю, что они будут недооценивать крестоносцев.


— Неужели, у врага подавляющая боевая мощь, нас сметут, если мы допустим хотя бы одну ошибку. Я не хочу сражаться под руководством того, кому не доверяю. А, скорее даже так, я не буду сражаться, пока Куроно не станет во главе.


Куроно удивился, услышав эти слова.


Но я должна была ясно озвучить эту мысль.


— Даже я не хочу делать что-то, что приведёт к смерти всех беженцев, но, понимаешь, самое главное для меня наше с Куроно выживание. Когда ты сражаешься, то впадаешь в особое состояние, что даже готов отдать свою жизнь. Я очень беспокоюсь.


Половина речи была полным враньём. Мне было глубоко плевать на жизни других.


Я даже не должна сравнивать значимость Куроно и других людей. И это не изменится, даже если сравнивать с сотней или тысячей жизней других людей.


Но я не хочу, чтобы Куроно знал обо всём этом. Достаточно того, что понимает только хорошую часть моих намерений, как я беспокоюсь о нём.


— Извини… Всё так, как ты говоришь. Кроме того, Лили даже вылечила раненых и была более полезна, чем я.


А, я сделала это, заботясь о твоём психическом здоровье, так что не стоит волноваться по этому поводу.


— Я рад, что ты волнуешься обо мне, но даже из-за этого я не могу перестать сражаться. Это всё, что я умею делать.


— Э, ладно… Я не буду останавливать тебя от этого. Ты знаешь, что когда на кону жизнь, ты должен биться изо всех сил.


— Уровень опасности совершенно отличается от квестов 1-го ранга. Я просто не могу оставить это на других. Ладно, я стану во главе искателей приключений, — храбро заявил Куроно.


Как и ожидалось, его лицо полное решимости было просто потрясающим.


Действуй! Когда я подносила ему эль, моё сердце трепетало.


— Но у меня нет ни грамма опыта в управлении, так что ты станешь моей опорой.


— Доверься мне!


Хотя у меня тоже нет такого опыта.


Но это неважно. Я использую любого искателя приключений ради нас с Куроно.


В худшем случае только мы доберёмся до Спады. Ну, они должны же будут сделать всё возможное ради нас, как минимум, стать приманкой.
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Книга 6. На пути в Спаду


Глава 76. Борьба за лидерство


    Вестибюль гильдии деревни Куар кишел искателями приключений.


    Тут собрались как искатели самого Куара, так и те, кто оказался здесь по воле случая, так что, вполне естественно, в помещении было не протолкнуться.


    Обычно искатели заняты своими квестами и не собираются вместе, как сейчас, однако…


    ·


    Чрезвычайный квест: Охрана эвакуируемых.


    Награда: Не решено.


    Крайний срок: Не решено.


    Клиент: Гильдия Искателей Приключений Дайдалоса.


    Подробности: Было принято решение, что все жители будут эвакуированы в Спаду. Охрана будет осуществляться силами корпуса дружинников соответствующих деревень. Искатели приключений требуются для тыловой охраны и защиты жителей от врага. Касательно врага, известно только, что это армия людей. Этот квест имеет исключительный уровень опасности, несравнимый с тем, что были ранее, однако жизни всех жителей зависят от вас. Храбрые искатели приключений, пожалуйста, примите участие.


    ·


    Таким образом, каждый искатель приключений, присутствующий здесь, был вынужден принять чрезвычайный квест.


    Все они, конечно, знали, что означает чрезвычайный квест, но их беспокоило, как его выполнять.


    Девять отрядов и свыше 10-ти одиночек, всего 50 искателей, вели обсуждение по поводу того, кто станет во главе.


    — Ха! Мелюзга, у которой нет 4-го ранга, даже не суйтесь!!!


    Ну, если быть точным, они дрались друг с другом.


    Искатель в лёгких доспехах носился по помещению, издавая тупые звуки.


    Те, кого он повалил, больше не могли подняться.


    — Я буду тем, кто поведёт вас, ублюдков!!! Любой, кто хочет высказаться против, пусть выйдет вперёд!!! — прогремел на весь зал двухметровый вервольф.


    Он был не просто огромным, тренированные мощные мышцы проступали сквозь серый мех, а всё тело покрывали многочисленные старые шрамы, всё это говорило о его большом опыте.


    — Что такое?! Никто не может бросить вызов бессмертному Вулкану-сама?!


    Первенство в драке за место лидера явно принадлежало этому оборотню по имени Вулкан.


    Золотая гильдейская пластинка сверкала на его шее, демонстрируя всем его ранг.


    Среди малочисленных искателей 4-го ранга в деревне Куар он явно был сильнее всех.


    Отряд 4-го ранга «Мощь Вулкана», о котором слышал Куроно, принадлежал этому оборотню.


    Все искатели понимали, для того, чтобы так грандиозно вставить своё имя в название отряда, означало, что он был сильнейшим даже среди своей команды. Также это было вполне стереотипно для отряда, состоящего из одного искателя.


    К тому же, фактически все, за исключением Вулкана, были искателями 3-го ранга.


    Ранг отряда не повышался из-за ранга одного представителя. Однако если отряд имеет 4 ранг, хотя остальные члены команды имеют 3 ранг, означает, что он один стоит целого отряда 4-го ранга по мнению гильдии.


    — Ха, раз никто не выходит, значит решено.


    Вулкан посмотрел на искателей приключений вокруг себя пронзительным взглядом победителя.


    В конечном счёте всё сводилось к драке. Сила Вулкана была известна каждому, к тому же у него имелся опыт лидера отряда, так что на самом деле искатели не были такими уж недовольными.


    Со словами «тогда решено» в вестибюле наступила тишина.


    Когда он уже улыбнулся, понимая, что возражений не последовало…


    — Стойте.


    Один человек выступил вперёд.


    — Э?


    Человек, с чёрными волосами и чёрными глазами, весь в чёрном,


    Хотя по человеческим меркам он был высокого роста, в сравнении с Вулканом любой казался низкорослым.


    — Я стану лидером после того, как одержу победу над тобой.


    — О-хо-хо?!


    Сказать такое ему напрямую, когда никто из тех, кого он только что вынес, не осмелился произнести подобного.


    По сути, кто-то недовольный Вулканом вышел, чтобы побить его.


    — Ну, хорошо. Иди ко мне, мальчик. Не думай, что я буду сдерживаться, только потому что ты слабый маленький человеческий маг, идёт?


    Хрустя костяшками пальцев, Вулкан высвободил звериную жажду крови.


    — Я не мальчик, меня зовут Куроно.


    Куроно не выглядел испуганным. Вулкан удивился, то ли противник очень уверен в себе, то ли просто идиот.


    — Ладно, Куроно. Я скажу это просто на всякий случай, пользоваться оружием нельзя. Если ты попытаешься победить меня скрытым оружием, никто не последует за тобой.


    — Я знаю, я буду драться голыми руками.


    Вулкан уверился в своей победе.


    «Магу никогда не победить меня голыми руками. Меня называют бессмертным не из-за какого-то никчёмного мальчика. Ну, я не проиграю ему, даже если он воспользуется оружием».


    Маги могут пользоваться магией даже без посохов или гримуаров, однако мощность при этом падает в разы.


    Конечно, нельзя сказать, что маг не может использовать мощную магию без посоха, может, но только после долго чтения заклинания. Но в текущей ситуации, когда между ними дистанция в 10 метров, маг сможет сдерживать противника только простой одиночной магией.


    Если у мага получится сразить противника при помощи одиночной магии, то победа непременно будет за ним. Однако если это ему не поможет, то его проигрыш очевиден. Даже маг может попытаться ударить в спину хотя бы раз.


    Вулкан, которого называли бессмертным, был уверен в своей физической силе, но это не всё. Он также обладал Экстра магией вервольфов под названием «Самоисцеление».


    Как следует из названия, оно исцеляет любую повреждённую часть тела.


    Но так как подобное исцеление занимает какое-то время, то повреждений, наподобие проткнутого сердца, отрубленной головы или любой другой похожий урон, он не переживёт и мгновенно умрёт.


    За исключением вышеперечисленного, он мог свести любой другой тип урона практически к нулю, особенно в кулачном бою, как сейчас, где разрешены только малые атаки.


    Таким образом, будь это кулачный бой или одиночная магия, он легко это переживёт и останется в строю.


    Согласно здравому смыслу искателя приключений, одиночное магическое действие можно применить раз, максимум, два раза подряд, что было пределом для мага.


    «Не важно чем и как, но он сможет выстрелить не больше 4 раз. Даже если допустить, что мощь одиночного выстрела этого мальчика во много раз сильнее, чем у обычного мага, он всё равно никогда не сможет победить меня».


    Вулкан занял позицию. Не имеет значения, ожидать ему огня или грома, он решил атаковать в лоб и врезать этому дерзкому магу прямо по лицу.


    — Я подожду твоего выстрела, в конце концов, будет скучно, если ты проиграешь, не попытавшись выстрелить хотя бы раз, верно?


    — Ну, спасибо… а вот и я.


    — Давай!


    *БАХ*


    Одновременно раздались два громких звука.


    Первый — звук шагов Вулкана по полу, второй — магический выстрел Куроно.


    Чёрные пули летели в сторону Вулкана.


    «Подобное меня никогда бы не…»


    Остановило. Все присутствующие здесь искатели думали так же.


    Но это было бы справедливо в случае одиночного выстрела.


    — Магическая Пуля, огонь всеми пулями ‘Полный Взрыв’.


    Тотчас же туча из чёрных пуль устремилась к огромному телу Вулкана.


    — Гуаааааа!!!


    Вулкан смог бы выдержать 10 одиночных атак подряд, но что случится, если их будет 100 или 1000?


    Естественно, подобного ему не вынести.


    Чтобы избежать смертельных повреждений, головная часть пуль была смягчена, однако сила удара оставалась такой же. Обычный человек потерял бы сознание от одного выстрела.


    Вулкан, конечно, выдержал 10 атак, однако мгновенно нанесённый урон был слишком обширным для эффективного применения навыка «Самоисцеление».


    — О-ох… О…


    Находясь в двух метрах от Куроно, он повалился на колени.


    К этому времени все пули из «Заряда» были также израсходованы.


    — Принять на себя все пули и при этом не потерять сознания, как и ожидалось от 4 ранга, ты довольно крепок.


    Восхитившись Вулканом, который продолжал испускать жажду крови и до сих пор не упал в обморок, Куроно хладнокровно нанёс последний удар, не теряя при этом осторожности.


    Он поднял кулак и бросился вперёд.


    Зачем маг вдруг начал махать кулаками? Присутствующие удивились, но вскоре получили ответ.


    Потому что Куроно высвободил свою изначальную чёрную магию.


    Магическая энергия мгновенно собралась в его руке.


    — Сваезабиватель.


    Мощь сконцентрированной в руке магии, вращавшейся подобно сверлу, не шла ни в какое сравнение с простой пулей.


    Вулкан, и так уже осыпанный градом пуль, не имел ни физических сил, ни концентрации, чтобы остановить это.


    Куроно выпустил на волю собранную чёрную магическую энергию, гулкий звук удара о тело Вулкана прокатился по всей гильдии.


    Через несколько секунд битва закончилась.


    Вулкан повалился на пол, потеряв сознание. Куроно возвестил внушительным голосом:


    — Я лидер. Кто против, сделай шаг вперёд.


    Примерно те же слова Вулкан говорил буквально несколько секунд назад.


    Желающих возразить не нашлось.
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Глава 77


Формирование отряда (1)


Пока Куроно бился с Вулканом за звание лидера искателей приключений, Лили и Фиона вели беседу в гостиной.


— О чём ты хочешь поговорить, фея-сан?


— Я намереваюсь заключить с тобой соглашение.


Лили находилась в форме ребёнка, но судя по тому, как она ответила Фионе-сан, её сознание соответствовало взрослой форме.


— Что за соглашение?


— Я хочу сформировать из нас отряд.


Смысл слов Лили был бы понятен любому искателю приключений, нет, любому обычному обитателю этого мира.


Совершенно очевидно, искатели должны сражаться вместе со своими соратниками, придерживаясь некой стратегии.


Ни для кого не редкость завязывать выгодное сотрудничество с неизвестным искателем приключений, чтобы выполнить один квест вместе, однако обычно люди всё же выполняют квесты с их собственными заранее сформированными командами.


Решив вопрос с названием команды и именами его участников, он официально становился отрядом.


До сих пор не представляло проблемы принять кого-то постороннего и завершить квест без регистрации в качестве отряда. Регистрация отряда открывала доступ к услугам гильдии, а также более лёгкому выполнению заданий отряда.


— Отряд с тобой и Куроно-саном?


— Угу, мы ещё не придумали название отряду, но если ты согласишься, мы должны будем это сделать. Так, что ты думаешь?


Фиона помялась секунду и ответила:


— Я отказываюсь.


Она отказала безо всяких колебаний.


— Могу я услышать причины отказа?


Лили не выказала ни единого признака раздражения, получив такой ответ, наоборот, она улыбнулась и вежливо спросила.


Это была злобная ухмылка, которую она не могла демонстрировать Куроно.


— Я не достаточно хороша для такой работы. Ни в одной команде после её образования я не продержалась больше 3-х дней, это также удобная возможность быть выгнанной во время квеста.


Хотя Фиона оставалась всё такой же невыразительной, такой опыт, должно быть, травмировал её. Лили почувствовала лёгкое сомнение в её настроении.


Но даже зная это, Лили не имела ни малейшего желания утешить её.


Ей было важнее испытать Фиону и её чувства при этом не имели значения.


Они могут сколотить приличный отряд, невероятный отряд, только благодаря присоединению очень могущественной ведьмы по имени Фиона.


— Я знаю, ты невероятно неуклюжа в управлении магией, но всё равно я прошу тебя присоединиться.


— Откуда ты знаешь об этом? — осведомилась Фиона, нисколько не удивившись.


— Я никогда не видела, чтобы кто-то применял простой «Огненный Щит» в такой вульгарной манере, как ты.


— Ясно, феи хорошо разбираются в магии.


Фиона всё также не выказывала ни единого признака удивления и говорила так же ровно, как и до этого.


— Я особенная, не путай меня с теми паршивыми мухами.


По крайней мере, в деревне Куар только Лили имела наибольшие знания и способности, чтобы анализировать магию.


Она никогда не изучала этого специально, это была не более, чем врождённая способность.


— Отложим сейчас твои чувства в сторону, я хочу, чтобы ты поняла меня.


Фиона тотчас же спросила:


— Что ты имеешь в виду?


— Я не могу позволить свободно разгуливать опасной ведьме, которая способна сжечь 100 деревень вокруг себя, пока Куроно сражается с Крестоносцами, охраняя беженцев. Может, я неправильно выразилась? Только я высоко оцениваю твою силу. И я определённо хочу, чтобы такая мощная сила была рядом со мной.


Лили произносила комплименты с милой улыбкой на лице.


— Большое спасибо, ты вторая по счёту, кто похвалил мою магию.


Лили знала, что слова, сказанные Фионой, не были сарказмом, а шли от самого сердца.


— Хи-хи, похоже, на континенте Арк одни идиоты. И я беру тебя не только как могущественного искателя приключений, но также на почётное место «Соратника». В этом случае я также предлагаю тебе место, где ты сможешь применять свою «неуправляемую» магическую силу без каких-либо ограничений. Не ради меня, ради Куроно, которому ещё предстоит об этом подумать.


Фиона уставилась в пол, обдумывая слова Лили.


«Кажется, нужен последний толчок», — подумала Лили.


— Если ты хороший искатель приключений, жаждущий спасти несчастных жителей, то я в самом деле хочу, чтобы ты присоединилась к нам. Если хочешь вернуться в Спаду одна для самозащиты, я не стану останавливать тебя, но если ты хочешь уйти обратно к Крестоносцам, то я убью тебя прямо здесь.


— У меня нет никакого желания возвращаться к Крестоносцам, и я подумываю помочь с чрезвычайным квестом в качестве искателя приключений континента Пандоры, — тотчас же ответила Фиона.


Лили улыбнулась, как будто её ответ был и так очевиден.


— Ты честна. Я понимаю, у тебя не было продолжительных отношений с Крестоносцами, тебя ничто с ними не связывает, и ты не любишь массовые убийства. Я думаю, у тебя нет никаких причин отказываться от моего предложения.


Фиона всё ещё раздумывала.


Однако на этот раз она кивнула головой.


— Всё верно. Если ты готова принять меня, у меня нет причин отказываться.


— Ясно, спасибо.


Лили одобрила решение Фионы широкой улыбкой.


— М… Время пришло.


— Для чего?


— Заканчивается время, при котором я могу удерживать взрослое сознание, так что слушай внимательно.


Фиона уже знала, что Лили имеет два сознания, поэтому согласилась без лишних вопросов.


— Куроно — лидер отряда, он скоро придёт. Представься должным образом, затем следуй его приказам.


— Поняла, — послушно кивнула Фиона.


— И чтобы тебя не утянуло в другую команду, позволь мне рассказать о нашем преимуществе.


И хотя Лили находилась в теле ребёнка, ей удалось идеально подмигнуть Фионе.


— Что за преимущество?


— Куроно прибыл из очень, очень далёкой страны, поэтому он знает много неизвестных блюд. До тех пор, пока ты с нами, тебе удастся испробовать множество вкусной еды. Хи-хи, ты же не думала, что мороженое — это единственная сладость, что у нас есть?


От этих слов Фиона сосредоточилась больше, чем от всего остального. Не требовалось читать её мысли, она подошла и нагнулась к Лили.


— Это… действительно правда?


— Ну, например, пудинг.


— Чт… Что такое пудинг? От одного названия уже слюнки текут.


Фиона вызвала в памяти все сладости, что ей доводилось пробовать, однако её нетерпение подскочили неимоверно из-за того, что она никогда не слышала о такой еде.


— Сама узнаешь.


— Я должна удостовериться незамедлительно, — ответила Фиона голосом пустого желудка.


— А, и последнее правило, о котором я должна тебе сказать.


— Что же это может быть?


Лицо Лили расплылось в милой улыбке с небольшой примесью кровожадности.


— Романтические отношения в нашем отряде запрещены. Не забывай этого.


Сказав это, она упала на кровать и вскоре до ушей Фионы донеслось прелестное сопение спящей Лили.

************************************
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Глава 78


Формирование отряда (2)


— Уф… Вот это была нервотрёпка…


Вздохнув, я направился в гостиную, где меня ожидала Лили.


Но всё равно, как у меня духу хватило сказать: «Я лидер. Кто против, делай шаг вперёд». Ах, мне так стыдно.


Ну, после демонстрации силы немного самоедства не помешает.


У меня до сих пор большие сомнения, правильно ли я поступил.


— В любом случае, 4 ранг в самом деле опасен.


Бой с Вулканом со стороны выглядел как моя безоговорочная победа, но, по правде говоря, я не чувствовал особой разницы в наших силах.


Я смог победить только благодаря хорошей совместимости против его атаки.


Вулкан сильный боец, таким и выглядит. Он атаковал в лоб, намереваясь остановить мои атаки напрямую.


Любой другой обычный маг не смог бы остановить его нападение и был бы нокаутирован. В конце концов, он выдержал 10 магических пуль с близкого расстояния, не получив никаких повреждений.


Не только прочность его тела, но также сила, скорость, реакция и физические способности были на несколько уровней выше моего усиленного тела.


— Если нам однажды снова придётся драться, сомневаюсь, что это будет так просто.


Остаётся только молиться, что подобного никогда не произойдёт.


«Когда станешь лидером, никогда не показывай своих слабостей, иначе тебя будут недооценивать и перестанут уважать», — так сказала Лили. Поэтому я не могу показывать своих опасений перед Вулканом и остальными.


Наверное, будет забавно пытаться сохранять своё обычное выражение лица и при этом произносить что-нибудь вроде: «Эй, даже не думай сачковать!».


Размышляя обо всём этом, я дошёл до гостиной комнаты и постучал в дверь.


— Лили, я вернулся.


— А, Куроно-сан, входи.


Эм, этот голос, неужели здесь Фиона-сан?


Войдя в комнату, я увидел Лили, лежащую на кровати, она должно быть уснула от усталости.


— Я слышал, у Лили были какие-то дела с Фионой-сан, они окончены? — мимоходом спросил я.


— Да, мне рассказали, у тебя есть вещь под названием «Пудинг», — ответила она, накренив голову.


— Э? Пудинг?


— У тебя нет пудинга?


Фиона-сан пристально посмотрела на меня своими золотыми глазами полными ожидания.


— Нет, а должен быть? Я уходил не для того, чтобы его приготовить, знаешь ли.


Даже если ты будешь смотреть на меня такими глазами, у меня всё равно не появится то, чего нет.


Фиона-сан явно была подавлена.


Э, что, я теперь здесь плохой парень?


— Если ты так хочешь его съесть, то позже приготовлю.


— Правда?


Внезапно её настроение улучшилось, такая реакция напомнила мне тот случай, когда я дал ей мороженое.


— Я сделаю его позже, прямо сейчас нет возможности. Я занят чрезвычайным квестом, у меня нет ингредиентов и я не знаю, хорошо ли у меня получится приготовить или нет.


— Это будет здорово. Нужно поработать как следует, чтобы успешно завершить эвакуацию.


Спасибо за ободряющие слова. Уверен, я смогу отыскать кухню, когда прибудем в Спаду.


— Тогда давай сразу же придумаем название нашей тусовке.


— Э?


— Э?


Эм, похоже, Фиона-сан и я думаем о разном?


Какого чёрта она несёт? Тусовка? Тусовка в смысле празднование по поводу окончания эвакуации? [прим.пер.: в англ. тексте в данном месте наличествует игра слов, party как отряд, и party как вечеринка, тусовка; для сохранения смысла пришлось пожертвовать стилем]


— Я член отряда Куроно-сана, разве нет?


— Неужели?


— Я не права?


Что за идиотский разговор, одни вопросительные знаки в конце.


Так, успокойся, не теряй самообладания, я должен так или иначе найти скрытый смысл за этим бессвязным набором слов Фионы-сан.


Разговор с Лили, Пудинг, член отряда…


— Эм, ты обсуждала с Лили присоединение к нашему отряду?


— Да.


Бинго! Я угадал!


— Теперь я понимаю, полностью понимаю.


— Я очень признательна, что ты согласился.


Хорошо, теперь мы с ней на одной волне.


— Я спрашиваю это, только чтобы убедиться. Ты действительно уверена, что хочешь присоединиться к нашему отряду?


— Да, согласно словам Лили, я дикая ведьма, которая может сжечь 100 деревень вокруг себя, но, всё равно, теперь ты должен заботиться обо мне.


Эээ… Что за крайне подозрительное само-представление. Я никогда не слышал, чтобы Лили давала такую опасную оценку Фионе-сан.


— Могу я поинтересоваться, в чём твоя исключительность при использовании магии?


— Да, я уверена в «огненной мощи» своей магии. Я могу без каких-либо проблем обратить в пепел как врагов, так и союзников.


Так, главное не включать здесь цуккоми, я успокоился и спросил: [прим.пер.: http://ru.anime-characters-fight.wikia.com/wiki/%D0%A6%D1%83%D0%BA%D0%BA%D0%BE%D0%BC%D0%B8]


— Не могла бы ты обращать в пепел только врагов?


— Я слегка неуклюжа в управлении магической силой. Однако меня всё равно пригласили, так что я решила присоединиться к отряду.


Фиона-сан фыркнула и полная уверенности выпятила грудь.


— Ясно, ну, раз Лили согласилась, то не вижу никаких проблем. Тогда от меня также наилучшие пожелания и добро пожаловать в наш отряд.


У меня не оставалось другого выбора, кроме как принять её, хотя её представление выглядело крайне подозрительно.


Даже я доверяю магической огненной мощи Фионы-сан, в конце концов, она прикрыла меня от стрел своей огненной стеной.


Она мой спаситель, у меня нет причин ей отказывать.


— Да, спасибо большое.


Мы пожали друг другу руки и на этом наше соглашение было заключено.


— Куроно-сан.


На лице Фионы-сан проступило болезненное выражение, интересно, в чём ещё она собирается признаться.


— Есть кое-что, что Лили-сан уже знает, и я также хочу сказать это тебе.


— Что такое?


Я ждал её слов слегка нервничая.


— Я с континента Арк.


— …какого чёрта!


— Ты презираешь меня?


Я рефлекторно начал собирать магическую силу, чтобы выстрелить магическими пулями. Хотя она, скорее всего, не знала об этом, но должно быть уже поняла из-за той жажды крови, которую я бессознательно начал источать.


— Извини, просто подожди немного.


Она пришла с континента Арк, а это значит, она может разделять взгляды Крестоносцев.


Она такая же, как те безумные Крестоносцы, которые принесли разрушение в деревню Ирз? Она принадлежит той же расе? Я не могу позволить ей жить, должен я убить её прямо сейчас?


— Я рад, что под рукой не оказалось проклятого топора.


Если бы был, меня бы поглотили эти эмоции.


Успокойся, прямо сейчас важно услышать историю Фионы-сан.


Прежде всего, она спасла меня, да и Лили тоже приняла её, а это означает, она не плохой человек.


— Я в порядке. Расскажи мне свою историю.


— Да, но с чего мне следует начать?


В манере поведения искателей приключений не спрашивать кого бы то ни было о прошлом, так что лучше оставить это.


— Прямо сейчас я не хочу выслушивать историю твоей жизни, ни в твою бытность Крестоносцем, ни как ты убивала обитателей Пандоры. Просто расскажи мне, что можешь рассказать.


— Поняла, но у меня нет прошлого, которое я должна скрывать. Я ходила в Школу Магии в Элизионе, после выпускного у меня не было каких-то особых целей, так что я приняла участие в экспедиции в качестве наёмницы. Однако еда была не очень хороша, к тому же место очень неудобное, поэтому я ушла.


— Ты в самом деле предала их по такой причине? — нечаянно вырвалось у меня.


Такое возможно для Фионы-сан, но когда такое говорят прямо мне в лицо, в это трудно поверить.


— Я не последователь религии креста. Я прошла через все формальности, чтобы уйти в отставку, к тому же я не взяла денег, так что сомневаюсь, что это можно назвать предательством.


— Но с тобой всё будет в порядке? С нами тебе придётся сражаться против людей с твоей родины.


На сонливом лице Фионы-сан явно читалось, что плевать ей на это. Она ответила:


— Страны, религии, люди или демоны, ничто из этого меня не волнует. Куроно-сан, ты можешь думать обо мне, как о себе, путешественница, из прихоти пришедшая сюда из далёких земель.


— Ты услышала это от Лили?


— Я только слышала, что ты из очень далёкой страны. Именно поэтому думать о моём изначальном месте бессмысленно, я никак не привязана к нему.


Я не знаю, на что точно похоже это место под названием континент Арк, но отчасти понимаю, что Фиона-сан пытается сказать.


Вкратце, у неё нет ничего, что она стремилась бы защитить.


Меня не волнует, хорошо это или плохо, в любом случае, человек, известный как Фиона, не привязана ни к какому месту.


— Я понял и буду доверять тебе, ты уже член нашего отряда.


— В самом деле всё в порядке? Я принимала участие в предыдущем вторжении и убила много народа, ты готов простить и это?


— Всё нормально, это была твоя работа как наёмника. Прямо как сейчас, ты просто сменила одну работу на другую.


Я сам убийца, так что не имею никакого права указывать ей, что она сделала неправильно.


— Я в самом деле очень признательна.


— По сути, я рад, что Фиона-сан с континента Арк.


Теперь, когда я задумался над этим, я, нет, каждый искатель и житель, присутствующие здесь, не знают ничего о Крестоносцах.


Это ситуация, где нам приходиться сражаться с неизвестным врагом.


— Я также скиталась немного вокруг деревень, и никто не знает о Крестоносцах или Республике.


— Всё верно, даже я слышал только, что в названии страны есть слово «Республика».


Информация является важным фактором в любые времена, и она становится ещё важнее, когда на кону стоят жизни.


Существует множество слов, заявляющие о важности информации, например, «познай своего врага, познай самого себя, и ты не устрашишься сотни битв». Вероятно, в этом мире они тоже сказаны тем или иным образом.


Мне сильно повезло, что в неожиданном месте я встретил человека, который знает о Крестоносцах, и более того, он мой соратник.


У меня столько вопросов — численность врага, экипировка, боевой дух, силовые навыки, их командующий и что они думают и пытаются делать.


— Я очень рад, что Фиона-сан наш соратник, я приму твою помощь, а Фиона-сан позаботится обо мне.


— Да, спасибо, что принял меня.


Выражение лица Фионы-сан, как обычно, не изменилось, но по какой-то причине казалось, что она оживилась.


— У меня много вопросов, но сначала давай придумаем название отряду, будет проблематично говорить о себе, не имея имени.


— Ты прав, давай вместе придумаем действительно хорошее имя.


Я получил место лидера благодаря поединку, однако во главе стою не только я, а отряд, частью которого я являюсь.


Нас теперь трое и необходимо как-то представляться перед другими искателями, а без имени будет трудновато называть себя.


— Ох, я никогда прежде не думал о названии отряда.


Было бы неправдой сказать, что я никогда не думал об этом. В мою бытность школьником, мне приходилось придумывать имена для организаций, агентств и подразделений в ранобэ, которые я писал.


Это было сложно. Я не хочу называть свой отряд вычурными именами, наподобие, Бог или Разрушение.


Название должно как-то охарактеризовывать меня самого, должно указывать на мой высокий рост.


— Как обычно искатели приключений придумывают имена для команды?


— По сути, каждый придумывает то, что ему нравится, ну, например, в большинстве случаев названия отрядов соответствуют имени главы отряда.


Ясно, как в названии отряда Вулкана «Мощь Вулкана».


Но это только потому, что он был самым сильным среди остальных членов отряда.


Если мы будем руководствоваться тем же принципом, то наш отряд будет называться что-то типа «Магия Лили».


— Также используются названия мест рождения или классов членов команды, характерные черты или даже названия легендарных сокровищ.


Мы все из разных мест, более того, моей страны в этом мире даже нет. Поэтому мы не можем назвать себя, например, Ирз Блэйдер, где все члены команды были из одного места.


И я не знаю ничего о легендах этого мира, так как в этом мире я немногим больше года. Вдобавок, я не ищу никаких легендарных сокровищ.


Если уж говорить начистоту, то я ищу магию призыва, при помощи которой смогу вернуться в свой собственный мир, но прямо сейчас мне не до неё.


— Наша общая черта в том, что все мы пользуемся магией, так?


— И без авангарда это очень ненадёжный отряд.


Ты абсолютно права. Я криво улыбнулся и ответил:


— Я брал только квесты 1 уровня, так что не тратил много времени на ближний бой.


— Но с моей магией, уверена, авангард не потребуется. Думаю, так будет даже лучше.


Как сильно эта девушка не верит в контроль над своей магией.


Нет, я не стану злиться, так как сам волнуюсь по этому поводу.


— Сейчас, когда я задумался над этим, Фиона-сан хороша в огненной магии, так? Ты применила «Огненный Вал», чтобы спасти меня.


— А, нет, это был просто «Огненный Щит».


С таким ответом ты пытаешься выглядеть лучше или что?


— Это был настоящий «Огненный Щит», когда я применяю низкоуровневую магию, она принимает такие размеры.


— Тогда что происходит, когда ты применяешь огненную наступательную магию? — спросил я.


— В этом случае дальнобойность «Огненной Стрелы» остаётся прежней, но разрушительная сила увеличивается до «Могучая Огненная Стрела», — спокойно ответила Фиона-сан.


Ясно, это объясняет «могу сжечь врагов и союзников». Интересно, что произойдёт, если она выстрелит в пещере или подземелье…


Если она не будет осторожна, это приведёт к большой беде.


Но теперь я понимаю, зачем Лили пошла на такой риск, позволив ей вступить в наш отряд.


Лили мыслит благородно, мы не можем позволить бродить ходячей бомбе тут и там. В неожиданной ситуации может произойти большой взрыв.


— Я превосходно владею магией огня, а также могу пользоваться другой магией вплоть до среднего уровня, за исключением магии света и тьмы, — произнесла она хвастливо.


Думаю, её боевые возможности великолепны.


— Владение двумя магиями не редкость, но я впервые вижу кого-то, кто может пользоваться каждым типом магии.


Я могу пользоваться всего одной чёртовой чёрной магией! Недовольство собой ранит меня, так что не буду делать этого больше.


— Если прибавить мою тёмную, а также белую магию Лили, то у нас в наличии все типы магии.


Моя чёрная магия полностью отличается от образцовой магии, но это не отменяет того факта, что я также могу проявлять способности к тёмной магии.


Мастерство пули, по сути, всего лишь материализация объектов, но теневое пространство также является навыком тёмной магии.


— Немногие команды могут похвастаться владением всеми типами магии. Если кто-то один владеет всеми типами сразу, он получает легендарное имя «Мастера Стихий».


— Мастер Стихий, хех. Звучит круто.


Если кто-то один владеет всеми типами магии, то он легко может узнать слабые места магов и монстров. А также останавливать вражеские атаки, имея высокую сопротивляемость.


Такая магия требует сосредоточения, но разве мы не сильная команда?


— Тот, кто контролирует все элементы магии является Мастером Стихий?


— Так они называются. Все мастера стихий могут пользоваться высокоуровневой цветной магией, и совершить много подвигов, из-за которых их имена войдут в историю. Они идеал, к которому стремится любой маг.


Ух, разве это не великолепное название, указывающее на то, что мы можем пользоваться любой магией.


— Ну, тогда давай возьмём это название.


— Я думаю, оно отличное. Лили-сан тоже согласится с этим.


Таким образом, вопрос с названием отряда был решён.


— Ладно, отныне наш отряд будет называться Мастер Стихий.
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Глава 79


Тактика «Выжженной земли»


— Я Куроно, лидер отряда «Мастер Стихий».


Я представился перед 50 искателями приключений в вестибюле вместе со своим свеженазванным отрядом.


Это, конечно, не мощная речь американского президента из голливудского фильма. Всё, что мы сделали, просто уточнили детали квеста, представили основных участников, ну и так далее.


Сейчас все покорно слушались меня, хотя единственное, что я продемонстрировал — силу, при помощи которой я побил Вулкана. Пройдёт какое-то время, прежде чем они станут доверять мне как лидеру.


Мне, как искателю приключений 1-го ранга почти без опыта, не оставалось другого выбора, кроме как с этого времени начинать демонстрировать явные успехи и достижения.


Наступил следующий день, со времени принятия этого решения, а именно 21 число месяца Шинёу.


— Хм, не уметь скакать как следует на лошади, ты точно искатель?


— Заткнись, Вулкан. Я пытаюсь сосредоточиться, не мешай мне.


С тех пор как мы отбыли в деревню Ирз ранним утром, окружающие уже начали сомневаться в моих способностях как лидера.


То, что я сейчас оседлал, было первоклассным гигантским конём, который ранее принадлежал командующему армией, напавшей на Ирз. Этот конь, с длинными лоснящимися чёрными волосами как у девушки, был схвачен, когда Крестоносцы бежали из деревни.


Поначалу его собирались отдать кому-то другому, но так как лидером стал я, то сам оказался в рядах этих других. Похоже, считается, что лидер всегда должен скакать на лучшей лошади впереди войска.


И это не всё. Этого коня, кажется, мне также отдали в качестве награды за то, что я убил много Крестоносцев в деревне Ирз.


Это великолепный конь, но в то же время я всего лишь старшеклассник из литературного клуба, всего полгода экспериментов над моим телом и только три месяца в качестве искателя приключений. Так откуда мне, чёрт побери, было взять время, чтобы освоить верховую езду.


Конечно, я знал, что лошади лучшая замена транспортному средству в этом мире.


Даже я хотел бы однажды научиться скакать верхом, но когда мне внезапно всучили коня и сказали, чтобы я скакал на нём и вёл искателей в бой, как к этому относиться? Разве подобное возможно?


А, кстати, Фиона-сан легко взобралась на свою лошадь и прямо сейчас спокойно скакала по дороге.


Похоже, из неё вышел превосходный искатель приключений… фрр…


— Ха-ха-ха, смотри не расшибись при падении, мистер начинающий лидер-сан!


— Чёрт, грёбаный Вулкан, мне что, ещё разок испробовать на тебе Полный Взрыв…


Сидя верхом на таком же огромном как и он сам Двуроге, Вулкан громко засмеялся, когда проезжал мимо.


Кстати, Двурог — это подвид знаменитого единорога.


Как и следует из названия, у него были два выдающихся рога, и похож он был скорее на козла, нежели на коня, но при этом достаточно большой, чтобы двухметровый Вулкан мог легко ехать на нём верхом.


— Я бы попрактиковался раньше, если бы знал, что что-то подобное случится.


— Куроно! Старайся!


— Спасибо, Лили, что бы я без тебя делал, серьёзно.


Лили сидела передо мной. Казалось, что она сидела там, чтобы внезапно не свалиться, но на самом деле всё наоборот. Благодаря тому, что Лили сидит спереди, я могу более или менее быстро ехать, учитывая, что я впервые еду верхом, и не падать при этом.


Феи в самом деле обладают какой-то сказочной силой, они устанавливали связь с животными просто при прикосновении.


Благодаря этой замечательной способности Лили оберегает меня от падения с коня. Я и в самом деле никуда не гожусь. Я завишу от Лили во всём. Чёрт, я сейчас расплачусь.


— Ты плачешь?


— Нет. Соринка в глаз попала…


— А, не отпускай поводья!!!


— Вот, блин!


Эх, быстрей бы мы уже прибыли.


А пока я молился и наслаждался своим первым опытом верховой езды.


* * *


Наш текущий пункт назначения вовсе не Спада, а заброшенная деревня Ирз.


Вулкан, как представитель пришедших сюда 12 искателей, подошёл и спросил меня.


— Нас слишком много для разведки, но слишком мало для обороны. Зачем мы здесь?


— Извини, что не объяснил заранее, я торопился. Ну, я собирался объяснить это по пути, но вы видели, в каком плачевном состоянии я был. Мне действительно жаль.


Искатели усмехнулись, но я проигнорировал это и продолжил объяснять.


— Мы пришли в деревню Ирз, чтобы сжечь здесь все магазины и склады. (Куроно)


— Что?


Вероятно из-за того, что мой ответ был слишком неожиданным и неосторожным, все они холодно посмотрели на меня.


— Ты ублюдок, ты хоть понимаешь, что говоришь? Разве это не твоя деревня? Как ты можешь так легко говорить такое?


— Я понимаю, вы против этого, но таков план, чтобы остановить и замедлить врага, так что я надеюсь на понимание.


Как и ожидалось, искатели имели навыки выживания и большой опыт в убийстве монстров, но они совершенно не осведомлены о военной тактике и стратегии.


Даже житель миролюбивой Японии знает о стратегии, ну, возможно, я немного преувеличиваю, но я всё же многое узнал из различных источников таких, как романы, документальные фильмы, художественная литература.


— Это называется тактика «выжженной земли».


— Тактика «выжженной земли»?


Они и в самом деле ничего не слышали об этом. Они смотрели на меня удивлёнными глазами.


— Проще говоря, это такая стратегия по уничтожению всех производственных сооружений и съестных продуктов, чтобы они не достались врагу при отступлении.


— …ха-а…


Кажется, Вулкан не может пользоваться головой как полагается, в то время как остальные искатели немного поняли.


— Если враг найдёт большой запас еды, то это значит, он сможет хорошо питаться, что в свою очередь означает, что он очень скоро сможет сражаться. Понятно? (Куроно)


Так как мы пытаемся задержать их, то будет проблемно, если они слишком быстро будут готовы к битве.


— О, то есть нам нет никакого резона дарить врагу еду, так? (Вулкан)


— Верно. Если враг не будет способен добывать еду на месте, ему придётся привозить её из других мест. Это замедлит их дальнейшее продвижение. И это очень важно для нас, так как мы выигрываем время, чтобы добраться до Спады. Это поможет добиться нашей цели без сражений.


— Я понимаю логику более или менее.


На лице Вулкана явно читалось, что он не понял и половины из сказанного, тем не менее он продолжил:


— Но правильно ли это? Согласятся ли жители с тем, что вся их еда, которую они складировали, будет сожжена? (Вулкан)


— Вулкан, ты в самом деле беспокоишься о жителях? Ты хороший парень, хотя по лицу этого и не скажешь. (Куроно)


— Тихо! Так, что скажешь?


Не знаю, то ли он засмущался, то ли в самом деле разозлился, но он приблизился ко мне с угрожающим видом.


— Никто не согласится с этим, они точно будут против. Именно поэтому я вернулся сейчас, когда эвакуация деревни Куар закончилась.


— Ты специально собираешься обмануть их?


— Я заручусь поддержкой старосты Нахада, чтобы позже хоть как-то урезонить жителей. Но сейчас главная задача, задержать Крестоносцев как можно дольше. Когда завершится эвакуация в Спаду, я не буду возражать против их осуждения и порицания. Но до этого времени, я сделаю всё, что потребуется, чтобы достичь цели. Именно поэтому я стал лидером. Так что, пожалуйста, верьте мне, по крайней мере, на время этого квеста.


Если они не согласятся со мной здесь и сейчас, то я потерплю крах.


По моему лицу этого не скажешь, но я сильно беспокоился, примут ли они меня только за эти слова.


Но Лили возле моих ног улыбнулась и сказала:


— Всё в порядке!


— Ладно. Мы решили, что ты главный. Никто сейчас не собирается предъявлять претензии. Но если ты облажаешься хоть раз, я сменю тебя на посту лидера, не забывай об этом.


Вулкан в самом деле хороший парень, даже с таким лицом. Со своей стороны я услышал это так: «Я сменю тебя, даже если ты начнёшь всё портить, так что не волнуйся».


— Спасибо. Теперь я дам простые инструкции, так что слушайте…


* * *


Как и я приехал сюда на коне, так и остальные тоже прибыли сюда верхом.


Точно также, когда у меня не было коня, не все имели способы быстро путешествовать.


В этом другом мире, сравнимом с земным средневековьем, лошади стоили не очень дорого, но всё равно не каждый мог себе их позволить.


Только искатель приключений 3 ранга и выше мог заиметь свою личную лошадь.


Мы прибыли сюда в количестве 12 искателей, не считая меня, Лили и Фиону-сан.


У большинства были лошади, но были и те, кто приехал верхом на монстрах, например, как Вулкан на Двуроге или как маг из расы скелетов верхом на Гигантском Упыре.


Кстати, упырь не был зомби, а скорее был гиеной, похожей на зомби-монстра.


Можно думать о верховом животном, на котором едет Скелет-сан, как о громадном псе-зомби.


Обычно отряд везёт с собой повозку во время путешествия, но в этот раз она была только у членов отряда «Мощь Вулкана».


Вулкан же из-за своего огромного тела, ехал верхом на своём любимце Двуроге.


Как я уже говорил ранее, причина, по которой я предпочёл лошадь своим двоим, заключалась в том, что у нас было мало времени.


Армия противника состояла исключительно из людей, поэтому можно было оценить и рассчитать время для прибытия сюда. Но, в конце концов, это была всего лишь приблизительная оценка.


Увеличение скорости при помощи магии или самотранспортировка также были возможны.


До тех пор, пока уловки противника неизвестны, лучше действовать как можно быстрее.


Поэтому нам необходимо сжечь всю еду в деревне, прежде чем Крестоносцы придут сюда.


Также я бы хотел уничтожить дом старосты, здание гильдии и другие большие постройки.


Они размещали войска вокруг гильдии, а само здание использовали как командный центр.


Уничтожить все полезные строения, еду и злаки — вот что означает тактика «выжженной земли».


— Куроно-сан учился в рыцарской школе?


— Нет, я ходил в «обычную» школу. Я не изучал этого специально. Я просто пытаюсь с выгодой использовать свои любительские знания о тактике. На самом деле я полон сомнений, насколько эффективно это всё окажется.


Ответив на вопрос, я продолжил приготовления для сжигания зерна.


Спросила меня Фиона-сан, но остальные, кажется, тоже слушали.


— Кроме того, в нашем случае это не совсем идеальная тактика «выжженной земли». Это может и вовсе не оказать никакого эффекта.


— Неужели? Отсутствие еды смертельно, на мой взгляд. Я бы не пережила такого.


Ну, в случае с Фионой-сан, вероятно, это так, она же бросает работу только из-за плохой еды.


— Как правило, сжигаются поля, дома и даже ближайший лес. Также эта тактика наиболее эффективна в заснеженных, холодных районах. Если они лишатся еды и горючего для разжигания огня, то могут очень быстро умереть.


— Ясно. Даже в Республике я слышала об отказе от вторжения из-за тяжёлой зимы.


Ну, точно так же и в моём мире.


— У нас мало времени и людских ресурсов, так что нам остаётся только молиться, что даже такая «недотактика» окажет хоть какой-то эффект.


В качестве «прощального подарка» я вылил последнюю банку с маслом на склад с зерном.


На этом приготовления были завершены. Осталось только поджечь и весь склад охватит огонь.


Когда я уже собирался сделать это, Лили дёрнула меня за балахон.


— М-м, что такое, Лили?


Я подумал, что она, вероятно, тоже хочет высказаться против сжигания плодов тяжкого труда жителей, но в её посерьёзневших глазах я увидел тревогу.


— Куроно, враг приближается! — закричала стоявшая на страже эльфийка с луком, член отряда «Три принцессы-охотницы.


Она выглядела как молодая девушка, однако на самом деле была искателем-ветераном 3 ранга.


Девушка остановила коня передо мной и быстро объяснила ситуацию.


— Сью-сан заметила 7 конных воинов, скачущих сюда по дороге.


Сью-сан была вором-одиночкой 4-го ранга.


Она выглядела как человек, но в действительности принадлежала расе слизней. Я спрашивал её, кто самый глазастый для ведения наблюдения, но, похоже, врагов уже заметили.


— Только 7? Не больше? (Куроно)


— Только они скачут по дороге. (эльфийка)


Должно быть, это отряд разведчиков.


— Вероятно, они пришли проверить это место, так как здесь им оказали сопротивление. (Куроно)


Наш враг — армия людей. Они не станут создавать себе лишние трудности и идти большим войском через лес, избегая дороги, только ради внезапного нападения.


У них превосходство в численности, поэтому сомневаюсь, что они откажутся от лобовой атаки.


— Что нам делать? (эльфийка)


В предварительном обдумывании нет нужды.


— Нападём на них. Ни одного не оставлять в живых. (Куроно)


— Так точно! Это мы любим!!!


Эльфийка улыбнулась и отправилась передать остальным, чтобы приготовились к бою.
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Глава 80


Отряд разведчиков


В 2 километрах от деревни Ирз расположился отряд разведчиков, отделившийся от основной группировки Норза.


— Ну как?


— Не похоже, чтобы в деревне кто-то был.


Члены разведотряда прекратили действие заклинания «Глаз Ястреба», который использовался для наблюдения за удалёнными объектами.


— Ясно. Кажется, все жители сбежали.


— Мы будем преследовать их?


— Если бы они были в поле зрения, то мы могли бы попробовать. Но они должно быть эвакуировались в ближайшую деревню под названием Куар. Так что мы уже не успеем.


Солдат согласился со словами офицера. Они не были удивлены, так как вполне этого ожидали.


— Ладно, поищем кого-нибудь в деревне, вдруг там кто-нибудь ещё есть. Скоро стемнеет, завтра пойдём на разведку в Куар, так что этой ночью разобьём лагерь в Ирз.


Все солдаты согласились.


— Скорее всего, они бежали в спешке, так что можем поискать какие-нибудь серебряные монеты, но не вздумайте не ложиться спать всю ночь, только потому что «ищите сокровища».


— Звучит как трудновыполнимый приказ.


— Ха-ха-ха!


Оба беспечно рассмеялись.


Они не получали высокого жалования, так что им оставалось только собирать «бонусы» на местах, как сейчас.


— Очень плохо, что нет женщин, даже если деньги у нас есть.


— Не волнуйся. Бордель рано или поздно откроют. В Дайдалосе уже есть один с «местными женщинами». Серьёзно, эти торговцы работают чертовски быстро.


Хотя это была хорошая новость, он кисло улыбнулся, подумав об этом.


— Я не хочу демона в качестве партнёрши.


— По крайней мере, я не стану возражать против эльфийки.


С уставшим лицом командир посмотрел поверх него.


— Эй, Цумики, Цумики-тян, куда ты собралась?! — пробираясь сквозь солдат, кричала единственная женщина в отряде.


— С ними будет намного лучше, чем с этими тупыми искатели приключений.


— Что не так с этой женщиной? — спросил солдат со скучающим выражением на лице.


— Если бы я знал. Это всё сестра Сильвия, она уполномочила её сопровождать нас, так что мы не можем жаловаться.


Во время отбора людей в разведотряд эту искательницу приключений добавили внезапно, как будто по прихоти.


Выглядело подозрительно, но это не имело значения, они не могли ничего поделать с этим, так как это был официальный приказ.


— Прежде всего, не странно ли это, нанимать «их», при том что у нас достаточно человек?


Брать наёмников из Республики Синкрия для целей кампании не было редкостью. Но происходило это только в том случае, если им не хватало людей.


Развёрнутые кардиналом Мерседес силы под управлением Норза не имели никаких проблем с численностью солдат.


Как бы то ни было, присутствие наёмников выглядело неестественно.


Даже их экипировка отличалась от единообразного оснащения Крестоносцев, что выделяло их ещё больше. Хотя их присутствие и не требовало скрытности.


Но всё равно, цель их найма до сих пор неизвестна.


— Я не знаю, что начальство думает обо всём этом, но они не просили нас обращаться с ними как-то по-особенному, так что лучше оставить их в покое.


Ему было интересно, может искателей приключений наняли ради некой секретной миссии?


Те, кто были с ним выглядели привычно, особенно эта девушка, кричащая «Цумики, Цумики», не воспринималась как искательница приключений.


— Ну, до тех пор, пока они не препятствуют выполнению миссии, мне всё равно.


Молясь богу, чтобы эта девушка, которая, по сути, была балластом, не стала причиной проблем, командир продолжил выполнение своей миссии.


* * *


Загадочная искательница приключений брела по главной улице деревни Ирз немного впереди старшего офицера.


Крестоносцы воспринимали её как неуклюжего, глупого новичка-искателя.


У неё был самый низкий уровень среди искателей приключений, но, кажется, она всё же как минимум умела ездить верхом.


— Юная леди, это цумики, о которой вы говорили?


Перед ними сидела небольшая чёрная кошка. Серебряный ошейник на шее говорил, что это домашнее животное, а не бездомное.


— Да, милая, правда?


С какой-то горделивой улыбкой, она подняла «Цумики» за шкирку и поднесла командиру.


— Меня зовут Ай, запомни!


— Какое-то обычное имя.


— Не говори так…


«Ай» раздула щёки в знак протеста, но тем не менее это было правдой. Это и в самом деле самое обычное имя в республике.


— Лучше смотрите, чтобы в следующий раз кошка не убежала.


— Ах-ха-ха, я позабочусь!


Тяжёлый вздох командира потонул в смехе девушки.


«Разве она не похожа на обычного невоспитанного ребёнка?».


Он посмотрел на девушку скучающим взглядом.


У неё было милое лицо с синими глазами, длинные золотистые волосы были собраны в два хвостика, несмотря на то, что это очень непрактично для искателя приключений.


Для магов приемлемо носить длинные волосы, так как у них было оправдание в виде магии, но она лучница. Её основным оружием был длинный изношенный лук.


Единственные доспехи, которые на ней были — кожаный нагрудник, перчатки и сапоги. Верхняя часть тела её была прикрыта тонкой рубашкой, а нижняя, по какой-то причине, мини-юбкой.


Серебряный браслет на её правой руке был единственным предметом, который выглядел полезным. Но даже это слабо светящееся серебряное украшение было низкого качества и выглядело мало пригодным для защиты.


Она больше походила на городскую девушку, решившую вырядиться как искатель приключений. Если бы не маленькое, стройное, находящееся в тонусе тело, её бы и вовсе нельзя было назвать искателем приключений.


«О чём начальство думало, позволяя ей участвовать в кампании?».


Как будто в насмешку над его размышлениями, кошка замяукала на него.


— Какого черта тут делает эта кошка? Разве не считается, что собака — лучший помощник для охотника?


— Э, так кошки более милые!


«Эта девушка чокнутая. Она взяла с собой животное в качестве домашнего питомца».


Как он уже говорил, собака была бы намного полезнее.


Кошка, не слушающая приказов своего хозяина, была совершенно бесполезна. Хотя, будет хуже, если она пропадёт.


— Если нам придётся сражаться, следите за ней внимательно.


— Оставь это мне, старик.


— Я ещё не старик…


В это мгновение голова командира взорвалась.


— Что?


Ай смотрела, как тело командира с дырой в голове валится с лошади на землю.


— На нас напали! Это засада!!! — закричали солдаты за спиной Ай.


В это же время вооружённые демоны вышли из тени и побежали к главной улице.


Зверолюди, полулюди и люди, размахивая мечами, атаковали солдат.


Они сразу же поняли, что их противником были демоны, очень опытные искатели приключений.


— Что!!! Сколько их здесь?!


В панике Ай натянула поводья, лошадь встала на дыбы и она свалилась на землю.


— Ой-ё-ё! Больно… Я ударилась головой…


Сквозь слезы Ай увидела, что на поле боя уже начали летать брызги крови.


— Чёрт, их слишком много! Держать строй…


Ай увидела, как у раздававшего приказы солдата слетела голова с плеч.


— Ой-ой… тут опасно, нам следует бежать без оглядки, Цумики? Подожди, Цумики!!! Не убегай без своей хозяйки!!!


— Подожди!!! — бежала сквозь солдат Ай, пытаясь догнать кошку.
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Книга 6. На пути в Спаду


Глава 81. Искатели приключений против разведотряда (1)


        Лёжа на животе на крыше гильдии, он ждал, пока враг войдёт в деревню.


    Их семеро, нас больше и все как минимум 3-го ранга.


    В наши силы входят:


    · мой отряд «Мастер Стихий», состоящий из чёрного мага, феи и ведьмы, все трое маги;


    · отряд 3-го ранга «Три Принцессы-Охотницы», состоящий из трёх эльфиек-лучниц, все они были сёстрами;


    · «Мощь Вулкана», который имел 3 воинов во главе с Вулканом, одного лучника и одного мага, все принадлежали к расе зверолюдей и это был отряд 4-го ранга;


    · а также 2 воина-орка, один маг-скелет и одна слизь.


    Всего 15 искателей.


    Специфические способности наших врагов были неизвестны, но если это обычный разведотряд, то самое большее они тянули на отряд 3-го ранга.


    Если мы нападём внезапно, то сможем убить всех без потерь с нашей стороны.


    Мы сотрудничаем друг с другом временно, так что будет сложно продемонстрировать слаженную командную работу, но у нас есть превосходство в численности, умения, а также упреждающий удар, всё это снижает наши шансы на поражение.


    Все искатели находились на своих позициях и ожидали подхода врага.


    — Надеюсь всё пройдёт хорошо. (Куроно)


    — Все стараются как могут! Всё будет хорошо! (Лили)


    В этот раз я шёл в арьергарде. В конце концов, в авангарде и так много воинов будет сражаться, так что я буду придерживаться нормальной теории и предоставлять огневое прикрытие, как и полагается магу.


    Ну, по правде говоря, я ощущал себя больше снайпером, чем тыловиком. А Лили рядом со мной — помощником-наблюдателем.


    В голливудских фильмах показывают, что снайпер работает один, но обычно он всегда работает в паре.


    — Ага, мы тоже должны постараться и успешно осуществить задуманное. (Куроно)


    Я сосредоточился. Если мы без проблем разберёмся с вражеским разведотрядом, то доверие ко мне увеличится.


    Прежде всего, термина снайпер в этом мире не существует. Даже если я попытаюсь объяснить им, они смогут представить только охотника, сидящего в засаде на монстра. Поэтому когда я выбрал позицию вдали от поля боя, они начали кидать в мою сторону подозрительные взгляды.


    Но вместо того, чтобы объяснять на словах, быстрее будет показать полезность снайпера на деле.


    Я смог разглядеть, что эти Крестоносцы были низкого класса, то есть они не имели никаких средств, чтобы отразить атаку снайпера. Так что, в принципе, я мог бы начать отстреливать сначала наиболее важных представителей.


    Благодаря точности моей Магической Пули, думаю, я смогу вести прицельный огонь с такой же эффективностью, как и из настоящей снайперской винтовки. Я впервые делаю что-то подобное, так что не могу говорить с уверенностью.


    К тому же у Лили была пригодная в плане поддержки Экстра магия.


    Например, стекловидный прозрачный шар, парящий передо мной.


    Благодаря ему я могу видеть удалённые предметы вблизи. Прямо как оптический прицел.


    Даже имея улучшенное зрение выше 2.0, вовсе не значит, что я не нуждаюсь в подобном прицеле.


    Так как я не изучил заклинание «Глаз Ястреба» для усиления зрения, такая помощь была очень полезна.


    Остальные обязанности поддержки, такие как наблюдение за окрестностями или даже уничтожение подошедших слишком близко врагов, я полностью оставил на Лили.


    Помимо этого прицела, мы также могли разговаривать посредством телепатии, более того, благодаря этому я также мог видеть то, что видит Лили в реальном времени.


    В худшем случае, даже если враг подойдёт со спины, Лили уничтожит их своими лазерами, как из автомата.


    — Возможно, мне следует отправить Лили на передовую?


    Хотя сейчас думать об этом уже ни к чему.


    Ход моих мыслей изменился, я сфокусировался на приближающемся отряде противника.


    — Они здесь.


    Как и ожидалось, вражеский разведотряд приближался с северо-западного тракта и вошёл в деревню через разрушенные ворота.


    Как и докладывала Сью-сан, их было семеро.


    И это явно были Крестоносцы, легко узнаваемые по своей белой одежде, правда только шестеро из них были в таких одеждах.


    — Хм, один отличается.


    Эта была девушка с двумя светлыми хвостиками на голове. Она выглядела как обычная девушка. В нагруднике и с луком, она, должно быть, наёмница, нанятая Крестоносцами.


    Она шла неподалёку от человека, который выглядел как командир отряда, так что она не может быть пленницей из Дайдалоса.


    Мне было любопытно, но я уже не могу изменить план, да и необходимости в этом нет.


    Согласно плану, они все должны умереть здесь.


    — Начать операцию.


        * * *


    (Повествование ведётся от 3-го лица)


    Куроно выстрелил магической пулей, специально изготовленной для снайперской стрельбы, в голову главы отряда разведки.


    Он слышал от Фионы, что командир обязан владеть и магией и боевым искусством, даже если он низкоуровневый солдат, но у него не было никакого способа защититься от внезапной снайперской атаки Куроно.


    Чёрная пуля, имеющая убойную силу равную настоящей снайперской пуле, попала точно в голову командира.


    Это послужило сигналом начала операции для остальных.


    — Сделаем это, ребята!!! Никого не отпускать живым!!! — закричал Вулкан, прорываясь вперёд со своим длинным мечом.


    — На нас напали! Это засада!!!


    Потеряв своего командира, они, всё же, оставались опытными солдатами. Внезапная атака застала их врасплох, но вскоре они слезли с коней и заняли боевую позицию.


    Они могли бы остаться на лошадях и попытаться прорваться, если бы их противником были люди или воры, полагающиеся на грубую силу. Однако…


    — «Защитная Стена Смерти».


    Передняя часть улицы была запечатана Скелет-магом.


    — «Щит Земли».


    Задняя часть была заблокирована Фионой.


    Заблокированные с обоих сторон, солдатам не оставалось другого выбора, кроме как сражаться.


    Ни среднеуровневую тёмную магию «Защитная Стена Смерти», которую Куроно видел впервые, ни гигантскую «Стену Земли», которая была повышена на один уровень магией Фионы, пробить нелегко.


    Солдаты решили, что разрушить стены будет трудно, поэтому взамен решили вступить в схватку.


    «Эти ублюдки намного более подготовленные, чем те трусы, которые напали на Ирз».


    Вулкан втайне восхитился этими солдатами, которые быстро заняли боевые позиции, не слишком удивляясь засаде.


    Он чувствовал, что победа не дастся им легко, однако это не избавит их от участи быть убитыми здесь.


    «Но что, чёрт возьми, это за соплячка?»


    Он увидел девушку, которая не достала своего оружия и даже не слезла с коня.


    — Что? Сколько их пришло?!


    В панике она натянула поводья слишком сильно, лошадь встала на дыбы и она свалилась.


    — Ой-ё-ё!!! Больно… Я ударилась головой…


    Даже искатель 1-го ранга не выглядел бы таким жалким.


    «Пока что будем рассматривать эту соплячку как пленницу», — подумал Вулкан, остальные придерживались того же мнения.


    Куроно сказал убить их всех, но это не означало, что нужно убить в бою. Они смогут убить их после того, как добудут информацию.


    Эти искатели, которые жили на полях сражений, мгновенно поняли слова Куроно, но с обычной точки зрения, Куроно, изъявившего намерение убивать даже пленников, больше нельзя было называть «обычным старшеклассником».


    Осознавал ли он сам это или нет, но, как искатель приключений, Куроно сделал следующий шаг, то есть нацелил магическую пулю на следующего врага.


    — Эй ты, ублюдок, ты тут выглядишь самым сильным, стань моим противником. (Вулкан)


    — Ты недооцениваешь меня, ничтожный демон!!!


    Вулкан отыскал самого сильного солдата среди оставшихся пяти, исключая девчонку и павшего командира, и бросился на него в атаку.


    Вулкан взмахнул гигантским мечом и солдат воспользовался «Усилением», чтобы справиться с этим большим диким зверем.


    *ВЖИХ*


    Оборотень-искатель и человеческий солдат. Оба одновременно применили свои навыки боевого искусства.


    Но как и разница в силе магии зависит от заклинателя, также и боевое искусство зависит от воина.


    — Ха-ха! А ты стойкий, как минимум 1 приём, неплохо!!!


    Результатом стала абсолютная победа Вулкана. Не продержавшись против него и секунды, солдата от удара отбросило на несколько метров.


    Даже с «Усилением» человек не смог сравниться с вервольфом, Вулкан обладал исключительной силой. И эту разницу нельзя было уменьшить.


    Любимый длинный меч Вулкана, который стоил ему больших денег и трудов, также был исключительным оружием.


    Солдат и в самом деле заслуживал похвалы, раз выдержал пусть даже одну атаку.


    — Ты, долбаный монстр…


    — Вставай уже. Ты же не собираешься сдаваться, так ведь?


    Взвалив гигантский меч на плечо, Вулкан спокойно подходил к солдату. Даже в такой ситуации, когда стояла цель убить противника быстро, он предпочитал скрещивать клинки с сильным противником чуточку подольше.


    У него была плохая привычка игнорировать поставленные цели, но его отряд знал это и оказывал соответствующую поддержку. Именно поэтому он мог «наслаждаться битвой».


    — Твоё хладнокровие станет твоим концом! « رعد السهم بيرس», Молния ‘Стрела Дождя’!!!


    — Э?


    Солдат быстро пропел заклинание и выстрелил атакующей магией в сторону Вулкана.


    Но хоть заклинание было произнесено быстро, это всё равно заняло больше секунды. А этого времени достаточно для искателя 4-го ранга, чтобы отразить низкоуровневую магию.


    — Что, так ты и магией можешь пользоваться? Хе-хе, мастер на все руки, да? (Вулкан)


    Вулкан защитился от молнии, прикрывшись своим гигантским мечом как щитом.


    — Я же сказал тебе, что хладнокровие станет твоим концом!!!


    Вставший на ноги солдат бросил какой-то предмет, который держал в руках.


    Вулкан мгновенно понял, что за красный камень летит в его сторону.


    — Умри-и-и!!! «Огненный Сверхвзрыв»!!!


    Как только солдат прокричал это, пламя вырвалось на свободу.


    Огонь быстро окутал тело Вулкана, затем прошла ударная волна и дым окутал всё вокруг.


    Среднеуровневую магию «Огненный Сверхвзрыв» члены отряда изучить не могли, и неважно, насколько усердно они бы тренировались. Потому что привести в действие эту магию мог только маг, не солдат.


    То, что он бросил, не было ни камнем, ни гранатой. Это был одноразовый магический предмет, который высвобождал «Огненный Сверхвзрыв».


    Такие одноразовые предметы не были редкостью, однако они были достаточно дорогими, чтобы можно было так легко их собрать. Использование также требовало некоторого навыка и немного магической энергии.


    Такой магический предмет хранился солдатом в качестве личного защитного заклинания, и он не являлся чем-то, что входит в экипировку солдата.


    В любом случае, Вулкан быстро понял, что за предмет летит в него. Однако знать и защититься — две разные вещи.


    Солдат отлично знал о своей неполноценности касательно физической силы, но он также знал, что может победить, воспользовавшись своей козырной картой. К счастью для него, Вулкан не носил тяжёлых доспехов.


    Если бы Вулкан был прикрыт сталью, то было бы сложно нанести смертельный удар. А совместно с защитной магией шансы бы понизились ещё больше.


    Однако на Вулкане были только одежда и нагрудник, которые никак бы не защитили от огня и жара.


    — Всё кончено, проклятый монстр…


    Солдат шагнул, держа в руке треснувший от предыдущего удара меч.


    Он не думал, что магии окажется достаточно для убийства монстра с такой высокой живучестью, но считал, что её хватит, чтобы как минимум вывести его из строя.


    Но к несчастью, он не знал через что Вулкан прошёл, чтобы стать искателем 4-го ранга.


    — У тебя и в самом деле есть довольно клёвые вещички, но и это всё?


    Вулкан как ни в чём не бывало шёл сквозь огонь с громадным мечом на плече.


    Его одежда и доспехи покрылись копотью, однако его тело оказалось совершенно неповреждённым.


    — Что… Как?! Не может быть… Исцеляющая магия?!


    — Наполовину верно. Но секрет не только в этом.


    Экстра магия, которой владел Вулкан. Самоисцеление придавало ему статус «Бессмертный».


    Пламя и жар не смогли пересилить его регенерацию.


    — Коооооо…


    Это был гигантский меч, который с грозным криком «съел» магическую энергию.


    Хоть он и называл это «секретом», любой искатель приключений даже с небольшим опытом понял бы, что это было.


    По крайней мере, они бы увидели, что этот гигантский меч, похожий на белую доску, был сделан не из металла, а на самом деле являлся клыком монстра. Они бы поняли, что это была способность монстра, что обитала в самом оружии.


    Надпись на мече гласила: «Клык-меч Злобный Пожиратель». Исходным материалом послужил монстр под названием «Пожирающий магию зверь, Всесжирающий». Если некто молодой был бы 4-го ранга, то взрослая особь монстра была бы 5-го ранга. Это был магический зверь, который мог соревноваться по силе с драконом.


    «Всесжирающий», как понятно из его имени, был обжорой. Его Экстра магия позволяла ему «есть» любую магическую энергию и усваивать её.


    По сути, его невозможно было сразить атакующей и нельзя было остановить защитной магией. Если бы кто-то был неосторожен, он бы поглотил даже исцеляющую магию.


    Чтобы убить его, кому-то необходимо было использовать только магию, которая повышала и усиливала способности, а затем атаковать при помощи одной физической силы.


    Способы атаковать были ограничены только физической силой, именно поэтому монстр был классифицирован как ранг 5.


    Гигантский меч Вулкана был магическим оружием, изготовленным из клыка этого монстра, и оно могло сводить на нет эффект даже среднеуровневой магии одним взмахом.


    Такое могущественное оружие вместе с его собственной физической силой и позволило ему стать искателем приключений 4-го ранга.


    — Это несколько утомительно, так что я не буду объяснять, подумаешь об этом более тщательно в другом мире.


    Таким образом, он, с его быстротой вервольфа, одним взмахом разрубил солдата надвое.
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Глава 82


Искатели приключений против разведотряда (2)


Отряд разведки неплохо сражался против искателей приключений 3-го ранга и выше.


— Чёрт, не разделяться, держаться вместе…


Головы командира и принявшего затем командование солдата разлетелись на куски от снайперских выстрелов Куроно, но солдаты продолжали неистово сопротивляться.


— Это не продлится больше 3 минут.


Искательница Ай, пытавшаяся поймать свою кошку, наблюдала краем глаза за беготнёй солдат.


— Гоаааа!!!


— Хооо!!!


Орк напал на Ай, но она увернулась, находясь буквально на волоске от смерти.


— Ваааа!


— Слишком медленно!


В это время напал другой орк с топором, но она увернулась, проскользнув под ним.


Однако орки не погнались за Ай, а переключились на солдат поблизости.


— Это было опасно, не так ли? Ох, мне кончики волос подрезали.


Кровавая бойня разворачивалась на главной улице. Ай каким-то чудесным образом удавалось уворачиваться от наступательной магии и случайных стрел и она неуклонно продвигалась вперёд.


— Ладно, ещё немного.


В десяти метрах возвышалась сплошная стена — «Щит Земли» Фионы.


Стена, воздвигнутая прирождённой безмозглой дурочкой, походила на каменную стену, но перепрыгнуть через неё не представлялось возможным. Более того, лошади тоже не могли прыгать на такую высоту.


И даже для постоянно неуклюжей Ай, по крайней мере, до тех пор, пока ей не станет под силу навык скалолазания.


Стоя перед двухэтажной стеной, Ай бросила ей вызов: «Раз здесь стена, я взберусь на неё».


— Эй, ты, зачем пытаешься убежать? — раздался за спиной кровожадный голос.


— Чёрт.


Ай робко обернулась и увидела 3 эльфиек.


Стройная и гибкая, как струна, эльфийка со светлыми волосами, синими глазами и с длинными заострёнными ушами.


Ай стала свидетелем, как одна из эльфиек пустила стрелу в голову солдата, убив того на месте. Их внешний вид совершенно отличался от внутреннего содержания.


— Оу, этот солдат не продержался и минуты.


Услышав эти слова, перед мысленным взором Ай предстал тот несчастный солдат, который пару секунд назад отчаянно пытался защититься от этой троицы при помощи магии.


— Фу, как скучно, просто ловить тех, кто даже толком не сопротивляется, мы не хотим делать такую унылую работу.


Остальные две эльфийки наложили стрелы-молнии на тетиву и приказали Ай сдаться.


— Эм, если я сдамся без сопротивления, вы гарантируете мне безопасность?


— А? Если ты искатель приключений, то должна знать, что случается с монстрами, которых схватили живыми, разве не так?


— Так я и думала.


Ай криво улыбнулась, холодный пот ручьём стекал по её лицу.


— Ну, мы не можем оставить Цукими-тян здесь, так что я не стану сдаваться и убегу отсюда!!!


Обе эльфики выстрелили, увидев, что Ай начала двигаться.


В то же время, когда эльфийки пустили стрелы-молнии, шаровидный объект вылетел из рук Ай.


Как только шар вылетел из рук, Ай быстро пригнулась и стрелы пролетели над её головой, опалив кончики обоих её хвостиков.


Эльфийки сорвались со своих мест, не упуская из виду летящий в небе по параболе загадочный шар.


В это момент шар взорвался, испуская ослепительный свет.


— Хех, вспышка?


Хотя эльфийки поняли истинное назначение шара, им не оставалось ничего другого, кроме как прикрыть глаза рукой.


Ослепительный свет ощущался даже сквозь закрытые веки, если бы кто-то посмотрел на этот свет открытыми глазами, он бы, несомненно, ослеп.


Прикрыв глаза, они избежали непоправимого урона, однако понадобится время, чтобы зрение восстановилось.


— Ах ты! Теперь мне всё равно, даже если ты умрёшь! «Воздушный Взрыв»!


Обе эльфийки, хоть и лишились временно зрения, оставались настороже и были готовы к внезапным атакам. Однако теперь, вместо того, чтобы пытаться взять Ай в плен, они собирались её убить.


В Первичную магию, которой они владели в совершенстве, входили как ветер, так и свет. Если сконцентрировать эти стихии на их луках под названием «Световой Сильф», а затем выстрелить, то это можно будет назвать низкоуровневой наступательной магией.


«Воздушный взрыв», в исполнении двоих эльфиек, охватил пространство в широком диапазоне клинками ветра.


Невидимые клинки, невероятно острые, оставляли бесчисленный следы порезов на земле и на каменной стене.


— «تتبع الانتعاش», Малое Исцеление.


Как только начали действовать ветряные клинки, третья эльфийка, занимавшаяся отстрелом солдат, начала применять исцеляющую магию и вернула зрение ослеплённым эльфийкам.


— Ты спасла меня, сестрёнка.


— Благодарю.


Покончив с благодарностями, они снова обратили взор на свою добычу, на Ай.


— Не может быть, не слишком ли быстрое исцеление?!


Ай умудрялась уворачиваться от действия заклинания «Воздушный Взрыв» и при этом взбиралась на стену, словно лягушка. Она добралась уже до середины стены.


Находясь в положении, из которого нельзя ни защититься, ни атаковать, она не могла и дальше лезть на стену, тем более когда вот-вот придёт вторая волна атаки.


Посмотрев назад, Ай увидела 3 эльфиек, уже наложивших стрелы на тетивы и приготовившихся стрелять.


Если бы стрелял кто-то один, она бы увернулась, но 3 одновременно — как минимум одна стрела точно попадёт, что бы она ни делала.


Более того, эти 3 эльфийки были искателями приключений 3-го ранга, с такого расстояния они не промахнуться.


— Не время для скупердяйства. Словите-ка это!!!


Закричав, Ай снова что-то швырнула, чтобы избежать новой атаки, которая предрешила бы её судьбу.


С тихим бульканьем брошенный предмет взорвался, распространяя вокруг себя тёмно-зелёный дым.


— Что на этот раз? Яд?


— Я бы не была так уверена в этой идиотке. Это просто дымовая завеса.


Тёмный густой зелёный дым окутал и скрыл фигуру Ай.


— Ну, придётся рассеять этот дым.


И снова три эльфийки наложили стрелы и натянули тетиву своих луков.


— Воздушная волна.


Две эльфийки воспользовались магией. Набежал резкий порыв ветра и дымовая завеса исчезла.


— Стрела-молния «Прямая Стрела», — выстрелила третья эльфийка, которую распирало от негодования.


Прямая Стрела оставляла за собой синий след в воздухе, подобно лазерному лучу, однако…


— Воу, на волосок!!!


И снова Ай уклонилась, находясь буквально на волосок от смерти. Она взобралась на стену и быстро спрыгнула с неё.


— Это ж как ей повезло с побегом, — сказала одна из эльфиек.


Несмотря на большую опасность, она всё равно сбежала, да ещё и без единой царапинки.


— Ну, снаружи есть ещё одна.


— Фиона?


— Если я правильно помню, она искатель 1-го ранга, однако способна применять мощную защитную магию.


Трое эльфиек не стали перелезать на другую сторону и решили выбрать себе в жертву солдата, но когда они оглянулись…


— Ваааа!!! Пожалуйста, постойте, спасите…


Последнего солдата разрубил надвое зверочеловек. Битва была окончена.


— Что, уже всё?


* * *


— Если отойдёшь на 100 метров от ворот, я выстрелю, — пробормотала Фиона, выходя из тени перед воротами.


Девушка с котом только что свалилась с ворот с криком: «Наконец, квест Побег завершён».


Фиона заметила, как та взбирается по лестнице, размахивая своими хвостиками, как у лошади.


— Ну что ж, Куроно-сан, сейчас у меня удобная возможность продемонстрировать тебе мою атакующую магию.


Эту речь Куроно, конечно же, не услышал, так как находился на крыше гильдии, но он определённо сможет увидеть её «среднеуровневую» атакующую магию.


— «ثلاثاء نار متقدة عصا الشعلة سبيرز بيرس».


Из её маленького рта начали вылетать слова заклинания обычной образцовой магии без каких-либо изменений, именно так, как было написано в школьных учебниках.


Магическая сила скапливалась в её посохе «Метла Эинз», что увеличивало огневую мощь готовящейся магии.


Ни разу не прервавшись, она прочла заклинание за 15 секунд.


Магия, которую она собиралась высвободить, была атакующей огненной магией среднего уровня «Огненная Стрела Крис».


Если бы много магов одновременно высвободили подобную магию, то это выглядело бы как лавина из копий. Активация этого заклинания на земле привела бы к возникновению ощетинившегося, пылающего жаром, столба огня.


Если бы маги услышали заклинание Фионы, то решили бы, что эта магия сдует с лица земли любую мишень. Однако они ошиблись бы в своих ожиданиях.


— «Огненная Стрела Крис».


Потому что вместо столба, появилась гигантская всесжигающая башня огня.


Раздался оглушительный грохот.


— Во-о-у! Что это?


— !?


Произнесли в изумлении Куроно и Лили, стоявшие на крыше.


— Что это?!


— Что это за чёрт?!


— Что это за гребаная хрень?!


Воскликнули искатели приключений, стоявшие на улице.


— Ну, как тебе моя магия, Куроно-сан? (Фиона)


Поражённые искатели приключений наблюдали, как с оглушительным шумом появляется огненная башня.


Через несколько секунд заклинание исчерпало магическую силу и рассеялось. Осталась только чёрная выжженная земля и никто не смог бы утверждать, что раньше на этом месте вообще что-либо существовало.
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Глава 83


Безопасное возвращение


— Итак, только тебе удалось сбежать от них.


— Эм, один человек и одно животное.


Ай стояла перед командующим Норзом и его помощницей Сильвией в помещении штаб-квартиры.


— Дура! Это ничего не меняет!


Норз пришёл в ярость, узнав, что живыми вернулись только она со своей кошкой. К тому же эта соплячка нисколько не стеснялась и даже не делала вид, что ей стыдно.


— Пожалуйста, успокойся, — холодным тоном прошептала Сильвия, когда Норз уже был готов ударить Ай. — Она избранная любимица Кардинала, если ты поднимешь на неё руку, думаешь тебе простят такое?


— Аргх… Но всё равно это…


— У нас нет времени возиться с ней, не следует ли нам утвердить план-перехват?


— Пф, без вариантов.


Норз утихомирил свою ярость, закрыл глаза и сложил руки, всем видом пытаясь показать, что его больше не волнуют слова искательницы.


— Искательница приключений Ай, благодарю тебя за тяжёлую работу, ты можешь идти.


— Д-да.


Дав идиотский ответ, Ай вместе с Цумики покинула комнату.


— Ну, мы, наконец-то, сможем принять участие в битве, которая не будет выглядеть как бойня.


За словами Норза стояли некие скрытые ожидания.


Он не был настолько хорош, как Киевский, однако он был истинным верующим и ненавидел демонов всем сердцем. Как назло, причина, по которой он захватывал деревни без применения большого числа солдат, заключалась в его помощнице Сильвии, которая держала его за яйца, из-за чего он не мог позволить себе буйствовать. Сильвия также довольно профессионально вела переговоры о капитуляции жителей деревень.


Способность Сильвии по захвату деревень безо всякого сопротивления была очень полезной. Норз же, в свою очередь, был полон энтузиазма и стремления «убить всех демонов и устроить им кровавую баню», поэтому «мирные» методы были для него крайне неудовлетворительными.


— Священник Киевский переусердствовал и, должно быть, заронил зёрна мятежа среди демонов.


Они уже прослышали от сумевших сбежать солдат о распятых на кресте.


Если бы они легко и просто захватили деревню Ирз, то это бы вселило страх, но его действия, наоборот, пробудили ненависть и очаги сопротивления в остальных деревнях.


— Пф, враг всего лишь какие-то вшивые искатели приключений и, неважно, демоны они или ещё кто, мы можем отправить сотни тысяч солдат, если захотим. Но, естественно, этого не потребуется, так как численности нашей группировки хватит для выполнения этой задачи.


Судя по размеру деревни, даже если все сельские жители поднимут руки вверх и сдадутся, они не сравнятся по силе с группировкой Норза.


Естественно, даже если бы сражались женщины и дети, подобно дружинникам и искателям, их всё равно набралось не больше 300.


Тем не менее, дракона или кого-то похожего группировка Норза не сможет сразить.


Поэтому Сильвия не волновалась по этому поводу, её волновало другое.


— На территории Дайдалоса им теперь некуда бежать. Я медленно, но верно прижму их в угол, и они пожалеют, что пошли против бога.


— Нет, есть место, куда они могут сбежать.


— Что?


Длинный и тонкий палец Сильвии заскользил по лежащей на столе карте, указывая на западную часть Дайдалоса.


— Для нас не проблема, если из деревни Куар они пойдут вдоль юго-западного тракта. Но если они двинут на запад по северо-западному тракту, то они попадут…


За словами «Горная гряда Галлахад» было написано название государства «Спада».


— Невозможно, я слышал, что они враждуют.


— Если жители как-то прознали, что Дайдалос пал, то они осознают, что их стране пришёл конец. Думаю, самое логичное решение, которое они примут, — бежать в Спаду.


— Хех, такая возможность предполагает утечку информации, — проворчал Норз, нахмурившись.


— Когда мы завоёвываем деревню, она становится просто очередной новой захваченной деревней. Нескольким демонам-воинам не составит труда покинуть такую деревню.


Если демоны поднимут пусть даже небольшое восстание, крестоносцы понесут потери.


Исходя из военного потенциала Крестоносцев, эти потери, возможно, будут не очень большими, однако избежать их не получится.


— Это плохо.


Однако Норз отвёрг совет Сильвии избегать сражения.


— Я не могу согласиться с этим, даже если это твоё предложение, Сестра Сильвия.


— Ясно. Ну, командующий здесь ты, я не хочу связываться с тобой.


— Я рад, что ты понимаешь, Сестра Сильвия. Теперь позволь мне отдать приказ. Не оставлять в живых ни одного демона, просто вырезать их всех, ты поняла?


Глаза Норза при этих словах стали такими же, как у Киевского, который был точно таким же религиозным фанатиком.


* * *


Покончив с докладом, Ай вернулась в палаточный лагерь, где спал её отряд, нет, просто группа друзей-наёмников.


Оккупационные силы занимали высокие здания, как, например, дом старосты деревни или гильдию искателей приключений, и конфисковывали все строения в округе.


Несмотря на это, искателям приключений и наёмникам, которые не являлись частью армии, разрешалось проживать где угодно, главное, чтобы они не становились помехой для армии.


Для временно нанятых искателей и солдат было нормой находиться в плохих отношениях друг с другом. Если бы что-то пошло не так, это могло бы привести к проблемам вплоть до боевых стычек, поэтому в порядке вещей было разбивать лагеря в разных местах.


Отряд Ай принадлежал к «Группе Наёмников Кипра» и был отличным образцом вышеупомянутых отношений.


Их лагерь располагался недалеко от деревни с фермерской постройкой посередине.


Ай направилась в свою палатку, сопровождаемая приветствиями знакомых наёмников.


Отпустив Цумики, она уже собиралась войти и лечь спать.


— Йо, если уж ты вернулась, составь мне компанию хотя бы разок.


Услышав голос мужчины за спиной, Ай обернулась с откровенно раздражённым выражением на лице.


Он был немного старше Ай, статный, с отличной фигурой. Судя по его непристойной ухмылке и одежде в стиле бомж, о нём можно было сказать, как о мерзком избалованном человеке, получившего внезапное повышение.


— Ты можешь не разговаривать со мной? И не осмеливайся подходить ко мне ближе, чем сейчас стоишь.


Не обращая внимания на резкий ответ Ай, он приблизился. Его длинные волосы развевались по ветру.


— Ой-ой, я сомневаюсь, что с капитаном позволительно разговаривать в подобном тоне, не так ли? Разве мы не приятели? Мы должны быть более жизнерадостны в общении друг с другом.


Как следовало из сказанного, он был лидером 87 находящихся здесь наёмников.


Звали его Кипр. Слово наёмник, в конце концов, стояло рядом с его именем.


— Хватит говорить всякие мерзкие вещи. И если ты сделаешь ещё один шаг, то название «Группа Наёмников Кипра» поменяется на «Группа Наёмников Ай».


Ай вытащила нож и приставила тупой стороной к животу Кипра.


— Я сегодня очень устала, в конце концов, я сбежала, чудом оставшись в живых. Если бы не мои великолепные навыки, я бы умерла, понимаешь?


Сказанное чуть больше, чем наполовину прозвучало как шутка, однако глаза Ай были серьёзными.


— Ого, ты говоришь правду?


Он ответил шуткой на шутку, но Ай догадалась, несмотря на его поведение, что его больше интересовало, была ли битва или нет.


— Теперь будет оживлённо, так что будь готов к быстрому отбытию.


Сказав это, Ай убрала нож и зашла в палатку.


Кипр не стал следовать за Ай, как если бы потерял к ней интерес, а затем внезапно рассмеялся.


— Наконец-то, я смогу заняться «приличной» работой. Я уже устал играться с демоническими шлюхами. Это отличный момент, нет, говоря его словами, это можно назвать «судьбой»… Пф-ф, я в самом деле божий любимчик.
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Дружба


Уничтожение ценных сооружений в деревне Ирз прошло даже лучше, чем ожидалось.


Я думал, что получится сжечь только сухие склады, но с помощью ужасающей магии Фионы мы смогли разрушить прочное здание гильдии полностью и даже превратить всю центральную часть деревни в голую равнину.


Искатели приключений, находясь в состоянии готовности, собрались вместе, чтобы отчитаться о плодах сражения, и на данный момент распивали сакэ.


Нормально ли это, учитывая чрезвычайную ситуацию? Что бы все не думали, но мы будем последними, кто покинет деревню, и здесь ещё находились вещи, оставшиеся после эвакуации, поэтому мы решили поесть и выпить в своё удовольствие.


Это мог бы быть наш Последний Ужин, каждый искатель здесь думал так же, но никто не произнёс этого вслух.


— Ну как, ты в порядке? Когда ты сказал, что собираешься забраться на крышу гильдии, я подумал, что ты тряпка, струсил в последнюю секунду. Мва-ха-ха!!!


Огромная ладонь Вулкана обычно причиняла боль, когда он похлопывал меня по спине, но так как у него были уникальные для его расы подушечки на лапах, эффект ещё был сильно снижен.


— Разве я не объяснил всё как следует? Я исполнял свою роль в отряде, как и полагается.


— Я отлично видел, как босс сносил головы противнику с одного выстрела!


Говорящий на этом искусственном диалекте был маг-скелет Мозрун, он же Моссан. [прим.пер.: данный диалект не перевести на русский/английский. Прозвище скелета есть сплав его имени Мозрун и слова «ossan», что означает старик, он же скелет, в конце концов.]


Именно он воздвиг «Защитную Стену Смерти», чтобы блокировать противника.


С его шинигами-подобной внешностью и классом «Тёмный Чародей», написанном прямо на его гильдейском жетоне, он производил на меня впечатление воплощённого зла.


— Такое впечатляющее владение чёрной магии и в таком молодом возрасте, ты чёртов гений! Так можно играючи разогнать любую армию! Ах-ха-ха!


Однако внутри это был просто старик из Осаки.


Когда я с ним начал говорить, оказалось, что он энергичный добрый малый.


— Ну, играючи это преувеличение, однако как лидер Куроно-сан заслуживает доверия. Он также владеет мощной Изначальной магией! — спокойно произнесла слизь по имени Сью-сан.


Неважно, как я вижу и воспринимаю её, она всё равно не человек, хотя и выглядит как обычная женщина среднего телосложения.


В RPG слизь — это желеобразные создания, однако они, по всей видимости, могут менять форму тела, когда становятся сильнее. Кстати, для трансформации в красивую женщину или статного мужчину требуется соответствующая методика, а также много магической энергии.


В этом мире красивые вещи обладают очарованием, поэтому с точки зрения магии красота имеет несколько иное значение.


К тому же я только что узнал, что её имя «Сьюсью», поэтому все зовут её Сью-сан. Так что имя Сью-сан произошло не от слова слизь (Suraimu по-японски), точно нет!


— Однако самым удивительным оказалась магия Фионы, не так ли? — произнесла эльфийка с улыбкой.


— Неужели? — как всегда с полусонным видом переспросила Фиона.


— Да, неужели.


Эту эльфийку звали Ирина-сан, она была лидером отряда «Три Принцессы Охотницы», а также самой старшей из сестёр. Светлые волосы, синие глаза, стройное телосложение, у всех было одинаковое оружие, но разные причёски, так что их можно было легко отличить друг от друга.


У Ирины-сан вдоль спины тянулась длинная коса.


— Это особенная магия. Если бы мы находились ближе, нам было бы несдобровать.


— Её выбор позиции был очень точным.


Услышав слова Моссана и Сью-сан, я в очередной раз порадовался, что заранее был в курсе её магии.


Как и ожидалось, если бы такую магию применили внутри подземелья, то одними шуточками бы не отделались.


— Меня похвалили? (Фиона)


— Ага, магия Фионы-сан поразительна. Слава богу, что ты в моём отряде. (Куроно)


— Ясно, — сказала она и слегка покраснела, наверное, потому что выпила.


— Ах да, Фиона-сан?


— Да?


Прежде чем она напьётся в зюзю, мне нужно сказать ей кое-что важное.


— Зайди потом ко мне в комнату, хорошо?


— ?!


Раздался звук бьющегося стекла.


— Что такое, Лили? Ты в порядке? (Куроно)


— Извини. (Лили)


Лили сидела у меня на коленях и, похоже, случайно разбила стакан.


— Наша маленькая фея тоже напилась?


— Нет, я не даю ей пить сакэ. (Куроно)


Она не пьяна, наверное, устала.


Лили могла находиться в обличье юной девушки только в ночь полнолуния. Однако при помощи предмета, взятого в фонтане света, она могла возвращать себе взрослое сознание. Именно так Лили поступила в доме старосты деревни, а также когда просила меня стать лидером.


Если верить Лили, то при помощи Королевы Берилл она может возвращаться в свою обычную форму, но только на 30 минут в день, так как бремя было довольно тяжёлым. Она могла обратиться в юную девушку при помощи Божественной Защиты Королевы Фей. Но хоть это был ключевой предмет, он просто предоставлял огромное количество магической энергии.


Конечно, ограничение в 30 минут действовало на полностью взрослое тело, в случае с просто сознанием она могла держаться дольше.


Но всё таки нагрузка на неё шла далеко не нулевая. Усталость накапливалась в её маленьком тельце.


Сейчас мне нужно отнести её в комнату.


— Кажется, Лили устала, так что мы уйдём первыми. Расписание на завтра я уже разъяснил ранее. Не терпится ещё раз поработать с вами, ребята. (Куроно)


Получив их согласие, я взвалил Лили на руки.


— Куроно-сан. (Фиона)


— М-м?


— Я приду.


Лицо Фионы-сан по какой-то причине покраснело ещё сильнее, чем до этого.


* * *


Куроно, Лили и Фиона сидели на кровати в гостевой комнате.


Куроно с серьёзным видом, Фиона со своим обычным прохладным выражением и Лили, находившаяся между ними, с несколько недовольным выражением лица.


«Может Куроно-сан хочет и меня тоже…»


Некоторое время назад эротическую ситуацию, о которой подумали все искатели, за исключением Куроно, также представила и Фиона.


«Конечно, Куроно-сан дал мне леденец на палочке и не прогнал из-за моей атакующей магии. Он в самом деле хороший парень, но всё равно как-то слишком рано для таких отношений».


Фиона, которую впервые попросили «зайти в мою комнату» в ночное время, пребывала сейчас в смятении.


— Фиона, ты же не забыла о правилах нашего отряда? — в какой-то момент сказала лежащая на кровати Лили.


Она поняла, что шансы потери её невинности сегодня ночью равнялись нулю.


И таким образом образовалась ситуация, в которой все тихо и мирно сидели (Лили лежала) на кровати.


— Лили, ты вернула сознание назад? Разве ты не устала?


— Всё хорошо, не волнуйся. В конце концов, вы собираетесь говорить о чём-то важном, не так ли? Мне необходимо внимательно всё выслушать, — ответила Лили с улыбкой.


И, не обращая больше внимания на Лили, он сказал Фионе:


— Причина, по которой я позвал Фиону-сан в свою комнату заключается в том, что мне необходимо обсудить нечто очень важное. Так как ты уже рассказала мне о своём прибытии с континента Арк, я решил также рассказать о себе.


Фиона поняла, зачем её позвали, и как всегда нисколько не изменилась в лице.


— А ты в свою очередь хочешь услышать о континенте Арк, Республике Синкрия и религии Креста, верно? (Фиона)


И хотя она не знала, что Куроно собирался рассказать, она понимала, что он хочет услышать от неё взамен.


И она также осознала, что он позвал её в комнату, чтобы остальные не узнали о её связи с Крестоносцами в прошлом.


— Всё правильно. Но то, что я хочу узнать больше всего, — даже Фиона не ожидала, что Куроно скажет далее, — кто, чёрт побери, такие Апостолы?
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Глава 85


Чёрные Боги и Белый Бог


Бог существует? Он существует в сердцах верующих? Или он существует независимо ни от чего?


Было множество теорий относительно существования Бога, но для меня, 17 лет прожившего в современной Японии, Бог являлся обычной иллюзией.


По крайней мере, я не верил в существо по имени Бог, выглядящего как человек и смотрящего на мир с небес.


Я не против религии, но факт остаётся фактом, никто на Земле не видел существо, творящее чудеса одним прикосновением или взглядом.


Но этот другой мир был поистине сказочным, со своими правилами и законами.


Да, в этом мире «Бог» существует.


Одно из доказательств — Божественное Покровительство.


Говоря по-простому, когда Бог даёт кому-нибудь силу и способности, это и называется Божественным Покровительством.


Например, получение огромного количества сил без усиливающей магии или возможность пользоваться магией, которую никогда ранее не изучал и не практиковал и т.д.


В действительности я этого не чувствую, но, по всей видимости, моя Чёрная Магия является разновидностью Божественного Покровительства.


Чёрная магическая энергия полностью отличается от первичной магической энергии, которая просто существует в этом мире. Чёрная энергия является одним из видов особой энергии, которая даётся Богом.


— Что касается Куроно, то я думаю, что врата в твоей душе соединены с «Чёрными Богами», от которых ты и тянешь чёрную магическую энергию.


— Лили, я впервые слышу о таком…


— Ну, я думала, ты уже знал, или, разве, не являясь источником своей собственной магической энергии, ты не должен был узнать об этом автоматически?


— Я не знаю.


Что ещё за «Чёрные Боги»? Когда я успел присоединиться к такой подозрительной компании?


Должно быть, когда подвергся первому эксперименту, после которого я и овладел магической энергией.


Это действительно больно. И я понимаю, когда мне говорят, что во всём этом замешана моя душа.


— Я даже не думала, что Куроно не знает о Богах. Но так как ты владеешь магией на приличном уровне, так ли важны все эти вещи о природе твоей магической энергии?


— Ну, полагаю, что так, но… Чёрные Боги, это…


— Это общее обозначение для всех богов континента Пандора. Даже в Ирз имелось святилище посвящённое богу плодородия, так ведь? Всех вместе этих богов называют «Чёрными Богами». Кстати, наша Королева Фей одна из них.


— Ясно, то есть это что-то типа яоёродзу но камигами. [прим.пер.: Обозначение для всего пантеона божеств в Синтоизме.]


Боги распространены по всему континенту и предоставляют своё «Божественное Покровительство» на той территории, где им поклоняются.


Это то же самое, как если бы боги в моём мире тоже начали давать Божественное Покровительство в местах поклонения. Полагаю, это тоже должно быть разновидностью «магии».


Однако в моём случае я не соединён непосредственно с богом, а только пользуюсь предоставляемой магической энергией.


Это можно назвать «Божественным Покровительством Чёрных Богов».


Так что же, если я начну поклоняться определённому Богу, я получу что-то типа супер сил?


Очевидно, что Божественное Покровительство не даётся просто так за молитвы. Похоже, боги расчётливы или, правильнее будет сказать, мыслящие реалистично.


— Теперь, когда Куроно-сан понял кто такие Боги, я расскажу об Апостолах. (Фиона)


— Верно.


Я же в первую очередь хотел услышать об Апостолах.


А вообще, я смутно понимал концепцию богов в этом другом мире.


— Апостолы — это существа, которые превзошли людей после особой передачи Божественного Покровительства Белого Бога. Согласно вероучению, Белый Бог есть создатель всего сущего и люди были созданы последними, чтобы правили они этим миром, ну или как-то так они проповедуют.


Бог континента Арк довольно сильно похож на библейского Бога, что создал мир за семь дней.


Чёрт, всё это крайне подозрительно.


— Я не знаю, создал ли он на самом деле мир или нет, но на континенте Арк он старейший и самый влиятельный Бог.


— А затем жадный Белый Бог захотел расширить свои территории, поэтому он отправил этих грёбаных людей на Пандору, которая находится под контролем Чёрных Богов.


— Всё так, как ты говоришь, Лили-сан. Поход на Пандору начался с Пророчества Белого Бога.


Крестоносцы в моём первоначальном мире вели военные действия во имя возвращения святой земли и хотя точно неизвестно, но, думаю, здесь Бог отдал приказ самолично.


«Белый Бог желает эти земли, поэтому мы, Крестоносцы, пришли сюда, чтобы предложить их ему», — так сказала мне Сариэль в Дайдалосе и, оказывается, это правда в самом буквальном смысле.


— Что точно они собираются сделать, расширив подконтрольные земли?


— Религия Креста построит церкви для поклонения исключительно Белому Богу и уничтожит все другие религии и верования. В итоге все существующие типы культур и религий, скорее всего, исчезнут.


По сути, то же самое произошло и в моём мире.


Сариэль говорила «преобразовать», но образ в моей голове был верен.


Было бы хорошо, если бы всё окончилось просто преобразованием, но, учитывая произошедшее в Ирз, эти ублюдки в самом деле помешаны на полном истреблении всех рас, кроме человеческой.


Они даже капитуляции не приемлют. Вот уж кто настоящие демоны.


— Возвращаясь к теме, сколько всего Апостолов? (Куроно)


— Всего всегда должно быть 12. (Фиона)


— Количество всегда фиксировано?


— Да, хотя может пройти некоторое время, пока будет найдена замена в случае, если количество уменьшится.


Как и ожидалось, любимчиков у Бога не сто и не тысяча человек. Хорошо, что они не отправили армию Апостолов, это немного утешает.


— Если ты столкнёшься с ними, то это будет первый и последний раз. Вероятно, самые высокие шансы столкнуться с верховным главнокомандующим 7-ым Апостолом Сариэль, я думаю. (Фиона)


— Мы уже сражались. (Куроно)


— Ага, такое не забудешь. (Лили)


— Ой-ой, как это случилось? (Фиона)


Похоже, даже Фиона-сан пришла в изумление, так как посмотрела на меня с явно удивлённой физиономией.


— Когда мы ходили на разведку в Дайдалос, то столкнулись с ней на стенах замка. Так как она назвала себя верховным главнокомандующим, я попытался убить её, однако взамен меня самого чуть не убили.


— Это… Ты выжил даже после встречи… (Фиона)


Фиона-сан, ты смотришь на меня такими жалостливыми глазами из-за моего глупого поступка?


— Ага, если бы Лили не помогла, я бы точно умер там.


— Не совсем так, эта женщина намеренно дала нам уйти. (Лили)


Я был без сознания и очнулся по дороге в Риоль, так что не знаю, как именно Лили спасла меня от Сариэль.


Сариэль тогда сказала, что мы можем убегать. Однако она позволила нам уйти, даже после попытки её убить. О чём Сариэль вообще думает? Она считает меня отбросом, который даже не достоин быть убитым от её руки?


— Апостолы — сильнейшие создания церкви. Никто, по крайней мере на континенте Арк, не смог бы выстоять против них один на один. Тебе крупно повезло, что тебе удалось сбежать. (Фиона)


— Она, вероятнее всего, позволила мне уйти просто из прихоти, но да, я заставлю её пожалеть о таком решении. Ты сказала один на один, но что насчёт большого числа людей? Есть ли у них хоть какие-нибудь слабости? Их вообще можно убить?


Это было бы главной проблемой. Если они могут становиться бессмертными благодаря божественной силе, то всё будет бесполезно.


Я поранил ей правую руку «Костяной иглой Василиска», так что, думаю, это не тот случай, но всё же…


Может они, даже будучи убитыми, могут чудесным образом оживать?


— Их можно убить. Не имеет значения насколько сильно божественное покровительство, тела у них всё равно остаются человеческими. Если ты отрубишь им руки, проткнёшь сердце или выпустишь слишком много крови, если ты нанесёшь смертельный удар, они совершенно точно умрут. (Фиона)


Полагаю, совершенное «бессмертное» тело невозможно даже в мире магии.


Они не воскреснут и это успокаивает.


— Вот только, как Куроно-сан вытягивает чёрную магическую энергию у богов? Апостолы используют белую магию через врата в их душах, которые соединены с Белым Богом. Количество энергии, которой они могут пользоваться, огромно. Если ты спросишь насколько, то, ну… к примеру, Куроно-сан может бесконечно пользоваться чёрной магией?


— Конечно нет, даже у меня есть ограничение.


Я много раз исчерпывал магическую энергию во время тех экспериментов.


Недавно я даже потерял сознание от того, что проклятый топор эволюционировал во время боя со Священником.


— Апостолы никогда не испытывают такого явления, известного среди магов как «истощение магии». Не имеет значения, сколько магии они применяют, их энергия мгновенно пополняется. Несомненно, количество энергии, предоставляемое Белым Богом, безгранично. Магическая энергия у Апостолов никогда не истощается.


Но бесконечная магическая энергия была всего лишь частью их божественной защиты. Мне открыли эту ужасающую правду.


— Тогда как вы убиваете их? Я не вижу другого пути, кроме как подготовить магию, убивающую с одного удара. (Куроно)


Сомневаюсь, что что-то подобное существует.


— Наиболее надёжный способ убить Апостола — продолжать атаковать с твёрдым намерением умереть вместе с ним. Хоть у них безграничная энергия, тело всё же человеческое и оно не сможет вынести бремени бесконечно применяемой магии. Но чтобы истощить тело Апостола до такого состояния, потребуется как минимум 10 000 человек в качестве бессмысленной жертвы. (Фиона)


— Война на истощение, не то чтобы это было невозможно, скорее как-то нереалистично, разве не так?


Апостолы могут укреплять свои тела, в конце концов. Чтобы их тела достигли лимита во время сражения… Ясно, окружить, чтобы он не смог сбежать, это и в самом деле требует как минимум 10 000 против одного.


— На континенте Арк, в случае конфронтации с Апостолом, их либо пытаются прогнать, либо сдержать, но никогда даже не думают об убийстве, по крайней мере, мне так говорили. Хотя есть случай, когда Апостол был фактически убит, но для этого пришлось пожертвовать многими людьми. (Фиона)


— И всего этих ребят 12 штук. (Куроно)


По сути, эти парни в одиночку стоят целой армии. И это вдобавок к обычной армии. Республика Синкрия, возможно, обладает боевой мощью в 1 000 000 человек.


— Можете расслабиться, все 12 на Пандору прибыть не смогут. За исключением 7-го Апостола, остальные не могут оставить Элизион без защиты, а кто-то находится на границах Республики для урегулирования конфликтов и поддержания гегемонии. Некоторые Апостолы вообще пропали.


— Пропали? Что это значит?


— Я слышала, что один затерялся среди народа и тайно готовит мировое преобразование, один втайне ведёт какие-то исследования, есть много других слухов, подобных этим, что на самом деле Апостолов вовсе не 12 и так далее. Я не знаю, правда это или нет, это просто слухи.


Мировое преобразование? Хм. Как было бы прекрасно, если бы они как можно дольше оставались на территории Республики, карая злодеев и дворян во имя справедливости под размахивание флага с эмблемой их креста.


Это на самом деле очень благоприятно для нас. Пусть Сариэль будет единственным Апостолом здесь, пожалуйста.


— Апостолами становятся не из-за веры, статуса или магического умения, а просто неожиданно из ниоткуда снисходит Божественное Покровительство. Поэтому, если есть те, кто неистово трудится на благо церкви, то есть и те, кто скрывается и волен делать что пожелает.


— Так как у них есть Божественное Покровительство, то они имеют сильное религиозное положение, к тому же они попросту очень сильны. Никто не может делать замечания или как-то выступать против них. (Куроно)


— Папу даже среди Апостолов рассматривают иерархически, но, как и можно было ожидать, он не такой сильный. Однако долг Апостола «уничтожать врагов Бога» является общим для всех них, поэтому они не предадут церковь. В истории не было ни одного Апостола, который бы предал церковь. (Фиона)


Кажется, несмотря на то, что им позволено действовать, как им заблагорассудится, до тех пор, пока они получают силу Белого Бога, они будут защищать своё место.


— Ну ладно. Раз Апостолы такие особенные, то мы не будем видеть их постоянно. По крайней мере, они не придут, чтобы самолично напасть на беженцев. (Куроно)


На Пандоре только один Апостол — Сариэль. Не говоря уже о том, что она же верховный главнокомандующий. Я сомневаюсь, что она может свободно передвигаться.


Территория Дайдалоса огромна. Я думаю, им нет резона фокусироваться на удалённой сельской местности.


— Но даже если Сариэль не придёт, придёт обычный захватчик-крестоносец. Проблема в том, насколько они сильны и какова их численность. (Куроно)


— Даже я, как бывшая наёмница, не в курсе таких подробностей. Я могу рассказать только самые основы о рыцарях и войсках.


— Я ничего о них не знаю, так что даже этого будет более, чем достаточно. (Куроно)


Я более или менее понял цели Крестоносцев. Осталось узнать мотивы и интересы разных групп людей.


Мне нет нужды знать всё.


Всё, что мне нужно знать — особенности военной машины Крестоносцев.


— Если возможно, могу я услышать то, что сначала должен был рассказать Куроно? (Фиона)


Я удивился требованию Фионы-сан. Что такого я должен сначала рассказать?


— А, точно, тогда я расскажу то, что обещал.


С чего мне начать? Я волновался так же, как и тогда, когда впервые рассказывал это Лили. Ну, начнём с главного.


— На самом деле я прибыл из другого мира.
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Книга 7. Подготовка к контрнаступлению


Глава 86. Исчезновение Апостола


        Ранним утром один из Апостолов исчез из своей комнаты.


    — Что мне делать? — ломала голову 7-ой Апостол Сариэль.


    — Всё будет в порядке. Лорд Миса скоро найдётся! — пытался утешить Сариэль 12-ый Апостол Марибель.


    Этим утром, когда сестра вошла в комнату 11-го Апостола Миса, чтобы помочь ей с пробуждением, на большой кровати с балдахином лежала только подушка, а самой возлюбленной бога нигде не было видно.


    Эта трагическая новость настигла Сариэль утром, когда она уже проснулась, согласно устоявшимся обычаям монастыря.


    — К настоящему времени мы перекрыли все входы и выходы в столице, а также отправили поисковую группу в город.


    Архиепископ Люхром, помощник Сариэль, оперативно принял соответствующие меры.


    Эта встреча Сариэль и 3 Апостолов была скрыта от общественности и солдатам сказали только, что это очень важная персона.


    Тем не менее, учитывая особенности Мисы, они дали солдатам общую характеристику. Однако даже солдат, никогда не видевший её непосредственно, вскоре поймёт, кто она.


    Именно поэтому даже при таких сложных обстоятельствах, до тех пор, пока Миса в столице, они найдут её рано или поздно.


    Но это только в том случае, если она всё ещё здесь.


    — Если Лорд Миса воспользовалась своей «способностью», то она уже далеко от Дайдалоса, — сказала Сариэль со вздохом, отчего лица прекрасных братьев свело словно от боли.


    — Ты говоришь о «Небесной Крепости — Мирное Сердце», — с унылым лицом произнёс Марибель название хлопотливой способности Мисы.


    — Конечно, если она улетит по воздуху, то все наши меры бесполезны, неважно, сколько мы будем искать на земле. Если она уединилась здесь в замке, значит не хочет быть найденной. Таким образом это, похоже, её собственный каприз.


    Эффект «Небесной Крепости — Мирное Сердце» напрямую следовал из его названия. При его использовании Миса могла летать так же, как Рыцари на Пегасах.


    — Я пойду, — предложила Сариэль единственную вещь, на которую она была способна в данной ситуации.


    Пусть она и была Верховным Главнокомандующим, у неё не было иной квалификации, кроме как участвовать в сражениях.


    Она знала, что лучше всего вести себя тихо и просто положиться на Люхрома.


    — Мне очень жаль. Я вовсе не забыл, что не стоит утруждать Её Превосходительство Сариэль, за исключением вопросов, связанных с битвами, однако… (Люхром)


    — Не волнуйся, Лорд Миса мой гость, в конце концов. (Сариэль)


    Люхром выразил благодарность глубоким поклоном.


    — Кстати, Марибель.


    — Да, что такое, старший брат?


    Из-за внезапности Марибель непроизвольно использовал неформальное обращение.


    — Где сейчас 3-ий Апостол Лорд Микаэль?


    Точно, к Сариэль с визитом приехали 3 человека. Исчезнувшая Миса, присутствующий здесь Марибель и прекрасная «святая женщина», которая не показывалась с самого начала всей этой суматохи — 3-ий Апостол Микаэль.


    — Э, Лорд Микаэль, когда услышала, что Лорд Миса… (Марибель)


    «Это вызывает беспокойство, мне нужно отыскать её…»


    — …так она сказала. (Марибель)


    По словам Марибель она тоже ушла, вроде бы как прогуляться.


    — Можно как-то связаться с Лордом Микаэль? (Люхром)


    — Э…


    Она сказала, что собирается её поискать. В таком случае, куда именно она может пойти в неизвестном ей городе?


    Если мыслить рационально, то обычный человек начал бы поиски вокруг замка, а затем вернулся бы и сказал: «Я не нашёл её». Но этот человек был Апостолом с безграничной магической энергией.


    Она могла продолжать идти, пока не достигла бы края земли. Титул «святая женщина» было не пустым звуком. Беспокоясь о Мисе, она, не заботясь о себе, могла вечно ходить в её поисках.


    — Это может привести ко второму несчастью, —  Люхром тяжело вздохнул, но не стал ругать брата за то, что не остановил её.


    — Лорда Микаэль я тоже поищу. (Сариэль)


    Искренне сожалея, оба брата быстро поклонились Сариэль.
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Глава 87. План защиты


        По просьбе Куроно трое представителей отряда «Мастер Стихий», Вулкан из отряда «Мощь Вулкана», Ирина — глава отряда «Три принцессы-охотницы», скелет-маг Мозрун, он же Моссан, а также слизь Сью-сан собрались в зале на втором этаже гильдии. Все семеро сидели за большим столом.


    За исключением Мастера Стихий, остальным было интересно ради чего они здесь собрались.


    Не обращая на это внимания, Куроно разложил на столе карту западного региона Дайдалоса и начал говорить.


    — Начнём стратегическую встречу «Альянса Искателей Приключений»!


    Название «Альянс Искателей Приключений» явно предназначалось для участников Чрезвычайного Квеста.


    Куроно величественно возвестил о начале стратегической встречи, однако…


    — Э?


    Реакция присутствующих была холодной и безучастной.


    — Стратегическая встреча? Что это, чёрт возьми, значит? — спросил Вулкан от лица всех ошарашенных искателей.


    — Ну, стратегическая встреча означает стратегическую встречу. Все делают это перед тем, как совместно принять квест, не так ли? (Куроно)


    То есть, по сути, то, о чём разговаривали в вестибюлях гильдий и во время еды.


    — Ну, потому что это отряд, в конце концов. А для такого случайного сборища искателей, как наше, лидер принимает все решения самостоятельно. Он не должен спрашивать мнения других членов отряда.


    — Неужели?


    — Конечно! Если ты начнёшь спрашивать мнение каждого долбаного участника, ты вообще не придёшь ни к какому решению! Именно поэтому сильнейший становится лидером, поэтому ни у кого нет причин жаловаться!!!


    Протест Вулкана был, по сути, похож на то, как животные выбирают себе вожака. Но ведь это же Пандора, здесь такое в порядке вещей.


    Если число невелико, то отряд координировать просто, однако в данном случае, когда отряд состоит из множества представителей разных рас, лучше всего возложить управление на самого сильного парня, как и сказал Вулкан.


    Это не миролюбивая земля, как Япония, родная страна Куроно. Не говоря уже о том, что искатели по большей части были буйными головорезами. Поэтому было практически невозможно заставить всех спокойно выслушать друг друга.


    Даже Куроно понял это, будучи уже три месяца как искателем приключений.


    Однако он всё равно собрал всех на стратегическую встречу.


    — Хотя то, что говорит Вулкан вполне разумно, я, искатель приключений 1-го ранга, до сих пор не очень опытен. Я не сведущ в географии этой области. Является ли мой план выполнимым или нет, что каждый может сделать, а что нет, если всё это не будет частью моего знания, я не смогу предложить действенный план. Выяснение мнения других может и выглядит жалко с точки зрения остальных искателей, однако я нуждаюсь в силе каждого из вас. Можете ли вы думать об этом, как о помощи и сотрудничестве?


    После прямого воззвания Куроно к сотрудничеству зал погрузился в тишину.


    Однако вскоре тишина была нарушена.


    — Разве это плохо? Если лидер просит наших знаний, то нам следует просто и ясно ответить на его просьбу, — ответила Ирина, первая согласившаяся с предложением.


    — Ага, давайте будем думать о всех 50-ти, как об одном отряде! Хотя сам-то я одиночка! Ах-ха-ха-ха!!! — подал голос Мозрун.


    — Я тоже согласна. Куроно-сан не только умный парень, он также сможет совместить мнение каждого в единое целое, — также согласилась Сью-сан.


    Вулкан был единственным, кто сидел с горьким выражением на морде, но он, в конце концов, был хорошим парнем и не хандрил слишком долго.


    — Ничего не поделать, должны же мы присматривать за нашим неопытным лидером, в конце концов! (Вулкан)


    — Спасибо, что спасал меня от неприятностей. И как сказал Моссан, давайте думать о всех нас, как об одной команде, и завершим этот квест вместе.


    Куроно расслабился, поняв, что все решили помочь.


    Похоже, после вчерашнего сражения против отряда разведчиков доверие к нему со стороны остальных возросло.


    Все здесь, за исключением отряда Мастер Стихий, были знамениты в своей области. Если они помогут, будет проще сотрудничать с другими искателями.


    Так как Куроно попросил их о сотрудничестве, можно сказать, что Альянс Искателей Приключений повысил свою солидарность на 1 уровень.


    — Так, что мы должны решить? Что-нибудь типа вчерашней тактики «Выжженной земли»?


    — Это был всего лишь простой трюк, чтобы замедлить врага. Такой тактикой их не остановить.


    Хотя это был трюк, его необходимо было сделать как можно быстрее, поэтому Куроно отложил встречу на сегодня, чтобы можно было съездить в Ирз вчера.


    — Остановить их? Есть какой-то способ избежать сражения?


    — Ага, разве мы не собираемся залечь здесь и ждать их за прочными воротами Куара?


    Все думали, что это единственный путь.


    Прежде всего, народ Пандоры не особо силён в тактике и стратегии.


    Таким образом, в случае столкновения с крупными силами противника, они просто разделялись на авангард и арьергард, а также искали место попросторнее для сражения.


    — Нет, это не сработает.


    Однако Куроно так не думал.


    Куроно Мао, как старшеклассник и участник литературного клуба, был нацелен на массовое производство душераздирающих подростковых романов. Он гораздо больше остальных был осведомлён о «Сражениях».


    Конечно, это знание было исключительно для ментального удовлетворения, однако применение этих знаний в действительности совсем другое дело.


    Хотя, даже Куроно не ожидал от этих тактик 100% эффективности, как это обычно показывалось в учебниках и героических легендах.


    Много раз рискуя своей жизнью в бесчисленных битвах, он считал, что это были всего лишь оптимистичные теории, которые идеально работали бы только в его воображении.


    Тем не менее, Куроно было не на что больше положиться.


    У парня 17-ти лет опыт в таких случаях практически равен нулю. Особенно, когда дело касается «тактики».


    Если бы у этих искателей приключений были надлежащие тактика и стратегия, Куроно бы даже не вмешивался во всё это.


    Но, как и ожидалось, чтобы как следует воспользоваться тактикой, ему нужны советы ветеранов этого мира.


    Куроно не был до конца уверен в своей стратегии, однако, он никак этого не показывал.


    — Мы покинем Куар. Наша линия обороны будет, — палец Куроно указал на точку на карте, — Альзас, самая западная деревня Дайдалоса.


    Альзас располагался возле реки Рон, что брала начало возле горной гряды Галлахад. Деревня была размером с Ирз.


    Главные ворота находились на восточном берегу реки Рон, задние ворота находились на западном берегу притока реки под названием Харен. Больше похоже на небольшой остров, зажатый меж двух рек.


    — Используя Гильдию Искателей Приключений на берегу реки Рон в качестве крепости, мы остановим Крестоносцев перед воротами Альзаса.


    — Почему именно там? Стены и ворота Куара лучше. К тому же гильдия Альзаса не особо прочна.


    Похоже, Ирина была в Альзасе, в отличие от Куроно.


    Однако впечатление Куроно, что Альзас по строениям одного уровня с Ирз, был ею подтверждён.


    — Рельеф местности намного важнее построек. Я к тому, что перед нами будет большая река. Я спрошу на всякий случай, есть ли среди вас те, кто сражался с хорошо организованной армией?


    За исключением экс-наёмницы Фионы, никто не поднял руки.


    В конце концов, эти ребята были искателями приключений, а не солдатами, так что ничего удивительного.


    — Искатели 4-го ранга должно быть имеют огромный опыт в сражении с монстрами, например, такими, как гоблины, которые сражаются большими группами, так? Однако Крестоносцы — это не дикие монстры. Они многочисленны и превосходно натасканы на выполнение скоординированных атак.


    Прошлой ночью Фиона объяснила Куроно разницу между армией Дайдалоса и Республики Синкрия.


    У человеческой армии уже долгий период времени есть такие понятия, как субординация, стратегия, построения и так далее.


    С другой стороны, армия демонов полагается на индивидуальную силу и действует как единая большая группировка только во главе с сильным вожаком.


    Когда Куроно задался вопросом, сражаться ли на равнинах Куара или использовать преимущество реки в Альзасе, он понял, что сам не очень-то искушён в сражениях большими группами.


    — Силы отдельного искателя достаточно, чтобы справиться со слабым монстром, пусть и в большом количестве, однако это не работает с человеческой армией. Не имеет значения, насколько искатели сильны, если их окружат 100 или 1000 солдат, они встретят тот же конец, что и искатель 1-го ранга, окружённый и замученный до смерти гоблинами.


    По сути, если бы 50 наших сражались в таком просторном месте, как Куар, то вражеская армия легко бы их окружила и истребила.


    И хоть стены Куара достаточно прочны и не падут мгновенно, в итоге конец всё равно будет тем же.


    — У людей нет особых способностей в сравнении с другими расами, так что мы можем серьёзно ограничить их передвижения при помощи простой реки.


    Такие расы, как человекоящеры или сирены, не отпугнёшь какой-то рекой. Однако их противником были обычные люди.


    — Атаковать врага, когда он будет беззащитен при форсировании реки, наша основная стратегия.


    — Ну, все заманивают врага на выгодную для нападения местность. Если враг придёт непосредственно с тракта, то можно будет без проблем заманить его, как монстра.


    — Даже наспех собранный отряд искателей сможет устроить засаду.


    — Точно. Тогда я расскажу больше деталей относительно всего этого. Что из этого можно сделать и кто это сделает, всё это нам необходимо решить сейчас. К несчастью, у нас нет времени, чтобы обсудить это в непринуждённой обстановке. Так что давайте быстренько подытожим и за работу!
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Глава 88. Деревня Альзас


Если считать деревни по порядку вдоль северо-западного тракта, начиная с Ирз, то получится: Ирз, Куар, Хэдзито, Вато и, самая западная, деревня Альзас.


Куроно вместе с 20 искателями, которых он выбрал самолично, направился к деревне Альзас, где будет развёрнута линия обороны.


Вместе с искателями из Хэдзито и Вато, вдобавок к искателями из Альзаса, Альяньс Искателей Приключений будет насчитывать в общем 103 единицы.


Так как из Куара был отправлен посланец в каждую деревню с известием о чрезвычайной ситуации, Лили не понадобилось много времени на уговоры старост, как это было с Нахадом.


И не было никакого сопротивления по поводу того, что Куроно встал во главе альянса, так как самый известный отряд «Мощь Вулкана» вместе с другими отрядами 4-го ранга работали вместе с ним. Каждый искатель молча и безо всяких возражений исполнял приказы Куроно.


Тем не менее, существовала проблема, но не со стороны искателей приключений.


— Почему ты в Альзасе? Искатели должны быть в арьергарде!!!


В то время, как Куроно стал главой искателей, Нахим стал лидером альянса дружинников всех деревень.


Как только Куроно перешагнул порог гильдии искателей Альзаса, голос Нахима разнёсся по всему вестибюлю.


— А, ты, похоже, испугался и сбежа…


Только он собирался сказать оскорбительные слова в адрес Куроно…


«Заткнись, надоедливый ублюдок, я даю тебе 10 секунд, чтобы ты убрался», — Лили произнесла эти слова Нахиму при помощи телепатии.


— Д-да, хорошо, прощайте, Лили-сан.


Нахим со слегка радостной физиономией покинул гильдию.


— Мне кажется или он обижается на меня за что-то?


— Хи-хи, очень может быть.


— Что ты ему сказала, Лили?


Он уже догадался о причине того, почему Нахим резко сменил своё поведение и ушёл.


— А, у нас нет времени на его обидки, поэтому я вежливо попросила его уйти.


— Ясно, спасибо, Лили.


Он даже не представлял, какую фразу Нахим услышал у себя в голове.


— Тем не менее, будет только хуже, если дружинники и искатели не будут сотрудничать между собой. Я поговорю с ним об этом как-нибудь.


Работа искателей — прикрывать тылы, а также выигрывать время, замедляя идущего по пятам врага.


Работа дружинников — сопровождать беженцев, обеспечивать охрану и поддерживать порядок.


По сути, обе группировки не пересекаются друг с другом, однако до того времени, пока беженцы не покинули Альзас, вполне естественно избегать разногласий и ненужных проблем.


— Ну что же, теперь нам нужно поговорить со здешним главой гильдии и попросить помощь в укреплении здания гильдии.


Куроно направился в комнату собраний, где его ожидал глава гильдии для обсуждения цели его прибытия в Альзас.


Эвакуация в данный момент проходила без помех.


Всё потому, что дорога Ирз-Альзас поддерживалась в хорошем состоянии, поэтому большому количеству беженцев не составит труда идти по ней. К тому же расстояние между деревнями не превышало одного дня пути.


Тем не менее, путь отсюда до Спады будет не таким лёгким.


Дорога, соединяющая Альзас и Спаду, идёт вдоль национальной границы и плохо пригодна для пешего путешествия. Более того, из-за того, что те места находятся вдали от поселений, количество монстров, рыскающих в поисках еды, будет гораздо больше.


Отсюда и дальше нет других деревень, в которых можно было бы отдохнуть, поэтому потребуется разбивать лагерь.


В свою очередь, подготовка и установка лагеря должна быть завершена до заката, так как нужно обеспечить безопасность места, найти источники воды и удобную местность для возведения палаток и много других вещей, на которые тоже будет уходить время.


До сегодняшнего момента у них рядом всегда была какая-нибудь деревня, поэтому они могли себе позволить идти до темноты, но теперь время на передвижение нужно будет резко сократить.


Учитывая всё это, всем нужно будет идти в среднем по 20 километров в день.


Но даже это расстояние в 20 километров будет уменьшено из-за детей, стариков и больных.


На самом деле никто не знает сколько времени им нужно выиграть, чтобы убежать от Крестоносцев.


Куроно был обеспокоен тем фактом, что с Крестоносцами придётся бороться за каждую минуту, даже секунду.


И этот план обороны, о котором он думал в гильдии Куара несколько дней назад.


— …как-то так. Альянс Искателей Приключений рассчитывает выиграть время для завершения эвакуации, поэтому они организуют линию обороны здесь.


В зале собраний Куроно обрисовывал план обороны главе гильдии Альзаса по имени Бин.


Дворф среднего возраста, Бин, ответил, поглаживая свою густую бороду:


— Хм, хм, понял, мы поможем. Просто скажи, что тебе нужно.


— Большое спасибо.


— Но всё равно, ты в самом деле думаешь сделать из этого обветшалого здания крепость? Мы, конечно, можем это как-то компенсировать до определённой степени, но это изначально деревянная постройка, поэтому я сомневаюсь, что получится надёжная крепость.


В словах Бина была логика, однако Куроно заверил его, добавив к сказанному:


— Всё в порядке, я за одну ночь сделаю это здание прочным как камень.


— Интересно, у тебя явно есть какой-то план.


— Да, но он требует защиты пространства вокруг гильдии. Я бы хотел, чтобы те, у кого есть навыки в строительстве, провели работы по укреплению этого здания.


Куча искателей приключений высокого ранга, и ни один из них не имеет навыком строительства или плотничества.


Естественно, необходим тот, кто будет заведовать строительством, другими словами, военный инженер.


— Я сам дворф и знаю многих, кто вполне хорош в этой области, можешь доверить эту работу нам, — Бин быстро откликнулся просьбу Куроно.


Вероятно, будучи Главой Гильдии он не выказал никаких признаков беспокойства по поводу того, что эвакуируется позже остальных из-за работ по укреплению.


Может быть, это и есть взрослая манера поведения. Куроно чуть было не отсалютовал ему.


— Большое спасибо. Главные силы противника прибудут сюда как минимум через 3 дня.


Потому что у Куроно ушло 3 дня, чтобы добраться сюда из Куара. Три дня верховой езды, поэтому если враг будет передвигаться тем же способом, то это займёт у них столько же времени.


Трудно представить, что они оставят пехоту и прибудут с кавалерией, однако такое возможно.


— Через 3 дня враг может напасть в любой момент.


За эти три дня они должны любой ценой завершить минимальные оборонные приготовления.


Бин понял Куроно. Он ещё раз повторил свой ответ, однако на этот раз громче.


— Очень хорошо, к 28 дню месяца Шинёу мы превратим деревню Альзас в неприступную крепость.
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Глава 89


Подготовка к контрнаступлению (1)


Строительство укреплений началось в этот же день.


Помимо искателей приключений в гильдии также собрались дворфы, откликнувшиеся на зов главы гильдии Бина, и уже приступили к работам.


В обязанности Куроно не входило контролировать мелкие вопросы на местах, но из-за хода работ, он сам к себе предъявил некоторые требования.


И требования эти таковы.


·


1. Сооружение насыпи на реке Рон.


У них не было достаточно времени, рабочей силы и материалов, чтобы соорудить совершенно новую стену. Это не оставило им другого выбора, кроме как использовать то, что было под рукой.


Насыпь — это сооружение для контроля потока воды, сделанное путём нагромождения песка и земли. Тем не менее, она намного прочнее, чем деревянная изгородь.


Так что они воспользуются некоторыми способами превращения её в защитную стену.


Однако это всё равно просто обычная насыпь в маленькой деревне, поэтому придётся забыть о постройке высокой стены.


Более того, насыпь была только основанием. Деревья, росшие вокруг Альзаса, были срублены и затем на верхушке насыпи была установлена новая деревянная изгородь.


Про недостачу времени и материалов уже упоминалось выше. Всё это было немного ненадёжно, однако ничего другого не оставалось. Это лучшее, что они могли сделать.


Кстати, причина, по которой защитная магия не использовалась вместо стены, заключалась в её временном эффекте.


Проще воздвигнуть высокую, сплошную защитную стену и уже на неё наложить защитную магию. Однако от этого через некоторое время может начаться ухудшение стены и поддерживать её в должном состоянии будет невозможно.


Чтобы создать барьер, работающий 24 часа в сутки, 7 дней в неделю, как вокруг замка Дайдалоса, понадобилось бы время, навыки в инженерном деле и оборудование. То есть то, чего именно сейчас недостаёт Куроно и остальным.


Таким образом, у них не было другого выбора, кроме как начать делать ограду с нуля. Хоть это и классика, однако обеспечивает хорошую защиту.


·


2. Выкопать подземный ход для побега под зданием гильдии.


Ход будет служить не только как путь для отступления, но также будет выполнять роль линии снабжения.


Куроно не намеревался оставлять остальных искателей на смерть в качестве «вынужденной жертвы». Он планировал уйти вместе со всеми, поэтому вполне естественно было охранять этот путь для побега.


Эта работа не отнимет больше 3 дней. Хотя более правильней будет назвать это траншеей, чем туннелем. Это выяснилось после первого взгляда на план.


Учитывая больше сотни находящихся здесь искателей, необходимо обязательно охранять этот путь для снабжения едой и водой.


Один только Куроно мог работать неделю без сна, еды и воды (при условии, что его магия не истощится). Однако этого нельзя было сказать об остальных.


В случае недостачи припасов боевой дух войска будет только падать, и это тем более важно, когда речь идёт о сотрудничестве.


·


3. Переделка интерьера гильдии для более лёгкого передвижения.


Сюда входило разрушение стен и потолков, которые могли стать препятствием во время боя.


·


Такие три требования он установил для выполнения. Однако…


— Недостаточно материалов для защитной стены.


Эта проблема всплыла довольно быстро.


Бин провёл пальцем по карте, которую дал Куроно, показывая линию стены.


— У нас очень маленькая деревня, как видишь. Недостаточно древесины, камня и других материалов для такого. И что ещё хуже, у нас нет времени, поэтому мы не сможем охватить большую территорию.


— По этой причине я бы хотел, чтобы вы сделали это.


Куроно достал из теневого пространства кусок проволоки длиной в 30 сантиметров. По её блеску можно было понять, что она сделана из тёмно-серого металла.


Если бы не её необычный вид, то эту стальную проволоку можно было бы применять для изготовления ловушек на зверей и для многих других вещей. Такую проволоку можно найти в любом кузнечном магазине.


Однако на проволоке, которую достал Куроно, были колючки. Этого было достаточно, чтобы понять, что эта проволока не совсем обычная.


— Что это? Проволока с прикреплёнными к ней колючками?


— Именно. Это называется «колючая проволока». Как, собственно, следует из названия, это обычная проволока с прикреплёнными к ней колючками.


Куроно положил колючую проволоку на стол.


— Для людей это определённо станет препятствием. Хотя она не никак не поможет против человекоящеров, големов и любых других рас с прочной чешуёй и кожей.


Не только Куроно, но каждый современный человек мог видеть колючую проволоку в разных местах.


Из неё делали ограду вокруг частной собственности или запрещённой территории, чтобы воспрепятствовать вторжению посторонних. Назначение колючей проволоки будет понятно обитателям этого мира с первого взгляда и без лишних объяснений.


Прежде всего, она сделана из железа, поэтому даже при изготовлении, популяризация этой вещи шла бы медленно.


— Хм, ясно, в самом деле, если мы натянем её, то покроем большую территорию без необходимости постройки деревянной ограды.


Вместе с тем, если обернуть изгородь этой проволокой, то это даст больший защитный эффект, никто не станет касаться такой ограды, не подумав дважды.


— Как только прибудет железо, мы сделаем и установим её. Завтра должно придти железо с предыдущего запроса, мы воспользуемся им, чтобы изготовить колючую проволоку.


— Понял, сделайте как можно быстрее.


Бин кивнул, отлично понимая эффективность данной вещи.


— Но сможет ли она остановить тех, кто носит толстые глухие доспехи?


— Обычное облачение Крестоносца — кольчуга с белой накидкой. Этого достаточно, чтобы противостоять пехоте и даже коннице. Тем не менее, даже колючая проволока не универсальна. Люди могут, к примеру, перепрыгнуть её, верно? Однако с такими людьми будем работать мы, искатели.


* * *


В то время, пока Куроно находился в нескольких шагах от строящейся крепости, вдали от этого места члены отряда «Мощь Вулкана» брели через Волшебный Сад.


— Жарко, — проворчал Вулкан и вовсе не потому, что он был слаб.


Вполне естественно для представителя звериной расы жаловаться на жару, бредя под палящим летним солнцем, и всё из-за своего толстого меха.


Так как весь отряд состоял из зверолюдей, у них была точно такая же проблема.


— Будет ли в самом деле… так просто?


Другая причина, по которой они потели с головы до ног, заключалась в том, что все были одеты в белые одежды Крестоносцев с эмблемой креста. Короче говоря, маскировка.


Зачем? Так им приказал Куроно, сказав, что это продолжение тактики «выжженной земли». План Часть 2 или «MPK План». [прим.пер.: Monster Player Kill — Монстр Убивает Игрока.]


В этом мире нет никакого английского алфавита, поэтому термин «MPK» вызвал недопонимание и был принят за одно слово.


— К чёрту MPK, если это не сработает, я надеру Куроно задницу.


Кстати, накидки всех членов отряда были настоящими, они сняли их с мёртвых солдат. Однако ни один из них не подходил по размеру Вулкану, поэтому в гильдии для него сшили вместе белые простыни и поверх вышили эмблему креста.


Также для Вулкана накидку пошили из более плотной ткани, чем у остальных, поэтому он плавился от жары больше других.


— Всем стоять! Цель обнаружена! — раздался голос глазастого зверолучника.


— Неужели? Тогда быстренько хватаем этих и возвращаемся в деревню Хэдзито, — рука Вулкана сжалась на эфеса его огромного меча.


Перед его взором открылось поселение самых известных монстров 1-го ранга — Гоблинов.


* * *


Горная гряда Галлахад, вор 4-го ранга Сью-сан, она же Сьюсью, взбиралась на скалу, на которую в своё время взбирался Куроно с Лили на спине.


— Он выдаёт какие-то совершенно «абсурдные» квесты.


Порывы ветра безжалостно теребили белые одежды Сьюсью и заставлял её сильнее цепляться за скалу.


Будучи слизью, она превратила концы рук и ног в желеобразную массу, что придало просто невероятную силу сцепления с вертикальной стеной. Она не выказывала абсолютно никаких признаков страха.


Не отнимая рук и ног от поверхности скалы, она ползла вверх, как слизь.


— Ну что ж, до цели осталось немного. Мне нужно постараться не проиграть остальным!


Место, куда она направлялась, было гнездом монстра 4-го ранга Гаруды.


И только она, с её невероятными воровскими навыками, могла завершить этот квест.


* * *


Три сестры эльфийки из отряда «Три Принцессы-Охотницы» скрывались в лесу, что стоял вдоль северо-западного тракта. Они отвечали за разведку.


— Ух, они всё идут и идут… их и в самом деле много.


Третья сестра Ханна, наблюдающая за потоком Крестоносцев, в очередной раз осознала насколько огромна армия врага.


Крестоносцы, одетые в белые одежды с эмблемой креста и державшие флаги с точно таким же дизайном, маршировали нога в ногу, следя за темпом друг друга.


Пехотинцы с копьями в ряд и бесстрашно шагающие перед ними кавалеристы в тяжёлых серебристых доспехах.


— Такую большую армию я видела только у Дайдалоса, — подала голос вторая сестра Лора, вспоминая торжественный парад армии Дайдалоса, который она однажды наблюдала.


Ярко-белое одеяние Крестоносцев сильно отличалось от угольно-чёрных доспехов армии Дайдалоса.


Все трое напомнили себе, что это войско в белых одеждах сразило армию Дайдалоса и теперь самоуверенно шагает по территории поверженного государства.


— Взгляни вверх, сестрица! — воскликнула Ханна.


Ирина и Лора подняли головы и увидели множество силуэтов в воздухе.


— Рыцари на Пегасах?! У них и такое есть… да, неприятно это наблюдать…


Смотря на неспешно летящих Рыцарей на Пегасах, даже всегда спокойная Ирина не смогла скрыть своего изумления.


Осёдланные Пегасы намного эффективнее обычных лошадей и техника управления Пегасами в воздухе не идёт ни в какое сравнение с верховой ездой.


Хотя, чтобы стать Рыцарем на Пегасе необходимы время и деньги. Но это неудобство с лихвой компенсируется тем, что Пегасы проворны и способны высоко летать.


Более того, Наездники на Пегасах дороги и легко доступны для любой страны. Но, чтобы заиметь целую группировку, страна должна быть очень могущественной.


Ирина чувствовала угрозу, наблюдая за величественным войском противника, за могучими рыцарями на пегасах, с которыми они в конечном счёте должны будут биться.


— Люди, напавшие на Ирз и уничтоженный отряд разведчиков были всего лишь малой частью. Точно как Куроно и говорил, у врага первоклассное снаряжение и туча солдат.


— Мы в самом деле должны сражаться с ними?


— На этот раз это действительно опасно.


— Но…


Ирина улыбнулась, глядя на встревоженных сестёр.


Даже она была напугана и встревожена, однако всё же подавила эти чувства, а на лице появилось её всегдашнее спокойное выражение.


— Мы не можем бросить жителей деревень. Разве мы не сталкивались с опасностью много раз? И в этот раз с нами тоже всё будет хорошо. Давайте закончим этот чрезвычайный квест.


Обе сестры уверенно кивнули, выслушав слова Ирины.


Тот, кто бежит от драки, испугавшись численности врага, никогда не смог бы стать искателем 3-го ранга.


«Три Принцессы-Охотницы» здесь, потому что они преодолели множество трудностей и сталкивались с опасностью много раз.


— Ну, надо уже возвращаться. У Пегасов острое зрение, поэтому нам необходимо сделать крюк через лес. Всех всё устраивает?


— Да, сестрица.


И три эльфийки растворились в тёмном лесу.
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Глава 90. Подготовка к контрнаступлению (2)


Искатели приключений занимались каждый своими делами, в то время как Лили и Фиона в свою очередь тоже готовились в одном из помещений гильдии.


— « تتبع الانتعاش طرد الظلام الشر مشرقة تتبع الانتعاش»


Произнося заклинание, Лили оказалась в центре появившегося магического круга. Затем стоящий перед ней контейнер, наполненный до краёв белым порошком, начал слабо блестеть.


— …


Несмотря на то, что Лили находилась в облике ребёнка, Фиона могла видеть, что та демонстрировала уровень концентрации достойный мастера.


В отличие от Лили, у которой даже пот на лбу проступил, Фиона делала простую работу — с сонным видом (даже более сонным, чем обычно) измельчала лечебные растения.


— «تتبع الانتعاش طرد الظلام الشر مشرقة تتبع الانتعاش――っ»


Магический круг на секунду ярко вспыхнул, а затем исчез.


— Уф! — перевела дыхание Лили, потянувшись.


— Закончила? — очнувшись от дрёмы, спросила Фиона.


— Ещё нет. Осталось последнее прикосновение, — жизнерадостно ответила Лили, несмотря на то, что её личико было потным и усталым.


Посмотрев на Лили, Фиона подумала весьма неучтиво: «Её детская версия в самом деле выглядит очень мило».


— Ясно. Тогда тебе придётся вернуться к своему фактическому внешнему виду.


— Да, Лили будет стараться!


У Фионы в очередной раз промелькнула невежливая мысль: «Я могу видеть её только в такой форме, в которой она сейчас, её обычный облик убогий и жалкий».


— Я тоже скоро закончу. Кажется, это последний пучок травы Рикси. Пока моя помощь не требуется, я буду работать над созданием «обычных» зелий. (Фиона)


То, что они прямо сейчас изготавливали, не было чем-то «обычным», а, наоборот, было чем-то «особенным».


«Чудодейственное лекарство фей» — то, что Лили продавала последние 30 лет.


До сего момента оно использовалось только для лечения заболеваний, однако после экстра магии Лили эффективность лекарства возросла и теперь его можно было применять для остановки кровотечений и закрытия ран.


Сражение с Крестоносцами не за горами, им понадобится много лекарств.


За 3 дня, отведённых Куроно, они сосредоточились на массовом производстве исцеляющих зелий.


Среди этих зелий чудодейственное лекарство Лили имело максимальный приоритет при изготовлении и поиск ингредиентов для него был очень важной работой.


— Если бы я только могла так же хорошо пользоваться исцеляющей магией…


Лили не расслышала невнятного бормотания Фионы. Однако сама Фиона смотрела на Лили, на которую все надеялись, с лёгкой завистью.


Если бы она могла пользоваться исцеляющей магией взамен разрушающей, то не была бы подвергнута остракизму и, возможно, была бы полезна для остальных. Фиона вдруг поняла бесполезность своих рассуждений и быстро прервала ход мысли.


— Я теперь член отряда «Мастер Стихий». Куроно-сан и Лили-сан одобрили меня. Этого более, чем достаточно.


Несмотря на то, что она всё ещё немного тревожилась, Куроно и Лили приняли её лучше, чем кто-либо другой до них.


— По крайней мере, я теперь знаю отличный способ изготовления зелий. (Фиона)


Фиона сменила направление своих мыслей и подумала о разнообразных лечебных травах, лекарствах и знаниях, касающихся исцеляющей магии.


Фактически, в этом мире было 2 типа исцеляющей магии.


«Исцеление», дающее временный эффект, и «Излечение», которое ускоряло естественный уровень исцеления и полностью восстанавливало от травм и ранений.


Любая магия, которая лечила раны, называлась «Исцеляющей Магией», поэтому «Исцеление» было также верно классифицировано согласно этому типу.


Таков был здравый смысл обитателей этого мира. Однако, чтобы понять это, у Куроно, чей образ о «Восстанавливающей Магии» брал начало из RPG, ушёл месяц в деревне Ирз.


Например, если кто-то получит порез от ножа гоблина, все выберут тип магии «Исцеление». Если порезана рука, то они воспользуются низкоуровневым «исцелением», чтобы мгновенно закрыть рану.


Несмотря на это, тип магии «Излечение» не закрывает раны мгновенно.


Во время боя, когда солдат находится между жизнью и смертью, незамедлительное исцеление, пусть и временное, является бесценным. Однако, как ни крути, эффект будет временным. Как только магическая энергия, помещённая внутрь этой магии, истощится, рана снова откроется.


Если бы это был всего один-единственный бой, то можно было бы обработать рану должным образом позже и затем отдыхать, ожидая, пока она заживёт естественным образом. Однако солдат или искатель приключений не может себе позволить такого.


Таким образом, для полного быстрого восстановления после ранения используется «Излечение».


В этом мире раны не могут быть исцелены при помощи магии сразу, подобно тому, как это делается в играх, однако в лечении открытых ран магия работала быстрее современной медицины мира Куроно.


То же самое можно сказать про зелья.


Естественно, зелья также делятся на 2 типа — «Исцеление» и «Излечение».


Искатели без целителя в отряде пользуются обоими типами зелий во время выполнения квеста.


Но существует универсальное лекарство, которое вмещает в себя оба типа. И это лекарство — Чудодейственное лекарство фей.


Лили продавала его сельским жителям по очень низкой цене. Однако если продавать его как подобает, то оно выходит дороже одной золотой монеты.


Это был очень дорогой препарат, однако сомнительно, что самой Лили это было известно.


— Хорошо, следующий!


Лили поднялась с пола, хлопая крыльями, и запрыгнула на большой стол.


На столе, наряду с растолчёнными Фионой лечебными травами, лежали все виды ингредиентов.


Теперь Лили будет применять свой тайный рецепт для изготовления препарата.


Если бы это было обычное зелье, Фиона, ходившая когда-то в школу магии, тоже смогла бы его сделать. Однако в данном случае Лили изготавливала лекарство при помощи своей Экстра Магии и Фиона не могла помочь ей ничем иным, кроме как сбором ингредиентов.


Лили сильно устанет и истощится от приложенных усилий, концентрации и затрат магической энергии, которые требуются для создания лекарства, однако ничего не поделать, только она способна на это.


Не говоря уже о том, что она должна закончить работу за три дня вместо, как обычно, 1 месяца.


Без возврата в свою изначальную форму она бы не смогла завершить создание чудодейственного лекарства.


С её точки зрения «последний рывок» означает использование магии, которую она не способна применять в форме ребёнка.


Обычно это невозможно, так как нет полной луны по ночам в эти три дня. Тем не менее, у Лили есть Королева Берилл, поэтому она способна делать невероятное за короткий промежуток времени.


— Хмфм…


Удерживая контейнер обеими руками, Лили с серьёзным видом приступила к работе.


«Она собирается делать лекарство без взвешивания? Она способна на такое? Хм, вероятно, способна». (Фиона)


Без точных измерений Лили смешивала ингредиенты словно по наитию, как ребёнок в песочнице.


* * *


Солнце клонилось к закату и небо окрасилось в красный. И даже тогда рабочие на постройке укреплении не собирались расходиться.


У них всего три дня для завершения работ, поэтому, вполне очевидно, они решили использовать дорогое масло, чтобы продолжать работать по ночам.


И, конечно, лидер также продолжал работать наравне со всеми, или точнее, он начал готовиться к работе, на которую уйдёт вся ночь.


— Хм, ну, примерно так.


— Очень признателен. А теперь моя часть работы. (Куроно)


За гильдией стояли Мозрун и Куроно, темнейшая комбинация тёмного мага с чёрным магом.


Эти двое обладали схожими магическими качествами, поэтому часто работали вместе.


Особенно Куроно, который посвятил себя развитию новой чёрной магии. Он брал уроки тёмной магии у Мозруна.


— Тогда моя работа здесь окончена. (Мозрун)


Мозрун стоял перед стеной, а из его мантии выскальзывали чёрные извивающиеся щупальца. Они поднимались по белой стене гильдии, чтобы образовать магический круг чёрного как уголь цвета.


Когда магический круг был завершён, чёрные щупальца рассеивались словно туман.


— Я устал, начальник. Было очень изнурительно половину дня покрывать стену. (Мозрун)


Мозрун создал чёрные магические круги на всех стенах гильдии всего за полдня.


Их эффект был прост — усилить стихию тьмы.


Но так как было вплетено свойство «Вечность», чтобы избежать гашения магической энергии, заклинание и техника исполнения были на высочайшем уровне.


— Но мне интересно, как это возможно, — спросил Мозрун, проявивший себя как маг 4-го ранга, — укрепить всё здание гильдии?


План Куроно по укреплению здания гильдии был крайне сомнителен.


Такая магия была, конечно, возможна, однако это отняло бы столько же времени и усилий, сколько и у плотников, и потребовало бы присутствия множества магов для крупномасштабной «работы по переделке».


Барьер, установленный вместе со стенами Дайдалоса, был отличным примером.


С точки зрения здравого смысла магов, чтобы воспользоваться защитным усилением для здания в 4 этажа, подобно зданию гильдии, потребовалось бы трое магов 5-го ранга, которые бы работали целую неделю.


Но Куроно сказал, что сможет сделать это в одиночку и всего за одну ночь.


Поэтому для Мозруна было вполне естественно сомневаться. Он бы сильно удивился, если бы Куроно смог покрыть половину здания хотя бы за три дня.


— Всё будет в порядке. Это же просто укрепление стен, как-нибудь справлюсь.


Однако Мозрун не стал озвучивать своих сомнений. Он решил поверить своему лидеру и посмотреть, что из этого получится.


— С нетерпением жду этого. Ты уж постарайся, Босс Куроно.


Помахав своей костлявой рукой, Мозрун ушёл.


Оставшись один, Куроно распростёр руки в направлении чёрного круга.


— Изумительно…


Он мгновенно ощутил чёрную магическую энергию, которая пришла в действие от одного только прикосновения.


— Сделаем это… «Очернение».


Для укрепления своих мечей и прочего оружия, так же как и для способности орудовать им дистанционно, использовалось «Очернение». Это была магия, которую он изучил ещё до бегства из того сооружения-лаборатории. У него было полно воспоминаний о ситуациях, в которых он применял данную магию, например, в битве с Сариэль или когда он открывал сундук с сокровищами. Вероятно, усиление этого здания тоже станет частью этих воспоминаний.


Самый обычный эффект от очернения заключался в укреплении материала.


По сути, так же как он усиливал свои мечи, Куроно хотел усилить целую деревянную постройку посредством очернения.


Однако, чтобы выполнить очернение, он должен полностью покрыть объект магической энергией. И чем больше объект, тем больше сил расходовалось.


И на этот раз объект был не маленьким ящиком или мечом, а четырёхэтажным огромным зданием. Затраты магической энергии будут выше, чем когда-либо, и даже больше, чем когда эволюционировал проклятый топор.


«Если я буду делать это медленно и всю ночь, у меня всё получится».


Сравнив уровень расхода своей энергии с уровнем её восполнения, он пришёл к выводу, что это возможно… теоретически.


Даже если чёрная магическая энергия восстановится со временем, то концентрация и терпение, которые требуются для поддержания процесса, совершенно точно снизятся.


«По идее, всё зависит от моей силы воли».


Таким образом, у Куроно началась долгая ночь.
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Глава 91. Оккупация деревни Ирз


Несмотря на кое-какие шероховатости, такие как уничтожение войска Киевского и отряда разведчиков, крестоносцы, наконец, заняли Ирз 25 числа месяца Шинёу.


Основная армия подошла только после детальной рекогносцировки, на которую уходит много времени.


— Они все сбежали.


Это было вполне естественно. Хотя у Норза не было доказательств, что все жители эвакуировались и направились в Спаду, он всё равно этого ожидал.


Норз ожидал даже более худшие вещи.


— Не только жители, но также провизия, товары, всё ценное утеряно.


Доклад его помощницы Сестры Сильвии только подтвердил это.


Вполне очевидно, что искатели приключений применили тактику «выжженной земли», так как они сожгли гильдию.


— Грёбаные демоны, пытаются вести себя дерзко.


Норз, закалённый в многочисленных боях ещё в республике, хорошо представлял себе, что это за тактика.


Однако он понимал, что текущую ситуацию только и оставалось, что проклинать.


— Но всё равно это не большая проблема. Мы скопили достаточно ресурсов в предыдущих деревнях. Пусть быстро доставят сюда.


Тактика «выжженной земли» наиболее эффективна только тогда, когда у врага нет способов доставки припасов со стороны.


На данный момент у Норза не было причин беспокоиться, так как они набрали достаточно припасов в предыдущих деревнях.


— Тогда будем вести приготовления с тем, что есть.


Норз ожидал сарказма, поэтому почувствовал себя неуютно, получив покорное согласие.


— Ты необычайно задумчива сегодня, Сестра Сильвия.


— Сражения — твоя задача. Если контролировать деревню не требуется, то мне остаётся только готовить припасы.


Это было её обычное холодное отношение, однако слова были какими-то скромными.


— Хэй, неужели?


— Именно так. Я не веду лишних разговоров, поэтому, пожалуйста, командуйте вольно.


— Ладно.


Совершенно неожиданно, но она знала своё место.


Она постоянно вела бесполезные разговоры, но сейчас, накануне неизбежной битвы, она не высказала ни единого слова против.


Конечно, она, скорее всего, завоевала благосклонность Кардинала своим умом и женскими уловками. Однако сейчас, когда не за горами сражение, она оказалась просто девчонкой, которая может только следовать приказам.


Именно так Норз интерпретировал изменение поведения Сильвии.


Независимо от того, правильно ли он понял это или нет, текущая ситуация складывалась для Норза лучше некуда. У крестоносцев не было ни единого шанса проиграть демонам. Только если его помощница будет продолжать нести всякую чушь, это может испортить вкус победы.


— Завтра я, наконец-то, оторвусь по полной спустя долгое время.


— Завтра?


— А что? Разве ты не знаешь, что эти демоны засели в деревне Куар? Завтра будет битва, это точно.


«Ты даже этого не знаешь?» — вздохом дал понять Норз.


— В этом регионе Куар единственная деревня с каменными стенами. Если они собираются выиграть время для беженцев, то, совершенно очевидно, они выберут эту деревню как наиболее защищённую.


— Но, согласно донесениям разведгрупп, в деревне Куар нет никаких признаков вражеского присутствия.


— Что?! Что?!


Он поймал себя на мысли, что дважды переспросил её.


— В Куаре никого нет.


Он пришёл в замешательство, но вскоре его мысли потекли в другом направлении.


— То есть, это значит, что армия и искатели приключений убежали вместе с жителями? Мва-ха-ха, вот трусы!!!


После того, как они уничтожили группировку Киевского и разведотряд, Норз думал, что демоны продолжат сражаться.


Однако, после атаки на отряд разведчиков они убежали, а значит, в Куаре нет никакой засады.


— Может они решили, что смогут остановить нас этой глупой атакой и недоделанной тактикой выжженной земли, или, возможно, они перессорились между собой? В общем, без разницы. Раз все демоны сбежали, нет смысла осторожничать. Нужно быстро двигать армию дальше. Мы не можем допустить, чтобы даже один демон смог удрать!!!


Норз начинал распаляться, готовый броситься в погоню, однако Сильвия в своей обычной невозмутимой манере продолжила доклад.


— Я отклонюсь от темы, но тебе пришло запечатанное письмо. Отправитель — Епископ Грегориус.


— Это же не приказ возвращаться?


Хотя группировка Киевского была уничтожена, этого было недостаточно для возвращения. Прежде всего, сам Грегориус находился в Дайдалосе, и Норз не отправлял никаких отчётов.


Норз, захватывавший деревни одну за другой, не мог стать причиной проблем или недовольства.


Перебрав в уме все возможные варианты, Норз снял печать.


— Подкрепление? — вырвалось у Норза.


— Это запрос на подкрепление? (Сильвия)


— Напротив. Он отправил подкрепление нам. Вот, читай.


Сильвия взяла письмо и прочитала вслух:


— Я видел зловещие чёрные тени в месте, куда собирается идти Главный Священник Норз. Так тут написано. Это какой-то шифр?


— Не знаю, думаю, он имел в виду буквально. Епископ Грегориус подозрительный, самопровозглашённый «Пророк». Ты не знала?


Норз назвал своего непосредственного начальника «подозрительным». Даже в этом мире нет такого понятия, как точное предсказание будущего. Тем не менее, если назвать себя «пророком», это явно вызовет подозрения.


— Так это «предсказание»?


— Он похож на уличную гадалку. Кто угодно может наделать кучу диких предположений, из которых несколько окажутся правдивыми.


Тем не менее, так как он никогда не давал случайных предсказаний, то смог достичь такого высокого положения, как епископ.


— Это скорее не «предсказание», а «приблизительная оценка». По сути, он чокнутый и называет свои прикидки предсказаниями. Хотя я не знаю зачем.


— «Зловещие Чёрные Тени», здесь так написано. Однако не означает ли это, что Епископ почувствовал некую угрозу, поэтому и отправил подкрепление? Это единственное возможное объяснение.


— Хм, но…


Норз задумался.


В письме не написано ни численности, ни никаких-либо ещё подробностей о подкреплении. Это может оказаться и 1000 солдат. Однако он не мог понять, почему именно сейчас?


Если в самом деле есть сила, которая представляет угрозу для армии Норза, то это должна быть огромная армия живых мертвецов или чёрный дракон.


Однако это смутное «предсказание» невозможно истолковать. Под «тенью» можно понять как несчастный случай, так и бунт в армии.


Чем больше Норз думал об этом, тем больше находил доводов в пользу того, что это подкрепление предназначалось вовсе не для помощи.


В худшем случае, это подкрепление перемешалось бы с его войском, и когда западный регион Дайдалоса был бы полностью захвачен, они бы убили его, а Епископ присвоил бы себе все достижения.


В этом случае Епископ определённо скажет: «Главный Священник Норз сражался с этими презренными демонами до самого конца и отдал свою благородную жизнь этой борьбе». Но мёртвые не могут быть награждены материально, поэтому его начальник, этот Епископ, будет пожинать плоды чужого успеха.


— На данном этапе в подкреплении нет необходимости. Если оно придёт, не сливайтесь с ним и не позволяйте идти дальше деревни Ирз.


— Да, я поняла.


Да, Норз сможет завершить миссию по захвату западного Дайдалоса безо всяких проблем. Даже если его не убьют, ему не доставит удовольствия делиться успехом из-за этого глупого подкрепления.


Епископ Грегориус его непосредственный начальник, однако это вовсе не означает, что ему можно всецело доверять.


Это подкрепление, отправленное из-за непонятного «предсказания», Норз истолковал как общепринятое жульничество внутри армии Крестоносцев.


— Всегда создаёт неприятности на пустом месте.


Норз в открытую ругал своё вышестоящее начальство, даже не пытаясь скрыть этого.


* * *


Наёмники Кипра, которые передвигалась вместе с основными войсками Норза, также разместились в Ирз 25 числа.


Ай прокралась и осмотрела окрестности деревни, стараясь не попадаться на глаза солдатам, поэтому на неё никто не кричал.


На обратном пути она присела и достала «сухпаёк», изготовленный неизвестно из чего, и приступила к трапезе.


— Отвратительно, они не могли положить чуточку приправ?


Это больше походило на шоколадный батончик, но, как сказала Ай, совершенно безвкусный и по плотности напоминавший чёрствый хлеб.


Это была одна из тех вещей, которую люди не рискуют есть, даже если очень голодны.


— Цумики, ты хочешь кушать?


Сидевшая рядом чёрная кошка отвернулась и ушла.


— Ты не должна отвергать меня так грубо…


Ай посмотрела в каком направлении пошла кошка.


— Что ты делаешь в таком месте, Ай?


— Буэ, эта дерьмовая еда стала ещё дерьмовее.


В словах Ай явно слышалась досада.


— А, еда и в самом деле дермовенькая, удивительно, что ты вообще это ешь.


— Это же ты её всем раздал?


— Неужели? Не помню.


Ай отвернулась, когда Кипр загоготал.


Кипра сопровождали две наёмницы, выполняющие роль охраны.


В отличие от бездоспешного Кипра, женщины были облачены в тяжёлую стальную броню.


Так как наёмницы были в шлемах, выражения их лиц видно не было. Ай проигнорировала их и сказала:


— Не раздавай больше ничего настолько отвратительного. Если вся еда станет такой, то вспыхнет бунт. Точнее, я первой убью тебя. Я медленно, со вкусом и расстановкой воткну тебе нож в сердце.


— Кстати об этом, похоже, эти смекалистые ублюдки сожгли всё съестное в деревне, так что сложно будет найти нормальную еду.


— Э? Не может быть!


— В самом деле. Ты же видела пепелище, разве нет?


Неважно, насколько безответственным человеком был Кипр, прямо сейчас Ай не могла не признать его правоту.


Ай знала, сколько провизии несла её группа наёмников, поэтому она также знала, что им необходимо каждый раз пополнять запасы.


И если они не смогут сделать этого на месте, то их текущий запас закончится в течение недели.


— Тогда попроси Крестоносцев поделиться с нами. У них же должны быть излишки, так?


— Невозможно. Склониться перед этим грязным стариком и попросить помощи — это невыполнимо для меня. Моя гордость не позволит сделать такого.


Ай знала, что этот человек мог морить голодом собственную группу наёмников просто для того, чтобы сохранить свой статус и внешний вид, причём безо всякого злого умысла.


— Смирись. Но у меня всё ещё есть еда, вкусная.


— А для всех остальных?


— Сухпаёк.


— Сдохни. Ты должен сдохнуть.


Возможно, стражницы Кипра среагировали на полусерьёзные слова Ай, но обе схватились за мечи.


Ай видела их ничего не выражающие лица под шлемами.


Она подумала, что такая слабая выразительность больше подходит для рабов, чем для солдат.


— Ничего страшного от сухпайка с тобой не произойдёт. Пока ты запиваешь его водой, ты будешь жить. Так что всем нужно смирится и питаться этим. Хотя сам я есть это не буду.


Уловил ли он реакцию стражниц или нет, но Кипр продолжал говорить в своей обычной шутливой манере, поэтому женщины не обнажили свои мечи.


— Однако вместо этого Ай могла бы просто поесть вместе со мной. Почему бы тебе не придти ко мне сегодня ночью?


— Э?


— У меня много алкоголя и конопли. Будет весело!


Чувствуя омерзение от раздевающего взгляда Кипра, она отказала ему.


— Это весело только в твоей голове. Если ты моришь женщин голодом, то пойди поищи кого-нибудь другого.


— Но в нашей группе осталась только Ай, к тому же я устал от этих других. Я не могу полапать Сестру и здесь нет демонов.


— Не мои проблемы.


Ай, у которой имелся лимит на разговоры с ним, закинула последний кусок в рот и встала.


— На текущий момент, как капитан, я придумаю что-нибудь на счёт еды.


— Ууиии.


И даже не взглянув на Кипра, Ай ушла.


Она не решила, возвращаться ли ей в лагерь или побродить по округе, но в данный момент она хотела убраться подальше от этого омерзительного мужчины.


— Эх, Ай-тян в самом деле трудно соблазнить, — произнёс Кипр со скучающим видом.


Он обернулся и ударил кулаком в лицо одну из женщин-стражниц, стоявших у него за спиной.


Раздался глухой звук удара кулака о плоть.


Не издав ни звука, она упала. Из носа хлынула кровь. Другой стражнице на это, похоже, было наплевать.


Избиения были в порядке вещей. И никаких причин для этого не было. Им не разрешалось даже спрашивать об этом.


— А-а… чёрт… чёрт… Почему здесь нет демонов? Не убегай, а то неудобно.


Он бил сапогами упавшую женщину так, как будто пытался раздавить насекомое, не проявляя никакого милосердия.


— Ну серьёзно, что мне делать? У меня не будет еды и женщин какое-то время… следует ли мне продолжать двигаться дальше… Нет, это не сработает, это опасно, в конце концов. Твою ж мать, кроме как терпеть, другого выбора не остаётся.


Закончив ворчать, он, наконец, поднял голову.


— Ладно. Просто раздам наугад. По крайней мере, еда удержит, пока мы не догоним тех демонов.
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Глава 92. Алхимик


    Утро 26-го числа месяца Шинёу.


    — Что за чёрт?


    Деревня Альзас была переполнена беженцами, собиравшимися эвакуироваться в Спаду.


    Многочисленные палатки на центральной площади делали это место похожим на лагерь армии Дайдалоса.


    — Это больше похоже на фестиваль Нацугоси. Что, чёрт возьми, произошло, пока я был на задании? — сказал Саймон, искатель приключений 1-го ранга деревни Альзас.


    Неделю назад он находился у подножия горной гряды Галлахад и, наконец, вернулся после завершения квеста по сбору лекарственных трав.


    Но по возвращении в деревню он обнаружил кучу встревоженного народа с негативной аурой.


    Должно быть, это что-то вроде нежданной экстренной ситуации. Так Саймон подумал, но так как личностью он был застенчивой, то решил пойти напрямую в гильдию, а не расспрашивать народ на площади.


    — Э?! Что это? Гильдия стала полностью чёрной?!


    Когда он добрался до здания гильдии, то обнаружил ещё один сюрприз.


    Неделю назад, когда он покинул деревню, гильдия совершенно точно была выкрашена в белый, но теперь здание стало чёрным, как ночь.


    — Перекрасили, не иначе.


    Стоя перед угольно-чёрным зданием гильдии, Саймон заколебался, однако если он не войдёт, то не сможет получить награду, так что выбора у него нет.


    Полный сомнений Саймон прикоснулся к двери и медленно открыл её.


    — Во-о-у-у…


    Вестибюль гильдии просто кишел вооружёнными искателями приключений.


    Как правило, это обычное явление для вестибюля гильдии, однако ненормальность заключалась в количестве искателей. Их было слишком много.


    «Как будто внутри городской гильдии, а никак не сельской», — подумал Саймон и побрёл к стойке.


    Однако его ожидал третий сюрприз.


    — Что? Закрыто?!


    Приёмная стойка закрывается только в случае официально объявленного чрезвычайного квеста.


    Большой знак вопроса возник в голове Саймона, как если бы он не мог осознать текущей ситуации.


    — Почему… или точнее… Что мне делать?


    Осмотревшись, он заметил множество никогда не виденных ранее искателей приключений.


    Хотя так или иначе, но Саймон пришёл в Альзас всего несколько дней назад в качестве искателя-одиночки, и ни с кем не разговаривал.


    — Что же случилось с деревней и гильдией?


    Что ему делать дальше? Как ему получить награду за квест? Что здесь происходит? Все эти мысли проносились в голове остолбеневшего и забившегося в угол вестибюля Саймона.


    — Эй, ты там! — услышал поникший Саймон чей-то голос сверху.


    — Э?


    Подняв глаза, он увидел высокого человека, одетого с головы до ног в чёрное.


    Учитывая, что на нём балахон, вероятно, маг, однако развитая мускулатура делала его похожим на воина.


    Острый нос, великолепное тело и пронзительный взгляд — от этого человека исходила мощная грозная аура.


    «Он похож на тех типов, против которых я жалок…».


    Он не был предвзят. Учитывая низкорослость Саймона, у него имелся опыт издевательств со стороны его ровесников. Особенно тех, которые были одарены лучшей физической формой. Такие смеялись над ним больше остальных.


    Справившись со своей душевной травмой, он ответил монотонным холодным голосом.


    — Что такое, онии-сан?


    — Я не видел тебя раньше. Ты только что вернулся с квеста?


    — Да… — ответил он холодно.


    «По крайней мере, он со мной разговаривает, так что надо расспросить о текущей ситуации», — подумал Саймон.


    Он хотел попросить человека дать ему объяснения, однако тот заговорил первым.


    — Предмет, который ты держишь, это огнестрельное оружие?


    Глаза Саймона полезли на лоб от удивления.


    — Откуда ты знаешь?


    * * *


    [Повествование теперь ведётся от лица Куроно]


    После успешного выполнения очернения здания гильдии, все, особенно Моссан, были в восхищении.


    — Невероятно, босс! Я знал, что ты сможешь. Я верил в тебя до самого конца!!!


    Сопровождаемый похвалами я вернулся в вестибюль.


    Моё тело было не таким слабым, чтобы устать всего за одну ночь, но, учитывая непрерывно применяемую магию, морально и умственно я выдохся.


    Я собирался пойти в свою комнату и отдохнуть часок. Однако…


    — Это же…


    Я был шокирован увиденным.


    Это был просто эльф. Я понял это по его характерным длинным заострённым ушам.


    Серые короткие волосы, большие глаза изумрудного цвета, как у Лили, и милое девичье лицо… постой-ка, это парень?


    Если бы на нём была юбка, как на 3 сёстрах из отряда «Три принцессы-охотницы», я бы точно принял его за девушку.


    Ладно, я не был шокирован, потому что влюбился в этого мальчика-девочку, так как оружие, которое он держал…


    — Неужели это огнестрел?


    Этот длинный железный цилиндр определённо напоминал огнестрельное оружие.


    Когда этот мальчик-девочка посмотрел в другую сторону, я смог разглядеть рукоять со спусковым крючком. Теперь я был точно уверен.


    Выглядело это как дробовик, нет, больше похоже на винтовку без приклада.


    Я видел нескольких крестоносцев со стреломётами, но я никогда бы не подумал, что увижу огнестрельное оружие в этом мире.


    Я сильно напрягся, увидев это, несмотря на то, что всю ночь провёл за работой. Конечно, чтобы избежать подозрений остальных искателей, внешне моё лицо оставалось бесстрастным.


    — Мне теперь любопытно. Постой-ка, может это оружие станет серьёзным подспорьем для нас?


    В любом случае, чрезвычайный квест уже принят, так что он тоже является частью нашего альянса. Мне нужно с ним поговорить прямо сейчас.


    Я направился к нему, одиноко стоящему в углу помещения и что-то высматривающего.


    Чёрт, я немного нервничаю. Почему такое чувство, как будто я пытаюсь пристать к девушке на улице? Не то, чтобы я когда-либо делал такое.


    — Эй, ты там, — тихо и спокойно позвал я его.


    — Э?


    Он поднял голову и взглянул на меня снизу вверх.


    Ух, теперь, когда я смотрел на него вблизи, это лицо и в самом деле было милым. Может мне называть его не он, а она?


    — Что такое, Онии-сан?


    Неужели у меня всё на лице написано? Она ответила монотонным холодным голосом, явно не располагавшим к общению.


    Меня ошеломила такая явно ледяная реакция. Ну, меня за глаза всегда считали дурным, к тому же я ещё и одет во всё чёрное. Любой бы насторожился при виде такой подозрительной личности, как я.


    Ладно, оставим это.


    — Я не видел тебя раньше. Ты только что вернулся с квеста?


    — Да.


    Она в самом деле искательница приключений. А значит, она не в курсе текущей ситуации. Это вполне естественно. Те, кто вернулся вчера, были точно такими же.


    Однако от неё исходила серьёзная угрюмая аура.


    Я неопытен в этом. Если так пойдёт дальше, следующие слова закончат беседу и я даже не приступлю к главной теме.


    Мне нужно быстро спросить её об оружии.


    — Предмет, который ты держишь, это огнестрельное оружие?


    — Откуда ты знаешь?


    Мой вопрос был сюрпризом? Её миленькие глаза широко распахнулись от удивления.


    — Разве знать об этом не нормально?


    — Только в случае, если ты оружейный маньяк. Никто не знает об огнестрельном оружии. «Нормально» говоришь, твой здравый смысл нормальный?


    Спустя всего несколько секунд с момента встречи мой здравый смысл уже подвергся сомнению.


    Ну, учитывая тот факт, что я не из этого мира, я до сих пор не понял здравый смысл этого другого мира. Так что ничего не поделать.


    — Нормальный, там, где я жил.


    Прозвучало как извинение, тем не менее, это правда.


    В конце концов, согласно здравому смыслу моего мира, все знают об огнестрельном оружии. Особенно парни вроде меня, хотя я не дотягиваю до звания оружейного отаку.


    Но оставим это в стороне. Из её слов следовало, что это в самом деле настоящее огнестрельное оружие.


    Но даже так, мне интересно, почему оно не стало здесь популярным? Потому что магия более удобна? Или потому что это слишком дорого? Хотя, возможно, это только начало эпохи распространения подобного оружия.


    — В любом случае, я очень заинтересовался твоим оружием. Можешь показать его мне?


    — Моё оружие просто обычный кусок стали, а не какой-то жезл с магическим механизмом. Ничего такого, чего бы ты мог от него ожидать как маг.


    Ясно, есть жезлы, выглядящие как ружья.


    Мой жезл «Чёрная Баллиста · Дубликат» тоже будет демонстрировать те же эффекты, что и у огнестрельного оружия, если бы имел такую форму.


    — Раз здесь не замешана магия, значит, это оружие стреляет свинцовыми пулями при помощи пороха, верно? Я хочу посмотреть на это «настоящее» оружие.


    — Ты даже это знаешь?


    Э? По-моему, я это уже слышал.


    Её лицо во второй раз приняло удивлённое выражение.


    — Я создал это оружие. Оно стреляет пулями, а вместо магической энергии используется порох. Я никогда никому не рассказывал об этом устройстве, так что откуда ты знаешь об этом?!


    Подождите секунду, эта девушка сказала, что создала это сама.


    — Постой-ка, я хочу кое-что прояснить, это оружие известно оружейным маньякам как жезлы в форме ружей?


    — Всё так.


    — И ты создал это оружие, которое стреляет пулями без помощи магии. Получается ты сам изобрёл порох?


    — Ничего удивительного в этом нет, но да. Именно поэтому никто не мог знать о стреляющем пулями оружии. Хотя… возможно, такое оружие уже есть на твоей родине?


    Смотря на то, как она начала что-то бормотать себе под нос, я испытал ещё больший шок, чем в момент, когда увидел оружие.


    — Гений.


    Путь создания огнестрельного оружия был далеко не таким простым. Изобретение фитильного замка и пороха потребовали множества проб и ошибок.


    Чтобы создать это из ничего, да ещё и в одиночку, такое просто невозможно.


    Нет, она, наверное, получила какую-нибудь подсказку.


    Пусть даже и так, но чтобы создать в это мире огнестрельное оружие, где даже пороха не существует…


    — Ты гений!


    Именно так, по-другому и не скажешь.


    — О… Онии-сан?


    Прямо сейчас я, вероятно, смотрю на величайшего изобретателя.


    — Невероятно! Это просто невероятно! Пожалуйста, покажи мне это оружие, прошу тебя!!!


    — Э… ну, раз ты зашёл так далеко, ладно…


    Возможно, она попала под влияние моей энергичной настойчивости, на её лице проступило озадаченно-задумчивое выражение, но мне было всё равно.


    Она робко протянула мне оружие.


    — Спасибо!


    Как только я взял его, то сразу ощутил тяжесть железа у себя в руках.


    Я держал прежде в руках модели огнестрельного оружия, но впервые держал настоящее. Каким-то образом я знал, может быть, из-за веса, что оно настоящее.


    — Внутри есть пули?


    — Никак нет, я вынул их на время. Ничего не случится, если ты нажмёшь на курок. Сейчас это просто железная трубка.


    Тогда можно не опасаться случайного выстрела, я могу спокойно осмотреть его.


    — Похоже на охотничье…


    По внешнему виду оно напоминало охотничье ружье без приклада. Но сравнив его внешний вид с тем, что у меня был в памяти, я нашёл это оружие лучше.


    — Контендер. [прим.пер.: однозарядный пистолет по виду напоминающий обрез. google it.]


    Это однозарядный пистолет, созданный Кеном Томпсоном, по крайней мере, он был на него очень похож.


    Но так как он предназначался для неё, рукоятка была несколько меньше. Что-то вроде компактной версии.


    Напоминало охотничье ружьё, но с длинным стволом. Наверное, даже длиннее, чем у Контендера. Хотя, по правде говоря, настоящего Контендера вживую я никогда и не видел.


    — Тем не менее, конструкция более или менее одинакова.


    Учитывая, что не было ни затвора, ни магазина, его необходимо заряжать каждый раз перед выстрелом.


    Как и следовало ожидать, так как она создала это оружие в одиночку, оно имеет только минимальный механизм для стрельбы.


    Ствол внутри не имел никакой нарезки. Этот пистолет должен стрелять круглыми пулями, как в фитильных ружьях. Красный сияющий камень на огневом молоточке, вероятно, используется как воспламенитель, по сути, это кремень или что-то похожее.


    То есть порох и пуля загружались отдельно? Нужно будет расспросить подробнее.


    При вытаскивании пули раздаётся характерный лязгающий звук.


    Я чувствовал движение. Этот звук был на самом деле клёвым.


    — Как ты перезаряжаешь? Ты загружаешь пулю через ствол?


    — Так я изначально хотел сделать, однако теперь…


    Вернув пистолет, она привычными движениями что-то сделала, и ствол со щелчком открылся.


    — Открывается путём «переламывания» пополам?! Чёрт, так здорово!


    — Я знаю, это в самом деле здорово!


    Кстати, контендер открывается так же.


    Я думаю, мне нужно объединится с ней прямо сейчас, с этой девушкой, чьего имени я даже не знаю… ой, точно…


    — Я не представился.


    — Э, ага.


    Я достал из кармана жетон гильдии и показал ей.


    — Я Куроно, рад встрече.


    — Саймон.


    Мы назвали друг другу свои имена и обменялись жетонами.


    Имя — Саймон. Ранг 1. Класс — Алхимик. Так было написано на её жетоне.


    — Алхимик?


    Я впервые видел такой класс.


    Я мог бы понять, если бы это был маг огня или тьмы, но что это за класс такой — алхимик?


    — Онии-сан, ты не знаешь об Алхимиках?


    — Те, кто обращают материю в золото?


    — Ага, без магии.


    — Ты способен на такое?


    — Нет. Если бы это было возможно, золото бы перестало использоваться в качестве денег.


    Полагаю, это очевидно. В конце концов, ценность золота является абсолютной, неважно в каком мире.


    Золото нельзя создать даже при помощи магии.


    — Алхимики — это исследователи, которые работают с вещами отличными от магии. Ни одно исследование не способно создать золото.


    — Ясно, отличное от магии…


    То есть как в моём мире, что-то вроде древних учёных.


    В таком случае, мне ещё больше интересно.


    Вероятно, этот Саймон сможет изобрести что-нибудь ещё, что-нибудь из моего мира.


    Для того, кто с момента призыва долгое время не видел ничего, кроме магии, мне хотелось посмотреть на что-то более научное.


    — Означает ли это, что у тебя есть исследовательская лаборатория?


    — Не столь грандиозно, но требуется место для экспериментов, поэтому я занял домик неподалёку.


    — Покажешь мне, если можно?


    — Э?! То есть…


    — А, извини. Вероятно, в лаборатории содержится много секретов. Тогда нет необходимости…


    — Нет, это не так. В конце концов, никто иной, кроме меня, не сможет этого понять, однако это стесняет, поэтому трудно привести кого-то постороннего…


    Ясно. Так причину можно озвучить по-другому: «Моя комната грязная, поэтому тебе не разрешено туда входить».


    Но у меня нет времени.


    Мне нужно найти что-нибудь, что поможет противостоять Крестоносцам, так что мне нужно заручиться её поддержкой во что бы то ни стало.


    Чёрт, я же не объяснил ей ситуацию.


    — Я немного сменю тему, но был выпущен чрезвычайный квест. Эта деревня находится в критическом положении.


    — А, точно, я же хотел узнать об этом! Что происходит сейчас в деревне? Здесь куча искателей приключений и стойка закрыта. И моя награда…


    — Я понимаю, понимаю, я всё объясню. Давай поговорим по пути к твоей лаборатории.


    — Э, а мы уже решили идти ко мне?!


    — Извини, но, в конце концов, мы всё равно к этому бы пришли.


    Просто я осознал, что эта девушка хороша в качестве Цуккоми и мне хочется позаигрывать с ней чуточку дольше.


    Лили просто ребёнок, у Фионы ветер в голове свищет, из моего окружения мне не с кем пошутковать. А сейчас я получаю такой отклик от Саймон-тян.


    Те же чувства я испытывал, когда был в литературном клубе и общался с мальчиком младше меня из клуба изобразительного искусства, который рисовал пару иллюстрации для моей новеллы.


    У него тоже было лицо ребёнка и было трудно определить мальчик он или девочка. Так уж получилось, что Саймон-тян частично походила на него.


    Чёрт, мне хочется плакать от счастья и тоски по родине.


    — Вас что-то тронуло до слёз, Онии-сан?


    — Да так, просто вспомнил свой дом.


    — В нашей беседе было что-то ностальгическое?


    Точно, у меня нет времени предаваться ностальгии. Если я буду продолжать играть бокэ (идиота), я смогу избавиться от стресса, но общение дальше не пойдёт.


    [прим.пер.: цуккоми и бокэ — https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D0%B7%D0%B0%D0%B9]


    Мне нужно быстро объяснить ситуацию и заручиться её поддержкой, а также подумать, как использовать огнестрельное оружие в реальном бою.


    — В любом случае, мне нужна твоя сила прямо сейчас!


    — Это шутка?


    — Нет, на этот раз я серьёзен.


    Вероятно, из-за моих шуток доверие к моим словам было подорвано.


    — Виноват. Думаю, как только я объясню, ты всё сразу поймёшь.


    — Ну, ладно. Тогда идём?


    — Ага.


    Ой, надо сказать остальным, что я собираюсь отлучиться на некоторое время.


    Если лидер внезапно исчезнет, то все подумают, что я сбежал.


    Я громко похлопал в ладоши и окликнул искателей.


    — Эй, все, послушайте немного.


    Искатели приключений в вестибюле мгновенно отреагировали на мой голос и посмотрели на меня.


    — Подожди, Онии-сан, что ты делаешь…


    — Я отлучусь ненадолго. Вернусь до обеда. После этого мы потренируемся, как и планировали, так что будьте готовы.


    — Так точно!!!


    Выслушав их ответ, я вместе с Саймоном вышел из гильдии.


    — Онии-сан, кто ты?


    — Я показывал тебе гильдейский жетон, помнишь? Искатель приключений 1-го ранга и чёрный маг.


    Также я был лидером Альянса Искателей Приключений, но я оставлю этот факт на потом.


            [прим.пер.: Саймон — пол мужской, но ГГ воспринимает его как девушку.]
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— Ясно. В итоге это обернулось проблемами.


У меня в руках был бюллетень чрезвычайного квеста, который мне дал Оний-сан.


Из него я кое-что понял о сложившейся ситуации.


Если бы я провёл в горах больше недели, то столкнулся бы с грозной армией Крестоносцев.


— Прямо сейчас сооружается насыпь, которая будет выполнять роль заградительной стены.


В том месте, куда указал пальцем Оний-сан, зверолюди и дворфы вкапывали деревянные столбы и натягивали что-то типа железной проволоки между ними.


Судя во всему, даже зная о текущей ситуации, народ всё равно готовился к битве.


— Мы остановим Крестоносцев здесь. В худшем случае, они прибудут сюда послезавтра.


— Тогда, хорошо ли, что ты сейчас тратишь время со мной? Ты же лидер, верно?


— Так вот, я хочу огнестрельное оружие. Оно потрясающее.


— Ничего особенного. Этим можно оказать сопротивление любому монстру с прочной чешуей или кожей, но в сравнении с любой низкоуровневой взрывной магией всё равно выглядит неубедительно. К тому же, если не знать, как пользоваться, то чтение заклинания намного быстрее, чем перезарядка. Не говоря уже о магии, не требующей произнесения заклинаний.


Обычная пуля может нанести урон монстрам 2-го ранга.


Даже среди монстров 2-го ранга есть такие, кто имеет прочную чешую или кожу. И есть те, у кого повышена сопротивляемость благодаря магии.


И не только монстры. Доспехи, зачарованные при помощи защитной магии, могут легко остановить пулю. Более того, низкоуровневая защитная магия тоже может остановить одну или две пули.


Чтобы пробить такую защиту, нужна магия высокого уровня или навыки боевого искусства.


Именно поэтому я, не владеющий ни боевыми искусствами, ни магией, вряд ли смогу стать искателем приключений 2-го ранга.


Хотя прошло немного времени со дня регистрации, я буду искателем 1-го ранга даже спустя 10 лет.


— Конечно, это, возможно, не даст преимуществ против монстров. Однако огнестрельное оружие вполне пригодно против людей.


Глаза Оний-сана при этих словах стали пугающими.


Он определённо ненавидит врага. Даже я, хоть и считается, что человеческие эмоции мне чужды, чувствую это.


— Враг облачён в белые накидки поверх кольчуги. У них нет никаких доспехов с защитной магией. По этой причине огнестрельное оружие является отличным выбором. Люди слабее других рас. Им достаточно одного удара, чтобы они вышли из строя и не смогли дальше принимать участие в битве. Именно поэтому огнестрельное оружие прекрасно подходит для этой цели.


Я никогда не стрелял в человека, только в гоблинов. Как Оний-сан и сказал, расе без прочной кожи или чешуи будет достаточно одного выстрела.


Но скорострельность у этого оружия никакая. К тому же я искатель-одиночка и сомневаюсь, что смогу сражаться против толпы.


— И на этот раз у нас будет авангард, верно?


Оний-сан говорит так, как будто видит меня насквозь.


— Я хочу, чтобы ты отстреливал врагов, которые будут подходить с берега. Ты сможешь?


— Река очень близко, так что я смогу стрелять даже с другого берега.


— Неужели?


На лице Оний-сана появилось удивлённое выражение. Он думает, что я вру?


— Если кто-то не способен на такое, тогда огнестрельное оружие явно не для него. К тому же пули стоят дороже, чем стрелы. Если я буду промахиваться, то стану банкротом.


Связки стрел можно купить в любой деревне, но пули необходимо делать на заказ, а это требует больше денег.


— Тогда покажи, хотя, нет, позволь выстрелить мне.


Оний-сан пришёл в возбуждение. В самом деле, несмотря на то, что он маг, ему явно нравится огнестрельное оружие. Он странный.


— А, если ты беспокоишься о деньгах на пули, я дам тебе. Этого достаточно?


Оний-сан кинул монету. Я в панике поймал, чтобы она не упала.


— Один золотой! Я не могу взять столько, это много!


— Просто думай об этом, как об инвестиции.


— Что?


— Не волнуйся так по этому поводу.


— Ну раз ты так говоришь, то ладно…


У меня не было причин отказывать, пистолет же не сломается просто от нажатия на курок. Он был сделан для эксплуатации в экстремальных условиях.


Я быстро перезарядил и передал пистолет Оний-сану.


— Ух…


Глаза Оний-сана заискрились, как у ребёнка.


— Отсюда, ага, то дерево в радиусе поражения.


Я показал на дерево у обочины в 150 метрах.


Крупное, ствол достаточно толстый, примерно с человеческий череп. Подходит для испытания.


— Отлично, ну, тогда я стреляю…


Появился сильный запах пороха. Пистолет явно выстрелил. Но куда улетела пуля? Неясно.


— Я промахнулся. Это трудно.


— Обычное дело, если нет навыка.


— Верно…


Оний-сан вытянул вперёд руку, в которой не было пистолета. Магическая энергия закружилась вокруг его руки, а затем появилась чёрная пуля.


Эта пуля была не такой, которые использовал я. Она была длинной и узкой с заострённым концом. Вероятно, это увеличивает пробивную мощь пули…


Пока я думал, пуля с грохотом выстрелила и на огромной скорости устремилась в сторону дерева.


До ушей донёсся звук треснувшего ствола.


— Как и ожидалось, если я не знаком с оружием, то не могу им эффективно пользоваться.


— Ну, Оний-сан только что смог.


— Это моя изначальная магия. Я пользуюсь атакующей магией, основанной на образе огнестрельного оружия. Но без ствола и спускового крючка это выглядит не так круто, — сказал Оний-сан и рассмеялся.


Оний-сан, если ты владеешь такой магией, то зачем тебе огнестрельное оружие?


Я преодолел множество трудностей, чтобы изготовить пистолет, однако для такого мага, как Оний-сан, не составит труда производить его в любом количестве.


Ненавижу магию. С точки зрения человека, который не может ею пользоваться, нет ничего более коварного, чем магия.


— А теперь покажи, как им пользоваться.


— Ага.


Надо прекращать, я не завидую магии. В конце концов, я независящий от магии алхимик.


Я перезарядил пистолет. Моя концентрация повышается просто от самого этого процесса.


Я взял пистолет на изготовку. Передо мной был только враг и ничего больше.


На таком расстоянии это лёгкая цель. Даже если промахнусь, я всё равно смогу прицелиться и выстрелить.


Не прошло и секунды после перезарядки, как я нажал на спусковой крючок.


Выстрел и попадание.


— Ты великолепен! Попадание с первой попытки!


— Не совсем, любой так сможет после должной тренировки. Ты первый, кто похвалил меня за выстрел. Обычно народ просто пожимает плечами, говоря «Ну и что?»


Ничего необычного, даже Оний-сан может попасть в цель при помощи своей магии.


— Эй, сможешь попасть, если я подброшу это в воздух?


— Э, что ты имеешь в виду?


Прежде чем я что-то успел понять, в правой руке Оний-сана материализовался круглый чёрный объект приблизительно 30 сантиметров в диаметре.


Хм, он предлагает попасть по этому в воздухе? Кажется интересным.


Я снова перезарядил и взял пистолет на изготовку.


— Бросай.


— Бросаю…


Рассекая воздух, чёрный диск полетел со скоростью стрелы.


Из-за ветра чёрный диск летел по слегка кривой траектории и медленно, но верно между нами увеличивалось расстояние.


Попасть в движущуюся мишень намного труднее, чем в неподвижную. Однако эта цель всё равно была простой, потому что не делала внезапных резких движений, как монстры.


Я нажал на крючок, раздался звук выстрела и чёрный диск в воздухе разлетелся на куски.


— В стрельбе по тарелкам ты также великолепен. Без сомнений, у тебя талант к снайперской стрельбе.


— А, это… стрельба по тарелкам… что…


— Ха-ха-ха, не стесняйся.


Находясь в хорошем настроении, Оний-сан сильно хлопнул меня по плечу.


Это т-типа больно, знаешь ли. И вдруг он начал гладить меня по голове и взъерошивать волосы!


— Пожалуйста, п-прекрати!!!


Я неожиданно понял, что моё всегда угрюмое выражение лица начало разглаживаться и я тоже засмеялся.


Впервые за всё время кто-то так откровенно похвалил и оценил меня.
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Не хижина и не сарай, больше похоже на склад.


— Входи…


Саймон, стесняясь, открыл дверь и пригласил войти.


— Так это лаборатория, хех.


— Да! Это моя лаборатория, а что, какие-то проблемы?! Ничего не поделаешь, искатель приключений 1-го ранга не может позволить себе покупку просторного помещения!


— Знаю-знаю, успокойся.


Теперь я понимаю, зачем мы пересекли сад вместо того, чтобы войти через переднюю дверь этого жилья. Так это одновременно и спальня и лаборатория Саймона.


Вообще, не очень хорошо использовать гостиную не по назначению. Но с доходами искателя 1-го ранга невозможно приобрести большое помещение для работы и отдыха.


Я понимаю, что Саймон спит здесь и здесь же проводит свои исследования. Я также соглашаюсь с этим, однако…


— Жалкое зрелище… — произнёс я тихим голосом, чтобы она не услышала.


— Присаживайся. (Саймон)


Она выдвинула деревянный стул из-под стола, по все видимости, рабочего, и предложила мне.


Других стульев тут не было, поэтому Саймон села на кровать.


Эй! Я только сейчас заметил, что это просто сдвинутые вместе деревянные ящики, с постеленной сверху простынёй. Тогда, где, чёрт возьми, кровать?!


Это плохо. Саймон-тян похожа на главного героя из Неудачника в Театре Мировых Шедевров. Очень печально.


— Оний-сан, ты сейчас подумал какую-нибудь грубость, так?


— Нет, никогда! Тем не менее, чувствуется, что это место — лаборатория…


«Горы хлама!», — такое чувство появилось после осмотра комнаты.


На рабочем столе стопками лежало множество толстых книг, по внешнему виду напоминавших старинные справочники. И, конечно, повсюду валялись какие-то инструменты.


Было даже устройство для изготовления инструментов, всякие разноцветные жидкости, сырьё, типа пальцев и чешуи монстров. Всё это валялось на столе, полках, полу, везде.


Да, явно чувствуется, что это лаборатория. Почти так, как я и представлял в своём воображении.


Это настоящая лаборатория алхимика! Могу сказать это безо всяких сомнений, хотя, я не знаю, как обстоят дела у других алхимиков.


— У меня мало времени, поэтому перейдём к главному.


— Э, ага.


Вероятно, из-за того что я начал излучать серьёзность, Саймон занервничала.


Естественно, я начал говорить, как лидер Альянса Искателей Приключений.


— Прежде всего, мне нужно кое-что подтвердить. Ты примешь чрезвычайный квест?


— Конечно, я ведь тоже искатель. У меня нет оснований отказываться принимать заявку, — без колебаний ответила Саймон.


— На этот раз всё очень серьёзно, никто не сможет гарантировать тебе безопасность.


— Это не те слова, которые тебе стоит говорить искателю. Любого другого такие слова сломали бы. Я же приму их как предупреждение.


— Извини, я просто хотел убедиться.


Большинство искателей следуют за сильными личностями, однако в Саймоне не ощущалось подобной прыти по отношению ко мне. К тому же она не походила на того, кто сражался на передовой. Поэтому я хотел убедиться в её решимости.


— В таком случае, я хочу, чтобы Саймон помог(ла) мне кое с чем. К несчастью, времени у нас не так много, как хотелось бы, так что я не знаю, получиться или…


— Что нужно сделать?


— Я хочу, чтобы ты сделал(а) пулемёт.


* * *


Лили и Фиона спустились на первый этаж в вестибюль вместе, словно они были хорошими дружными сёстрами.


— От создания зелий устают глаза. (Фиона)


— Ага, и это так нудно…


Завершив создание зелий согласно рецептуре, куда входила «игра в гляделки» и точное определение веса, обе решили спуститься вниз поесть и отдохнуть.


Кстати, Лили измеряла всё на глаз. Она каким-то образом смешивала ингредиенты, определяя нужное количество с одного взгляда.


— Благодарю за ваш тяжкий труд. Не желаете теперь отдохнуть? — произнёс тёмный маг-скелет по имени Мозрун.


В республике он, вероятно, сразу же превратился бы в мишень для уничтожения, однако Фиона уже привыкла к его внешнему виду мрачного жнеца.


— Да, мы проголодались.


— Ах-ха-ха-ха, как всегда, не прикончи всю нашу провизию до начала сражения.


— Я постараюсь.


— Эй, где Куроно?


Лили обеспокоенно осмотрела вестибюль, но не заметила чёрной высокой фигуры.


У Куроно много дел.


Если бы это был кто-то вроде Вулкана, то он бы молча ждал прибытия врага, но только не Куроно, который развёл бурную деятельность и был здесь самым занятым человеком.


Расстановка искателей, координация отрядов, строительство, охрана груза и так далее. Всю эту работу Куроно необходимо завершить.


Из-за этого Куроно не сидит в гильдии, а бегает по всей деревне.


— Возможно, он в зале собраний.


— А, нет. Босс недавно ушёл, — опровергнул Мозрун предположение Фионы.


— Вот как.


— Э, а куда он ушёл?


Мозрун добродушно и подробно ответил на детско-наивный вопрос Лили.


— Он ушёл с очень красивой эльфийкой. Прямо сейчас он, вероятно, отлично проводит время. Он много работал, думаю, небольшая передышка вполне позволительная ро…


— Не позволительная.


— ?!


Мозрун, как и Фиона, ощутил огромное бурление магической энергии.


— Я не разрешаю ничего подобного.


Прямо на их глазах Лили вернулась в свою изначальную форму.


Милого симпатичного детского личика больше не существовало. Единственное, что осталось — юная девушка с прекрасным лицом, похожим на маску театра Но. [прим.пер.: маска театра Но, см вики]


— …Лили-сан?


От внезапной перемены Лили Фиона покрылась холодным потом.


Она ощутила клокотание белой светлой магии, готовой взорваться от одного прикосновения.


Из-за этого Мозрун теперь дрожал от страха и ужаса, так как мог получить очищение светом.


— Я приведу Куроно обратно.


— Э… (Фиона)


Их взгляды встретились. Но Фиону она не видела даже в упор. Её взгляд был устремлён на «нечто» вдалеке.


Прежде чем Фиона смогла что-то сказать, Лили исчезла из её поля зрения.


— Хорошо бы это не обернулось трагедией…


— Босс, пожалуйста, вернись обратно целым и невредимым.


Фиона и Мозрун провожали взглядом Лили, которая удалялась на сверхскорости. Хотя, правильнее будет сказать, что они даже не смогли увидеть её, чтобы проводить взглядом.
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Глава 95. Первая ревность


Роман. Если кто-нибудь спросит, можно ли применить это слово к поведению Куроно, ответ будет НЕТ.


Куроно относится к Лили как к партнёру и доверяет ей во всём. Он ценит её больше всех в этом другом мире, однако нет никакого прогресса с точки зрения романтики.


Если глядеть с самого начала, то он бы обнял её, потрепал по голове, был бы более близок, чем обычная пара. Тем не менее, они не любовники.


Потому что Лили никогда не раскрывала своих пылких чувств, то есть она никогда не признавалась Куроно в любви. И сам Куроно никогда не делал этого и даже не выказывал намерения сделать это.


Однако такая точка зрения ничего не значила для Лили.


«Кто она? Женщина, сука, скотина, попытавшаяся соблазнить моего Куроно!!! Пусть только попробует дотронуться до него хотя бы пальцем, я убью её, сотру в порошок!!!»


Мозрун на полном серьёзе сказал Лили, что Куроно ушёл, чтобы переспать с женщиной.


«Не прощу её! Никогда не прощу эту завистливую суку!!! Я ведь даже ещё не целовалась с ним!!!»


Эмоции Лили били через край, как будто сдуло напрочь все ограничения.


«Куда? Куда Куроно пошёл? Где он…»


Однако, чтобы спокойно определить местонахождение Куроно, нужно быть хитрее.


«Если она всё ещё в деревне, то, вероятно, она искатель приключений. Мозрун также сказал, что это была «красивая эльфийка», так что она не член отряда «Три Принцессы-Охотницы», а из тех, кто прибыл сегодня. Это значит, она, должно быть, вернулась с какого-то квеста, не зная о текущей ситуации. Тогда они в месте, где она может остаться наедине с мужчиной… гостиница для искателей, не так ли?»


В Альзасе было 2 здания, в которых могли остановиться искатели приключений. Одно из них гильдия, а другое — обычная гостиница. Учитывая размеры Альзаса, наличие гостиницы, в дополнение к гильдии, говорило о хорошем оснащении деревни.


Лили отлично ориентировалась в деревне, вся карта Альзаса была у неё в голове. Она без колебаний полетела в сторону единственной гостиницы.


* * *


Нашла.


За гостиницей стоял грязный сарай. Куроно и эта воровка чужих мужчин были здесь.


— Куроно. Я спасу тебя.


От мысли, что над моим Куроно могут надругаться вот прямо сейчас, каждая секунда была на счету.


Думать об этом, стоя снаружи, пустая трата времени. Поэтому я должна вломиться внутрь через входную дверь и как можно быстрее добраться до Куроно.


Однако я всё равно волновалась. В конце концов, она могла схватить Куроно, величайшего мужчину этого мира, пусть и на короткое время. До тех пор, пока она остаётся искателем приключений, она может силой избавляться от помех.


Ни один искатель не может выстоять против меня, даже если он или она будет 5-го ранга, то есть сильнее меня или дракона, я всё равно без колебаний приду на помощь Куроно. Я не должна сомневаться.


И в этот самый момент я убедилась в этом.


Стоя перед хлипкой деревянной дверью…


— «Щит Оракула», полная мощность!


Свет от защитной магии уничтожил не только дверь, но даже стену в месте соприкосновения. Путь был открыт.


Лучи, Световые Шары и даже «Удар Метеора», всё эти заклинания я успела зачитать, входя внутрь. Если будет оказано сопротивление, я сотру противника в порошок.


— Куроно!!!


Вломившись внутрь помещения, усеянного разным хламом, я увидела своего возлюбленного.


— Лили?!


— Э, что?! Что происходит? Зачем вы уничтожили дверь?!


Куроно, с расширенными от удивления глазами, и эта были здесь. Ясно, так это и есть та самая воровка, пытавшаяся умыкнуть моего Куроно?


Миниатюрное стройное тело, седые волосы и заострённые уши — характерные признаки расы эльфов.


Лицо её, как Мозрун и говорил, было красивым, а глаза светились зелёным, как у кошки.


Тем не менее, с моей точки зрения, довольно средненько. Её красоты недостаточно, чтобы возникло Очарование. У неё не было даже зрелого тела и хорошей фигуры. Она просто соплячка.


Если он хочет прикоснуться к этой низкоуровневой женщине, то почему бы ему не придти ко мне… Нет, стоп. Сперва я должна её ликвидировать.


— Всё будет хорошо, Куроно, я спасу тебя.


Они всё ещё были одеты. Следовательно, худшего сценария удалось избежать. Какое облегчение. Но мне нельзя быть беспечной, пока я не уберу её от него.


Я улыбнулась Куроно, чтобы успокоить его, а затем уставилась на эльфийскую соплячку убийственным взглядом.


— Пр… пр… привет?!


Ха, мелкое отродье, дрожит в страхе всего лишь от ощущения моей жажды убийства.


Если она хочет прикоснуться к Куроно, ей сперва как минимум нужно улучшить свои навыки, этой третьесортной глупой женщине… нет, постойте-ка, подождите секунду…


— …


Это парень?


Это была пока просто интуиция, но чтобы проверить, мне нужно проникнуть ему в голову.


Скоро я получу ответ.


«Зачем… Почему? Хоть я и мужчина… слабый, жалкий…»


Он в самом деле мужчина.


Он выглядел мило, особенно когда большие круглые слёзы потекли по его щекам, однако это точно эльф, а не эльфийка.


Но я всё равно не могу вести себя беспечно.


Если Куроно в самом деле любит «такой тип», то теперь понятно, почему он не прикасался ко мне.


Такому сильному мужчине нравятся не только девушки, но и юноши. О чём-то подобном было написано в одной из книг в хижине мага в лесу.


Тогда получается, Куроно испытывал сильное желание к этому мальчику…


— Подожди секунду, Лили!!! Ты явно всё неправильно поняла!!!


Куроно внезапно появился передо мной. Что? Ты собираешься защищать этого сопляка, который даже не девушка?


— Это же не враг! Просто искатель приключений. Я пришёл сюда договориться о сотрудничестве!


— Не верю.


— Этот искатель приключений только что вернулся с квеста, поэтому ты не видела его раньше. Он не шпион Крестоносцев!


Думаю, мы говорим совершенно о разном.


Точно о разном. И, думаю, недопонимание именно с моей стороны.


Неужели я пришла к неверным выводам?


— Хорошо? Успокойся и послушай…


— О, ясно…


Все в порядке.


По крайней мере, я не чувствую, чтобы от Куроно исходило сексуальное желание. Нет ощущения, что стараются что-то скрыть. Он просто пытается предостеречь меня от неверных действий в результате недоразумения.


Ясно. Он просто сотоварищ… но, тогда, это значит, что я всё не так поняла… как неудобно. Всё можно урегулировать мирным путём.


— Тогда… позволь мне услышать подробности. (Лили)


Я решила покорно отступить.


Если у Куроно нет чувств к этому мальчику, то никаких проблем.


Всё из-за этого ублюдочного скелета и его легкомысленных слов. Что он имел в виду под «Он, вероятно, отлично проводит время»? Чёрт его побери, это не шутки. Из-за него я показала себя перед Куроно далеко не с лучшей стороны. Я не успокоюсь, пока, хотя бы, не ударю его одним из своих световых лучей.


— А, э, это Саймон, искатель приключений 1-го ранга.


Представившись этому парню по имени Саймон, я выслушала о произошедшем от Куроно.


Ну, теперь, когда я знаю, что это не «вражеская» женщина, мой интерес к нему практически исчез.


— … и поэтому я попросил Саймона помочь мне.


Что же касается остального, то я слушала вполуха и сделала вид, что меня убедили и эта путаница, наконец, разрешилась.


Ну, или предполагалось, что разрешилась…


* * *


— Зачем ты делаешь такое страшное лицо, Лили-сан? Неужели Куроно-сан в самом деле был… (Фиона)


— Нет, ничего не было. Обычное недоразумение. Этот вульгарный скелет всё не так понял.


На вопрос Фионы, Лили ответила как можно более спокойно.


Однако Лили не поняла, что Фиона сказала ей про «страшное лицо» даже при том, что она вернулась в обличье ребёнка.


— Ясно. Тогда всё в порядке. Отряды, расформированные из-за любовных интриг, не редкость.


— Редко Фиона может произнести что-то приличное. У тебя большой опыт в этом?


— Нет. Я только видела, как это случается, так что можно сказать, я наблюдатель.


— Ясно. Ну, можешь расслабиться. Куроно не из слабых мужчин, которые не могут контролировать свои сексуальные желания.


Затем Лили ушла, сказав, что ей необходимо отдохнуть.


Она направилась в комнату Куроно.


Сам Куроно всё ещё беседовал с Саймоном в той лаборатории, по совместительству складом, которая теперь проветривается намного лучше из-за исчезнувшей двери.


Лили вошла в пустую комнату и растянулась на кровати.


— Это раздражает…


Лили накрылась одеялом и зарылась лицом в подушку, вдыхая запах Куроно.


Обычно нет ничего более расслабляющего, чем его запах, однако сейчас это разволновало её.


— Почему Куроно… такой…


Что это было? Она не понимала, почему сейчас ей так тревожно.


Но она знала причину этого чувства.


— Он выглядел таким счастливым…


Именно таким был Куроно в общении с Саймоном.


Наличие огнестрельного оружия. Алхимик, не использующий магию. Пока она слушала его, то поняла, что Куроно был чрезвычайно увлечён способностями Саймона.


Это было так очевидно, что ей даже не понадобилось прибегать к телепатии.


Восхищение, любопытство, ожидания и много других сильных чувств служили Саймону прямой похвалой.


— Я не знаю этого. Никто и никогда не выражал таких чувств по отношению ко мне.


Конечно, у Лили была эмоциональная связь с Куроно, а также невероятное доверие друг к другу. В этом нет никаких сомнений. У них была сильная связь.


Для Куроно в этом мире… нет, во всей его жизни, за исключением его семьи, не было никого более важного и дорого, чем Лили.


Доверие и глубокая привязанность Куроно без сомнений были вполне реальны. И Лили это понимала.


Однако привязанность и заинтересованность — две разные эмоции.


Лили, несомненно, владела Куроно'вскими чувствами и эмоциями, но она никогда не удавалось заинтересовать его.


Появление Саймона тут же вызвало интерес у Куроно из-за его Алхимии.


Так почему Куроно так интересуется Алхимией? Лили не читала его мыслей. Нет, она не могла «видеть сквозь конструкцию».


И тем не менее, Саймон вызвал интерес Куроно.


— Мне это не нравится. Почему? Почему кто-то другой…


Более того, она не могла принять этого.


Лили до сих пор никогда не была недовольна своими отношениями с Куроно.


К примеру, внешность.


Поблизости много красивых женщин таких, как Фиона и Ирина, которые часто мелькают перед Куроно.


Но она не думала, что уступает им в красоте, поэтому никогда не стала бы ревновать к ним.


Куроно сражается, рискуя жизнью, в качестве искателя приключений. И у неё достаточно сил, чтобы бороться, стоя рядом с ним, так что она никогда не испытывала досады от бессилия.


«Да, я идеальный партнёр для Куроно, я ни в чём не нуждаюсь», — так думала Лили.


Но сегодня, с появлением этого мужчины по имени Саймон, была разрушена её мечта.


— Почему? Отчего такое разочарование…


Таким вот образом Лили познакомилась с чувством, которое сейчас буйствовало внутри неё.


Это было чувство, которое Лили, обладавшая совершенной красотой и силой, никогда ранее не испытывала.


Примитивное безотчётное человеческое чувство, на которое навешен ярлык одного из самых тяжких грехов.


— Понятно. Я ревную.


Лили впервые с момента своего рождения испытала ревность.
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Глава 96. Монстр убивает игрока


26-го числа месяца Шинёу войска Крестоносцев во главе с Норзом заняли деревню Куар, которая, как и Ирз, тоже была пустой.


Этого следовало ожидать, но из-за тактики «выжженной земли» теперь они не могли пополнить здесь запасы провизии. Поэтому Норз терпеливо ждал подвоза припасов.


Норз ожидал, что подобная картина будет во всех деревнях вплоть до Альзаса, самой западной деревни.


Так как ни одного демона в этой области замечено не было, он планировал подловить их в горах Галлахад, на территории Дайдалоса близ границы со Спадой, что за деревней Альзас.


Между Альзасом и Спадой находились горы и расстояние было немаленькое. Вероятно, все быстро эвакуировались в Альзас, но путь дальше будет трудным даже для демонов, поэтому скорость их перемещения сильно упадёт.


Даже если у демонов будет фора в неделю, конница легко их догонит. Так что безо всяких тревог и нетерпения Норз продолжал двигать войско в обычном темпе.


Но 27 числа месяца Шинёу, когда они достигли деревни Хэдзито, которая, предполагалось, тоже должна была быть пустой, Норз ощутил некую тревогу… нет, скорее даже не тревогу, а плохое предчувствие.


И вскоре это предчувствие подтвердилось.


* * *


— О, этот склад целый!


Солдаты, рыскавшие по Хэдзито, радостно закричали, отыскав постройку не тронутую огнём.


— Хорошо бы это оказался склад с провизией.


— Нет, это склад с драгоценностями.


— Идиот, в этой деревне не может быть склада с драгоценностями.


— Ой-ой, кончай нести чушь и пошли проверим.


— Так точно.


Получив приказ своего командира, солдаты подошли ко входу на склад.


Никаких замков не было, поэтому они беспрепятственно вошли внутрь.


— Хм, чем это пахнет…


Внезапно солдат, шедший впереди, прервался на полуслове.


— А?


Когда он понял, что ему проткнули брюхо копьём, он закричал от испуга и боли.


Не переставая кричать, солдат повалился на землю. Тотчас же множество клинков обрушились на него и, издав предсмертный крик, солдат затих.


— Эй! Здесь кто-то есть?!


— Что?! Что это?!


— Будьте осторожны, здесь…


В полумраке помещения они не смогли разобрать, что убило солдата.


— Уходим отсюда!


Отмахиваясь мечами от невидимого врага, солдаты бросились к выходу.


— Аааагхх!!! Больно!!!


— Чёрт! Мои ноги…


Двое солдат рухнули на землю с подрубленными ногами. Одного из них вытащил другой солдат, однако второй был утащен в темноту склада.


Стараясь игнорировать вопли своих товарищей по оружию, солдаты выбрались наружу, оставив двоих внутри.


— Чёрт! Что это за хрень?!


Стоя снаружи, солдаты натянули луки, держа вход под прицелом, и ждали.


Остальные, почуяв неладное, начали подходить к складу. Взяв оружие на изготовку, они приготовились драться с невидимым врагом, обитавшим внутри этого склада.


— Оно идёт!


С противными криками из двери выскочили звери, похожие на обезьян.


— Огонь!


Солдаты пустили стрелы.


— Это гоблины! — прокричал кто-то из солдат, пуская стрелу в мерзкую тварь.


— Чёрт! Засада демонов?!


— Они прятались там!


Одетые в лохмотья гоблины были вооружены сколотыми копьями, ржавыми мечами и костяными дубинками.


Это явно был не тот тип гоблинов, что обитал в деревнях. Это были одичавшие гоблины, которые жили в горах, то есть монстры.


Почему они здесь? Много солдат задавались этим вопросом, но прямо сейчас у них не было время, чтобы сесть и порассуждать об этом.


— Давайте-ка избавимся от этих гоблинов. За мной!!!


Командир отряда взмахнул копьём и бросился в толпу гоблинов. Солдаты издали боевой клич и бросились следом.


* * *


В разных частях деревни Хэдзито вспыхнули бои с монстрами.


Главная улица, где сейчас находился командующий Норз, тоже не была исключением.


Заслышав крики монстров и боевые кличи солдат, он по большей части осознал ситуацию ещё до того, как прибыл посыльный с докладом.


— Засада демонов?


— Кажется, но здесь только дикие монстры. Никаких признаков присутствия жителей.


Они не знали, как и почему монстры появились в деревне, однако Норз знал, что ему необходимо делать прямо сейчас.


— Отправь солдат в каждый взвод, что сейчас в деревне. Кроме того, я оставляю доставку и лечение раненых на тебя, Сестра Сильвия.


— Так точно. Что ты собираешься делать?


— Ха-ха-ха. Разве не очевидно?


Норз слез с коня, снял с пояса огромную булаву и с лёгкостью взвалил её себе на плечо.


— Враги Бога передо мной. Долг Священников — убивать их!


Строй копьеносцев в данный момент столкнулся с толпой гоблинов с горящими глазами.


— Ясно. Пусть воинская удача будет на твоей стороне, Главный Священник Норз.


Как только Сильвия отступила, Норз поднял свою огромную булаву одной рукой и бросился в бой.


— О, Священник-сама!


Как только на передовой объявился сам командующий, солдаты одобрительно закричали.


Впервые на Пандоре он собрался продемонстрировать свою силу.


— Подходите ко мне, грёбаные монстры! Примите через меня божественную кару нашего Бога!


Поняли они его слова или нет, но все гоблины мгновенно переключились на стоявшего перед ними громадного Норза.


Потрясая своим выщербленным и ржавым оружием, гоблины бросились в атаку.


— «سحق سحق الصخور صخرة كبيرة بيرس», Супервзрыв Земли!


В тот момент, когда его булава обрушилась на землю, почва взлетела в воздух. Конические каменные колонны выросли из земли до небес. Солдаты видели, как сама земля поднялась вверх.


Когда завеса из земли и камней рассеялась, всё что осталось — трупы гоблинов, насаженных на колонны, словно на вертел, а также куча оторванных конечностей.


Гоблины-везунчики, что находились вне зоны поражения магии, всё ещё были живы, однако атаковать снова не спешили.


Норз подумал, что гоблины будут уничтожены, отдай он приказ к атаке, но…


— Хм, похоже, у них есть вожак…


За острыми колоннами он увидел гоблина, одетого в накидку из шкуры и с костяным посохом в руках. Заметив его, Норз решил не отдавать приказ к атаке.


«Он маг? Мне нужно повалить его первым, иначе будут бессмысленные жертвы».


Вокруг мага кружилось множество прихвостней и половина из них была вооружена луками. И в данный момент они уже натягивали тетивы.


— «ثلاثاء نار متقدة عصا الشعلةっ»! — раздался густой хриплый голос Вожака гоблинов.


Он явно произносил заклинание и на навершии его посоха появился огненный шар.


— «سبيرز بيرسっ»!


Когда заклинание было закончено, раскалённый красный шар диаметром 30 сантиметров полетел в крестоносцев.


И, как будто в сговоре с вожаком, лучники пустили стрелы.


— «منع صخرة حجر كبير جدار لحماية», Щит Земли!!!


Огненный шар и стрелы были остановлены защитной магией Норза.


Толстая тяжёлая каменная стена выступила из земли, загородив всех солдат от летящих стрел и огненного шара.


Раздался оглушительный взрыв. Каменная стена завибрировала, однако с лёгкостью блокировала атаку, даже не треснув.


— Ха-а-а-а!!! Земляная волна!!!


С рёвом Норз выпустил атакующую магию широкого диапазона.


Норз ударил булавой по каменной стене и стена рухнула, разлетелась на куски, каждый размером с голову, которые в свою очередь на большой скорости полетели в сторону гоблинов словно пушечные ядра.


Использовать стену как щит, а затем превратить её же в атакующее оружие, было излюбленным приёмом Норза.


С хлюпающими звуками небольшие тела гоблинов плющило в кашу. Воздух наполнился предсмертными криками.


— А теперь наш выход! В атаку!!! — прокричал приказ Норз.


Таким образом, толпа гоблинов была уничтожена главными силами Норза в течение 10 минут.


* * *


Ещё до наступления ночи все монстры в Хэдзито были истреблены и они, наконец, полностью захватили деревню.


Взяв отряд солдат, Норз направился к одному из складов, внутри которого находилась «причина» появления монстров в этой деревне.


— Это же…


В полумраке он разглядел прочную стальную клетку, внутри которой лежали 4 трупа детёнышей гоблинов. Они, вероятно, были убиты нашедшими их солдатами, так как трупы были утыканы стрелами.


Глаза Норза сузились от вида этой мерзости. Один из солдат поспешил объяснить.


— Мы нашли подобные клетки по всей деревне. Вероятно, они выкрали яйца или детёнышей диких монстров и заперли их в этих клетках.


Приглядевшись поближе, он заметил множество царапин на прутьях клетки.


Монстры, не имевшие навыков взлома замков, как у Воров, должно быть, пытались сломать клетку, чтобы спасти своих детей. Но монстрам 1-го ранга не хватило сил на это.


— Получается, демоны использовали этих детёнышей в качестве приманки, что и привлекло монстров в деревню?


— Да, это не могло быть случайностью.


— Пусть они всего лишь монстры, но родительские чувства им не чужды и эти дети… Эти демоны придумали действительно подлый план!


Ни Норз, ни Крестоносцы не ощущали за собой вины за смерть монстров.


Однако использовать детей, чтобы приманить непричастных к войне созданий… Норз, обладавший религиозным чувством справедливости, смог только признать, что план был поистине дьявольским.


— Я считал, что они просто убегают, однако, похоже, они на самом деле намереваются оказать нам сопротивление.


Для подобного вывода не было никаких оснований. Возможно, всё это только для того, чтобы выиграть время.


Но инстинкты Норза говорили ему, что враг явно использует любые возможности для противостояния крестоносцам.


— Эти демоны — настоящее зло. Мы должны истребить их как можно быстрее.
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Глава 97. Максимальная огневая мощь отряда «Мастер Стихий» (1)


30-ое число месяца Шинёу. Так как Крестоносцы не прибыли в кратчайшее расчётное время, то есть через 3 дня, строительные работы были продолжены, чтобы создать более прочную и эффективную линию обороны.


Большинство сооружений были возведены. К тому же вернулись искатели приключений, успешно завершив выполнение задания «Монстр убивает игрока», поэтому сегодня мы решили отложить все дела.


— Сегодня мы проведём эксперимент, чтобы убедиться в нашей максимальной огневой мощи.


И для этого мы пришли на огромное поле в километре от Альзаса.


Под «мы» я подразумеваю себя, Лили и Фиону.


Сегодняшний эксперимент был прост. Необходимо воспользоваться нашей самой сильной магией, а затем измерить разрушительные последствия.


Обычно для измерения используется магический механизм, но прямо сейчас у нас нет времени проводить точные замеры. К тому же в этой сельской местности нам не найти такое высокотехнологичное устройство.


Так что я оценю уровень разрушений просто на глаз.


— Не думаешь, что уже слегка поздновато?


— Не говори так, Фиона. Ты же знаешь, что все были заняты.


Ну, что правда, то правда.


— Я не знаю на какой уровень магии способны взрослая Лили и Фиона, но уверен, что на очень высокий. Вы определённо будете ключевыми фигурами в надвигающемся сражении, так что я рассчитываю на вас! (Куроно)


— Такое откровенное высказывание немного смущает. (Фиона)


— Да?! (Лили)


Фиона, которая вовсе не выглядела смущённой, и Лили с улыбкой до ушей; вместе с ними можно устроить грандиозный пикник.


Но, к несчастью, мы здесь собрались не для этого. Конечно, было бы весело, но жаловаться сейчас я не имею права.


— Тогда, первым…


— Пусть будет Куроно-сан.


— Э? Я?


— Да. Ты же лидер, в конце концов.


— Куроно, удачи!


Ясно. Я должен сделать это. Ведь Фиона никогда не видела меня в бою.


— Ладно. Тогда я покажу свою лучшую атаку!


— О!


— О!!!


Фиона похлопала в ладоши нисколько не впечатлённая. Лили же в свою очередь аплодировала по-наивному громко. Как мило.


Нужно начинать, но подождите секунду. Если мы говорим о самой сильной магии, то это «Мастерство Магической Пули · Полный Взрыв».


С точки зрения пробивной способности Мастерство Меча, скорее всего, будет мощнее, чем только одна пуля, однако это зависит от возможностей самого оружия. Базовый урон довольно средний.


Кроме того, так как боевое искусство ведёт себя иначе, чем магия, злобный топор «Куронаги» сюда тоже не входит.


И эффект моего «Мастерства Пули · Полный Взрыв» заключается в том, что он быстро выстреливает огромное количество чёрных магических пуль.


Если я применю это здесь, на пустом огромном поле, пули просто далеко улетят и никаких взрывов не будет. Пейзаж от этого нисколько не изменится.


Это не подойдёт. Неужели у меня нет ничего, что могло бы просто вызвать обширные разрушения? Огнестрельное оружие требует наличие мишени, в конце концов!


— У тебя какое-то обеспокоенное лицо, Куроно-сан. Что-то случилось?


— У тебя болит живот? (Лили)


Сделав спокойное лицо, я побежал по прямой линии.


— Ах.


Услышал я их голоса у себя за спиной, но я мчался вперёд, не обращая внимания.


Я пробежал 100 метров. Да, здесь в самый раз.


— «Теневые врата».


После нескольких уроков у тёмного мага Моссана, «Теневые врата» стали улучшенной версией «Теневого пространства», с большей ёмкостью и более быстрым развёртыванием.


Я создал на земле тень в форме круга диаметром в 1 метр.


Управляя своей тенью, я, по сути, могу придавать ей любые формы, увеличивать или уменьшать.


Однако тень не может отделиться от заклинателя, поэтому даже этот большой круг соединён со мной небольшой тенью-перемычкой.


— Эм, вооружение Крестоносцев примерно однотипное, так?


Четырёхмерный карман заставляет чувствовать себя тем ещё робокотом. Особенно сейчас, когда вещей внутри прибавилось.


Из тени я достал основную экипировку крестоносцев — кольчугу и накидку.


Всё, что осталось, это создать какую-нибудь человекоподобную куклу и надеть это всё на неё.


Материализация — особая черта моей чёрной магии. Я могу создать тело, сосредоточившись на прочности, долговечности и т.д.


Хрупкая кукла никак мне не поможет в бою, но, по крайней мере, она может послужить мишенью.


Я создал тело примерно своего роста, хотя оно имело форму доски, и одел на него кольчугу и накидку. Теперь всё готово!


— Ну, вполне пристойно.


Я прибежал обратно, туда, где стояли Лили и Фиона.


— Ладно. Теперь я продемонстрирую вам свои способности!


— О, так ты снова собираешься бежать оттуда. (Фиона)


Колкость Фионы ранила меня, но я не подал виду.


— Думаю, ты уже поняла, что это мишень, по которой я буду стрелять своей магией.


Я шагнул вперёд и достал «Чёрную Баллисту · Дубликат».


Пули были уже «заряжены» и теперь парили вокруг меня по кругу.


— «Мастерство Пули · Полный Взрыв».


Свыше тысячи пуль обрушились на несчастную мишень. Я себя не сдерживал, как если бы стрелял в настоящего солдата.


Пули мгновенно преодолели расстояние в 100 метров и ударили в цель.


Манекен был уничтожен, как будто кто-то положил его в миксер, словно его никогда и не существовало.


— Как вам такое?


— Эм, это всё? (Фиона)


— Э? Ага, я закончил…


Я знал, что в этом нет особо ничего удивительного, но не ожидал, что она будет разочарована…


— Оно не взорвётся?


— Никаких взрывов. Я просто уплотнил магическую энергию.


— А отслеживать цель оно умеет?


— Летит только по прямой.


— Это было Единичное Действие?


— Ага. Я просто использовал единичное действие в большом количестве.


— Ясно…


Я понял, что Фиона скажет ещё до того, как она закончила фразу. Моя чёрная магия…


— …проще, чем я думала.


От такого высказанного очень непринуждённо мнения мне захотелось заплакать.
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Глава 98. Максимальная огневая мощь отряда «Мастер Стихий» (2)


— Куроно, Куроно, не унывай…


— Извини, Куроно-сан, я сначала говорю, потом думаю.


— Нет… Всё в порядке. Моя магия и в самом деле очень простая…


— Ага, я даже не смогла соврать, что она была просто изумительной.


Выслушивание речей Фионы ни к чему хорошему не приведёт. Я сменил ход мыслей и взбодрился, стряхнул с себя лишний негатив.


Только до сих пор хлопающая Лили была моей единственной эмоциональной поддержкой.


— Ладно, кто следующий? Лили? (Куроно)


— Ага! — бодро ответила Лили.


Она достала красный самоцвет размером с теннисный мяч.


Магический артефакт под названием Королева Берилл обладал огромным количеством магической энергии, что позволяло Лили возвращаться в свой обычный облик без Божественного Покровительства Королевы Фей.


Я физически мог ощущать исходящую от камня магическую энергию.


— Иееей!!! — мило крикнула Лили.


Тело её окутал ослепительный свет, отчего мне пришлось отвернуться и прикрыть глаза.


— Хи-хи, полагаю, теперь я тоже должна показать на что способна. (Лили)


В следующий момент перед нами уже стояла красивая девушка, юная версия Лили.


Платье из Древнего Бархата, так же как и мой балахон «Объятия Бафомета», автоматически подгоняло размеры под тело Лили, поэтому идеально сидело на её теле в любом облике.


— И нет нужды создавать для меня мишень. Договорились? Моя магия не такая простая, как твоя. (Лили)


— Аргх!!!


Даже мой единственный сторонник решил надо мной поиздеваться?!


— Хи-хи, извини, извини. Я знаю, какая изумительная у Куроно магия. (Лили)


Злая шаловливая улыбка гуляла по её лицу. Она погладила меня по голове, стоя на цыпочках.


Что это ещё за тактика «кнута и пряника»? Разве Лили плохая девочка, что обводит мужчин вокруг носа?


— Я в порядке, просто покажи уже. (Куроно)


— Да.


Вкрадчиво подмигнув, она повернулась ко мне спиной и начала читать заклинание.


— «تألق نجوم تحطم يهلك».


Как и ожидалось, я не мог разобрать в этой абракадабре никакого смысла, но, думаю, это заклинание было намного короче, чем те, что я слышал раньше.


Только низкоуровневая первичная Образцовая магия читается так быстро, но у Лили же не может быть магии низкого уровня.


Как только заклинание было прочитано, над тем участком, где я устанавливал мишень, появился огромный светящийся белым светом магический круг.


— Изумительно. (Фиона)


— Ага, Лили действительно поражает.


Самая сильная магия Лили, которую я когда-либо видел, был столб света, что выстрелил из этого магического круга в небо.


Даже в обличье ребёнка этого хватило, чтобы разрушить пещеру гоблинов. Насколько сильнее эта магия была сейчас?


Нынешний магический круг была во много раз больше, чем тот, что я видел ранее.


— «Удар Метеора».


То, что ударило из круга, было даже не столбом, а сплошной гигантской массой.


Да, оно в точности подтверждало своё название. Семицветный сверкающий метеорит.


* * *


— Это была потрясающая магия. Так эффективно управлять таким огромным количеством энергии, я завидую, Лили-сан, — отпустила Фиона комплимент Лили, стоя перед кратером диаметром в 50 метров.


Став свидетелями разрушительной мощи, что превзошла все наши ожидания, я и Фиона были одинаково поражены.


Магия и в самом деле может быть настолько могущественной. В сравнении с этим моё Мастерство Пули просто меркнет.


— Хи-хи, благодарю. Но хоть это мощное заклинание, но всё же медленное, поэтому расторопный противник сможет увернуться. Пулевая магия Куроно более пригодна против людей, так как очень эффективно убивает и без потерь.


— Что правда, то правда. Против одинакового количества противников, магия Куроно способна выполнить работу, растратив намного меньше магической энергии. Магия Лили, должно быть, потребляет очень много энергии. Ведь так?


— На самом деле я не могу постоянно применять эту магию. Сначала я должна удостовериться, что смогу поразить врага.


Вы двое, спасибо, что прикрываете меня.


— Но ведь обычный маг не сможет сгенерировать столько энергии? (Куроно)


— Ну, да. Моё нынешнее состояние можно приравнять к 5-му рангу.


— Думаю, мало кто из крестоносцев сможет продемонстрировать такой же уровень силы.


— Как и ожидалось, Лили обладает поразительным мастерством. Пусть только на 30 минут, но ты всё равно будешь нашей главной защитой.


— Хи-хи-хи, всё верно, так что я жду больше комплиментов, много больше!


Лили наклонилась ко мне вплотную, как она это любит делать в обличье ребёнка. И когда она так делает, будучи в форме юной девушки, это очень смущает. Чёрт, она слишком привлекательна!


— Ну, и, наконец, моя очередь. (Фиона)


— А, э, ни пуха ни пера.


Я встрепенулся, прекратил ластиться и снова стал жёстким и строгим. Хотя моя рука продолжала поглаживать голову Лили.


— Да, согласно твоему требованию или… точнее, я хочу, чтобы вы двое увидели мою полную силу прямо сейчас, пока у нас есть такая возможность.


Фиона не могла должным образом контролировать магию, поэтому она часто бьёт по огромной площади. По сути, существовал риск огня по своим, и, видимо, именно по этому искатели не хотели принимать её в свои отряды.


Скажу прямо, только разглядев в ней большую опасность, она сможет стать полноценным членом отряда.


Именно поэтому я хочу посмотреть на её полную силу.


— Воспользуйся самой мощной магией, что есть в твоём арсенале. (Куроно)


— Хорошо, тогда…


И тогда она подняла свой посох «Метла Аинз» над головой и приступила к чтению заклинания.


* * *


А в это время в деревне Альзас все искатели приключений, занятые приготовлениями к битве, замерли.


Оглушительный шум от взрыва, как от извержения вулкана, разнёсся по округе, а в небе появилась чёрная туча.


— Что это за хрень?


— Это же в том направлении куда ушёл Куроно с остальными, чтобы провести какой-то эксперимент?


Даже Вулкан и Ирина, самые высокоранговые искатели, были сбиты с толку.


— То есть это из-за магии?


— Думаю, что так, но…


Место, где предполагалось проводить магический эксперимент, находилось почти в километре отсюда. Осознание этого факта заставило искателей содрогнуться.


— …какая неистовая мощь.


Чёрный дым продолжал подниматься в небо.


Тот факт, что такой чёрный дым, который обычно можно было видеть только при лесных пожарах, был вызван магией, наполнил страхом сердца искателей приключений, даже тех, кто изучал атакующую магию.


— Пламя, а значит, это ведьма-обжорка?


— Наверняка. Я видел однажды её магию в Ирз, но тогда, похоже, она била не в полную силу.


— Куроно и эта маленькая фея сами по себе уже роковое комбо, а теперь ещё и ведьма с неистовой огневой мощью. Что ждёт его сумасшедший отряд?


* * *


Не осталось даже следа от кратера, сделанного Лили.


Потому что появился ещё больший кратер диаметром 100 метров.


— Куроно, ты в порядке?


— Ага.


Лили продолжала обнимать меня спереди. Её Щит Оракула всё ещё покрывал меня.


— Спасибо, что защитила меня.


— Главное, чтобы ты был в порядке.


Да, в тот момент, когда Фиона ударила своей «самой сильной магией», Лили бросилась ко мне, чтобы защитить.


Кратер образовался в 100 метрах от меня, но она сделала это, чтобы защитить меня от ударной волны. Границы кратера чуть не достали до того места, где мы стояли.


Если бы мы оказались в радиусе… нет, не хочу думать об этом.


— Как вам… это?


Виновник такого обширного разрушения повернулся к нам как ни в чем не бывало.


Как нам это? Разве не очевидно?


— Потрясающе, Фиона! С такой силой мы победим Крестоносцев! Ах-ха-ха-ха!!!


Да, просто потрясающе, как минимум такая мощь поражает. Это далеко за пределами моего воображения.


Она невероятный маг, раз способна в одиночку продемонстрировать такой уровень силы.


Каким идиотом надо быть, чтобы позволить ей покинуть республику?


Ну, благодаря этому я смог с ней встретиться. Да ещё в то время, когда объявились Крестоносцы.


— Я рад, что Фиона стала нашим товарищем по оружию. Я прослежу, чтобы ты воспользовалась этой силой в полной мере.


Стоя перед ней, я ясно произнёс слова одобрения и признания.


— Ясно… Буду стараться.


Козырёк треугольной шляпы согнулся вниз и скрыл выражение лица Фионы.


Её ответ не показался слишком бодрым.


— Э, ты в порядке?


— Извини, когда я прибегаю к подобной магии, — она повалилась мне на грудь, — от усталости я не могу двигаться какое-то время.


Всё было с точностью наоборот тому разу, когда я был спасён Фионой во время сражения против Крестоносцев в Ирз.


Как и она тогда, я тоже решил мягко поймать её на руки.


— Ясно. Тогда отдыхай.


— Да, пожалуй, приму твоё предложение.


Я был слегка смущён, но всё же продолжил говорить.


— Однако если ты падаешь после каждого применения подобной магии, то тебе нужно подумать о правильном времени и месте заранее.


— Да, но, Куроно-сан, пожалуйста, подумай об этом за меня.


— Хорошо. Тогда я воспользуюсь твоей силой, когда посчитаю нужным.


Моделируя сражение с крестоносцами в своём воображении, я поднял Фиону на руки.


По сути, это можно назвать «нести как принцессу».


— Ой! Ку… Куроно-сан, такая поза…


— Ты ведь не можешь идти, верно? Я понесу тебя до деревни, так что можешь не волноваться.


— Проблема не совсем в этом…


Фиона ещё сильнее натянула шляпу на лицо.


А, она, вероятно, думает что-то типа: «Не касайся женского тела так небрежно?» Но я сделал это с абсолютно добрыми намерениями или я зашёл слишком далеко?


— Мне положить тебя на землю?


— Ну… нет… тогда просто быстрее принеси меня в деревню, пожалуйста.


— О, можешь на меня положиться!


Уже собравшись идти, я почувствовал толчок в спину.


— Куроно, я не могу больше двигаться, так что неси меня. (Лили)


— Ли… Лили?


Только я к ней повернулся…


— Неси меня тоже, — сказала Лили со своей неизменно милой улыбкой на лице.


Однако я бы не сказал, что в её глазах читалась улыбка, вообще-то, они пугали.


— Э, нет, Лили ты же вроде была…


— Я устала. Усталость пришла только сейчас, так что неси меня. Несправедливо нести только Фиону.


— Понял.


Не думаю, что могу отказать.


Таким образом, я километр шёл до Альзаса, неся на себе и Лили и Фиону.


И излишне говорить, что все искатели приключений в деревне молча встречали нас дружелюбными взглядами.
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Глава 99. Фестиваль Нацугоши (1)


Обычно фестиваль Нацугоши проводился 30-го числа месяца Шинёу, однако мы всё ещё продолжали готовиться… ну, или я так думал.


— Что… Что за чёрт?


Вернувшись вечером со строительства защитной стены, я увидел, что вестибюль гильдии был весь декорирован фонариками и скучный зал теперь выглядел как место для проведения праздника.


Это странно. Когда я покидал это место утром, всё было как обычно. Получается, всё это сделали, пока меня не было?


— О, ты вернулся, Куроно.


— Вулкан, что происходит… И что это за прикид на тебе?!


Вулкан появился первым. На его огромное тело была одета накидка Хаппи, а на голове красовалась повязка. [прим.пер.: Хаппи — какая-то японская одежда. Google it.]


Кстати, на спине этой накидки было нарисовано слово «Нацу» [лето].


— Ну, это очевидно. Сегодня фестиваль Нацугоши. Давай поторапливайся, тебе нужно переодеться. Все ждут тебя.


Вулкан посмотрел на меня так, словно я ляпнул какую-то глупость, затем передал мне накидку хаппи и головную повязку.


Я ничего не слышал об этом. Ни о том, что мы должны что-то праздновать, ни о том, что эта одежда является почти точной копией японской праздничной одежды. Если бы ещё заставили надеть фундоси, то можно было бы подать в суд и выиграть! [прим.пер.: Фундоси — набедренная повязка. Google it.]


— Зачем корчить такое лицо? Враг сейчас занят захватом деревни Вато. Сегодня они не придут.


— Вот как…


Конечно, согласно донесениям разведчиков противника здесь сегодня не будет, если учитывать скорость их передвижения.


В таком случае сегодня ночью и в самом деле стоит насладиться праздником. Смотря в полные надежды глаза искателей приключений в вестибюле, я не мог отказать им.


— Ну, ладно.


Я снял свой фирменный чёрный балахон и рубашку под ней и надел накидку хаппи.


Повязав на голову повязку, я заразился праздничным настроением.


— Хорошо! Повеселимся сегодня ночью!!!


— Ух, вот это настрой! Пойдём выпьем за здоровье!


Я взял чашку сакэ, поданную Вулканом, и вышел в центр зала. Все уже держали по чашке сакэ в руках и ждали. В такой атмосфере мне не стоит говорить долгих речей. Я поднял свою чашку и крикнул:


— За здоровье!!!


* * *


Мне подумалось, что это первый раз, когда все искатели приключений собрались вместе, чтобы устроить такую вечеринку. В день создания альянса мы выпивали в деревне Куар, но тогда там были только искатели Куара, да и самих искателей было гораздо меньше.


Нужно использовать этот шанс и укрепить свою дружбу с искателями. Я ходил вокруг большого стола, стараясь быть любезным.


Ну, учитывая, что мы вместе работали столько дней, все они уже стали моими близкими знакомыми.


— Ха, как ты стараешься, — высказал мне Вулкан, когда я вернулся на своё место.


— Это важно, разве нет? (Куроно)


Интересно, только я так думаю? Потому что я японец?


Всё в порядке. Теперь, когда я всех поприветствовал, я, наконец, могу сесть и поесть.


— О, кстати, а где Лили и Фиона?


Они были возле стола во время поднятия тоста. Они решили пообщаться с искателями приключений женского пола?


— Они скоро вернутся. Сегодня ты можешь укрепить узы дружбы со своим отрядом, — сказав это, Вулкан поднялся и ушёл за другой стол.


— И то верно, так что, пожалуй, я тоже откланяюсь, — сказал Моссан и ушёл в след за Вулканом.


— Да что происходит?


За столом остался я один.


Меня избегают?


И в тот момент, когда я уже собирался огорчиться…


— Куроно!!!


— Куроно-сан…


Появились Лили и Фиона, члены моего отряда.


Какого чёрта Лили в своём обычном обличье бисёдзё? Сегодня же не полнолуние. Но самое удивительное было не это.


— Ч… Что за… Что это ещё за наряд такой?


Если вкратце — это был костюм зайки.


Обе девушки были одеты в чёрные одежды похожие на купальники, которые прикрывали только половину груди, и, соответственно, ноги их были тоже полностью обнажены.


И я не знаю как, но у них на головах были прикреплены пушистые заячьи уши. Да, это определённо девчата-зайчата.


— Тебе нравится? (Лили)


— Ну, как тебе? (Фиона)


Лили была полностью в себе уверена, тогда, как глаза Фионы бегали туда и сюда, а щёки покраснели от смущения.


«Раз ты смущаешься, зачем заставлять себя?» — подумал я.


Однако видя такое чрезвычайно редкое выражение лица Фионы ценой в 1000 золотых, я решил переменить своё мнение.


Я был в курсе, что красоты Лили было вполне достаточно, чтобы владеть «Очарованием», однако Фиона в своём смущённом образе выглядела почти на равных.


— Ну, вам идёт, да.


Я уже был очарован этими двумя, однако как-то сумел ответить.


— Хи-хи-хи, очень хорошо. (Лили)


С широкой улыбкой на лице она подошла ко мне и как ни в чём ни бывало села мне на колени, как если бы она была в обличье ребёнка.


— Ой-ой, подожди, Лили!


— М? Что такое, Куроно?


Сев боком мне на колени, она закинула нога на ногу, так что теперь я мог вблизи смотреть на её полностью обнажённые ноги. Затем она обняла меня за шею.


Опасность! Её лицо слишком близко! Нет, её тело, которое теперь касается меня, намного опаснее!


Мне не следовало снимать рубашку. Такие прикосновения слишком опасны! Это чересчур для обычного старшеклассника.


Так, успокойся, не теряй контроль. Разве не была она полностью обнажённой в тот раз, когда я впервые увидел её в полнолуние? В сравнении с тем разом, сегодняшний случай вообще не проблема.


Но всё равно, по какой-то причине её тело вообще не светилось и она выглядела совсем как обыкновенная женщина.


Что за уловка такая? Это тоже магия? Чёрт! Экстра Магия Лили такая убедительная!


Я прервал свои бесполезные размышления и решил положить конец этой неудобной, хотя и радостной ситуации.


— Э, подвинься чуток, Лили.


— Хи-хи, неа!


Такое уже происходило ранее. В своей обычной форме Лили превращается в бунтарку. Ей же 32 года! Не поздновато ли для бунтарского возраста?


— Послушай, я не могу есть из такого положения. (Куроно)


— И ладно. Я помогу тебе кушать.


Она смотрела на меня с озорным огоньком в своих изумрудных глазах. Почему-то подумалось, что так смотрят на добычу. По сути, у меня не было возможности сбежать отсюда.


— А, эм, даже не знаю, что сказать. Народ же смотрит.


— Хи, ничего не поделаешь, но… — Лили посмотрела на меня с коварной улыбкой, — я отпущу тебя, если ты поцелуешь меня.


Сказав это, она подставила мне свою щёчку, которая явно слегка покраснела.


— Ты серьёзно, Лили?


— Хи-хи, давай проверим, шутка это или нет, — сказав это, Лили закрыла глаза и повернула голову.


Даже если я чуть двинусь вперёд, мои губы упрутся в её щёку.


— Давай же, быстрее, даже я немного смущаюсь, — сказала Лили, однако голос её подействовал на меня успокаивающе.


Я чувствовал себя глупо из-за своего чрезмерного волнения. Я не знаю, напилась Лили или просто шутит, а может дразнит или в самом деле настроена серьёзно. Однако я не собираюсь колебаться из-за какого-то обычного поцелуя в щёчку! Я же мужчина, в конце концов.


Ну, хоть я назвал это «обычным поцелуем», это, прежде всего, моя первая попытка поцеловать женщину.


— Ладно, сейчас!


Пока я собирался с духом, и прежде чем успел ощутить прикосновение нежной мягкой кожи на своих губах…


— Ой! Как ярко!!!


Яркий белый свет ударил мне по глазам.


— Что за чёрт! Это было неожиданно!


Моё зрение восстановилось.


— Быстрее, поцелуй меня.


Опустив взгляд, я увидел, что вместо юной Лили, эротично подставлявшей мне щёчку для поцелуя, у меня на коленях сидела Лили-ребёнок.


— Да, да, поцелуй в щёчку, верно? (Куроно)


Без раздумий и колебаний я поднял маленькую Лили на руки и дотронулся губами до её круглой щёчки.


— Няяяя!!!


Лили заелозила от смущения. Она такая милая! Да, ей следует быть такой всегда.


— А теперь садись на своё место, хорошо? (Куроно)


— Да!


Со счастливым выражением на лице Лили-ребёнок села справа от меня.


Из-за того, что тело Лили уменьшилось, её костюм зайчика сполз на пол, однако заячьи ушки были на месте.


Лили вернулась в своё вызывающее ностальгию полностью нагое тело, которое снова светилось мягким белым светом.


— Что-то я внезапно устал. (Куроно)


— Не повезло Лили-сан. (Фиона)


Прежде чем я успел сообразить, Фиона села слева от меня. Конечно, она всё ещё была в своём костюме зайчика, однако она уже наставила перед собой тарелок с мясом.


Наверное, став свидетелем нашей с Лили неудобной ситуации, она решила вернуться к своему обычному поведению.


— Фиона не будет выпрашивать у меня поцелуя? (Куроно)


— А ты хочешь? (Фиона)


— Звучит заманчиво, но я буду в затруднении, если ты попросишь прямо сейчас.


— Тогда взамен я помогу тебе покушать.


Я был удивлён таким ответом.


— Э, серьёзно?


— Нет необходимости сдерживаться, это особые блюда, в конце концов.


Особые блюда? Из-за фестиваля? Прежде всего, я до сих пор не понял смысла переодевания в костюмы зайчиков…


— Тогда вот… ааам.


С полным пренебрежением к моим сомнениям Фиона поднесла мне к лицу блюдо. В тарелке лежало загадочное мясо с подливкой. Должно быть это мясо дортоса. Когда-то давно я ел его в гильдии деревни Ирз.


— Скажи ням-ням.


— Ладно, ладно, я понял. Сейчас съем, не нужно так напирать!


Она даже не дала мне времени предаться воспоминаниям. Я откусил мясо, что она мне подсунула.


— Ммм, вкусно. Загадочное мясо… дортоса очень вкусное.


— Ясно.


Фиона насадила на вилку очередной сочный кусок мяса дортоса. Я открыл рот, ожидая, что меня снова накормят.


— Омномном… просто вкуснятина. (Фиона)


— Разве ты не собиралась кормить меня?!


Я чувствовал себя глупо, сидя с открытым ртом!


— Я дала тебе один кусочек. Разве этого недостаточно?


Она ясно дала понять, что всё остальное только для неё. А затем начала быстро уплетать мясо за обе щёки.


— Мда, я был дураком, ожидая чего-то иного… (Куроно)


Услужливость Фионы закончилась очень быстро и она теперь была полностью внутри своего мира вкусной еды.


— Куроно… ааам! — донёсся голос Ангела справа от меня, нет, прекрасной феи.


Держа своими маленькими ручками вилку, она поднесла мне кусок мяса.


— Спасибо, Лили…


Еда во рту была даже вкуснее, чем обычно. Проявление близости в самом деле восхитительная вещь.
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    После непринуждённой болтовни, насмеявшись и наевшись вдоволь, я решил снова поднять эту тему.


    — Кстати, что это за костюм?


    — Э?


    «А что в нём такого странного?» — читалось во взгляде Фионы, как будто она в самом деле не понимала к чему я задал такой вопрос.


    Вероятно, она забыла, что за прикид на ней сейчас, потому что всегда носила ведьминскую мантию?


    — А, так ты об этом?


    Три раза посмотрев на меня, а затем на себя, до неё, наконец, дошло.


    — По всей видимости это традиционный костюм молодых женщин в здешнем регионе.


    Зайка? Очень непристойная традиция, должен сказать.


    — Этот костюм предполагалось надевать в «критические времена».


    Что ещё за времена такие?


    — Лили-сан сказала, что я не должна упускать момент и надеть эту одежду, после чего поухаживать за Куроно в знак благодарности. (Фиона)


    — Неужели?


    — Да, — уверенно ответила Фиона.


    Куда подевалось то смущение, когда она появилась в этом костюме? На её лице не было и капли сожаления.


    Ну, не могу сказать, что не рад такому, однако должен признать, это было очень неожиданно. Появиться из ниоткуда в костюме зайчика, а затем утверждать, что это здешний традиционный наряд, — такого я даже и представить не мог.


    — Но всё равно спасибо, — искренне поблагодарил я.


    — Не стоит благодарности.


    Подняв Лили, сидевшую у меня на коленях, я погладил её по шёлковым мягким волосам.


    — Спасибо Лили. Я очень рад.


    — Э-хе-хе.


    Она выглядела смущённой, но всё же счастливо улыбалась. Чёрт, моя Лили такая милая, что даже опасно.


    — Но…


    Взглянув на Фиону, я в очередной раз подумал, что костюмы и в самом деле поразительные.


    Облачиться в наряд зайчика, чтобы отблагодарить меня. Не спорю, это произвело на меня впечатление. Однако такое выставление тела напоказ чересчур возбуждает.


    Она, как правило, всегда в своей ведьминском одеянии, в котором линии тела едва видны. По закону хентая, когда тот, кто обычно неприметен, внезапно выставляет на обозрение своё тело, то это оказывает очень сильное воздействие.


    Кроме того, лицо Фионы настолько уравновешено, что даже присутствие Лили нисколько этого не портило. С точки зрения классификации искателей она явно тянет на 5 ранг.


    Золотистые яркие, как солнце, глаза наряду с короткими голубыми волосами с точки зрения японца выглядят странно и сверхъестественно, но в то же время весьма поразительно. Такая внешность идеально ей подходила.


    Хотя её тело не светилось, я мог видеть её чуть ли не прозрачные белые плечи и ноги.


    Фиона, которая физически была старше Лили, имела все нужные изгибы там, где им и полагалось быть. Её женственная округлость бросалась в глаза. Из-за костюма зайчика её подчёркнуто тонкая талия могла вызвать зависть у любой женщины. Да к тому же она постоянно ест всё подряд в любое время суток.


    — Что-то не так, Куроно-сан?


    Её золотые глаза поймали мой невежливый взгляд. Из-за одного только сомнения в её взгляде мне стало стыдно.


    — Извини, ничего… Ай, больно!!!


    Лили укусила кончик моего пальца и смотрела на меня с лёгким укором.


    — А, прости, извини, виноват, а теперь отпусти мой палец.


    — Пф.


    Лили надула щёки и отвернулась. Это плохо. Она могла прочитать мои непристойные мысли, пока я смотрел на зайку Фиону.


    — Мне в самом деле очень жаль.


    Несмотря на то, что Лили разозлилась, она всё равно продолжала сидеть у меня на коленях. В какой-то степени она похожа на себялюбивую кошку. Теперь мне нужно нежно погладить её и приободрить.


    — Куроно-сан.


    — М? — не переставая гладить Лили, я повернулся к Фионе.


    — Пожалуйста, будьте нежны с Лили-сан. Она очень хотела, чтобы Куроно-сан увидел этот наряд.


    Ну, я одновременно был и смущён, и обрадован. Это был самый трогательный эпизод, от которого моё сердце наполнилось волнением.


    — Понимаю. Спасибо, Лили!


    — Ня, Ня!


    Я стал гладить её с большей нежностью, чем обычно.


    Вероятно, она ощутила мои нежные чувства, так как казалась более напряжённой.


    — Однако вы обе сблизились. (Куроно)


    — Мы вместе изготавливали зелья всё это время. Чтобы сделать чудодейственное лекарство, ей сегодня нужно было вернуться в свой обычный облик. Поэтому она могла оставаться в этой форме перед Куроно-саном всего несколько минут.


    — А, вот почему она так внезапно превратилась в ребёнка.


    Конечно, Лили могла принимать свою обычную форму на полчаса с помощью Королевы Берилл и она использовала эти последние несколько минут, чтобы побыть со мной.


    Внезапно я испытал сожаление, что не смог поцеловать взрослую Лили.


    — Истратив всю свою силу, она не сможет вернуться в своё взрослое сознание, пока не выспится.


    — Ясно. Ты отлично справилась, Лили.


    Сидя у меня на коленях, Лили заелозила от смущения.


    — К тому же мы остались только втроём за столом из-за Лили-сан. Она сказала, что хочет укрепить дружеские отношения среди членов отряда «Мастер Стихий».


    — О, так вот почему все ушли из-за этого стола.


    Неожиданно тактично и очень чутко со стороны остальных.


    — Кстати, что точно мы должны сделать, чтобы углубить наши дружеские чувства? (Куроно)


    — Я не знаю. У меня нет в этом абсолютно никакого опыта ещё со времён школы, — очень неожиданно Фиона призналась о таком печальном факте.


    — Эм, наверное, мне не следует касаться твоих школьных дней? (Куроно)


    — Я не возражаю. На момент выпуска я была совсем одна. (Фиона)


    Ой-ой, я только что услышал ещё более печальный факт. Друзей у неё явно не было. Даже у меня, не имевшего много друзей, было всё не так плохо.


    Только потому, что она может разрушить подземелье при помощи своей могучей атакующей магии, ещё не означает, что её следует избегать. Однако сама она вроде не возражает против такого порядка вещей, от этого становится ещё печальнее…


    — Ладно, давай напьёмся сегодня, Фиона!


    Залить плохие воспоминания алкоголем, именно так поступают взрослые. Хотя опыта в этом у меня не было, так как в Японии я бы до сих пор считался несовершеннолетним.


    Но прибыв сюда, я пристрастился к алкоголю.


    — Но я уже выпила. (Фиона)


    — Очень хорошо, в счёт пойдёт. А теперь выпьем за укрепление дружеских отношений членов отряда «Мастер Стихий»! Будем!


    — Будем!


    — Будем!!!


    Раздался звон удара трёх стаканов.


    О чём теперь я должен говорить? Если я поплыву по течению, то рано или поздно ляпну какую-нибудь безвкусицу, так что надо быть осторожным.


    * * *


    Поздно ночью я поднимался по лестнице с крепко спящей Лили на руках.


    Я только что оставил Фиону. Мы выпили довольно много, однако, может быть, из-за высокой сопротивляемости алкоголю, она выглядела только слегка подвыпившей, так что спать сегодня ночью она должна крепко.


    С другой стороны, я (спасибо модифицированному телу) мог не спотыкаясь подниматься по лестнице.


    Я собирался идти в свою комнату, однако прежде мне нужно зайти кое-куда.


    — Я вхожу, Саймон.


    — Оний-сан.


    Это была комната Саймона. В порядке оказания помощи в расширении пространства для проведения исследований он получил две комнаты со снесённой стеной между ними.


    В центре комнаты сидел Саймон в белом халате.


    — Извини, у нас тут гулянка была и всё ещё продолжается. Не слишком шумно?


    — Всё нормально. Я не любитель таких событий, к тому же не пью сакэ. И шум не беспокоил. Я из тех, кто не слышит ничего вокруг, когда сосредоточен.


    Разобравшись с оружием в руке, Саймон повернулся ко мне. На лице его явно были следы усталости.


    После нашей встречи он стал меньше спать, чтобы больше работать.


    Я беспокоился, что он работает даже больше меня.


    — Но алхимики ведь хорошо знакомы с магией?


    Саймон криво улыбнулся и сказал:


    — Я знаком поверхностно с разными магическими приёмами. Но я не могу использовать магию с магическим кругом или заклинаниями.


    «Вот почему я не могу пользоваться даже самой простой магией», — говорила его тусклая улыбка сама за себя.


    — Но благодаря этому пулемёт будет завершён. (Куроно)


    — Ну, да. Я рад, что вспомнил магические приёмы. (Саймон)


    Наверное, это очень больно и горько, знать что-то, чего ты не можешь применить.


    Не говоря уже о том, что остальные могли легко пользоваться магией. Наверное, чувствуешь себя глупо, изучая что-то такое.


    Однако сейчас не время думать о таких вещах. Я решил сменить тему.


    — Может принести чего-нибудь поесть? (Куроно)


    — Я в порядке. Просто недавно Сью-сан принесла мне всякого-разного. (Саймон)


    — Ясно. Рад видеть, что ты справляешься.


    Саймон кивнул и придвинул мне стул, предлагая присесть.


    — Не, я зашёл на минутку, уже ухожу. Саймон, тебе нужно поспать. (Куроно)


    Уже полночь. В таком режиме не было ничего хорошего, он и так уже очень долго бодрствует.


    — Э, но…


    — Не нужно перегружать себя. У меня будут проблемы, если ты свалишься с ног от усталости.


    — Ясно, тогда пойду посплю.


    — Ага, тебе не помешает.


    Повернувшись спиной к Саймону, я направился к выходу.


    — Вероятно, завтра… (Саймон)


    Мне даже не нужно было спрашивать, что он имел в виду.


    Я остановился и ответил вопросом.


    — Ты напуган? (Куроно)


    — Нет, эти несколько дней мне в самом деле было весело. Оний-сан подал мне много идей, до которых я сам никогда бы не додумался. К тому же Оний-сан единственный, кто так сильно зависит от меня, так что я рад, очень рад.


    — Ясно… Когда всё закончится… У меня будет много чего, что я хотел бы изготовить у тебя.


    — Ага, с нетерпением жду этого момента.


    Не было нужды говорить что-то ещё.


    — Пока, спокойной ночи.


    — Ага, спокойной ночи.


    Я тихонько вышел из комнаты Саймона.


    — Завтра… — тихо пробормотал я.


    Сегодняшняя гулянка под названием фестиваль Нацугоши помогла снизить напряжение перед предстоящей битвой.


    Однако сегодня, 30-го числа месяца Шинёу, мне следовало быть в деревне Ирз.


    Я обещал выпить с Нярко. Я хотел походить по ларькам вместе с Лили. Я бы смеялся над неумёхой Нино, а Эйтен вымогала бы у меня деньги, прикрываясь моим обещанием.


    Но ничего из этого никогда не произойдёт.


    Но неважно, насколько это печально, больно и горько, я больше ни слезинки не уроню.


    Я достаточно наплакался, стоя перед их могилами.


    Отныне существует только одна вещь, которую я должен сделать.


    — Я убью их. Я убью их всех. И количество не имеет значения.


    Я убью столько Крестоносцев, сколько смогу.


    В битве при Альзасе я заставлю этих ублюдков расплатиться кровью за свои преступления.
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Глава 101. Чёрный ящик


На следующий день, 1-го числа месяца Хацухи (новое пламя), в зале собраний гильдии, здание которого стало совершенно чёрным из-за очернения Куроно, собрались все представители Альянса Искателей Приключений.


— Сначала давайте выслушаем доклады. Тактика MPK [монстр убивает игрока] в деревне Вато уже подавлена? (Куроно)


— Да. Священник, он же, похоже, командующий армией, убил Гаруду, — ответила Ирина как представитель отряда разведчиков. — Гаруда нанёс существенный урон пехоте, но, к сожалению, не смог причинить ущерб тяжёлой кавалерии и Рыцарям на Пегасах. Священник, владеющий магии света и земли, вместе с передовым убил всех монстров в деревне.


— Ясно. Значит, результат не очень хороший, даже после столкновения с Гарудой, монстром 4-го ранга. (Куроно)


— Это значит, что тактика MPK провалилась? (Вулкан)


Вулкан, также бывший частью этой тактики, теперь сидел, сжавшись, едва помещаясь на стуле из-за своего гигантского двухметрового тела.


— Если это хоть немного их ослабило, тогда сработала. Но мы не можем быть уверенными в этом, так как не знаем точной численности их войска, сколько из них убито или ранено. Но опять же, главный выигрыш в том, что мы смогли задержать их дольше предполагаемого срока прибытия.


Благодаря этому они смогли закончить большую часть приготовлений, чем если бы у них было только 3 дня.


Куроно и остальные не знали, насколько эффективными оказались тактика MPK и тактика «выжженной земли», однако тот факт, что противник был задержан на целую неделю, являлся очень серьёзным достижением.


— Вам в очередной раз стало известно, что враг способен легко расправиться даже с 4-х ранговым Гарудой. Я надеюсь, вы не будете недооценивать противника, только потому, что их армия состоит исключительно из людей.


Из донесений разведчиков искателям известно о вооружении противника, их внешнем виде и прочих деталях. Однако если им станет известно, что враг может убивать даже высокоранговых монстров, то это даст им намного лучшее понимание силы врага.


Несмотря на лихорадочные приготовления, все они были напряжены и определённо не воспринимали человеческую армию, как нечто несерьёзное.


— Так что же, чёрт возьми, это за Эм Пи Кей такой? Что это значит? [прим.пер.: Вулкан не знает, как пишется и что означает термин MPK]


— Э, я разве не говорил? (Куроно)


— Нет! — взревел Вулкан.


— Не думаю, что ты поймёшь, даже если я скажу. Монстр Убивает Игрока (Monster Player Killer). У меня дома использовалась аббревиатура MPK.


— Э?


— Это тактика, при которой «Монстры» должны убить «Игрока». Не нужно слишком вдумываться в это, так как никакого иного смысла этот термин не несёт.


Прежде всего, эта тактика является чем-то типа розыгрыша в сетевых играх, в которые Куроно играл в своём мире.


Так как игроки, как правило, не могли атаковать других игроков, то другого способа, при котором один игрок убивал другого, не существовало.


Однако используя особенность Активных Монстров атаковать игроков, когда те появлялись в радиусе их агра, игроки могли «повесить» на себя множество этих чудищ, а затем подбежать к другому игроку, который в это время занят каким-нибудь сражением, либо находится в афк'е. После этого игрок-шутник телепортировался в другое место, а монстры переключали свою агрессию на оставшегося игрока. И, как правило, убивали его.


Кстати, один из друзей Куроно был знатоком такой тактики.


В любом случае, MPK была взята и адаптирована из бесполезной игры, чтобы натравить диких монстров на Крестоносцев.


Тот факт, что в качестве приманки использовались детёныши монстров, не вызывало никакого отторжения у искателей. Они сами прибегали к самым разным способам, чтобы выполнить квест. По крайней мере, это не было каким-нибудь табу для Вулкана и остальных, что заставило бы их сомневаться в характере и природе Куроно.


Вместе с этим, искатели, которые выкрали детёнышей (или яйца), были переодеты в одежду Крестоносцев, чтобы вызвать у монстров ненависть к настоящим Крестоносцам, которые непременно пришли бы в деревню.


— А теперь важная часть. Раз Крестоносцы оккупировали деревню Вато, это значит, что уже завтра они придут сюда и нападут. (Куроно)


После слов Куроно искатели поняли, что приближается час решающей битвы. Напряжение повисло в воздухе.


— Как раз сейчас около деревни объявилось несколько вражеских разведчиков. Следовательно, враг знает, что мы ждём их здесь и готовимся к контратаке. (Ирина)


Куроно кивнул на слова Ирины и продолжил говорить.


— Вероятно, нет, точно, Крестоносцы нападут на Альзас завтра утром. Бин-сан, сколько сооружений уже возведено?


Глава гильдии Альзаса, Бин, который был назначен ответственным за возведение укреплений, прочистил горло и доложил.


— Мы сделали всё, что могли, чтобы подготовиться к обороне. Благодаря железной колючей проволоке, пехоте будет довольно сложно вторгнуться сюда, однако остановить Рыцарей на Пегасах и тяжёлую конницу придётся вам, ребята.


— Этого достаточно. Мы остановим их.


Услышав заверение Куроно, Бин добродушно посмеялся и сказал, что будет зависеть от него.


— О, кстати, эта установка была закончена раньше.


— Ты имеешь в виду громадную Баллисту?


Куроно вспомнил большие повозки, которые тащили гномы. Они переносили баллисту, такую же, как на стенах Дайдалоса.


— На данный момент она размещена возле главных ворот, так что используй её как следует.


Куроно не знал, откуда Бин достал эту штуковину, однако решил, что спрашивать об этом будет нетактично, поэтому ограничился благодарностью.


— Благодарю за фантастически романтичное оружие, Бин-сан.


— Что ж, прекрасно! Пользуйся им в бою, пока оно не сломается.


Куроно был очень рад, что их огневая мощь увеличилась.


Он не ожидал, что баллиста прибудет вовремя, поэтому это был неожиданный подарок. Однако Куроно не забыл спросить о самом ожидаемом усилении огневой мощи, то есть о пулемёте.


— Что там у тебя, Саймон? (Куроно)


— Да, да! — вскочил Саймон.


Вероятно, из-за собравшихся здесь искателей он сильно нервничал.


Взоры присутствующих сосредоточились на нём, включая полный враждебности взгляд Лили.


— Эм, Оний-сан.


— Что случилось?


— Лили-сан, как-то странно смотрит…


— Э, эй, Лили, ты до сих пор дуешься?!


— У-у…


Увидев надутые щёки Лили, Куроно вспомнил первую встречу Лили и Саймона. Разрушив входную дверь в лабораторию-склад, Лили, под завязку заряженная магической энергией, устремилась к Саймону. Куроно тогда едва остановил и вразумил её.


После того случая, даже находясь в обличье ребёнка, Лили относилась к Саймону с неприязнью и неусыпно следила за ним.


Куроно не понимал, почему Лили, которая обычно со всеми вежливая, так критично относилась к Саймону. Он пытался быть посредником между ними, хотя ни каких хороших результатов это пока не дало.


— Извини, продолжай, — сказал Куроно со смущённым видом, посадив Лили себе на колени.


— А, ага, эм, на данный момент пулемёт завершён. Осталось только посмотреть, сколько запасных стволов и пуль мы можем достать.


— Отлично сработано. Я создам пули. А на счёт стволов, у нас очень мало запчастей, так что иного выбора нет, кроме как использовать магию для охлаждения.


Изумительно! Пулемёт был изготовлен всего за неделю.


— Эм, как и ожидалось, у нас с самого начала было мало времени для создания охлаждающего механизма. (Саймон)


— Этого хватит. Даже с двумя пулемётами, мы бы смогли остановить дальнейшее продвижение противника. Моссан, ты же научился пользоваться пулемётом?


— О, можешь на меня положиться! — ответил Мозрун, подняв вверх большой палец.


Как и ожидалось от искателя приключений 4-го ранга, он всегда был в отличной форме, поэтому Куроно решил, что с ним всё будет в порядке.


— Хорошо…


Затем Куроно заслушал доклады о поставках припасов, о приготовлениях и развёртывании отрядов. Наконец, он сказал:


— Завтра враг будет здесь. Так как у нас была только неделя, линия обороны создавалась в спешке. Однако сейчас у нас нет другого выбора, кроме как держаться и надеяться на победу с тем, что есть.


Последняя группа беженцев, то есть Бин-сан и остальные, уйдут сегодня. Если враг прорвётся в течение одного или двух дней, все беженцы, безусловно, погибнут.


— Нам необходимо задержать врага здесь как минимум на неделю. Это будет болезненная и тяжёлая битва, однако их жизни теперь зависят от нас. Сражайтесь изо всех сил! — твёрдо сказал Куроно.


Неизвестно, о чём думали остальные искатели.


— Пробьёмся! УААА!!! — прокричала Лили, вскинув вверх свои маленькие кулачки.


— Ура, — вяло подхватила клич Фиона в своей безэмоциональной манере.


А в следующее мгновение…


— ОУАА!!!


— ООО!!!


— ЙЕХУУ!!!


Все искатели вскочили со своих мест и издали боевой клич.


Рёв искателей разнёсся по всей гильдии и слился воедино.


* * *


2-ой день месяца Хацухи. На берегу реки Рон, слегка покрытой туманом, наконец, появилась белая армия с Крестом на знамени.


— Прибыли…


Во главе авангарда армии по захвату западной части Дайдалоса стоял благочестивый верующий Креста, Главный Священник Норз.


— Всё согласно донесениям. Здание гильдии кажется укреплённым при помощи магии, — ответил один из подчинённых за его спиной.


— Вижу. Теперь мне ясно, почему разведчики назвали это здание «Чёрным ящиком». Какое зловещее и мрачное строение.


Лес вдоль тракта явно поредел, и берег реки тянулся до этого места. Через реку в Альзас вёл один-единственный мост.


Помимо этого было возведено деревянное ограждение, а также натянута какая-то железная проволока, создавая что-то похожее на забор из кустарников.


И ближе к главным воротам стояло зловещее чёрное здание гильдии.


— Но, в конце концов, всё это ненадёжно и только для создания видимости.


Норз не испытывал страха перед демонами, которые ждали их здесь.


Не имеет значения, сколько демонов тут собралось, их не больше трёх сотен. Такое число не идёт ни в какое сравнение с численностью его армии.


С такой подавляющей разницей в численности и силе, он мог атаковать в лоб и прорвать оборону, просто задавив их числом.


Учитывая рельеф местности, а также из-за реки, было бы довольно трудно взять деревню в окружение. Даже если бы им удалось их окружить, это заняло бы много времени, что в свою очередь даст демонам шанс сбежать. Поэтому, прежде всего, они не могли идти в обход и тратить время на форсирование реки.


К тому же кавалерия нужна для преследования врага и обычно не использовалась для нападения.


Несмотря на такие «ограничения», даже если бы демонов было не 300, а больше, тяжёлая конница и Рыцари на Пегасах легко и непринуждённо разметали бы всю оборону демонов.


Уверенный в своей победе Норз, наконец-то, произнёс долгожданные слова:


— Начать атаку!!!


* * *


Но, к счастью, он не знал.


Не знал о ненависти Куроно к Крестоносцам, о том, что его знания современного мира, укреплённая гильдия и линия обороны Альзаса превратят эту местность в зону смерти, и что в итоге это приведёт к многочисленным потерям.


Таким образом, кровавая битва между Альянсом Искателей Приключений и армией Крестоносцев началась.
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Книга 8. Оборонительное сражение при Альзасе.


Глава 102. Альянс Искателей против Крестоносцев (1)


Получив приказ об атаке, авангард войска Крестоносцев, то есть бронированные рыцари, пришёл в движение.


Рыцари в глухих доспехах с башенными щитами, вооружённые алебардами, двигались как один ровным горизонтальным строем. Неумолимо приближающаяся железная стена.


— Пока не стрелять. Стрелы и атакующая магия не окажут на них должного эффекта, — сказал Куроно искателям, стоявшим перед оградой с луками в руках.


Рыцари уже шагали по мосту и были в зоне поражения луков, однако Куроно всё равно не отдавал приказ об атаке.


— Это самое хорошо защищённое подразделение. Насколько нам известно, нет отрядов, чья экипировка была бы тяжелее, чем у них, — сказала стоящая позади Ирина, самая старшая среди сестёр эльфиек.


Все три сестры были здесь и уже вливали магию в свои луки «Свет Сильфиды», готовые стрелять в приближающегося врага.


— Послав сначала рыцарей в тяжёлых доспехах, они, вероятно, вслед за ними отправят пехоту. Должно быть, они используют их в качестве осадного оружия. Что ж, эти рыцари могут прорваться и сквозь деревянное ограждение и сквозь колючую проволоку.


Если они позволят рыцарям приблизиться, главные ворота падут, что откроет дорогу последующим отрядам. А если ворота падут, они не смогут остановить такого многочисленного врага, поэтому Альзас непременно падёт следом.


— Кажется, они защищены магией света. Да, точно, они развернули защитную магию света.


— Тогда ни стрелы, ни магия не окажут большого эффекта. Они сейчас в самом деле как железная стена.


В родном мире Куроно эпоха доспехов закончилась с появлением огнестрельного оружия.


Даже если кто-то прикроется железом, пулю это всё равно не остановит. А с распространением огнестрельного оружия доспехи становятся обычным украшением.


Но в этом мире пули можно отразить при помощи магии.


Их продвижение будет трудно остановить силами одного только Альянса Искателей.


Фиона рассказывала Куроно о таких бронированных рыцарях, которые пользуются магией единства, чтобы получить особенную защиту.


Эти рыцари в состоянии полностью защититься от дальнобойной атаки, что, в принципе, с лихвой компенсировало их медленную скорость.


Что же им тогда делать? Как им остановить это тяжело бронированное подразделение? В такой ситуации все обычно начинают думать, что всё кончено, но…


— Куроно, ты смеёшься?


— Ага, — сквозь смех проговорил Куроно. — Ну, мне ничего другого не остаётся, кроме как смеяться. Я действительно не ожидал, что такая любительская тактика так хорошо сработает…


Ещё больше рыцарей зашло на мост. Лязг их стальных сапог могли слышать все искатели приключений. И как раз сейчас они были точно на середине моста.


— Взорвать мост. (Куроно)


* * *


Когда Норз услышал оглушающий звук взрыва, он мгновенно пожалел о многих вещах.


Почему он отправил людей на мост, даже не удосужившись тщательно его проверить?


Почему демоны выбрали именно это окружённое рекой место для своей последней линии обороны?


Почему в последний момент он недооценил их и решил, что никакой ловушки не будет?


Однако обо всём этом думать было уже поздно. Именно поэтому эти вопросы и вызывали сожаление. Однако сожалениями не вернуть потерянные жизни. Да, рыцари в своих тяжёлых сверкающих доспехах провалились под воду практически без шанса на выживание.


— Невозможно…


Норз, как и войско, не верил своим глазам.


Мост через реку стоял на толстых прочных опорах. И неважно сколько повозок проезжало бы поверху, опоры всё равно бы выдержали. Это было ясно с первого взгляда.


Мост не мог рухнуть от веса рыцарей.


Тем не менее, эти опоры обрушились от огненного взрыва.


Когда он это осознал, было уже слишком поздно. Враг провернул какой-то трюк с мостом. Без сомнений.


Вероятно, подпилил где нужно или ослабил саму структуру, а затем уничтожил мост при помощи какой-нибудь дистанционно управляемой магии.


Однако, чтобы что-то взорвать посредством магии, необходимо было начертить магический круг или прикрепить магическое устройство или влить энергию в жезл больше допустимой границы и так далее и тому подобное. Но у противника не было ни времени, ни магов для подобного. Поэтому они никак не могли этого сделать.


— Это невозможно!!!


Крик Норза был заглушён оглушительным шумом разваливающегося моста.


Обломки моста взлетели в воздух, в то время как бронированные рыцари уходили под воду. Жалкое зрелище.


Броня этих рыцарей могла выдержать стрелы, огонь, молнии, однако против глубокой реки они были совершенно бесполезна.


Прочная броня и защитная магия света, — всё это было совершенно бесполезно для тонущих. А из-за большого веса доспехов людям было просто невозможно выплыть на поверхность. Им оставалось только идти на дно, а прочные доспехи стали для них гробами.


— Вперёд! Спасти рыцарей!!!


Видя, как тонущие рыцари изо всех сил бьют руками по воде, Норз отдал приказ о спасении.


Скорее всего, больше половины погибнут. Но нужно спасти столько, сколько получится, и неважно насколько мало будет количество выживших. И вовсе не потому, что он хотел спасти людей, находящихся в его подчинении. Из-за его небрежности погибло целое подразделение. Он всего лишь хотел уменьшить груз ответственности, и спасти хотя бы нескольких рыцарей. Норз со своими солдатами побежал к реке.


— Смотрите! Некоторые упали там, где неглубоко. Они всё ещё живы! Поторопитесь и вытащите их на берег!


Река Рон была не особо глубокой. Некоторые рыцари отчаянно шли к берегу по дну, и только небольшая верхушка их шлемов торчала над поверхностью воды.


Нужно спасти хотя бы этих. Однако эти мысли были прерваны другим громоподобным звуком.


— Что? Что это за шум?


Вверх по течению донёсся звук, похожий на шум стремительно текущей воды во время сезона дождей.


«Невозможно», — так подумал каждый солдат в войске. Однако шум становился всё громче.


Погода сегодня была ясной. Дождя не было. Не может быть, чтобы вода в реке вдруг поднялась.


Тем не менее, шум неумолимо приближался.


Прежде чем они что-то поняли, пришла гигантская волна и смыла всё и вся, и живых и мёртвых, не делая никаких различий.


Через несколько секунд все рыцари и солдаты, что полезли в реку на помощь, исчезли в пучинах вод.


* * *


В паре сотен метрах вверх по течению от разрушенного моста стояла ведьма.


— Интересно, этого хватило?


Это была Фиона Солейл. Член отряда Куроно «Мастер Стихий», неуклюжая и беспечная ведьма, не умеющая контролировать свою собственную магическую энергию. Именно она была причиной внезапного наводнения, утопившего рыцарей.


Способ был очень прост. Фиона при помощи водной магии создала огромное количество воды в реке Рон. Обычно для наводнения требуется создание плотины и временно удерживаемой воды, однако Фиона решила этот вопрос одним махом при помощи одноразовой магии.


— Ага, сработало на ура, Фиона.


В руке Фиона держала слегка светящийся белый кристалл. Из него и донёсся голос Куроно.


Используя телепатию Лили как основу, этот кристалл позволял общаться с людьми на расстоянии в реальном времени.


— Враг скоро поймёт, что вверх по течению находится маг, так что быстро возвращайся к нам.


— Так точно.


После короткой беседы кристалл в руке Фионы рассыпался.


Так как этот предмет был сделан в спешке, без соблюдения должного техпроцесса, время на разговор было очень небольшим. Эта штуковина была из разряда «использовал и выбросил».


Однако из-за того, что это магия, нельзя создать что-то более удобное, например, многофункциональный сотовый телефон, но на данный момент такого функционала было более чем достаточно.


— Я совершенно не привыкла к магии воды. (Фиона)


Фиона выбросила свой зачарованный водной магией посох, который теперь стал совершенно бесполезен, и, следуя приказу Куроно, пошла обратно в сторону деревни.


— Наверное, из-за непривычной для меня стихии, я сильно проголодалась. Ах, я хочу мороженку прямо сейчас.


— Разве ты не завтракала только что?


Однако голоса Куроно здесь слышно не было.
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Глава 103. Альянс Искателей против Крестоносцев (2)


Став свидетелями того, как река поглотила рыцарей, наступление Крестоносцев остановилось.


Они недоумевали по поводу того, стоит ли им продолжать атаку или нет. Гибель целого подразделения рыцарей у них на глазах заставила их задуматься об отступлении.


— В атаку! Мы перейдём реку вброд, нам не нужен мост!!! — заорал Норз, призывая к атаке.


— Но…


— Я пойду в авангарде! За мной!


Прежде чем солдаты успели что-то сказать, Норз направился к реке.


Раз сам командующий проявил инициативу, войско не могло просто стоять и смотреть.


— Пошли за Священником!


— Ловушек больше нет! В атаку!!!


— Отомстим за рыцарей!!!


— Убьём врага!!!


— Убьём демонов!!!


— Истребим демонов во имя Бога!


Подбадривая себя, солдаты начали прыгать в реку.


Убедившись, что солдаты пошли за ним, Норз отдал следующий приказ.


— Отряд магов, используйте магию усиления и магические щиты, чтобы защитить солдат в реке. Также пусть Рыцари на Пегасах, наконец, принимаются за работу!!!


Все чётко понимали, что без этого они будут беззащитны во время форсирования реки.


Прежде чем заставить магов перейти реку вброд, Норз решил, что будет лучше использовать их для помощи солдатам. Усиление, чтобы они не утонули, и защитная магия, чтобы прикрыть их от дальнобойных атак.


— Священник-сама, сможем ли мы пробиться через ворота без магов?


— Это просто деревянный забор и какая-то железная проволока, натянутая непонятно зачем. Нам не нужны ни осадные орудия, ни маги, чтобы прорваться туда. Как только солдаты перейдут в атаку, ворота тотчас же падут.


Норз подумал, им повезло, что в этой деревне не каменные стены, как в Куаре.


Между каменными и деревянными стенами существовала огромная разница. Грабителей и бандитов деревянная ограда, возможно, и остановит, однако её недостаточно, чтобы стать преградой для такого количества солдат.


— К тому же я сам разрушу ворота, так что здесь нет проблемы, ясно? (Норз)


Норз уверенно улыбнулся своему подчинённому.


И солдаты знали, что это вовсе не шутка и не переоценивание собственных сил. Он в самом деле обладал большой силой.


В конце концов, именно он разобрался с монстрами, которые напали на них в деревнях.


Вся захватническая армия уже считала Норза героем, бесстрашным и могучим.


— Эй! Соберитесь с силами и вперёд!!!


В буквальном смысле дождь из стрел обрушился на Норза и солдат, которые форсировали реку.


По другую сторону от стены или, возможно, из самой чёрной гильдии демоны пустили стрелы.


Донеслись звуки рассекаемого воздуха и стрелы устремились к Крестоносцам, которым не оставалось другого выбора, кроме как продолжать медленно двигаться вперёд.


— «جدار الضوء الأبيض لمنع انتشار المرض», Защитная Стена Света!


Норз активировал свою оборонную магию и щит, сотканный из белого света, прикрыл его и область вокруг него в радиусе чуть больше 10-ти метров.


Вдобавок, защитная магия, которую привели в действие маги на берегу, также внесла свою лепту в защиту солдат от стрел.


Тем не менее, защитит всех солдат невозможно. Стрелы густо утыкали тела тех, кому не посчастливилось оказаться за пределами действия магического щита.


«Довольно много жертв выходит. Однако другого пути нет!»


Даже не смотря в сторону падающих один за другим солдат, Норз продолжал двигаться вперёд безо всякого сожаления.


Когда они добрались до середины реки, глубина стала уже чуть больше их роста. Они начали хватать ртом воздух, пока плыли, неся на себе вес доспехов и оружия.


Теперь атака стала ещё более жестокой.


Наряду со стрелами на них посыпались низкоуровневые заклинания огня, льда и ветра.


Смотря на это буйство стихий, можно было подумать о какой-нибудь природном катаклизме, однако подобная картина была вполне обыденным явлением во время сражений в этом мире. И, конечно, даже Норз ждал чего-то подобного.


«Тем не менее, количество магических молний намного выше… это совпадение?»


Маги не могли пользоваться всеми стихиями. Обычно только одной или двумя, в редких случаях четырьмя.


Близость стихии зависела от личной предрасположенности и не имела ничего общего с талантом мага.


По сути, если большую группу магов собрать вместе и попросить атаковать магией одновременно, у них не получится воспользоваться одинаковым стихийным элементом.


Так как они дерутся на передовой, рискуя своими жизнями, вполне очевидно, что им будет удобно применять ту магию, к которой они привыкли больше всего. То же самое касается и демонов. Как звери пользуются когтями и клыками, они, без сомнений, могут применять только хорошо знакомую им магию.


Именно так думал Норз, однако факт оставался фактом, больше половины магической атаки принадлежала к стихии молний. Так что ему не оставалось ничего другого, как подумать ещё раз.


«Никаких сомнений, враг намеренно использует магию молний!»


И причина этого было очевидна даже для безграмотного солдата, ничего не смыслящего в магии.


— Айааа!!!


— Ой, не подходите близко к месту попадания молнии!


— Чёртов идиот, ты думаешь я могу уворачиваться, стоя по уши в воде?


— Даже если в тебя не попадёт напрямую, ты всё равно получить электрический разряд!!!


— Выйти, надо выйти отсюда, я утону…


В конце концов, количество солдат, ставших жертвами молний, было слишком большим.


«Враг явно стремится поразить нас электричеством».


Норз быстро понял замысел врага.


Пламя потухнет, если ударит по воде, лёд будет просто плавать по поверхности, а ветер только брызги и поднимет.


Однако молния оказывает воздействие на окружающее пространство, к тому же рассеивается в воде. Ущерб будет нанесён даже вокруг точки попадания.


Таким образом, пусть даже солдатам смогут избежать смертельного удара, если их конечности будут парализованы, они утонут.


В такой ситуации каждый будет заботиться только о себе и не сможет помочь другому. В действительности те, кто тонул, утягивали за собой остальных.


В таком положении каждый удар молнии оказывал такой же эффект, как широкомасштабная атакующая магия.


— Чёрт! Проклятые демоны! Как долго вы ещё будете продолжать свои дерзкие выходки!!! — закричал Норз в гневе.


За его спиной раздавались жалобные голоса тех, кто не мог двигаться и теперь шёл ко дну.


«Мы должны вытерпеть это! Мы обязаны! Мы почти на противоположном берегу!»


Передовой отряд уже пересёк середину реки и теперь снова доставал ногами до дна.


Но при этом потери продолжали расти. Кто-то умирал от вражеской атаки, кто-то тонул.


Кроме того, защитная магия отряда магов на берегу не дотянется до другой стороны. Это будет тяжёлая битва, в которой они столкнуться с врагом без магического прикрытия.


Тем не менее, с вражеской точки зрения они продвигались уверенно.


«Они же просто мелюзга, в конце концов. Даже если бы они напали на нас в воде, всё равно им бы было далеко до победы! Как только мы высадимся на другом берегу, мы прорвётся сквозь их ничтожную оборону и устроим кровавую баню!!!»


Количества искателей в деревне Альзас не хватит, чтобы покрыть разницу в численности.


Уже много крови пролилось, однако победа всё равно была у них в руках. Норз до сих пор был уверен в этом, поэтому он даже не оглядывался и, кипя от гнева, продолжал двигаться вперёд.


«Ещё немного!»


Всего 50 метров отделяло его от другого берега.


В следующие полчаса они проломят ворота и ворвутся в деревню. Так предполагал Норз.


Но Крестоносцы ещё не знали, что два тёмных мага уже поджидали их, держа в руках абсолютную мощь.
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Глава 104. Перекрёстный огонь


— Их здесь довольно много.


Форсируя реку под шквалом стрел и молний, люди в белых одеждах подходили всё ближе и ближе.


Мы многих подстрелили, однако враг продолжал двигаться вперёд, как будто даже не обращая на это внимания. Я в очередной раз осознал невероятно огромную численность армии нашего противника.


— Скажи, мы в самом деле… остановим это? — спросила Ирина-сан, которая стояла рядом со мной и пускала молнии во врага.


В её словах чувствовались сомнение и надежда одновременно.


— Всё будет хорошо. Мы непременно остановим их.


Я ждал, когда враг войдёт в радиус поражения.


— В моём родном ми… э… стране это изменило саму суть ведения войн. И это полностью остановит солдат, что идут сейчас в атаку.


Наверное. Однако этого я не сказал. Я не могу выказывать сомнения в данный момент.


— Ну, получится или нет, узнаем через несколько минут.


— Верно. Я с нетерпением жду… этого!


Врагу осталось всего несколько метров до другого берега.


Думаю, сейчас в самый раз.


— Мастерство Магической Пули…


Я направил жезл «Чёрная Баллиста · Дубликат» в сторону приближающихся Крестоносцев и сконцентрировал магическую энергию, держа наготове тысячи уже «Заряженных» пуль. Наконец, противник вошёл в зону поражения.


Каждая пуля несла в себе мою ненависть и жажду убийства. Приготовившись отправить врага в другой мир, на ум приходили одни только саркастические слова.


— Добро пожаловать в Альзас… Шквальный огонь… Гатлинг!


* * *


Звоночек прозвенел в голове Норза. Он инстинктивно ощутил смертельную опасность ещё до того, как успел хоть что-то заметить и понять.


— «منع صخرة حجر كبير جدار لحماية», Щит Земли!!!


Раньше инстинкты спасали ему жизнь бесчисленное множество раз. И сегодняшний раз не стал исключением. Он подчинился своему внутреннему чутью и активировал защитную магию земли.


Огромная каменная стена выросла перед ним из речного дна, прикрывая его тело.


И в этот самый момент он ощутил ауру смерти, которая пришла вместе со звуками взрывов. Что-то непонятное разрывалось, принося разрушения… и крики.


— Ч… Что?!


Нечто «тяжёлое» врезалось в его каменную стену.


Норз закричал, когда понял, что толщина защитной стены начала довольно быстро сокращаться, но никто не откликнулся на его крик.


Солдаты, находившиеся рядом, уже превратились в безмолвные трупы.


И подобное происходило не только около него. Количество трупов начало расти в геометрической прогрессии. И прошло-то всего несколько секунд.


До Норза, наконец, дошло, что причиной этому были бесчисленные маленькие чёрные шарики, которыми враг стрелял в их сторону. Летя на высокой скорости, незаметные человеческому глазу, они пробивали тела солдат насквозь в точке попадания и мгновенно лишали их жизни.


— Это тёмная магия… нет, неужели была активирована чёрная магия под Божественным Покровительством Злого Бога?!


Выглянув краем глаза из-за своего каменного щита, Норз определил место, откуда летели чёрные пули.


Две угольно-чёрные фигуры стреляли в солдат с разных концов ограждения.


«Ясно, так этот тот самый «Дьявол», уничтоживший группировку Киевского!»


Конечно, он не был точно в этом уверен. Однако для него одетый во всё чёрное мужчина со злобным лицом наряду со вторым, у которого вообще был голый череп вместо нормальной головы, они были воплощением самого зла.


Но самое удивительное было не в их злобном внешнем виде, а в мощи чёрной магии, которая за такое короткое время создала гору трупов.


Мужчина пользовался жезлом, а черепоголовый использовал никогда прежде невиданную длинную железную трубу. Норз убедился, что именно они стреляли этими чёрными шариками.


«Неужели бежавшие тогда солдаты говорили правду? Они в самом деле могут непрерывно пользоваться мгновенно убивающей магией?»


Пули продолжали лететь. Они беспрепятственно проходили сквозь кольчугу и наносили смертельные ранения.


Выжившие солдаты из группировки Киевского говорили об этом, однако Норз воспринял это всего лишь как байку про «очень сильного искателя приключений».


Он уже пожалел, что не продумал заранее тактику против этого «Дьявола». Он быстро выкинул лишние мысли из головы и сконцентрировался на битве.


— «تجنب الثابت، هيئة قوية لحماية», Защита Земли!!!


Встречаться с этими чёрными пулями безо всякой защиты слишком опасно. Норз активировал защитную магию, пусть и низкого уровня, зато он смог покрыть большую площадь.


Каменная стена выросла из русла реки, однако она была намного тоньше, чем его собственный Земляной Щит, и она не могла гарантировать абсолютной защиты от пуль.


«Решение не брать с собой в реку магов неожиданно обернулось против меня. Я не могу защитить солдат в одиночку».


Солдаты бросились под прикрытие Защиты Земли, тем не менее, радиус действия этого заклинания был также ограничен.


Были те, кто не успел спрятаться за стену или те, кто находился слишком далеко, или даже те, кому не повезло оказаться в том месте стены, где пули прошли сквозь неё и убили бедолаг. Солдаты всё равно продолжали умирать.


«До тех пор, пока у нас нет нормальной защиты, остановка приведёт к ещё большим потерям. Другого выхода нет, нужно стиснуть зубы и идти вперёд!»


— Не останавливаться!!! Продолжать наступление!!! В атаку!!! Нас гораздо больше!!! Мы быстро с ними разберёмся!!! — в очередной раз закричал Норз, приказывая атаковать.


Солдаты прекрасно понимали, что отступать некуда, оставалось только рискнуть и идти вперёд. На смерть.


— В атаку!!!


— Цельтесь в того чёрного дьявола!!!


— Да! Если мы убьём его, то победим!!!


— Убить дьявола!!!


— Во славу Бога!!!


— Убить демонов!!! Убить Дьявола!!!


Крестоносцы двигались дальше, ступая по трупам своих павших товарищей, по оружию и подбадривая себя криками.


— Да! Вперёд!


Убедившись, что солдаты перешли в атаку, Норз решил сделать свой ход.


— «تجنب الثابت، هيئة قوية لحماية», Усиление Защиты.


Усилив по-минимуму защиту своего тела, он собирался выйти из прикрытия… Однако в этот момент что-то пробило его щит и ударная волна отбросила Норза назад.


— Ааргх!!!


Находясь в затуманенном сознании, он увидел два огромных чёрных бревна, пробившие его щит. Он также увидел механизм, при помощи которого запустили эти брёвна.


— Баллиста? Зачем… Почему… Они сделали что-то подобное…


— Священник-сама!


— Священника-сама подстрелили?!


Как будто издалека донеслись до Норза крики солдат.


— Не тревожьтесь, я в порядке…


Он понял, что два солдата подняли и придерживали его. Однако перед глазами всё кружилось, как при сильном опьянении. Он не мог разглядеть даже их лиц.


— Не нужно беспокоится обо мне. Вперёд, отступление не…


Когда он уже был на грани потери сознания, он заметил в небе многочисленные тени.


— Рыцари на Пегасах прибыли. С ними мы победим…


Улыбнувшись, Норз потерял сознание.


Пехота на земле и Пегасы в небе, — с такой атакой оборона Альзаса, пусть и по руководством Дьявола, точно будет сломлена.


Норз до сих пор был уверен в своей победе.


* * *


— Изумительно! Потрясающее оружие!!! — возбуждённо воскликнул Мозрун, отстрелявшись из пулемёта.


Внешностью он и так был похож на бога смерти, а теперь, отняв столько жизней, его в самом деле в пору называть жнецом. [прим.пер.: имеется в виду Мрачный Жнец (Grim Reaper)]


— Утритесь! Отлично сработано, прийти из-за моря только для того, чтобы умереть!!!


Гиеноподобный смех никак не подходил его внешности бога смерти.


Однако, несомненно, пулемёт был отличным выбором для бога смерти, который мог мгновенно забирать жизни людей. Кроме него, тёмный маг был также способен на такое.


Куроно заказал пулемёт Саймону. Однако в этом другом мире, где не было никакой науки и машинной индустрии, они никогда бы не смогли создать пулемёт подобный тому, что существует на Земле.


Куроно хотел нечто, что заменило бы его «Мастерство Магической Пули». Он планировал создать оружие, которое могло бы без пороха вести шквальный огонь, исключительно при помощи магии.


Вкратце, это был Магический Посох, основанный на принципе пулемёта. Прежде всего, в этом мире дальнобойное магическое оружие было только такого типа.


Внешний вид этого оружия напоминал ящик с рукояткой и торчащим стволом. С точки зрения Куроно это была крайне неудачная форма для огнестрельного оружия. Однако внутренне устройство было похоже на «Мастерство Магической Пули», при помощи чего достигалась возможность вести шквальный огонь.


И единственный, кто мог пользоваться такой магической техникой, был тёмный маг Мозрун, обладавший магией наиболее схожей с чёрной магией Куроно.


— Эй! Стволы перегрелись. Заменить, быстро!!! (Мозрун)


— Да!


Два гоблина приступили к замене ствола пулемёта.


Из-за предварительной практики они работали гладко и быстро.


Прежде всего, магическая формула, заключённая в пулемёте звучит так: «Скрыть технические детали за материальной оболочкой».


Например, ствол решает проблему направления полёта пуль и стабилизации траектории.


Чтобы выстрелить пулей при помощи магии, нужно влить магическую энергию и при помощи концентрации закрепить образ, прежде чем непосредственно воспользоваться этой магией.


При помощи ствола количество лишних «телодвижений» сокращается, формула становится проще.


«Посох» — магическое оружие, призванное облегчить бремя заклинателя. Этот пулемёт был изготовлен с оглядкой на это определение.


«Мастерство Магической Пули» Куроно содержало в себе образ огнестрельного оружия. Обратное также верно, то есть, если уже есть «форма» огнестрельного оружия, большую часть формулы можно пропустить, что облегчает жизнь магу.


Для достижения эффекта от пулемёта требуется «загрузка пуль» и «использование магической энергии вместо пороха».


Пули «призываются» непосредственно из патронника, а затем остаётся только при помощи тёмной магии оказать достаточно давления, чтобы направить пули через ствол наружу.


И Мозрун отлично справился со всем этим. Именно поэтому он мог пользоваться пулемётом и демонстрировать такую же разрушительную мощь, как Куроно.


Кстати, так как сам процесс частично являлся магическим, спускового крючка не требовалось, хоть это и огнестрельное оружие.


— Начальник, как дела? (Мозрун)


Благодаря тому, что телепатия Лили покрывала всю площадь вокруг главных ворот, любой мог свободно говорить, пока находится внутри этой зоны. Мозрун общался с Куроно, хотя сам находился далеко от него.


— Продолжаю стрелять. Как на счёт тебя?


— Стволы очень быстро выходят из строя. Из-за этого слишком долго я не продержусь. (Мозрун)


— Я предвидел эту проблему, учитывая то, в какой спешке мы создавали это оружие. Но прямо сейчас у нас нет выбора. Пользуйся им столько, сколько возможно, не разрушая пулемёт. Не забывай его охлаждать.


— Положись на меня! По мне может и не скажешь, но я чертовски хорош в искусстве экономить! Ах-ха-ха!


Куроно криво улыбнулся, услышав жизнерадостный смех Мозруна.


— Ствол заменён, Мозрун-сан!!! (Гоблин)


— Отлично! Тогда вернёмся к тому месту, на котором остановились!!! (Мозрун)


Он снова схватился за рукоять и начал стрелять по наступающей армии.


Единственная причина, по которой превосходящие силы Крестоносцев до сих пор не могли подобраться ближе, заключалась в перекрёстном огне, который вели Куроно и Мозрун.


Эта идея посетила Куроно ещё тогда, когда он в одиночку убил более сотни солдат Киевского в деревне Ирз. Тогда он находился в состоянии берсерка из-за проклятого топора, однако это не повлияло на чёткость воспоминаний.


После того, как Куроно стал лидером, он применил весь свой практически нулевой опыт, чтобы проработать план, и в очередной раз убедился в чрезвычайной эффективности такой тактики.


Чтобы убить больше сотни солдат в одиночку, достаточно было осознать простой факт, что огнестрельное оружие по убойности намного превосходит меч.


Поэтому он ухватился за эту мысль, — создать пулемёт, дополнительно к его магии, чтобы реализовать идею перекрёстного огня. Перекрёстной огонь назывался так, потому что линии обстрела двух пулемётов, размещённых на расстоянии друг от друга, пересекались в одной точке. Такой способ ведения огня очень эффективен для поддержания обороны.


Эта тактика впервые была применена во время Первой Мировой Войны, однако она была также использована в Русско-Японской войне, насколько мог помнить Куроно.


И эта же тактика вновь вышла на сцену здесь, в битве при Альзасе.


Крестоносцам оставалось всего 10 метров до берега, однако никто из них не мог преодолеть это расстояние. Течение реки не позволяло им бежать, что ещё больше затрудняло путь до другого берега.


Тем не менее, солдаты продолжали наступать, даже зная о том, что, пока этот смертельный чёрный ливень не остановится, они не смогут ступить на другой берег.
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Книга 8. Оборонительное сражение при Альзасе


Глава 105. Меткий Алхимик


Гильдия искателей, которую Крестоносцы прозвали чёрным ящиком, теперь походила на могучую военную башню, с которой во врага летели многочисленные стрелы и молнии.


Помимо отряда «Три Принцессы-Охотницы», почти все искатели приключений, которые умели пользоваться луком, также находились в здании гильдии. В то время как у ворот стояли мечники и воины.


Благодаря этому лучники могли занять положение на высоте удобное для прицеливания и, находясь под защитой очернённого здания гильдии, сосредоточиться исключительно на стрельбе по врагу.


На крыше гильдии, где находилось большинство лучников, на самой высокой точке стоял Саймон с длинной снайперской винтовкой в руках.


— На 2 часа, расстояние 380, внешним видом похож на командира отделения, щита нет, — произнесла за его спиной слизь Сьюсью, вор 4-го ранга.


Она исполняла роль его помощника-наблюдателя, к тому же была чем-то вроде оружейного прицела.


Изменив структуру своей руки, она превратила её в линзу, которая использовалась в качестве оптического прибора.


Подобная трансформация, осуществлённая посредством Экстра Магии, использовалась Саймоном как снайперский прицел.


— Вижу…


Беззащитная фигура мага, произносящего заклинание, появилась в поле его зрения.


Человек, предположительно командир подразделения магов, до последнего момента не знал, что находится под прицелом засевшего на крыше гильдии снайпера. Его голова разлетелась на куски, а заклинание кануло в небытие.


— С одного выстрела. А ты ловок.


— Не совсем. Просто это оружие действительно потрясающее… но всё равно спасибо, — ответил Саймон, покраснев от похвалы, которые раньше ему ещё не приходилось выслушивать.


Оружие Саймона тоже было создано в спешке после встречи с Куроно. Однако его мощь и эксплуатационные характеристики были намного выше всего того, что он использовал ранее.


Прежде всего, Куроно вменил Саймону только 2 обязательства. Первое — изготовление пулемёта, а второе — его участие в битве в качестве снайпера.


В голове Саймона всплыли воспоминания. Это случилось после того, как Куроно кое-как удалось объяснить ситуацию разозлённой Лили, которая ворвалась тогда в лабораторию, и отправить её обратно.


* * *


— Онии-сан, расскажи мне больше об огнестрельном оружии твоей страны, — сказал Саймон.


Свой пистолет он создал сам, вложив в него весь свой опыт и умения. А теперь он узнал, что где-то ещё есть похожий тип оружия. Естественно, ему было крайне любопытно.


— А, ага, хорошо… Эм, с чего бы начать…


Так как времени для неспешной беседы у них не было, Куроно сжато рассказал об огнестрельном оружии.


Куроно объяснил, что на его родине огнестрельное оружие состоит на вооружении в армии. Также он рассказал о видах и формах и о том, что посредством этого оружия можно отнять намного больше жизней, нежели мечом.


Однако Куроно не пытался читать наставления об опасности подобного вооружения. Просто сейчас ему требовалось мощное оружие.


— Возможны три улучшения, которые ты можешь сделать прямо сейчас. Во-первых, прикрепить магазин, во-вторых, сделать нарезной ствол, и последнее, — Куроно активировал своё Мастерство Пули и перед Саймоном появились чёрные пули, — использовать мои пули.


— То есть, вот эти пули, которые Онии-сан только что материализовал?


— Да. Хоть я не могу сделать порох, но зато могу изготовить множество стальных снарядов. Если наложить свойство Вечности на них, они будут храниться много дней. В итоге мы изготовим намного больше пуль, чем, если бы делали их обычным способом.


— Но без пороха они не выстрелят. Я не маг. Порох, который я использую, делается из магического огненного камня. Это вещь не из дешёвых.


Хоть эффект и схож, ингредиенты для пороха в этом мире, похоже, отличаются от ингредиентов в мире Куроно.


Но Куроно смена ингредиентов не смущала. Всё это было необходимо для стрельбы. Таким образом, оставалась единственная проблема, требующая решения — порох, о котором говорил Саймон. Однако…


— Магический камень?


Куроно понятия не имел, что это такое.


Но Саймон не придал этому значения и продолжил говорить.


— Я говорю о красном камне, который часто можно видеть на навершии посохов. Ты ведь знаешь, что магические посохи намного дороже, чем мечи? С тем, что у меня есть, возможность покупки даже одного такого камня вызывает сомнения.


Причина, по которой маг Куроно не знал о магических камнях, заключалась в том, что он никогда не нуждался в магических посохах, поэтому был не в курсе о ценах на них.


К тому времени, как он зарегистрировался в качестве искателя приключений, у него уже был жезл «Чёрная Баллиста · Дубликат», так что потребности в покупке посоха у него не было. К тому же вещевой магазин деревни Ирз не имел в наличии посохов для чёрных или тёмных магов.


Тем не менее, он видел магические посохи много раз и знал их строение, так что быстро понял о каких магических камнях идёт речь.


Но магический посох совсем необязательно шёл с магическим камнем, хотя это уже совсем другой вопрос.


— Тогда, сколько магических посохов тебе нужно, чтобы изготовить достаточное количество пороха? (Куроно)


— Если бы у меня было хотя бы 10 штук, мне бы хватило этого до следующего года, но на самом деле такой вопрос…


— Тогда я приготовлю для тебя 10 штук.


— Что?


— Что? Этого недостаточно?


— Не в этом дело! Где ты возьмёшь 10 посохов?


— Ну, мы можем свободно пользоваться всем, что есть в деревне. Думаю, мы найдём всё, что нужно на складе оружия, если хорошенько порыться, верно?


— Звучит как-то по-бандитски! Разве это не ограбление?


Скорее всего, что так, однако Куроно и так уже далеко зашёл со своей тактикой «выжженной земли», поэтому без колебаний использовал все доступные ресурсы.


Саймон встревожился, видя такое отношение.


— Я разрешу тебе пользоваться любой вещью в деревне. Также тебе понадобится кузница для создания оружия, не так ли? Я подготовлю одну для тебя.


Для Саймона, привыкшего к маленькому бюджету для своих исследований, это было крайне заманчивое предложение.


— Тогда я в твоём распоряжении!


В итоге Саймон без лишней траты времени приступил к изготовлению огнестрельного оружия.


* * *


То, что он создал было, вероятно, первой снайперской винтовкой в этом мире под названием «Ятагарасу». При помощи неё он вышибал мозги вражеским магам.


Кстати, название винтовке дал Куроно.


— На моей родине с давних времён оружие главы наёмников называлось «Ятагарасу».


Когда Саймон услышал это название, то оно сразу понравилось ему и он согласился.


«Этот Ятагарасу действительно потрясающее оружие. Благодаря советам Оний-сана я смог изобрести что-то настолько первоклассное».


Саймон был чрезвычайно горд своей винтовкой.


Как и ожидалось, это была однозарядная винтовка, однако Саймон обладал безупречной меткостью и имел самый большой счёт убитыми, чем у кого бы то ни было на этой крыше.


«Но это ещё не всё. В лаборатории можно сделать ещё много усовершенствований для этого типа оружия. Можно сделать пулемёт, которому будет не нужна магия для стрельбы».


С момента его встречи с Куроно его голова переполнилась разнообразными идеями для исследований.


Куроно предоставил Саймону бесценную информацию и знания.


«Именно поэтому я не могу умереть здесь. У меня слишком много дел, я ещё многого не изобрёл! Я не собираюсь погибать от рук этих людей, пришедших непонятно откуда!»


Инстинкт выживания Саймона теперь работал намного острее, чем раньше. Но в противоположность страстным мыслям, снаружи он оставался холодным и собранным, методично отстреливая выбранные цели.


— Хм, это… — пробормотала Сьюсью.


— Что такое?


— Объявились Рыцари на Пегасах. На 11 часов. Видишь?


Посмотрев через прицел слизи, он увидел Рыцарей на Пегасах, летящих вдалеке над лесом.


— Их… больше, чем мы ожидали.


— Да. Но выхода у нас всё равно нет. Остаётся только надеяться.


— Да…


Сжав рукоятку, Саймон снова сосредоточился на следующей цели.


Ему не нужно вступать в схватку с Рыцарями на Пегасах. Он должен убить столько магов, сколько сможет.


О грозной славе Рыцарей на Пегасах слышали многие. Однако Саймон не испытывал никакого страха перед приближающейся угрозой.


Потому что тот, кто сразится с ними, намного страшнее.
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Глава 106. Фея против Рыцарей на Пегасах


Лили в одиночестве сидела на полу в одной из комнат гильдии.


Снаружи за тонкими стенами шла битва, кровь текла рекой. Естественно, шум проникал внутрь комнаты, но в самой комнате царила странная атмосфера «мёртвой тишины».


Что-то в фигуре Лили, сидящей в центре сияющего магического круга, нечто в её глазах, вероятно, было причиной такой атмосферы.


Она выполняла роль коммуникатора. Сидя в магическом круге, она при помощи телепатии помогала общаться искателям между собой.


Но скоро её участие в этом подойдёт к концу.


— Лили, я думаю, ты уже слышала. Рыцари на Пегасах здесь, — раздался голос Куроно у неё в голове.


Когда до Лили дошёл смысл сказанных слов, она кивнула своей маленькой головкой и произнесла:


— Ага.


— С этого момента я отключаю Телепатию. Используйте «аналоговые» способы коммуникации.


Как только Куроно отдал этот приказ для всех искателей, телепатическая сеть исчезла.


Теперь только Куроно и Лили могли общаться мысленно.


— Извини, Лили, я отвёл тебе самую сложную роль.


— Ничего страшного, всё в порядке, — ответила Лили без капли сарказма.


Лили подняла с пола Королеву Берилл.


— Оставляю это на тебя, Лили.


Как только исполненные доверия слова Куроно раздались в голове Лили, она ответила:


— Да, просто доверься мне.


Маленькой девочки больше не было. Теперь на её месте стояла прекрасная девушка с длинным, стройным и превосходно сложенным телом.


Почерпнув энергию из Королевы Берил, Лили приступила к выполнению своей задачи.


— Потерпи немного, Куроно, очень скоро я побью этих «потаскух в перьях».


Эти слова были сказаны уже после разрыва телепатической связи, так что Куроно их не услышал.


И он также никак не мог знать о внушающей ужас улыбке Лили.


— Я очень постараюсь. И потом ты обязательно будешь хвалить меня, Куроно.


Лили открыла окно, расправила свои радужные крылья и взлетела в небо.


* * *


Как на континенте Арк, так и на Пандоре, отряд Рыцарей на Пегасах мог состоять исключительно из женщин.


Потому что в племени Пегасов только у женского пола есть перья. И, за исключением редких случаев, оседлать их могли тоже только женщины.


Направляющийся в Альзас Отряд Рыцарей на Пегасах, входящий в войско Норза, также состоял из женщин.


Внизу под перекрёстным огнём гибла пехота.


— Кажется, слухи о «дьяволе» оказались правдой.


Девушки летели по небу в величественном построении. Учитывая расстояние между ними, они не могли пользоваться обычной речью, поэтому у каждой из них был магический предмет, при помощи которого они телепатически разговаривали друг с другом.


Такой магический предмет, позволявший мысленное общение на расстоянии в реальном времени, стоил баснословно дорого. Однако те, кто имели класс «Рыцари на Пегасах», вполне могли позволить себе такую вещицу.


— Как ужасно, я вижу, как река покраснела от крови.


— Если мы не поможем им, то только увеличим число бессмысленных жертв.


— Неужели? Мне всё равно, дьявол это или кусок дерьма, я не думаю, что такая атака долго продержится.


— Зачем мешать мужчинам делать свою работу? Пусть продолжают атаковать. Очень скоро они прорвутся через этот мрачный лес. [прим.пер.: непонятно, причём тут какой-то «мрачный лес».]


— Правильно. В конце концов, пехота — это расходный материал. У них свой путь.


— Заткнись, пусть только мы можем слышать друг друга, но всё равно это крайне громкое заявление.


— Хорошо…


В голосах девушек не было ни капли напряжения по поводу гибнущих на поле боя соратников.


И дело не в том, что они не испытывали страха смерти, и не потому, что они были верны своей миссии. А потому что Рыцари на Пегасах сильно отличались от пехотинцев.


Прежде всего, оборонная мощь Рыцарей на Пегасах имела совсем другой уровень, нежели у пехоты. Там, где пехотинец умрёт от стрелы, для Рыцаря на Пегасе такое просто невозможно.


На доспехи девушек были наложены такие чары, как «Лёгкий вес», «Сила» и «Концентрация».


Только солдатская элита и мастера боевых искусств могли позволить себе такие доспехи.


У пехотинцев броня была несравнимо хуже.


У девушек высокие шансы вернуться с поля боя живыми были очевидны. Никто из них не задумывался над тем, что враг, который убивает солдат на земле, может также убить и их.


— Тем не менее, вы умрёте здесь, — раздался девичий голос.


Однако слова эти были слышны не как обычно, голос раздался непосредственно у них в головах.


— Кто это?


Капитан Рыцарей на Пегасах поняла, что это враг, демон.


— Меня зовут Лили. Добро пожаловать в деревню Альзас и прощайте.


В голосе её ясно слышались злоба, враждебность и жажда крови.


— Будьте бдительны, возможно, мы под прицелом…


— Хи-хи-хи, глупая девчонка…


Рыцарей на Пегасах приняли боевые позы, в то время как голос Лили насмехался над ними.


— Удар Метеора.


Над головами девушек, разрывая облака, появился радужный свет.


Больше было похоже на падающую звезду в ночном небе.


Свет пролетел рядом с Рыцарями на Пегасах, как будто обладал собственным сознанием.


— Сверху значит?!


В основном Рыцари на Пегасах должны внимательно следить за противовоздушными атаками с земли. Атаковать сверху их могли немногие, только дракон или некто похожий.


Во время сражения мало кто может подняться выше Рыцарей на Пегасах. И совсем невероятно, чтобы у скудной армии демонов могло бы быть что-то подобное.


Именно поэтому они сосредоточились исключительно на вероятных атаках с земли. Умереть они могли только в том случае, если непосредственно скрестят мечи с демонами.


Именно так они всё это для себя видели, однако реальность не оправдала их ожиданий. Невероятно массивный метеор падал на них сверху.


Атака застала их врасплох, метеор приближался слишком быстро и у них больше не было возможности увернуться. Они активировали самую мощную защитную магию, которую только могли привести в действие за такое короткое время. Среднеуровневая защитная магия известная своей эффективностью. Вдобавок, и атака и защитная магия использовали стихию света, так что совместимость была неплохой. Благодаря этому блокировать атаку будет просто.


«Мы справимся, точно справимся», — подумала лидер отряда Рыцарей на Пегасах в ожидании столкновения.


— Ах-ха-ха! Слабаки, слабаки, слабаки!


Разноцветный метеор и белый щит.


Девушки верили, что они справятся в этом магическом противоборстве, однако спустя несколько мгновений после удара щит разлетелся на куски.


Радужный свет поглотил капитана вместе с несколькими Рыцарями на Пегасах, а затем взорвался.


Ударная волна отбросила оставшихся девушек.


— Не может быть, капитан…


— Это же неправда, скажите, что это неправда?!


— Что это, чёрт возьми, за сила такая?! Невероятно!!!


Взрыв стёр все следы пребывания этих людей в этом мире. По оставшимся кускам плоти нельзя было сказать, было ли это раньше человеком или пегасом. Окровавленные куски мяса просто разлетелись во все стороны, а затем упали на землю.


Кровь, кучка мяса и остатки магической силы — это всё, что осталось от девушек.


— Успокойтесь! Я, вице-капитан, принимаю командование на себя, враг выше облаков, занять позицию для перехвата…


— Ясно, значит, ты следующий босс.


В этот момент Рыцари на Пегасах впервые увидели противника, девушку по имени Лили.


Рыцари на Пегасах сами по себе были красивыми девушками, однако всё равно они были ею очарованы. Платиновые белые волосы, сочное белое тело, а также прекрасные изумрудно-зелёные глаза могли соблазнить кого угодно независимо от половой принадлежности.


Она парила в воздухе, одетая в угольно-чёрное платье. Две пары радужных крыльев наводили на мысль о Принцессе Фей, персонаже, который часто фигурировал в сказках.


Однако девушки быстро пришли в чувство, когда поняли, что перед ними враг, убивший их капитана вместе с несколькими соратницами.


А затем…


— Э… Куда она…


— Хи, я тут.


Лили стояла на спине пегаса вице-капитана, как будто хотела прижаться к ней.


Враг был уже среди девушек. К боевому настрою и враждебности прибавился страх и невозможно было сказать какая эмоция главенствовала.


— Щит Оракула.


Лили обхватила вице-капитана за плечи и привела в действие экстра магию фей.


Бледно-зелёный свет означал защиту от атак снаружи, но не изнутри.


Лили не намеревалась охранять врага, то есть людей, поэтому она поставила этот барьер, используя его в качестве смертоносного оружия.


Вице-капитан вдруг осознала ненормальность происходящего, когда попала внутрь барьера радиусом 2 метра.


— Что это, почему так горячо…


Внутри Поля Оракула поднялась температура, причём жар стоял такой, что сотня наконечников стрел расплавились бы в секунду. Естественно, при такой температура никакая жизнь невозможна.


— АААА!!!


Ощутив исходящий от рук Лили нестерпимый жар, от которого плавилось тело, вице-капитан распрощалась с этим миром.


Кожа с отвратительным треском вспыхнула и в следующий миг осыпалась пеплом.


Прекрасной фигуры Рыцаря на Пегасе теперь нигде не было видно. Копыта, броня и частичный скелет пегаса — единственное, что осталось, всё остальное обратилось в прах. Так как сила, удерживавшая пегаса в воздухе, исчезла, обгорелые останки полетели вниз.


— А теперь…


Лили потеряла всякий интерес к человеку, который был в её объятиях всего несколько секунд назад, как будто совершенно забыла о его существовании.


— Если вы, ребятки, послушно сдадитесь, я остановлюсь на этом. Конечно же, я гарантирую вашу безопасность, — произнесла Лили с очаровательной улыбкой на лице. — Только решайте быстро, что вы собираетесь…


— Не стоит нас недооценивать, отродье!!!


Вместе с ругательством в Лили полетели магические стрелы.


— Неужели ты думаешь, что Рыцари на Пегасах капитулируют, испугавшись какой-то чёртовой феи?


Щит Оракула отразил все стрелы. Лили даже не вздрогнула от статического разряда.


— Ясно. Таков ваш ответ.


Рыцари на Пегасах взяли копья на изготовку и приняли боевые позы.


На этот раз Рыцари на Пегасах, которым объявили войну, возьмут ситуацию в свои руки.


Гибель двух командиров не снизила ни их боевой дух, ни дух товарищества. Их назвали элитным отрядом не просто так.


Лили вскинула голову и сказал, щёлкнув языком:


— Ах, столько забот с вами. Ну, тогда я убью вас всех… Готовьтесь, потаскухи пернатые.


* * *


— Не стоит недооценивать нас, отродье!!!


Ругательство сорвалось с губ одной из Рыцарей на Пегасах по имени Эстер. Она вскинула руки, прежде чем сообразила, что делает.


Магические Стрелы полетели в фею по имени Лили.


— Какой-то сраной фее нас не испугать.


Стрелы ударили в щит Лили, но даже Эстер понимала, что такая низкоуровневая атака не сможет навредить той, кто убила стольких Рыцарей на Пегасах.


— Я определённо убью её, всё будет хорошо! — сказала она остальным при помощи телепатии.


И тут же получила четыре ответа.


— Я с тобой, Эстер.


— Я тоже! Я отомщу за капитана!


— Э, что? Вы не отступите?


— Давайте уйдём.


Мнения глав групп разделились 50 на 50.


— Тогда отступайте, Кэми и Кэти идут в тыл.


— Мы должны отомстить!


— Да, объединим наши силы и сразимся!


Возражающие группы, в конце концов, тоже согласились с ними.


Они смогут победить её, атаковав слева и справа, снизу и сверху.


Однако такое возможно, только когда противником является человек.


— Низкоуровневая атакующая магия всего лишь задержит её на какое-то время. Мы не убьём её, пока не проткнём своими копьями. Франка и Мэти, не давайте ей сбежать, прикрывайте нас, а также не позволяйте ей читать свои ужасные заклинания, которые она может обрушить на нас. Кэми и Кэти, нападаете вместе со мной, будьте наготове!


— Поняла.


— А, э, а почему мы в штурмовой группе?!


— Это довольно пугающая тварь!


— Вы, глупые сёстры, единственные хорошие штурмовики, вот почему!


— Э, вот как, полная дискриминация.


— Я хороша только в боевых искусствах, к тому же я тупоголовая…


— Хватит пороть чепуху! Хотите свалиться на землю, а?


— Да, да, поняла.


— Ну что, идём, раз всё уладили?


Эстер, Кэти и Кэми повели свои отряды в атаку.


— Сейчас ты пожалеешь, что решилась вступить с нами в схватку, ты, грёбаная ублюдочная фея!


Таким образом, на высоте 100 метров над деревней Альзас началась битва между феей и Рыцарями на Пегасах.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Temnyj-demon/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

08. Глава 107. Роль солдата



Kuro no Maou.


Volume 8. Alsace Defensive Battle.


Chapter 107. Soldier’s Role


Источник: Entruce Translations.


Перевод: puffybdsm


ver.1.2


***


Глава 107. Роль солдата


    


    — Ничего хорошего! Ствол перегревается! Пока не охладится, стрелять нельзя.


    «Что ж, время пришло», — подумал Куроно, услышав это сообщение.


    Он с самого начала знал, что перекрёстный огонь не продержится долго. Крестоносцы скоро доберутся до ненадёжной защитной стены.


    — Понял. Тогда будь наготове, как только ствол охладится, сразу начинай стрелять.


    Искатель, исполнявший роль посыльного, побежал к Мозрану, чтобы передать сообщение Куроно.


    Раздав приказы, Куроно остановил свой Гатлинг, чтобы перевести дыхание. Затем, полный решимости, он крикнул:


    — Открыть ворота! Я выхожу наружу!


    Его голос услышали не только искатели, стоящие у ворот, но даже лучники в гильдии.


    — Оооооуууу!!!


    Оглушительный боевой клич был ответом на приказ Куроно.


    В особенности сгорали от нетерпения стоящие у ворот искатели приключений, они жаждали скрестить мечи с врагом.


    Вместо того, чтобы пугаться вида идущего на них огромного войска, кровь в их жилах закипала ещё сильнее.


    — Ха-ха-ха! Наконец-то, пришло наше время!


    У ворот стояла группа сильнейших воинов во главе с Вулканом. Самые безбашенные кадры, именно им предстоит выскочить за ворота и вступить в бой с противником.


    В состав этого разношёрстного взвода входили разные расы: люди, зверолюди, эльфы, человекоящеры, орки и големы.


    Все они с терпением ждали, когда же откроют ворота.


    Они и глазом моргнуть не успели, а Куроно уже стоял впереди всех с Харарецу в руках.


    — Слушайте все внимательно, это первый поворотный момент. Мы должны выиграть время для перезагрузки перекрёстного огня, а пока этого не произошло, защищать эту линию обороны любой ценой!


    Охладить ствол при помощи ледяной и огненной магии не так уж и сложно. Но проблема в том, что для поддержания непрерывной стрельбы нужно повторять это как можно чаще.


    И это очень важно, так как они не могут себе позволить, чтобы пулемёт разрушился в первый же день. Он им нужен для битвы и завтра и послезавтра.


    — Вперёд…


    Куроно стоял в своём чёрном балахоне и смотрел на открывающиеся ворота.


    — В атаку!!!


    Скрип открывающихся ворот смешался с боевым кличем искателей приключений.


    Взвод из 24-х искателей бросился на приближающихся Крестоносцев, словно дикие звери, которых выпустили из клетки на свободу.


    


    * * *


    Приказ Куроно достиг ушей снайперской парочки — Саймона и Сьюсью — расположившейся на крыше гильдии.


    — Пошли в атаку… Если бы у меня было время, я бы сделал более приличный оружейный ствол.


    Саймон понимал, что эта атака нужна, чтобы выиграть время для перезагрузки перекрёстного огня. Другими словами, если бы ствол не перегревался и позволял дальше вести стрельбу, то в рискованной атаке не было бы никакой необходимости. Он сожалел, что не смог изготовить более надёжный оружейный ствол, поэтому им пришлось добавить этот рискованный план с атакой.


    Когда он закончил делать ствол, Куроно похвалил его и сказал: «Отлично сработано». Тем не менее, он вовсе не думал, что его работа заслуживала похвалы.


    — Нет времени на сожаления, сейчас нам нужно работать, — произнесла Сьюсью.


    Она как будто догадалась, что творится в душе Саймона. Сьюсью вернула своей руке, которая служила в качестве прицела, обратно человеческую форму.


    — Да!


    Саймон убрал руки от Ятагарасу и встал на ноги.


    Предполагалось, что они должны были спуститься с пьедестала по лестнице, но…


    — Быстрее будет спрыгнуть.


    — Э?


    Не успел Саймон понять, что происходит, как Сьюсью взяла его на руки и спрыгнула с пьедестала вниз.


    Высота пьедестала была всего 3 метра, поэтому прежде чем Саймон успел что-нибудь сказать, они оба уже стояли на крыше гильдии.


    К тому же не было никакого удара от приземления.


    — Б-большое с-спасибо… — поблагодарил Саймон.


    — С этого момента мы сами по себе. Будь осторожен, Саймон. Особенно сейчас, когда некоторые Рыцари на Пегасах могут прорваться сюда.


    — Хорошо. Сьюсью-сан тоже нужно быть осторожной.


    — Тебе нет необходимости волноваться обо мне. Я вор, так что даже на передовой противник не заметит моего присутствия.


    «Это навык ассассина, а не вора», — хотел сказать Саймон, но передумал, так как сейчас не было времени на пустую болтовню.


    — Тогда до встречи.


    — До встречи.


    Попрощавшись, Сьюсью спрыгнула с крыши гильдии.


    Она была похожа на человека, однако обманываться не стоило, она самая настоящая слизь. Если она вернёт своим рукам и ногам их истинное обличье, то сможет взбираться по отвесным стенам так же легко, как прогулка по ровной дорожке.


    Саймон подумал, что может сделать также безо всяких верёвок или навыков боевых искусств или магической поддержки.


    — Ладно, мне нужно обеспечить огневое прикрытие Онии-сану и остальным.


    Саймон взвалил на плечу винтовку и побежал. Он направлялся к идеальной позиции для ведения снайперской стрельбы, которая находилась выше главных ворот.


    До сего момента он отстреливал вражеских магов. Но теперь его роль заключалась в огневом прикрытии атакующего взвода.


    Цели были прямо перед зданием гильдии, так что он не нуждался в прицеле, то есть в помощи Сьюсью.


    «Вражеский командир тоже может использовать низкоуровневую магию и его устранение является моим главным приоритетом».


    Стоя на крыше гильдии, Саймон выбрал очередную мишень и взял Ятагарасу на изготовку. [крыша гильдии очень длинная и многоярусная]


    Те, в кого он стрелял были не на другом берегу, а прямо здесь перед гильдией.


    — Не думаю, что промахнусь с такого расстояния, — проговорил он и безо всяких колебаний нажал на спусковой крючок.


    Пуля полетела в выбранную цель.


    


    * * *


    С той битвы со священником в деревне Ирз и до сегодняшнего дня я не участвовал в ближнем бою. Тем не менее, я не считал, что покончил с ближним боем навсегда.


    Взмах топора… Смерть… Взмах топора… Кровь… Смерть… Взмах топора…


    «И ты остался прежним?»


    Благодаря жажде убийства, которая передаётся мне через Харарецу в правой руке, я не ощущал ни капли нервозности.


    Естественно, это странно, испытывать расслабляющий эффект от проклятия, однако сейчас не время задумываться об этом, потому что враг идёт ко мне.


    Крестоносцы прибывали порознь, чтобы их не постигла участь солдат, которые шли первыми.


    Но всё равно их было чертовски много, намного больше, чем в группировке, пришедшей в деревню Ирз.


    Они были полны сил и энергии, так как во время переправы через реку их прикрывала белая тень.


    — Великолепно. Я дам тебе много крови. Тебе этого будет более чем достаточно для ещё одной эволюции.


    На данный момент мне ничего не оставалось, как продолжать убивать их, начиная с тех кто впереди.


    Когда расстояние между мной и противником сократилось, я влил магическую энергию в ноги и увеличил их физическую силу, а затем прыгнул.


    Пролетая в воздухе над их копьями, я нанёс удар, целясь в головы.


    — Куронаги!!! [Чёрный Покой, навык проклятого топора]


    Я активировал навык боевого искусства прямо в воздухе и разрубил головы троим солдатам.


    Кости черепа, кольчуга, — топор разрубил всё, не встречая никакого сопротивления. Просто ужасающая режущая способность.


    Лезвие подрагивало, как будто соскучилось по вкусу крови после недельного ожидания.


    Я приземлился возле обезглавленных трупов и направился в гущу противника. Солдаты окружили меня со всех сторон. Решив, что я уже слишком близко к ним, они побросали копья и схватились за мечи.


    Но их движения были слишком медленными для меня.


    Я вдруг задумался. Я ведь убил 10 первоклассных солдат во время побега из той лаборатории, и это было очень просто. Солдаты, что сейчас передо мной, не владели ни магией, ни навыками боевых искусств. Другими словами, обычное человеческое существо, не имеющее никаких преимуществ, кроме численности.


    Стоящие предо мной солдаты не успели достать мечи из ножен, как я уже зарубил нескольких. Харарецу, как следовало из его названия, вспарывал животы солдатам, выпуская кишки наружу. И только сейчас, убив нескольких солдат, оставшиеся, наконец-то, обнажили мечи.


    «Умри, Дьявол!!!» — закричали Крестоносцы и бросились на меня.


    Даже с моим топором невозможно убить такую толпу людей одним взмахом.


    Они атаковали меня большим числом, но я знал, как совладать с подобной тактикой ещё во времена экспериментов по маневрированию.


    — Теневые Врата… Искусство Меча…


    Чёрная тень растянулась у моих ног и оттуда показался угольно-чёрный меч.


    — Пронзить…


    Десять очернённых мечей взмыли в воздух и полетели в солдат.


    Я знал, что мои мечи проткнули даже тех солдат, которые не были в моём поле зрения.


    Хоть я и не держал мечи руками, я всё равно контролировал их, поэтому ощущение, что они что-то разрезали, каким-то образом передалось в мой разум.


    Разобравшись с этими противниками, я переключился на следующих, что уже спешили ко мне.


    Увернувшись от копья, я разрубил солдата по диагонали от плеча до пояса.


    Убив его, я понял, что солдаты вокруг меня явно очень потрясены тем, как я расправился с несколькими из них.


    Они стояли плотным строем всего в нескольких метрах, наставив на меня свои копья.


    — Чёртов Дьявол!!!


    После нескольких секунд тишины один из солдат у меня за спиной закричал и попытался ударить копьём.


    Однако десять очернённых мечей всё ещё были в превосходном состоянии, так что разобраться с атакой за спиной не составило труда.


    Мне не нужно было смотреть назад, я просто приказал одному из мечей лететь в солдата за моей спиной.


    Скорость моего меча, пробившего грудь смельчака, была намного выше скорости его копья, которое он хотел воткнуть мне в спину.


    Издав предсмертный хрип, очередной солдат рухнул замертво на землю.


    Крестоносцы явно были напуганы, так как резко отошли подальше, беря меня в окружение.


    — Раз вы не идёте ко мне, я сам приду к вам.


    С топором в левой руке и с жезлом в правой, с 10-ю очернёнными мечами, что прикрывали мне спину, я шагнул вперёд.


    Харарецу, который мог легко прорубиться даже сквозь защитную магию, Мастерство Пули, чья скорострельность сравнима с пулемётом и десять очернённых мечей, — со всем этим я могу в одиночку сражаться с врагом.


    Я маг, поэтому для меня вполне естественно вступать в ближний бой, имея магическую поддержку.


    Это не сработало с Сариэль, но это прекрасно сработает против обычных солдат, по крайней мере, пока я не потеряю сознание от недостатка магической силы.


    — Не дайте ему вырваться!!!


    Как искателю приключений, мне нужно просто удерживать врага на передовой.


    Ступая по трупам, я развернул все мечи, что у меня были, на окруживших меня солдат.
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Глава 108. Фея против Рыцарей на Пегасах (2)


    Крылья Пегасов работали совсем не так, как у обычных птиц.


    Законы физики не позволят паре крыльев поднять лошадь в воздух, не говоря уже о скоростном полёте.


    Но в этом другом мире реальность позволяла Пегасам не только перевозить на себе людей, но ещё и превосходно летать во время битвы. Это стало возможно благодаря тому, что в этом мире существует сила, известная как магия.


    Магические крылья — приспособление, которое позволяло пегасам летать.


    Рыцари на Пегасах наложили «Увеличение Скорости» на крылья, отчего их скорость полёта стала ещё быстрее.


    — «يعمل من خلال سرعة القدم لتشغيل أسرع», Увеличение Скорости.


    Как только Эстер и её соратницы наложили заклинание, скорость Пегасов мгновенно возросла. Ни один нормальный человек не смог бы поддерживать такую скорость. [?]


    Но даже на такой скорости они не сломали строй, что доказывало высокий профессионализм девушек, а также невероятную командную работу.


    Девушки были похожи на стремительные метеоры, несущиеся по небу, а сияющая Лили — на звезду.


    — Пурпурная Молния, Атака!!!


    Эстер активировала боевое искусство против Лили, находящейся внутри Щита Оракула.


    Если этот навык применить против обычного человека, то его верхнюю часть тела оторвало бы напрочь. Такая мощь заключалась в этом навыке боевого искусства.


    Гигантское копьё окуталось молниями, а затем выстрелило, выпуская огромную мощь.


    Молния Эстер и свет Лили столкнулись. Множество ярких искр разлетелись во все стороны.


    После атаки Эстер притормозила, чтобы перевести дыхание, и щёлкнула языком, гордо восседая на своём Пегасе.


    — Слишком прочная, чёрт!


    Её атака только слегка оцарапала поверхность Щита Оракула и даже не достала до белой кожи Лили.


    У неё явно превосходная защита против молний. Из-за спины Эстер донёсся треск других молний. Рыцари на Пегасах один за другим активировали тот же навык.


    Наверное, только три или четыре молнии, включая её собственную, попали в цель, остальные прошли мимо.


    Нелегко иметь дело с противником, который обладает мощной защитой и великолепным навыком уклонения. Так думала не только Эстер, но и остальные Рыцари на Пегасах.


    Завершив атаку, группа Эстер развернулась в воздухе и снова устремила свои взоры на Лили. Они заметили, что часть Щита Оракула, которая была только слегка повреждена, быстро восстановилась и щит стал таким же, как прежде.


    — Так она ещё восстанавливающей способностью обладает? Грёбаный монстр…


    Как будто обидевшись, что её обозвали «грёбаным монстром», Лили выстрелила световыми лучами. Заметив это, Эстер быстро натянула поводья и совершила манёвр уклонения.


    Она ловко увернулась от светового луча [!!!], так как если попасть под удар одного из этих лучей, парой ожогов явно не отделаешься. [прим. пер.: Эстер двигается явно быстрее скорости света]


    Эстер была не единственной мишенью. Каждый в её группе также был атакован этими лучами, но только Эстер смогла увернуться. По остальным рыцарям лучи попали и не по одному разу.


    Как и ожидалось от зачарованных на дополнительную защиту доспехов, они выдержали. Рыцарей не вывести из строя одним или двумя попаданиями, но полученный урон явно отразился на них.


    «Чёрт! Чёрт! Она в самом деле очень опасна. Мы не нанесли ей никакого урона, в то время как сами уже теряем стойкость и выносливость».


    Эстер начала проявлять признаки нетерпения и растерянности.


    Прошло почти полчаса с начала сражения. Раненая Нина всё ещё оставалась в строю, однако среди них было ещё много травмированных.


    Если бой будет продолжаться в том же ключе, рано или поздно они не смогут сражаться. Некоторые, вероятно, даже умрут.


    — Ииияяяя!!!


    Леденящий душу крик внезапно раздался откуда-то снизу.


    Посмотрев туда, она увидела, что один из рыцарей и его пегас, кажется, потеряли сознание, их полёт был неустойчивым.


    — Чёрт возьми! Кто-нибудь помогите ей!!!


    Так как до неё было слишком далеко, она быстро отдала приказ о помощи. Однако Лили была быстрее, мгновенно выцепив самую слабую «добычу».


    Несмотря на большое число рыцарей, Лили безошибочно разглядела слабое звено.


    Но Лили выстрелила в свою беспомощную жертву не лучом, а световым шаром.


    Пусть шар движется намного медленнее луча, однако он следовал точно за целью и поражал её. Был бы Пегас и рыцарь полон сил и энергии, он смог бы оторваться, однако сейчас и тот и другой исчерпали свои запасы выносливости.


    Как будто в насмешку, пять световых шаров полетели вслед за рыцарями, решившимися прийти на помощь.


    Вспыхнул яркий и оглушительный взрыв. На этот раз никаких криков не было. Только одно животное падало на землю.


    Лили убила ещё одного рыцаря. Не выказав никакого тщеславия, она быстро сделала следующий ход.


    Причина, по которой Лили смогла атаковать, заключалась в том, что команда Эстер ударила одновременно, что дало ей в итоге немного времени. Чтобы не давать Лили возможность читать заклинания, на неё обрушили атакующую магию.


    Задача команд Франки и Мэти заключалась в создании помех для Лили, чтобы она не могла воспользоваться дальнобойными атаками. И Лили, которая ожидала этого, выполнила крайне нестандартный манёвр уклонения, который Пегасы не смогли бы повторить.


    «Что мне делать… если мне нужно кем-то пожертвовать, то сейчас самое время».


    Если Пегасы летали, как птицы, то Лили летала, как пчела. В простом сражении лоб в лоб не было бы существенной разницы, однако во время уклонения, такой невероятный манёвр Лили причинял серьёзные хлопоты.


    Если атака не проходит по цели, то и урон остаётся нулевым. Хотя такой манёвр уклонения требовал высокую концентрацию, не было похоже, чтобы Лили хоть немного устала.


    «Её не остановить, работая в лоб. Чёрт! Будет то же самое, что и с в вице-капитаном! Но другого выбора нет…»


    Её мысли транслировались во все стороны, однако ответа она не получила.


    — Чёрт возьми! Её никак не остановить! Она постоянно снуёт туда и сюда!!!


    Хотя она прокричала это при помощи телепатии, ни один из пришедших ответов нельзя было назвать хорошими.


    — Хочешь сказать, что уже поздно?


    — Кто бы мог подумать, что мы так быстро выдохнемся против всего одного противника?!


    — Верно. Конечно, раздражает, однако это правда, мы будем в невыгодном положении, если атакуем с фронта.


    — Если есть что-то, что мы ещё можем сделать, то сейчас самое время! Нашей магии надолго не хватит!


    Они до сих пор не могли придумать надёжного плана.


    — Другого выбора нет. Я сама остановлю этого сукиного сына.


    — Сукиного сына? Как ни посмотри, но эта фея женского пола! Не говоря уже о том, что она раздражающе красива!!!


    — Думаешь, мне не насрать на это?! Не кати бочку на мой решающий момент!!!


    — Эстер, ты серьёзно?! Тебе несдобровать, если ты коснёшься этого барьера, понимаешь?


    — Другого выхода нет. К тому же, нам нельзя висеть тут вечно, иначе мы не сможем оказать поддержку армии под нами. А это разрушит весь план.


    Именно так, прежде всего, их миссия заключается не в победе над Лили.


    Главная цель — напасть и уничтожить вражескую линию обороны, чтобы пехота могла успешно атаковать.


    — Смотри, там внизу демоны, наконец, вышли наружу. Если бы мы могли атаковать прямо сейчас, их защита рассыпалась бы в миг.


    Эстер  могла понять колебания вице-капитана на другом конце телепатической связи.


    Через несколько секунд Франка ответила.


    — Полагаюсь на тебя, Эстер. Со своей стороны мы все наложим максимальную Защиту, так что возвращайся живой.


    — Естественно. Кто сказал, что я собираюсь умирать?


    — Не может быть, Эстер, ты в самом деле собираешься сделать это?


    — Это очень опасно!


    — Что? Теперь ты волнуешься обо мне?


    — Ни в коем случае!!!


    «Кэми и Кэти, эти сёстры никогда не меняются», — подумала Эстер.


    — Слушайте, я прижму этого сукиного сына, а вы прикончите её. Не испоганьте всё.


    Несмотря на сомнения, сёстры ответили согласием.


    Рыцари на Пегасах приняли решение и посмотрели в сторону Лили, которая продолжала спокойно порхать в воздухе.


    — Отлично! Тогда я…


    Только Эстер собралась лететь, как заметила, что поведение Лили изменилось.


    До этого момента Лили стреляла световыми лучами и шарами из-за барьера, однако теперь маленькие световые шарики появились снаружи барьера.


    — Она что-то задумала. Будь осторожна!!!


    Световые шары начали медленно увеличиваться и вскоре выросли в размерах почти вдвое.


    Если они столь же опасны, как и их внешний вид, то неизвестно, что случится во время удара. Особенно теперь, когда их выносливость почти иссякла.


    «Как? Мы ведь даже времени ей не давали на произнесение заклинаний! В любом случае, это очень опасно!»


    Эстер и остальные Рыцари на Пегасах приготовились к атаке Лили. И в этот момент световые шары полетели в их сторону. Они направились к каждому рыцарю, однако скорость этих шаров была намного ниже, чем во время предыдущей атаки.


    «Почему они такие медленные? Они с функцией отслеживания? Раз они такие медленные, то, наверное, будет лучше расстрелять на расстоянии при помощи магии…»


    Все подумали так же, и в тот момент, когда рыцари решили атаковать шары, они взорвались ослепительным светом.


    — Ах…


    Всех рыцарей ослепил яркий белый свет.


    На секунду они решили, что их сейчас снесёт взрывной волной, однако ничего не произошло.


    — Чёрт, это для отвлечения внимания.


    Догадавшись об истинном намерении подобного поступка, Эстер быстро сделала свой ход.


    — «جدار الضوء الأبيض لمنع انتشار المرض», Защита Света.


    — «تتبع الانتعا», Лазерное Лечение.


    Защитная магия, чтобы прикрыть себя от возможных атак, и исцеляющая магия, чтобы восстановить зрение.


    Когда зрение к ней вернулось, то она увидела только свой собственный щит и ясное голубое небо.


    Никаких признаков врага.


    — Эй, куда подевался этот сукин сын?


    Посмотрев во все стороны, она не могла отыскать ни фигуры Лили, ни её светового барьера.


    — Кто-нибудь видит её? — обратилась она к соратницам.


    Враг просто исчез. Все они ожидали внезапной атаки из ниоткуда.


    — Нет, никаких признаков врага.


    — Не вижу её.


    — Я вижу её! Она падает на землю!!!


    — Ты уверена, Мэти?


    — Наша команда была расположена ниже. Я ясно видела как она полетела вниз!


    — Ясно. Сигнал тревоги войску на земле. Мы не знаем, что она собирается делать.


    В итоге Лили вырвалась из окружения Рыцарей на Пегасах и приземлилась.


    Так как враг исчез из их поля зрения, Рыцари на Пегасах быстро восстановили построение.


    — Что происходит? Никаких атак.


    Примерно три минуты они парили по небу в состоянии готовности, но ни одного луча не вылетело в них из леса, в котором скрылась Лили.


    — Вероятно, у её магии истекло время действия, — сказала Франка, подлетев к Эстер.


    — Такое вполне возможно. Может быть, она использовала невероятно мощную магию усиления. Возможно, что даже не обошлось без божественного покровительства злого бога.


    — Да. Учитывая, что нам неясна природа божественного покровительства, которую получают демоны. Так что мы не можем заранее догадаться об их способностях.


    — То есть получается, она сбежала?


    В такой ситуации, по идее, только это и приходит в голову.


    — Тогда что нам делать? Преследовать её?


    — Нет. Возвращаемся к нашей миссии. Её бегство нам на руку. Мы атакуем линию обороны противника, как и планировалось изначально.


    Если она в самом деле сбежала, потому что её магия иссякла, то это был превосходный шанс убить Лили.


    Даже Эстер хотела убить монстра, который в одиночку схлестнулся со всем отрядом Рыцарей на Пегасах. Тем не менее, ничего не поделать, она скрылась в дебрях леса. Рыцари на Пегасах не могли последовать за ней туда. Это работа пехоты.


    В результате они пришли к выводу, что преследование не имеет смысла и им нужно вернуться к выполнению первоначальной задачи.


    — Мы задержались на 30 минут. Если опоздаем, то пехота дрогнет и начнёт отступление. Поторапливаемся!!!


    — Так точно!!!


    Получив приказ, Рыцари на Пегасах пришли в движение.


    И когда их взоры обратились на вражескую линию обороны, кое-что ненормальное произошло с этим лесом.


    Деревья и листва начали высыхать.


    То, что стояло за этим явлением, было понятно не только магам, но и тем, кто никакого отношения к магии не имел вовсе.


    — Высасывание Жизни?


    «Высасывание Жизни» запрещено в Республике, на такую магию было наложено табу.


    Эта простая магия была способна только высасывать жизненные силы и даже магическую энергию, однако эффект это оказывало потрясающий.


    При неосторожном использовании эту землю можно легко превратить в бесплодную пустыню, где даже сорняки расти не будут ближайшие 100 лет. На континенте Арк был регион, который из-за подобной магии полностью лишился любых признаков жизни.


    Однако помимо эффекта на окружающую среду, эта магия была опасна даже для друзей и союзников, так как могла высосать их жизненные силы. Не говоря уже о том, что применяющий «Высасывание Жизни» маг начинал получать от этого удовольствие и в итоге сходил с ума.


    Именно поэтому это табу. Однако здесь не континент Арк, а Пандора. Земля под властью демонов. Очевидно, что законы человеческого общества здесь не входу.


    Это табу для людей, демонам же нет нужды воздерживаться от такой магии.


    — Всем быть крайне осторожными! Она ещё придёт за нами!!!


    Напряжение возросло. Рыцари на Пегасах поняли, что угроза в лице Лили ещё не оставила их.
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Глава 109. Божественное Покровительство Чёрных Богов


    Скрывшаяся в лесу Лили презрительно усмехнулась над решением Рыцарей на Пегасах не преследовать её.


    — Хи-хи, у вас был прекрасный шанс убить меня.


    Естественно, даже если бы рыцари бросились в погоню, она бы не дала так просто убить себя.


    Это был всего лишь вопрос вероятности. В воздухе у Рыцарей на Пегасах не было никаких шансов на победу, но если бы они погнались за ней в лес, такой шанс бы у них появился.


    — Эти ребятки догадались правильно, магия иссякла. Тем не менее, их решение по поводу того, что с этим делать, было глубоко ошибочным.


    Рыцари на Пегасах уже не пытались высмотреть Лили и полностью сосредоточились на битве внизу.


    Учитывая тот факт, что их воздушный противник сбежал, такое решение не было таким уж неправильным.


    Тем не менее…


    — Как глупо. Неужели они думают, что я не вернусь? Или они даже не рассматривают такую возможность?


    Со слов Лили выходило, что девушки просто поверили, будто действие магии иссякло.


    И телепатия Лили подтвердила, что это было наполовину верно. Лили легко читала мысли девушек, которые не удосужились наложить заклинание «Защита Разума», причём даже во время боя.


    Лили читала их мысли и ясно видела, как они пришли к такому выводу.


    — Они решили, что либо моя магия, либо божественное покровительство иссякли, однако им, похоже, даже в голову не пришло, что у меня есть и первое и второе.


    Причина, по которой Лили вынуждена была отвлечь внимание противника и сбежать, заключалась в окончании 30-минутного срока действия Королевы Берилл.


    Так как артефакт Королева Берилл не был создан исключительно для фей, то и их совместимость была вполне обычной.


    Именно поэтому существовало ограничение в 30 минут. Превышение этого предела оказывало огромную нагрузку на Лили.


    — Хи-хи, позвольте мне продемонстрировать вам Божественное Покровительство Королевы Фей…


    Тем не менее, Божественное Покровительство Королевы Фей отличалось. Это была сила для фей, созданная феями. Она никак не обременяла тела фей при использовании. В конце концов, эта сила просто возвращала обычное тело.


    — «منح جميع الطلاب تتخذ قوة الحياة الطبيعية من روح امتصاص الدم», Высасывание Жизни.


    Лили начала читать заклинание. Одновременно с этим при помощи своей облегчённой версии пространственной магии она достала свиток и развернула его, подбросив в воздух.


    Это был чрезвычайно действенный и очень дорогой свиток, изготовленный из кожи монстра 4-го ранга. На нём был начертан магический круг для заклинания «Высасывание Жизни».


    Свиток, активированный посредством вливания в него магической энергии, рассыпался на крупицы света, которые в свою очередь сформировали магический круг с Лили в центре.


    Эффект не заставил себя ждать. Началось стремительное поглощение жизненной силы каждого живого существа в округе.


    — А теперь приготовьте свои жалкие жизни для меня.


    Заклинание словно гигантское торнадо поглощало жизненные силы всех живых существ в лесу.


    Зелёная трава пожухла, ползавшие по земле насекомые замерли, птицы в небе попадали на землю.


    К этому времени травоядные животные, находившиеся в зоне поражения, почуяли неладное и попытались убежать, однако тела их быстро онемели и они также лишились своих жизней.


    Та же участь постигла плотоядных хищников. Самцы насторожились, но вскоре повалились на землю. Самки пытались защитить своих детёнышей или яйца, но теряли силы быстрее, чем успевали обнять и прикрыть их.


    Естественно, у детёнышей тоже не было никаких шансов противостоять этому заклинанию. Новорождённые быстро теряли тепло своих тел. Жизненная сила маленьких существ, которые ещё даже не родились и находились внутри яиц, также была поглощена.


    Поглощалась без разбора вся жизнь вокруг. Именно так работала магия известная как «Высасывание Жизни».


    — Хм, это должно мне дать ещё как минимум 20 минут.


    Для Лили это было не более чем необходимостью, чтобы приготовиться к бою.


    Это была неизбежная цена, жертва, чтобы получить божественное покровительство.


    — О, моя чистая, любимая и прекрасная Королева…


    Изначальная магическая энергия принадлежала миру. Однако изначальное божественное покровительство принадлежало Богам. Поэтому необходимо вытягивать силу не из этого мира, а из мира Богов.


    И эта душа была соединена с Миром, где восседали Боги.


    Вся магическая энергия в радиусе ста метров была предложена Богам через Врата внутри души Лили.


    И когда тело Лили наполнилось божественным покровительством, она с признательностью и уважением в голосе прокричала имя Бога, который даровал ей своё божественное покровительство.


    — Королева Фей Айрис.


    Лили, которая благодаря божественному покровительству снова обрела своё истинное обличье, взлетела в небо, оставив после себя белый мёртвый лес.


    * * *


    До сего момента Куроно никогда не видел действие Божественного Покровительства.


    Вообще, строго говоря, вся сила Куроно являлась Божественным Покровительством Чёрных Богов, в то время как сила Сариэль — Божественным Покровительством Белых Богов.


    Но эти двое были уникальными случаями. Куроно, который овладел этим в результате экспериментов, и Апостол, который однажды внезапно получил это из ниоткуда, были исключениями из исключений.


    Тогда кто же получал Божественное Покровительство? Самый общий ответ — Сильная Личность.


    На континенте Пандора существовало множество типов Божественного Покровительства, никак не связанных с битвами, но их никогда не замечали. Могущество в бою было единственной и хорошо видимой силой. В этом мире могучих демонов, где существовал закон выживания наиболее приспособленных, это был непреложный факт.


    Как правило, всякий раз, когда появлялся кто-то невероятно сильный, это означало, что этот кто-то обладал одним из видов Божественного Покровительства.


    Это могло проявляться в виде возможности применять особую магию, повышении физической силы, восполнении магической энергии, увеличении совместимости со стихиями, изменении пропорций тела и так далее и тому подобное. На самом деле вариантов было много. И всё это давало невероятную мощь его обладателю.


    Другими словами, тот, кто не был достаточно силён, мог никогда не надеяться на божественное покровительство.


    Согласно градации искателей приключений этот уровень можно приравнять к 3-му рангу. Если быть более точным, где-то между 3,5 и 4, то есть сила должна быть достаточно близка к 4 рангу.


    Так как Куроно по прибытию на Пандору выполнял только квесты 1-го ранга, он никогда не работал вместе с сильными искателями, обладавшими Божественным Покровительством.


    Но теперь всё было по-другому. Штурмовой отряд под предводительством Куроно состоял из искателей приключений 3-го ранга и выше.


    Помимо оборотня 4-го ранга, здесь также были Орки, Человекоящеры, Големы, а также Люди и Эльфы. И все владели различными навыками боевого искусства. Пусть и разных рас, но все они были воинами, имевшими тот или иной тип Божественного Покровительства.


    Поэтому Куроно впервые в этом бою своими глазами увидел невероятную мощь обладателей Божественного Покровительства.


        * * *


    — Получи, падла!!!


    С каждым взмахом гигантского меча Вулкана «Клык-меч · Злобный Пожиратель» тела Крестоносцев взлетали в воздух. В результате такого удара солдаты лишались какой-либо конечности, одной или сразу нескольких. Избежавшие удара считали, что им очень повезло, если, конечно, не учитывать тот факт, что они всё равно в итоге умирали.


    — Подходите ко мне, чёртовы людишки! Я в отличном настроении!


    С окровавленным мечом на плече и с бесстрашной улыбкой Вулкан являл собой точный образ ужасного демона по версии Республики.


    Однако солдаты не отступали, они не могли этого сделать. В конце концов, истребление таких существ было их кредо.


    — Не колебаться! Атакуйте скопом!


    Получив приказ командира отделения, солдаты взяли копья на изготовку и строем пошли на Вулкана.


    — Хе-хе, похоже, вы, ребята, ещё недостаточно напуганы. Отлично, теперь буду чуть более серьёзным…


    Не поддаваясь Жажде Крови, которую испускал Вулкан, солдаты с копьями наперевес напали на него.


    Пусть у него огромный меч, но копьё всё равно длиннее, а от такой стены из копий увернуться невозможно. Вулкан воззвал к своему Богу.


    — Одинокий окутанный ветрами клык, «Волк-Сирота · Вольфганг».


    Сила Божественного Покровительства мгновенно наполнило его тело. Он стал более хладнокровным, стоя перед стеной копий.


    — Удар Ветра!!!


    Сила ветра обитала внутри горизонтального взмаха огромного меча.


    Так как Вулкан в совершенстве владел своим мечом, то приём не отнял магической энергии.


    «Удар Ветра» на несколько метров увеличивал поражающую способность клинка и полностью скашивал все препятствия на пути.


    Копья, которые были всего в нескольких сантиметрах от его тела, были мгновенно перерублены вместе с солдатами. Разрубленные половинки тел Крестоносцев, до последнего веривших, что их атака достигла цели, рухнули на землю.


    Вулкан, одним ударом убивший сразу большое количество солдат, перевёл свой взор на следующую жертву.


    И тот, на кого обратил свой взгляд оборотень, был командир отделения, экипированный лучше остальных солдат. Такая экипировка была явно не для парадов. Он был сильнее остальных и владел низкоуровневой магией наравне с боевым искусством.


    Вулкан подумал, что если пять таких солдат нападут на него, то, вероятно, он получит одно ранение.


    — О, Б-боже!!! Дай мне защиту!!! «الأسهم الجليد بيرس»


    Возможно, став свидетелем того, как подчинённые ему солдаты мгновенно погибли от одного удара, на его лице проступил страх. Тем не менее, он ещё не полностью растерял свой боевой дух.


    Он не просто вознёс молитву своему Богу, а активировал атакующую магию.


    «Тебе не убить меня простой Ледяной Стрелой».


    Конечно, Вулкан признал, что его противник довольно храбр, раз сразу же не пустился в бегство, однако этого недостаточно, чтобы уменьшить разрыв в их силах.


    «Особенно сейчас, когда пришло в действие моё Божественное Покровительство, я не получу ни царапинки».


    Божественное Покровительство «Волк-Сирота · Вольфганг». Его сила — Ветер.


    Тела тех, кто получал данное Божественное Покровительство, окутывались воздушными вихрями. Во время атаки ветряные клинки давали дополнительную силу. Давление ветра работало как защита и уменьшало урон. А во время бега сильные порывы ветра толкали тело вперёд.


    Такие эффекты, как повышение атаки, защиты, уклонения были чрезвычайно выгодны в таком сражении, где один бился против многочисленного противника.


    Поэтому защититься или уклониться от «Ледяной Стрелы» было легко. Если бы Вулкан захотел, то он мог бы просто броситься вперёд и мгновенно зарубить его.


    Разобравшись с планом действий, Вулкан сделал шаг вперёд. Ноги его теперь стали легче благодаря ветру.


    — Ледяная Стрелаааааарргх!!!


    — Э?


    Вулкан остановился. Прежде чем он успел нанести удар, из шеи командира отделения хлынула кровь и он повалился на землю.


    «Я же ещё ничего не сделал…»


    Вулкан пребывал в сомнениях, но присмотревшись внимательнее, он понял в чём дело.


    — Пф, красть мою добычу недопустимо, Сью-сан.


    — Хи-хи, кто не успел, тот опоздал, — с улыбкой ответила Сью-сан, искатель приключений 4-го ранга.


    Укутанная в серый балахон она ничем не выделялась. Её внешность была настолько заурядной, что пройдись она по улице, то 9 из 10 мужчин не обернулись бы, чтобы проводить её взглядом.


    Однако держа обратным хватом огромный кинжал, который легко пробивал кольчугу, она являлась редчайшим существом, которое могло спокойно и с улыбкой вести беседу даже с Вулканом, который в свою очередь испускал мощную ауру жажды крови и боевого духа.


    Хотя более пугающим был тот факт, что даже Вулкан не заметил её присутствия, пока как следует не сосредоточился.


    Она не прибегала к магии напрямую, чтобы скрыть своё присутствие. Уровень её мастерства скрытности был таким высоким, что её можно сравнить с булыжником на обочине, на который никто не обращает внимания.


    Особенно на этом побоище, где повсюду лилась кровь и сверкали клинки, было почти невозможно встретиться с ней лицом к лицу.


    — Ты сегодня отжигаешь. (Вулкан)


    — Ага. Должна же я продемонстрировать свою крутизну партнёру. (Сьюсью)


    — Хах, да ты, похоже, заинтересовалась этой тряпкой. Странные у тебя вкусы.


    Как только он произнёс это, Сьюсью мгновенно исчезла из его поля зрения.


    Прежде чем он успел даже подумать о том, куда она подевалась, раздался голос из-за спины.


    — Не буду отрицать свою заинтересованность в нём, однако ты очень грубо выражаешься. Тебе не хватает деликатности.


    «Чёрт. Я даже не видел, как она зашла мне за спину. Неужели во время скрытности её скорость становится выше, чем у Вольфганга? Эта женщина-слизь опасна со своим Божественным Покровительством».


    Он пришёл к выводу, что дальнейшая болтовня принесёт только ненужные проблемы, поэтому решил принести извинения.


    — Виноват. Вы будете отличной парой.


    — Естественно. Ну, пока. Нужно продержаться ещё немного.


    Когда он обернулся назад, Сьюсью уже исчезла.


    Вулкану показалось, что он только что разговаривал с призраком.


    — Когда она активирует «Теневого Ходока · Хандзома», то становится похожей больше на ассассина, чем на вора.


    Ладно. Какой божественный навык использовать, является личным выбором каждого. Не нужно разводить бесполезные беседы о том, как работать искателям. Отбросив лишние мысли, Вулкан повернулся к следующему отряду солдат, которые форсировали реку и теперь приближались к нему.


    — Нужно повеселиться столько, сколько смогу!!!


    Выругавшись, что теперь никто не украдёт у него добычу, Вулкан поднял свой огромный меч и радостно бросился к вражеской группе.


    Серый мех Вулкана окутали порывы ветра. Он носился словно буря, убивая своих врагов. Таков был истинный образ того, кто получил Божественное Покровительство «Волк-Сирота · Вольфганг».
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Глава 110. Фея против Рыцарей на Пегасах (3)


    


    Лили, восстановившая силы посредством Божественного Покровительства, снова вступила в воздушный бой с Рыцарями на Пегасах, которые в свою очередь уставали всё сильнее и сильнее.


    — Огненный Заряд! — прокричала Кэми, приводя в действие атакующую магию.


    Однако огненное копьё всё равно не смогло пробить Щит Оракула Лили.


    — Ледяной Заряд! — прокричала следом Кэти, атаковав Лили ледяным навыком боевого искусства.


    Мощность умений была средней, однако при использовании огненного и ледяного навыков последовательно на одной и той же цели есть вероятность, что даже железная дверь разлетится на куски благодаря эффекту теплового расширения.


    Тем не менее, Щит Оракула Лили продолжал сиять как обычно, как будто насмехаясь над законами физики.


    — С меня хватит!


    — Ничего не работает!!!


    Посыпались жалобы через телепатическую связь.


    — Ей хоть бы что! Она такая же, как раньше.


    Это должно было быть битвой, в которой враг не может сбежать. Она думала, Лили лишилась силы, однако оказалось, что это не так.


    В то время как они потратили кучу сил, враг в свою очередь оставался под завязку набит магической энергией.


    — Нет, она не стала сильнее.


    Она вспомнила, что в прошлый раз во время атаки на её щите появились как минимум несколько трещин.


    Она не знала, то ли они выдохлись, то ли враг стал сильнее, то ли и то и другое вместе.


    — Выбора нет. Помните, что я вам говорила?


    Эстер сможет остановить Лили, только подобравшись к ней вплотную, а Кэти и Кэми воспользуются шансом и нанесут добивающий удар.


    Это было чрезвычайно опасно, но другого способа она не видела, так как времени на неторопливую разработку плана действий у них просто не было.


    - Хи-хи, это бесполезно.


    Раздался голос прямо в голове Эстер. Но это не был голос кого-то и соратниц. Голос принадлежал…


    — Ты, сука!!!


    — Такой убогий способ телепатической связи. Было очень просто вклиниться.


    Этот голос определённо принадлежал Лили.


    Эстер видела, как Лили прямо сейчас уворачивается от атак отрядов Франки и Мэти.


    Однако голос, что раздался в голове, был спокоен и расслаблен, как будто вёл беседу за чашечкой чая.


    — Этот сукин сын!!! Недооценивает нас!!! Я проткну тебя своей пикой прямо сейчас!!!


    — Разве не те глупые сестрички должны нанести мне добивающий удар? Забыла план, который сама же и придумала? Твой разум уже затуманился? Ну надо же, люди стареют так быстро.


    Эстер поняла.


    «Это плохо. Она подслушивает все наши передачи!»


    Пусть это и простой план, но если враг узнал о нём, то это всё меняет.


    — Бл… Вот дерьмо…


    Эстер покрылась холодным потом.


    Заметила ли это Лили или нет, но она продолжала говорить в той же манере.


    — Хи-хи, у тебя дурной рот, однако пожертвовать собой ради своих товарищей, это так мило с твоей стороны.


    — Прекращай дурачиться! Не разговаривай так, как будто ты всё знаешь!!!


    Никакой чужеродной магической энергии не проникало в передающее устройство. Она не могла ни передавать, ни принимать сообщения, тем не менее, голос говорил не останавливаясь.


    — Ты хочешь принести себя в жертву, но как на счёт давнишних сожалений? Я знаю это, знаю очень хорошо. Ты кого-то любишь, это скрыто в самой глубине твоего сердца.


    — Прекрати… — воскликнула Эстер и поняла, что её голос начал дрожать.


    «Успокойся. Это всё блеф. Видя, что я женщина, она просто сказала это наобум!»


    — Эм, твоего возлюбленного зовут…


    — Прекрати-и-и!!!


    Имя всплыло в голове Эстер.


    «Почему? Откуда? Откуда она знает?»


    Не обращая внимания на ошарашенное состояние Эстер, Лили продолжила говорить.


    — Ух ты! Он в самом деле милый парень. Каштановые волосы и большие круглые глаза. Он похож на маленького щеночка. От этого у тебя появляется сильное желание пофлиртовать с ним.


    «Ясно. Она может проникать в голову другого человека даже на таком расстоянии… Что за чёрт? Она не прервала нашу связь, так как читала наши мысли с самого начала!»


    Так как Лили в точности описала возлюбленного Эстер, она, наконец, осознала, что враг обладает сильными телепатическими способностями.


    Вместе с этим из-за того, что в её мысли и сердце так бесцеремонно вломились, Эстер ощутила сильный дискомфорт.


    — Это не очень хорошо. Ты даже не призналась ему, а уже хочешь умереть?


    — Заткнись!!! Заткнись!!!


    — Он медик, так что должен быть где-то поблизости, верно? Ты можешь прямо сейчас пойти к нему и признаться.


    — Заткнись!!!


    — Давай же, тебе нужно сделать это как можно быстрее, ведь он может умереть, понимаешь?


    — Заткнись же ты!!!


    — Прошло столько времени, и вы, наконец, сможете быть вместе. Ты не можешь умереть, пока он не станет твоим.


    — Я же сказала, заткни пасть!!! — прокричала Эстер, пока Лили насмехалась над ней.


    — Ах-ха-ха-ха! Ты такая милая. Так волноваться от разговоров о мужчине, который тебе нравится…


    Эта женщина на другом конце связи явно пыталась вывести её из равновесия. И Эстер осознала, что она в самом деле была взбудоражена и взволнована.


    Эстер успокоилась и приготовилась выслушать дальнейшие пугающие слова этой женщины.


    — Уворачивайся, Эстер!!!


    Она не поняла, чей голос это был. Всё, что она знала — белый луч приближался к ней.


    И источником этого белого луча был палец существа, который летел вверх ногами внутри Щита Оракула.


    Как долго она была мишенью? Она даже не почувствовала, что её хотят убить. Прежняя Эстер никогда бы не позволила произойти такому.


    Всё просто. Слова Лили сбили её с толку и ослабили осторожность.


    «Чёрт, мне нужно уклониться…»


    Крылья Пегаса забили по воздуху.


    — АААААААА!!!


    Эстер закричала от невероятной боли и жара, которые пронзили её тело.


    «Я… ещё жива. Мне показалось, что умерла, но нет, я всё ещё жива!!!»


    Однако в этот же момент она осознала, что её Пегас падает.


    Белые крылья в значительной степени были сожжены. Не только она, но и её Пегас получил повреждения. И крылья тоже.


    Тем не менее, это был не смертельный удар.


    — Держись, чёрт побери!!! Пегас не может вот так просто упасть, давай же!!!


    Расправив крылья ещё раз, Пегас кое-как восстановил равновесие.


    Через мгновение к ней подлетели Франка и двое её подчинённых, она оказалась внутри треугольного построения.


    Понадобилось немного времени, чтобы понять, что они пытаются защитить её от атак Лили.


    — «تتبع الانتعا», Лазерное Лечение.


    Два целительных луча полетели к ней. Однако боль утихла совсем немного. Этого было недостаточно, чтобы исцелить её раны.


    — Моя вина, я потеряла осторожность.


    Сказав это, Эстер выпила заранее подготовленное зелье.


    Это была первосортная вещь, однако и половины её ран не затянулись.


    Она достала ещё одно и прыснула на крылья Пегаса. Оно оказало тот же эффект, что и на Эстер, силы зелья не хватило, чтобы полностью исцелить крылья.


    — Эстер, отходим.


    Эстер не смогла сразу же ответить Франке. Она ещё раз взглянула на свои раны.


    «Чёрт! Не стоило и смотреть».


    Её левая рука была сильно повреждена. Должно быть, она рефлекторно прикрылась рукой, так как и доспехи и магическая защита полностью сгорели.


    Глубокая рана шла до самого плеча, немного не доходя до шеи. Ещё несколько сантиметров и её голова была бы отделена от тела, никаких сомнений.


    Похоже, затем луч пошёл дальше и повредил левое крыло Пегаса и левый бок Эстер.


    «Это не значит, что я не могу сражаться. Тем не менее, я не могу остановить эту сучку, и всё же…»


    — Пустяки. Я всё ещё могу сражаться. (Эстер)


    — Нет, не можешь. Взгляни, Эстер, пехота отступает.


    — Что?!


    Выглянув вниз, она увидела, что солдаты теперь двигаются в противоположном направлении.


    Но, она не могла винить солдат, учитывая те ошибки, которые допустили они сами.


    — Отходим.


    — Так точно.


    Эстер посмотрела в сторону Лили, которая неподвижно парила в воздухе.


    С такого расстояния нельзя было разглядеть выражение лица Лили, но она знала, что та сейчас улыбается.


    — До встречи. Когда вернёшься, не забудь сходить к своему возлюбленному, чтобы он исцелил твоё тело и сердце.


    Лили произнесла это посредством телепатической связи, а затем полетела обратно в Альзас. Рыцари на Пегасах её не преследовали.


    — Чёрт возьми! Издевалась надо мной до самого конца…


    Как только Эстер выругалась, в её уме всплыло улыбчивое лицо Лили. Интересно, это тоже её рук дело?
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Глава 111. Огненный вал


    Штурмовой отряд из 24-х искателей сражался на берегу реки. Навыки боевого искусства, магия, Божественное Покровительство, — всё шло в ход. При этом они не потеряли ещё ни одного воина.


    Однако количество врагов, форсирующих реку, исчислялось сотнями. Даже если на их стороне сражаются могучие воины, способные противостоять многочисленному врагу, всё равно они не смогут остановить всех солдат.


    Под ливнем стрел и магии, сквозь клинки штурмового отряда, крестоносцы, наконец, добрались до заградительной стены Альзаса.


    Тем не менее, солдаты не могли преодолеть эту тонкую и хлипкую на вид деревянную ограду.


    — Что? Что с этой железной проволокой…


    Пехотинцы без колебаний шагнули в колючую проволоку.


    И в следующий момент они пожалели об этом. Колючая железная проволока обмоталась вокруг их ног, а шипы впились в плоть, причиняя сильную боль. Продвижение застопорилось.


    — Бугага! Валите к себе домой, долбаные людишки!!!


    Искатели приключений с другой стороны ограды выкрикивали проклятия в их адрес и не давали им двигаться дальше.


    Эта группа состояла по большей части из искателей 2-го ранга и была относительно слабее, однако так как они долгие годы работали в качестве искателей приключений, то всё равно оставались опытными воинами с точки зрения военного дела.


    Стоя за оградой, искатели длинными копьями методично и со знанием дела убивали солдат, которые запутались в колючей проволоке и не могли выбраться.


    С другой стороны, Крестоносцев было огромное количество и к стене их подходило всё больше и больше.


    — Нээ-сан, кажется, становится всё опаснее!


    Члены отряда «Три Принцессы-Охотницы» сражались на передовой, словно отважные Валькирии. Третья сестра, Ханна, стоявшая поодаль, повысила голос.


    — Успокойся. С нами всё в порядке. Эльф не впадает в панику в любой ситуации. Лора, приготовления закончены?


    — Да, нээ-сан.


    Ханна ударила копьём и убила очередного солдата, уже 5 минут пытавшегося выпутаться из проволоки.


    В это время старшая сестра Ирина и вторая сестра Лора накладывали огромные стрелы-молнии на тетивы своих луков «Свет Сильфиды».


    Враг был перед ними и он рвался вперёд. В такой ситуации они не промахнулись бы даже с закрытыми глазами. Однако не враг был сейчас их мишенью.


    — Всем отойти от ограды!


    Услышав приказ Ирины, Ханна и остальные искатели отошли от ограждения.


    Увидев хороший шанс, солдаты вцепились в ограждение и попытались перелезть.


    — Громовой Выброс «Взрывная Волна»!!!


    Луки выстрелили низкоуровневой магией молний широкого диапазона. Такая атака не предназначена для отработки по единичной цели.


    Но ноги солдат были опутаны железной проволокой. И ограда тоже была обмотана железной проволокой.


    Молния, которая вылетела из лука «Свет Сильфиды», ударила в ограду, а затем мгновенно распространилась по всей колючей проволоке.


    В мгновение ока обычная колючая проволока превратилась в колючую проволоку под напряжением.


    Вцепившиеся в ограду крестоносцы резко остановились, как насекомые, которых обработали пестицидами. Всех солдат, которые так или иначе касались железной проволоки, ударило током и они больше не могли сражаться.


    — Вот видишь, с нами всё в порядке. (Ирина)


    — Э, да… (Ханна)


    Лицо Ирины выглядело спокойным. Ханна осознала разницу в уровне напряжённости между ней и её старшей сестрой.


    — Всем приготовиться! Они снова идут и их больше!


    Солдаты, что были непосредственно у защитной стены, были мертвы или ранены, однако на их место подоспело ещё больше врагов.


    Они расправились с первой волной, но у них не было времени на радость. В очередной раз подбодрив самих себя, искатели приготовились столкнуться с противником.


    — Нээ-сан, в следующий раз такой трюк может не сработать, — донёсся до Ирины холодный голос Лоры.


    — Почему нет? Ограда всё ещё в отличном состоянии.


    — Дело не в ограде. Слишком много трупов.


    Лора показала на другую сторону ограждения, где валялась куча трупов и раненые солдаты.


    Всё бы ничего, но они лежали не на земле, а повисли на колючей проволоке.


    — О, нет. Они взберутся по этим трупам, как по ковровой дорожке.


    И догадка Ирины немедленно воплотилась в реальность.


    Подходящие Крестоносцы без каких либо колебаний использовали трупы и даже ещё дышащих товарищей в качестве опоры для ног. В результате они взбирались на защитную стену, избегая колючей ловушки.


    — Вы, ублюдки! Шагаете по своим собственным соратникам! — прокричал один из искателей приключений.


    Для искателей приключений, которые привыкли к слаженной командной работе, подобное отношение к своим павшим товарищам со стороны Крестоносцев было чем-то невероятным.


    Однако для солдат это было вполне естественным поступком. Даже на Земле часто применялась такая тактика, когда тела своих товарищей использовали, чтобы преодолеть колючую проволоку.


    Хотя среди искателей о таком знал только Куроно. Сами же Крестоносцы просто использовали удобную опору для ног, которую смогли найти.


    — Это грозит проблемами. Даже если снова ударить молнией, эффект будет уже не такой. (Ирина)


    Теперь у них не было выбора, кроме как грубой силой остановить Крестоносцев.


    Приняв такое решение, Ирина и Лора достали оружие.


    — Я вернулся!!!


    Вместе с криком до крестоносцев донёсся незабываемый дьявольский звук.


    Снова засвистели смертоносные чёрные пули, без проблем пробивающие доспехи.


    — Я заставил вас ждать! Но Пулемёт снова вернулся!!!


    В очередной раз на Крестоносцев обрушился смертоносный шквал пуль.


    Мозрун, крепко держа пулемёт за рукоять, стрелял по солдатам, что лезли на защитную стену.


    — Ха, вовремя, однако! — воскликнула Ирина, слегка расслабившись.


    Она обернулась, чтобы отдать приказ.


    — Тогда погнали на встречу с Куроно-саном и остальными, — сказала одетая во всё чёрное ведьма по имени Фиона, также стоявшая здесь.


    — Рассчитываю на тебя. (Ирина)


    — Ага, можешь на меня положиться.


    Фиона вытащила из своей фирменной шляпы огромный рог и, приложив нему свои маленькие губки, дунула.


    Раздался громкий гул, заглушивший и вопли солдат и звук работающего пулемёта.


    Такой громкости было вполне достаточно, чтобы звук горна достиг ушей Куроно и штурмового отряда за заградительной стеной.


    * * *


    (От лица Куроно)


    — Это сигнал! Отступаем!!!


    Как только звук горна достиг моих ушей, я отдал приказ к отступлению. Хотя нужды в таком приказе не было, так как сигнал услышали все.


    — Мва-ха-ха!!! Подходи ко мне, не стесняйся!!!


    Однако, кажется, среди окровавленных воинов находился тот, кто совсем забыл о сигнале и продолжал сражаться.


    — Мастерство Магической Пули.


    Я пустил пулю ему в висок. Это одно из тех слабых мест, в которые я бил во время дуэли.


    — Ау! Что такое, Куроно?! Не мешай, чёрт побери!


    Отбросив двух солдат одним ударом, он обернулся, кипя от негодования.


    — Отступаем. Ты не слышал горн?


    — А, да, что-то такое слышал.


    Если бы я не сказал, долго бы ты ещё продолжал сражаться? Пока бы не умер?


    — Чёрный Дым.


    Я выпустил дымовую завесу, чтобы забрать с собой в деревню этого тупоголового, помешанного на сражениях оборотня.


    Солдаты тут же насторожились, думая, что дымовая завеса, скорее всего, ядовита. Но, к сожалению, этот дым не обладал атакующими свойствами. Это просто дымовая завеса.


    Эту магию, насколько я помню, я впервые применил во время боя с Сариэль, чтобы убежать от неё. Однако по сравнению с тем разом сейчас обстановка более «непринуждённая», так как из атакующих никто не сможет попасть в меня в этой завесе.


    — Как и ожидалось от опытного искателя приключений, даже способ отхода бросается в глаза.


    Те, кто находился в окружении солдат и вели ближний бой, воспользовались удачной возможностью ускользнуть и теперь тоже отступали.


    Здесь, на открытой местности, врага всё равно не остановить. Как и ожидалось от крестоносцев, они бросились в погоню.


    — Демоны отступают!


    — За ними!


    Крестоносцы оживились, увидев наше отступление.


    При таком раскладе они пройдут через ворота вместе с нами.


    Нужно будет задержать их где-нибудь по дороге, чтобы не дать проникнуть внутрь деревни.


    Но это было не моя работа.


    — Шевелись!!!


    Вулкан сбивал с ног врагов, что прошмыгнули мимо нас и добрались до стены.


    Солдаты, оказавшиеся в клещах, легко выносились штурмовым отрядом. Прежде всего, нам нужно избавиться от врагов около ворот.


    Весь штурмовой отряд собрался перед колючей проволокой, которая была натянута сразу после того, как мы выдвинулись из деревни.


    Оставалось только ждать, когда нас встретят.


    — Добро пожаловать назад, Куроно-сан, — раздались слова Фионы, когда ворота открылись.


    — Ага, я вернулся.


    Фиона стояла у ворот со своим обычным полусонным выражением на лице. По бокам от неё стояло два искателя с ножницами, нет, даже, скорее, с кусачками на длинных ручках.


    То, что они держали было не оружием. Этот инструмент предназначался для снятия колючей проволоки.


    Благодаря частым тренировкам, они быстро сняли колючую проволоку и открыли путь.


    В это же время множество солдат захотели воспользоваться моментом, чтобы пройти через открытые ворота.


    — Я рассчитываю на тебя. (Куроно)


    — Ага… (Фиона)


    Не обращая никакого внимания на солдат за спиной, мы спокойно прошли через ворота, пока Фиона читала заклинание.


    — «لهب النار إيقاف جدار حاجز لمنع الثابت لهب هيروشي ثلاثاء كيكو».


    Я, как не совсем обычный маг, понятия не имел, что значили эти слова, но я знал, какая магия будет активирована.


    Эта была та же магия, что спасла меня в деревне Ирз.


    Я уже видел магию, которая была похожа на среднеуровневую гигантскую стену, однако на этот раз она собиралась остановить врага именно среднеуровневой защитной магией.


    — Огненный Вал.


    Это было самое настоящее извержение.


    Щит из огня. Стена пламени. Словами не выразить. Огромная гора красного всесжигающего пламени устремилась вверх.


    Как магму из вулкана нельзя остановить, сколько бы людей в неё не прыгнуло, так и Огненный Вал легко перекрыл путь крестоносцам.


    — Потрясающе… (Куроно)


    — Большое спасибо. (Фиона)


    Не только я думал так же. Искатели, как собственно и сами Крестоносцы, были очарованы этой магией.


    Не потеряв никого из штурмового отряда, все 24 искателя прошли в деревню и ворота закрылись.


    Одновременно с этим огненный вал качнулся, словно мираж, и в следующее мгновение исчез, как будто его никогда и не было.
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Вернувшись в деревню, я на пару с Моссаном снова открыл перекрёстный огонь по противнику.


Довольно много солдат скопилось возле ворот, но открыв огонь, мы откинули их назад.


Я в очередной раз осознал смертоносность перекрёстного огня. Тем не менее, когда пулемёт остановится, нам придётся снова выходить за ворота.


На этот раз мы вернулись без потерь, но в следующую вылазку без жертв не обойтись.


К тому же, даже я не могу бесконечно стрелять чёрными пулями.


Хотя преимущество пока что за нами, если ситуация будет развиваться в том же духе и противник будет всё так же наступать, сильно сомневаюсь, что мы продержимся до конца дня.


Однако оказалось, что опасения были напрасны.


— Враг отступает…


После того, как мы открыли перекрёстный огонь во второй раз, мы откинули противника от стены, а вскоре после этого враг начал отступать.


— О, Куроно, они бегут, наверное, нужно броситься в погоню?


Вулкан отбросил свой лук и уже был готов выпрыгнуть за ворота.


Ну, это основа основ, преследовать убегающего врага, однако…


— Мы не станем их преследовать.


— Отлично, положись на меня… стоп, что?!


Успокойся, Вулкан, и убери руку с меча.


— У врага нет пулемёта, но полно магов на другом берегу, которые компенсируют этот недостаток. Если мы нападём, они воспользуются шансом и ударят по площади, чтобы убить нас всех разом, и при этом легко пожертвуют собственными солдатами, которые окажутся в зоне поражения.


— Ты не можешь называться Искателем, если всего боишься!


— Если они продолжат нас атаковать, то мы и дня не продержимся. Даже если этого не случится и мы прямо сейчас бросимся за ними в погоню, то нам не избежать потерь. Нас и так едва хватает. Мы не можем позволить себе терять кого-либо.


— Пф, ничего не поделать. Раз Лидер говорит так, полагаю, я должен подчиниться. Эй, ублюдки, возвращайтесь на свои позиции и не вздумайте бросать свои луки! А то я сам принесу их вам!!!


Остальные искатели приключений, которые так же, как и Вулкан, хотели броситься в погоню, разошлись с недовольными лицами.


— Но… Куроно?


— Хм?


— Враг же снова придёт?


Крестоносцы отступали на другой берег и, кажется, Рыцари на Пегасах в небе тоже куда-то исчезли.


Сражение остановилось, но это вовсе не означало победу.


Это оборонительное сражение. Мы должны защищаться столько времени, сколько сможем.


Враг всего лишь ненадолго отступил.


— Я не знаю, когда они снова пойдут в атаку, однако уверен, что они ни за что не сдадутся.


— Ясно. Ну, наша цель — выиграть время. Чем дольше они бездействуют, тем лучше для нас, так?


— Ага. Тем не менее, не расслабляйся и не теряй бдительности. Они могут напасть в любой момент. Также есть вероятность, что они планируют атаковать внезапно или в ночное время. Будь всегда наготове.


Только вот, что конкретно задумали Крестоносцы? Я не имел ни какого понятия.


Поэтому, чтобы нас не застали врасплох, нам нужно бдить 24 часа в сутки.


Мы должны поддерживать такое положение, при котором враг будет нападать целую неделю. Конечно, усталость будет накапливаться, даже если мы не будем непосредственно принимать участие в битве.


— Теперь это война на истощение…


* * *


Когда солнце начало клониться к закату, Норз, который выдержал выстрел из баллисты, наконец, очнулся.


Оглянувшись, он быстро понял, где находится.


Лагерь Крестоносцев в деревне Вато, а он сейчас в одном из полевых госпиталей. Так как большинство зданий были уничтожены из-за тактики «выжженной земли», то они заняли относительно большой дом, оставшийся целым.


Норз, будучи командующим, был единственным, кто лежал на кровати. Остальные раненые лежали на постеленных на пол простынях.


— Аэм…


Превозмогая боль, он приподнялся. Один из медиков заметил и быстро подошёл.


Пока медик и Норз переговаривались друг с другом, подошла Сестра Сильвия.


— Как самочувствие?


— Никаких проблем. Скоро я снова смогу сражаться.


Если демоны решат внезапно атаковать, ему хватит сил, чтобы поднять свою булаву и вернуться на поле боя.


Хотя, если бы не чрезвычайная ситуация, он бы не стал напрягаться прямо сейчас.


— Будут проблемы, если ты умрёшь так просто. Пожалуйста, в будущем действуй чуть более благоразумнее.


— Гхм… Лучше скажи, как обстоят дела на поле боя. Мы уже захватили Альзас, так ведь?


Сильвия вздохнула и сказала ему совсем другое.


— Нет. Наступление было остановлено и на данный момент войско отступило.


— Э… Что? Что ты сказала? Как это понимать?!


Норз повысил голос от такого неожиданного ответа, однако Сильвия оставалась спокойной, так как ожидала такой реакции.


— Вражеская оборона оказалась намного прочнее, чем мы думали поначалу. Если бы мы продолжали в том же духе, то только бы увеличили свои потери, поэтому было принято решение об отступлении.


— В жопу! Это же насколько мощной должна быть та убогая стена?! Ты знаешь, сколько солдат мы…


— Давай обсудим подробности, прежде чем покинуть это место. Ты должен выслушать доклады командиров каждого отделения.


Сказав это, Сильвия вышла из помещения.


— Невозможно. Столько солдат, даже Рыцарей на Пегасах мобилизовали, и всё равно не смогли завладеть одной маленькой деревушкой?


Норз даже не заметил, что Сильвия уже вышла. Он обхватил голову руками, пытаясь принять этот немыслимый факт.


В исходе этой битвы он был абсолютно уверен, несмотря на то, что сначала был полностью уничтожен отряд рыцарей в тяжёлых доспехах, а сам он пал от выстрела вражеской баллисты. И, тем не менее, они не смогли захватить Альзас.


Полная неожиданность. Отступить из-за какой-то мелкой группы демонов! Это был полнейший провал и как командующего, и как верующего церкви.


Причём всё настолько плохо, что лучше бы его убили во время сражения.


Однако Норз быстро отогнал от себя эти мысли. Он должен проклинать презренных демонов, это всё их злобные и вероломные уловки.


Он предаст забвению всех и каждого в этой деревне.


Даже если его ожидает наказание после этой битвы, он всё равно расправится с этими демонами, прежде чем это случится.


В особенности с тем магом в чёрных одеждах, которого в армии прозвали Дьяволом. Он сделает всё, чтобы распять этого ублюдка. И он не будет удовлетворён, пока его тело не сгниёт до основания.


— Чёртовы демоны… Пусть я с самого начала не намеревался оставлять вас в живых, но теперь не думаю, что вас ждёт спокойная смерть…
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    Похоже, Крестоносцы полностью отступили. Белую армию, которая атаковала нас, нигде не было видно. Только небольшая группа людей скрывалась на другом берегу и наблюдала за нами.


    Основные силы, вероятно, вернулись в деревню Вато.


    — У нас получилось, этот день мы выстояли, — пробормотал я и закрыл глаза.


    По правде говоря, я не хотел спать в помещении гильдии, но Моссан убедил меня, сказав: «Расслабление — это тоже важная часть работы».


    Для того, чтобы остановить вражеских солдат, главная огневая мощь, то есть я, владеющий мастерством пули, и пулемёт, не должна находиться далеко от ворот. Либо я, либо Моссан должны всегда стоять там на страже.


    Такая охранная система трудно достижима для обычного человека, однако моё тело намного выносливее. А Моссан вообще ближе к демоническому зверю. Мы оба способны действовать без отдыха как минимум неделю.


    Но как и обычные люди, много других рас тоже не могут работать без отдыха. Без отдыха у них накапливается усталость и в результате ухудшается военный потенциал.


    Хотя сейчас здесь только искатели, не вижу проблему в том, если они будут отдыхать по очереди. Они будут рады отдохнуть, лёжа на кровати в здании гильдии, чем спать снаружи под открытым небом, хотя для них такое в порядке вещей во время выполнения квестов.


    Конечно, кроватей на всех не хватит и больше половины будут вынуждены спать на полу.


    — Но, когда потери возрастут, всё изменится…


    За сегодняшний день погибло всего двое. Их проткнули копьями, когда враг приблизился к заградительной стене.


    Если судить по результатам, то группа в 100 искателей остановила огромную армию с поистине мизерными потерями. С точки зрения успешности план оказался невероятно эффективным.


    Сломить такую оборону будет совсем не просто.


    Если искатель умирает, то это его собственная ответственность. Но если он умирает, находясь под моим командованием, то уровень ответственности отличается.


    Одна-единственная ошибка может привести к смертям. Такая мысль вселяет страх. Я в очередной раз осознал это, когда выслушивал доклад о потерях.


    «Позже буду волноваться по этому поводу, я уже принял решение. Я и остальные добровольно приносим себя в жертву, чтобы выиграть время для беженцев».


    Сейчас нет времени беспокоиться о чём-то другом или предаваться размышлениям или даже возмущаться происходящим.


    Прямо сейчас я должен думать только об осуществлении плана, о передвижениях противника, о нападении и о том, как получить преимущество.


    Много о чём нужно думать. Более того, сегодня я получил ценную информацию. В конце концов, это было первое крупное столкновение с Крестоносцами. Теперь я знаю их численность и то, как они сражаются.


    «Тем не менее, это великолепный результат и вполне тянет на убедительную победу. Двое погибших с нашей стороны. Не удивлюсь, если они потеряли свыше 1000 человек».


    Раненных исцелят к завтрашнему дню и они снова будут готовы идти в бой. Однако погибших всё равно много.


    Без сомнений, мы смогли сократить военную силу Крестоносцев в геометрической прогрессии.


    Но я знаю, что этого недостаточно, чтобы сокрушить армию. Если считать погибших и раненых, то это не составит и одной трети от их боевой силы.


    Однако каких-то сомнений в том, что что-то пошло не так, нет. Всё прошло даже слишком гладко, начиная с ловушки на мосту и заканчивая полным контролем над битвой.


    Но сражение на этом не закончилось. В долгосрочной перспективе нам придётся отступать, однако враг не позволит нам этого сделать.


    Если командующий вражеской армией слишком гордый, то прямо сейчас его лицо, должно быть, покраснело от злости. В конце концов, даже мобилизовав огромные силы, он всё равно не смог взять маленькую деревушку.


    Если подумать, то не будет ничего странного в том, если он атакует, не считаясь с потерями.


    Это простой, но на 100% успешный ход. Это нарушит все мои планы и Альзас падёт.


    «Очень плохо, что есть ограничение по времени для ведения перекрёстного огня, однако прямо сейчас мы ничего не можем с этим поделать. Как мне остановить их, пока идёт охлаждение пулемёта… Хех… В конце концов, придётся крушить их грубой силой».


    Каждый должен выложиться на полную, только так мы остановим их. Я не мог придумать приемлемого плана за такое короткое время.


    Прежде всего, нам повезло, что мы смогли вести перекрёстный огонь без каких-либо дополнительных сложностей.


    Крестоносцы уже достаточно близко подобрались. Если бы они продолжили атаковать, не обращая внимания на град пуль, то наш план не сработал бы.


    Хоть защитная стена и обмотана колючей проволокой, однако в конечном итоге противник прорвётся сквозь неё. Только благодаря перекрёстному огню я могу уверенно заявлять, что смогу оборонять Альзас в течение одной недели.


    Сегодня эффективность пулемёта была продемонстрирована, а мы смогли показать свою силу и храбрость, пока он охлаждался. Неплохой результат.


    «И Лили смогла в одиночку остановить Рыцарей на Пегасах… Самая большая удача для нас».


    Я знал, что Лили сильная, однако никогда бы не подумал, что она самостоятельно сможет остановить целое подразделение Рыцарей на Пегасах.


    Разбираться с Рыцарями на Пегасах, которые сбежали от Лили, должны были находившиеся в гильдии Саймон и лучники.


    На самом деле я предполагал существенные потери с нашей стороны.


    Биться против группы элитных солдат в первоклассной экипировке, да ещё и атакующие с воздуха. Подобное не должно было обойтись для нас всего лишь парой царапин.


    Однако судя по докладам, потери в гильдии равнялись нулю. Прежде всего, потому что Лили не подпустила к ним Рыцарей на Пегасах.


    Пока Лили сражалась, наземные силы начали отступление, а вслед за ними отступили и Рыцари на Пегасах.


    Пусть это случилось на самом деле, но всё равно сложно было признать этот факт. Никогда бы не подумал, что Лили настолько сильна в своей истинной форме. Сегодня, кстати, я впервые наблюдал, как она сражается в своём истинном обличье.


    Должен сказать, обличье дракона ей подойдёт больше, нежели обличье феи. В самом деле, с точки зрения силы, может лучше Лили быть лидером?


    «Но даже у Лили есть ограничения. При следующей атаке Рыцари на Пегасах доберутся до Гильдии».


    Когда враг отступил, Лили подошла ко мне и извинилась.


    — Прости, Куроно. Я не смогла в одиночку истребить весь отряд Рыцарей на Пегасах. С этим телом, прежде чем время истекло, я сразила только нескольких из них. Я увеличила время за счёт божественной защиты, но это не всегда помогает. В следующий раз я, скорее всего, не смогу остановить всех.


    Сказав это, Лили обратилась в маленькую девочку и, вероятно, из-за усталости, сразу же уснула.


    Я немедленно отнёс её в Гильдию и уложил на кровать. Скорее всего, прямо сейчас она восстанавливает силы.


    — Не надрывайся так, Лили, — сказал я со вздохом.


    Хотя внешне я был спокоен, сердце моё разрывалось на части, ведь я вынуждал Лили в одиночку сражаться с Рыцарями на Пегасах.


    Видимо, Лили и в самом деле намеревалась уничтожить их. Хотя я вроде говорил, только остановить их продвижение…


    «Нехорошо заботиться сейчас только о близких мне людях… но я всё равно беспокоюсь».


    Даже если объявятся Рыцари на Пегасах, Лили сможет задержать их как минимум на 30 минут.


    Сегодня она сразила семерых, остальные получили ранения разной степени тяжести. В следующий раз будет так же.


    В любом случае благодаря Лили мы сократим военный потенциал Рыцарей на Пегасах. Нам придётся идти на жертвы, но без этого невозможно будет их уничтожить.


    «Если нам удастся разобраться с Рыцарями на Пегасах, то из проблем останутся только наземные силы».


    Нам придётся решить эту проблему, не имея надежды на подкрепление и без какого-либо прорывного плана.


    По правде говоря, мы смогли убить столько солдат, только благодаря снайперской стрельбе и огневому прикрытию из гильдии.


    Стрелять стрелами, заряженные молниями, — это был хороший план.


    Даже если стрела не попала в цель, то электрический разряд распространялся по воде.


    «Саймон тоже хорошо поработала сегодня».


    Она проредила ряды магов на другом берегу.


    Получив от меня пару советов, она создала снайперскую винтовку. Её непревзойдённая точность в стрельбе внушает страх и уважение.


    Она и Сью-сан показали отличные результаты. Намного лучше, чем я ожидал.


    Наблюдая за ними во время тренировок по стрельбе, я уже тогда почувствовал, что они отличная пара. Выбрать Сью-сан в качестве корректировщика было удачным решением.


    Теперь я вспоминаю, что во время сражения за воротами головы противников вокруг меня разлетались на куски. Скорее всего, это была работа этих двоих.


    Я всё ещё не мог понять Саймона, однако боевой стиль Сью-сан внушал страх. Враги лишались своих голов, даже не замечая её присутствия. Такова была сила её божественного покровительства. Сила искателя 4 ранга поистине впечатляет.


    «Искатели приключений намного могущественнее, чем я думал. Мы удержали сегодня деревню, потому каждый из них сражался в полную силу».


    У меня нет слов, чтобы выразить свою благодарность. Однако мысль о том, что их кровь вскоре прольётся на поле боя, наполняла моё сердце мрачной тревогой.


    В следующий раз могу умереть я или те, кто рядом со мной.


    Потеря всех друзей в деревне Ирз кажется уже далёким прошлым, однако гнев, печаль и неописуемое чувство потери никуда не делись, они постоянно живут в моём сердце.


    Впредь я не хочу испытывать ничего подобного. Может быть, я просто хочу убежать от всего этого, забыть всех и не думать об этом месте?


    «Нет. Теперь я несу ответственность за чужие жизни».


    Все правильно, бежать некуда, битва уже началась.
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    Ночью на страже стояли зверолюди, обладавшие ночным зрением, и воры, которые благодаря своим умениям могли видеть в темноте.


    Саймон специализировался на дальнобойных атаках, но без прибора ночного видения его умение было бесполезно.


    Он обладал ярко выраженной способностью к концентрации, но ему недоставало физических данных, таких, как выносливость и стойкость, поэтому сейчас он направлялся в комнату на отдых.


    Саймон мог позволить себе спать всю ночь, так как враг не собирался нападать в это время суток. Однако, спустившись с крыши, он направился не к себе, а в комнату Куроно.


    — Онии-сан уже спит?


    Время отдыха у Саймона и Куроно совпадало, однако Куроно решил снова сходить к заградительной стене после того, как вздремнёт.


    Когда Саймон, стоя в проходе, заглянул в спальню Куроно…


    — А, Лили-сан…


    Лили была маленькой, но благодаря паре крыльев за спиной она была легко узнаваема.


    Вообще детской внешностью среди искателей альянса обладали только Саймон и Лили.


    — Э… Что ты здесь делаешь?


    «Чёрт, она сейчас с изначальным интеллектом… Лучше бы у неё сейчас был ум ребёнка, а то взрослый вариант меня пугает… »


    Все искатели альянса уже знали о раздвоении личности Лили. И Саймон не был исключением. Можно сказать, об этом он узнал довольно быстро.


    Лицо Лили у паренька по имени Саймон вызывало испуг ещё с тех времён, когда он повстречался с Куроно, а она в ярости вломилась в его лабораторию.


    — Эм… Ничего такого… — ответил Саймон уклончиво, пытаясь избегать её взгляда.


    Но Лили уже догадалась о его намерениях, даже не прибегая к телепатии.


    — Ясно. Куроно уже спит, так что приходи позже. Куроно много работал и устал, если ты собираешься побеспокоить его сон, то я не позволю этого сделать.


    — Э… Тогда… Лили-сан…


    — Я не побеспокою его сон. Я пришла, чтобы поспать рядом с ним.


    — Вот как…


    «Я слышал, что после возвращения Лили-сан спала в другой комнате. Значит, она пришла в комнату к Онии-сану с тем же побуждением? По какой ещё причине она решила спать вместе с Куроно?» — подумал Саймон.


    — Раз понимаешь, тогда возвращайся в свою комнату.


    — А… Ага…


    «Всегда есть люди, которые никогда не сдаются», — подумал Саймон, смотря в полные решимости круглые и милые глаза Лили.


    Саймон вздохнул и ушёл, сопровождаемый взглядом Лили.


    — Мне нужно было столько всего рассказать.


    — Другими словами, ты хотел получить похвалу от Куроно?


    — А?! Сьюсью-сан, как ты… — вскрикнул Саймон, испугавшись внезапного вмешательства в свой монолог.


    Сьюсью-сан быстро прикрыла ему рот, прежде чем он успел кого-нибудь разбудить.


    — Если будешь шуметь, Куроно не станет злиться, а вот Лили-сан ещё как.


    Саймон согласно кивнул.


    — К сожалению, она не дала тебе заполучить Куроно. Попробуй получить похвалу от Куроно завтра.


    — Эм. Мне не это нужно… Впервые в бою были применены винтовка и пулемёт, поэтому я хотел спросить, как это было…


    — Как скажешь.


    — Я говорю правду!!! — возразил Саймон и покраснел.


    Видя такую реакцию, никто бы не смог сказать, верны ли слова Сьюсью или нет.


    Сказанное Саймоном тоже было правдой, однако это шло дополнением к его настоящим намерениям. Он хотел услышать от Куроно: «Ты отлично поработал сегодня».


    — Всё равно, когда я увидела, как ты идёшь к комнате Куроно, то подумала, что ты собираешься прокрасться к нему с несколько другими мотивами.


    — Прокрасться с… Что? Да я бы никогда… К тому же мы оба мужчины! Или ты воспринимаешь меня, как любителя такого рода дел?!


    По крайней мере, Куроно продолжает думать о Саймоне как о девушке. Плохо это или хорошо, Саймону это ещё предстоит узнать.


    — Ты уже в том возрасте, в котором можно заиметь любовника. И на Куроно ты смотришь довольно-таки восхищённо, поэтому я подумала, что ты… ну, знаешь…


    — Я натурал! — с напором воскликнул он.


    Конечно, он был высокого мнения о Куроно, но он вовсе не испытывал к нему подобным чувств.


    — Хм, кто знает. У нас есть три принцессы-охотницы, магичка Фиона и много других симпатичных девушек, однако ты ими совершенно не интересуешься.


    — Если я начну пялиться на них, то меня примут за извращенца.


    Саймон согласился с тем фактом, что упомянутые Сьюсью девушки были красивыми, но он не испытывал никаких извращённых эстетических чувств.


    — Тогда, может быть, Лили-сан. Эта персона в самом деле очень красива, хотя я бы не рекомендовала её.


    — Лили-сан? Пожалуй, нет, ни за что!


    Неважно, насколько она красива, ей никто не нравится, особенно, если при встрече постоянно смотреть на неё.


    — Хм, тогда… Точно, я поняла!


    — Пожалуйста, прекрати развивать эту тему. Я не умею вести беседу о любовниках и любовницах…


    — Тебе не нравятся плоскогрудые.


    — Пожалуйста, послушай…


    Саймон вздохнул и опустил плечи.


    Он опустил взгляд, размышляя над тем, как избежать этого странного разговора. Затем ему в голову пришли идея и он снова посмотрел на Сьюсью.


    — Как на счёт этого?


    Два больших холма покачивались перед его лицом.


    — Эээээ?! Как ты… Почему твоя грудь стала больше?!


    — Я ведь могу рассматривать такую реакцию в качестве подтверждения, что у меня всё же есть надежда?


    — Я просто испугался!


    На лице Сьюсью появилась довольно непристойная улыбка. Всего пару секунд назад её грудь была подобна великой равнине, а сейчас, как будто снизошло благословение Матери Земли, и на равнине выросли две огромных горы.


    Размером они были с голову Саймона. Тяжёлые и массивные, почти вываливающиеся из тоненькой рубашки, которая в свою очередь трещала по швам.


    — Что это такое…


    — Я слизь, поэтому формирую свой внешний вид настолько простым, насколько это возможно. Но если ты хочешь, я могу изменить грудь и многие другие части тела.


    Пока она говорила, её грудь соблазнительно колыхалась. Саймон не мог оторвать взгляда от них, ибо мужчина не может отвести взгляд от такой приятной вещи.


    — А если так? Что думаешь?


    — А… Э… Что ты имеешь в виду?


    Сьюсью нагнулась вперёд и посмотрела в глаза низкорослого Саймона. Весь пунцовый, Саймон пытался не смотреть в глубокую ложбинку между грудями, которые едва не выскакивали из её рубашки.


    Сьюсью заметила его невинные потуги.


    — Я имею в виду…


    Однако Саймону, как неопытному новичку в сфере любовных отношений, было невдомёк, что задумала Сьюсью.


    — …вот это.


    Он даже не успел сообразить и воспротивиться, как его правую руку схватили и прижали к этим огромным холмам.


    Его ладонь утонула в мягкой уютной теплоте. Только тоненькая рубашка отделяла его ладонь от этих соблазнительных грудей. Одного этого оказалось достаточно, чтобы его мужское спокойствие разлетелось на кусочки.


    — Уаааа?! И-извини… Уже пора спать! Увидимся!!!


    Похоже, для Саймона это было чересчур. В панике он вырвал руку из хватки Сьюсью и с красным лицом побежал в свою комнату.


    — Ах-ха-ха. Он в самом деле такой милый, — с улыбкой сказала Сьюсью, провожая Саймона взглядом. — В следующий раз я буду настойчивее.


    Затем Сьюсью покинула это место, не издав ни звука.


    * * *


    Крестоносцы дислоцировались в деревне Вато, хотя сейчас они должны были уже занять деревню Альзас.


    Однако им помешала линия обороны, которую воздвигли укрывшиеся в Альзасе демоны. Так или иначе, теперь они вынуждены какое-то время оставаться в деревне Вато.


    То же самое касалось наёмников Кипра. Они, как обычно, стояли лагерем недалеко от деревни.


    Сам Кипр, которому ночью полагалось лениво нежиться в кровати со своими женщинами-подчинёнными, сейчас находился в лесу недалеко от лагеря.


    Кипр прислонился к высокому дереву, держа в руках небольшую волшебную палочку.


    Она выглядела как чёрная ветка, однако на её поверхности был нарисован белый геометрически узор, а кончик был острым, как у копья.


    — Отдал мне грёбаную старую версию Аранеи. Кусок говна. Такие трудности во время каждодневной активации. Ублюдки!!!


    Пожаловавшись на того, кто дал ему Аранею, он воткнул кончик палочки в землю.


    — «مراقبة سرية لمعالجة الرقيق العنكبوت».


    Палочка отреагировала на заклинание Кипра и белый геометрический узор начал светиться.


    Затем белый узор проступил на земле вокруг того места, куда была воткнута волшебная палочка.


    Магический круг, похожий на паутину, был создан.


    — Аранея…


    Он прибегнул к так называемой Магии Призыва. Те, кого он призвал, назывались Пауки-прислужники.


    Изнутри паутины, словно растёкшаяся вода, хлынули чёрные пауки.


    Вид целого роя крупных пауков инстинктивно вызовет омерзительные чувства у кого угодно.


    Но лицо Кипра ничего не выражало, как будто для него вид этих пауков был в порядке вещей.


    Пауки в мгновение ока уползли в тёмный лес. Однако через минуту они вернулись.


    — Пф, многих не хватает. Что за дерьмовый продукт.


    Это были пауки, которых он призвал вчера. [прим.пер.: а не те, которых он призвал только что]


    Работа Аранеи заключалась в наблюдении.


    Наёмникам Кипра было приказано оставаться в деревне Вато, поэтому он прибегнул к услугам этих пауков, чтобы разузнать о ходе битвы.


    — Повсюду демоны. Эти ублюдки вернулись ни с чем. Ну что же, тогда посмотрим, что произошло…


    Кипр взял одного паука в руку.


    Затем фрагменты изображения и звука хлынули ему в голову.


    Чтобы читать из этого демона, необходим навык. Но призвавший их Кипр мог легко читать всю записанную в них информацию.


    — Ух! Вижу Эльфийку. Это хорошо. Это то, что я искал.


    Появилось изображение трёх эльфиек со светлыми волосами и синими глазами. Все трое были красивы.


    Потом перед ним развернулась сцена гибели солдат от стрел-молний, которые эти эльфийки выпустили.


    — Хм… всего лишь демоны, а столько потерь…


    Кипр собирался произнести очередную глупую фразу, когда он изменился в лице, увидев что-то в видеодорожке в своей голове.


    Сначала на его лице появилась улыбка охотника, выследившего свою добычу, а затем проступили все остальные эмоции.


    — Хм. Ясно. Вот значит как, — пробормотал Кипр, выбросив паука.


    Паук вбежал в магический круг и исчез, как лягушка, прыгнувшая в пруд.


    — Интересно. Это то, чего я так ждал. Хе-хе, удача сопутствует мне.


    Что могло привести его в такую радость?


    Кипр вернулся в лагерь в отличном настроении.
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Книга 8. Оборона Альзаса.


Глава 115. Бомбардировка (1).


    Ночь второго дня месяца Хацуби закончилась. Настало 3-е число.


    С восходом солнца на другом берегу реки Рон снова появилась белая армия.


    С крыши гильдии я мог видеть даже северо-западный тракт.


    Судя по тому, что я видел, Крестоносцы заняли весь противоположный берег, но из-за леса я не мог точно определить их численность.


    — Похоже, они не собираются форсировать реку сегодня.


    — Ага, они, похоже, придумали что-то другое, — сказала стоявшая возле меня Саймон.


    Она держала в руках первую в этом мире снайперскую винтовку — Ятагарасу.


    Ранним утром, выслушав доклад о том, что враг снова объявился, я быстро взобрался на самую высокую точку в деревне. Не знаю, что они задумали, но они не продвинулись ни на метр за последние полчаса.


    Если они собираются атаковать так же, как вчера, то я спущусь и снова начну стрелять своими магическими пулями.


    Но, так как враг не двигается, то я просто стою и смотрю. У нас нет никаких оснований, чтобы нападать первыми.


    Было бы неплохо, если эта игра в гляделки продлиться ещё неделю, но враг не такой уж и дурак. Если они не атакуют в лоб, значит, у них есть другой план.


    — Однако здесь тесновато для троих, не находите? — внезапно пожаловалась Сьюсью.


    Конечно, возвышение, сооружённое для Саймона, было не очень большим.


    Один ребёнок и двое взрослых разместятся тут впритык.


    — Извините, но с этого места отличный обзор.


    Мне необходимо вести наблюдение, раз уж так получилось, что враг у нас под носом.


    — Я не возражаю. Нам с Саймоном здесь достаточно места. В тесноте да не в обиде. (Сьюсью)


    — Нет. Я возражаю… пожалуйста, подвинься немного. (Саймон)


    Сью-сан обнимала Саймона, стоя за его спиной и возложив свои пышные груди, которые по непонятной причине стали огромными, ему на голову.


    — Вы двое отлично ладите. (Куроно)


    Это та самая лесбийская любовь, о которой все говорят? [прим.пер.: не забываем, что Куроно думает о Саймоне, как о девушке]


    — Хи-хи, ты завидуешь? (Сьюсью)


    — Немного. (Куроно)


    — Если ты действительно так думаешь, то помоги мне, Онии-сан!!! — возопил Саймон со слезами на глазах.


    О да, эта алхимичка сегодня очень милая. Умиротворённый её привлекательностью, которая немного отличалась от привлекательности Лили, я завтракал, держа хлеб в одной руке и молоко в другой.


    Это загадочное молоко было взято у животного, похожее немного на корову, немного на козу. Вкус слегка отличался, но я уже привык, так что вполне вкусно.


    Пока я опустошал ёмкость с молоком, Сьюсью спросила:


    — Кстати, Куроно ни разу не взглянул на мою грудь. Ты гей?


    *BUHOOOO!!*


    Белое молоко засияло под лучами солнца. Да, молоко прыснуло у меня изо рта.


    — Буээ?! Онии-сан, это мерзко!!!


    — Кхе-кхе. Какого чёрта ты так внезапно говоришь такое?! (Куроно)


    Я уставился на Сью-сан, обронившей такой сногсшибательный комментарий именно в то время, когда я наслаждался вкусом молока.


    — Я имею в виду, что люди мужского пола предпочитают гоняться за большими сиськами. Так как с твоей стороны не последовало типичной реакции, я подумала, что ты, вероятно, ну…


    — Буэ, Онии-сан, это правда?!


    — Не верь ей, Саймон, это недоразумение. Я на 100% натурал.


    — Хм. Вчера я это уже слышала. (Сьюсью)


    — Э?


    — А, не обращай внимания, — сказала Сьюсью и нагло рассмеялась.


    «Как ты можешь гоготать как лошадь, когда у тебя враг под носом?!»


    — Так ты серьёзно? (Сьюсью)


    — Я же сказал, я натурал! Конечно, вместо парней я предпочитаю милых девочек. Тьфу-ты! Если ты думаешь, что всем мужчинам нравятся большие груди, то ты крупно ошибаешься.


    — Получается, ты лоликонщик? (Сьюсью)


    — Конечно, нет. (Куроно)


    — Ну, глядя на Лили, я подумала, что такая версия наиболее правдоподобна. (Сьюсью)


    — Точно. (Саймон)


    — Не поддакивай ей, Саймон. И вообще, прекращайте присваивать мне дурацкие фетиши.


    Неужели ты испытываешь ко мне неприязнь, Сью-сан?


    — Хм, тогда не буду больше поднимать эту тему.


    «Тебе в самом деле не интересны большие сиськи?» — такой вопрос совершенно открыто читался во взгляде Сьюсью, утопившая голову Саймона в своих грудях.


    Такое ни один мужчина не забудет.


    «Когда я смотрю на большие груди, то всегда вспоминаю её…»


    Мою маму. У неё была просто огромная грудь. Будучи ребёнком я вдоволь насмотрелся на них, поэтому к тому времени, когда вырос, я потерял к ним всякий интерес.


    Интересно, это хорошо или плохо? Ну, так как я никогда открыто не пялился на женщин с большой грудью, то, вероятно, хорошо.


    — Ах, взгляд Онии-сана стал каким-то отстранённым.


    — Хм, кажется, наш лидер стойкий мужчина.


    «Ну, похоже, всё хорошо, так как все сошлись во мнении, что у меня нет никаких ненормальных сексуальных фетишей», — подумал я и допил своё молоко.


    Из-за мыслей о доме, мне внезапно начало казаться… будто я ем белый рис.


    Основные злаки здесь — пшеница. Так что хлеб тут был главным продуктом. Я знаю, что как только доберусь Спады, я найду рис… да, я сделаю это.


    А пока я предавался ностальгии…


    — О, нет, они атакуют! — закричала Сью-сан.


    Враг начал читать заклинание.


    — Что за чёрт?!


    Над лесом поднялись огненные столбы, нет, скорее, огненные шары. Они летели в нашу сторону по параболе, оставляя за собой дымный след.


    Всего 5 штук.


    — Саймон, ложись! « كيكو هيروشي منع تجميد الباردة درع الجليد الصلب». Ледяной Щит!


    Сью-сан прикрыла Саймона своим телом и над ней появился ледяной щит, среднеуровневая защитная магия льда.


    — «Чёрный Щит»! (Куроно)


    Я тоже активировал защиту.


    В этот момент раздался оглушающий взрыв и нас накрыло взрывной волной.


    Один из огненных шаров, к сожалению, ударил в крышу здания.


    — Все в порядке?! (Куроно)


    — Да, но… (Сьюсью)


    Но, не дослушав её, я увидел, как лучников, которые стояли на крыше, поглотило пламя.


    — Чёрт!


    Я владел только чёрной магией, поэтому не мог погасить огонь.


    Пока я думал, что же делать, Сью-сан и уцелевшие искатели начали действовать.


    Они быстро активировали свою ледяную и водную магию, чтобы сбить пламя с тех, кто горел.


    — Ты в порядке?


    Спрыгнув с возвышенности, я подбежал к искателям.


    Не смотря на обгоревшие кончики волос, один из звериной расы ответил мне с улыбкой:


    — Ха-ха! Не знаю как, но мы ещё живы!


    Остальные обгоревшие, кричавшие от боли, уже воспользовались лечебными зельями.


    В самом деле, все эти искатели приключений крайне прочные ребята. Благодаря этому все оставались спокойными.


    — Не думал, что они прибегнут к бомбардировке. Но её мощность не кажется особо высокой.


    Место удара огненных шаров всего лишь слегка обгорело, но так как я уже очернил всё здание, то трудно оценить их настоящую разрушительную силу.


    Без очернения это деревянное здание уже бы охватил огонь, но с такой атакой гильдии пожар больше не грозит.


    — Отступить внутрь гильдии! Сью-сан, на тебе лечение раненых и эвакуация. Я спускаюсь. (Куроно)


    — Так точно. (Сьюсью)


    Я направился к защитной стене. Там на страже стояли искатели. Мне нужно сказать им, чтобы укрылись внутри гильдии.


    — Очередной залп на подходе!!! — раздался чей-то голос позади.


    Появился ещё один огненный шар.


    — Чёрт! Чтобы вести бомбардировку с такого расстояния… «Рука-якорь»!


    Не было у меня времени спускаться вниз обычным способом. Быстрее и короче — спрыгнуть прямо с крыши.


    Это была улучшенная версия «Якоря», которым я пользовался во время подъёма на стену Дайдалоса. Он был похож на предыдущую версию, кроме возможности изменять форму подобно щупальцам, что позволяло совершать более сложные манёвры.


    Чёрные щупальца вытянулись из моих рук и закрепились за перила крыши. А затем я спрыгнул.


    Одновременно с моим прыжком очередной огненный шар ударил по крыше и взорвался.


    Но жар и ударная волна меня не достали, так как я уже бежал вертикально вниз по стене гильдии.
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Глава 116. Бомбардировка (2)


    — Укройтесь в здании гильдии на какое-то время! Торопитесь! — приказал я, когда добрался до защитной стены.


    Эти ребята не просто жители деревни, а искатели приключений, так что они спокойно последовали моему приказу, даже находясь под ливнем из огненных шаров.


    — Что это, чёрт возьми, за огненный дождь такой? Раздражает.


    Вулкан поднял свой огромный меч над головой, словно зонтик, и скорчил поистине гневное лицо.


    Огненные шары падали рядом с ним, но огонь быстро поглощался его мечом.


    «Злобный Пожиратель» обладал крайне изумительным свойством. С такой-то штукой, я теперь понимаю, почему Вулкан такой невозмутимый.


    — Они стреляют этими маленькими штучками издалека. Мне пойти разобраться с этим? (Вулкан)


    — Нет. Я хочу избегать атаки как можно дольше.


    — Тогда, что нам делать? Сидеть здесь, пока они нас обстреливают?


    Только казалось, что огненные шары становились мощнее.


    Каждый шар разбрасывал огонь вокруг себя в радиусе нескольких метров, однако мощность взрыва была не особо сильной.


    Интересно, это их максимальная мощность или они сдерживаются? Если бы они смогли провести ковровую бомбардировку в 10 килотонн в тротиловом эквиваленте, то от нас бы ничего не осталось.


    Нет. Судя по их вчерашнему отступлению, сомневаюсь, что они думают, будто наша линия обороны такая же как вчера. Тогда у них нет никаких причин сдерживаться во время второй атаки.


    — Ничего другого, кроме как держаться, нам не остаётся. Они пытаются выманить нас. (Куроно)


    — Э?


    — Вулкан, ты спрашивал меня о немедленном нападении, так? Получается, что все хотят того же.


    — Конечно. Любой, кто молчит, даже когда у него есть такая возможность повеселиться, просто трус.


    — Всё верно. Они привели армию, потому что ожидают, что мы выйдем из-за стен и атакуем. Эта армия здесь вовсе не для защиты магов, которые ведут эту бомбардировку. Уверен, они на другом берегу сейчас ждут, чтобы отомстить за вчерашнее.


    Если мы решим напасть и полезем в реку, то получится, что теперь нас будут атаковать во время форсирования реки. К тому же у них намного больше лучников и магов, чем у нас. Даже без пулемёта они легко отобьют атаку сотни искателей приключений.


    — В общем, у нас нет выбора, поэтому сидим в гильдии и не высовываемся, так?


    — Ага. Я попробую заслать разведчиков, но да, мы сделаем именно так.


    Судя по траектории полёта огненных шаров, маги, вероятно, прятались у реки. Мы могли бы избавиться от магов при помощи хорошо спланированной внезапной атаки, однако риск очень высок.


    — И это нормально? Враг ведь не станет нападать, как вчера, понимаешь? (Вулкан)


    — Взгляни. Большинство огненных шаров падают возле реки. Они не могут точно прицелиться. Если они решат пойти в атаку, то им придётся остановить бомбардировку.


    Если они этого не сделают, то перебьют кучу своих же. Думаю, даже Крестоносцы стараются избегать бессмысленных жертв.


    — Как только солдаты перейдут в атаку, я и Моссан сдержим их натиск. (Куроно)


    — Пф, ничего не поделать.


    Вместе с недовольным Вулканом я тоже укрылся внутри гильдии.


        * * *


    Как только я вошёл в здание гильдии, ко мне подошла Лили.


    — Куроно! Ты в порядке?


    — О, ты проснулась. Ага, со мной всё порядке.


    Скорее всего, она проснулась от звуков взрывов. По крайней мере, когда я встал, она ещё спала, причём по какой-то причине в моей кровати.


    В любом случае, по её внешнему виду можно сказать, что она восстановила большую часть сил. Даже если Рыцари на Пегасах не придут, Лили всё равно ожидает много другой работы, такой, как Телепатия и исцеляющая магия.


    — Где Фиона? (Куроно)


    Прямо сейчас мне нужна была Фиона, а не Лили.


    — Ест вон там.


    Посмотрев в том направлении, куда указывал пальчик Лили, я увидел ведьму, которая бросила вызов тарелке с горой хлеба точно такого же, какой я ел на крыше.


    Сомневаюсь, что она не заметила вражеской бомбардировки. Она, похоже, в самом деле живёт в своём мирке, раз может есть в такое время.


    — Фиона.


    Она посмотрела на меня своими золотыми глазами и ответила с набитым ртом и раздутыми щеками:


    — О, Куроно-сан. Доброе утро.


    Ты что, хомяк?


    — Доброе утро. Судя по тому, как элегантно ты завтракаешь, можно считать, что вражеская атака не особо и большая проблема, так?


    — Нм… Всё верно… буль… буль…


    Прежде чем ответить, она выпила своё молоко из чашки, нет, из огромной кружки.


    Интересно, если я сейчас спрошу, не лесбиянка ли она, она так же, как я, извергнет из себя молоко наружу? Однако испугавшись того, что может за этим последовать, я решил так не делать.


    — Уф… Эти огненные шары что-то типа «Огненных Стрел · Игнис Сагитта». Это простая дальнобойная атака с техникой «катапультирования». Полагаю, нет никаких проблем, раз Куроно-сан пришёл ко мне.


    — Значит, решение не атаковать, было правильным.


    — Да. Вероятно, с их точки зрения эта тактика должна выманить «туповатых демонов». И даже если мы не выйдем, они надеются, что по крайней мере подожгут здание гильдии.


    — Ясно. Значит, мои расчёты более или менее верны.


    Пока мы внутри, эта бомбардировка не более, чем раздражающий шум. Но если мы беспечно выйдем наружу, то велика вероятность быть сожжёнными, так что по мере возможности я хочу избегать этого.


    — Есть какой-нибудь способ разобраться с этим? (Куроно)


    — Например, отстреливаться в ответ? (Фиона)


    — Сколько магов у нас есть, которые способны на такое?


    — Верно. Пусть это и простая магия, она всё же остаётся магией Единства, при помощи которой множество магов работают вместе. Сомневаюсь, что мы сможем произвести надлежащую бомбардировку.


    Только те, кто умеет работать сообща, как команда, могут пользоваться магией Единства.


    У нас много опытных искателей-магов, но все они являются специалистами в одиночной игре. Сильную команду не создать, если просто собрать случайных сильных магов вместе. Не говоря уже о том, что невозможно изучить магию Единства за такой короткий промежуток времени.


    — Если бы у нас была пушка или что-нибудь наподобие. (Куроно)


    Думаю, я требую слишком многого. Даже такой гениальный алхимик, как Саймон, не сможет так быстро изготовить пушку. К тому же у нас нет ни нужных материалов, ни оборудования.


    — Как на счёт Лили? Атака с воздуха? (Фиона)


    — Если в эти 30 минут заявятся Рыцари на Пегасах, нас, скорее всего, разобьют.


    — Полагаю, что так.


    Лили в одиночку сдерживала Рыцарей на Пегасах, однако у её грозной силы есть ограничение в 30 минут. Я не могу так безрассудно позволить ей идти в атаку.


    Так как кроме Лили у нас нет сил, которые могут сражаться в воздухе, я не могу разрешить ей боевые вылазки до появления Рыцарей на Пегасах.


    — И не нужно относиться к Лили как к очень удобной пешке. (Куроно)


    — Думаю, она будет счастлива, если Куроно попросит её выйти наружу и атаковать. (Фиона)


    — И я это вполне осознаю, поэтому давай-ка прекратим.


    В своём воображении я представил, как Лили с повязкой на голове с надписью «Камикадзе» совершает боевую вылазку.


    Так как Лили слишком честная и послушная, она сделает это, если я попрошу.


    — Пока что выставим наблюдателей, чтобы быть уверенными, что враг не перешёл в наступление, и подготовимся на случай, если здание не выдержит и получит повреждения. Также нам надо определить позицию магического отряда, чтобы мы могли спланировать внезапную атаку.


    Если мы пошлём в атаку самых проворных, то вполне может получиться.


    Однако учитывая вчерашнюю снайперскую работу Саймона, они могли принять меры предосторожности.


    — Разве такая внезапная атака не слишком рискованное предприятие? (Фиона)


    — Я не хочу этого делать, но если искатели начнут выражать недовольство, ничего другого не останется.


    — Ясно. Кажется, они из тех, кто не любит сидеть сложа руки.


    — Ну, завтра или послезавтра враг, скорее всего, пойдёт в атаку снова, поэтому я не особо волнуюсь по этому поводу.


    — Как ты можешь с такой уверенностью утверждать подобное? Почему не сегодня, например?


    — Вчера они сильно обломались на реке, поэтому в следующий раз они соорудят мост или лодку, в худшем случае какой-нибудь плот.


    — Ясно. Звучит правдоподобно.


    — Если придут только солдаты, то мы легко отбросим из назад, как вчера. Однако если они подготовятся и найдут тот или иной способ форсировать реку, то следующая битва превратится в мясорубку, так как рыцари в тяжёлых доспехах и маги тоже будут на этом берегу.


    В первый раз враг атаковал, надеясь на грубую силу и напор, поэтому у нас получилось отбросить их.


    Однако в следующий раз противник придёт в полной боевой готовности. И это будет уже настоящая битва.


    — В конце концов, мы ограничены в средствах. (Фиона)


    — Ага. Просто будем терпеливо ждать, когда враг перейдёт в наступление. (Куроно)
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Глава 117. Ситуация на другом берегу


    Эстер официально назначили на должность командира Рыцарей на Пегасах. Её короткие каштановые волосы были растрёпаны, а на лице проступило сонливое выражение.


    Пока она молчит, благодаря её высокому росту и симпатичному лицу создавалось впечатление галантной женщины. Однако усталый вид всё портил.


    Эстер зевнула, широко распахнув рот. По её виду нельзя было сказать, что ситуация была крайне напряжённой и что она в любой момент могла пойти в бой.


    — Прикрывай рот рукой, когда зеваешь, это неприлично, — сделала ей замечание старший член отряда Франка.


    Франка также была официально назначена на должность заместителя командира Рыцарей на Пегасах.


    — Она вчера отлично повеселилась!


    — Ничего не поделаешь!


    Произнесли с ухмылкой сёстры Кэми и Кэти.


    — Заткнитесь. Молчали бы лучше, глупые сестрички. (Эстер)


    Она посмотрела на сестёр пронзительным взглядом, однако на них это никак не подействовало, наверное, потому что они уже привыкли к такому.


    — Эм, а что вы имели в виду под «повеселилась»? — невинно спросила самая молодая из отряда по имени Мэти.


    — Не нужно тебе этого знать пока.


    Франка, решившая, что такое ребёнку лучше не слышать, прогнала Мэти куда подальше.


    С большим знаком вопроса над головой Мэти вильнула своим рыжим хвостом с боку и покорно ушла.


    — Всё равно, не слишком ли ты расслабилась? Если мы получим приказ об атаке, то нашим противником будет та фея. Нам нужно… (Франка)


    — Именно поэтому, Франка. Эта наглая сучка не высунется из-за такой жалкой бомбардировки. (Эстер)


    К тому же этот чёрный ящик [здание гильдии], похоже, не получил никаких повреждений.


    — Но ведь наши противники — демоны. (Франка)


    — Они не такие «тупые», как мы думали. По крайней мере, у них мозгов больше, чем у Кэми с Кэти. (Эстер)


    — Эй, что это значит? — донеслись протестующие голоса, но Эстер проигнорировала их и продолжила говорить.


    — Вероятно, она самый сильный демон с божественным покровительством в Альзасе. В таком случае она должна быть главной. Ну, или близка к такому положению. Если такие мозговитые ребята находятся во главе, то они не станут делать глупостей. (Эстер)


    Рыцари на Пегасах сопровождали магический отряд, ведущий бомбардировку.


    Пусть одного, но противник имеет бойца, который может летать, поэтому необходимо защищать магов от атак с воздуха. И единственные, кто мог это сделать, были эти девушки.


    Другими словами, до тех пор, пока Лили не объявится, у них нет работы. Им просто нужно оставаться наготове в лесу, пока не закончится бомбардировка.


    Если слова Эстер верны, то не только Лили, но и остальные демоны, скорее всего, не высунутся. И учитывая тот факт, что ни один демон ещё не появился с начала бомбардировки, это как минимум наполовину верно.


    — В таком случае, давайте отдохнём как следует, пока есть такая возможность. У меня промежность болит, не хочу сидеть на лошади, — пожаловалась Эстер и пошло рассмеялась.


    Франка вздохнула с недовольным лицом.


    — Не думаю, что кому-нибудь понравится, если его принудить к этому, понимаешь? Даже если этот кто-нибудь мужчина.


    В голове Франки всплыла сцена, произошедшая прошлой ночью. Эстер пригласила какого-то парнишку-медика в свою палатку. Нет, даже не пригласила, а похитила и утащила в свою палатку.


    — Тогда сегодня ночью я буду вести себя нежнее. (Эстер)


    — Эм… Это всё ещё поле боя, на случай, если ты забыла. (Франка)


    — Всё в порядке. Уверена, никто не узнает.


    Франке не оставалось ничего другого, как снова вздохнуть. Пусть и не как Кэми и Кэти, но Эстер тоже была проблемным ребёнком, ещё когда они были в военной академии. Она не из тех людей, кто покорно слушает, что говорят другие.


    — Я могу умереть в следующий раз, поэтому хочу получить столько удовольствия, сколько смогу. (Эстер)


    — Ты говоришь на удивление застенчиво. Привязалась к мужчине? — саркастически спросила Франка.


    — Может и так, — ответила Эстер с серьёзным лицом и без капли гнева.


    Затем её взгляд переместился на раненую левую руку.


    Как представитель Рыцарей на Пегасах, она получила привилегированное лечение, поэтому рука была исцелена и теперь она могла свободно ей пользоваться. Однако шрамы всё равно остались.


    — Я должна вернуть должок этой сучке за своих товарищей и за мою руку тоже.


        * * *


    В лагере Наёмников Кипра, который был установлен чуть поодаль от деревни Вато, на открытом пространстве стояло 87 человек. Так как они не относились к армии, они стояли не в строю и безо всякого порядка, а просто как им было удобно.


    — Скажи, что он не собирается внезапно всех нас уволить прямо сейчас? — обнимая Цумики, сказала Ай стоящему рядом наёмнику.


    — Нет. Мы даже не сделали ничего стоящего с того момента, как прибыли сюда. Может быть, для нас, наконец-то, нашлась работа? — ответил мужчина, который был намного больше Ай, и который имел типичное лицо наёмника.


    — Крестоносцы не смогли захватить деревню, так? Хи-хи. Это наш шанс по-быстрому сделать себе имя! — энергично воскликнул молодой наёмник.


    Он был таким же искателем приключений, как и Ай. И точно также, как и Ай, присоединился к Наёмникам Кипра, чтобы перебраться на Пандору.


    — Шанс? Сдаётся мне, что нам это не светит. Между теми, кто был с самого начала и нами, то есть теми, кто присоединился позже, высокая стена.


    — Ну, что правда, то правда. На первый взгляд они выглядят как обычные наёмники, но как-то они слишком уж послушные. И это в самом деле странно.


    — И мне тоже так кажется! Я даже не мог поговорить с ними, как полагается. Они явно что-то скрывают!


    Они посмотрели с подозрением на первоначальных членов группировки.


    Сначала в группе было около 30 человек, но в экспедицию на Пандору они добрали людей из гильдий. В результате вместе с Ай набралось 50 искателей приключений.


    Хотя 87 наёмников путешествовали вместе, с точки зрения искателей те, кто был в группировке с самого начала, относились к ним немного странно. Именно так, как сказали этот мужчина и юноша. Они очень редко разговаривали и были чересчур послушными для наёмников, которые обычно прибегали к насилию, чтобы держать всё и вся под контролем.


    Хотя между ними не было неприятностей и разногласий, зачинщиками ссор всегда были искатели приключений.


    — Ходит слух, что они армия рабов.


    — Этот командир Кипр любит деньги, однако такое всё равно кажется немного неправдоподобным. Думаю, молодой парень из богатой семьи ведёт армию рабов с промытыми мозгами. Такое тоже вполне вероятно.


    Звучит правдоподобнее.


    — Какая разница? Даже если этот беспечный лидер сбежит, мы всё равно сможем действовать. Мы же искатели приключений, в конце концов!!!


    — Верно. В таком случае было бы неплохо, если бы нас уволили пораньше.


    — О, идёт.


    После слов мужчины Ай подняла глаза. Кипр, как всегда с безразличным выражением на лице, встал на деревянный ящик.


    По своему обыкновению он не носил доспехов, а его распахнутая рубашка выставляла грудь на всеобщее обозрение. Голос его всё также сквозил издёвкой, даже когда он выступал перед своими подчинёнными.


    — А, уже все собрались? Это утомительно, поэтому буду краток. Мы собираемся атаковать ту деревню, где укрылись демоны.


    Поднялась суматоха, однако на самом деле никто не был удивлён.


    Раз они не победили врага вчера, значит в этот раз они прибегнут к услугам наёмников, чтобы выдавить тех демонов. Не просто же так они взяли наёмников с собой.


    — Атакуем завтра. Всем подготовиться соответствующим образом по своему желанию. Это всё. Расходитесь.


    Не удосужившись выслушать ни единого вопроса или мнения, Кипр быстро покинул место сбора.


    — Ух!!! Наконец-то, стоящая работа!!! — воскликнул молодой искатель.


    Остальные тоже обрадовались тому, что настало их время.


    Однако Ай не поддалась всеобщему веселью.


    — Что-то у меня плохое предчувствие на счёт всего этого.
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Глава 118. Жертвенная пешка


    На следующий день, 4-го числа месяца Хацуби, бомбардировка огненными шарами продолжалась с раннего утра.


    — Только потому, что у них куча магов, ещё не значит, что можно стрелять так по-глупому, боже…


    Выглянув в окно гильдии, на другом берегу я вдруг заметил группу людей, которые отличались от белых крестоносцев.


    Это…


    — Наёмники, полагаю? (Фиона)


    — Ой! Не появляйся так неожиданно, Фиона!


    Похоже, появившаяся из ниоткуда рядом со мной ведьма, тоже увидела эту группу.


    — Однако их снаряжение отличается. Прямо как у нас. (Куроно)


    — Да. Из-за экспедиции на Пандору различные наёмные отряды рекрутировали искателей приключений. И похоже, что группировки Крестоносцев наняли эти отряды. (Фиона)


    — О, точно. Фиона тоже ведь была наёмницей раньше?


    — Точнее будет сказать, что я была искателем приключений, состоявшая в одной из наёмничьих групп. Но в моё время считалось, что Вирджиния рано или поздно падёт, поэтому там было немного людей.


    — А теперь всё по-другому, так?


    Для захвата всех территорий Дайдалоса, Крестоносцы прислали многочисленные подкрепления. И наёмники не были исключением.


    — Они сильные?


    — Есть те, кто знамениты своей силой. Такие легко разобьют нас, даже просто сражаясь в лоб. Но таких очень мало, а об остальных не стоит и упоминать. Они просто надеются на численный перевес.


    — Ясно. Тогда, которые из них, вон те ребята?


    — У сильной наёмничьей группировки одинаковое снаряжение и флаг, как у армии. Так как у этих нет ни того, ни другого, то, вероятнее всего, просто какие-то случайные наёмники.


    Я обрадовался, что они не настолько опасны, чтобы вести себя с ними предельно осторожно.


    Тем не менее, численность этого отряда такая же, как у нас. И они так же опасны, как и армия Крестоносцев.


    — Куроно-сан, к нам направляется вражеский отряд, кажется, наёмников. Они уже почти возле противоположного берега.


    Этот голос принадлежал одному из Призывателей 1-го ранга, который использовал ветряных волков в качестве слуг.


    В такой ситуации, когда я не мог никого отправить из деревни на разведку, такие парни оказывали большую помощь.


    — Я тоже их вижу. Бомбардировка всё ещё продолжается, но другого выбора у нас нет, надо выходить наружу.


    Я посмотрел на Фиону и спросил:


    — Мы только позавчера сделали из них швейцарский сыр нашим перекрёстным огнём, но они всё равно отправляют отряд наёмников в качестве жертвенной пешки. Таков ход мыслей у вражеского командира?


    — В такой жёсткой битве, как наша, всегда были наёмники, которые играли роль главной ударной силы. В конце концов, их наняли, и будет лучше посылать на смерть их, так ведь?


    — Ясно. Я в очередной раз узнал кое-что новое…


    Сконцентрировавшись, я телепатически известил каждого искателя приключений, который находился в гильдии:


    — Враг на подходе, занять боевые позиции!


        * * *


    Находясь на берегу реки Рон, Ай беззаботно выразила своё впечатление зданием, с которого лился дождь из стрел и молний:


    — Ох. Так это знаменитый чёрный ящик! Он и в самом деле полностью чёрный!


    Она наблюдала, как наёмники безо всякого сотрудничества пытались пересечь реку, цепляясь за бревно.


    В сравнении с позавчерашним днём, брёвна, конечно, были отличным подспорьем, но в реальности ситуация только ухудшилась.


    У демонов было не так много лучников, однако их точность была на высоте. Как и до этого, из-за молний электричество распространялось через воду и многие начали тонуть.


    А хуже всего…


    — Что?! Чем это его застрелили?!


    — Кто-нибудь! Выставите щит! Мы не можем двигаться вперёд, когда у нас такие трудности!!!


    Повсюду со свистом рассекаемого воздуха летали бесчисленные чёрные пули. Стреляли из двух мест. Один был маг, одетый во всё чёрное и с жезлом в руках. Второй — демон-скелет, который выглядел в точности, как жнец из сказок. Скелет стрелял при помощи странного предмета похожего на трубу.


    Как и позавчера, они вели перекрёстный огонь. Любой идиот, который пытался идти напрямую, мгновенно умирал.


    Однако те, кто владел защитной магией или защитным боевым искусством, всё ещё умудрялись оставаться в живых, даже находясь в самом центре чёрной бури.


    — Давай! Давай! Поторапливайся! Живее, парни! Убьём этих демонов! Мва-ха-ха-ха!


    Единственный, кто отжигал и бодрился даже в такой ситуации, был командир Кипр. Было ясно видно, что его нисколько не заботили жизни подчинённых.


    Однако пытавшиеся форсировать реку наёмники не слышали его голоса.


    — М? А! Слава богу, Ай-тян ещё не пошла в атаку. (Кипр)


    Со своей фирменной ухмылкой на лице он подошёл к Ай, которая тоже стояла на берегу.


    — Буэ.


    И, как обычно, лицо Ай скривилось в недовольной гримасе. Однако Кипр не обратил на это никакого внимания.


    — Ух! Демоническая атака в самом деле впечатляет. Все в таком отчаянии. Но слава богу ты тут. Если бы Ай-тян пошла туда, то… — Кипр бросил взгляд на другой берег, где наёмники, чьих имён он даже не знал, фонтанировали кровью и умирали, — …ты бы точно умерла. Это было бы крайне досадно, ведь я даже не успел прикоснуться к тебе. Ты не можешь умереть вот так, так как у меня мало источников для наслаждений.


    — О, тогда тебе стоит пойти туда и сделать что-нибудь.


    Ай показала на ворота Альзаса, смотря на Кипра с отвращением.


    Там маги, чья защитная магия была уничтожена, погибали под градом пуль.


    — Что ты, что ты, ни в коем случае, я же не идиот, чтобы идти туда.


    — А? Разве не ты отдал приказ об атаке?


    — Может, потому что старик Норз дал мне такую работу? Если бы я отказался, то не получил бы денег, понимаешь? Ну, кажется, что уже погибло вполне достаточно человек. Думаю, надо отзывать их, гы, — сказал Кипр и загоготал.


    Если бы я могла также зарабатывать деньги, то работа наёмника была бы супер лёгкой!


    Ай взглянула на него с презрением и сказала:


    — Если ты собираешься возвращаться, то делай это один. (Ай)


    — Э, что? Неужели ты хочешь атаковать? Да ладно тебе, давай вернёмся и займёмся кое-чем приятным со мной.


    Ай ловко увернулась от Кипра, который попытался обнять её.


    — Я же говорила тебе, не трогать меня. Вместо того, чтобы возвращаться с тобой, я, скорее, пойду туда.


    — Ой-ой, ты серьёзно? Просто будь более послушной и…


    — Ну что, пойдём, Цумики?


    Игнорируя Кипра, Ай взяла свою кошку по кличке Цумики и пошла к реке.


    Так как она уже отошла от Кипра, то не могла видеть его выражения лица. Но Ай это и не интересовало.


    У её ног уже начиналась река. Другие наёмники также собрались отчаливать. Она подошла к одному из брёвен.


    — Ладно, погнали!


    — Оу!!!


    — Оу!


    Раздались отважные крики наёмников и глупо звучащий крик Ай.


    И затем наёмники поплыли в холодной воде к другому берегу.


    Всё также летали стрелы и били молнии.


    — Ух, близко!!!


    Мужчина перед Ай заблокировал точно пущенную стрелу своим круглым щитом.


    — О, спасибо, старина. (Ай)


    — Не называй меня стариной! Эй, ты же лучник? Почему бы тебе не пострелять немного?


    — Да? Ладно, буду стрелять всем, что у меня есть!!!


    Широко улыбаясь, Ай ловко взобралась на бревно. Цумики сидела у неё на голове.


    Ай обхватила бревно своими аппетитными ножками в мини-юбке и приняла стабильную позу.


    Другие наёмники также держались за это бревно, поэтому оно не перевернулось.


    — Ты будешь стрелять оттуда?


    — Я буду стрелять всем, что имею, так что греблю оставляю на вас. (Ай)


    — Ты такая тяжёлая.


    — Фу, как грубо!!! (Ай)


    «Просто стреляй уже!» — говорили взгляды наёмников.


    — Ну, я приступаю!


    Все сомневались, можно ли вообще на неё положиться во время боя.


    Ай приготовила свой деревянный и выглядящий старым лук, наложила стрелу и натянула тетиву до предела.


    — Выкусите!


    «Какая шумная женщина!» — подумали наёмники.


    Стрела по шаткой ненадёжной траектории улетела куда-то за горизонт. [о_О]


    — Ну, я многого и не ожидал. (Наёмник 1)


    — Ну, не бьёт по своим, и то хорошо. (Наёмник 2)


    Ай сидела на бревне с раздражённым выражением на лице.


    — Всё нормально, слезай уже. Вряд ли отсюда можно достать.


    — Э, подождите, ещё разок, дайте стрельнуть ещё разок! (Ай)


    — Заткнись, просто слезай уже… чёрт?!


    — А?


    Посмотрев вперёд, Ай увидела «Прямую Стрелу», заклинание магии молний, которая летела прямо на них.


    Раздался электровзрыв с характерным звуком.


    Ай, принявшая удар непосредственно на себя, перевернулась под бревно.


    — Эх, девочка?!


    Молния также прошла сквозь тела наёмников, вызвав боль и онемение.


    Они вцепились изо всех сил в бревно, чтобы не утонуть, поэтому никто не мог спасти Ай.


    Более того, это была середина реки и их ноги не доставали дна. А с парализованными конечностями она всё равно утонет.


    — Чёрт, так жалко.


    Тело Ай уносило от наёмников вниз по течению.
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Глава 119. Уничтоженный отряд «Наёмников Кипра»


    Что это было за наваждение? Кажется, я уже видел эту фигуру.


    — Эта девушка…


    Примерно неделю назад в деревне Ирз. Во время исполнения тактики «выжженной земли» на нас напал вражеский разведотряд.


    В том отряде было 7 человек. Среди них была девушка, которая выглядела точно так же. Я хорошо помню её.


    Она тогда взобралась на стену и мы устроили ей ловушку. Однако она должна была сгореть дотла в огненной магии Фионы.


    Предполагалось, что она мертва, но я ясно видел светлые хвостики и лук.


    Как только я узнал её, она получила удар молнией и исчезла под водой.


    — Я ошибся? Нет, это точно была она…


    В реке больше не осталось наёмников.


    После безрассудной атаки безо всякой поддержки они понесли большие потери и теперь убегали.


    Они приготовили брёвна, чтобы пересечь реку, однако ничего больше, кроме как плыть, цепляясь за них, они не придумали. Это никак не увеличило скорость форсирования реки. Это только увеличило шанс не утонуть на случай удара молнии.


    В общем, никакого эффекта это не возымело и теперь снова началась бомбардировка.


    — Полагаю, больше нет нужды думать об этой девушке.


    Я видел её всего лишь мгновение. Наверное, это ошибка. Скорее всего, это двойник или очень похожий человек.


    Сейчас мне нужно думать не о ней, а об этой бомбардировке.


    — Враг отступает! Торопитесь, нам нужно укрыться! Осторожнее с огненными шарами. Маги, активируйте щиты!


    С  одобрительными возгласами искатели начали снова эвакуировываться в гильдию.


    — Тащите осторожнее и быстрее! Если взорвётся, то всё будет кончено!!! (Мозрун)


    Моссан и двое гоблинов быстро достали с тележки пулемёт.


    Я в очередной раз убедился в том, что принял верное решение, не став закреплять пулемёт, а сделав его переносимым.


    Во время бомбардировки его можно спрятать на складе гильдии.


    — Какие у нас потери? — спросил я Лили через телепатическую сеть.


    Очень удобная связь.


    Ответ тотчас же раздался у меня в голове.


    — Умерших 1. Раненых 3. Легко раненых около дюжины, но всё будет в порядке, они скоро получат лечение.


    — Ясно. Займись этим.


    Ещё один умер.


    Я видел его. Видел как стрела, пущенная одним из наёмников, попала в искателя приключений, стоявшего возле защитной стены.


    Вероятно, стрела предназначалась для меня, того, кто стреляет чёрными пулями.


    Лучше бы она попала в меня, всё равно одна стрела не стала бы для меня проблемой… Мне так жаль, но я не могу себе сейчас позволить предаваться унынию.


    Ради того, кто принял стрелу на себя вместо меня, я должен продолжать сражаться.


    Скорбеть по мёртвым будем после того, как всё закончится.


    — Но, похоже, они в самом деле использовали их в качестве жертвенных пешек.


    Мы так быстро отбили атаку, что даже ощущалось некое разочарование.


    Я не знаю, что противник думает по поводу наёмников, которые так бестолково атаковали, тем не менее, мне их даже жалко.


    Но это не значит, что я собираюсь быть милосердным к тем, кто пытается форсировать реку.


    Бомбардировка продолжалась весь день и никаких атак больше не было. Таким образом, мы держали оборону уже три дня.


        * * *


    — Отряд «Наёмники Кипра» уничтожен. Живыми вернулись 21 человек. Кипр и большинство первоначальных членов отряда пропали без вести.


    На лице Норза появилась лёгкая улыбка, когда он заслушал доклад Сестры Сильвии.


    — Ясно. Приятно думать, что это ухмыляющаяся рожа теперь на дне реки.


    Норзу никогда не был приятен тот факт, что он взял эту группу наёмников с собой. Но таков был приказ Кардинала Мерседес.


    Одно дело, если бы он нанял их сам, потому что счёл это необходимым. Однако это вовсе не значит, что он должен молча терпеть их, просто потому что начальник приказал взять их с собой.


    К тому же их лидер по имени Кипр любил подурачиться. Такой парень не смог бы построить хорошие взаимоотношения с кем бы то ни было, не говоря уже о вспыльчивом Норзе.


    — Тем не менее, была ли в этом нужда? Просто использовать их как расходный материал? Вы скрыли большую часть информации относительно обороны этой деревни. Разве это не обман?


    Когда Норз попросил Кипра атаковать деревню, тот быстро согласился. Он ничего не сказал ему о «Дьяволе» и мощном сопротивлении, которое продемонстрировали демоны.


    — Кардинал Мерседес просил меня только взять их на Пандору. Он ничего не говорил о том, что нужно вернуть их живыми. (Норз)


    — Разве это не софистика?


    — Нет. Я уже говорил, что отношусь к ним так же, как относился бы к любым другим наёмникам. Так что нет никаких проблем, если они погибнут во время выполнения своей «работы».


    В конце концов, Норз понятия не имел, зачем Кардинал попросил его взять этих наёмников с собой. Но он уже позаботился об этой надоедливой группе. Больше нет нужды думать о бесполезных вещах. И он не скрывал своей радости.


    — Вот как? А что делать с теми, кто вернулся живыми?


    — Бросить их. Я хочу сказать, они станут обузой. Заплати им согласно контракту и попроси уйти. Они всего лишь нахальные наёмники. После сегодняшнего они будут только рады вернуться.


    — Как скажете.


    Сильвия передала указ одному из солдат.


    Так как они, являясь нанимателем, исправно платят им, то никаких проблем со стороны наёмников быть не должно.


    — Однако эта атака «Дьявола» вызывает серьёзные опасения, — нахмурился Норз.


    Став свидетелем того, как вражеский перекрёстный огонь истребил наёмников, он в очередной раз убедился в эффективности такой атаки.


    — Так как они без проблем сегодня снова прибегли к подобной тактике, означает, что у них нет никаких ограничений в её применении.


    Под ограничением Сильвия имела в виду не количество пуль или стволов, необходимых для ведения стрельбы.


    Она подразумевала более мощный магический предел, существующий в этом мире.


    Например, когда Лили могла возвращаться в своё обычное обличье только в ночь полнолуния. Это магическое ограничение по времени, периоду, сезону или по положению звёзд, при котором эта способность может быть проявлена.


    Сюда также входят всякие магические предметы или особые катализаторы, которые нельзя использовать больше одного раза.


    Чем мощнее был эффект, тем строже было ограничение. Перекрёстный огонь был чрезвычайно мощной атакой, но, похоже, это не крупномасштабная магия, так как для неё не существовали соответствующие строгие ограничения. Так думала Сильвия.


    Она бы предположила, что к этой магии можно прибегать без особого труда.


    — Хм. Раз ты говоришь, что у этой магии нет слабостей, то ничего не поделать. Атака с фронта будет лучшим решением. Прежде всего, численный перевес всё также на нашей стороне. К тому же эта магия прерывалась на определённое время. Это значит ею нельзя пользоваться постоянно.


    — Должно быть, так и есть. После второго или третьего повторения, интервал должен увеличиться. До тех пор, пока мы можем не считаться с потерями, мы должны давить их числом.


    У них не было чётких доказательств, однако, учитывая ситуацию и теорию магии, это был самый убедительный вариант. Норз согласился с ней.


    — А, ладно. Что там с подкреплением, которое отправил Епископ Грегориус?


    Основываясь на «предсказании» Грегориуса несколькими днями ранее, их известили, что к ним отправили подкрепление.


    — Мы не получали никаких донесений о его прибытии или приближении. Если это не ложь, то подкрепление двигается очень неторопливо.


    — Ха, меня не заботит их способ передвижения. Я не хочу, чтобы возле меня был какой-то странный отряд. Будет лучше, если они вообще не прибудут.


    — Вот как? В любом случае, никакие новые отряды не прибудут сюда ко времени следующей атаки.


    — Ха! Следующей атаки? — сказал Норз, плотоядно усмехнувшись. — Завтра. Нет! Послезавтра все приготовления для форсирования реки будут завершены и мы снова пойдём в атаку. Пять дней. Мы и так потратили достаточно времени, чтобы загнать в ловушку этих демонов. Нельзя позволить этим ублюдкам снова сбежать. Ха-ха-ха! На этот раз я уничтожу всех этих проклятых демонов.


    На лице Норза появилась довольная улыбка. Наконец-то, он втопчет в грязь этих демонов и они ответят за его поражение.


    * * *


    На следующий день, 5-го числа месяца Хацуби, ни один наёмник не попытался атаковать нас так же бестолково, как вчера. Бомбардировка продолжалась и не было никаких намёков на её завершение. Кроме этого, Крестоносцы никак не проявляли себя.


    Так как часть ограды и колючей проволоки были сметены бомбардировкой, мы выходили наружу, чтобы починить её.


    По какой-то причине враг никак не отреагировал на это и всё так же вёл бомбардировку. Мы без проблем смогли закончить ремонт.


    Вообще-то я хотел очернить нашу линию обороны, точно так же, как здание гильдии, но Моссан не смог как следует наложить «Вечность» на ограду. Другого выбора не оставалось, пришлось оставить как есть.


    В то же время, благодаря бомбардировке, подземные запасы и тайный ход нашли себе хорошее применение.


    Если бы солдаты пошли в атаку как в первый день, то не было бы нужды перемещать вещи под землёй, однако если враг ведёт бомбардировку с большого расстояния, то это уже совсем другое дело.


    Хотя, вероятно, будет слишком дерзко, называть это подземным ходом, так как это не более чем хорошо замаскированная траншея. Но пока огненные шары не падают непосредственно в траншею, обычный огонь может быть не страшен.


    Было бы неплохо подносить вещи под покровом ночи, когда бомбардировка не ведётся, но враг всё равно наблюдает за нами, поэтому, очевидно, что лучше пользоваться безопасным подземным ходом.


    Но, что странно, не смотря на раздражающую бомбардировку, искатели приключений в гильдии, в том числе Вулкан, вели себя на удивление послушно и спокойно.


    Я решил устроить внезапное нападение на позицию магов, ведущих бомбардировку. И неважно, насколько бесполезно такое решение. Если их недовольство станет невыносимым, это скажется на мне в виде излишней тревоги.


    С этими мыслями я закончил свой день и уснул на пару часов.


        * * *


    На следующее утро, завершив все приготовления для форсирования реки, настало время битвы.


    Судьбоносное оборонительное сражение при Альзасе началось 6-го числа месяца Хацуби.
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Глава 120


Повторная атака


6-ой день месяца Хацуби.


Я проснулся в полночь. Бомбардировка началась с восходом солнца и продолжалась до заката. После дождь из огненных шаров прекратился.


Я стоял на крыше гильдии и ждал рассвета. Такое ясное ночное небо в современной Японии не увидишь.


По моим прикидкам, раз вчера ничего не произошло, значит сегодня они точно придут. Поэтому когда с утра я увидел многочисленную группу Крестоносцев, то нисколько не удивился.


— Всем занять боевые позиции. Сегодня враг не отступит и будет атаковать нас всеми силами, пока не победит.


Удостоверившись, что искатели побежали выполнять приказ, я посмотрел на длинный белый строй Крестоносцев.


Пехотинцы с остроконечными копьями, маги с длинными посохами, в навершие которых был вставлен ослепительно сияющий магический камень, рыцари в глухих тяжёлых доспехах, а также летевшие на фоне солнца Рыцари на Пегасах. Каждый из них шёл с непреклонным намерением водрузить флаг с эмблемой креста на этой земле.


Скорее всего, сегодня прольются реки крови. Если мы хоть немного дадим слабину, нас уничтожат. Гнетущее чувство внушала эта идущая из-за горизонта огромная белая армия.


Тем не менее, мы не отступим, мы не можем отступить. Чтобы спасти как можно больше, нужно убить как можно больше — для этого я здесь.


— Погнали…


* * *


Норз продвигался по северо-западному тракту в направлении деревни Альзас с той же энергией, что и 4 дня назад.


— Какова обстановка вверх по течению?


— Никаких признаков присутствия магов противника. Каких бы то ни было сооружений там тоже нет.


Похоже, Норз был удовлетворён докладом вернувшихся разведчиков.


Во время первого нападения они попали в ловушку, однако он больше не позволит случиться чему-то подобному снова.


Он очень ответственно отнёсся к этой «затопляющей» тактике и текущее донесение стало последним подтверждением.


Погода сегодня стояла ясная. Никакого внезапного дождя, из-за которого река вышла бы из берегов.


Словно укутанный в саму ночь этот чёрный ящик на фоне синего неба был символом сопротивления демонов.


Пусть это и низкоуровневая магия, но даже после 4-хдневной бомбардировки на нём не было и царапинки. Все здесь уже были в курсе прочности этого здания.


Однако, начиная с Норза, каждый Крестоносец верил, что сегодня они сотрут с лица земли этот чёрный ящик.


— У врага нет никакого плана. Мы закончили все приготовления для форсирования реки.


По берегу реки Рон выстроились подразделения магов и тяжёлых рыцарей.


В прошлом сражении среди магов на берегу было много смертей, так как кто-то выносил им мозги меткой дальнобойной атакой.


Чтобы избежать этого, они для начала обеспечили безопасность прибрежной полосы при помощи многочисленных магических щитов, а затем быстро переместили отряд к реке.


— Таким образом мы сможем продемонстрировать наибольшую силу.


Так как мост обрушился, ни один из отрядов не смог бы перебраться на другой берег. Однако теперь у них были плоты, при помощи которых они точно форсируют реку.


Плот был сделан в спешке и выглядел неважно, но, по крайней мере, этого достаточно, чтобы безопасно перебраться через реку.


— Время пришло. Теперь мы покажем этим демонам, на что способны!!!


Приказ об атаке был отдан.


И снова поднялся занавес на сцене, где разыграется смертельная битва между Крестоносцами и Искателями Приключений.


* * *


Как и ожидалось, на этот раз Крестоносцы пришли полностью подготовленными.


— Я, конечно, знал, но всё равно это что-то невероятное…


Да, я ожидал этого.


Тем не менее, плотов было столько, что они покрывали весь берег.


На плотах плыли рыцари в тяжёлых доспехах, которые не показывались с первого дня, и маги, которые всё это время вели бомбардировку.


Оба этих вида войск не могли пересечь реку без моста. Однако теперь, имея достаточное количество плотов, они тоже смогут перебраться на другой берег.


Я, конечно, надеялся, что все тяжёлые рыцари погибли во время подрыва моста, но мои надежды себя не оправдали.


Из того, что я вижу, у них всё ещё есть в наличии 2-3 подразделения тяжёлых рыцарей.


— Что нам делать? Стрелы и низкоуровневая магия на них не подействует.


Их доспехи в самом деле были прочнее, чем они выглядят на самом деле. А магический отряд развернул кучу магических щитов, которые не пробить дальнобойной атакой.


В прошлый раз маги не пересекали реку. Они могли прикрыть пехоту защитной магией только до середины реки. Однако теперь они переправляются на плотах и даже наша защитная стена будет в зоне действия их магии.


Они были защищены бог знает сколькими магическими щитами и я не знаю, скольких из них мы сможем убить нашим перекрёстным огнём.


Другими словами, если мы справимся только с этими двумя подразделениями, то выдержим атаку.


Как и ожидалось, конница не могла форсировать реку на плотах, а Рыцарей на Пегасах будет сдерживать Лили, правда, только 30 минут.


— Похоже, что теперь они отправили тяжёлых рыцарей и магов на передовую…


Стоя на крыше гильдии, я не мог видеть, но я знал, что она точно там. [?]


— Прежде всего, вынесем столько, сколько сможем, — отдал я приказ для всех посредством телепатической связи.


— Фиона.


— Да. Что такое, Куроно-сан?


— Я рассчитываю на твою самую сильную магию.


Спустя одно биение сердца пришёл ответ:


— Поняла. Пожалуйста, будьте все осторожны, не сгорите.
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Книга 9. Шестое число месяца Хацуби


Глава 121


Золотое Солнце


Когда-то у меня был учитель магии.


— Фиона, магия предназначена для того, чтобы защищать дорогих для тебя людей.


Помнится, тогда я ответила как-то так:


— Думаю, с моей силой я всё равно не смогу защитить сэнсэя.


То есть у меня нет дорогих для меня людей, кроме сэнсэя.


Конечно же, сэнсэй поняла смысл, который скрывался за этими словами. Она рассмеялась и сказала так:


— Когда ты покинешь это место и выйдешь в открытый мир, ты обязательно найдёшь людей достаточно дорогих для тебя, чтобы захотеть их защищать.


Так как эти слова принадлежали моему сэнсэю, они не могли быть неверными.


Однако завершив ведьминское обучение и выйдя в открытый мир, спустя много лет, даже после поступления в «Магическую Академию Святого Элизиона», где собирались все маги, я не нашла никого, кто был бы мне дорог.


Интересно, была ли в этом моя вина.


Когда я прибегала к магии, люди кричали: «Ты хочешь убить меня?»


Когда я что-нибудь говорила, они сердито отвечали: «Ты специально дурачишься?»


Я задавалась вопросом: «Стоит ли защищать таких людей?»


Я не знаю. Я не могу понять, что сэнсэй пыталась сказать мне.


Никто не принимал меня.


Все держались от меня подальше.


Каждый пытался обмануть меня, провести вокруг пальца, а некоторые даже хотели убить.


Именно поэтому я всегда была одна, ни с кем не разговаривала, никогда не шла на контакт.


Но это нормально, так и должно быть, такова жизнь ведьмы.


Именно поэтому я путешествовала одна. В любом случае, мои ноги заводили меня в места, где были разные вкусные штуки.


На Пандору я прибыла из прихоти. Уйдя из наёмников в Вирджинии, я не вернулась в Республику, а решила поскитаться по никогда ранее не виданному континенту Пандора. Это в самом деле была просто прихоть.


Заодно я хотела отыскать вкусную еду, которую раньше никогда не ела.


Однако я повстречала его.


— Что? Так ты не спишь?


Я вздремнула ненадолго, а когда очнулась, то увидела чёрного мага, точнее, молодого человека с феей.


— Ладно, я дам тебе поесть, но хотя бы послушай меня.


Он дал мне вкусную штуку, которую я никогда не ела прежде.


— А, совсем забыл, я же не сказал, как меня зовут. Я Куроно.


— Лили! (Лили)


Вот так я повстречала Куроно-сана и Лили-сан.


— Я хочу сделать тебя официальным участником нашего отряда. (Лили)


В то время у меня не было никакого стремления быть в отряде.


— Я знаю, ты полный отстой в плане контроля над своей невероятной магией, но я всё равно приглашаю тебя.


Я не видела причин отказываться от приглашения Лили, поэтому я стала членом отряда спустя долгое время одиночества.


Однако я всё равно нервничала и беспокоилась.


Как только они увидят мою нелепую силу или, возможно, мою слегка странную манеру разговаривать, то бросят меня. Раньше, кроме моего сэнсэя, все так делали.


Однако…


— Не терпится поработать вместе с тобой, Фиона-сан. Добро пожаловать в отряд. (Куроно)


— Понимаю. Я верю в тебя. В конце концов, ты уже член моего отряда. (Куроно)


— Ага, магия Фионы просто потрясающая. Я рад, что ты в моём отряде. (Куроно)


— Изумительно, Фиона! С этим мы победим Крестоносцев! Ах-ха-ха-ха!!! (Куроно)


— Всё в порядке, это чувство имеет значение. Выпьем же за нас, за укрепление связей между членами отряда Мастер Стихий!!! (Куроно)


Я не заметила, как вся моя тревога и нервозность испарились.


— Сэнсэй, я, наконец, нашла тех, кто дорог для меня.


После формирования отряда «Мастер Стихий» я всегда чувствовала себя уютно.


Я стала вести себя открыто не только с Куроно-саном и Лили-сан, но и с другими искателями приключений.


Как будто само собой разумеющееся, я также стала достойным участником Альянса Искателей Приключений под предводительством Куроно-сана.


— Именно поэтому я буду защищать их при помощи своей магии.


Передо мной были люди такие же, как я. Они приближались словно рой.


Люди с той же земли, откуда родом я — из Республики Синкрия.


Среди них, вероятно, есть те, с кем я училась в академии.


— Однако «они» не относятся к тем, кого я хочу защищать.


Такие же люди, из той же страны. Какая разница?


Еретики, демоны. Какая разница?


— То, что я хочу защищать, находится «здесь».


Прошептав это сама себе, внутри моей головы раздался голос дорогого мне человека.


— Фиона. (Куроно)


— Да? Что такое, Куроно-сан?


На самом деле мне не было нужды слышать то, что он собирается сказать.


— Я рассчитываю на тебя и на твою мощную магию.


Я счастлива.


Я нужна здесь.


Они верят в меня.


Пока у меня есть эти чувства, я могу сражаться, рискуя своей жизнью.


— Поняла. Пожалуйста, будьте все осторожны, не сгорите.


Я взмахнула посохом, который мне подарила сэнсэй, «Метла Айнз», и направила в него магическую энергию.


Я собиралась прибегнуть к своей самой сильной стороне — магии огня.


Подняв посох, я начала читать заклинание.


Это заклинание не относилось к Образцовой Магии, я пришла уже с этой магической техникой. Именно так, это моя сильнейшая и единственная Изначальная Магия.


— «يمكنني إنشاء حرق». (Сожги меня и породи)


Его действие было простым и ясным.


— «يتصاعد من الزنجفر الشرق». (Алый свет, что поднимается на востоке)


Я вкладываю как можно больше огня в одну-единственную атаку.


— «فوة الغربية الموت». (Кроваво-красный, что тонет на западе)


На навершии посоха появился огненный шар.


— «فوة الغربية الموت». (Золотое благословение, что сияет в небесах и на земле)


Размеры шара и жар внутри него увеличились.


— «الشعلة الخالدة إلى الأصلي». (Это первобытное и вечное пламя)


Не имеет значения, сколько огня я сконцентрирую, его объём будет просто увеличиваться.


— «ان ملتهب، الشعلة الزرقاء، وعلى ضوء الأبيض، مع كل حريق كبير الذهبي». (Красный жар, синее пламя, белый свет — всё это внутри золотого огня)


Наконец, огненный шар диаметром около 5 метров навис надо мной.


— «هنا، مع خلق الشمس في اسمي. (Здесь я создала солнце, что носит моё имя)


Это второе солнце, что я создала, сияет над всей землёй.


И имя ему…


— Золотое Солнце «Аур Солейл».


Сожги всё, чтобы защитить тех, кто дорог для меня.
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Глава 122


Штурмовой отряд против Тяжёлых Рыцарей


К тому время, когда они что-то поняли, уже было слишком поздно.


— Твою ж мать! Остановиться…


На крыше вражеской крепости, прозванную чёрным ящиком, появился огромный огненный шар, который был виден всем Крестоносцам, находившимся на берегу реки Рон.


Шар сиял золотым светом ярче, чем само золото, однако это без сомнений был огненный шар.


Они сразу поняли, что этот шар диаметром 5 метров был нацелен на них.


Они были на другом берегу реки и не имели возможности остановить эту атаку, также у них не было времени, чтобы убежать. Оставался единственный выход — защищаться.


— «الجدران بيضاء ناصعة توسيع نطاق الحماية لمنع», Защита Света.


Многочисленные магические отряды были уже либо на берегу, либо на плотах. Получив сигнал тревоги о дальнобойной атаке, они привели в действие защитную магию, много защитной магии, чтобы выдержать столкновение с чрезвычайно огромным огненным шаром.


Магическими щитами были прикрыты все отряды магов и тяжёлых рыцарей, когда огненный шар пришёл в движение.


Из-за невероятного жара воздух вокруг него дрожал и выглядело это так, как будто деформировалось само пространство.


Однако летел он по параболе и скорость его была крайне медленной.


— Это наш шанс, мы можем сбить его!!!


Один из магических отрядов атаковал приближающийся огненный шар Ледяными Стрелами.


Лёд и холодный воздух превращался в снежную бурю по мере приближения к огненному шару.


Однако все ледяные стрелы растаяли, прежде чем долетели до огненного шара. Из-за невыносимой жары огненный шар не остановить 10 или 20 ледяными стрелами.


— Приближается…


Огненный шар нырнул в самую гущу Крестоносцев на берегу.


С таким количеством магов их защита была совершенной.


Некоторые солдаты, которым не повезло попасть под щит, скорее всего, умрут, но маги и тяжёлые рыцари, размещённые в самом центре магических щитов, не получат ни царапинки, что уж говорить о смерти.


Не имеет значения, насколько большой этот огненный шар, он всё равно остаётся просто огненным шаром. К тому же это всего одна вражеская атака.


Не существует ни единого варианта, при котором они не смогли бы защититься. Их щиты нельзя пробить.


Тем не менее…


— О, Боже! Пожалуйста, даруй нам…


Шар огня приближался. Как будто само солнце падало на них с небес.


Хотя, если бы на самом деле упало солнце, то люди не смогли бы ничего с этим сделать.


Вознося молитвы своему Богу, они, наконец, осознали, что смерть неминуема.


«Золотое Солнце» выжгло всё и вся в прах.


* * *


— Что это ещё за хрень такая?!


Когда свет и ударные волны стихли, Норз проникнулся раскинувшимся перед ним видом.


Ландшафт на берегу изменился в считанные секунды.


Краеугольный камень этой оккупационной армии — тяжёлые рыцари, маги и многочисленные солдаты. Предполагалось, что они должны были находиться там. Но там не было и намёка на их присутствие.


Но на внезапном исчезновении боевых подразделений изменения не заканчивались. Сама местность также изменилась.


Кратер служил доказательством того, что здесь только что была применена разрушительная магия.


Вся вода, которая была в этом месте, испарилась и теперь в образовавшееся пустое место огромной волной хлынула вода из реки вверх по течению. Выглядело всё так, как будто река на какое-то время забыла, что должна течь и теперь навёрстывала упущенное.


Вскоре река успокоилась, однако исчезнувшие солдаты так и не появились обратно.


— Что происходит? Всего одна атака, это же…


Войско уже пережило кошмар, когда мгновенно потеряло целое подразделение тяжёлых рыцарей.


Но на этот раз в этом же самом месте они потеряли гораздо больше людей. Норз не мог предвидеть такого.


Неважно, насколько силён их противник, в конце концов, они не более чем кучка демонов, что укрылась в какой-то вшивой деревушке. Они даже не являются частью армии. У них не должно быть магов первого класса или какого-нибудь Древнего Оружия.


И всё же они использовали против них разрушительную атаку такого высокого уровня. Не только Норз, никто из солдат тоже не мог предвидеть такого.


— Пожалуйста, прежде всего, успокойтесь.


Холодный голос ворвался в беспорядочные мысли Норза.


— Сестра Сильвия… Почему ты здесь?


— Я заместитель командующего, в конце концов. Нет ничего странного в том, что я на передовой, верно? Однако тебе нужно быстро отдать новые приказы или ты не справишься с ситуацией.


— Эм… Да, всё так, как ты говоришь.


Тряхнув головой, Норз усилием воли вернул себе спокойствие.


Он был не единственным, кто испытал шок от увиденного, войска также пребывали в ужасе. Если он быстро не отдаст новый приказ, они не смогут перейти в наступление.


— Быстро помочь раненым! Этот огненный шар был козырной картой врага, они не могут применять его постоянно!!!


Ошарашенные солдаты, получив приказ, забегали в панике.


— Развернуть новый отряд! Мы получили серьёзный урон, но мы не уничтожены! Нападение продолжится, как и планировалось! Сделать все приготовления, чтобы маги и тяжёлые рыцари могли форсировали реку!


— Так точно!


Увидев как солдаты разбежались в разных направлениях, Норз, наконец, вернул себе хладнокровие.


— Проклятые демоны, не думайте, что мы отступим из-за этого!


— Да, если мы сейчас отступим, то сделаем именно то, чего они хотят. Так как они не прибегали к этой магии раньше, значит, что это была их козырная карта, как ты и сказал. (Сильвия)


— А, у нас всё равно более чем достаточно людей для нападения. Если мы будем следовать плану, то захватим Альзас, это неизбежно.


Как и в прошлый раз, они получили тяжёлый удар в самом начале, однако этого недостаточно, чтобы изменить ход битвы.


У Крестоносцев всё равно остаётся огромное число пехотинцев, магов, тяжёлых рыцарей, Рыцарей на Пегасах, Конницы и так далее, чтобы легко выполнить поставленную задачу.


Хотя эта битва уже стала унижением для Норза, чего он никогда не забудет.


— Но я не потерплю поражения. Я водружу флаг нашего великого Бога на этом надоедливом чёрном ящике.


Как только были закончены все приготовления, Норз, сжигаемый изнутри яростью, отдал приказ об атаке.


Неважно, насколько возрастут потери, сегодня он не отступит. Сегодня он победит. Он поклялся в этом своему Богу.


* * *


— Всё в порядке?


Я уже оценил последствия от удара «Золотого Солнца · Аур Солейл» Фионы, которые докатились даже до нашей защитной стены, так что нам пришлось заранее выставить многочисленные магические щиты.


Внимательно оглядывая окрестности, я удостоверился, что раненых нет, а стена в отличном состоянии.


— Невероятно… Вражеский отряд попросту испарился.


Я был полностью согласен с комментарием Ирины.


Я уже видел это раньше, но всё равно был удивлён.


— Ага, уничтожил и щиты и броню, как будто их даже и не было. (Куроно)


Маги и тяжёлые рыцари, что собирались пересечь реку на плотах всего несколько секунд назад, полностью исчезли.


Огненный шар упал в самую гущу скопления противника. Мне даже не нужно знать, что произошло в эпицентре взрыва.


— Но, похоже, враг всё равно собирается нападать.


Солдаты снова начали собираться на берегу реки.


Вероятно, уже наученные горьким опытом снайперской стрельбы, они также выставили магические щиты на время форсирования реки на плотах.


— Таким образом, у нас намечается война на истощение, верно? (Ирина)


— Да. (Куроно)


У врага всё ещё остались маги и тяжёлые рыцари.


Мы серьёзно подсократили их численность, но у них всё равно достаточно людей, чтобы победить нас.


— Сегодня будет самый важный поворотный момент. (Куроно)


— Да, придётся постараться. (Ирина)


Я немного успокоился, увидев улыбку Ирины.


Ах, под «успокоился» я имел в виду, что до сих пор на самом деле очень нервничал.


Но ничего не поделаешь. В конце концов, сегодня многие лишатся своих жизней и я знал это.


Тем не менее…


— Всё верно, нам придётся постараться…


Я и остальные были крепки в своей решимости.


— Приготовления закончены?


Поглядев назад, я увидел, что штурмовой отряд во главе с Вулканом уже был готов.


— Ага, мы готовы.


Нам предстоит столкнуться с самым хорошо защищённым противником — тяжёлыми рыцарями.


Они, как и Рыцари на Пегасах, были элитой войск и в превосходной экипировке.


Мы не сможем просто остановить их, как сделали это с обычными пехотинцами. Благодаря их первоклассной защите наш перекрёстный огонь не поможет.


Таким образом, наилучший способ убить их — напасть в ближнем бою и порубить в капусту.


— Лили, Фиона? Вы слышите меня?


— Угу.


— Да.


Посредством телепатии я связался с ними обеими.


— Фиона, ты была хороша. Хорошенько отдохни, а остальное оставь нам.


— Я рада, что была полезной.


Её сейчас, должно быть, уложили на одну из кроватей в гильдии.


Ей нужно какое-то время, чтобы прийти в себя, даже с восстанавливающим магическую энергию зельем.


— Лили, если объявятся Рыцари на Пегасах, то я рассчитываю на тебя. Только, пожалуйста, не веди себя безрассудно и возвращайся, прежде чем время твоего Божественного Покровительства истечёт.


— Умгу, со мной всё будет в порядке!


— Отлично. Тогда я пошёл.


— Будь осторожен, Куроно-сан. (Фиона)


— Будь осторожен! (Лили)


Я уже стоял перед воротами, когда они сказали мне слова поддержки.


В правой руке я держал Проклятый топор Хараретцу, в левой — жезл «Чёрная Баллиста · Дубликат». А внутри моей тени были наготове многочисленные очернённые мечи.


— Погнали!


С криком я выпрыгнул за ворота вместе со штурмовым отрядом.


* * *


Стрелы, молнии, огонь, лёд обрушились на Крестоносцев, которые форсировали реку.


Однако всё это не причиняло им никакого вреда.


Только опытные и умелые воины, владеющие магией так же, как и боевым искусством, могут носить глухие доспехи.


В таких доспехах невозможно нанести урон дальнобойной атакой.


— Похоже, это оказалось правдой, что гигантский взрыв был козырной картой демонов.


— Ага, тем парням из второго подразделения чертовски не повезло. После такого никто не смог бы выжить.


— Отомстим же за них и за славу, которой они лишились.


Они решили, что у демонов закончились все их уловки, поэтому вновь вернули себе уверенность.


— Глядите, демоны сами вышли.


Все посмотрели в ту сторону, куда показывал один из рыцарей. Они увидели мужчину в чёрном балахоне, за которым следовала разношёрстная группа, состоящая из разных рас, и у каждого была своя экипировка.


Несмотря на разнообразие рас, они легко определили, что эти демоны были искателями приключений.


Но эта группа искателей смогла сдерживать натиск солдат в первый день наступления, причём не понеся никаких потерь. Они были поистине опытными воинами.


Все тяжёлые рыцари здесь знали, что на этот раз целью этих искателей были они.


— Кстати, вон тот человек в чёрном впереди всех, не тот ли самый «Дьявол», который у всех на слуху?


— Ага, это он, никаких сомнений. Помимо него чёрные одежды носит только скелет, по крайней мере, так все говорят. Но так как это человек, то без сомнений он и есть этот ублюдок Дьявол.


— Хе-хе, тогда придётся провести обряд экзорцизма.


Из-за глухого шлема его лица не было видно, но и так было понятно, что он улыбается.


— Ладно, сходим с плотов! Принять боевой порядок! Раскидаем врага одним ударом!


Добравшись до мелководья, воины, получив приказ командира 3-го подразделения тяжёлых рыцарей, попрыгали с плотов в реку.


Несмотря на течение, тяжёлые рыцари прекрасно держали боевой порядок и приготовились атаковать приближающихся демонов.


— Вперёд! Убьём злых демонов! Не посрамим честь тяжёлых рыцарей!!!


Взяв алебарды на изготовку, тяжёлые рыцари, в полной броне и с башенными щитами, издали боевой клич и сделали первый шаг, чтобы опрокинуть оборону Альзаса.
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Глава 123


Штурмовой отряд против тяжёлых рыцарей (2)


Это была сверкающая стальная стена.


Тяжёлые рыцари, выставив башенные щиты, приближались единым сплошным строем. От них исходило мощное психологическое давление и угроза.


— Ладно, начнём первыми… Мастерство Магической Пули…


«Загруженные» пули появились вокруг меня. И целью этих псевдопуль с цельнометаллической оболочкой была, конечно же, эта стена стали.


Ну что ж, проверим, кто сильнее? Мои пули или ваша хвалёная глухая броня.


— …пустить все пули… Полный Взрыв!


Взмахнув жезлом «Чёрная Баллиста · Дубликат», чёрные вспышки устремились в сторону приближающегося противника.


— Железный Страж.


Тяжёлые рыцари среагировали быстро и активировали защитные навыки боевого искусства.


Пули до них ещё не долетели, а их и без того прочные доспехи стали ещё крепче благодаря магической энергии, которая была высвобождена посредством навыка боевого искусства.


В отличие от щита, этот эффект длится всего несколько секунд, однако при активации такого защитного навыка, пусть и на короткое время, они становились способными выдержать большинство мощных атак.


Тысяча пуль ударили по башенным щитам. Посыпались искры, раздался металлический лязг, однако щиты были только слегка оцарапаны.


— Ну раз так… Мастерство Магического Меча.


Так как пули не оказали на них никакого эффекта, я достал свои очернённые мечи из Теневых Врат и разместил их вокруг себя.


— Плохо будет, если я не смогу нанести никакого урона даже с этим… Пронзить!!!


Вместо того, чтобы материализовывать предметы с нуля, более эффективно зачаровывать уже существующие.


Даже Сариэль вынуждена была пользоваться руками, чтобы остановить моё Мастерство Меча. Это служило доказательством опасности этих мечей при столкновении.


Поэтому это должно возыметь эффект над этими тяжёлыми рыцарями с их максимальной защитой.


Повинуясь моей воле, очернённые мечи летели словно ястребы, преследующие свою добычу.


— Работает.


Донёсся лязгающий звук удара.


Тяжёлые рыцари повалились и погрузились в реку.


Каждый меч летел по своей траектории и целился в своего рыцаря. Пусть их щиты прочные, это не означает, что их броня такая же крепкая сзади. Невозможно в совершенстве защитить всё.


Мои магические мечи аккуратно протыкали шлем и проходили сквозь мозг.


— Однако затраты слишком большие…


Пока я не воспользовался 10 мечами одновременно, завалить даже одного тяжёлого рыцаря было невозможно.


Даже падший рыцарь мог щитом или алебардой или просто бронёй отразить 9 мечей, за исключением того, который бил в голову.


Меч, бивший по его броне, наносил повреждение, но не мог пробить доспехи с одного удара.


Думаю, хорошо, что хотя бы доспехи оказались слабее щитов, пусть и совсем на чуть-чуть.


— В любом случае, битва ожидается трудной.


Даже с проклятым топором в руке, сомневаюсь, что смогу разрубать их надвое.


Если бы я при помощи жезла сделал пули прочнее, а не просто сделал бы в большом количестве, то трёх пуль было бы достаточно, чтобы пробить слабые места в броне, если ударить с идеальной точностью.


И снова за спиной вспылили из тени 10 очернённых мечей. У меня всё ещё оставалось много мечей, однако я не могу необдуманно тратить их.


Среди тех 10-ти мечей, что я использовал, половина сломалась во время удара о броню и эффект очернения исчез.


Если чёрная магическая энергия, покрывающая меч, рассеивается, то я теряю контроль над ним. А в такой ситуации будет достаточно трудно подобрать их и снова зачаровать.


— Грозный противник, однако…


Тяжёлые рыцари спокойно и без суеты закрыли брешь в строю и продолжили наступать в том же темпе.


Скоро мы сблизимся достаточно, чтобы скрестить с ними клинки, и завяжется решающий ближний бой между штурмовым отрядом и тяжёлыми рыцарями.


— Вперёд! Ни шагу назад! Покажем этим железным отбросам, чего стоят искатели приключений!!!
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Глава 124.Фея против Рыцарей на Пегасах (4)


    


    (от лица Лили)


    — Они здесь.


    Враг появился в воздухе. Естественно, это могли быть только Рыцари на Пегасах.


    На этот раз они прибыли гораздо быстрее, как и говорил Куроно. Теперь они выкладываются на полную.


    — Разрываю Телепатическую Связь. Пожалуйста, используйте аналоговые способы коммуникации.


    Проинформировав искателей приключений вместо Куроно, который сражался на передовой, я быстро открыла окно и взлетела в небо.


    Моё тело уже приняло своё обычное обличье. Состояние тоже было хорошим. Хотя звуки бомбардировки раздражали, в своей детской форме я всё равно хорошо выспалась.


    — Поторапливайтесь, подлетайте быстрее, у меня ограничение по времени, в конце концов.


    Воспарив над Альзасом, я увидела Рыцарей на Пегасах, летящих сюда в боевом построении.


    Они явно осторожничали. Полагаю, я не смогу удивить их внезапной атакой «Удар Метеора», как в прошлый раз.


    Наверное, стоило тогда показать себя более слабой, чтобы сейчас они не вели себя так осторожно.


    Инициатива была у меня, я могла нанести внезапную атаку, а также могла ясно видеть их планы, благодаря своей мощной Телепатии.


    И хотя в последнем бою я имела превосходство над противником, на самом деле я была на пределе.


    Прежде всего, я не дракон. Так почему я должна бороться со столькими противниками сразу?


    Потому что я сражаюсь ради Куроно. Единственная причина, по которой я до сих пор не отступила, даже имея явную брешь в нашей боевом мощи, это любовь. Всё благодаря великой силе Любви.


    В самом деле, что я буду делать, если моё драгоценное тело ранят?


    — Эм?


    Рыцари на Пегасах подлетали всё ближе и ближе, и когда они оказались в зоне действия моей телепатии, то я ощутила дискомфорт.


    Ага, это чувство, никаких сомнений, это оно.


    «Защита Разума? Значит они приняли защитные меры. Какое нахальство».


    Я не могла читать в их сердцах, тонкая стена, нет, лёгкая дымка, что-то типа барьера отгораживало меня от их мыслей.


    Защита Разума относилась к низкоуровневой магии, тем не менее, я не могла читать мысли всего отряда, как в прошлый раз.


    Я, конечно, могу пробиться сквозь их Защиту, однако, находясь под плотным обстрелом, атакуя и уворачиваясь, будет сложно удержать даже толику моей концентрации.


    — Ну ладно, до тех пор, пока я способна предугадывать все их особые уловки, то могу сражаться с ними, как в прошлый раз.


    Скоро я окажусь в радиусе их атаки. Я активировала Щит Оракула.


    Если не будет возможности напасть внезапно, то просто пойду в лобовую атаку.


    — Сейчас я убью всех вас и получу похвалу Куроно, так что быстренько сдохли ради меня!!!


    Мы атаковали одновременно.


    Молнии, вихри, пламя, лёд — все виды стихийных атак полетели в мою сторону.


    Я в свою очередь выстрелила световыми лучами и шарами. Их размер был такой же, как у Стрелы Света, однако сила была сопоставима со среднеуровневой магией.


    Отслеживающая способность световых шаров помешала их атакам, которые блокировали мой полёт, по мере того, как я приближалась к ним.


    Световые лучи, которые могли лететь только по прямой, устремились к Рыцарям на Пегасах.


    Однако враг всё же относился к боевой элите и мог увернуться от лучей [!], предугадав их путь. [прим.пер.: в который раз удивляюсь, что скорость света для героев этой новеллы далеко не предел :D]


    Когда моя атака долетела до рыцарей, они уверн… стоп, они не увернулись.


    — Эй, они повернули назад?!


    Я думала, что они рассеются, а затем окружат меня, однако мои ожидания не оправдались.


    Интересно, о чём они думали, когда разворачивались на 180 градусов, несмотря на то, что такой враг, как я, прямо перед ними.


    — Стойте, подождите минутку!!!


    Пока я пыталась отгадать их намерения, они уже были на границе зоны действия моей телепатии, поэтому я не могла пробиться сквозь их защиту разума.


    Мне нужно быть ближе к ним, чтобы атаковать и прочесть их мысли, поэтому я бросилась в погоню.


    Но на прямой дистанции они были немного быстрее меня и постепенно отдалялись. Я увеличила скорость своего полёта, но… нет, мне их не догнать.


    — Пф, всё, не буду преследовать их слишком далеко.


    Я сбросила скорость и зависла в воздухе.


    Опасно отдаляться слишком далеко от Альзаса.


    В конце концов, заманивание такого врага, как я, в ловушку — это самая простая тактика. Если у врага именно такие намерения, то мне нет никакого резона следовать за ними.


    Только я вознамерилась возвращаться, как Рыцари на Пегасах снова развернулись и стали приближаться ко мне и снова дали магический залп.


    — Я не хочу двигаться дальше того места, где я сейчас, выбора нет, надо поворачивать.


    От их магического залпа, который они запустили на пределе своего радиуса поражения, было легко увернуться.


    Я начала двигаться в обратном направлении, но лицом к ним.


    Рыцари на Пегасах сохраняли всё ту же дистанцию.


    И каждый раз, когда я оказывалась в их зоне поражения, они стреляли в меня магией.


    — Ха, возможно ли…


    Я зависла в воздухе. Рыцари на Пегасах тоже остановились.


    Если я наступала, они отступали.


    Если я отступала, они наступали и постоянно держали одно и то же расстояние. А атаки были ничем иным, как попыткой изнурить меня.


    — Они просто тянут время!


    Я поняла их намерения. И для этого не нужно было читать их мысли. Их действия говорили сами за себя. Только глупец не понял бы этого.


    В общем, противник тянет время, пока не закончится временное ограничение моего Божественного Покровительства.


    — Какая дерзость…
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Глава 125. Перестрелка


        Сегодня Саймон был не на крыше. Он расположился возле окна в одном из помещений гильдии на 4-ом этаже вместе со своим Ятагарасу.


    Из этой комнаты был отличный обзор, от реки Рон до главных ворот Альзаса. После крыши это была вторая лучшая точка для ведения снайперской стрельбы.


    В сегодняшнем нападении участвовали маги, которые также форсировали реку, поэтому бомбардировка крыши не велась. Тем не менее, если бы он стоял на крыше, то его всё равно бы закидали каким-нибудь другим видом атакующей магии.


    Обученный лучник или маг может легко справиться с одной или двумя низкоуровневыми магическими атаками.


    Однако Саймон был слабым эльфом, к тому же имел довольно посредственное телосложение. Вдобавок, он не обладал высокоуровневыми магическими навыками, в отличие от нормального эльфа.


    На крыше он был бы в слишком большой опасности.


    Поэтому, рассмотрев такие факторы, как удобная позиция для ведения снайперской стрельбы и безопасность стрелка, для него было выделено это помещение.


    Но несмотря на то, что это место считалось вполне безопасным, у Крестоносцев всё же было слишком много магов, которые могли атаковать это маленькое окно.


    — Ух, горячо, горячо!


    Огненная Стрела ударила очень близко к окну, распространяя языки пламени.


    К несчастью, огонь задел его руку и он почувствовал боль от ожога.


    — У… Фуу…


    Он положил винтовку и скрылся в глубине комнаты на какое-то время.


    Здание гильдии было очернено Куроно. Несмотря на то, что строение было деревянным, оно даже не дрожало от всех этих постоянных магических ударов.


    Саймон не тревожился, что магическая атака пробьёт стены и сожжёт его. Он отошёл, чтобы взять лекарство из небольшой сумки, зачарованной при помощи пространственной магии.


    Такая сумка, которая вмещала в себя больше, чем можно было подумать по её внешнему виду, была вполне обычной вещью для искателей 3-го ранга и выше.


    А Саймону, искателю приключаний 1-го ранга, эту сумку дали в качестве прощального подарка давным-давно. Он вытащил из сумки небольшой мешочек.


    — Что я делаю? Это моё последнее Чудодейственное Лекарство Фей…


    Как только он высыпал искрящийся порошок на ожог, боль мгновенно прошла, а кожа снова стала чистой и нежной, как будто само время обернулось вспять.


    Чудодейственное Лекарство Фей обладало невероятным заживляющим свойством. Оно было крайне важно для Саймона, которого нельзя назвать стойким искателем приключений.


    Однако, если его снова ранят, то у него нет даже обычного восстанавливающего зелья.


    Между обычным зельем и Чудодейственным Лекарством Фей существовала огромная разница, как небо и земля.


    Насколько сильно повлияет боль в руке на точность стрельбы? Этот вопрос очень тревожил Саймона.


    — Тем не менее, у меня нет выбора. Остальные всё ещё сражаются.


    Смотря на многочисленных врагов внизу, он усилием воли подавил все негативные эмоции такие, как тревожность и страх, и поднял с пола винтовку.


    — Именно поэтому мне нужно постараться убить как можно больше врагов!


    Он занял позицию у окна с Ятагарасу в руках. Он увидел мага, у которого спал щит, как раз в очень удобный момент для Саймона.


    Он без колебаний нажал на спусковой крючок и забрал ещё одну жизнь.


        * * *


    — Что происходит? Почему этот чёрный ящик до сих пор не пал?! — закричал командир 5-ого магического подразделения, смотря как очередной подчинённый упал, истекая кровью.


    Высадившись на берег, магический отряд рассредоточился по мелководью и начал плотно обстреливать чёрный ящик Альзаса, однако здание не только не загорелось, на нём ни царапинки не появилось.


    — Командир, нужно сосредоточиться на защите и дожидаться прибытия 6-го и 7-го отрядов!


    — Полагаю, другого выбора нет. Выставить двойные щиты…


    Их обстреливали из защищённой чёрными стенами гильдии. Но маги стояли безо всякого прикрытия в реке, поэтому им не оставалось другого выбора, кроме как полностью перейти на защитную магию.


    Тем не менее, даже эта защитная магия не была всемогущей.


    Она требовала довольно много магической энергии для активации, к тому же достаточно сложно закрыть целый отряд, особенно находясь в таком положении, когда они рассредоточены на большой территории.


    Прежде всего, если защитная магия была бы совершенной, то не было бы нужды в замках и высоких стенах.


    Противник укрылся внутри здания с очень серьёзной защитой. Даже с большим числом магов будет не так просто пробиться сквозь эту защиту.


    — Эти тяжёлые рыцари настоящие болваны. Сколько времени им нужно, чтобы разобраться с теми демонами и пробиться за ворота?!


    Согласно плану маги не должны были сами пробиваться в гильдию. Им нужно только оказывать поддержку пехоте и тяжёлым рыцарям, когда они прорвутся вперёд. Поэтому они должны стрелять во вражеских лучников и магов в здании гильдии, чтобы помешать противнику атаковать солдат.


    Они думали, что своей магической атакой они смогут разрушить гильдию. Именно поэтому командир был крайне раздражён тем, что не смог этого сделать.


    Вдобавок, их атака прошла не очень хорошо. Они задержались и отставали от плана.


    Хотя в победе никто не сомневался, они всё же не смогли сохранить спокойствие.


    — Ещё немного времени и солдаты вместе с тяжёлыми рыцарями прорвутся сквозь эту хлипкую защитную стену. Как и ожидалось, нам не следует вести себя безрассудно, нужно просто поддерживать их, как планировалось до этого.


    — Всё так, как вы говорите. Лишиться жизни в этой заварушке было бы…


    В этот момент чёрная пуля пробила голову командира.


    — Ко… Командир?!


    Попав в лоб, пуля вышла через затылок, оставив после себя большую дыру. Липкое месиво — кровь, кость и ошмётки мозгов — брызнули во всех стороны.


    Осознавая угрозу, исходящую от вражеского снайпера, который метко стрелял сквозь бреши в щитах, и определив его расположение, Заместитель Командира отдал приказ:


    — Цельтесь в окно! Не дайте этому ублюдку и дальше стрелять!!!


    Затем добавил:


    — У нас слишком большие потери. Поторапливайтесь, пробейтесь через эту чёртову стену…
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Глава 126


Перед Оградительной Стеной


Громко работал пулемёт, выкашивая солдат, пытавшихся пробиться сквозь обмотанную колючей проволокой оградительную стену Альзаса.


Грандиозное зрелище, совсем как в первый день, однако…


— Эх, плохо, долго не продержаться. (Мозрун)


Ситуация медленно, но верно становилась хуже.


— Хватит жаловаться, Моссан! Смотри, враг идёт вон оттуда!!!


Быстро перенаправив ствол пулемёта, он пустил очередь в Крестоносцев, которые перепрыгивали через трупы своих товарищей и продолжали наступать.


Куроно возглавил штурмовой отряд, чтобы сразить тяжёлых рыцарей, так что он здесь не для перекрёстного огня.


Со всего одним пулемётом, как и ожидалось, начали возникать бреши в обороне, из-за чего солдаты там смогли подобраться намного ближе.


— Слишком трудно! Сегодня у противника слишком много магов. Солдаты с магическими щитами чертовски прочные!!! (Моссан)


Тёмные вспышки пуль летали, как будто разбушевавшаяся буря, однако теперь уходило гораздо больше времени, чтобы изрешетить солдат, находящихся под магической защитой.


В этот раз враг подойдёт ещё ближе.


— Ух!? Это было близко…


Огненная Стрела прилетела в Мозруна со стороны магического отряда и было не избежать прямого попадания, если бы…


— «درع لمنع الرياح» — Воздушный Щит.


Ханна из отряда «Три Принцессы-Охотницы» быстро выставила щит и блокировала огненную стрелу.


— Благодарю за помощь, девочка! (Моссан)


— Не называй меня девочкой! (Ханна)


— Ха-ха-ха-ха. С моей точки зрения любая женщина — маленькая девочка!


Отпустив шуточку, Мозрун вернулся к своей работе.


Солдаты ещё не растеряли боевой дух и продолжали наступать.


«Тем не менее, если так и будет продолжаться, то беды не избежать…» (Моссан)


Мозрун отвлёкся и взглянул в другом направлении. Повсюду были маги и солдаты с луками.


Иногда стрела размером с бревно, пущенная из баллисты, сметала часть вражеской живой силы, однако, учитывая огромный численный перевес, на количество убитых не стоило даже обращать внимания.


Ясно как день, им недоставало огневой силы, чтобы отбросить врага.


Так как маги противника непрерывно обстреливали здание гильдии, искатели больше не могли надеяться на огонь прикрытия оттуда.


Хотя благодаря этому большинство магов не атаковали тех, кто был перед оградительной стеной.


Даже тяжёлых рыцарей удавалось сдерживать благодаря высокоуровневым искателям под руководством Куроно.


Однако это не отменяло того факта, что большая часть вражеского войска напирала на оградительную стену.


Как и во время первого раза, в атаку шла пехота, однако теперь под прикрытием магов. Они помогали солдатам магическими щитами и магией поддержки.


Даже сейчас, когда пулемёт работает на полную, враг всё равно приближался, что нельзя назвать хорошим положением дел. Скорее всего, Мозрун был не единственным, кто так думал.


Собственно, каждый возле оградительной стены думал о том же. Когда пулемёт выйдет из строя и не сможет вести стрельбу, у них даже 10 минут не будет.


«Если босс расправится с тяжёлыми рыцарями и вернётся, то у нас всё получится. Однако если не сможет, нам придётся отступить…»


У него ещё было довольно много запасных стволов, но они всё равно закончатся достаточно быстро.


Однако сейчас Мозрун усилием воли подавил нарастающую тревогу и продолжал стрелять из пулемёта, принося смерть своим врагам.


* * *


Командир магического отряда, который поддерживал пехотинцев во время атаки, спокойно взглянул на поле боя.


— Наши потери велики, однако мы скоро пробьёмся.


— Похоже, что так.


Глазами полными жалости, он глядел на 5-ый магический отряд, что продолжал атаковать чёрный ящик. Командир радовался своей удаче, благодаря которой он сейчас находился в безопасном месте, оказывая поддержку наступающим солдатам.


— Кажется, у тяжёлых рыцарей больше трудностей, чем ожидалось, но…


Третье подразделение тяжёлых рыцарей, которое первым высадилось на берег, уже попало в западню великолепной битвы с демонами.


Так как все участники сражения перемешались, маги могли случайно задеть своих, поэтому им не осталось другого выбора, кроме как оставить этих демонов тяжёлым рыцарям.


— Как только 4-ое подразделение тяжёлых рыцарей высадится на этом берегу, исход битвы будет решён.


— До этого есть шанс, что атака этого дьявола может остановиться.


— А, точно, это было в докладе.


На поле боя злой скелет мгновенно убивал солдат посредством смертельной магии, выпуская чёрные вспышки.


Однако уже во время прошлой битвы было подтверждено, что были перерывы через определённые промежутки времени.


Когда этот стремительный чёрный ливень остановится, даже безграмотный солдат поймёт, что произойдёт дальше.


— Хе-хе, всего лишь вопрос времени, когда эта дьявольская деревня также падёт.
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Штурмовой отряд против Тяжёлых Рыцарей (3)


В нескольких метрах от главных ворот Альзаса, на берегу реки, шла ожесточённая битва.


— Гуууаааа!!!


Воин-орк с лёгкостью махал вокруг себя тяжёлым Великим Мечом.


— Страж!!!


Тяжёлый рыцарь отбил удар своим щитом.


Этот Орк обладал нечеловеческой силой. Однако если тренированный тяжёлый рыцарь отбивал атаку, применяя навык боевого искусства, то даже Орк отшатывался назад.


— Заряд!!!


Увидев, что орк отшатнулся, он высвободил навык боевого искусства «Заряд», который усиливал пробивную силу алебарды.


Однако враг не был слабаком. Даже находясь в неудобном положении, Орк взмахнул своим громадным мечом одной рукой, отбил удар и отступил назад на несколько шагов, увеличив расстояние между ними двоими.


— Хааа… Хааа… Проклятые демоны, сильны, твари… — невольно вырвалось у командира 3-го подразделения тяжёлых рыцарей.


Когда он увидел, как 20 [?] демонов выпрыгнули из-за ворот, то подумал, что это его шанс.


Это лучшие воины среди демонов и они защищали деревню Альзас. Если он разобьёт их, то дальше будет просто. И он был убеждён, что сделает это.


Однако, когда они скрестили с ними мечи, то такого результата он не ожидал.


Из-за непомерной силы демонов строй рыцарей был сломан. В итоге наступление превратилось в беспорядочный ближний бой.


Несмотря на численный перевес тяжёлых рыцарей, они гибли один за другим и им не помогала даже их так называемая неуязвимая защита.


Из-за неожиданной силы демонов, приказы также не возымели особого эффекта. Демоны напирали всё сильнее и яростнее. От их рёва кровь стыла в жилах.


Учитывая тех демонов, что пали под ударами алебард, их осталось примерно две трети от начального количества.


И даже среди оставшихся демонов, которых было чуть больше 20-ти, едва ли найдётся тот, кто до сих пор не был ранен. Все они с ног до головы были залиты кровью, как своей, так и вражеской.


Но даже в таком состоянии демоны не растеряли боевого духа и продолжали биться без страха и сомнения. От такого даже у ветеранов тяжёлых рыцарей начал закрадываться страх.


В конце концов, они должны оттеснить их.


— Не может быть, чтобы мы проиграли… «Рывок».


В очередной раз блестяще отбив атаку Орка, он, как и рассчитывал, нанёс рубящий удар своей алебардой.


Навык боевого искусства «Рывок» повышал разрубающую силу. Топорная часть алебарды вошла в тело Орка, разрубила кожаную броню и твёрдую, как сталь, кожу. Это был смертельный удар.


— Арххх…


Кровь хлынула из раны и начала сочиться изо рта Орка. Огромное тело повалилось на землю.


Это был второй демон, которого он убил.


Несмотря на то, что он командир, ему удалось убить всего двоих.


В поле его зрения появился двухметровый оборотень, который огромным мечом рубил направо и налево его подчинённых вместе с их доспехами.


— Чёрт, если так будет продолжаться…


— Эй, ты, не зевай! Не увиливай от боя, ржавый железный кусок рыцаря, — раздался голос полный жажды крови.


Только благодаря своим первоклассным навыкам он успел среагировать быстро.


— Железный Страж.


— Куронаги!!!


Мелькнул чёрный клинок. Не сумев заблокировать клинок, который был усилен навыком боевого искусства, он был вынужден отступить назад.


Если так и стоять открытым, то следующий удар его убьёт. Его противником оказался так называемый «Дьявол». И он только что это понял.


— Хааааа!!!


Он рефлекторно ударил алебардой и… встретил сопротивление.


Он также с трудом отбил два меча, которые летели в него.


Приняв стойку со щитом, он приготовился к следующей атаке. Противник отступил назад.


«Вот „Дьявол“… Этот человек слишком опасен. Мне нужно завалить его прямо сейчас».


Он сосредоточился на человеке в чёрном, которого прозвали «Дьяволом».


Разбил группировку Киевского в деревне Ирз, защищал Альзас в предыдущей битве при помощи своей чёрной магии, а теперь этот человек виноват в создании кучи трупов на берегу. Прозвище «Дьявол» ему подходит как нельзя кстати.


И теперь этот человек прямо перед ним.


Чёрные волосы, чёрные глаза и грозный взгляд. Чёрный балахон насквозь пропитался красной кровью, как его собственной, так и его врагов.


Однако его боевой дух был таким же, как у остальных демонов. Нет. Его боевой дух был даже сильнее, раз за ним шли демоны.


Он отметил, что в тёмных, как сама ночь, глазах плескалась ненависть.


— Защищайся!


Усилием воли он подавил страх и бросился вперёд, чтобы убить этого человека.


Каждая атака этого Дьявола была крайне опасной, однако он определённо может блокировать их своим щитом. Он пришёл к такому выводу, обменявшись ним ударами.


Даже с боевым навыком этого зловещего топора он не смог разрубить его башенный щит, на котором осталась всего лишь жалкая царапина.


«Я приближусь к нему и сначала заблокирую его атаку „Стражем“, а затем, когда он потеряет равновесие, прикончу его „Зарядом“ или „Рывком“».


Следуя основам боевого стиля тяжёлых рыцарей, он атаковал.


Его защитных свойств вполне хватало, чтобы блокировать атаку врага. Более того, он обладал достаточной атакующей мощью, чтобы убить Дьявола одним ударом и безо всяких трюков.


Элементарная тактика, однако в ней не было изъянов, поэтому она вполне совершенна и самодостаточна.


— Уууоооо!!!


— Мастерство Магической Пули.


«Дьявол» выстрелил в щит чёрными пулями, которые уже наводили ужас на солдат.


— Этим меня не остановить!!!


Рыцарь пошатнулся от удара, однако этого было недостаточно, чтобы помешать ему атаковать.


Нисколько не испугавшись, он ударил.


— Куронаги!!!


— Страж!!!


Оба одновременно применили боевые навыки. Однако на этот раз никто не споткнулся и не оступился.


Топор как будто врезался в огромный камень, навык Куронаги не смог пробить башенный щит.


— Ха…


Дьявол потерял равновесие и открылся для удара. Рыцарь не был наивным человеком и не собирался упускать такой шанс, иначе он бы не стал командиром подразделения.


— Ты мой!


Он махнул алебардой и одновременно высвободил боевой навык «Рывок», с помощью которого можно разрубать камни.


— Я же говорил тебе, чтобы ты не зевал? — смеясь сказал Дьявол.


Рыцарю нужно всего лишь обрушить на его голову алебарду и всё будет кончено. Однако его рука застыла и не двигалась. Но не только рука, всё его тело вдруг обессилело.


— Бредущий во тьме, танцующий в ночи, взмах меча… «Теневой Ходок Ханзома», — услышал он чей-то голос возле уха.


Кто-то сидел у него на плече и этот кто-то воткнул клинок ему в шею.


Он не понял, что произошло, однако «Дьявол» всё отлично видел.


Женщина приблизилась вплотную. Благодаря Божественному Покровительству она до последнего момента скрывала своё присутствие. Эта женщина запрыгнула на плечо рыцаря и вонзила кинжал в шею в щель между доспехами.


— Кхрр…


Однако рыцарь видел только хлынувшую из его шеи кровь и смеющегося Дьявола перед собой.


Он так и не увидел того, кто убил его.
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Глава 128


Четыре поля боя


— Благодарю за помощь, Сью-сан.


— Не стоит благодарности. Если бы ты не отвлёк его на себя, я бы не смогла нацелиться.


Сказав это, Сью-сан исчезла, как будто слилась с фоном поля боя.


Невероятно! Я всего на секунду отвлёкся и теперь даже не вижу её.


— Тем не менее, всё плохо. Если так продолжится, то нас рано или поздно всех истребят.


Мы убили тяжёлого рыцаря, который, предположительно, был командиром. Однако смерть командира практически никак не повлияет на течение боя.


Пока мы сражаемся все вперемешку, они не смогут отступить.


— Ой, ой, как давно я получил такое ранение…


Сейчас мне следует сосредоточится на лечении, а не на битве.


Я пришёл сюда, безрассудно сражаясь с тяжёлыми рыцарями в ближнем бою, при том, что я даже не воин. И к тому же я весь изранен.


«Объятия Бафомета» могли справиться с несильным ударом клинка, но, как и ожидалось, если я получал удар, усиленный боевым навыком, то урон только понижался.


Всякий раз, когда я получал ранение, то прибегал к своей исцеляющей магии «Компенсация плоти». Моя чёрная магическая энергия превращалась в своеобразное желе, которое заливало рану, что как минимум останавливало кровотечение, и я мог продолжать сражаться.


Но ничего не поделать, я знал, что рано или поздно моё состояние станет таким. Но у меня был также способ бороться с этим. Именно поэтому я постоянно бросался в бой.


Я говорю об одной особенности Лили — Чудодейственном Лекарстве Фей.


Я бросался в бой, понимая, что могу мгновенно излечить свои раны.


— Теперь пришло время проверить, как оно работает. Интересно, насколько оно хорошо…


Я достал небольшой мешочек. В отличие от зелий, это лекарство было в виде порошка.


Я быстро снял печать и открыл мешочек. Внутри сверкал порошок, похожий на сахар. Исходящее от лекарства сияние напоминало белый свет, который обычно окутывал обнажённое тело Лили.


Но у меня не было времени на доскональное изучение порошка. Я высыпал его на ладонь и затем присыпал им раны.


— Ух! Изумительно! Боль полностью исчезла!


Эффект был мгновенным. Как только порошок коснулся тела, боль мгновенно прошла.


«Компенсация Плоти» тоже завершила своё исцеляющее действие и все мои раны затянулись.


Вдобавок, я ощутил, что усталость также испарилась.


— Это поистине универсальное лекарство от всего. Спасибо, Лили.


«Всегда пожалуйста. Я рада, что тебе понравилось», — внезапно раздался голос в моей голове.


Это не могло быть галлюцинацией, голос явно принадлежал Лили, которая в данный момент сражалась в небе с Рыцарями на Пегасах.


— Ты связалась со мной напрямую. Что-то случилось?


Такая связь предполагала выход из битвы. У меня появилось плохое предчувствие.


«Ситуация принимает слегка скверный оборот».


Предчувствие меня не обмануло.


— Что случилось?


«Похоже, что Рыцари на Пегасах в курсе о моём временном ограничении Божественного Покровительства. Они тянут время и не атакуют. Сейчас мне ничего не остаётся, кроме как пялиться на них в ожидании, пока моё Божественное Покровительство не истечёт».


— Ясно.


С одной стороны, было бы неплохо остановить противника, пока действует Божественное Покровительство, с другой, тот факт, что она не могла изнурить своего врага, было крайне плохой новостью.


— Сколько ещё продлится твоё Божественное Покровительство?


«Королева Берилл не продержится и 10 минут. Также у меня остались ещё два свитка. Если я активирую Божественное Покровительство при помощи них, то у меня будет около 40 минут».


— По сути, полностью невредимые Рыцари на Пегасах будут атаковать в течение часа?


«Угу».


— Понял. Ничего не поделаешь. Просто сдерживай их, пока есть возможность.


«Поняла. С тобой всё в порядке там?»


— Несмотря на то, что всё это слегка неразумно и невозможно, если мы ничего не будем делать, то Альзас не продержится.


«Ясно… Тогда, Куроно, будь осторожен».


— Не могу обещать, но, да, я попытаюсь.


На этом связь с Лили прервалась.


— С каждой секундой становится всё хуже и хуже…


Оборонительное сражение при Альзасе разделено на четыре основные битвы.


Первая — штурмовой отряд против тяжёлых рыцарей.


Вторая — битва в небе между Лили и Рыцарями на Пегасах.


Третья — перестрелка между магами и Саймоном, а также теми, кто укрылся в гильдии.


Четвёртая — бой перед оградительной стеной, где Моссан с пулемётом в руках сдерживает натиск солдат.


Четыре сражения и, несмотря на огромную разницу в численности, мы чудесным образом продолжаем держаться.


Всё это благодаря Лили в небе, очернённому зданию гильдии, на которое не действует атакующая магия низкого и среднего уровня, пулемёту, который убивает солдат в одностороннем порядке, и последнее, невероятные усилия, которые прилагают искатели приключений, продолжая сражаться.


Однако всё это временно. Как только мы дадим слабину, враг тотчас же прорвётся. И это может случиться в любой момент.


В текущей ситуации Альзас падёт сегодня.


— И только мы можем помешать этому.


Если у нас получится сокрушить тяжёлых рыцарей, наши шансы на доминирование возрастут.


Мы могли бы ударить по магам или вернуться за оградительную стену, чтобы усилить оборону. А если возобновить перекрёстный огонь, то мы сможем отбросить солдат.


Сегодня мы просто обязаны победить тяжёлых рыцарей во что бы то ни стало. В противном случае нас задавят числом и мы проиграем.


— Думаю, мы убили довольно много тяжёлых рыцарей, однако…


Когда я взглянул в сторону реки, то увидел ещё одно такое же подразделение тяжёлых рыцарей, переправляющихся на плотах.


— Ещё одна группа… — выдохнул я невольно.


Мы справились с этим подразделением тяжёлых рыцарей ценой больших потерь.


Однако враг, как само собой разумеющееся, посылает следующую группу.


Наша численность уменьшилась, к тому же почти каждый член штурмового отряда ранен.


Тяжёлое слово «истребление» нависло надо мной.


— Но другого выбора нет, нужно сделать это… Хм?


В тот момент, когда я собирался снова броситься в атаку на тяжёлых рыцарей, засиял телепатический кристалл в моей сумке, а это значит, что лично мне передано сообщение.


Получить такое сообщение, означало, что произошло нечто неожиданное.


После разговора с Лили, я стал беспокоиться, как бы не случилась чего непредвиденного.


Я быстро откликнулся на вызов.


— Что случилось?


— Куроно-сан, у нас большие проблемы…


Мне было передано содержимое сообщения.


— Что… ты говоришь…


Настоящее отчаяние от нависшего поражения пронзило меня до глубины души.
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Работа по охране границы Альзаса была возложена на искателей класса вор и любого другого шустрого и смекалистого класса.


Однако за окрестностями на дальних расстояниях наблюдали призыватели.


Это не был особо важный класс среди искателей приключений. На сотню искателей в Альянсе только трое были призывателями.


Прежде всего, призыватель был вторичным магическим классом, который фокусировался на дрессировке монстров посредством заклинаний и последующем их применении в качестве фамильяров.


При помощи монстров 1-го ранга таких, как кинжальные рапторы и ветряные волки, они могли надзирать за довольно большой территорией.


И они приносили пользу даже во время боя.


Из-за рельефа местности противнику практически невозможно взять деревню в окружение или устроить внезапную атаку. Так что эти фамильяры были отправлены в разведку в качестве незначительной меры предосторожности.


По большому счёту это было сделано больше для того, чтобы убедиться, что монстры не нападут на деревню, нежели враг зайдёт с тыла, так как такое было практически немыслимо.


Однако благодаря этим фамильярам пришло мгновенное осознание того, что «немыслимая» ситуация воплотилась в реальность.


На противоположной стороне от того места, где сражались Куроно и искатели, ветряной волк одного из призывателей бежал по мосту через реку Рин.


Ветряной волк был похож на обычного волка, но со светло-зелёной шерстью, и он мог пользоваться Экстра Магией, пусть и слабо.


Чтобы выполнить задание своего господина, ветряные волки бежали, что есть сил.


Их миссия заключалась в наблюдении за местностью и информировании, в случае появления врага.


И сейчас они были в процессе выполнения последней части их задания. А это значило, что «враг» появился в противоположной части деревни у задних ворот.


В двух километрах от деревни, на тракте, ветряной волк заметил врага.


— Что за чёрт… Как такой большой отряд мог обойти нас и зайти с тыла…


Призыватель посредством телепатии увидел то же, что и ветряной волк.


— Я должен немедленно сообщить Куроно-сану…


И эта информация была быстро отправлена Куроно через телепатический кристалл.


— Замечен вражеский отряд позади деревни! Около сотни тяжёлых рыцарей!!!


* * *


— Замечен вражеский отряд позади деревни! Около сотни тяжёлых рыцарей!!!


— Что… ты говоришь…


Как только я услышал это, угроза поражения замаячила передо мной.


Из-за рельефа местности врагу было бы крайне сложно обойти нас и окружить. Не в последнюю очередь я и выбрал Альзас в качестве линии обороны.


Однако теперь мы лишились этого преимущества.


Чёрт! И это в тот момент, когда я уже решил, что сегодня мы сможем защитить деревню. Я хотел, чтобы это сообщение оказалось ложным.


Я хотел так думать, но по мере того как успокаивался, вариант, в котором мы игнорируем это сообщение и продолжаем сражаться, не укладывался у меня в голове.


— Это место теперь обречено… Мы отступаем…


Я больше не колебался. Теперь, когда у нас в тылу противник, наше поражение неизбежно.


— Ты уверен? — донёсся голос из кристалла.


— Ага. Мы бросим Альзас. Давай сигнал к отступлению. Нам нужно убираться отсюда и как можно быстрее.


— Так точно.


Когда передача была закончена, кристалл рассыпался.


— Чёрт!!!


Почему?! Как отряд в сотню тяжёлых рыцарей с низкой мобильностью мог оказаться позади Альзаса?


Они могли пойти окольным путём, но это заняло бы у них как минимум неделю. Как такое возможно?


Даже если бы они продирались сквозь густой лес, то мы бы не могли не обнаружить отряд в сотню человек.


Мы бы точно заметили такое, однако наши наблюдатели не засекли ни единого движения.


Я просто без понятия, что за магию они использовали, чтобы вот так внезапно оказаться позади нас.


Возможно, у них есть магия, позволяющая мгновенно перемещать целый отряд из одного места в другое.


Тогда что я должен был делать? Создать ещё одну оградительную стену на другой стороне?


У нас была всего лишь неделя до прихода врага к главным воротам. Не было у нас лишнего времени, чтобы установить ещё одну оградительную стену позади деревни, так как были слишком малые шансы, что там будут атаковать. Было более чем достаточно той защиты, что мы установили здесь.


Но мы хотя бы смогли обнаружить врага, прежде чем он бросился в атаку на задние ворота. Думаю, удача ещё не до конца покинула нас. Я должен мыслить в этом ключе, иначе я не справлюсь со всем этим.


— Ладно. Успокойся. Просто сейчас думай о том, как сбежать…


Не думай ни о чём другом. Сожалеть буду позже. Если я, лидер, запоздаю с приказами, то погибнет много моих сторонников.


Пока я пытался унять сердцебиение и упорядочить мысли в голове, над полем боя пронёсся звук горна — сигнал к отступлению.


* * *


Как только раздался звук горна, перед главными воротами повсюду появился черно-белый дым.


— Демоны отступают! Не дайте им сбежать! Дожмём их! — громким голосом выкрикивал приказы Норз, стоя на другом берегу.


Поле боя окутала дымовая завеса. Это был трюк, при помощи которого демоны прикрывали своё отступление.


— Фух! Наконец-то, баланс сил нарушен.


— Похоже на то. Я думала, что это продлится немного дольше, — согласилась стоящая рядом с ним Сильвия.


Численность штурмового отряда, состоящего из элитных демонов, существенно сократилась и при этом они продолжали яростно сражаться с тяжёлыми рыцарями.


Однако, увидев внезапное отступление, Норзу вовсе не показалось это подозрительным.


— Теперь мы, наконец, захватим эту мерзкую деревню.


Уверенный в победе Норз громко рассмеялся, в то время как Крестоносцы бросились в атаку сквозь дымовую завесу.


* * *


Ослепительная вспышка ударила Рыцарям на Пегасах в глаза.


— Пф. Она сбежала.


Эстер выругалась, поняв, что Лили сбежала, воспользовавшись моментом.


— Похоже, она направляется прямо к Чёрному Ящику.


— Но у неё же ещё не вышло время… Хм, ясно. Кажется, сражение на земле подошло к концу.


Увидев дым возле главных ворот и на реке Рон, они поняли, что демоны отступают.


— Сбегут или засядут в Чёрном Ящике и оттуда будут отбиваться? Как думаешь, Франка?


— Сомневаюсь, что они вот так сбегут. В любом случае, наша работа не изменится.


— Ха, что правда, то правда. Ну, тогда в погоню!!!


С Эстер во главе Рыцари на Пегасах направились к чёрному зданию гильдии.


* * *


(От лица Куроно)


Штурмовой отряд во главе с Вулканом раскидал солдат возле оградительной стены и отступил за неё.


Я обеспечивал прикрытие и держал противника на расстоянии, стреляя магическими пулями в дымовую завесу.


— Когда вы все разом применили дымовые шашки, это произвело очень много дыма.


Когда штурмовой отряд отступал в прошлый раз, моего чёрного дыма было более чем достаточно. Но теперь нам всем нужно бежать в гильдию.


Так как моего чёрного дыма недостаточно для покрытия большой области, то мы изготовили штуковины под названием «Дымовой шар».


Чёрный и белый дым сплошной стеной стоял передо мной.


— …приготовления для стены ещё не сделаны?


Расстреляв солдат, что выбегали из дыма, я подошёл к воротам.


Так как Фиона всё ещё в кровати, остальные маги приготовились развернуть «стену», чтобы задержать врага.


Решив, что к этому времени подготовка уже должна быть завершена, я наполнил ноги магической энергией.


— Отойти! А то окажетесь внутри стены!!!


Я сделал большой прыжок с места, в то время как маги задействовали свою защитную магию широкого диапазона.


Тотчас же возник вал огня, льда и земли, который преградил путь врагу.


Передо мной возвышалась «Защитная Стена Смерти», которую я последний раз видел во время боя с разведчиками.


Мне бы тоже не помешало научиться воздвигать щит такого уровня. Когда стены разного типа отгородили меня от врага, я забежал в открытые ворота.


— Отличная работа! С возвращением, босс! (Моссан)


— Сделал всё, что мог. (Куроно)


Моссан подошёл ко мне, держа в руке зловещего вида жезл в форме черепа.


— Хорошо, мы были последними. (Куроно)


— Да, остальные уже внутри гильдии. (Моссан)


Как и ожидалось от искателей приключений. У всех быстрые ноги. В отступлении они также хороши.


— Нам нужно поторапливаться. Щит долго не протянет. (Куроно)


— Это верно. (Моссан)


Бросив последний взгляд на «Стену Смерти», в которой показался клинок алебарды, я запрыгнул в здание гильдии.
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Глава 130. Падение «Чёрного Ящика»


        Все, кто остался в живых, собрались в вестибюле гильдии и готовились к эвакуации.


    Смотря на израненные и истощённые тела искателей, я в очередной раз осознал, что свирепая битва велась повсюду.


    Прежде всего, нас стало меньше.


    Изначально было 103 искателя приключений, но мы, в особенности сегодня, потеряли 20-ых, а это значительно ослабило нашу боевую мощь.


    Однако сражение ещё не закончено. У меня нет времени горевать по погибшим. Нам нужно быстро покинуть Альзас.


    — Вулкан, бери штурмовой отряд, вы пойдёте первыми.


    — Всё в порядке? Ты ведь пойдёшь в арьергарде?


    — Не беспокойся. Так планировалось с самого начала, в конце концов.


    — Точно, что-то такое было. Тогда мы уходим первыми.


    Все уже были в курсе того, что отряд тяжёлых рыцарей приближался к нам с тыла. И чтобы мы могли сбежать, нам не остаётся другого выбора, кроме как попытаться прорваться сквозь них.


    Они были нашим последним препятствием.


    — А, Оний-сан.


    — Саймон… Ух! У тебя выдался трудный денёк, как я погляжу.


    Саймон с Ятагарасу на плече была с головы до ног покрыта копотью.


    Присмотревшись внимательнее, я заметил на её белых тонких руках болезненного вида красные ожоги. Похоже, она подверглась огненной магической атаке. [прим.пер: Куроно до сих пор считает Саймона девушкой]


    — Ну, магов было много. После каждого моего выстрела в меня летело по 10 огненных шаров. Было очень больно, — сказала она с кривой улыбкой на лице.


    Но кажется она всё ещё полна сил.


    — Я рад, что ты в порядке. Ладно, Саймон, нужно поторапливаться.


    — Эм, тогда я пойду первым…


    Как только Саймон произнёс это, его голова внезапно дёрнулась, как будто от удара молотом. Однако это оказалась не груда стали, а груда сисек.


    — Как так? Саймон, посмотри на свои раны. Давай, покажи мне их. (Сьюсью)


    — Сью-сан…


    Вероятно, Божественное Покровительство Сьюсан продолжало работать, так как она появилась из ниоткуда и обняла Саймона сзади.


    Саймон попыталась вырваться из объятий, но не смогла, Сью-сан держала крепко.


    Каждый раз, когда Саймон поворачивала голову, массивная грудь, покоившаяся на её плечах, колыхалась и пружинила, как будто наполненная слизью… постойте-ка, так Сьюсан и есть же слизь, так?


    — Вы оба, хватит играться, идите уже. (Куроно)


    — О, виновата. Пошли, Саймон. (Сьюсью)


    — А… Э… О… Увидимся, Оний-сан.


    Саймон явно что-то хотела сказать, но, в конце концов, Сью-сан её утащила. Кажется, эти женщины отлично ладят друг с другом.


    К этому времени остальные искатели приключений тоже разошлись и, наверное, всегда полный вестибюль никогда ещё не чувствовал себя таким одиноким.


    Пока я предавался сантиментам, вернулся последний член альянса.


    — Я вернулась, Куроно. (Лили)


    Лили сдерживала Рыцарей на Пегасах, пока остальные эвакуировывались. Она была последней, кто вернулся в гильдию.


    — Хорошо, что с тобой всё в порядке. (Куроно)


    — Мы всего лишь глазели друг на друга, ничего более.


    Она была в обличье ребёнка, однако разум всё ещё оставался взрослым.


    — Сверху я видела, что к нам направляется вооружённый отряд в белом. (Лили)


    — Ясно. Если это обычные пехотинцы, то будет намного проще.


    — Но мы сдерживали их только в течение пяти дней. Они могут догнать беженцев.


    — Ага, но мы можем вести партизанскую войну в горах Галлахад и задержать их ещё на день.


    — В самом деле?


    — Ну, наверное. Не узнаем, пока не попробуем.


    Неприятная улыбка Лили резанула меня, как ножом. Пожалуйста, не нужно так злобно улыбаться, находясь в обличье ребёнка.


    — Хи-хи, всё будет в порядке. Прорвёмся.


    — Прорвёмся. Ну что же, тогда Лили пойдёт первой…


    — Нет, я не собираюсь уходить без тебя. Я всегда буду вместе с Куроно и не намереваюсь отходить от тебя далеко.


    Я хотел, чтобы Лили ушла первой, но она, как обычно, вцепилась в мой капюшон. И мне теперь её не стряхнуть.


    — Ну, ничего не поделаешь.


    Лили устроилась у меня на шее, словно кошка. Я погладил её по голове. Она удивительным образом успокаивала меня, несмотря на то, что вокруг разыгрывается кровавая битва.


    — Ты кажешься довольно беззаботным для такой ситуации, Куроно-сан.


    — Фиона?! А… Эм… ты уже можешь ходить?


    Показалась Фиона в чёрных ведьминских одеждах и со своим обычным сонным лицом, однако почему-то в её выражении чувствовался некий холод.


    — Полностью восстановилась, по большому счёту. По крайней мере, могу нормально ходить. Я выпила много зелий, в конце концов. (Фиона)


    Я сразу представил, как Фиона, лёжа на кровати, жадно заглатывает все виды зелий, что попались под руку.


    — Пойду, что ли, лошадей подготовлю. (Фиона)


    — Хорошо, доверю это тебе. (Куроно)


    Я провожал Фиону взглядом, пока она не скрылась из вида в подземном проходе. Здание гильдии начало трясти от всё усиливающихся ударов снаружи.


    — Скоро здесь станет опасно…


    Они, должно быть, притащили таран, так как раздавались глухие звуки ударов.


    Независимо от того, насколько сильно я укрепил здание, они всё равно прорвутся внутрь. Это всего лишь вопрос времени.


    — Ну, пришло время для моего последнего трюка.


        * * *


    Крестоносцы, наконец, прорвались через оградительную стену Альзаса, порвав колючую проволоку и повалив деревянное ограждение.


    Теперь, когда демоны прекратили сопротивляться и укрылись внутри гильдии, они смогли легко пройти сквозь ограждение, перед которым они до этого вели напряжённую борьбу.


    Конец сражения близок.


    Крестоносцы начали стекаться к зданию гильдии известное как Чёрный Ящик, словно муравьи, облепившие кусок сахара.


    Из-за дымовой завесы видимость всё ещё была плохой, однако в них не было пущено ни одной стрелы и они продолжали методично подходить к зданию.


    Только Рыцари на Пегасах не могли атаковать, так как они не видели врага с воздуха, поэтому просто держались наготове. Они решили понаблюдать, как сухопутные войска крушат это зловещее здание.


    Доносились выкрики солдат, стоявших перед гильдией.


    — Отлично! Ещё один удар!!!


    Солдаты ломали ворота брёвнами, которые до этого использовали, чтобы переправиться через реку.


    Это был немагический примитивный способ, однако бревно подхватили и подняли множество солдат и с каждым ударом усиленные чёрной магией ворота содрогались всё больше.


    И в какой-то момент чёрные ворота не выдержали и сломались. Чёрный Ящик, наконец-то, стал доступен для вторжения.


    — Пусть свободен! Вперёд!!!


    — УУААААА!!!


    С оглушительным боевым кличем войско устремилось внутрь здания.


    Вестибюль был достаточно большим, чтобы вместить сотню искателей приключений, однако он быстро заполнился бросившимися в атаку солдатами.


    — Что?! Тут никого нет!!!


    — Будьте осторожны! Они могут прятаться под лестницей.


    — Нет! Они сбежали через тайный ход! Отыщите его!!!


    Это не было чем-то непредвиденным, так что солдаты работали быстро.


    Один из них поднялся по лестнице и обежал все комнаты. Другой проверил стены и пол на наличие тайного хода.


    Вероятно, приказ о поиске был также отдан Рыцарям на Пегасах.


    Не может быть, чтобы 50 демонов вдруг исчезли в никуда.


    Крестоносцам не было известно, спрятались демоны или убежали, однако их поимка всего лишь вопрос времени. Так они думали.


    В этот момент зловещий звук достиг ушей солдат внутри гильдии.


    — Что это…


    Этот треск напоминал звук ломающихся деревянных опор и балок. И это в самом деле оказалось так.


    Последовала череда тресков чего-то ломающегося, пол начал дрожать.


    — Бежим! Быстро! Сейчас всё рухнет!!!


    Солдаты бросились к выходу, но было уже слишком поздно.


    Строение, битком набитое солдатами, рухнуло, придавив как тех, кто был внутри, так и тех, кто находился снаружи рядом с гильдией. Никто не успел убежать.


    Отчаянные крики солдат потонули в оглушительном шуме обрушившегося здания.


    * * *


    — Рассеять очернение…


    Если снять очернение с гильдии, деревянная постройка должна тотчас же рухнуть. Именно этот трюк я оставил напоследок.


    — Отлично. Кажется, всё прошло как надо.


    — Мы сделали это!


    Я дал пять Лили, сидевшей у меня на плече.


    Грохот рухнувшего здания донёсся даже до этого тайного хода. Это послужило подтверждением тому, что мой трюк удался.


    Разрушив гильдию, я также смог запечатать вход в тайной ход.


    — Похоже, немало солдат оказалось под обломками. (Лили)


    — Вот как? Нужно отдать должное, здание гильдии хорошо служило до самого конца. (Куроно)


    Хотя я был тем, кто усилил его, здание держалось всё это время. Если когда-нибудь мы освободим Альзас от Крестоносцев, я поставлю мемориальный камень на том месте, где стояла гильдия.


    — Я сделал всё, что мог. Теперь нам остаётся только бежать во весь дух.


    — Угу!
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Глава 131. Прорыв линии противника


        — Ты вернулся, Куроно!!!


    Выйдя из тайного хода, нас поприветствовал готовый к отбытию Вулкан, восседавший на своём Двуроге.


    — Ага. Я похоронил живьём тех ублюдков под грудой обломков.


    — Ха-ха-ха! Тогда давай поторапливаться, пора двигаться.


    У задних ворот уже стояло множество повозок, нужных нам для отступления.


    Используя верховых животных искателей, мы быстро запрягли наспех сколоченные повозки.


    Они были довольно большими, хотя в них не было ничего необычного. Их едва хватало на то, чтобы проехать по бездорожью, и будет совсем хорошо, если они не развалятся где-нибудь по дороге. Буду надеяться, что они выдержать путь хотя бы до подножья горной гряды Галлахад.


    — Ну, осталась ещё одна проблема. Сможем мы прорваться сквозь отряд тяжёлых рыцарей или нет.


    Вдали показались идущие по дороге фигурки людей с поднятым флагом с эмблемой креста.


    Тяжёлые рыцари были главной причиной, по которой я решил покинуть Альзас.


    — Погнали! Будем прорываться на полном ходу!!!


    Это был единственный способ.


    Раздался звук хлыста и повозки, влекомые лошадьми, двинулись, раскачиваясь, вперёд.


    Ряд повозок катился прочь от задних ворот, оставляя позади отпечатки копыт и колёс.


    Сначала нам надо перебраться через реку Рин по деревянному мосту.


    Реки Рон и Рин были одинаковой ширины, поэтому у Крестоносцев также были бы проблемы с форсированием реки на этой стороне.


    — Взрывчатка готова?


    — С ней никаких проблем. Можно начинать в любой момент!


    Я находился впереди группы, поэтому связался с магом в последней повозке при помощи телепатии Лили.


    — Отлично! Взрывай!


    — Так точно. «Огненная Стрела».


    Точно также мы взорвали мост на реке Рон 5 дней назад, при помощи предмета наполненного магическим огнём.


    Если бы здесь не было моста, то только Рыцари на Пегасах смогли бы сразу же броситься за нами в погоню. А с находящейся в добром здравии Лили Рыцари на Пегасах не посмели бы необдуманно атаковать нас.


    Таким образом, мы свели шансы погони к минимуму.


    — Всё, что нам осталось, пробиться сквозь вражеский отряд впереди.


    Передняя повозка уже разогналась до максимальной скорости и расстояние до вражеского отряда постепенно сокращалось. И в этой повозке находился я. Изначально она предназначалась для отряда Вулкана, однако сейчас, кроме кучера-зверочеловека, остальные с нами в этой повозке не ехали.


    Эта повозка первой вступит в бой и пробьёт брешь во вражеской обороне. В ней ехали самые горячие головы среди искателей приключений — отряд «Мастер Стихий», в который входили я, Лили и Фиона, «Три Сестры-Охотницы» и Моссан с пулемётом.


    Справа от кучера сидел я, слева — Фиона. На крыше повозки разместился Моссан с пулемётом, а также Лили, которая уже активировала своё Божественное Покровительство на полную мощь и находилась в обличье девушки. Ирина-сан и её сёстры сидели у окон по бокам с магическими луками наготове.


    Параллельно этой колымаге скакали Вулкан на Двуроге и высокоранговые искатели, которые от нетерпения уже вовсю размахивали своим оружием и жаждали скрестить клинки с противником.


    — Фиона, ты можешь сражаться? С точки зрения магической энергии и дальности атаки, — спросил я Фиону, которая держала прежде невиданный мной красный жезл.


    — Я в порядке в обоих смыслах. Это жезл «Огненный Шар» способен высвобождать только огненную силу, не зависимо от того, сколько магической энергии в него влито. (Фиона)


    — У тебя есть даже такая полезная вещь.


    Тогда почему она не пользовалась этой штуковиной раньше, когда присоединилась к отряду искателей приключений? Однако Фиона развеяла мои сомнения.


    — Этим пользуются маги-любители, которые не умеют должным образом пользоваться низкоуровневой магией.


    — А! Ясно. Всё равно будет тратиться то же количество энергии.


    И когда маг становился способен на магию сильнее, чем Огненный Шар, это означало, что он перерос этот жезл.


    — А разве производимый огонь не будет слабым? (Куроно)


    — С этим всё в порядке. Я модифицировала его для быстрой огненной атаки. В общем случае это бесполезно против высокоранговых монстров, но вполне эффективно против тяжёлых рыцарей.


    — Ясно. Ну, тогда я рассчитываю на тебя.


    — Можно сказать, это стоило того. Получить позорное клеймо первокурсника, хотя на самом деле я была на третьем курсе, и всё только ради этого жезла.


    Ой, кажется, я затронул тёмные страницы личной истории Фионы.


    — Эй! Не веселитесь там без меня, а то чувствую себя одинокой! — послышался сверху недовольный голос Лили.


    — Прости. Мы не специально. (Куроно)


    — Мва-ха-ха! Зависть в такой-то момент. Ты в самом деле милая маленькая фея! (Моссан)


    — Хватит со мной так разговаривать! Понял? (Лили)


    — Эй! Полегче! Полегче! Пожалуйста, не надо! Этот свет очень плохо влияет на таких, как я! Это ведь убьёт меня…


    С моего места не было видно, однако какое-то сияние сверху я заметил.


    — Они определённо ладят. (Куроно)


    — О, неужели Куроно-сан тоже завидует? (Фиона)


    — Эм, ага, может быть. (Куроно)


    — …какая жалость для Лили-сан. Похоже, надежды нет, — пробормотала Фиона.


    Что, чёрт возьми, она имеет в виду под «надежды нет»?


    — Эй, ублюдки, кончай играться, враг перед вами! А ну изобразите грёбаный боевой дух!!! — наорал на нас Вулкан.


    — Извини, виноват. (Куроно)


    Опомнившись, я направил магическую энергию в свой жезл «Чёрная Баллиста · Дубликат» и приготовился атаковать.


    Тяжёлые рыцари были уже близко.


    — Все готовы?


    И, наконец, вражеский отряд вошёл в радиус поражения.


    Мы выстрелили нашей самой мощной магией, чтобы создать брешь в строю тяжёлых рыцарей.


        * * *


    Отряд в сверкающих доспехах, с алебардами и башенными щитами, как у тяжёлых рыцарей, с которыми Куроно совсем недавно сражался, шагали по тракту.


    Навстречу им на бешеной скорости приближался ряд повозок.


    Когда расстояние между ними сократилось до 100 метров, огромная волна магической энергии выстрелила со стороны повозок.


    Однако даже перед лицом такой явной атаки тяжёлые рыцари продолжали шагать как ни в чём ни бывало.


    — Мастерство Магической Пули! Гатлинг!


    Две очереди из чёрных пуль ударили в стальную стену тяжёлых рыцарей. Одна была пущена при помощи жезла Куроно, вторая — пулемёта Мозруна.


    Раздался резкий металлический звук. Поднялись тучи пыли, от ударивших в землю пуль.


    Следом за пулями полетели огненные шары размером с кулак и молнии.


    Огненные шары были обычными Огненными Стрелами «Игнис Сагитта», но запущенные при помощи модифицированного жезла Фионы.


    Не такие быстрые, как пули Куроно, всё равно огненные шары летели со скоростью, опровергающие здравый смысл, и взорвались сразу же при контакте со стальными доспехами.


    С электрическим треском члены отряда «Три Принцессы-Охотницы» натянули тетивы своих луков и выстрелили среднеуровневой атакующей магий широкого диапазона — «Ударная Волна».


    При соприкосновении с металлическими доспехами атака молнией оказывала гораздо больший эффект.


    Пули, огненные шары, молния, однако это ещё не всё.


    — Удар Метеора!


    Над вражеским отрядом появился магический круг и переливающийся всеми цветами радуги свет рухнул на головы тяжёлых рыцарей.


    Так как нужно было ещё как-то проехать повозкам, Куроно попросил Лили не создавать кратер, поэтому она ещё, можно сказать, сдержалась.


    Однако такой мощи вполне бы хватило, чтобы смести тяжёлых рыцарей с дороги.


    Ударная волна от радужного взрыва накрыла поле боя, однако повозки продолжали мчаться, не смотря ни на что.


    Боевое построение рыцарей уже было нарушено «Ударом Метеора», однако они снова пришли в движение, выставили алебарды и перегородили дорогу.


    В этот момент едущая впереди повозка Куроно уже почти въехала в строй тяжёлых рыцарей.


    — Воздушный Разрез!!!


    Вулкан с активированным Божественным Покровительством «Вольфганг» атаковал тяжёлых рыцарей своим огромным клинком, обёрнутый в вихрь.


    Куроно сменил свою дальнобойную магию на проклятый топор и применил боевой навык на ближайших рыцарях с алебардами.


    — Куронаги!!!


    Угольно-чёрный росчерк мелькнул в воздухе и алебарды были перерублены вместе с доспехами.


    Но в этот момент Куроно понял, что с этими тяжёлыми рыцарями что-то не так.


        * * *


    — Куронаги!!!


    Я воспользовался боевым навыком, целясь в направленные на нас алебарды.


    Топор коснулся противника и через секунду зловещее лезвие Злобного Топора Харарецу разрубило сталь алебарды, не встретив никакого сопротивления, а затем пошло дальше, точно также разрубив доспехи.


    — ?!


    Но… это странно…


    Это в самом деле было странное чувство.


    Я ощутил эту странность, когда они даже не попытались воспользоваться каким-нибудь защитным боевым навыком или защитной магией. И это несмотря на то, что мы атаковали их издалека. Однако теперь я уверен.


    — Это не тяжёлые рыцари… — пробормотал я.


    Реакция Лили и Фионы на мои слова была одинаковой.


    — Э?


    Однако атаковать они не перестали.


    Я снова ударил боевым навыком по ближайшему лже-рыцарю.


    Как и ожидалось, топор разрубил доспехи, не встретив никакого сопротивления, при том, что они должны быть чрезвычайно прочными из-за защитных магических улучшений. К тому же не было никакой крови в месте удара. Теперь я окончательно убедился.


    — Это световые големы!!!


    Движения их были настолько монотонными, что язык бы никогда не повернулся назвать это «элитным» отрядом. Вдобавок, чрезвычайно непрочная броня.


    Они все были световыми големами, с которыми я когда-то сражался во время экспериментов по маневрированию.


    — Что происходит… эти куклы просто для демонстрации…


    Возможно, они специально поместили их у нас в тылу, чтобы умышленно заставить нас отступить. То есть… Это всего лишь приманка!!!


    Как только я подумал об этом…


    — Стоп!!! Опасность!!! — раздался громогласный крик Вулкана.


    — Что это… колючая проволока?!


    Какая-то сеть с чёрными шипами, похожая на колючую проволоку, которую мы применяли для обороны Альзаса, перекрывала дорогу.


    И я вспомнил, что колючую проволоку можно использовать не только, чтобы остановить продвижение солдат, но и против лошадей тоже.


    Вулкан натянул поводья Двурога и едва успел остановиться, чтобы не угодить в колючую проволоку.


    Однако оставалась ещё повозка с 8 искателями, которая не могла остановиться или затормозить. Мы врезались прямо в неё.


    — Чёрт…


    В этот момент я осознал, что эта повозка обязательно перевернётся и решил выпрыгнуть.


    — Уоу! Что теперь?!


    Что-то внезапно схватило меня за капюшон и подняло в воздух.


    Что? Повозка же ещё не опрокинулась… хотя прямо сейчас я видел колёса нашей колымаги, застрявшие в колючей проволоке.


    Я не сразу понял, что произошло. Однако, когда я приземлился на другой стороне от колючей проволоки, до меня дошло.


    — Лили… это ты?


    — Прости, я едва спасла Куроно.


    Лили порхала в воздухе головой вниз и смотрела на меня.


    — Не нужно извиняться. Благодарю за помощь.


    — Хи-хи. Всегда пожалуйста.


    Сообразив, что повозка должна опрокинуться, сидящая на крыше Лили быстро схватила меня за капюшон и спасла.


    — Остальные… (Куроно)


    — Они искатели приключений, их не убить так легко. (Лили)


    Неудачливые пассажиры начали подниматься, вылезая из-под повозки и выпутываясь из колючей проволоки.


    — Ребята! Вы в порядке?! (Куроно)


    — Лили-сан, ты так жестока. Ты бросила меня, — произнесла вылезшая из колючей проволоки Фиона, отряхивая свою ведьминскую шляпу.


    — Прости, всё произошло так быстро. Я успевала спасти только одного.


    Ну, мне очень жаль, что я единственный, кого спасла Лили, но всё же рад, что обошлось без травм.


    В качестве положительного момента, может послужить тот факт, что только наша повозка опрокинулась, остальные вовремя остановились.


    — Сейчас не время расслабляться.


    Мы окружены многочисленным противником, не говоря уже о том, что путь перегорожен колючей проволокой. Мне не кажется, что мы сможем так легко прорваться.


    В конце концов, наше наступление было полностью здесь остановлено.


    Будем медлить, то подоспеют Рыцари на Пегасах и, возможно, солдаты, которые переправятся через реку Рин.


    — Ничего другого не остаётся. Мы будем сражаться здесь и сейчас!!! Враг выглядит как тяжёлые рыцари, однако на самом деле это световые големы. Они не намного сильнее обычного солдата, так что мы легко справимся с ними!!!


    Искатели приключений, что находились по другую сторону от колючей проволоки, повылазили из повозок и достали своё оружие.


    Как и ожидалось, они быстро и без паники сориентировались в изменившейся ситуации.


    — Куроно! Не ленись и иди сюда! — крикнул мне Вулкан, размахивая своим огромным мечом.


    — Оу, сейчас буду…


    Однако внезапно раздался мужской голос с моей стороны.


    — Нет-нет, оставайся на месте.


    — Кто ты…


    Посмотрев в ту сторону, откуда пришёл голос, я увидел молодого мужчину, который прислонился к дереву в лесу около дороги.


    Взъерошенные длинные светло-каштановые волосы и одежда нараспашку, обнажавшая мощную грудь, на котором сверкало ожерелье с эмблемой креста.


    Своей внешностью он напоминал разгильдяя-янки даже в этом мире.


    Однако меч на поясе и никогда прежде невиданный короткий посох в руке явно выдавали в нём умелого и закалённого в боях наёмника.


    Он не намеревался меня убивать, по крайней мере, я этого не чувствовал, однако всё равно повисла невыразимо неприятная атмосфера.


    — Ой-ой, ты не должен спрашивать «кто ты?». Ведь я «ухаживал» за тобой в прошлом. Как жестоко с тобой обращались! Точно! Ты, наверное, не помнишь меня, потому что я был в маске?! Ах-ха-ха-ха!!!


    Он рассмеялся раздражающим смехом, однако меня это нисколько не волновало. Но… Что он только что, чёрт побери, сказал?


    — Ты не можешь быть…


    — Хе-хе-хе. Ты преодолел много трудностей, чтобы сбежать на Пандору. Очень жаль, но я пришёл забрать тебя обратно, Номер 49!!!
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Глава 132. Экспериментальная сотня


        Удивление и злость — такие эмоции я испытывал.


    Я никогда не смогу забыть те мучительные дни и каждодневные сражения с монстрами. И всё из-за тех ублюдков в белых масках. Только благодаря встрече с Лили я, наконец, начал постепенно восстанавливать душевное равновесие.


    Я и представить не мог, что эти ублюдки в масках из того экспериментального сооружения всё это время наступали мне на пятки. И один из них сейчас стоит передо мной.


    — Скажи «Ой». Ты, кажется, неплохо порезвился, живя с этими женщинами. Да ещё так отчаянно сражаешься на стороне грязных демонов. Эта страна так важна для тебя? А?


    Как? Зачем? Почему сейчас? Куча вопросов роились у меня в голове. Однако вслух я спросил:


    — Ты пришёл, чтобы забрать меня обратно? Что всё это значит? (Куроно)


    — «Как смеет проклятый «чужеземец» разговаривать со мной как человек!» — так бы я хотел сказал, однако ладно. Ты особенный, поэтому я разговариваю с тобой.


    С безразличным выражением на лице человек шагал прямо по середине дороги.


    «Куроно, мне убить его?» — спросила Лили при помощи телепатии.


    «Нет, пока нет. У меня к нему целая куча вопросов. Я знаю, что у нас нет времени, но… давай просто поиграем немного».


    «Раз Куроно этого хочет, то ладно. Просто хочу предупредить заранее, что у меня уже…»


    Вышло время.


    — Лили?!


    Окутавшись в яркий свет, Лили превратилась обратно в ребёнка.


    — Куроно.


    — Ах-ха-ха-ха! Что за фигня! Почему она превратилась в соплячку? Вот ведь.


    Человек громко рассмеялся. Лили спряталась за моими ногами, пытаясь укрыться от его неприятного взгляда.


    — Ууу!


    Лили открыто продемонстрировала свою неприязнь к этому человеку. Она как кошка, которая пытается запугать своего противника.


    — Ответь на вопрос.


    — Совпадение. Всего лишь совпадение. Я бы не проделал весь этот путь на Пандору только из-за тебя. Но раз уж я на тебя наткнулся, то выбора нет, я должен тебя схватить, так ведь? Раньше от нас никто не сбегал, а из-за тебя наша репутация теперь запятнана.


    Совпадение? Не знаю, насколько ему можно верить, но думаю, что изначально он здесь для других целей, а не для того, чтобы схватить меня.


    — Хе-хе, не делай такого лица. Хотя ты, кажется, в самом деле ничего не знаешь о себе и о нас.


    — Чего ты добиваешься? Почему я… нет… почему мы были призваны в этот мир?


    — Я не обязан объяснять это тебе. Если хочешь знать, то сам и спрашивай старикашек в Элизионе. Думаю, тебе расскажут о том, сколько игрушек, подобных тебе, они сделали и всё станет ясно.


    Человек широко улыбнулся. Чёрт, сколько он ещё будет играться?


    — Не делай такое страшное лицо, если ты сдашься добровольно, то я обеспечу тебе особые условия и расскажу всё, что знаю.


    В этот момент на дорогу выскочили люди.


    За исключением шлема, на них были совершенно разные доспехи. Вероятно, это те наёмники, что атаковали нас позавчера.


    Судя по вторичным половым признакам — двое мужчин и двое женщин. То есть всего четверо.


    Они быстро встали рядом с ним. Движения их были чёткими и скупыми. Похоже, это не совсем обычные бойцы, хотя по внешнему виду такого и не скажешь.


    — Вот эти, например, много раз умоляли пощадить их. (человек)


    Человек щёлкнул пальцами и четверо сняли шлемы.


    — Ты, никчёмная тварь… Это твои новые подопытные?


    Они были примерно одного возраста. Чёрные глаза и волосы. Никаких сомнений, они были такими же японцами, как я.


    — Экспериментальная сотня. Вообще-то, это не я, а Номер 49, ты, должен был возглавить этих недоносков, понимаешь?


    Сотня, говоришь? То есть вы принесли в жертву больше 50 человек после меня?


    Я не мог в это поверить. После бегства я и мысли не допускал, чтобы пойти против той лаборатории. И у меня не было никакого права, что-то говорить этим испытуемым.


    Хотя сейчас, когда их эго полностью утрачено, мои слова для них будут пустым звуком.


    Их глаза потухли, в них не горел свет. Просто тупой болотный взгляд тускло-чёрных глаз и это раздражало. Похоже, они находятся под полным контролем из-за белых колец на их головах.


    Я на себе испытал его действие и знаю, что это такое. Они никогда не вернут себе свой разум.


    — Ну, что скажешь? Если сдашься, то благополучно вступишь в должность командующего этой сотней, как и планировалось изначально. Конечно же, с прикреплённым Ангельским Кольцом.


    Ухмыляясь, он коснулся кольца на голове одной из девушек.


    Так значит, оно называется Ангельское Кольцо. Какое нелепое название. Мои отвращение и раздражение только усиливались.


    — Я отказываюсь. Я убью тебя и эти экспериментальные туловища тоже.


    В правую руку я взял проклятый топор, в левую — жезл.


    У меня больше нет времени на разговоры с ним. Да и не похоже, что он собирается разговаривать дальше.


    — Ой-ой, ты такой грозный. Разве они не одной с тобой «я-п-о-н-с-к-о-й» расы? Неужели не хочешь их спасти?


    — Тебе же прекрасно известно, что даже если я прямо сейчас сниму с них кольца, их личности никогда не восстановятся.


    Мне едва хватало сил, чтобы постоять за себя, поэтому их я защитить не смогу.


    В такой ситуации я буду безжалостен к своим «врагам».


    Убийство из жалости — это всё, что я могу сделать для них, чтобы этот ублюдок больше не мог их эксплуатировать.


    — Пф, ты и вправду упёртый ублюдок. Выбора нет… Снятие Печати, отрубите Номеру 49 конечности и приведите ко мне.


    — Так точно.


    После этих слов экипировка на испытуемых внезапно рассеялась во все стороны чёрными крупицами. Вместо исчезнувших доспехов появились серые балахоны и теперь все они выглядели одинаково.


    — Подготовка к бою…


    Каждый из них вытянул вперёд правую руку. Затем чёрные крупицы сошлись к вытянутой руке и превратились в чёрный меч.


    В левой же руке, точно таким же способом, у них появилось по жезлу.


    За их спинами парило по 3 меча.


    — …завершена.


    — Такая же чёрная магия, как и у меня?


    Их вооружение было так похоже на моё, как будто они подсматривали за мной всё это время.


    Если они обладают теми же возможностями, что и я, то мне предстоит сражаться 1 против 4 равных по силе.


    Нет, если учесть этого ухмыляющегося ублюдка, то получается пятеро противников.


    — Куроно! Лили тоже будет сражаться!!! — сказала Лили, дёрнув меня за балахон.


    — А, да, знаю…


    Я невольно ей улыбнулся.


    Верно. У меня есть надёжный напарник. Теперь всё будет не так, как в тех моих одиночных сражениях в лаборатории.


    Теперь, когда они нашли меня и привели с собой испытуемых, лучшего противника, на которого можно обрушить всё накопившуюся ненависть, и не найти.


    — Погнали.


    Я заставлю тебя пожалеть, что ты пришёл за мной.


        * * *


    — Оррррааааа!!!


    Огромный меч Вулкана крушил световых големов вместе с их бумажной бронёй.


    — Ха! И в самом деле безо всякого препятствия.


    Он только недавно сражался против настоящей воинской элиты, поэтому был слегка разочарован.


    — Эй! Вулкан, не отходи слишком далеко. Они сильнее, чем гоблины, к тому же их много.


    Зверочеловек из того же отряда остановил Вулкана, когда он собирался прыгнуть в гущу врагов.


    — Виноват, виноват. Я только недавно сражался во всю силу, поэтому это вышло непреднамеренно.


    Осмотревшись цепким взором, он понял, что члены его отряда «Мощь Вулкана» сражались позади него в своём обычном боевом построении.


    Единственно, ему стало немного грустно от того, что в этом построении больше нет одного участника, который был частью штурмового отряда.


    — Всё равно, они похожи на обычных коллективных монстров из квеста по зачистке.


    Остальные искатели приключений также сражались вместе со своими изначальными отрядами.


    Центровых воинов стало меньше из-за высокой смертности штурмового отряда, однако они компенсировали это при помощи искателей-одиночек и остальных команд.


    Во время выполнения квеста, тем более стоя перед врагом, разношёрстным отрядам нужно доверять друг другу, иначе высоки шансы, что они угодят в ловушку. И это доверие было создано во время битвы при Альзасе.


    Таким образом, никто из них не волновался за свою спину и все сконцентрировались на враге перед собой, что позволило разобраться с ним намного быстрее.


    — Ладно. Давайте-ка быстренько прикончим этих марионеток… Ох!


    Он инстинктивно прикрылся своим огромным мечом против нацеленной в него магической энергии.


    — Что ещё за…


    Как и ожидалось, вражеская магическая атака была легко поглощена «Злобным Пожирателем».


    Однако Вулкан ясно видел эту чёрную пулю, прежде чем меч поглотил её.


    — Разве это не Магическая Пуля Куроно?!


    Осечка? Нет. Это невозможно.


    Потому что тот, кто выстрелил, стоял прямо перед ним.


    — Что за хрень? Он ещё и Мастерством Магического Меча владеет?!


    Противник, что сейчас подпрыгнул в воздух, упёршись ногой в плечо голема, имел такое же вооружение, как у Куроно, кроме серого балахона.


    В правой руке чёрный меч, в левой — серый жезл, а за спиной парили два меча из такого же чёрного материала.


    Находясь в воздухе, «двойник» Куроно, заранее просчитал время столкновения их клинков, метнул два парящих подконтрольных меча в Вулкана.


    — Пф, напрасные усилия…


    Вулкан махнул мечом, как будто бил битой по мячу.


    Злобный Пожиратель с лёгкостью отбил клинок противника.


    После этого Вулкан увернулся от двух летящих в него мечей при помощи воздушных вихрей своего Божественного Покровительства.


    Пролетев мимо цели, мечи начали возвращаться к своему хозяину, однако один из них наткнулся на клинок Вулкана, отчего разлетелся на куски.


    — Выкусил, ублюдок?


    Однако мага в сером перед ним уже не было. Он просто отпрыгнул назад и снова затерялся среди марионеток, словно ассассин.


    Однако Вулкан не терял осторожности и продолжил внимательно следить за обстановкой с мечом в руке.


    «Ой-ой, да тут полно таких двойников Куроно».


    Он увидел, что других искателей приключений атаковали такие же люди в серых балахонах.


    Он смог отразить атаку одного из них благодаря своим навыкам, однако у остальных дела могут обстоять по-другому.


    Они могли контролировать три меча одновременно. Немногие знали, как бороться против такого противника.


    Даже искатели 3-го ранга могут получить лёгкие ранения. Проблемный противник.


    — Будьте осторожны! Эти парни владеют той же техникой, что и Куроно!


    — Так точно!!!


    — Чёрт! Кто эти подонки? Они как-то связаны с Куроно? — выразил своё недовольство Вулкан, подняв огромный меч.


    У него ещё не было возможности узнать, что за колючей проволокой Куроно уже сражался с человеком, который был «как-то связан с ним».
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Мастер Стихий против Экспериментальной Сотни (1)


— Мастерство Магической Пули.


Ну что же, первый ход за нами. Тяжёлым рыцарям пришёл бы конец вместе с их доспехами и щитами, однако с магическими робами такое сделать не получится.


Вокруг меня материализовались чёрные пули и развернулись в сторону испытуемых.


— Ууу!!!


Лили активировала Щит Оракула и приняла боевую стойку.


Я взмахнул жезлом и тёмная туча из пуль без единой прорехи устремилась в четверых из экспериментальной сотни.


Над ними также появился магический круг Лили, обладавший невероятной разрушительной мощью.


Увернуться было невозможно. Прежде всего, если они хотят защитить этого человека, то не могут позволить себе пропустить хотя бы одну магическую атаку.


— «منع انتشار الظلام الجدران السوداء الداكنة الدفاع».


Я, конечно, знал, что враги примут меры по защите, однако никак не ожидал, что они так хорошо умеют читать заклинания. Неужели они более умелые, чем я? Или просто над ними экспериментировали дольше?


— …Чёрная Стена.


Оба испытуемых мужского пола завершили чтение заклинания и активировали магические щиты.


Чёрная стена, похожая на Стену Смерти Моссана, появилась вокруг них.


Однако эти щиты были сделаны не из чёрной магической энергии, а из тёмной. Они выглядят одинаково, однако характеристики различаются.


Щит, сделанный из чёрной магической энергии, намного эффективнее блокировал бы мои пули.


Но почему у всех испытуемых, за исключением меня, так хорошо получаются магические щиты? Мне не хватает таланта для этого?


Ладно, забудем пока об этом. Щиты появились в количестве двух штук. Один спереди, чтобы блокировать мои пули, другой сверху, чтобы защититься от атаки Лили.


Со стороны выглядело так, будто они вдруг оказались внутри чёрного прямоугольника.


— Полный Взрыв!!!


— Ииееей!!!


В тот момент, когда их защитная магия пришла в действие, мы атаковали.


Больше тысячи пуль и столб света обрушились на них. Поверхность щитов покрылась чёрными и белыми вспышками. Выглядело так, будто их окутали молнии. Раздался взрыв и загрохотала ударная волна.


Со звуком бьющегося стекла чёрные щиты разлетелись на куски.


— Ага, они аннулируют друг друга.


Щиты были разбиты, однако ни одна пуля или луч света не достигли их. Полагаю то, что мы сумели пробить их щит, уже хорошая новость.


— Автоматическое Фехтование «Автоубийца». (испытуемые)


Когда чёрные щиты были уничтожены, обе женщины атаковали с теми мечами, что были у них в руках и теми, что парили за спиной.


«Автоматическое Фехтование». Какая ностальгия! Тогда, во времена экспериментов по маневрированию, ещё не было Мастерства Меча.


И эффект был в точности таким же, как и у моей собственной атаки, то есть мечи атаковали сами по себе.


За исключением тех, что были у них в руке, всего получалось 6 мечей.


— Они нацелились на Лили?


Должно быть, они решили, что будет легче ударить по Лили, чем по моему прочному телу. Она ведь выглядит хрупким ребёнком. Хотя, возможно, они посчитали столб света слишком грозным оружием.


В любом случае, нужно что-то сделать.


— Даже не думайте притронуться к Лили, уроды!!! Мастерство Магического Меча!!!


Шесть очернённых мечей летели в мою сторону. И я встретил их своими собственными мечами в количестве 10-ти штук.


На каждый меч я направил по два своих. Я мог легко сбить их. Но тогда оставался ещё один.


— Оррраааа!!!


И чтобы справиться с ним, я прибегнул к помощи своего любимого партнёра — проклятого топора.


И меч и топор были очернены, однако мой Харарецу был гораздо лучше.


Лезвие топора, что сияло чёрной аурой, раскрошило очернённый клинок, летевший в Лили.


«Лили, отойди немного».


«Ага».


При помощи телепатии мы без помех исполняли свои роли авангарда и арьергарда.


Пусть я искатель-новичок, однако мы на пару с Лили непрерывно делали квесты последние 3 месяца, так что понимали друг друга с полуслова и могли легко координировать свои действия.


Я направился к женщинам, что нацелились на Лили.


Даже не изменившись в лице, они бросились на нас.


— Разрез.


Обе одновременно применили боевой навык «Разрез». Меня очень удивило, что они владеют навыками боевого искусства. Меня не учили ничему подобному!


Но не только вы можете пользоваться боевыми навыками.


— Куронаги!!!


Я превосхожу их как по характеристикам моего оружия, так и в силе боевого искусства. Я легко с ними справлюсь одним ударом. Сил для этого у меня вполне достаточно.


С металлическим скрежетом скрестились трое клинков. Полетели искры.


Как и ожидалось, Куронаги превосходил умения обеих женщин. Их отбросило назад на 2 шага.


Это, конечно, не переломило пока ход боя, однако они открылись для удара.


— Йииаааа!!!


За моей спиной раздался прелестный крик, а затем оттуда вылетели 2 светящихся шара.


Самонаводящиеся шары света пролетели мимо меня и устремились к противнику. Удобный момент, пока они не успели воспользоваться защитной магией.


— Чёрная Пуля. Винтовка!


Однако мужчины, стоявшие позади женщин, быстро выстрелили чёрными пулями и остановили полёт шаров.


Похоже, координация у противника на высоте.


— Чёрная Картечь.


Я шагнул вперёд, намереваясь нанести следующий удар, однако женщины быстро отошли назад и выстрелили в меня картечью.


— Чёрный Щит!


Я остановился и активировал защиту. Хотя у картечи большая площадь поражения, ей не достаёт мощности. Она едва могла поцарапать мой щит.


Тем не менее, как долго они собираются подражать мне, прежде чем успокоятся? Хотя бы попытайтесь назвать «Картечь» как-нибудь по-другому! Вы хотя бы знаете, что это значит?


— Так, мы вернулись к тому, с чего начали.


Теперь обе женщины, сделав попытку атаковать Лили, отступили за спины мужчин.


Мечи, которые они держали в руках, раскололись от воздействия Куронаги.


Похоже, чёрное зачарование рассеивается при получении мощного удара, собственно, как и у меня. По сути, их зачарование даже слабее. Поскупились влить в мечи побольше чёрной магической энергии?


Пока я раздумывал, женщины отбросили сломанные мечи, затем достали новые и очернили их.


Ясно, они могут сколько угодно заменять сломанное оружие.


Одновременно с этим я также отметил, что они достали эти мечи при помощи Пространственной Магии. То есть они материализовали объекты прямо в руки, а это значит, что их Пространственная Магия на шаг впереди моих собственных «Теневых Врат».


Я превосхожу их в силе нападения и количестве магической энергии, однако во всём остальном они намного искуснее. Нужно быть осторожным.


«Куроно!» — раздался голос Лили у меня в голове.


«Что случилось, Лили?»


Я продолжал следить за действиями противника.


«Ну, кажется, они тоже пользуются телепатией!»


«Эти четверо?»


«Да! Поэтому они могут передвигаться даже с закрытыми глазами!»


Ясно. Вот в чём причина их скоординированной атаки и идеально выбранного времени.


Не знаю, может благодаря их чёрной магии или из-за кольца контроля или, возможно, им в головы встроены устройства для общения, однако, в любом случае, такая способность добавляла проблем.


Даже обычный слабый монстр может одержать верх над высокоранговым искателем, если будет атаковать в группе. Поэтому способность обмениваться мыслями даёт просто ошеломительное преимущество во время групповых сражений.


«Можешь помешать им?» (Куроно)


Если лишить их этой способности, то это станет огромным минусом для них.


Если они стали испытуемыми уже после меня, то прошло не так много времени с момента их «создания». Без телепатии они не смогут координировать свои действия и демонстрировать командную игру.


«Прости, Куроно, я не могу сделать это сейчас. Это отнимет много времени».


«Сколько?»


«Где-то минуту. Однако если они используют «Глушилку», то у Лили ничего не получится».


Я бы мог сдерживать их один в течение минуты, однако если Лили вообще не сможет их атаковать, то это будет проблемно.


Если их телепатическая связь будет нарушена, то я в одиночку смогу позаботиться о них. Но в таком случае, кто защитит Лили?


К тому же у них ещё сотня големов. Так что я не могу надеяться на какое-либо подкрепление с другой стороны от колючей проволоки.


Поэтому лучшее, что мы можем сделать, убить этого урода и как можно быстрее…


— О! Как и говорил старикан, ты отлично сделан, Номер 49. Четверых для тебя слишком мало?


— Тогда как насчёт сразиться самому? Ты их действующий лидер, вместо меня, так? (Куроно)


— Ты думаешь обо мне, просто как о лидере этих вещей? Человек избран Богом. А чужеземцы, которые по статусу даже ниже рабов, для человека просто вещи, с которыми он может делать всё, что заблагорассудиться! Так что, как Бог не предпринимает никаких действий по отношению к человеку, так и такой человек, как я, не будет делать что-то с таким чужеземцем, как ты…


Он щёлкнул пальцами и из леса выбежали ещё четверо.


Экипировка и вооружение было точно таким же, как и у других, единственно, очернённых мечей за их спинами было только двое. Должно быть они слабее своих предшественников.


Тем не менее, внезапное увеличение количества противника вдвое, не сулило ничего хорошего. Учитывая, что все 8 были соединены телепатической связью, их командная работа представляет из себя смертельную угрозу.


— Хотя, сомневаюсь, что нецивилизованный умственно отсталый чужеземец может понять, о чём я говорю.


Я непременно и в первую очередь должен убить этого человека.
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Мастер Стихий против Экспериментальной Сотни (2)


Четверо стояли перед нами и по два испытуемых по бокам, а в спину нам упиралась чёрная колючая проволока. Мы были окружены.


Вопрос в том, как выбраться из окружения.


— Ну, в такой ситуации, кроме грубой силы, ничего в голову не приходит… Что за…


Внезапно с правой стороны раздался взрыв и поглотил двоих испытуемых, стоявших там.


Из клубов дыма вышла чёрная фигура.


— Я ведь тоже член отряда. Мне будет неудобно, если вы не сможете сражаться.


— Фиона! Ты очень вовремя!


С красным жезлом в руке Фиона подошла к нам со своим обычным выражением на лице.


— Кажется, противник как-то связан с Куроно-саном. Однако это же не отменяет того факта, что мы должны победить их? (Фиона)


— Ага. Как разберёмся с этими парнями, я всё тебе объясню. (Куроно)


— Понимаю.


Благодаря неожиданной атаке Фионы с двоими справа уже разобрались. Остались шестеро. Думаю, мы справимся!


— Лили, Фиона, оставляю этих ребят на вас. А я позабочусь об их лидере.


— Ага! Оставь их нам, Куроно! (Лили)


— Так точно! (Фиона)


Наиболее подходящий вариант — прибегнуть к грубой силе. Лили в обличье ребёнка и Фионе, которая ещё не набрала максимальную магическую энергию, хватит сил, чтобы разобраться с оставшимися шестью испытуемыми.


Если у меня получится быстро убить этого мерзкого ублюдка, то вся их субординация разрушится.


После этого мы прикончим остальных или даже сможем сбежать, думаю, это будет не очень сложно. Убраться отсюда — наш главный приоритет.


Возможно, для выхода из текущей ситуации есть план получше, но прямо сейчас у меня нет времени, чтобы думать над этим.


— Погнали!


Все участники сражения пришли в движение одновременно.


— Чёрная Пуля · Винтовка.


Как только слева и спереди в нас полетели пули, две женщины и один мужчина, что был сбоку, снова атаковали нас своими мечами.


— Чёрный Щит.


Я активировал щит, чтобы остановить пули, и слегка пригнулся, переходя на бег.


На данный момент передо мной находилось 4 противника. Двоих с боку я оставил Лили и Фионе.


— Хааааа!!!


Блокируя пули щитом, я продолжал бежать вперёд.


Они не смогут остановить меня таким слабым огнём.


Их «Винтовка» намного слабее моего «Мастерства Магической Пули», так что мой балахон «Объятия Бафомета» выдержал бы эти пули даже безо всякого щита. Но даже если ты в бронежилете, удар от попадания пули всё равно ощущается, а я не хотел бы испытывать подобные ощущения на себе.


Две женщины бежали на меня с 6-ю мечами, как и до этого.


Снова взглянув на их лица, я ощутил тревогу, так как вспомнил лица своих одноклассников. Однако я быстро опомнился, стряхнул с себя ностальгическое наваждение, прогнал жалость и печаль, затем снова сфокусировался на битве.


— Мастерство Магического Меча…


Из 10-ти мечей, что я достал, шесть я использовал, чтобы блокировать их «Авто-Убийцу». Остальные четыре меча я метнул в двоих мужчин позади девушек, которые обеспечивали их огнём поддержки.


С активированным щитом и с находящимися под контролем мечами, я мчался во весь дух вперёд, направив магическую энергию в свои ноги.


Щит начал трескаться от непрекращающегося огня, однако пока оставался прочным. Я использую его на них как таран. Он не такой мощный, как башенные щиты тяжёлых рыцарей, однако вполне хватит, чтобы остановить этих девушек.


— Разрез.


— Ааааааа!!!


Щит разрушился под воздействием удара очернённых мечей девушек, но…


— !!!


— …


Мне удалось разбросать девушек в стороны.


Одна из них смогла сохранить равновесие, сделав несколько шагов назад, однако другая упала и открылась для удара.


— Куронаги!!!


Без капли жалости я применил боевой навык своего проклятого топора на упавшую девушку.


Оставляя в воздухе чёрный след, топор отсёк ей правую руку, которой она держала меч.


Я намеревался разрубить её, однако она успела среагировать в последний момент и увернуться.


— Чёрный Дым.


Прежде чем продолжить атаку, я решил выставить дымовую завесу.


Прежде всего, моей основной целью был их босс. Чтобы не тратить время зря, в попытке прикончить испытуемых, лучше проигнорировать их и двигаться дальше.


К тому же, пусть я и отрубил ей руку, всё же сомневаюсь, что она чувствует боль. Они просто будут продолжать атаковать, не обращая внимания на травмы.


— Увидимся, я пошёл дальше.


Я снова побежал вперёд, пока девушки были внутри дымовой завесы.


Вдогонку мне выстрелили чем-то вроде картечи, однако я проигнорировал это. Оставлю этих двоих Фионе с Лили.


Моими следующими противниками стали двое мужчин.


Увидев, что я бросился к ним, они, вероятно, поняли мои намерения, пусть даже у них и нет собственной воли.


Когда я блокировал их выстрелы из «Винтовки», они начали читать заклинание.


— «منع انتشار الظلام الجدران السوداء الداكنة الدفاع».


Позади них валялись 4 сломанных очернённых меча. Они, должно быть, уничтожили те, которые я метнул ранее.


Чёрт! Я потратил почти все мечи во время сражения с тяжёлыми рыцарями, так что это были последние 10, что у меня были. Уроды! Они уничтожили мои драгоценные запасы!


Ну, хотя бы эти ребята не могли стрелять, когда я столкнулся с теми девушками.


— Возврат.


Я призвал обратно 6 мечей, которые блокировали вражеского «Авто-Убийцу».


Насколько я могу судить, моё управление мечами, в то время, когда они вне поля моего зрения, было просто идеальным. И я до сих пор могу их контролировать. Таким образом, мечи вернулись ко мне и теперь парили за спиной.


— Чёрная Стена.


Как только я вернул себе мечи, впереди появилась угольно-чёрная стена.


Эта защитная магия могла сдерживать наши совместные с Лили атаки и аннулировать их. Мне не хватит сил, чтобы разрушить её в одиночку.


— Но это не имеет значения, раз я уже добрался до сюда.


Высота стены была около 4-х метров. Обычно такую стену сначала пытаются сломать или обойти.


Однако не стоит недооценивать мои физические способности!!!


— Хааа!


Оттолкнувшись с такой силой, что даже погрузился немного в землю, я прыгнул в направлении чёрной стены.


На высоте трёх метров я снова оттолкнулся, но уже от поверхности стены и прыгнул ещё выше.


Достигнув максимальной высоты прыжка, я уже был над стеной.


Слегка коснувшись ногой стены ещё раз, я без малейшего труда оказался на другой стороне.


— Пронзить!!!


Шесть мечей устремились к двоим испытуемым на земле.


Я также направил жезл в того ублюдка, который стоял посередине дороги.


— Ох, неплохо, Номер 49.


— Не называй меня так…


Когда я ещё находился в воздухе, наши взгляды встретились.


И как обычно, я не почувствовал от него никакой угрозы и жажды убийства. Он просто создавал неприятную атмосферу.


— …меня зовут…


Мгновенно появилось бесчисленное множество пуль.


Их цель была очевидна — безумный ублюдок из той исследовательской лаборатории.


— …Куроно!!!


Я высвободил чёрную бурю, наполненную ненавистью и жаждой убийства.
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Глава 135. Фея и Ведьма (1)


    


    Фиона и Лили забежали в лес рядом с дорогой, пытаясь укрыться от дождя из чёрных пуль.


    — Я не хочу лезть под эти пули без щита и прикрытия. (Лили)


    — О, Лили-сан, вы «проснулись»?


    Яркая изумрудно-зелёная сфера и ведьма в чёрном продирались сквозь густой зелёный лес.


    — Ты не сможешь сотрудничать со мной в форме ребёнка. Я изо всех сил пытаюсь удерживать своё сознание. Будь благодарна за это.


    Маленькая Лили, находившаяся внутри щита оракула, уставилась на Фиону пронзительным взглядом.


    — Благодарю за то, что ты продираешься сквозь все эти трудности.


    Выразив свою не-очень-благодарную благодарность, Фиона взмахнула своим модифицированным жезлом.


    Жезл отреагировал на влитую в него огненную магию. Как мощность магического эффекта равна влитой в него энергии, так и огненный шар на выходе всегда получается того же уровня силы.


    Однако модифицированный жезл «Огненный Шар» формирует кучу Игнис Сагитта одновременно, которыми можно стрелять поочерёдно.


    Очередь из огненных шаров остановили два летевших в них очернённых меча. Из-за взорвавшихся огненных шаров очернённые мечи лишились своей чёрной энергии и упали на землю, так как их хозяева больше не могли ими управлять.


    — Все «Куклы» идут сюда?


    — Один, два, три… всего девять. Но откуда их столько?


    Хотя фигур в серых балахонах не было видно, Фиона могла посчитать их точное количество, чувствуя тонкий «запах» магической энергии.


    — Совершенно очевидно, что их стало больше, потому что вы пришли сюда [?]. К тому же, похоже, что этот франт хочет остаться с Куроно один на один.


    Разделив своих подчинённых, он сделал одолжение для Лили и Фионы.


    — Удобно, конечно. Но это человек и в самом деле такой самоуверенный?


    — Несомненно. Скорее всего, он из тех, кто ни разу в жизни не терпел поражение.


    — Ты «видела» это?


    — Даже не залезая ему в голову, можно многое понять.


    — Ты права. В моей школе тоже были такие личности. Это место подходит, не так ли?


    Они просто хотели перенести поле битвы в лес и вовсе не собирались убегать, поэтому остановились в подходящем для этого месте.


    — Кажется, они приближаются быстрее, чем ожидалось. А значит, они являются частью того же самого эксперимента, который проводили над Куроно, верно?


    Четыре человека выскочили из тени деревьев.


    Испытуемые атаковали Лили и Фиону очернёнными мечами вкупе с боевыми навыками.


    — Разрез.


    Щит Оракула в обличье ребёнка уступает по силе Щиту Оракула в форме взрослой девушки. Будет опасно сталкиваться в лоб.


    — Усиленный Клинок.


    Под поверхностью сферы, состоящей из сжатой разноцветной магической энергии, появились два светящихся меча. От них на исходил жар, которой чувствовался даже на расстоянии в метр и можно было легко догадаться, что эти мечи легко прожгут любую плоть при ударе.


    Лили повела своими махонькими ручонками и мечи послушно последовали за её взмахом. Два меча, зачарованные «Усиленным Клинком», плавно прошли сквозь барьер сферы.


    «Разрез», который привели в действие двое испытуемых, столкнулись с «Усиленным Клинком». Но вместо искр во все стороны ударили белые лучи.


    Через секунду испытуемые отозвали свои очернённые мечи назад, как будто поняли, что те достигли своего предела.


    Другой испытуемый прекратил стрелять в Лили из «Винтовки» и за этот промежуток времени оба испытуемых скрылись в лесу.


    — Как и ожидалось, координация действий посредством телепатии причиняет кучу хлопот.


    — Я всё равно не понимаю.


    Лили посмотрела на Фиону за спиной. И там стояла невероятно огромная стена.


    Все пули и боевые навыки разбились о «Щит Земли». Конечно, из-за него не увидишь слаженную работу противника.


    От такого нелепого зрелища Лили захотелось вздохнуть, но вслух она произнесла:


    — Твоя защитная магия очень удобна.


    Кривая улыбка появилась на детском личике Лили, как будто она внезапно нашла отличный способ, как выбраться из текущей ситуации.


    — Удобна для чего?


    — Я воспользуюсь своим Божественным Покровительством. Не подпускай врагов ко мне, хорошо?


    — Можешь на меня положиться.


    Фиона сделала вид, как будто поняла намерение Лили.


    Она достала из шляпы свой любимый посох «Метла Эйнз» и начала читать заклинание.


    — «منع صخرة حجر كبير جدار لحماية».


    Одновременно с этим Лили выстрелила тучу светящихся пуль в то место, где предположительно должен был скрываться противник, не давая им возможности броситься в атаку.


    — «ثلاثاء حرق درعا الشعلة لمنع توقف كبيرة».


    В ответ в просветы между светлыми пулями полетели пули чёрные. Однако это не остановило Фиону, так как чтение заклинания было завершено и даже без единой ошибки.


    — «Бронированный Щит Земли».


    — «Бронированный Щит Огня».


    — А ты хороша. Даже Двойной Щит смогла выставить, — сказала Лили с широкой ухмылкой на лице.


    Сначала появилась скала. Но «Бронированный Щит Земли» не просто скала, а десятиметровая скала, которая как башня выросла вокруг Лили.


    После этого вся эта каменная башня покрылась магмой.


    Невыносимая жара, грозное обжигающее пламя, об которое рассыпятся любые вражеские атаки.


    Двойной щит, как правило, воздвигали два или более магов. Поэтому щиты Фионы поражали своей мощью. Они будут защищать Лили до тех пор, пока действие магии не прекратиться.


    — Ну вот, пока Лили-сан «пробуждается», я побуду врагом для наших врагов.


    Фиона стояла позади адской защитной башни с «Метлой Эйнз» в левой руке и «Модифицированным Огненным Шаром» в правой.


    Перед ней стояли 5 мужчин и женщин с чёрными волосами, чёрными тусклыми глазами и в серых балахонах.


    Она не смогла определить расположение остальных четверых, однако подозревала, что они спрятались где-нибудь сбоку или сзади и теперь ждут, когда появится брешь в её обороне.


    Девять человек, которых Лили назвала «Куклами», и в самом деле не проявляли никаких эмоций, даже страха.


    Они стреляют пулями и дистанционно управляют мечами, у них прочные модифицированные тела, более того, благодаря телепатической связи они безошибочно координируют свои действия.


    — Лили-сан, пожалуйста, выходи как можно быстрее…


    Но даже в точности зная возможности врага, Фиона произнесла это спокойным и ровным голосом и со своим обычным сонным выражением на лице.


    — …потому что если ты не поторопишься, я уничтожу их всех в одиночку.
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Глава 136. Подопытный и Исследователь


        Это было спустя какое-то время после того, как Номер 49 успешно прошёл множество экспериментов по маневрированию.


    — Тебе не нравится Номер 49?


    Кипр был вдруг озадачен вопросом, который задал ему глава третьей лаборатории и по совместительству начальник проекта Святой Солдат, епископ Бишоп.


    — Нет, не то чтобы…


    Он был в белой глухой «Фильтрующей Маске», поэтому выражения лица видно не было.


    Однако Иуда продолжал говорить, как будто увидел что-то у Кипра в душе.


    — Редкий случай, чтобы человек мог удерживать сознание.


    — Номер 49 уже потерял больше половины своего сознания. Всего лишь вопрос времени, когда он полностью его лишится.


    — Я говорю не про это. Он будет держаться за свою сознательность до последнего момента, пока его эго не исчезнет. А до этого времени он не сойдёт с ума и вам это не нравится, верно?


    Ответом Кипра было молчание.


    Он взглянул вниз, чтобы посмотреть, как Номер 49 возвращается в свой изолятор после того, как сразил трёх големов.


    После боя с лучшими големами, которые могли одним ударом расплющить человека в лепёшку, всё тело Номера 49 покрывали кровавые раны.


    Однако в этих чёрных глазах всё ещё был мощный свет разума и жажды жизни.


    «Да, ты прав, чёрт возьми, мне не нравятся эти глаза».


    Кипра явно раздражало, что Номер 49 не сходит с ума и не впадает в депрессию, при этом отлично понимая, что нет никакой надежды на спасение.


    «Такая вещь, как сердце, всегда в итоге ломается, как и твёрдость и решительность и гордость. Перед истинной «болью» всё это полная хрень. Именно поэтому все эти сущности бесполезны. Нет ничего хорошего в том, что ты продолжаешь цепляться за своё сознание по прибытию сюда. Вы, сраные чужеземцы, должны рыдать, кричат, сходить с ума, терять всякую надежду и впадать в депрессию, прежде чем ваше эго смоет „Ангельское Кольцо“».


    «Я вошёл в «Белое Таинство», чтобы посмотреть на «это». Очень плохо, что ты не ломаешься так, как того хочу я».


    Номер 49, волоча за собой ногу, уже исчез в тёмном коридоре.


    — Номер 49 способен сохранять осознанность, потому что «подношения» для него были хорошими, что также поспособствовало улучшению его духовности.


    Кипр подавил свои истинные эмоции, а затем, изображая спокойствие, ответил Иуде с позиции одного из исследователей:


    — Раз вы убеждены в этом, то я думаю также.


    После Иуда ушёл, как будто полностью потеряв интерес.


    Кипр проводил его взглядом.


    «Хватит чушь пороть! Чёртов старикан. Человек, который может удерживать своё сознание? К чёрту. Просто Номер 49 более вынослив, но он сломается так же, как и другие. Уже сейчас он едва держится. И это вовсе не значит, что он особенный, по сравнению с другими чужеземцами».


    Тем не менее, Номер 49 смог сохранить осознанность и не сойти с ума до момента окончания эго-печати с использованием «Ангельского Кольца».


    * * *


    Три стальных тела упали на землю продырявленные бессчётным количеством пуль.


    — Он выставил перед собой Световых Големов…


    Пули, которыми я выстрелил в воздухе, были остановлены не защитной магией и не одним из боевых навыков, а Световыми Големами с внешностью тяжёлых рыцарей.


    — Что? Этот парень призыватель?


    — Я не какой-то там обычный Призыватель. Я Великий Кипр, Высший Призыватель. Не думай, что твоё игрушечное оружие сработает на мне.


    На лице человека по имени Кипр появилась спокойная и холодная улыбка.


    Он призвал трёх големов и использовал их в качестве щита. Имея такую способность, не похоже, чтобы он блефовал.


    Скорее всего, у этого парня есть могучий слуга, который сможет убить меня.


    — Эй! Номер 49! Ублюдок! Неужели ты думал, что сможешь убить меня?


    — Я не только думаю, я знаю, что убью тебя.


    Я сжал крепче топор в левой руке и призвал обратно очернённые мечи, которые до этого метнул в двух подопытных позади. Но так как они всё ещё живы, я из предусмотрительности держал мечи за спиной.


    Я стоял перед их лидером, который, кажется, и не думал нападать.


    — Хех, это так… Эй! Вы оба, идите за ведьмой и мелкой девчонкой.


    Оба испытуемых побежали выполнять приказ. Однако чего добивается этот парень? Зачем отпустил их?


    Он даёт понять, что с лёгкостью расправится со мной самостоятельно?


    — По возможности схватить живыми. Я попользую их позже. (Кипр)


    — Ты…


    Я впервые испытал такую сильную ярость просто от сказанных слов.


    Не говори так про моих друзей, подонок.


    — А? Что ты там прокукарекал? Ты очень любишь своих женщин? М?


    Вместо слов моим ответом был меч.


    Я швырнул очернённый меч, целясь в надпереносицу Кипра.


    — Ха-ха…


    Мелькнул светящийся серебряным светом клинок и очернённый меч отлетел в сторону.


    Этот человек не только призыватель, он ещё владеет боевыми навыками, как рыцари.


    — Очень хорошо, Номер 49. Это пригодится, чтобы сломать тебя.


    — О чём ты говоришь?


    — А, это я сам с собой. Не бери в голову. «أسود أبيض أسود يبتلع الثعبان المقدس السحر تأكل الأسنان».


    Подняв жезл, Кипр начал распевать заклинание.


    Как и всегда, я не понимал значения слов, но, судя по плавности его речи, он и вправду высший призыватель.


    — Мастерство Меча! Пронзить!


    Я не позволю этому парню закончить заклинание. Я выстрелил всеми шестью очернёнными мечами.


    Три спереди, по одному с флангов и один сверху прямо в голову. Мечи устремились в цель, оставляя за собой в воздухе чёрный след.


    — Ха! Слишком поздно!


    Кипр сделал выпад мечом в правой руке, после чего последовала череда мгновенных рубящих ударов.


    Шесть очернённых мечей ударили в цель одновременно. Однако Кипр отбил своим клинком три меча, что летели в него спереди. От остальных трёх он увернулся с минимально возможными движениями, как будто мог видеть сразу во всех направлениях.


    Два меча, что летели с флангов, вернулись ко мне. Тот меч, что летел ему сверху в голову, ударил в землю и застрял.


    Прежде чем я успел призвать его обратно, Кипр разрубил его своим серебристым клинком.


    Его уровень владения мечом намного превосходил умение обычного рыцаря.


    Однако это была не единственная причина, по которой он так легко отразил мою атаку.


    — Неужели это Мифрил?!


    — Глупец! Это же видно с первого взгляда.


    Мифрил — по-особому изготовленный волшебный металл, содержащий в себе чистейшую белую магическую энергию.


    Свет внутри клинка был вовсе не для красоты. Лёгкий, как пёрышко, но при этом мечом можно было наносить мощные и тяжёлые удары.


    Только благодаря этому мечу из мифрила он смог так легко отбить очернённые мечи.


    В основе моих очернённых мечей лежат совершенно обычные стальные клинки, просто покрытые чёрной магической энергией.


    Клинок из мифрила же содержит в себе высококонцентрированную чистейшую белую магическую энергию. Существует разница в количестве магической энергии, которая находится в обоих мечах.


    Чёрная магия просто делает оружие острее и крепче. Но я не знаю, какой эффект оказывает на мечи белая магия.


    Ну, в любом случае, она точно делает какие-то улучшения. Количество магической силы в оружии в равной степени преобразуется в атакующую мощь. Вот почему магическое оружие так высоко ценится.


    В отличие от бедолаг, которым не свезло стать владельцами проклятого оружия, меч Кипра наполнен чистой магической силой и не имеет проклятий или чего-нибудь в подобном роде.


    — Заимел превосходное оружие, сукин сын…


    Меч из мифрила легко остановит мой проклятый топор Харарецу. Их совместимость наихудшая из всех возможных.


    — Ой-ой, не стоит судить о мне только по экипировке. Я продемонстрирую тебе особенно выдающуюся часть высшего призывателя… «Пожиратель Зла».


    Наконец, эффект от прочитанного заклинания пришёл в действие.


    Позади Кипра возникли четыре белых магических круга диаметром в 1 метр.


    Слова и узоры на них явно что-то означали, однако я не мог их расшифровать.


    Через несколько секунд из магических кругов с хрустящим звуком появились слуги — «Пожиратели Зла».


    Большая белочешуйчатая змея. Толще моей руки и длиной метра три. Меньше, чем анаконда, однако от этого всё равно не легче. Змея такого размера грозная штука.


    Она смотрела на меня красными глазами. Из её рта с шипением высунулся раздвоенный язык. Я так аппетитно выгляжу?


    Змеи внушают людям страх. Однако у этой змеи было белое тело и красные глаза, как у альбиносов… как у Сариэль… а это наводит на мысль, что с этим парнем будут трудности.


    Ещё одна странность заключалась в том, что все четыре змеи только слегка обвились вокруг Кипра своими хвостами, но при этом продолжали парить в воздухе.


    Раз они такие крупные, то и вес у них должен быть большой. Так ведь? Однако Кипр спокойно стоял с невозмутимым видом, как будто не чувствуя никакого веса.


    — Что такое? Не пугайся, подходи. Я дам тебе фору.


    Я не намеревался клевать на такую явную провокацию. Однако атаковать первым придётся мне, так как на раздумья времени нет.


    Я ничего не знаю о силе этих Пожирателей Зла, так что буду осторожен с фронтальными атаками, до поры до времени.


    — Мастерство Пули.


    А пока подожду и проверю их силу при помощи дальнобойных атак.


    Передо мной мгновенно материализовались сотни пуль, а затем, повинуясь взмаху жезла, вся эта туча полетела во врага.


    Чтобы избежать такой плотной смертельной стены, нужно заблокировать атаку, как Кипр это сделал ранее, либо отпрыгнуть с линии огня.


    Кипр всё также улыбался и явно не намеревался никуда отпрыгивать.


    Похоже, он выбрал защиту. Как только я подумал об этом, все пули исчезли.


    — Э… Что?


    Они не врезались и не срикошетили, а просто исчезли. Несколько сотен пуль исчезли прямо в воздухе, не долетев до Кипра.


    Ни он, ни змеи не шевелились.


    Что это было? Что случилось? Магия Аннулирования? Такое существует?


    — Эй, Номер 49, давай быстрее.


    — А… Э… Мастерство Меча.


    Вместо того, чтобы предаваться размышлениям, лучше атаковать прямо сейчас.


    Я метнул два очернённых меча и снова выстрелил магическими пулями.


    Кипр всё также стоял неподвижно.


    — Ш-ш-ш-а!


    Но на этот раз змеи зашевелились.


    Две змеи дёрнулись, как будто они стали его новыми руками, и их зубы сомкнулись на очернённых мечах.


    Раздался лязг металла. Чёрная магия, покрывавшая мечи, исчезла, попросту испарилась.


    Змеи выплюнули обломки мечей с таким видом, как будто хотели сказать: «Не заставляй нас жрать это дерьмо».


    К этому времени стена пуль, не долетев до Кипра определённое расстояние, снова исчезла.


    — Ясно. Теперь понятно…


    Я опустил жезл и прекратил стрелять.


    Я понял, что это будет бесполезно.


    — Так эти змеи высасывают чёрную магическую энергию, так?


    — Как и ожидалось, даже идиот смог это понять! Тем не менее, твоё понимание вовсе не означает, что ты сможешь что-то с этим сделать. Понимаешь, Номер 49? А-а?


    Теперь я понял, почему этот человек так спокойно и уверенно стоит передо мной.


    Как один из исследователей, он знает, что я могу пользоваться только чёрной магической энергией.


    Высасывая чёрную магическую энергию, он может аннулировать все мои магические атаки. А без магии я просто человек со слегка улучшенным телом.


    Бросаться на него в атаку было моей ошибкой с самого начала. Кроме того, теперь я не могу понадеяться на Лили или Фиону.


    Твою мать! Как и ожидалось от исследователя, у него есть все рычаги, чтобы подчинить взбесившегося испытуемого.


    — С тех пор как я сбежал, ты усердно готовился, чтобы поймать меня. Так ведь?


    — Верно. Когда я отыскал тебя, то не думал, что получиться схватить тебя мирными способами. Однако я никак не ожидал, что мне придётся прибегнуть к такому! Аха-ха-ха-ха!


    Как долго ещё этот ублюдок будет играться. Мне всё равно будет сложно победить его без чёрной магии.


    Эти змеи не были щитом от чёрной магии, однако атаковать всё равно могли, а ещё кусать. Они опасны даже без осушающего магию эффекта.


    В худшем случае они могут воспользоваться какой-нибудь белой магией.


    Вдобавок, у Кипра мифриловый меч, которым он прекрасно владеет.


    — Всё очень плохо. Я не вижу путей к победе. Что же мне делать?
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Глава 137. Фея и Ведьма (2)


        В лесу с огненной башней поднялось новое пламя.


    — Игнис Крис Сагитта.


    Атакующее заклинание среднего уровня «Игнис Крис Сагитта» было активировано Фионой в три раза быстрее обычного благодаря сокращённому чтению.


    Короткое Заклинание — это первоклассный технический приём по сокращению обычного чтения заклинания любого вида магии. Сокращённая версия заклинания, конечно же, будет менее мощной, по сравнению с полной.


    Если бы Фиона выстрелила Игнис Крис Сагитта обычным способом, то возник бы огненный вихрь 20 метров в высоту. Однако с коротким заклинанием вихрь был немного выше 10 метров.


    Тем не менее, Короткое Заклинание Фионы ослаблено только на 40% вместо положенных 50-ти. Доказательством может послужить её магия…


    — Щит.


    Хотя мощность заклинания Фионы составляет 60% от обычной, она специализируется в этом виде магии, так что среднеуровневое заклинание по силе равно высокоуровневому. Такая атака даже из подопытных с улучшенными телами сделает хорошо прожаренную отбивную.


    Оба противника избежали испепеляющего жара благодаря двойному щиту.


    Хотя без полного прочтения заклинания двойной щит не активировать, это не представляет особой сложности для подопытных из-за их телепатической связи.


    Два чёрных щита встали на пути стены огня. Одновременно с этим испытуемые атаковали.


    — Винтовка.


    Противник уже понял, что чёрная мантия Фионы полностью блокирует низкоуровневую «Картечь», поэтому теперь стреляли из «Винтовки».


    Чёрные пули полетели меж деревьев. Внезапно из-за спины Фионы вылетело несколько огненных шаров, вероятно, чтобы сбить пули. Подопытные ожидали, что Фиона попытается либо уклониться, либо выставить щит. Однако эта огненная магия не только защитила её, но и атаковала их.


    Это было очень неожиданно, однако оба подопытных увернулись от огненных шаров, отпрыгнув в стороны.


    Внезапно Фиона заметила, как что-то приближалось к ней на большой скорости со стороны противника.


    — Земляная Волна.


    Фиона с глухим звуком ударила в «Земляной Щит», который она выставила, чтобы защититься от вражеской «Винтовки».


    Низкоуровневая дальнобойная атака «Земляная Волна» стреляет камнями, используя их в качестве пуль.


    Однако из-за дефектного управления магией каменные пули Фионы полетели не только в трёх испытуемых, а вообще куда попало.


    Двойному Щиту, воздвигнутому вокруг Лили, тоже досталось.


    «Не могла бы ты вести себя немного потише?» — раздался недовольный голос Лили в голове у Фионы.


    — Мне кажется, я сражаюсь намного тише, чем обычно. Даже сама себе удивляюсь.


    Это была не шутка. Фиона верила, что сражается настолько превосходно, что может гордиться собой. Всё из-за желания показать себя с лучшей стороны перед своим спутниками. Независимо от того, к чему это приведёт.


    «Хватит развлекаться. Из-за такого шума немудрено совершить ошибку в „Высасывании Жизни“».


    Как и говорила Лили, битва в самом деле протекала очень шумно.


    Вообще, осознав, что творится снаружи двойного щита, Лили поняла, почему раньше Фиону вышвыривали из отрядов.


    То, как Фиона сражается, можно сравнить с отпетым драконом, который во все стороны плюётся мощной огненной магией. Если не выделяешься во владении магией или не обладаешь прочным телом, как у Куроно, нечего и думать о формировании отряда с ней.


    Однако именно поэтому Лили позволила ей присоединиться к ним.


    — Лили-сан, ты рисуешь магический круг для Высасывания Жизни? Думаю, у тебя должны были остаться свитки.


    «Есть один. Я всегда оставляю один или два свитка на крайний случай».


    — Разве сейчас не «крайний случай»?


    Из-за деревьев, сверху, сзади, спереди, со всех сторон в Фиону полетели очернённые мечи.


    «Не может быть. Разве это замечательное событие не характеризуется наступлением кризиса?»


    — Воздушный Ходок.


    Как только прозвучал беззаботный комментарий Лили, Фиона приступила к манёвру уклонения.


    «Воздушный Ходок», который она привела в действие, был не магией, а навыком боевого искусства.


    Таланты Фионы одним ртом не ограничиваются. Она с высокой эффективностью может пользоваться Короткими Заклинаниями, орудовать двумя посохами сразу, одновременно прибегая к поддерживающей магии.


    Так что для Фионы вполне естественно было выбрать боевой навык, которым можно воспользоваться только благодаря её талантам.


    Боевые навыки, которые включают в себя уклонение и прочие резкие движения, наиболее часто используются такими классами, как Мечник и Воин. А вот магическому классу к таким навыкам прибегнуть не так-то и просто.


    Однако для Фионы это было вполне естественным. Боевые навыки работают по отличному от магии принципу.


    «Воздушный Ходок» увеличивает скорость субъекта. Фиона увеличила силу ног и бежала так быстро, что её перемещения можно было легко перепутать с телепортацией.


    «Хм, ты даже боевые навыки можешь использовать. Получается, ведьмы изучают другие предметы помимо магии».


    — Если бы я не умела делать такие простые вещи, то никогда бы не выпустилась.


    Она легко и непринуждённо скользила меж очернённых мечей даже в плохо проходимом лесу.


    Одновременно с этим она собиралась атаковать испытуемых посредством своего модернизированного жезла.


    «Школа сильно напрягает. Как кто-то может получить так называемый «выпуск»?


    — Ты права. Ну, самое сложное для меня было «تبادل لاطلاق النار على نطاق واسع اللهب مشتعلا».


    Фиона ощутила впереди скопление мощной магии. Вероятно, это была «Винтовка», но усиленная заклинанием.


    — …убить двухголовую саламандру… «Огненный Вал».


    Вместо защитной магии она выбрала атакующую, бьющую по большой площади, чтобы прожарить врага до хрустящей корочки.


    «Огненный Вал» выжигает местность вокруг Фионы ослепительным огнём. И не скажешь, что это Короткое Заклинание.


    «Ясно. Саламандра — это что-то типа „уметь всё“».


    — Верно. Покорение Саламандры — знаменитый проект, выполняется как проект класса.


    «И ты завершила его в одиночку».


    — Предполагалось, что он будет обязательным для всех, но меня по какой-то причине избегали.


    Наблюдая за высвобожденной огненной магией, она предалась горьким воспоминаниям прошлого, когда убегала от огненного дыхания двуглавого дракона.


    — Только чудом я прошла испытание. И не хочу, чтобы это снова когда-нибудь повторилось в моей жизни.


    «Только я не сражалась с саламандрой. Может сходить как-нибудь на одного?»


    Языки пламени улеглись и перед Фионой снова открылся зелёный лес… нет, точнее будет сказать, обугленные деревья.


    Кажется, вражеская «Винтовка» не смогла пересечь «Огненный Вал».


    — Ты имеешь в виду, пойти вместе?


    «Ага, вместе».


    Так как вражеского присутствия Фиона не наблюдала, то предположила, что они, возможно, сейчас залечивают ожоги. Но несмотря на то, что это отличный шанс, Фиона не стала их преследовать. Потому что её задача заключаюсь в том, чтобы задержать врага, а не победить.


    — Ты права… Если мы соберёмся, то, думаю, я могла бы принять участие.


    «Я знала, что ты так скажешь. На этом давай прервём нашу беседу…»


    Фиона поняла, что ей больше нет нужды тянуть время.


    Всё верно. Исход уже предрешён.


    — Высасывание Жизни.


    Потому что Лили закончила все приготовления для активации Божественного Покровительства.


    Поднялся «столб», мощно всасывающий жизненную энергию.


    Местность вокруг двойного щита начала приходить в упадок.


    Жар магического огня был высосан и действие заклинания прекратилось. Камень лишился магической энергии, потрескался и эта конструкция начала рушиться.


    От башни остался только небольшой скальный фрагмент.


    Посреди всего этого грохота стояла фея, окутанная в загадочный изумрудно-зелёный свет.


    Она крала жизненную энергию из окружающего пространства, словно всё это было её собственностью. Никаких колебаний, никакой жалости. Действие охватывало всё большую площадь.


    Наблюдая за увяданием и смертью всего живого вокруг, Фиона пробормотала с восхищением:


    — Этот эффект сильно напоминает запретное искусство.


    Так как она была ведьмой, то достигла больших успехов в магическом искусстве, поэтому ей не представляло проблем уберечь магическую энергию от высасывания. Даже вещи с магическим сопротивлением могут избежать этого.


    Вероятно, так же обстоят дела и с подопытными, владеющими чёрной магией. Хотя если они потеряют немного сил, то не смогут нанести урон, что было бы на руку Лили и Фионе.


    Тем не менее, обычная флора и фауна не могла сопротивляться высасыванию жизни. Они все без исключения теряли жизненную силу и умирали.


    — Ну что же, приготовления закончены, — сказала Лили после того, как высосала всю жизнь в радиусе 50 метров. — Я как минимум смогу убить тех кукол, что досаждают Куроно.


    На её прекрасном личике появилась милейшая улыбка.


    — Чистая сердцем и вечно прекрасная Её Величество Королева Ирис.


    Фиона молча убрала в шляпу оба посоха, разумно рассудив, что её роль на этом закончена.
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Глава 138. Чёрный Маг против Призывателя (1)


        Серебристый меч ударил Куроно, словно луч света прорезался сквозь тьму.


    Ощущение палящего жара разлилось в месте удара. Рана была не глубокой, однако клинок совершенно точно его порезал.


    Если бы это был боевой навык, то он был бы уже мёртв.


    Мифриловый Клинок легко разрезал чёрный магический балахон «Объятия Бафомета», который увеличивал защитные свойства своего носителя.


    Прямой удар стал бы фатальным. Куроно кое-как уклонился от рубящего удара Кипра, клинок прошёл буквально на расстоянии в толщину волоса.


    — Ора! Что такое, Номер 49? Разве ты не собирался убить меня?


    Четыре сильных руки атаковали Куроно, который продолжал стоять на ногах, даже несмотря на порез на груди.


    Точнее, это были не руки, а «Пожиратели Зла».


    Голова змеи была покрыта прочной чешуёй белого цвета. К тому же змеи с бешеной скоростью высасывали из него чёрную магию. Удар такой змеиной головы намного превосходил удар боксёра тяжеловеса.


    — Кха!


    У него получилось отразить удары двух змеи при помощи злобного проклятого топора Харарецу, однако удары двух других змеиных голов он заблокировать не смог.


    Куроно было тяжелее обычного взрослого мужчины, плюс модифицированное тело и рост тоже играли существенную роль. Однако удар белой змеиной головы отбросил его назад.


    — У… Больно…


    Нисколько не растерявшись, он тотчас же принял защитную стойку.


    — Хе-хе, ты всё ещё полон сил и энергии, так почему бы не пойти другим более сложным путём?


    — Ха! Так ты сдерживался.


    После змеиной атаки эффект очернения с Харарецу спал, поэтому Куроно был вынужден влить в проклятый топор новую порцию чёрной энергии.


    — Будет скучно, если у тебя не получится! Со времени моего прибытия на Пандору, я изнывал от скуки. Кроме того, не стоит избегать веселья в такой весёлый момент.


    Кипр играл с Куроно, чтобы продемонстрировать своё доминирование.


    Если Пожиратель Зла ударит не головой, а укусит или обовьётся вокруг него, сковывая движения, то Куроно сразу же лишится своих запасов чёрной энергии. И ему придёт конец, если в этот момент Кипр нанесёт удар. Куроно отлично это понимал.


    С другой стороны, Кипр знал как свои возможности, так и возможности своих слуг.


    «Мы, Создатели, знаем больше о твоём теле, чем ты сам».


    Кипр также знал о способностях Куроно.


    «Номер 49 сбежал в конце первой фазы проекта Святой Солдат, поэтому этот ублюдок может пользоваться чёрной магией чисто инстинктивно, к тому же он не может изучать другие виды магии».


    Кипр знал, что «Чужеземцы», так называемый материал для эксперимента, являлись обитателями другого мира.


    Также подтвердилась информация о том, что в мире чужеземцев не было абсолютно никакой магии. Поэтому была высказана теория, что они способны изучать магию только при помощи данной им «силы».


    «В конце концов, постоянно активированная „Трансляция Слова“ переводит для него речь и письменные знаки. Ему не выучить настоящий язык».


    Фатальный недостаток состоял не в невозможности изучить разные виды магии, например, Образцовую, а в том, что без понимания смысла слов в заклинании, магию не активировать. Магия также не придёт в действие, если попытаться просто сымитировать произношение заклинания.


    Прежде всего, у Куроно попросту не получится сымитировать произношение или написать заклинание, потому что язык этого мира заменяется японским с момента как слово достигло ушей.


    — Мастерство Пули.


    Загнанный в угол Куроно выстрелил пулями, которые Кипр уже наблюдал как вовремя эксперимента, так и в реальном бою.


    — Я же говорю, это бесполезно, дубина ты стоеросовая!


    Хотя пули по эффективности равнялись настоящим, для Кипра, контролировавшего Пожирателей Зла, они не представляли угрозы. Всё равно что ребёнок кидается галькой.


    Кипр даже не пытался как-то защититься или увернуться.


    Не долетев до врага, пули растворились в воздухе, словно капля воды на раскалённом камне.


    Однако Куроно отметил, что на этот раз пули преодолели большее расстояние, прежде чем исчезнуть, потому что он влил в них двойное количество энергии.


    — Удар Света.


    — Куронаги.


    Чёрное столкнулось с белым.


    Чёрная и белая магические энергии растеклись по обоим клинкам и перемешались.


    Куроно отшатнулся из-за разницы в совместимости.


    Безо всякой паузы четыре змеиные головы атаковали Куроно ужасающим прямым ударом.


    — Щит!


    Он активировал защитную магию, однако через мгновение пожалел об этом.


    Хотя, по правде говоря, другого выбора у него не было.


    — Шаааа!


    В итоге все четыре змеиных головы прошли сквозь щит, как будто его там и не было, и нанесли четыре тяжёлых удара в корпус, от чего он чуть было не потерял сознание. Краем глаза Куроно заметил, что в том месте, где змеи проникли сквозь щит, утекала чёрная энергия.


    — Кхе… Кхе…


    В очередной раз отброшенный ударом Куроно уже не смог так же быстро принять защитную стойку.


    Кипр, не намеревавшийся заканчивать это одностороннее избиение, подождал, пока Куроно вернётся в норму.


    «Не теряй уверенности в себе, Номер 49. Ты великий мазохист, законченный человеческий эксперимент, пока что сохранивший свой разум. Однако это дерьмо тебе не поможет.


    Куроно выпрямился и, сжав рукоять проклятого топора, бросился вперёд.


    Даже осознавая разницу в силе, в его особенных чёрных глазах всё также продолжал гореть огонь.


    «Точно, эти дерьмовые заносчивые глаза! Прямо сейчас я от всего сердца благодарю бога за то, что дал мне шанс бросить в пучину безумия и отчаяния обладателя этих упрямых глаз!!!»


    Кипр даже не понял, что засмеялся. Однако если бы и понял, ничто бы не остановило его от этого.


    «Настоящая боль придёт позже, выбьет из тебя всё дерьмо и вернёт тебя в строй чистой производительности. Однако я буду веселиться до тех пор, пока не поймёшь, что сколько бы ты не боролся, тебе никогда меня не победить.


    Наблюдая за Куроно, державшего меч (?) обеими руками, Кипр тоже стиснул ладони на рукояти своего меча.


    «В первой фазе эксперимента не было введения в навыки боевых искусств. Номер 49 использует «Куронаги» посредством этого проклятого топора. С такой силой и с таким оружием он мог бы убивать всю обитающую здесь мразь. Однако эта техника не особо опасна для меня, владеющего боевыми навыками и вооружённым Мифриловым Мечом».


    Утихомирив свои садистские стремления, Кипр внимательно рассмотрел оружие, которое приобрёл Куроно после бегства.


    «Можно сказать, повезло, что он пользуется жезлом для активации чёрной магии, однако предметом такого уровня не развить большой огневой мощи. Он знает, что самое сильное оружие, что у него осталось, это топор. Также очевидно, что никакого скрытого оружия у тебя больше нет. В конце концов, мы умеем смотреть сквозь теневое пространство чёрных магов. У тебя даже нет меча с функцией „Авто-Киллер“. Хм. Показуха для чёртовых крестоносцев. Хорошая работа, Номер 49».


    Если у Куроно есть оружие или иной предмет класса артефакт, то в принципе он сможет контратаковать.


    Однако у него ничего такого нет. Кипр был уверен в этом на 100%, так как прозондировал его «Теневые Врата» при помощи «Пространственного Поиска».


    «Единственная надёжная вещь, что у тебя есть, это твоя собственная сила. Однако твоя чёрная магия, физические возможности, количество магической энергии, а также также те способности, которые ты взрастил после побега, уже просчитаны нами. Тебе не победить».


    Кипр занимался экспериментами над людьми, начиная со времени прибытия Куроно в этот мир в качестве подопытного.


    Они, исследователи, были одержимы любой информацией о Куроно. Насколько он вырос, скорость развития и даже то, о чём сам Куроно не подозревал.


    С точки зрения магии было очевидно, что никак нельзя увеличить тот объём под магическую энергию, который ему был дан изначально.


    Если рассматривать количество энергии и скорость развития как атрибуты мага, то Номер 49 обладал огромным потенциалом. Однако высокие показатели не имели значения, так как он будет опустошён всего двумя Пожирателями Зла.


    Учитывая тот факт, что Куроно не изучил никакой другой вид магии, то технически его развитие можно оценить как «оставшееся без изменений».


    Кроме того, сложно допустить мысль, что физические возможности Куроно выросли вместе с изучением боевых навыков.


    Серьёзным фактором риска в текущей ситуации стали бы Лили и Фиона, с которыми подопытным приходится нелегко.


    Кипр знал о положении дел на фронте благодаря периодической телепатической связи.


    Таким образом, он рассудил, что Фиону и Лили нужно задержать до того момента, когда он раздразнит Куроно сердечными делами, а затем захватит.


    Всё шло согласно его расчётам. Никаких отклонений от плана.


    — Вы все идиоты без капли воображения. И ты такой же, Номер 49. Ты всё ещё думаешь, что сможешь убить меня?!


    Всё тело Куроно было покрыто ранами.


    Из-за выкаченной чёрной энергии, раны, которые он закрыл посредством магии, снова открылись и начали кровоточить.


    Не поспоришь, в выносливости ему не откажешь, однако он всё равно полностью выдохнется, если и дальше будет сражаться.


    Куроно улыбнулся. Кипр уставился на него взглядом полным угрозы и раздражения. 


    — Ага, конечно. Как я могу позволить такому куску говна, как ты, продолжать жить в этом мире!
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Глава 139. Чёрный Маг против Призывателя (2)


        — Ага, конечно. Как я могу позволить такому куску говна, как ты, продолжать жить в этом мире!


    Наконец! Я вижу путь к победе!


    Кипр принял стойку, уверенный, что мои слова всего лишь блеф. Он продолжал презрительно ухмыляться.


    — Я иду…


    Я побежал прямо к нему. Этот парень совершенно недооценивает меня, поэтому он не станет пользоваться дальнобойными атаками.


    Скорее всего, он вообще может атаковать только при помощи меча и змей. Однако это не имеет значения, так как он позволит мне приблизиться к нему. И этим он окажет мне неоценимую услугу.


    Благодаря этому я смогу осуществить план по его убийству.


    — Рука-Якорь.


    Как правило, эта магия применялась для подъёма на скалы или стены.


    Я не особо часто пользовался ей, даже когда в этом была необходимость. Однако на этот раз я влил как можно больше чёрной энергии в трос. Как будто насмехаясь над Пожирателями Зла, Рука-Якорь стала по длине и толщине такой же, как они.


    Я отправил четыре троса толщиной с бревно к змеям, чьи раздвоенные языки жадно ощупывали пространство перед собой.


    — Ха, только я задумался над тем, что ты собрался делать, а ты уже выкинул очередную глупость.


    Он понял моё намерение, однако всё равно отправил своих змей навстречу четырём Рукам-Якорям, словно не видел в них никакой угрозы.


    Белое и чёрное переплелось между собой и началась борьба.


    Изначально на конце троса было что-то типа рыболовного крючка, но чтобы схватить змеиные головы, я заменил их тремя пальцами.


    Пожиратели Зла вцепились зубами в тросы, сделанные из чёрной магии.


    — Они напрямую соединены с твоим телом. Так что твоя магическая энергия внутри тела также будет высосана.


    — Не стоит недооценивать…


    Я ощутил, как моя магическая энергия начала утекать через «Руку-Якорь».


    Если я отменю магию прямо сейчас, то, возможно, это спасёт меня от Пожирателей Зла.


    Но в таком случае всё потеряет смысл. Стиснув зубы, я терпел боль от высасывания магической энергии и, поддерживая форму тросов, пытался схватить змей.


    — …мою магическую силу!


    Я сделал шаг назад.


    — Ой-ой, вот только не надо падать от истощения магической энергии. Это так скучно.


    Я был на расстоянии удара. Я замахнулся топором на Кипра, который стоял с недовольным лицом, как бы жалуясь на то, что я испортил ему всё веселье.


    — Куронаги!


    — Удар Света.


    В момент контакта наших клинков проклятый злобный топор Харецу с лёгкостью вылетел из моей руки и улетел вдаль.


    — А?


    Возможно, это показалось ему странным. Но независимо от того, как он видел свою победу, у него не было возможности ощутить силу удара проклятого топора, которая должна была там быть. Ведь я не привёл в действие боевой навык «Куронаги». Я просто ударил топором и ничего более.


    — Попался…


    Я сжал правый кулак, а левой рукой, которая была пуста…


    — Очернение.


    Я крепко схватился за мифриловый меч. Лезвие клинка врезалось в мою ладонь, хлынула кровь. Кровь потекла по клинку и там, где она текла, клинок начало разъедать.


    — Ах ты, ублюдок! — раздражённо выкрикнул Кипр, но было уже поздно.


    Твой хвалёный мифриловый меч теперь мой.


    — Прочь!


    Чёрная магия мгновенно покрыла белый клинок. Очернение было завершено. Я инстинктивно попытался выбросить клинок.


    — Уооо?!


    Поняв мои намерения, Кипр крепко сжал эфес меча, однако клинок выскользнул из его рук и улетел за горизонт.


    На таком близком расстоянии в мече нет необходимости, достаточно того, что я отнял его. У меня не было уверенности в том, что получится применить Мастерство Меча в такой ситуации, так что я забросил его как можно дальше.


    Тем временем в моём сжатом правом кулаке собралась чёрная энергия.


    Контролировать Руку-Якорь в количестве четырёх штук в добавок к ещё одной магии было довольно трудно.


    — СВАЕ…


    Однако эту магию, которую я изучил в числе первых, активировать было не так уж и сложно.


    — …ЗАБИВАТЕЛЬ!!!


    Чёрная магическая энергия превратилась в разрушительную спираль, вращающуюся вокруг моего кулака. А затем я ударил Кипра в лицо.


    — Кх…


    Не имея возможности увернуться или защититься, Кипр принял удар.


    Однако я не ощутил сопротивления, которое обычно бывает, когда кому-нибудь пробиваешь голову и выносишь мозги.


    Тяжело. Словно ударил в щит.


    — У… О…


    Тем не менее, словив прямой удар, его нос сломался, хлынула кровь.


    Я обратил внимание на крестик на груди этого урода. Он испускал магический свет.


    Ясно. Это волшебный предмет с защитной магией.


    Разрушить или как-то свести на нет эту магию? Нет, у меня сейчас только моё тело.


    — Ломать!!!


    Остаётся только бить этого ублюдка до тех пор, пока он не сможет пошевелиться.


    — Гхо… Кха…


    Я с яростью бросился на Кипра, который инстинктивно пытался отбежать. Но я ему этого не позволил. Повалив его на дорогу, я уселся на него сверху, как на лошадь.


    К этому моменту Пожиратели Зла съели уже половину Руки-Якоря, так что долго их удерживать не получится. Другого шанса у меня не будет.


    — Орааа!!!


    Я ударил кулаком в щит, активированный кулоном.


    — Ках… как можно… всё ещё двигаться… уух…


    Я продолжал бить по лицу кулаком, который даже сейчас с лёгкостью пробил бы стальные доспехи.


    Пробиться, только бы пробиться сквозь этот щит!


    — Даже после… магического истощения…


    Почему тебя это так удивляет?


    Конечно, Пожиратели Зла могут поедать чёрную магическую энергию, однако строго фиксированное количество за единицу времени.


    Если бы они могли сразу же высасывать всю энергию при прикосновении, то не потратили столько времени на уничтожение двух очернённых мечей или сразу же уничтожили бы щит, а не только проткнули его.


    Стандартные чёрные пули исчезли, пролетев определённое расстояние, однако пули с удвоенной магической энергией пролетели на 30 см дальше.


    Я не знаю, сколько максимум энергии могут поглотить Пожиратели Зла. Однако пока этот процесс растянут по времени, я должен бить призывателя, прежде чем моя магическая энергия иссякнет.


    Но к счастью для меня, этот парень не обратил внимания на мой трюк с приближением.


    Будучи призывателем, ему следовало просто оставаться сторонним наблюдателем и позволить своим слугам сделать всю работу. Однако теперь поздно сожалеть, ты, мерзкий кусок говна.


    — Орааа!!!


    Раздался треск ломающегося невидимого щита.


    Я смогу, ещё есть время.


    — Давай! Давай!


    Я бил, затем снова бил и после опять продолжал бить. Несмотря на то, что мои кулаки были усилены магией, они всё равно разбились в мясо.


    До тех пор, пока я всё ещё могу сломать этот щит, эта боль ничего не значит.


    — Невозможно… это…


    — Даваааай!!!


    Я ударил окровавленным кулаком.


    Я услышал звук сломавшегося щита.


    Наконец! Щит сломан.


    В момент, когда щит разлетелся на части, крестик на груди также рассыпался. Защитная магия исчезла.


    — Э? Эй! Погоди…


    — ААААААА!!! (Куроно)


    Я вскинул кулак для последнего удара.


    И в этот момент острая боль пронзила мою правую руку.


    — Арх… Чёрт…


    Я не мог ударить. Белая змея вонзила свои клыки в мою правую руку.


    Вот дерьмо! Магическая энергия иссякла и Рука-Якорь исчезла.


    — Чёрт возьми!!!


    Покончив со своей предыдущей задачей, змеи бросились на меня.


    Моё последнее оружие — левый кулак — был также обездвижен одной из змей.


    — Ух… Ух-ха-ха-ха-ха-ха!!! Очень жаль, Номер 49!


    Две змеи обездвижили мои руки, в то время как две другие вонзили свои клыки мне в брюхо.


    Боль от высасывания моей последней магической энергии была намного сильнее боли от вонзившихся в живот клыков. Как будто жизненная сила вытекала из меня. Никаких иных сил в моём теле больше не оставалось. Сознание начало меркнуть.


    — Кх… А…


    — Ублюдок. Ты напугал меня. У тебя оказалось больше магической энергии, чем предполагалось. Как же ты раздражаешь!


    Кипр ударил меня по лицу, возвратив должок.


    Но, так как он всё ещё был прижат к земле, его кулаку не хватило сил, так что было не особо больно. Я понял, что он ударил меня, но эту боль заглушила боль, идущая от рук и живота.


    — К чёрту! К чёрту!. Давай поиграем. В жопу задание. Я изнасилую твоих женщин, а затем убью тебя!


    — Кончай болтать…


    Моё обессиленное тело начало приподниматься. Кипр пытался выбраться из-под меня.


    Если он сейчас встанет, то моя атака не достигнет цели.


    Но думать об этом бесполезно.


    Это моя последняя попытка.


    Я решил, что пришёл мой конец. Но из-за его словесной грубой провокации я представил боль от утраты Лили и Фионы.


    Спасибо тебе. Благодаря этому я смогу собрать последние остатки своих сил, чтобы убить тебя. Ты был мерзким куском говна до самого последнего момента.


    — Кончай болтаааать!!!


    И я вцепился зубами Кипру в горло.


    — Что…


    Я убью тебя тем же способом, который используют твои хвалёные змеи. Вероятно, это глупо и примитивно, но у меня усиленные зубы. Вполне достаточно, чтобы вырвать кадык.


    — Оооо… Ааааа! С-сто-ой… Хррр…


    Спасибо вам, ребята. Это вы усилили каждый уголок моего тела, даже челюсти наделили звериной силой.


    Так как у человека вместо прочной чешуи была мягкая и нежная кожа, я мог легко вырвать и сожрать кадык.


    — !!!


    Я вгрызался ему в шею, разрывая сосуды и мясо.


    Во рту я ощутил сильный привкус железа, вкус человеческой крови.


    Кровь залила мне глаза.


    — Х-ха… Кххэ…


    Кипр обеими руками отчаянно пытался остановить кровь. Со стороны казалось, что он пытается выжать из себя всю кровь.


    Он широко распахнул глаза и даже не видел меня.


    У него было лицо человека, крепко вцепившегося в последний ошмёток своей жизни и уже слышавшего поступь приближающейся Смерти.


    — Чёрт… Я теряю… сознание… (Куроно)


    Похоже, я не увижу его последние ужасные мгновения.


    Все силы уже покинули моё тело. Я уже не чувствовал боль ни в руках, ни в животе.


    — Ах…


    Медленно я повалился лицом вниз.


    Я почувствовал, как по спине разлилось приятное тепло.


    Угасающим сознанием, в поддёрнутом дымкой поле зрения показалась улыбка богини победы.


    — Лили…


    — Ты отлично поработал. Спи, а остальное оставь мне.


    Я хотел сказать Лили, которая была в обличье молодой девушки, но мои губы только слегка вздрогнули.


    — Приятных снов, Куроно.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Temnyj-demon/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

09. Глава 140. Скажи мне



Kuro no Maou.


Volume 9. The 6th of the Month of Hatsubi


Chapter 140. Tell Me


Источник: Shikkaku Translations.


Перевод: puffybdsm


ver.1.0.


Глава 140


Скажи мне


Куроно потерял сознание. Лицо его было спокойным и мирным, однако всё тело было залито кровью из открывшихся ран.


То, как Куроно пытался убить врага, вырвав тому горло, достойно какого-нибудь серийного убийцы, однако…


— Хи-хи-хи-хи, это было круто, Куроно!!!


Для Лили залитый кровью Куроно выглядел более привлекательным, чем принц на белом коне.


— Ах, как прекрасно! Великолепно! *чмок* *чмок*


Пользуясь его бессознательным состоянием, Лили поцеловала его в щёку.


— Лили-сан, я думаю, тебе нужно полечить Куроно-сана или будет слишком поздно. Понимаешь? (Фиона)


Возможно, Фиона не оценила порыва Лили или слишком впечатлилась, а, может, и вовсе взревновала, однако она прервала её со своим обычным нечитаемым выражением лица.


Эта ситуация, когда двое, похожих на трупы, мужчин лежали посреди дороги вперемешку с четырьмя здоровенными змеями, не совсем подходила для романтической сцены с поцелуем.


Слуги Кипра, Пожиратели Зла, были мертвы. Не потому что Кипр пал, а потому что Лили пристрелила их.


Хотя ни Кипр, ни Куроно не знали, в какой момент она это сделала.


— Думаю, ты права. (Лили)


Уже привычными движениями Лили с лёгкостью подняла Куроно.


— Конечно, прискорбно, но я должна доверить исцеление Куроно тебе. У тебя же осталось «Чудодейственное лекарство фей»? (Лили)


— Я не возражаю, но с чего вдруг? (Фиона)


— Всё нормально, просто мне нужно…


Лили перевела взгляд на Кипра, пытавшегося остановить хлеставшую из шеи кровь. Он уже был на грани смерти, но всё-таки ещё живой.


— …кое-что услышать от него.


* * *


Очнувшись, Кипр понял, что он всё ещё жив.


— Ха, ха-ха-ха…


Он непроизвольно рассмеялся, обрадованный таким чудом.


«Точно! Я не из тех, кого так просто убить!»


Да, он не мог умереть от такого.


В конце концов, в его жизни всегда всё шло так, как он того хотел.


Красивая внешность и прекрасная физическая форма, талантлив как во владении мечом, так и магией, богатые родители — он был рождён с серебряной ложкой во рту. От отличался от других, бог и в самом деле любил его.


Он попросту не мог умереть такой жалкой смертью, во время сражения со сбежавшим подопытным.


— О, так вы, наконец, очнулись, Мистер Кусок Говна?


Кипр услышал сладкий голосок, словно пение пташки. Он очнулся от сладких мечтаний и вернулся к реальности.


— А?


Кипр осознал положение дел.


Пышная зелёная растительность шелестела вокруг, лёгкий летний ветерок нежно гладил его по щекам.


Он сидел со связанными за спиной руками и вытянутыми вперёд ногами. Судя по пробивающийся сквозь листву солнечный свет, всё ещё был день.


— Я очень многое хочу узнать от тебя. Будет неплохо, если ты ответишь искренне на мои вопросы.


Перед ним стояла красотка с платиновыми волосами и изумрудно-зелёными глазами.


— Ты, сука!!!


Обычно в нём пробуждалось сильное желание поиметь такую красоту. Однако Кипр не забыл, в какой ситуации сейчас находится.


«Женщина Номера 49, фея, которая внезапно превратилась в отродье!»


По какой-то причине она предпочитала находиться в обличье ребёнка. Но, вероятно, при помощи некой магии она вернулась в свою изначальную форму девушки.


— Не стоит так шуметь. Или ты уже забыл о состоянии своей глотки?


— Пф…


Перед его внутренним взором всплыл образ того дьявола, Номера 49, вонзившего зубы ему в горло.


Это должен был быть смертельный укус. Однако, несмотря на то, что его быстро подлечили, всё равно уйдёт какое-то время на полное исцеление. Кипр, как человек, хорошо знакомый с магией, определил тяжесть своей травмы, а также факт излечения.


Если он будет громко говорить, то рана может открыться и снова начнётся обильное кровотечение.


— Даже если ты не можешь говорить, это всё равно не представляет для меня проблемы.


«Не стоит меня недооценивать, сучка…»


Он жив, однако превратился в пленника. Он начал думать, что теперь делать.


— В конце концов, я могу просто напрямую прочитать твои мысли, — сказала Лили с девчачьей улыбкой на лице.


Сияющая белая игла появились перед Кипром. Мысли замерли в его голове.


Начиная с инъекций в лаборатории, он повидал множество игл, однако эта была больше и толще. Она больше напоминала шампур или кол.


Вероятно, она сделала её при помощи своей магии. А после её слов он понял, что она собралась сделать с ним.


— Вы, люди, все одинаковы. Это настолько очевидно, что ты сразу понял мои намерения. Хи-хи-хи. (Лили)


Поигравшись иглой перед ним, она подняла руку над (его) головой.


Возникла структура в точности похожая на Ангельское Кольцо, которое могло внедряться в мысли.


— Для начала начнём с твоего имени.


— Прекрати…


Едва он начал говорить, как на лице девушки появилась ослепительная улыбка, после чего игла вонзилось ему в голову.


Кипр ощутил, как внутри головы раздался глухой звук.


— А… О…


Гигантская игла воткнулась в череп, целясь в его «разум».


К его удивлению боли он не почувствовал. Однако Кипр знал, что произошло, отчего его волосы встали дыбом. В его мозг грубым образом пытались вторгнуться.


— О… Стой… Нет… Пре…


Продолжая мило улыбаться, девушка надавила сильнее.


Наконец, игла полностью проткнула череп и внедрилась в нежные ткани мозга.


— Кипр Вермани. О, да ты богатенький. Завидую. Я тоже хочу жить с Куроно в таком огромном особняке.


Тот, кто обладает сильными телепатическими способностями, может при прямом «прикосновении» вытянуть любую информацию из мозга.


Но даже у одного человека в голове содержится огромный пласт данных. Чтобы вытащить эту информацию наружу, лучше всего задать прямой вопрос, а затем прочитать ответ при помощи телепатии.


— Хотя на самом деле твои личные данные меня нисколько не волнуют. Я хочу узнать, что связывает «твоих людей» с Куроно. Как ты призвал его в этот мир? Чего ты хочешь от Куроно? Что ты сделал Куроно? Что…


Что-то «иное» бегало у него в голове и создавало огромное пугающее неудобство.


Жестоко и решительно в его голове, в его разуме, каждый раз что-то перемещалось, а некоторая часть его воспоминаний разрушалась.


Это была информация, в которой она не нуждалась. Всё, что не связано с Номером 49, было необязательным, бесполезным, мусором, оно не имело никакой ценности.


— Ну же, скажи мне, больше, больше о Куроно!!! — снова раздался громогласный голос в его голове, наряду со звуками трещащего черепа и протыкаемых мозгов.


Количество воткнутых в его голову игл продолжало расти. Две, три, затем ещё.


«Что-то» энергично насиловало его разум. Его накрыло свирепыми волнами полнейшего отчаяния.


— Я хочу знать больше о Куроно. Я хочу знать абсолютно всё о Куроно! Поэтому расскажи мне даже то, о чём сам Куроно не знает!!! (Лили)


Голос девушки больше не достигал ушей Кипра.


Его глаза побелели, из уголка рта сочилась слюна, он превратился в ущербного калеку. Он не мог понимать слов в таком состоянии.


— Ах, я знаю! Теперь я знаю больше о Куроно! Я могу ещё больше его понять!!!


Вероятно, она поняла, что Кипр больше не реагировал на её вопросы. Находясь в своей изначальной форме, соединённая с разумом Кипра при помощи телепатии, она отправила ему сообщение.


— Я не могу простить тебе все те жестокости, которое ты совершал по отношению к Куроно. Я заставлю тебя основательно пострадать, а затем убью.


Внутри его головы была вырезана безжалостная, чистая жажда убийства.


Место его разрушенных воспоминаний заняли все виды отрицательных эмоций — презрение, глумление, оскорбление, жажда убийства.


Кипр, наконец, понял, что это и есть его собственное эго. Его личность разрушалась прямо сейчас.


«…вот что… чувствует сломанный разум…»


Единственное, что ему оставалось, взмолиться Богу о спасении, которое бы он никогда не получил: «О Боже… спаси меня… пожалуйста… спаси…».


— Ах-ха-ха-ха. Точно, продолжай молиться своему богу, чтобы тот спас твой разум. В конце концов, истинная боль и страдания начнутся только сейчас. Ты так сильно любишь отчаяние, что я заставлю тебя в полной мере испытать его на себе. Согласен?
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Глава 141. Маска сброшена


        — Э?!


    Я подскочил, как только пришёл в сознание.


    Я практически свёл наше сражение с Кипром к ничьей. А ещё мне показалось, что я видел лицо Лили в конце… так, нужно сначала прояснить ситуацию.


    Я увидел дорогу, уходящую вдаль в горы Галлахад, а чёрная фигура рядом со мной…


    — Как всё прошло, Фиона? (Куроно)


    — Отлично. Всё кончено, — ответила ведьма, как всегда, с бесстрастным лицом.


    Всё кончено, это значит, что на какое-то время опасность отступила. Я почувствовал облегчение.


    — Как долго я был в отключке? (Куроно)


    — Примерно полчаса. Только что добили последнего голема. Враг полностью уничтожен.


    Я оглянулся. Повсюду валялись остатки световых големов, чья броня была просто для видимости.


    Когда искатели приключений разобрались с этим кукольным отрядом, то сразу же приступили к починке повозок, не став тратить время на ликование. Некоторые занимались колючей проволокой на дороге, пытаясь решить проблему.


    — Мне нужно пойти им помочь. (Куроно)


    У нас и так случилась непредвиденная задержка, нам нужно быстро уходить отсюда, пока Крестоносцы не напали.


    Я попытался подняться, но из-за слабости в ногах был вынужден опереться о дерево.


    — Твои раны затянулись благодаря Чудодейственному лекарству фей, однако оно не вернуло тебе магическую энергию. Благоразумнее будет не двигаться слишком много. (Фиона)


    — Похоже, что так. Чёрт! Всё высосал, ублюдок…


    Боли не чувствовалось, однако тело наполнилось вялостью и усталостью, причём настолько, что даже пошевелиться было трудно.


    Магическая энергия — это сила, способствующая поддержанию жизни. Если потерять слишком много, появятся те же симптомы, что и при чрезмерной потере крови.


    Я жалок, но в таком состоянии мне никому не помочь, буду только путаться под ногами. Нужно просто сидеть тут и ждать, пока не восстановятся запасы энергии.


    Мне сильно повезло, что мои раны затянулись. Потому что мой балахон «Объятия Бафомета» порван в лохмотья.


    Он был порезан мечом из мифрила, а половина рукава откушена «Пожирателем Зла».


    Ещё немного и балахон полностью лишился бы своей демонической энергии и не смог бы восстановиться в первоначальное состояние.


    Несмотря на то, что это магический предмет, если бы он получил слишком большие повреждения, то пришёл бы в полную негодность.


    Пройдёт какое-то время, прежде чем балахон восстановит прежнюю форму. Я сел обратно возле дерева и сказал Фионе:


    — Что случилось с отрядом подопытных? Они все убиты?


    — Я и Лили-сан завалили девятерых. По силе они равнялись отряду 3-го ранга, однако после того, как Лили активировала «Мозговую Глушилку», всё стало намного проще.


    Полагаю, их взаимодействие полностью зависело от телепатической связи. Так как своя личность у них отсутствовала, вполне ожидаемо, что они не смогли адаптироваться после активации глушилки.


    — Ну, вы правильно сделали, что активировали глушилку. А разве Лили не прибегла к своему Божественному Покровительству?


    — Прибегла. Я воспользовалась защитной магией, чтобы дать время Лили-сан привести в действие Божественное Покровительство.


    Она произнесла это так легко, как будто вскользь упомянула о какой-то обыденной вещи. Но разве это не изумительно? По крайней мере, такая тактика мне недоступна, максимум Чёрный Щит бы выставил.


    — Большая часть их отряда вместе с големами сражалась против искателей приключений. После того, как Куроно-сан одолел их лидера, они отступили.


    — Ясно. Раз они отступили, то нет никакого резона их преследовать, да и сил у нас не хватит. Лучше оставим их в покое. Итак, какие у нас потери?


    — Потерь нет.


    Это было неожиданно. Нет, конечно, это радостная новость, что никто не умер, однако, учитывая способности врага, я был готов столкнуться с определёнными жертвами.


    — Те, кто были с големами, оказались слабаками? (Куроно)


    — Нет, просто, похоже, противник пытался взять нас в плен. Побитые и раненые искатели теряли сознание и затем их изолировали от остальных. Когда враг отступил, раненые остались на месте, поэтому мы смогли их спасти.


    — Тот парень что-то говорил о задании…


    Возможно, над ними собирались проводить эксперименты, как надо мной.


    Теперь, когда они оккупировали Дайдалос, мне омерзительно даже думать об этом. Тем не менее, им понадобится много «демонов» для таких целей.


    Но если они пытались захватить нас только сейчас, то, возможно, хотят только самых сильных, таких, как искатели приключений?


    — Угу, более или менее верно. (Лили)


    — Лили?! (Куроно)


    Лили внезапно вмешалась и ответила на мой мысленный вопрос.


    — О, Лили-сан, ты уже закончила пыт… э… допрашивать его?


    Эй, что это за опасное слово только что покинуло её рот? Мне показалось?!


    — Я услышала всё, что хотела услышать, — ответила Лили с милой улыбкой на лице, однако в глазах горел холодный свет.


    — Что ты имеешь в виду… под «допрашивать»? (Куроно)


    — Задала несколько вопросов этому человеку по имени Кипр. Сбор информации тоже очень важен. (Лили)


    — Сомневаюсь, что он так просто стал бы что-то рассказывать. (Куроно)


    — Да, поэтому я немножко прибегнула к своей удивительной телепатии. (Лили)


    Она улыбнулась и подмигнула мне.


    Что она имеет в виду под «немного»? Кажется, она не намеревалась вдаваться в объяснения, поэтому я решил не давить на неё.


    — В общем, если вкратце, их отряд был сформирован для поимки сильных индивидуумов для использования в качестве подопытных. Похоже, это держалось в секрете, поэтому они прикинулись наёмниками и примкнули к Крестоносцам, чтобы искать годных «подопытных». (Лили)


    — Это были те самые наёмники, что пытались атаковать нас позавчера? (Куроно)


    — Да. Это было сделано, чтобы избавиться от настоящих искателей приключений в их группе. Использовали битву как оправдание, чтобы уйти от Крестоносцев.


    Я думал, что это была просто бестолковая атака, а на самом деле у всего этого была причина.


    Искатели приключений из Республики, пытавшиеся добиться успеха, не вызывали ничего, кроме жалости. Мы были теми, кто убил их.


    — Продравшись сквозь лес малой группой и призвав большое количество световых големов, они подстроили всё так, чтобы мы подумали, что попали в окружение, и заставили нас отступить. Заманив нас подальше, чтобы Крестоносцы не видели, они напали на нас. (Лили)


    — А мы угодили в расставленную ловушку… какая жалость. (Куроно)


    Я, конечно, рад, что мы смогли так блестяще отбить атаку, но если бы нас схватили, то нас ожидала участь пострашнее смерти.


    И это касалось не только меня, но и всех моих боевых товарищей. Хоть уже немного поздно, но всё равно это пугало.


    — Кстати, Лили-сан, ты добыла ещё какую-нибудь информацию? Например, об организации, что создала этих подопытных. (Фиона)


    Организация? Это, должно быть, омерзительная группа презренных людишек. Теперь, когда я столкнулся с ними, мне нужно узнать как можно больше о них.


    — Организация называется Белое Таинство. Основатель и ответственный за эксперименты — некий Епископ Иуда. Эксперименты над людьми, через которые прошёл Куроно, были частью проекта под названием Святой Солдат. Эти три вещи я выяснила со всей очевидностью. (Лили)


    Ясно. Это достаточно легко понять.


    Епископ Иуда — это, вероятно, тот самый горделивый старикан, не носивший маску. Кипр знал меня в лицо и сказал мне, чтобы я «спросил того старикана в Элизионе».


    Основатель и руководитель? Если этот человек попадётся мне в руки, я непременно убью его любой ценой.


    Но… Проект Святой Солдат… Предполагалось, что мы будем солдатами Бога?


    «Призвать нас в этот мир, чтобы сделать пешками Бога… Ублюдки…»


    Белое Таинство, Иуда. Отлично, я запомню.


    Сейчас у меня нет сил, чтобы остановить вас, ублюдков, но однажды я отплачу вам с полна за то, что игрались с нашими жизнями.


        * * *


    Посреди леса на земле валялся одинокий труп.


    На первый взгляд он выглядел обгоревшим, однако полностью отсутствовала часть тела выше глаз, так что сложно сказать, умер ли он от огня или от того, что ему снесли половину черепа.


    Кроме того, кто это сделал, ответа не знал никто.


    — Ух! Кипр, ты в самом деле был убит таким вульгарным способом.


    Фигура рассматривала труп, который когда-то был человеком по имени Кипр.


    — Эта фея выглядит милой, однако резьбу ей сорвало конкретно. Это больше похоже на работу инквизиции, так ведь, Цумики?


    Светлые двойные косички и стройная талия. И доспехи, и оружие за её спиной никуда не годились. Это была девушка, которая только выглядела как искатель-новобранец. Девушка по имени Ай.


    Даже стоя перед изуродованным трупом, Ай продолжала улыбаться и разговаривать с чёрной кошкой по кличке Цумики.


    — Она умышленно использовала низкоуровневую магию огня, чтобы медленно и тщательно прожарить его. Вдобавок, гвозди в его голове имели «Усилитель Боли» и преграду обмороку «Очнись». Не говоря уже о том, что она лечила его, чтобы он не умер слишком быстро. Что посеешь, то и пожнёшь. Полагаю, он получил то, чего заслуживал. Божественное возмездие, если будет угодно.


    Ай делилась своими мыслями по поводу пыток, которые продолжались минут двадцать, но Цумики только сонно мяукала в ответ.


    Не обращая внимания на поведение кошки, она продолжала говорить.


    — Хи-хи, надо заканчивать тут играться и пойти поприветствовать дьявола и фею…


    Ай коснулась серебряного браслета на руке, который выглядел самой ценной вещью из всей её экипировки.


    — Снять печать.


    Едва она это сказала, браслет треснул и освободил тонкое запястье.


    В то же мгновение её аура мгновенно изменилась.


    Наблюдатель со стороны отметил бы, что воздух вокруг неё изменился.


    Она, наконец, явилась в своём истинном обличье. Дымчатая мерцающая аура окружила её тело.


    * * *


    К тому времени как расчистили дорогу от чёрной колючей проволоки, которая, скорее всего, была материализована подопытными посредством чёрной магии, все были готовы к отбытию. Я тоже уже мог свободно двигаться.


    Мы потратили здесь много времени, однако никаких признаков приближающихся Крестоносцев не наблюдалось.


    Ещё неизвестно, сколько времени у них уйдёт, чтобы догнать нас, если они всерьёз решат броситься в погоню. Нам нужно уйти на как можно большее расстояние, иначе я не смогу оставаться спокойным.


    Хотя в предыдущей битве потери были нулевыми, всё же раненых было предостаточно. Фактически, не раненых было крайне мало.


    Я был рад, что все подготовили свои повозки, чтобы каждый смог сбежать. На текущий момент мы положим раненых в повозки и будем двигаться вперёд.


    — Отлично. Все готовы?


    «Тогда выступаем», — хотел я прокричать, однако в этот момент…


    — Всем лечь! Чёрный Щит!!! — прокричал я и активировал защитную магию на полную мощь.


    Потому что с неба на нас падали копья света. Хотя правильнее будет их назвать колоннами света.


    Что это ещё, чёрт возьми, такое? Тут где-то продолжают прятаться враги? Если эти гигантские штуки взорвутся… чёрт, они же похожи на грёбаные снаряды!


    — «صخرة على نطاق واسع لمنع الجدار». Защитная Стена Земли.


    Позади меня раздалось скоростное чтение заклинания. Фиона?


    Едва я успел осознать это, защитная стена, намного лучше моего щита, поднялась из земли, больше похожая на среднеуровневую защитную магию широкого диапазона.


    С лёгкой тряской, как при небольшом землетрясении, передо мной выросла скала.


    По сути, не совсем скала, но достаточно большая, чтобы так подумать. Её ширины было достаточно, чтобы закрыть дорогу по обеим сторонам.


    За время, намного большее, чем понадобилось бы для завершения «Защитной Стены Земли» в обычном темпе, колонны света, наконец, долетели до нас. И врезались сверху в скалу.


    Защитная Стена Земли была сделана из прочного и твёрдого камня, однако световые колонны легко прошли насквозь, не встречая никакого сопротивления.


    Казалось, что колонны света должны полностью раздробить скалу, однако вопреки ожиданиям, они застряли в ней, как стальная рама в бетоне.


    — Они не взорвутся что ли?


    Едва я это произнёс, скала как будто вспомнила, что ей нужно сделать, и с грохотом начала рушиться.


    Куча камней посыпались на землю и только эти столпы света стояли воткнутыми в землю.


    Они выстроились в виде решётки, чтобы перекрыть дорогу.


    Может быть, это какая-то производная версия защитной магии света?


    Однако это не значит, что я потерял осторожность. Они могут взорваться в любой момент. Или это было сделано только для того, чтобы задержать нас, а атакующая магия сейчас как раз летит в нас?


    — Ах, извините, не нужно так напрягаться, — внезапно раздался беззаботный голос юной девушки.


    Предполагалось, что тон голоса должен был ослабить нашу бдительность. Хотя, конечно, никто из нас не сделал этого.


    — Кто это?


    Так как голос донёсся из-за моего чёрного щита, она, должно быть, стояла прямо передо мной.


    Если верить её словам, она, кажется, не собирается тотчас же нападать.


    Приняв решение, я снял щит и посмотрел на противника перед собой.


    — Рада встречке! Я Ай!


    По другую сторону решётки из колонн света стояла девушка.


    Её сияющие светлые двойные косички придавали ей ребяческий вид, однако они шли её синим блестящим глазам и милому личику.


    Её доспехи состояли из обычного кожаного нагрудника, сапог и перчаток. Из одежды тонкая рубашка и мини-юбка. И не было похоже, чтобы эти вещи были зачарованы какой-либо магией.


    Она выглядела как искатель-новичок, как ни посмотри. Но вот от её миниатюрного тела…


    — Нет, не может быть…


    Я никогда не забуду. Та же самая серебристая аура, которая окружала Сариэль, созданная из её белой магической энергии.


    Однако эта девушка явно не Сариэль.


    Но наличие такой ауры означает…


    — Апостол?


    Девушка с широкой улыбкой на лице, от которой сразу вспоминались подсолнухи, ответила:


    — Агась. Я 8-ой Апостол Ай, десу!


    Она представилась так, как будто это была какая-то незатейливая шутка.


    Но это невозможно, такого не может быть, такие слова никак не вязались с этой серебряной аурой.


    Я должен признать, что невозможное теперь стало возможным. Худший момент, в который только мог появиться Апостол.


    — А теперь, Дьявол-сан, не составите мне компанию на какое-то время?


    Таким образом, Восьмой Апостол Ай встала у меня на пути.
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Глава 142


Обстоятельства 8-го Апостола


На площади Альзаса в ожидании стояли пехота с конницей во главе.


Целые и невредимые Рыцари на Пегасах тоже были здесь.


Их миссия заключалась в преследовании демонов, которые спланировали и осуществили побег из деревни. Все приготовления к отбытию были завершены, однако они всё ещё находились в состоянии готовности.


И, наконец…


— Пожалуйста, подожди немного с преследованием.


Сестра Сильвия остановила Норза, рвавшегося в погоню.


— Что ты только что сказала, Сестра Сильвия?


Её ясный голос и чётко произнесённые слова нельзя было не услышать, только если ты не глухой.


Он переспросил её, чтобы дать ей шанс исправить сказанное.


— Я сказала, подожди немного с преследованием. Если ты не расслышал, то, возможно, у тебя проблемы с ушами. Следует ли мне применить Лазерное Лечение?


«Кажется, из-за того, что я какое-то время не слышал от неё ядовитых словечек, мой навык игнорирования ослаб».


Он ощутил гордость за себя, что не прибил её на месте.


— Ты точно не связана с демонами?


Если она подобна тем демонам, то ничего хорошего, кроме внешности, в ней нет. Потребуется «Ликвидация» этого заносчивого адъютанта, скорее, я даже хочу, чтобы это случилось.


Жажда крови во взгляде Норза была вовсе не шуточной.


Тем не менее, Сильвия не выказала никаких признаков страха и продолжила говорить со своим обычным холодным выражением.


— Главный Священник Норз, будет в твоих самых лучших интересах просто послушаться, к тому же это приказ.


— Приказ? Приказ, говоришь? Невероятно! Это у кого же такие стальные яйца, чтобы отдать мне такой приказ?!


Норз заорал так громко, что его подчинённых бросило бы в дрожь, если бы они услышали этот вопль. Сильвия достала запечатанное письмо с видом, говорившим, что она уже пресытилась его выходками.


— Держи и читай.


Норз выхватил запечатанное письмо и уже собирался заглянуть в него, но замер, как только увидел красную восковую печать.


— Это… Эмблема Святого Креста?


На восковой печати Церкви, которая, по сути, возглавляла Крестоносцев, всегда стоял стоял знак Креста.


Крест на печати отличался от обычного дизайна.


Использовать Эмблему Святого Креста на восковых печатях мог только Папа или кто-то из Кардиналов. Другими словами, только четверо человек во всём мире могли поставить такую печать.


Для верующего получить письмо с Эмблемой Святого Креста на восковой печати, всё равно что получить письменный приказ с небес.


Норз мгновенно всё понял. Гнев его тотчас же исчез. Он распечатал письмо дрожащими руками.


— Это приказ его Его Высочества Кардинала Мерседес…


Читая содержимое документа, капли холодного пота потекли по его лицу.


— Невероятно… Восьмой Апостол, говорите!


— Теперь успокойся хоть немного. Нет ничего необычного для армии республики временно переходить под командование Апостолов.


Содержимое документа, написанного Кардиналом Мерседес, соответствовало словам Сильвии: «Когда придёт время, перейти под командование 8-го Апостола и просто следовать дальнейшим приказам».


Написано туманным способом, что так типично для высокопоставленного духовенства.


— Без проблем! Так кто же 8-ой Апостол. Скажи мне…


Норз уставился на красноволосую Сильвию.


— Нет, это не я.


— Фух, ясно, не пугай меня так…


— Хотя я подчиняюсь Восьмому Апостолу.


— Что ты сказала?!


От удивления во время выкрика слюни вылетели изо рта Норза. Сильвия быстро отошла назад, уходя с линии огня.


— Как так. Сестра Сильвия, ты же работаешь на Кардинала Мерседес…


— Это заблуждение, которое ты сам придумал.


Сильвия не была дурой и знала, что Норз думает о ней.


— Я служу 8-му Апостолу Ай. Она довольно дикая, поэтому кто-то вроде меня заботится о «прочих вопросах».


— Ай? Мне кажется, я уже слышал это имя…


Помимо злости на Сильвию, назвавшую работу адъютантом «прочими вопросами», Норз пытался вспомнить, где он слышал имя Ай.


— Она занимала временное общественное положение в качестве искателя приключений в Группировке Кипра. Единственный искатель, вернувшийся живым из деревни Ирз, Ай-сама.


— А? Ааа?! Эта та туповатая паршивка?!


— Будь осторожен с такими словами. Ты же не хочешь быть распят за оскорбление её величества.


— Кхм… но, она не выглядела как Апостол… Нет, 7-ой Апостол Сариэль тоже исключение. Это естественно для таких, как она.


Он оживил в памяти внешности Апостолов. Нет ничего странного в том, что ребёнок или женщина тоже может быть апостолом.


Вместе с этим он вспомнил слухи о 8-ом Апостоле.


— Ясно. Восьмой Апостол… хех… Ну, неудивительно, что никто не мог определить её личность.


— Я благодарна тебе за понимание.


Успокоившийся Норз спросил своего адъютанта… нет, непосредственного помощника Апостола.


— Так приказ о готовности дал 8-ой Апостол?


— Она сказала, что хочет сразиться с «Дьяволом», и запретила кому-либо приближаться, так как это может помешать поединку.


— Сразить надоедливого дьявола. Какая жалость, что отнимут самое интересное, но ничего не могу поделать, раз таково слово Апостола Республики.


Апостол и Дьявол. Не было нужды даже гадать, кто из них сильнее.


На лице Норза появилась слабая улыбка. Смерть Дьявола, убившего столько его солдат, по сути, была подтверждена.


— Ну, кто знает… Когда Ай-сама вернётся, ты снова получишь своё место командующего и сможешь продолжить погоню или придумать что-нибудь другое.


— Сам Апостол пошёл, разве демоны не будут уничтожены?


Норз знал, что Апостолы способны легко уничтожить толпу демонов, что сейчас под командованием Дьявола, собственно, вместе с самим Дьяволом.


Конечно, Норз нанёс им тяжёлый урон во время сражения, однако у него не было никаких сомнений в победе апостола.


— Прочие демоны ей не интересны, так что, возможны, она позволит им сбежать.


— Что?! Так в этом же не будет никакого смысла!


— Именно поэтому в это время ты догонишь их и убьёшь. Проще простого. Прямо сейчас было бы неплохо завершить приготовления для переправы через Рейн.


— Угу…


Он думал, что только глупец позволил бы демонам сбежать. Но их миссия не изменилась, так что будет лучше слушать, что говорит Сильвия. Норз думал рационально, поэтому согласился с её словами.


— А, кстати, пожалуйста, сделай все нужные приготовления, чтобы встретить Ай-сама по возвращении. Она сокрушалась, что в последнее время не ела ничего стоящего.


— Понял. Будет сделано.


Норз кивнул, думая про себя: «Чёртова эгоистичная апостолиха, ей бы стойло поучиться у Сариэль-сама».
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Глава 143. Гандикап


        Столпы света, что воткнулись в землю, образовав решётку, исчезли.


    Забитые искателями приключений повозки уезжали на полной скорости. Я провожал их взглядом, пока они не исчезли вдали, и только тогда расслабился. Вместе с тем я почувствовал себя немного одиноко.


    Однако сейчас не время для эмоций.


    Чтобы позволить искателям сбежать я… нет, мы взамен должны сразиться с 8-м Апостолом.


    — Ммм, не смотри на меня так. В конце концов, это обычный поединок, просто повеселимся, хорошо?


    Похоже, Апостол по имени Ай любит поговорить, в отличие от Сариэль.


    Несмотря на её странную манеру разговаривать, она явно была заинтересована мной и Лили.


    Фиону она не рассматривала как противника, вероятно, потому что не видела её в деле.


    — Я ведь позволила им сбежать. Верь мне хотя бы немного! (Ай)


    — Ясно, — сказал я, однако вовсе не намеревался безоговорочно ей верить.


    Она желала сразиться с нами. Если мы сразимся с ней и не сбежим, то она не станет преследовать ни искателей, ни беженцев. Так она сказала.


    Не принимая во внимание наши жизни, это в самом деле было невероятным условием, которое должно помочь успешно завершить чрезвычайный квест.


    Тем не менее, доказательств тому, что она сдержит обещание, не было. Она могла забрать свои слова обратно просто из прихоти и мы ничего не сможем с ней сделать.


    Да, в момент появления Апостола не было никакой возможности для переговоров. Даже если бы мы не стали подыгрывать её капризам, то всё равно были бы уничтожены.


    — Куроно! Если мы будем вместе, то всё будет хорошо! — заявила Лили-ребёнок, подёргав меня за балахон.


    — Да. Противник хочет помериться силой. Есть шанс, что нас не убьют, даже если мы сразимся с ней. (Фиона)


    Фиона выдала на удивление негативное мнение.


    — Ага, мы всё равно не можем отступить. Постараемся сделать всё возможное.


    Таким образом, против Апостола выступили я, Лили и Фиона, то есть члены отряда Мастер Стихий.


    — Если вы отряд, то должны бороться вместе!


    Всё так, как и хотел этот фанатичный Апостол, сразиться со всем нашим отрядом. Не то, чтобы я не мог, но причин отказывать ей у меня не было.


    Нет смысла думать о том, как так получилось, что Лили и Фиона увязались за мной и мы стали одним отрядом, наши жизни уже связаны и я должен быть готов ко всему.


    Именно поэтому я не стану извиняться перед этими двоими.


    — Ну и ну, Дьявол-сан, — беспечно произнесла Ай, как будто совершенно не замечая нашего напряжения.


    Она, должно быть, обращается ко мне.


    Во время сражения при Альзасе Крестоносцы прозвали меня Дьяволом, поэтому, по всей видимости, это позорное прозвище так ко мне и прицепилось.


    — Что такое? (Куроно)


    — Дьявол-сан и Ведьма-сан кажутся сильно уставшими. Вы израсходовали больше половины своей магической энергии?


    Вероятно, она умеет определять количество магической энергии у других, так как произнесла эти слова очень уверенно.


    Обычно не принято давать преимущество своему противнику, однако, полагаю, для Апостолов это не имеет значения.


    — И что с того? (Куроно)


    — Это вызывает у меня беспокойство, поэтому, — она порылась в сумке у себя на поясе, — быстро восстановите свои силы.


    Сказав это, она кинула нам небольшой бутылёк, который я рефлекторно поймал.


    Десятисантиметровая тара была наполнена жидкостью похожей на воду, но с мерцающими крупицами.


    Какое-то зелье, полагаю.


    — Это Эликсир, — ответила стоящая сбоку Фиона.


    — Эликсир? Какое-то слишком вычурное название, что-то из разряда потрясающего? (Куроно)


    — Это самое удивительное зелье из существующих, по крайне мере, на континенте Арк. (Фиона)


    — Покажи Лили, покажи Лили! (Лили)


    Оно, конечно, потрясающее, но насколько именно?


    В любом случае, это не взрывчатка, так что я дал бутылку Лили.


    Пока Лили внимательно разглядывала сияющий бутылёк, я спросил Ай:


    — Ты хочешь, чтобы мы выпили это?


    — Агась, — кивнула Ай, улыбаясь.


    Ну, сомневаюсь, что она дала бы нам эликсир по какой-то другой причине.


    — Ладно. (Куроно)


    — О, ты не считаешь, что это яд? (Ай)


    — Тебе нет смысла давать яд. К тому же ты сама говорила, что мы должны верить тебе. (Куроно)


    — Хи-хи, ясно, да-да, мне нравятся такие искренние и милые малыши, как вы. Этот Эликсир моё вам угощение, так что пейте!


    Посмотрев холодным взглядом на радостно улыбающуюся Ай, я повернулся к Лили с Фионой.


    — Разделим на троих. (Куроно)


    Больше всего израсходовали энергии Я, затем Фиона и Лили, однако не похоже было, чтобы Лили устала. Раз мы собрались восстановиться, то должны сделать это все.


    — Думаю, одного глотка будет вполне достаточно. Разделение на три части не доставит хлопот. (Фиона)


    — Тогда, Лили, можешь…


    — Держи, Куроно!


    Перебив меня, Лили вернула зелье обратно.


    — А… Э, да, первым выпить должен я, просто на всякий случай.


    Нет доказательств, что эта жидкость на самом деле является Эликсиром. Я не могу позволить Лили пить такую подозрительную жидкость.


    Ещё раз подумав, я пришёл к выводу, что это также работа лидера. Я откупорил бутылку и сделал глоток.


    — Это… Какая невероятная восстанавливающая сила!


    Несмотря на то, что магической силы у меня оставалось едва ли 10% от общего количества, я почувствовал, как чёрная энергия наполняет меня, словно бензин заливают в бак.


    Моя магическая энергия восстановилась с огромной скоростью, раны затянулись и даже усталость исчезла. Это поистине невероятное зелье.


    — Похоже, эта штука настоящая. (Фиона)


    — Ага. Даже если бы это был не Эликсир, это не отменяет того факта, что сила зелья поистине потрясающая. Следующей будет…


    Я намеревался передать зелье Фионе, которая после меня была самой уставшей, но…


    — Нет! Следующей будет Лили!!! — снова прервала меня Лили.


    Она сегодня своенравничает. Что её так задело? Может, потому что этот эликсир гораздо эффективнее, чем её чудодейственное лекарство?


    — Только выпей половину от этого, хорошо?


    — Угу.


    Лили взяла зелье с радостной улыбкой на лице.


    Крепко держа бутылку обеими руками, она лизнула горлышко, пробуя зелье на вкус, а затем, видимо удовлетворённая, сделала глоток.


    — Уф.


    — Моя очередь.


    Выпив точно половину, Лили потеряла к зелью интерес и передала его Фионе.


    Однако на лице её было какое-то довольное выражение, как будто она только что закончила тяжёлую работу.


    — М, этот вкус, в самом деле Эликсир.


    Выпив зелье, на лице Фионы появилось такое выражение, которого я у неё не видел.


    — Оно же безвкусное, разве нет?


    — По сравнению с обычной водой ощущения отличаются. Что-то вроде сакэ, хотя тебе будет сложно понять, так как ты не пил его раньше.


    Ну, теперь, когда она сказала это, я ощутил во рту мягкое едва уловимое ощущение.


    Я слышал о подобном впечатлении, когда мой родители давным-давно выпивали первоклассное вино.


    Этот Эликсир содержит алкоголь?


    — В любом случае, благодаря этому мы полностью восстановились. Сможем мы выстоять против Апостола или нет, это уже совсем другой вопрос. (Фиона)


    — Не говори так. (Куроно)


    Мы победим, если выложимся на полную! Однако немного горько, что я не могу сказать этого вслух.


    Я и Лили уже имеем опыт противостояния Сариэль, а Фиона из Республики, так что должна быть хорошо знакома с силой Апостола.


    К несчастью, никто из нас не может просто взять и сказать «Мы победим Апостола»!


    «Но всё же мы должны придумать, как убить её…»


    Я повернулся к Ай.


    Эта сука зевала! Она ведь пришла, чтобы напасть на нас. Она вообще готова сражаться?


    — Уаах! Так вы выпили Эликсир? Теперь отдохните. Скорее всего, вам понадобится час, чтобы полностью восстановить силы. (Ай)


    — И вы будете нас ждать всё это время? А вы очень терпеливая персона. (Куроно)


    — Ну, Эликсир всё же срабатывает не мгновенно. У меня нет выбора, кроме как ждать вас. К тому же вам нужно время, чтобы выработать план, так ведь? (Ай)


    — В таком случае я с радостью приму ваше предложение. (Куроно)


    Похоже, она и в самом деле хочет сражаться с нами в полную силу. Она основательно подготовилась с тем, чтобы у нас не было ни единого неудобства.


    — Ах да, из оружия будет только мой лук, я не стану пользоваться боевым манускриптом, так что можете не беспокоиться. (Ай)


    Сказав это, она помахала изношенным луком, который, казалось, вот-вот развалится.


    Думаю, боевой манускрипт являлся чем-то вроде могущественного оружия, изготовленное исключительно для Апостолов. Фиона говорила о нём.


    Эта Ай совсем как Сариэль. Похоже, Апостолам нравится сдерживаться во время сражения.


    Это действительно раздражает. Не смотря на то, что мы сражаемся не на жизнь, а на смерть, она пришла, чтобы просто поиграться.


    — Понял. (Куроно)


    — Хи-хи, не злитесь, я дала вам фору, потому что вы искренний и милый малыш, Дьявол-сан. (Ай)


    К несчастью, я не гордый воин и не благородный рыцарь. Я просто обычный искатель приключений. Если вы раскрываетесь передо мной, я буду рад воспользоваться преимуществом на полную.


    Но это вовсе не значит, что я буду благодарен вам за это.


    Я повернулся к Ай спиной и присел возле одного из деревьев на обочине.


    Лили и Фиона сели на траву рядом со мной.


    — Уаааах! (зевает)


    Ай уселась напротив, возле своего питомца, который, по всей видимости, был её чёрным котом-фамильяром.


    Сидя в этой ленивой позе, она закрыла глаза и вскоре уснула. Беспечно и легкомысленно. Она ни во что нас не ставила, однако учитывая её способности и силу, я бы не стал бездумно на неё бросаться.


    Я должен радоваться, что она, по крайней мере, не стала внезапно нападать на нас из ниоткуда.


    — Ну что же, в течение часа нам нужно придумать, как победить этого странного Апостола. Какие-нибудь идеи?
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Глава 144


Мастер Стихий против 8-го Апостола


Когда солнце начало клониться к закату и небо начало краснеть, Ай, наконец, очнулась от глубокого сна.


— М?


Открыв глаза, на фоне заходящего солнца она увидела дьявола, ведьму и фею, что стояли прямо перед ней.


— Я думала, вы нападёте на меня без предупреждения, однако, похоже, что вы джентльмен, Дьявол-сан. Хи-хи-хи.


В действительности она проспала больше часа и не похоже было, чтобы она торопилась куда-то. Ай была вполне удовлетворена тем, что её противник теперь готов к битве.


Она ожидала, что они, будучи искателями приключений, нападут на неё во сне. Тот факт, что она ошиблась, её опечалил, но в то же время и обрадовал.


— Я не Дьявол. Меня зовут Куроно Мао.


— Ясно! Так ты не дьявол, а Мао, Повелитель Демонов! Ах-ха-ха-ха! (прим.пер.: Maou в переводе с японского означает Повелитель Демонов)


Сначала Дьявол, затем Повелитель Демонов. Куроно нахмурился и зло уставился на неё, словно показывая, что никакие действия с её стороны не останутся не замеченными.


— В этом случае я буду рада, если ведьмочка и внезапно повзрослевшая фея тоже представятся. (Ай)


Куроно посмотрел на девушек у себя за спиной.


— Фиона Солэйл.


— Лили.


Фиона ответила вполне вежливо, в то время как от Лили явственно исходила убийственная аура.


Услышав их имена, Ай удовлетворённо кивнула и вскочила на ноги прямо из лежачего положения.


— Я уже называла своё имя, однако повторюсь. Меня зовут 8-ой Апостол Ай. А, кстати, это Цумики-тян. Милая, неправда ли?


Она показала чёрную кошку у неё на руках. Похоже, кошку нисколько не интересовала стоявшая перед ней троица, так как она издала только ленивое «мяу».


— Это твой слуга-фамильяр? (Куроно)


— О, не волнуйтесь, я буду сражаться в одиночку. А теперь, Цумики-тян, иди, подожди свою хозяйку, будь хорошей кошечкой, хорошо? Я покажу, на что твоя хозяйка способна!


Освободившись от хватки хозяйки, Цумики быстро убежала в лес и скрылась с глаз долой.


— Нууу, я думала, ты будешь болеть за меня… Ну и ладно. А вы, ребята, если готовы, то можете нападать на меня! (Ай)


Таким образом, Ай стояла посреди дороги лицом к лицу с отрядом Мастер Стихий.


— Погнали…


Первым сделал свой ход Куроно.


В тот момент, как он взмахнул жезлом, обзор Ай заслонил чёрный дым, тёмным как сама ночь.


Вскоре плотный чёрный дым покрыл всё вокруг, ничего нельзя было разглядеть.


Но, конечно же, Ай не дрогнула и даже не пыталась отбежать от чёрного дыма, а продолжала стоять с луком в руках.


— Полагаю, Световой Волны будет вполне достаточно.


Когда она натянула тетиву, которая, казалось, была готова порваться в любой момент, начали собираться светящиеся частицы, в итоге сформировавшиеся в стрелу света.


Похоже, для стрельбы ей даже не требовались обычные стрелы. Она могла легко использовать магию, имея только один лук.


— Хэй-йа!


В момент, когда тетива была отпущена, яркой вспышкой вырвались множество лучей и остановили чёрные клинки, что вылетели из чёрного дыма.


Белая и Чёрная магии столкнулись в воздухе, окутавшись сполохами света и тьмы.


— Алебарды? Как те, что были у световых големов? Как находчиво… (Ай)


Ай увидела истинную форму вражеских чёрных клинков, прежде чем они разлетелись на куски.


Но в сравнении с алебардами тяжёлых рыцарей, эти были намного хуже качеством.


То, что Куроно мог дистанционно управлять оружием, предварительно зачаровав его при помощи чёрной магии, Ай уже знала, так как наблюдала за его с Кипром сражением, пока уплетала походную еду.


Таким образом, она быстро разгадала атаку алебардами.


— А теперь, моя…


«Моя очередь атаковать», — хотела она сказать, снова натягивая тетиву, но…


— Упс?! (Ай)


Она быстро прыгнула в сторону. В следующее мгновение в то место, где она только что стояла, сверху, похожий на лазерный луч, ударил столб света. Раздался взрыв.


Она решила, что, скорее всего, это была Экстра Магия феи по имени Лили.


«По силе вполне тянет на продвинутую магию, не говоря уже о скорости активации, очень быстро. Это было опасно».


Увернувшись от лазерного луча, она продолжила движение, чтобы также убраться подальше от чёрного дыма.


Рефлекторно активировав навык «Воздушный ходок», Ай мгновенно преодолела несколько метров. Однако в этот момент…


— Куронаги…


Пока она уходила от чёрного тумана, Куроно ударил топором, применив боевой навык.


— Ой! (Ай)


Она прыгнула и перекатилась, уворачиваясь от Куронаги, который оставлял за собой чёрный след.


Она почувствовала, как зловещий топор прошёл у неё над головой прямо сквозь ауру.


— Йииих!


Она инстинктивно осознала, что её ауру разрезали, а через пару мгновений поняла, чем именно.


В левой руке Куроно сиял серебряным светом полуторный меч.


— Как и ожидалось от меча из мифрила, он с лёгкостью прошёл сквозь ауру. (Куроно)


— Клинок Кипра?! Вы и в самом деле очень сообразительны!!! (Ай)


Простой и без изысков, однако это безо всяких сомнений был Мифриловый Меч Кипра.


Вероятно, он воспользовался им, потому что его совместимость с белой магией внутри меча была крайней плохой.


Однако мысли Ай были совершенно о другом:


«Его движения полностью отличаются от тех, что были во время сражения с Кипром».


По скорости он мог соревноваться даже с ней, находящейся под действием Воздушного Ходока. В предыдущем сражении не было и намёка на то, что он может двигаться со скоростью достаточной, чтобы суметь нанести ей урон.


Но в этот момент Ай заметила ведьму с длинным посохом в руках. Ответ на этот вопрос таился в ней.


— Ясно. Так вы под действием усиления! (Ай)


— Верно! (Куроно)


От топора исходила зловещая аура, от меча — белая божественная аура. Комбинация белого и чёрного. И такой атаке подверглась Ай, в руках которой, кроме лука, ничего не было.


— !?


И без того имея силу, что превышает человеческую, Фиона дополнительно наложила на него «Усиление». Смертоносная, быстрая и мощная атака Куроно была достойна мастера меча.


Особенная аура Апостолов защищала от физических и магических атак, однако клинки Куроно прошли сквозь ауру, словно это не более чем туман.


Поняв, что защитные характеристики её ауры теперь равны нулю, Ай, подвергшейся стремительным, словно буря, ударам, начала быстро маневрировать, благодаря своему чуткому зрению, гибкому телу и интуиции.


— Оо…


Ай полностью ушла в оборону. На щеке зиял порез, из которого вытекала кровь.


Однако Ай полностью проигнорировала тот факт, что её лицо, важный атрибут любой девушки, было порезано. Вместо этого она сияла от радости.


— Неплохо! Намного лучше того, что я ожидала! — воскликнула Ай.


В следующий момент она почувствовала, что кто-то приближается к ней сзади.


— Но даже в этом случае ты продолжаешь сдерживаться? (Лили)


Обернувшись, Ай увидела прыгнувшую на неё красивую девушку.


Растрёпанные платиновые волосы и жажда убийства в изумрудно-зелёных глазах, Лили вытянула свои хрупкие, как стекло, руки в направлении Ай.


«Это плохо», — подумала Ай.


Холодная дрожь пробежала вдоль спины. Ай изо всех старалась увернуться.


Прелестная маленькая рука феи светилась зелёным светом. Сколько же жара исходило от этой руки?!


Если она увернётся от смертельной атаки феи, то не сможет избежать удара Куроно спереди.


— Уааа!!!


Едва она успела ощутить прикосновение Лили к своему виску, как намного более сильная боль пронзила её конечности.


На чистых и безупречных бёдрах Ай, а также на верхней части руки зияли кровавые раны от двойного удара Куроно.


Это были далеко не смертельные раны, однако урон, несомненно, был причинён. Она уже очень давно не испытывала чистую боль от нанесённой травмы.


«Полагаю, нужно заново оценить их возможности».


— Люкс Крис Сагитта.


Практически мгновенно она натянула тетиву лука с двумя светящимися стрелами. Она привела в действие атакующую магию света среднего уровня.


Куроно и Лили находились в прямо противоположных направлениях, поэтому стрелы сменили траекторию движения прямо в воздухе.


У Куроно был лёгкий вес [?], к тому же в руке он держал мифриловый меч, обладавший повышенной сопротивляемостью к магии света, а Лили изначально имела мощную магию света «Щит Оракула». Поэтому они оба были способны противостоять стрелам Ай.


Стрелы, вспыхнув, сломались.


За то время, что эти двое отвлеклись на стрелы, Ай успела отбежать на 10 метров дальше по дороге, стремясь увеличить расстояние между ними.


— Ух! Просто отлично! Давно меня не загоняли в угол, как сейчас, да ещё всего три противника. (Ай)


Несмотря на текущую из ран кровь, Ай произнесла эти слова с радостью и даже не пыталась прибегнуть к исцеляющей магии.


Не проявляя никакого удивления по отношению к ней, троица была настороже и оставалась на своих позициях.


— Полагаю, мне нужно снять ещё одну печать, иначе я не смогу биться с вами как следует…


Ай протянула свободную правую руку к своим хвостикам на голове.


Её волосы были скреплены не резинкой или лентой, а серебряным кольцом.


Кольцо было сделано из того же материала, что и браслет, который она ещё недавно носила. Слегка коснувшись кольца, она произнесла:


— Снять Печать.


И точно так же, как и серебряный браслет, кольцо… нет, оно не сломалось и не упало.


— Э?


На лице Ай появилось удивление. И это было не обычное озорное выражение, она в самом деле была удивлена.


«Что происходит? Почему оно не ломается? Сбой?»


Она ткнула кольцо кончиком пальца, но никакой реакции не последовало. Как будто оно вдруг стало обычным серебряным украшением.


Но такое невозможно. Эти предметы были печатями, то есть запечатывали бесконечную магическую энергию, предоставляемую Богом. Это был необходимый «ограничитель» для Ай, чтобы выглядеть и действовать как обычный искатель приключений.


— Снять печать! Снять печать!!!


Печать должна сниматься при помощи этих слов, однако кольцо попросту не реагировало.


«Нет… нет-нет-нет-нет… В такой-то момент… нет, если кольцо сломается, то печать автоматически снимется. Однако никакой реакции на ключевую фразу, если только…»


Ай, отлично знавшая строение кольца, озарило.


— Мозговая Глушилка!


И в отряде врага как раз был тот, кто мог использовать этот навык.


Фея Лили. Она использовала Мозговую Глушилку, чтобы блокировать связь между подопытными, после чего легко их перебила.


«Но… Но в моём случае нужен совсем другой тип глушилки. Так точно и аккуратно нацелиться на печать… Как?»


Она догадалась об источнике, естественно, должна разузнать ответ и на этот вопрос.


Однако противник не был настолько милосерден и добр, чтобы дать ей время. Если для неё всё это было наполовину игрой, то для них битвой насмерть.


— Рука-Якорь!


В точности то же самое, что он использовал против Кипра. Четыре больших угольно-чёрных щупальца устремились к Ай.


— Ууоой…


В панике она натянула тетиву. Находясь под печатью, мгновенно она могла пользоваться только «Люкс Сагитта» (Стрелой Света).


— Чёрный Щит!


Магией низкого уровня не остановить Куроно, который также может пользоваться защитной магией.


— Подождите секундочку…


Если она не может остановить их, то остаётся только бежать на как можно дальнее расстояние.


Ай, всё ещё находившаяся под действием «Воздушного ходока», попыталась убраться по-быстрому, но…


— Как глупо. Ты в самом деле думаешь, что мы позволим тебе убежать? (Лили)


За спиной Ай из ниоткуда появилась Лили. Её шары света заблокировали все возможные варианты уклонения от атак Куроно.


«Вот дерьмо… Бежать некуда…» (Ай)


Она подумала было сначала прорываться, однако затем решила сделать по-другому. В её текущем состоянии урон, который нанесут убийственные магические шары Лили, будет слишком высок.


Так как пути к отступлению были перекрыты, Ай натянула тетиву и нацелилась на приближающегося к ней Куроно, из которого выросло четыре щупальца.


Щит, который мог бы выдержать удар стрелы света, исчез, поэтому она выстрелила, чтобы хотя бы задержать его в случае прямого попадания, однако…


— Он увернулся даже на таком расстоянии?!


Интуиция или, возможно, просто догадка, но Куроно повалился на все четыре конечности, как какое-нибудь животное, и стрелы света пролетели над ним.


— Попалась! (Куроно)


Странные щупальца, что вырастали из рук и спины Куроно, обвились вокруг Ай, полностью лишив её возможность бежать или контратаковать.


— А?!


Между ними было 4 метра. Схваченная Ай пыталась бороться, она шагнула назад, чтобы освободиться.


«Уоой, опасно, эти щупальца слишком плотные, их не остановить при помощи магической энергии моей ауры!»


Находясь в запечатанном состоянии, Ай не могла высвободиться из крепкой хватки щупалец, в которые Куроно влил неимоверное количество чёрной энергии.


— Щит Оракула! Максимальная мощь!!!


За спиной Ай раздался голос Лили. После чего был развёрнут щит оракула.


— Сейчас! (Куроно)


Тело Куроно находилось внутри сферы.


Она в ловушке, а противник защищён магией. Учитывая ситуацию, Ай могла предположить дальнейший ход событий.


И её догадка получила подтверждение, когда она посмотрела вверх.


— Фиона! Давай!!! (Куроно)


Над Ай возник огненный шар диаметром в пять метров.


— Золотое Солнце · Аур Солэйл.


— А? Постойте… (Ай)


Солнце, что могло убить Апостола, падало с небес.
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Глава 145. Мастер Стихий против 8-го Апостола (2)


        — Ну что же, в течение часа нам нужно придумать, как победить этого странного Апостола. Какие-нибудь идеи?


    Я сказал это больше от безысходности.


    Но неожиданно был предложен план, который я считал невыполнимым.


    — Да, есть только один путь, — сказала Фиона, подняв руку.


    — В самом деле? (Куроно)


    — Способ не безошибочный, должно быть выполнено множество предварительных условий. (Фиона)


    — Расскажи нам. (Куроно)


    Честно говоря, я не мог придумать ничего, кроме лобовой атаки. Так что, если есть другой план, то я готов выслушать его.


    Возложив на неё свои надежды, я попросил Фиону продолжать.


    — У Апостолов есть предметы, которые могут запечатывать их магическую силу, чтобы они, по всей видимости, могли скрываться среди людей. Восьмой Апостол Ай считается пропавшим Апостолом, про которого я вам говорила раньше.


    Точно! Она говорила что-то мне об этом. Я решил, что они, должно быть, скрываются, чтобы подготовить какие-нибудь реформы и так далее, но чтобы Апостолом оказалась эта девчонка.


    — Ты довольно хорошо осведомлена. Разве не предполагается, что эти сведения должны быть секретными? (Куроно)


    — Восьмой Апостол знаменита своими тайными передвижениями по Республике. Но из-за этого нет никакой информации о её силе и способностях. (Фиона)


    Ясно. Так она, оказывается, очень популярна.


    — И так как она скрывается, то с большой долей вероятности использует запечатывающий магическую силу предмет? (Куроно)


    — Именно. И если она использует такой предмет, то нам нужно вмешаться в его работу и не позволить ей распечатать свои силы. (Фиона)


    — Ясно. Все вместе мы, скорее всего, сможем одолеть ослабленного Апостола, но…


    Проблема в том, использует ли Ай такой магический предмет или нет.


    Я сражался с Сариэль дважды, но ни разу не замечал, чтобы она пользовалась чем-то подобным.


    Даже если у Ай есть такой предмет, то следующая проблема в том, как нам вмешаться в его работу.


    По крайней мере, такое невозможно для меня, кто может пользоваться только чёрной магией и является абсолютным невеждой относительного того, как на самом деле функционирует магия в этом другом мире.


    — Скажи, Фиона. (Лили)


    Пока я думал об этом, Лили подала голос.


    Она вернулась в детское обличье, но предполагаю, оставила взрослое сознание, учитывая то, как она говорила.


    — В Республике существует много видов таких запечатывающих магию предметов? (Лили)


    — Нет, тех печатей, что могут действовать постоянно, не так уж и много. Они чрезвычайно дороги, не говоря уже о том, что церковь ограничила их распространение, так что они что-то вроде табу. (Фиона)


    — Понятно. Тогда запечатывающий предмет на этом Апостоле…


    Как только Лили привела в действие свою пространственную магию, появился небольшой магический светящийся круг и белое кольцо, которое я тотчас же узнал.


    — …с высокой долей вероятности похож на эту штуковину, так? (Лили)


    — Чт… Что это! (Куроно)


    Лили провела кончиками пальцев по кольцу, после чего из него с резким пронзительным звуком выскочили 7 игл.


    — Да, это «Ангельское Кольцо» было прикреплено к одному из тех подопытных. (Лили)


    Она снова провела кончиками пальцев по кольцу и иглы задвинулись обратно.


    — …


    Честно говоря, эта штука с нелепым названием «Ангельское Кольцо» стала для меня уже раздражающим символом ограничения и сдерживания.


    Мне становилось плохо уже от одного взгляда на него.


    Однако в том, что это кольцо сейчас у Лили, должно быть, кроется какой-то смысл.


    — Если печать имеет ту же структуру, что и кольцо, то ты думаешь, что сможешь вмешаться в его работу? (Куроно)


    Похоже, Ангельское Кольцо также имело функцию магической печати.


    Когда такая же штуковина была на мне… нет, на мне печать не использовали. Хотя сам я не испытывал на себе никакой запечатывающей магии, её определённо использовал Кипр, чтобы притащить подопытных вместе с собой сюда.


    — Точно! Хотя мне придётся применить совсем другой тип Мозговой Глушилки, отличную от той, которую я применила против подопытных, тем не менее, думаю, я смогу. (Лили)


    — Ну, это же Лили-сан, думаю, она сможет. (Фиона)


    Кажется, использовать запечатывающую стратегию вполне возможно.


    — Однако остаётся главная проблема, а именно использует она печать или нет. Совершенно очевидно, что она сдерживалась, когда дралась с нами, но это вовсе не значит, что ей для этого требуется печать. (Куроно)


    — Верно. К тому же, если мы вознамерились напрямую вмешаться в работу запечатывающего предмета, то нам нужно точно знать его расположение. (Фиона)


    Всё так, как сказала Фиона. Чтобы помешать подопытным, было достаточно просто активировать Мозговую Глушилку по области. Однако в теперешнем случае необходимо точно определить положение предмета-печати, прежде чем применять глушилку.


    В первом случае это похоже на электромагнитный импульс в моём изначальном мире, который выводит из строя радио и другую электронику. В последнем случае это больше напоминает взлом компьютера через интернет.


    — В любом случае это не проблема. Я найду печать при помощи Телепатии. (Лили)


    — Ты сможешь? Апостол может быть защищён от телепатического воздействия. Понимаешь? (Куроно)


    В действительности я не уверен, как работает телепатия, так как сам не могу использовать её.


    Но всё равно я знал, что телепатия не всесильна, так как существуют такие магии, как «Защита Разума» или отражающие удар «Обратно» и «Отражение».


    — Всё будет в порядке. Разум Сариэль был жёстким и «замороженным» настолько, что не было ни щёлочки, через которую можно было бы взглянуть. Однако этот ум вполне расхлябанный. Я без проблем смогу прочитать поверхностные мысли. (Лили)


    Кажется, проблем быть не должно. И неужели Лили в самом деле использовала телепатию на Сариэль?


    Нужно будет расспросить об этом поподробнее чуть позже…


    — Отлично. Тогда придерживаемся этой стратегии. Я спрошу чисто на всякий случай, но мы сможем с ней как-то справиться в случае, если печати вовсе не будет? (Куроно)


    — В этом случае просто будем все вместе стараться изо всех сил. (Фиона)


    — Лили тоже постарается! (Лили)


    — Понял. Если наш план не сработает, тогда просто атакуем в лоб со всей силы. К тому же, Лили, ты вовсе не глупая, даже когда действуешь в форме ребёнка. (Куроно)


    Лили отвела взгляд и залилась румянцем. Ах, она такая милая.


    Нет, сейчас не время восхищаться Лили. Сейчас я должен думать о текущей стратегии.


    — Даже в запечатанном состоянии наш противник всё равно остаётся Апостолом. Для неё вполне обычное дело иметь магическую энергию лучше, чем у мага первого класса. К тому же она, скорее всего, использует магию того же класса. Даже если наш план удастся, это всё равно будет нелегко и вряд ли мы выйдем из битвы невредимыми. (Фиона)


    — Полагаю, что так. В случае, если наш бой затянется, она сможет найти способ освободиться от печати. Так что по возможности, делаем всё как можно быстрее… Отсчёт времени пойдёт, когда она запаникует от осознания того, что не может снять печать… (Куроно)


    * * *


    Наш план сработал, как и было задумано.


    Как и ожидалось, Ай сначала сдерживалась. И чтобы определить запечатывающий магию предмет…


    — Но даже в этом случае ты продолжаешь сдерживаться? (Лили)


    Лили едва коснулась её головы. И в этот момент она уже была уверена.


    «Нашла! Два предмета-печати. Серебряные кольца для волос».


    Когда Лили спросила её, зачем та продолжает сдерживаться, Ай на мгновение подумала об этих предметах.


    Это было очевидно даже на том уровне, на котором могла прочесть Лили.


    А следовательно Ай использует печать. Первое условие выполнено.


    «Отлично. Та же структура, что и у Ангельского Кольца. Я смогу использовать глушилку!»


    Со вторым условием также разобрались.


    Зайдя так далеко, нам оставалось только двигаться дальше по плану.


    В мою задачу входило остановить Ай. А нанесение последнего удара возлагалось на Фиону.


    Чтобы использовать «Золотое Солнце · Аур Солэйл», Фиона не участвовала в атаке, а просто оказывала поддержку усиливающей магией.


    Хотя даже её усиления оказывали невероятный эффект. Я очень удивился, когда мой клинок поразил Апостола.


    А затем…


    — Э? Снять печать! Снять печать!!!


    Брешь для смертельного удара была создана.


    — Мозговой Глушитель?!


    Похоже, она догадалась, но уже было слишком поздно.


    — Как глупо. Ты в самом деле думаешь, что мы позволим тебе убежать? (Лили)


    — Попалась! (Куроно)


    И, наконец, я схватил и удерживал Ай при помощи Руки-Якоря.


    — Сейчас! Фиона! Давай!!! (Куроно)


    Шах и мат, 8-ой Апостол!


    Как только моё тело было закрыто Щитом Оракула Лили, я увидел, как с неба падает огромный огненный шар.


    — А? Постойте…


    Глаза Ай широко распахнулись от удивления. Она пыталась вырваться из моих пут.


    Однако в запечатанном состоянии ей не хватит сил, чтобы освободиться от моих щупалец. Она может только извиваться, как беспомощная девчонка, так как мои щупальца не давали ей даже с места сдвинуться.


    Отлично. В следующие пять секунд «Золотое Солнце · Аур Солэйл» ударит и обратит всё в пепел.


    Конечно, мне не выбраться невредимым. На самом деле я был очень напуган и даже не знал, выживу ли вообще. Но всё же я не хотел идти ко дну вместе с ней.


    Понимая, что сдерживающая способность моей Руки-Якоря всё равно исчезнет, я истончил тросы и одновременно с этим со всех ног бросился бежать как можно дальше от Ай, точнее, от того места, куда вот-вот ударит огненный шар.


    До удара оставалось 3 секунды. Я хотел отбежать как минимум на 50 метров от эпицентра взрыва. В 4 метрах от Ай у меня не будет шансов остаться в живых.


    Я бежал, не оборачиваясь, так быстро, как только мог. Не знаю, какое расстояние я уже пробежал, но я всё равно не останавливался, намереваясь убежать как можно дальше.


    — ?!


    Наконец, сияющее второе золотое солнце достигло земли и взорвалось.


    Ослепительная вспышка озарила окрестности. Хотя я тотчас же закрыл глаза, невероятная вспышка пробивалась даже сквозь крепко сжатые веки.


    Но это было не всё. Этот свет как будто пытался сжечь всё моё тело. Невыносимая жара окутала меня.


    — Горячо!!!


    Вероятно, из-за ударной волны меня подбросило в воздух. Небо и земля поменялись местами, затем ещё раз и ещё, всё вокруг кружилось и переворачивалось.


    Благодаря выставленному на полную мощь Щиту Оракула Лили я не разбился от удара о землю… но это произошло буквально секунду назад.


    Я сумел избежать сильнейшего удара, однако Щит Оракула в результате исчез.


    — Гуууааааааааа!!!


    Пекло и ударная волна накрыли меня, однако это оказалось не смертельно. Я всё ещё мог защитить себя.


    Из-за того, что мне придётся вблизи столкнуться с «Золотым Солнцем · Аур Солэйл», Фиона дала мне редкую магическую вещицу под названием «Защита Синего Пламени · Нанабласт Амулет». (NanaBlast Amulet)


    Он значительным образом понижал урон от огня, ведь Фиона собиралась использовать «Аур Солэйл», вблизи которого едва ли кто-то выживет.


    Тем не менее, так как я не отбежал даже на 50 метров от эпицентра взрыва, то амулет с трудом защитил меня от колоссального жара. Обычный человек не выдержал бы такого пекла.


    — Ааааа…


    Амулет в нагрудном кармане испускал тёмно-синий свет и демонстрировал невероятные защитные способности.


    Тем не менее, это плохо, слишком опасно. Не думаю, что смогу выдержать это.


    Даже мой балахон «Объятия Бафомета», что защищал меня всё это время, охватил огонь.


    Он уже был изрядно потрёпан во время боя с Кипром, а из-за взрывной волны содержащаяся в нём магия полностью иссякла.


    До самого последнего момента защищая меня от жара, балахон, начиная с манжет, стал терять цвет и обращаться в прах.


    Если балахон тоже исчезнет, то, даже несмотря на моё невероятно усиленное благодаря многочисленным опытам тело, сомневаюсь, что смогу выдержать это пекло.


    По сути, как только балахон начал осыпаться прахом, смерть также начала приближаться ко мне.


    Чёрт! Пожалуйста, подожди ещё несколько секунд! Выдержи это!!! Пока колоссальный жар испытывал моё тело, я неистово молился.


    И, наконец, я остался без «Объятий Бафомета»…
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Глава 146


Мастер Стихий против 8-го Апостола (3)


Я жив.


Я не получил смертельных ран и все мои конечности на месте. Никаких физических повреждений. Я даже могу пошевелиться.


— Кха… Ух…


Вокруг стоял густой чёрный дым. Я со скрипом приподнялся, всё тело ныло.


Было плохо видно, так как пепел ещё не улёгся, но я хотя бы убедился в том, что всё ещё могу видеть.


Ах ты ж! Мой балахон «Объятия Бафомета» исчез.


Прямо сейчас на мне были обычная незачарованная чёрная рубашка и кожаные штаны. Моя одежда сейчас ничем не отличалась от одежды обычного деревенского жителя.


От этой атаки мой чёрный балахон получил слишком много урона, поэтому не выдержал и обратился в прах.


— Благодарю, что был со мной всё это время.


С того времени, как я нашёл балахон в том сундуке с сокровищами в хижине Лили, он был моим партнёром в течение трёх месяцев, так что я решил почтить его память словами благодарности.


Он защищал меня до самого конца. Если бы не «Объятия Бафомета», я бы уже умер.


— Так… как всё прошло?


Слегка обгорелый я поднялся на ноги и огляделся.


Тучи пепла начали рассеиваться, уносимые ветром, и видимость стала лучше.


Взрывной волной меня отбросило на приличное расстояние. Что же случилось с 8-ым Апостолом Ай, которая была в эпицентре взрыва…


— Что за чёрт?


Когда чёрный дым, наконец, улёгся, перед моим взором открылся стометровый кратер, служивший доказательством взрыва невероятной мощности.


Я был внутри этого кратера и ничто не мешало мне разглядеть то, что было в центре.


Там была какая-то чёрная глыба.


— Что это ещё за монстр?


Когда я подошёл поближе, эта чёрная глыба… нет, этот полностью обгоревший чёрный объект оказался чем-то вроде льва.


Так как он был в скрученном положений, я не смог определить его истинный размер, однако объект казался не меньше 10 метров в длину.


Что это за штуковина? Что случилось с Ай? Этот монстр и есть Ай?


Так как я рассматривал любые варианты, то вытащил Харарецу и занял позицию.


— Куроно! С тобой всё в порядке?! (Лили)


Снаружи кратера донёсся голос Лили.


Судя по тому, что я не слышу Фиону, она, должно быть, уже свалилась от истощения магической энергии.


— Я в порядке и всё ещё живой! (Куроно)


Появилась Лили в форме юной девушки. Она была вся в саже, вероятно, из-за того, что своим Щитом Оракула прикрыла меня, а сама осталась без защиты.


В тот момент, когда Лили побежала ко мне, я увидел, как рот чёрного монстра слегка шевельнулся.


— Оно всё ещё живое?!


Это был вполне резонный вопрос, однако…


— Ага, это в самом деле было очень опасно.


Я получил ответ.


— Если бы Цумики-тян не прикрыла меня, то я бы погибла.


Рот падшего монстра неожиданно распахнулся.


Из-за жутко выглядящих клыков появилась девушка.


— Я была очень удивлена. Впервые кто-то блокировал мою печать.


С весёлой улыбкой, как будто ничего важного не произошло, 8-ой Апостол снова предстала передо мной.


Ни ран, ни ожогов на ней не было. Она была такой же, как в самом начале битвы.


Единственное изменение заключалось в распустившихся хвостиках.


А это значит, что её печати удалены.


— Кхе… Да ты издеваешься…


Она стояла в 10-ти метрах от меня, но её плотная магическая энергия колола моё тело.


Все печати были удалены, её серебряная аура стала теперь намного плотнее и я даже ощущал это невидимое, невероятно мощное давление.


Это плохо. То, что мы не смогли завалить её при помощи «Золотого Солнца · Аур Солэйл», уже было плохо. Но теперь мы заставили Апостола воспринимать нас на полном серьёзе, а это намного хуже.


— Куроно! Беги!


Как только Лили это прокричала, мимо меня пронеслись световые шары, которые летели в Ай.


Я не мог просто ждать и тупо смотреть. Я начал отступать, чтобы убраться от неё как можно дальше.


Но как только я сделал первый шаг, Ай уже стояла с луком на изготовку и сделала она это с умопомрачительной скоростью, недоступной человеческому глазу.


— Я не позволю тебе сбежать. Я положу конец одним выстрелом…


Пущенные Лили шары стремительно приблизились к Ай. В следующую секунду они взорвались.


Но в это миг Ай пустила стрелу, которая непонятно когда успела сформироваться.


— «Люкс Сагитта» зачаровать «Эфиром».


Это была точно такая же стрела, которыми она стреляла ранее, ну, или мне так показалось, однако свет вокруг стрелы стал расплывчатым… нет, как будто само пространство вокруг стрелы было искажено, что мешало чётко её разглядеть.


«Люкс Сагитта» была пущена со странным эффектом, однако в то же время её деревянный лук сломался, не выдержав силы, с которой был произведён выстрел. Видимо, лук соответствовал своему внешнему виду и в самом деле был изношен.


В это время шары света достигли цели.


Раздались взрывы, тучи пепла поднялись в воздух. Ай стояла в той же позе, из которой она стреляла из лука.


Учитывая силу Апостола, сомневаюсь, что она получит какой-то урон. Меня больше волновала стрела, которую она пустила.


— Она выстрелила в Лили?!


«Люкс Сагитта» пролетела мимо меня и устремилась к Лили.


Изображение стрелы было смазано, я не мог чётко видеть её, однако скорость у неё была не особо большой, так как я мог наблюдать за её полётом.


— Такая медленная атака… (Лили)


Лили наперехват стреле запустила несколько шаров света.


Одиночная стрела сама по себе была очень маленькой целью, однако шары Лили были самонаводящимися и всё равно могли сбить летящий в неё объект.


Когда шары света, наконец, столкнулись со стрелой, раздались взрывы.


— Не может быть! Это же просто низкоуровневая магия!!! (Лили)


«Люкс Сагитта», которой предполагалось быть атакующей магией низкого уровня, не отклонилась от курса и продолжала лететь прямо на Лили.


— Лили! Уворачивайся! Эта стрела опасна!!! (Куроно)


Ай выстрелила не обычной «Люкс Сагитта». Я точно слышал, как она зачаровала её чем-то под названием «Эфир».


— ?!


В момент, когда Лили начала выполнять манёвр уклонения, стрела ускорила свой полёт.


Более того, она даже корректировала траекторию, направляясь именно туда, куда летела Лили.


— Самонаводящаяся?!


С такой скоростью и маневренностью увернуться было невозможно.


Единственное, что оставалось Лили…


— Щит Оракула! Максимальная мощь!!!


Защититься.


— Лили?!


Раздался взрыв нехарактерный для обычной «Люкс Сагитта».


С яркой вспышкой взрывная волна отбросила маленькое тельце Лили.


Не может быть, Лили не могла… нет, успокойся. Руки, ноги при ней, к тому же крови не так уж много.


Щит Оракула был пробит, однако платье Древний Шёлк, должно быть, защитило её.


Тело Лили упало на землю и остановилось.


Она никак не реагировала, скорее всего, потеряла сознание от удара.


— Не время беспокоиться о своей Фее-тян. Моя атака ещё не закончена.


Вскоре я понял, что она имела в виду. Я посмотрел вверх.


— Что…


«Люкс Сагитта», которая сбила Лили, с такой же искажённой формой теперь летела ко мне.


Так взрывом от попадания в Лили дело не кончилось. Похоже, она в самом деле собралась покончить с нами «одной атакой».


— Твою мать! Магическая Пуля!!!


С жезлом в левой руке я запустил на перехват тучу магических пуль.


Но, как и ожидалось, это не оказало никакого эффекта. Количество пуль не имело значения, стрела всё равно продолжала лететь ко мне, словно снаряд, захвативший свою цель.


Убегая со всех ног, я продолжал стрелять магическими пулями, однако дистанция неумолимо сокращалась.


Увернуться невозможно. Но переживу ли я эту атаку? Эта стрела с лёгкостью пробила Щит Оракула Лили. Что уж говорить о моей защитной магии… нет, не сдавайся. У меня нет другого выбора, я должен сделать это!!!


— Оооооо, Чёрный Щит!!!


Выставив перед собой жезл, я создал максимально прочный щит.


Укрепив ноги, я ожидал столкновения.


*GIYARIRIRI—–*


С жутким пронзительным звуком наконечник стрелы ударил в мой чёрный щит.


Столкновение произошло, однако взрыва не было. Стрела буквально пыталась пробуриться сквозь щит.


Вскоре ей это удалось и она продолжила свой полёт.


В этот момент я выставил перед собой жезл «Чёрная Баллиста · Дубликат» и искажённая стрела вошла с ним в контакт. Жезл разлетелся на куски по самую рукоять.


Словно в замедленной съёмке, я наблюдал за разлетающимися осколками жезла.


Стрела приближалась и я не мог остановить её. Она летела мне в лицо, точнее, в мой глаз, который даровал мне чудо зрения.


— Кхаа!!!


Был ли это рефлекс или я сделал это осознанно, но в этот короткий миг, моя правая рука дёрнулась.


Между мной и стрелой появилась чёрная стена… нет, не стена, а чёрный проклятый топор Харарецу, моя последняя надежда.


*GIYARIRI—-*


Точно такой же звук я слышал секунду назад. Стрела давила на проклятое оружие, словно ничто не должно стоять у неё на пути.


Не прошло и 0,2 секунды, а стрела уже начала сбривать покрывающее лезвие чёрную энергию.


Если так продолжится, то следующим на очереди будет само проклятое лезвие.


Харарецу был проклятым топором. Это значит, что он также являлся магическим оружием. Прочность клинка, пропитанного магической энергией, была так высока, что не шла ни в какое сравнение с обычной сталью.


Но даже в этом случае…


*BAGINN!!*


Топор был не способен остановить эту стрелу!


— …


Стрела света проткнула чёрное лезвие, обладавшее проклятьем как любви, так и ненависти.


Теперь ничто не могло меня спасти.


Стрелу не остановить. Попросту не было способа, чтобы её остановить.


Именно поэтому мне оставалось только смотреть своим левым глазом, как стрела приближалась к нему, а затем проткнула его.


*DOZUU* (звук шлёпающейся жидкости)


— Аааааааа!!!


Свет погрузился в мой левый глаз. И полностью проткнул моё глазное яблоко. Боль, я чувствовал сильную боль, но… я мог это стерпеть! Я всё ещё жив!!!


— А, аааа…


Стрела воткнулась прямо в мой левый глаз и остановилась.


Так как я всё ещё мог чувствовать, стрела, похоже, не проткнула мозг.


Тем не менее, я, несомненно, лишился половины своего зрения.


Правым глазом я видел торчащую из моей левой глазницы стрелу света.


Я выбросил обломок жезла и схватился за стрелу.


Чары, что искажали пространство вокруг неё, уже исчезли. И несмотря на то, что она сделана из света, я всё равно смог ухватиться за неё как за обычный предмет. И не было никакого жара.


Эта «Люкс Сагитта» была больше похожа на «Штырь Сагитта», которыми пользовалась Сариэль.


— Ууууоооох!!!


С лёгкой неуверенностью и дрожью я всё же вырвал стрелу из глазницы.


В левой глазнице стояло ощущение чего-то пережёванного и разорванного. Пришло чувство, как будто моя левая глазница стала немного больше. У меня не было никакого желания переживать подобные ощущения снова.


— Ооо… оо…


Я вырвал стрелу вместе с проткнутым глазным яблоком.


— Хааа… Хааа…


Я больше не чувствовал насаженный на стрелу глаз своим, поэтому быстро выбросил это.


Я неосознанно заполнил пустую глазницу желеобразной магической энергией «Компенсация Плоти» и сжал в комок, чтобы заменить утерянный глаз.


Это просто «плоть», чтобы закрыть рану. Как и в случае со стеклянным глазом, это не вернёт мне зрение.


— Хаа…


Но прямо сейчас мне нужно думать не о потерянном левом глазе, а враге, что продолжал стоять передо мной.


Своим правым глазом я уставился на Ай, которая подошла ко мне и чёрт знает когда она успела это сделать.


— Извини, я слегка переборщила. (Ай)


Выставив наружу кончик языка, Ай стояла с отчасти смущённым видом, словно ребёнок, чью шалость раскусили.


На таком расстоянии мой всё ещё не сломанный, но с дыркой от стрелы, Харарецу сможет достать её.


Но я не мог пошевелиться. Моя правая рука с топором не шевелилась.


Я не сошёл с ума. Даже на такой дистанции не было ни времени, ни возможности атаковать.


Чёрт! Шевелись! Меня не заботит, если я погибну вместе с ней. Я ударю!


Лили без сознания, Фиона истощена. Я единственный, кто всё ещё может сражаться.


— Не нужно так смотреть на меня. Этот бой остался за Дьяволом-саном, точнее, Куроно-куном и остальными. (Ай)


— Что ты планируешь…


— Ничего. В конце концов, мой лук сломался.


Ай радостно захлопала в ладоши. Из-за её потешного поведения она в самом деле напоминала ребёнка.


— Я никогда не говорила, что мы будем сражаться до тех пор, пока кто-нибудь из нас не умрёт. Куроно-кун и остальные не хотят умирать без причины. Ведь так? Точнее будет сказать, что меня спасла Цумики-тян, так что технически я проиграла, нарушив правила.


Я мог только моргать и дышать.


я не мог ни согласиться, ни кивнуть её словам.


— Хи-хи-хи, я ведь действительно решила, что умру в сегодняшней битве. Кстати, Цумики-тян умерла. Это была очень тяжёлая битва, но мне было весело. (Ай)


Словно благодаря меня, Ай похлопала меня по плечу.


Я инстинктивно стряхнул её руку.


— Нуууу, не нужно так злиться! Но я прощаю тебя. Вы трое очень сильно постарались, именно поэтому… (Ай)


В этот момент серебряная аура Ай грозно засияла, распространяя вокруг себя жажду крови.


— Даже не смей касаться их, Миса. (Ай)


Однако эта жажда убийства была направлена не на меня, а на кого-то другого. Точно. Я понял, что рядом со мной стоял кто-то ещё.


— Похоже, у тебя тут жаркая битва, так что я пришла помочь.


— Кто… Кто это? (Куроно)


Я обернулся. За моей спиной стояла женщина, которую я никогда раньше не видел.


— Одиннадцатый Апостол Миса. Великая я собирается убить тебя, так что будь благодарен. Хорошо?


Здесь появился ещё один Апостол.
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Глава 147


Жалкие победители


(повествование ведётся от третьего лица)


Девушка с волнистыми светло-розовыми волосами.


— Одиннадцатый Апостол Миса. Великая я собирается убить тебя, так что будь благодарен. Хорошо? — с самоуверенным лицом сказала она Куроно.


— Одиннадцатый Апостол, говоришь…


И так произошла совершенно невероятная вещь, когда перед ними явился Апостол, а теперь сюда ещё один прибыл. Он не мог угнаться за ситуацией.


Не обращая внимания на Куроно, оба Апостола начали разговаривать.


— Я говорю тебе, не смей касаться их. Я непонятно выражаюсь? Просто возвращайся обратно, Миса. (Ай)


— А? Ты серьёзно? С чего бы мне оставлять каких-то демонов в живых? Если ты, как Апостол, видишь их, то предполагается, что должна тотчас же разобраться с ними. Так? (Миса)


— Мой Бог! Не нужно мне говорить этого.


Жажду крови и магическую энергию внезапно начали испускать обе стороны.


Ситуация стала взрывоопасной. Куроно понимал, что не имеет никаких шансов в серьёзном столкновении с Апостолом, поэтому держал рот на замке и боялся даже дышать.


— Ладно. Я сделаю тебе одолжение, как своему сэмпаю. (Миса)


Через несколько секунд Миса отступила и ситуация успокоилась.


— Так почему Миса здесь? (Ай)


— Хи-хи, были люди, которые хотели позаимствовать мою силу, видишь ли. Не Сариэль, а меня. Они умоляли помочь, во что бы то ни стало! (Миса)


Миса гордо выпятила грудь, которая в размерах была намного больше, чем у Сариэль, и выглядела очень даже ничего.


— Даже свиньи могут льстить себ… так, что за просьба? Ты уже закончила с ней? (Ай)


— Ну, предполагала, что закончу после того, как убила бы этого по-варварски выглядящего парня и тех двух валяющихся девок. Но раз сэмпай сказала не делать этого, то ничего не поделать, остановлюсь на этом. (Миса)


— Хм, так твоя работа заключалась… (Ай)


— Ага, уничтожить всех демонов на этой дороге! (Миса)


Реакция Ай была довольно слабой, так как она ожидала такого ответа, а вот Куроно замер, как только услышал это.


«Что? Что она только что сказала? Уничтожить? Демонов, идущих по этой дороге? Это значит…»


— Тот человек, кажется, пялится на меня… (Миса)


Фигурка Мисы исчезла из поля зрения Куроно… нет, ему только показалось, что исчезла.


Она не телепортировалась, а просто двигалась очень быстро. Одно быстрое движение.


И Миса, двигавшаяся далеко за пределами восприятия Куроно, нанесла ему сокрушительный удар каблуком в живот.


— Гхаааа?!


От удара тело Куроно подбросило в воздух.


— Он раздражает меня. Может, я всё-таки убью его? (Миса)


Он, наконец, упал лицом в землю.


Так как он лежал лицом вниз, то мог видеть только землю, но он знал, что сейчас к его шее был приставлен клинок.


— Я же сказала, что не разрешаю. А теперь, ну-ка, убери уже своё боевое писание. (Ай)


— Пф, брюзга!


Ощущение прикосновения клинка к шее исчезло.


Вместо этого Миса пнула Куроно в бок.


Куроно и так уже походя растоптали, а Апостол вдобавок нанёс удар мифриловым каблуком такой силы, что больше напоминало удар молотом.


— Кха… Кхе…


Держась за краешек сознания, которое уже было готово улететь за горизонт, Куроно слушал и запоминал.


— Не слишком ли скверно будет вот так свободно расхаживать по Пандоре, которая находится под контролем Сариэль? Они не позволят вмешательства другого Апостола. Ведь так? (Ай)


— Ты так говоришь, как будто тебя это не касается. (Миса)


— Всё будет в порядке. И старик Папа и тот Герой-позер, второй Апостол, а также Бог полностью простят меня. (Ай)


— Я в этом что-то не уверена!!! (Миса)


— Да, да, я выслушаю твои жалобы, когда сама испытаю что-то подобное, так что давай возвращаться. (Ай)


Миса не пыталась скрыть своего недовольства, однако она согласилась с Ай.


— Полагаю, это правда. Если мне не разрешено убить этих, то не вижу смысла дальше здесь оставаться. (Миса)


Миса щёлкнула пальцами, отчего мгновенно появился белый магический круг.


Куроно, всё также валявшийся на земле, не видел этого, но Ай с первого взгляда поняла, что за магия кроется в этом круге.


— Гриффон! — оживлённо воскликнула Ай.


Прямо перед ней был призван монстр с туловищем Льва и головой Орла.


Размерами он явно превосходил как орла, так и льва.


Безусловно, десятиметровый Грифон выглядел свирепым монстром, однако его чистые белые перья и мех также придавали его внешности божественный ореол. Подходящее верховое животное для Апостола, одарённого Божественным Покровительством своего Бога.


— Как мило! Я тоже сделаю свою следующую Цумики-тян Грифоном, а не Химерой. Уф! (Ай)


— Точно, он милый, мой Грифон… эй, не взбирайся на него, как на своего собственного! (Миса)


Миса попыталась стянуть Ай, старавшуюся взобраться на Грифона.


— Эээ… Будет прекрасно, если ты позволишь мне сидеть на нём верхом или, нет, лучше позволь мне сидеть на нём верхом! Хотя бы до деревни Альзас. (Ай)


— И где, чёрт возьми, эта деревня Альзас… Ладно, Ай-сэмпай будет сидеть позади меня! Давай, отпусти уже поводья! (Миса)


Обе девушки пререкались, стоя на роскошном стремени Грифона. Казалось, они веселились, но…


«Что за херня… Не издевайтесь надо мной…»


Для него она уже стала отвратительным воспоминанием.


— По… Постойте… Восьмой Апостол Ай.


Сделав усилие, Куроно поднялся.


Он прокричал Ай, которая в любой момент могла взмыть в вечернее небо.


— Что случилось с остальными! Разве вы не собирались дать им сбежать!!!


Казалось, Ай была удивлена тому, что Куроно снова поднялся, но она быстро ответила с шаловливой улыбкой на лице.


— Ах-ха-ха-ха. Извини, похоже, они в итоге все умерли. Как те демоны-беженцы, так и те искатели приключений. Так ведь? (Ай)


Ай стукнула Мису по плечу и та ответила раздражённо:


— А… Э… Неделю назад какие-то деревенские жители, похожие на демонов, сбились в толпы, так что я уничтожила их всех. Кроме того, те, что ехали в повозках, были весьма живучими. Они меня серьёзно разозлили. (Миса)


— Ну, как-то так. Очень жаль, ты ведь сражался, не жалея сил. Ну, в следующий раз старайся лучше! (Ай)


Жестокая правда обрушилась на Куроно.


Он не мог отвергнуть это, как шутку. В конце концов, он не понаслышке знал о силе Апостолов.


Шесть дней он тяжело сражался с Крестоносцами, пытаясь выиграть время, а беженцы уже были мертвы…


— Что…


Даже искатели приключений, с которыми он сражался бок о бок. Пока он играл в нелепые игры с одним Апостолом, они были убиты другим нелепым Апостолом.


— Не может быть…


Силы покинули Куроно.


Проклятый топор, который он так крепко сжимал, повалился на землю.


— Если мы встретимся ещё раз, я снова сражусь с тобой. И в следующий раз я не проиграю! А теперь, Куроно-кун, пока-пока! (Ай)


Бросив эти беспечные слова, оба Апостола, наконец, покинули это место.


Гигантский белый Грифон исчез в красном вечернем небе.


На дороге остался только жалкий победитель в сражении с 8-ым Апостолом.


— Не может быть… ведь это ложь, правда?
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Глава 148. Оккупированная деревня Альзас


        В штабе командования, каковым послужил бывший дом старосты деревни Альзас, в одной из комнат собрались двое Апостолов, Норз и непосредственный помощник 8-го Апостола Сестра Сильвия.


    Норз склонил голову перед двумя божественными Апостолами, однако выражение лица у него было кислым, как будто он проглотил насекомое.


    — Премного благодарен за помощь в уничтожении демонов, 11-ый Апостол Лорд Миса. (Норз)


    Однако только словам благодарности было позволено выходить из его рта.


    Даже если они болтали между собой, не обращая никакого внимания на слова Норза.


    — Как я уже сказала, я возвращаюсь! (Миса)


    — Разве это не прекрасно! Они даже приготовили еду для нас. Давай, поешь с нами… (Ай)


    — Нет. Я не собираюсь есть нечто, приготовленное этой потрёпанной оккупационной армией в этом далёком регионе. (Миса)


    — Эх, даже несмотря на то, что хлеб и суп очень вкусные? Намного вкуснее, чем походная провизия! (Ай)


    — Твои вкусовые пристрастия слишком скудны для Апостола! Мы особые создания, отмеченные Богом, поэтому нам нужно жить более особенной жизнью, нежели обычные люди! (Миса)


    — Ты говоришь как благородная. (Ай)


    — Мы и есть благородные! Разве титул «Лорд» не указывает на это?! (Миса)


    — Я на самом деле не получала дворовый титул… (Ай)


    Пока они занимались бесконечным балабольством, Норз неподвижно стоял и терпеливо ждал.


    Он взглянул на Сильвию позади себя, чтобы проверить её реакцию, но…


    — …


    С нежной улыбкой на лице она внимательно слушала беседу своей госпожи с Мисой.


    Похоже, у Сильвии не было никакого желания останавливать этот бестолковый разговор.


    В итоге, спустя почти полчаса их болтовня, наконец, закончилась, так как Миса ушла, отказавшись от приглашения Ай присоединиться к трапезе.


    — Так значит, вы говорите, что намеренно дали тому Дьяволу уйти живым? (Норз)


    Наконец, Норз смог узнать подробности этого дела.


    — Агась, а также фее Лили-тян и ведьме Фионе-тян. (Ай)


    — Э… Ясно… (Норз)


    После того рокового инцидента в Ирз, Дьявол Куроно, перебивший кучу его солдат, остался в живых. Норз не мог с лёгкостью принять этот факт, однако он также не мог просто взять и накричать на Апостола.


    Норз, уже очень давно служивший в армии, не был идиотом, чтобы игнорировать приказы своего начальства.


    — Хи-хи, извини, Сильвия-тян, что оставила тебя одну на столь долгий срок. (Ай)


    — Нет, всё в порядке, Госпожа. Теперь, когда вы вернулись… (Сильвия)


    Хотя Миса, наконец, ушла, теперь Ай и Сильвия начали заигрывать друг с другом, но даже в этом случае у Норза не было права жаловаться.


    Почему эти женщины были… нет, глупо даже думать о таком. Взглянув на Ай, флиртующую с Сильвией таким способом, что даже самым извращённым стариканам стало бы стыдно, он понял, что она замешана тут с самого начала.


    — Я покорно извиняюсь, но, пожалуйста, не могли бы вы посвятить меня в детали? (Норз)


    Выбрав время, когда эти двое оторвались от своих страстных любовных поцелуйчиков, он снова задал вопрос.


    — М? А что-то ещё осталось неясным? (Ай)


    — Это Епископ Грегориус послал 11-го Апостола Мису, я правильно понимаю? (Норз)


    — Ага, она сказала «грего-чего-то-там», а на Пандоре только старик Грегориус подходит под это описание, — ответила Ай, одновременно щупая пышную грудь Сильвии.


    — Ясно, так значит под подкреплением Епископ Грегориус имел в виду Апостола… — пробормотал он.


    — Ммм… в точку! (Ай)


    — Ах, пожалуйста, Госпожа, больше не могу… (Сильвия)


    Он понял, что не сможет выведать больше информации от Ай, чья немота была на максимуме.


    В Республике ходили всем известные слухи, что 8-ой Апостол бродит по свету, убивает монстров и наказывает продажных торговцев и государственных служащих. Конечно, Норз тоже слышал об этом.


    Хотя она никогда не была в Элизионе, тот факт, что она знала о каждом высокопоставленном священнослужителе, что был отослан на Пандору, означал, что множество помощников, таких, как Сильвия, находятся здесь повсюду.


    Помощники, подобные Сильвии, что носили монашеское одеяние поверх своих роскошных тел.


    Это было возмутительно.


    — Ну, Миса была тем, кто сделала это. Большая часть сбежавших демонов были убиты. А с этим миссия оккупационной армии теперь завершена, так? (Ай)


    — Да… (Норз)


    Когда на лице Норза появилось недовольное выражение, Ай, облизывая заднюю часть белоснежной шеи Сильвии, сделала предупреждение:


    — Тебе не разрешено преследовать Куроно-куна. Ясно?


    — Понял. (Норз)


    Когда Ай заявила, что Куроно и те две девушки теперь, вероятно, легко и беспрепятственно достигнут соседней Спады, недовольство Норза только выросло.


    Но так как Норз не мог зло разговаривать с ней, а также услышав всё, что хотел узнать, он решил убраться отсюда как можно быстрее.


    — Восьмой Апостол Ай-сама, спасибо вам за ваше сотрудничество. Пожалуйста, доверьте остальное нам.


    — М… А, точно, мне нужно передать обратно командование. Я уйду завтра утром, так что после того старика вы снова станете командующим. (Ай)


    — Очень хорошо. (Норз)


    Ай встала со своего места, показав тем самым, что говорить больше не о чем.


    Думая об удовольствии, которое она получит сегодня ночью, Ай направилась к выходу из комнаты, крепко держась с Сильвией за руки, однако, прежде чем выйти, она остановилась у двери и обернулась.


    — А, и ещё, «начальство», вероятно, устроит тебе выволочку за большие потери при взятии мелкой деревушки. Скажи им, что ты столкнулся с парнем, который смог победить даже 8-го Апостола. Хотя я сомневаюсь, что они поверят тебе. До встречи! (Ай)


    И после этого она, наконец, вышла из комнаты.


    Оставшийся один Норз встал и стянул булаву с пояса.


    — Херня!!!


    Он обрушил булаву на то место, где только что сидела Апостол.


    В любом случае, 6-го числа месяца Хацуби, захватив деревню Альзас, Крестоносцы взяли под контроль всю территорию Дайдалоса.
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    Глава 149. Выжившие


        Солнце скрылось за горным хребтом Галлахад, ночь вступила в свой права.


    Как правило, в темноте здесь никто не ходит, однако сейчас по дороге в полном молчании брели три тени, окружённые тусклым светом.


    Куроно шёл, опустив взгляд. Лили и Фиона шли позади него, не зная, что сказать.


    Троица потратила последнее зелье восстановления выносливости, прежде чем начала свой путь.


    Они направлялись в место, где искателей приключений атаковал 11-ый Апостол.


    Если слова Мисы были правдой, то там должны были остаться следы сражения.


    Прошло не больше половины дня, с тех пор как уехала вереница повозок с искателями, оставив Куроно и его отряд, так что можно ожидать, что место нападения находилось не слишком далеко.


    И Куроно хотел получить подтверждение.


    «Становится всё тяжелее передвигать ногами…»


    Куроно остановился, думая о чём-то.


    Что произошло с искателями приключений? Что случилось с беженцами? Что теперь делать? Что теперь станет… Он отбросил эти мысли, собрался с духом и пошёл дальше.


    Тем не менее, в глубине сердца неотвратимо росло плохое предчувствие, терзавшее его душу.


    Пока Куроно не убедится в этом, не увидит собственными глазами, он не сможет действовать дальше.


    Сколько времени прошло, с тех пор как они начали идти? Вероятно, не так уж много. Наконец, на дороге, которая казалась Куроно бесконечно длинной, он увидел ответ.


    — ?!


    Шар света Лили освещал пространство вокруг них и четырёхугольный силуэт вдалеке отразился в глазу Куроно.


    Благодаря улучшенному зрению Куроно мог видеть подобно ночному животному. И он не мог ошибиться, всматриваясь в темноту.


    Как только он разобрал нечто прямоугольной формы, то сразу же побежал.


    — Ах, Куроно!


    — Куроно-сан…


    Он не слушал их. Он должен удостовериться, даже если оправдаются его худшие ожидания.


    — Ах… Ааа…


    Это без сомнений были обломки повозки.


    Никакой ошибки, это одна из тех самых повозок для бегства, что они сколотили в спешке, не покрашенная, из грубо обработанного дерева и она была сломана в нескольких местах.


    От передней части остались только обломки, как будто от удара железного мяча.


    — Это… Это…


    Дальше валялись другие опрокинутые повозки, сломанные в нескольких местах, и повсюду валялись обломки.


    С другой стороны дороги из темноты шёл запах крови, к которому они уже привыкли за эти несколько дней.


    Не лица надёжных искателей приключений и не лица ненавистных Крестоносцев и уж тем более не лица нелепых Апостолов всплыли в памяти Куроно. А сцена пылающей деревни Ирз. Тот ад, когда уже было слишком поздно и он никого не смог спасти.


    Сейчас не было ни горящих домов, ни распятых друзей.


    Однако чувство отчаяния было таким же, как и тогда в деревне Ирз.


    — Это… слишком много…


    Куроно шёл нетвёрдой походкой, пока, наконец, силы не покинули его. Его колени подогнулись.


    Повсюду были кратеры разных размеров, поваленные деревья, следы жестокой борьбы.


    Что за грандиозная битва здесь развернулась? Теперь уже не понять, однако одну вещь он знал точно.


    — Все… мертвы…


    Искатели приключений были безжалостно уничтожены.


    Он видел трупы тех, кого знал ещё живыми.


    В одном особенно большом кратере находился один из тех, кого он знал. Из его груди торчал огромный клык-меч, который буквальным образом пришпилил тело к земле. Это был Вулкан.


    «Клык-меч · Злобный Пожиратель» пронзил сердце, а за его рукоять крепко держалась отрубленная по локоть правая рука.


    На обочине валялся поношенный кусок ткани чёрного цвета. Если бы не жезл с набалдашником в виде черепа, лежавший рядом, то можно было бы не понять, что это Мозрун.


    Получил ли он слишком большой урон или его раздавило чем-то тяжёлым, но всё тело, все кости от головы до ног были раздроблены на мелкие кусочки. Не было больше лица-черепа, его теперь совершенно никак не узнать.


    Три склонившихся трупа возле деревьев, несомненно, принадлежали трём сестрицам из отряда «Три Принцессы-Охотницы». Издалека можно было подумать, что все трое держались за руки, но на самом деле их ладони были проткнуты стрелами, так что их руки соединены насильственным образом.


    У всех троих отсутствовали головы. Из-за того что они носили одинаковую экипировку и имели одинаковое телосложение, он не мог понять, кто из них кто.


    Он не нашёл в себе сил поискать отрубленные головы, которые должны были лежать где-нибудь поблизости.


    — Какого чёрта… да вы издеваетесь… что это такое… почему… зачем это…


    Чем больше он смотрел, тем больше трупов и останков видел, повсюду кровь, ни одного целого тела. Он без труда мог ощутить всю злобу убийцы.


    По одежде, экипировке, отличительным чертам он мог определить чей труп кому принадлежал.


    Пусть даже месяца не прошло, но он не мог забыть своих боевых товарищей, с которыми он ел, спал, сражался бок о бок.


    Именно поэтому он принял их смерть без колебаний.


    Это ложь. Этого не могло произойти. Это не может быть правдой. Протесты бессмысленны.


    Теперь Куроно знал правду. Одиннадцатый Апостол Миса на самом деле «уничтожила всех демонов на этой дороге».


    — Мы сражались не за это!!!


    Вместе с криками по щекам хлынули слёзы, что падали на землю словно дождь.


    — Проклятье! Отвали! В очередной раз я…


    Куроно скорчился, словно отрицая реальность вокруг.


    — В очередной раз я не смог никого защитить…


    Он не смог сдержать слёз сожаления.


    Но несмотря на сожаление, он не мог получить ответа, что же ему следовало сделать.


    Вторжение Крестоносцев, оборонительное сражение при Альзасе, неожиданная атака подопытных, нападение апостолов… Он и его друзья сражались с полной отдачей.


    Тем не менее, всё окончилось ничем, бесполезные усилия, бесполезные сражения и бесполезные смерти.


    Что же пошло не так? Чего не нужно было делать? Что нужно было сделать? Могло ли всё закончится для них по-другому, без ожидающей их катастрофы?


    Ответа не было и никогда не будет.


    Но даже если найти ответ, то он просто пополнит его список сожалений, это не изменит свершившегося.


    В кругу мыслей, вращавшихся в голове Куроно, мелькнула вспышка. Чрезвычайно простое и ясное решение вопроса, на который не предполагалось ответа.


    — Я был слаб…


    Ответом была «Сила».


    Что, если бы у него была сила, чтобы убить тысячи, миллионы Крестоносцев?


    Что, если бы у него была сила, чтобы убить апостолов?


    — Если бы я был сильнее, могущественнее, никому бы не пришлось умирать.


    Когда к нему пришёл этот ответ, Куроно испытал муки истинного сожаления.


    Он не мог простить себя за то, что создал такую безвыходную ситуацию. Он понял, что это бремя, с которым ему придётся жить всю оставшуюся жизнь и от которого ему не удастся избавиться.


    Неважно, насколько серьёзная была причина, для Куроно это было единственной истиной.


    — Ясно, все они умерли из-за меня.


    Состояние, овладевшее Куроно, было…


    — Ха, ха-ха-ха… Понятно, теперь я понимаю, всё понимаю, это моя вина, я ошибался…


    Отчаяние.


    — Куроно!


    В этот момент к нему приблизился свет.


    Радужное фосфоресцирующее свечение отразилось в его правом глазу. Тёплое, нежное, маленькое тельце прыгнуло на Куроно.


    — Куроно не ошибается! Ты старался! В самом деле старался! Сильнее, чем кто бы то ни было!


    — Лили…


    Прижавшись к груди Куроно, с проступившими слезами в уголках глаз, выкрикивая слова поддержки, — это была Лили.


    — Куроно, ты защитил меня! Я жива, ты защитил меня, я жива! Именно поэтому ты ни в чём не ошибаешься!


    Пусть эти слова были нескладными и неуклюжими, но они вселили надежду в полное отчаяния сердце Куроно.


    — Лили… Спасибо тебе.


    Этот свет не мог чудесным образом изменить текущую реальность.


    Куроно был очень близок к самоубийству, у него оставалось последнее уцелевшее оружие — Проклятый Злобный топор Харарецу.


    Однако слова Лили остановили его, охваченного отчаянием, в шаге от пропасти.


    К нему понемногу вернулось спокойствие.


    — Я в порядке, так что… не плачь.


    — Ага! Да! Лили не будет плакать!


    Куроно крепко обнял уткнувшуюся ему в грудь Лили, которая теперь была прикрыта только тонкой рубашкой.


    Тепло разлилось по груди Куроно, возвращая ему спокойствие, и он ощутил в себе силы, чтобы снова встать на ноги.


    — Давай поищем выживших.


    Продолжая держать Лили возле груди, Куроно поднялся.


    Оставив скорбь, печаль и сожаления на потом, он начал действовать, чтобы сделать то, что должен.


    — Эй! Есть кто живой?! — прокричал он в темноту.


    Кто-нибудь, хотя бы один, если здесь есть выживший, они спасут его.


    Единственное, что они должны сейчас сделать, найти выживших и помочь им.


    — Эй! Кто-нибудь! Ответьте!


    Бесполезно. Никому не выжить после нападения Апостола… Эта мысль постепенно росла в уголке его сознания.


    Если бы он просто стоял здесь, то негативные эмоции захлестнули бы его. Но не было времени на то, чтобы стоять и предаваться унынию и печали. Куроно отчаянно пытался подбодрить себя.


    — Эээй…


    Куроно бродил в поисках выживших, прижимая к себе Лили, которая продолжала твердить: «Я не плачу».


    — «ضوء شمعة تضيء ثلاثاء», Факел.


    Внезапно окрестности вокруг Куроно осветились.


    Взглянув вверх, он увидел множество ярко пылающих огненных шаров.


    — Я подумала, будет проще искать, когда светло.


    Фиона появилась позади, словно тень. В руках она держала свой любимый посох Метла Айнз.


    — Спасибо, так лучше.


    Увидев улыбку Куроно, Фиона ощутила облегчение, хотя на выражении её лица это никак не отразилось.


    Не имевшая друзей Фиона не знала, какие правильные слова нужно говорить в такой ситуации.


    Она оставила это на Лили, благодаря чему Куроно пришёл в себя. А ещё она ощутила облегчение, потому что снова могла с ним говорить.


    — Кстати, есть какая-нибудь магия для поиска выживших?


    Фиона собралась было улыбнуться, но, услышав вопрос Куроно, осталась при своём невозмутимом выражении и ответила:


    — Жажда крови или поиск магической энергии в определённом радиусе.


    — Нет, даже я так могу, наверное. Серьёзно раненый или находящийся при смерти не испускает подобных эманаций.


    Даже удивлённый взгляд Куроно был приятен Фионе.


    Она в очередной раз поняла, что была довольно нестабильна, когда видела предыдущее состояние Куроно.


    — Мне жаль, но я не изучала магию для поиска слабых следов магической энергии.


    — Ясно. Тогда что на счёт магии, усиливающей громкость голоса?


    — Такого я тоже не изучала.


    — Тогда ничего не поделать, остаётся только настойчиво искать. Спасибо за освещение.


    Благодаря освещению теперь было видно территорию, где произошла катастрофа. Но Куроно старался не думать об этом слишком много.


    — Эй! Если кто-нибудь выжил, ответьте, пожалуйста!


    И в этот момент, когда он прокричал в очередной раз, раздался шум.


    — Там кто-то есть?!


    Как будто в ответ на выкрик Куроно шум стал сильнее.


    Он исходил из-под перевёрнутой сломанной повозки.


    Навес полностью отсутствовал, смятый весом повозки, однако в узком зазоре между рамой и землёй кто-то был и пытался выбраться.


    Определив источник голоса, Куроно выронил Лили, скорее даже бросил, и побежал к сломанной повозке.


    — Эй! Ты там?!


    Он поднял сломанную повозку, просунув руки в зазор.


    Куроно обладал нечеловеческой силой благодаря модифицированному телу и даже без использования поддерживающей и усиливающей магий и боевых умений. Он всё же не смог с лёгкостью поднять повозку целиком, однако приподнять получилось.


    — Ты в порядке?!


    Он хотел позвать Фиону, чтобы помогла вытащить выжившего, однако прежде чем он успел сделать это, придавленный выполз из-под повозки сам.


    — Это ты, Онии-сан?


    Это был Саймон, Снайпер-Алхимик.


    Вместо любимой винтовки Ятагарасу он держал в руках тёмно-красный камень.


    — Саймон! С тобой всё в порядке…


    Одежда на нём была сильно испачкана, однако на руках и ногах было всего несколько кровоподтёков и царапин, ни одного смертельного ранения.


    Удостоверившись, что жизни Саймона ничего не угрожает, Куроно испытал облегчение.


    — Всё плохо.


    Он сел на землю и опустил голову. Куроно не видел выражения лица Саймона, только его пепельные волосы.


    Однако голос его дрожал.


    — Всё плохо… все мертвы… все убиты той…


    — Саймон… Будет лучше, если ты не будешь сейчас об этом думать.


    Как только он сказал это, Саймон вскинул голову. В её изумрудно-зелёных, как у Лили, глазах стояли слёзы.


    — Сьюсью умерла, защищая меня! Я не мог ничего сделать! Я думал… она… всегда… меня…


    Саймон крепко обнимал красный камень. Куроно всё понял.


    Это было сердце (ядро) слизи.


    Источник жизни Сьюсью, искателя приключений 4-го ранга, а также корректировщика Саймона.


    — Я ничего не смог сделать… Я был так напуган… Я был под защитой до самого конца… Уууууууу!


    Саймон зарыдал, как будто, наконец, спал некий барьер.


    — Мне жаль… Мне жаль, я никого не смог защитить.


    Куроно крепко обнял тонкое тело Саймона. Точно так же, как совсем недавно Лили делала это для него.


    — Уууу… Почему… Почему такие, как я, остаются в живых…


    — Не говори ничего! Я очень рад, что ты жив!


    — Но…


    — Всё в порядке. Сейчас просто радуйся, что ты выжил. И я действительно рад, что с тобой всё в порядке, Саймон.


    После этого Саймон продолжал молча рыдать, пока Куроно обнимал его.


    Даже подбадривающий Саймона Куроно не залечил полностью своё сердце. Обнимая это щуплое тельце, негативные эмоции всё равно отравляли ему душу.


    — Куроно.


    Пронзительный голос Лили остановил хаотичный поток мыслей и вернул его обратно в реальность.


    — Что случилось, Лили?


    Лили всё также была в форме ребёнка, однако по тому, как она его позвала, Куроно понял, что её сознание сменилось на взрослое.


    Он не стал спрашивать, зачем она вернула себе взрослое сознание.


    В этом не было нужды, потому что раз она воспользовалась Королевой Берилл сверх временного ограничения, означало, что ситуация была плохой.


    — Взгляни туда.


    Тяжёлым взглядом, который не вязался с её детским обликом, она смотрела вдаль в сторону Горной Гряды Галлахад.


    Куроно отпустил Саймона, встал рядом с Лили и посмотрел в том же направлении.


    — Это…


    Там тянулись вереницы огней от факелов.


    Другого объяснения, кроме как «кто-то» зажёг факелы и теперь идёт по дороге в темноте, быть не могло.


    — Погоня Крестоносцев?


    — В таком случае она должна быть сзади. Так ведь?


    Лили была права.


    Куроно понял, что Крестоносцы не могли придти со стороны Горной Гряды Галлахад.


    — Тогда может это беженцы? Хотя, нет, это другая дорога…


    — Эм, Лили-сан…


    Не успел он опомниться, как Саймон уже стоял рядом.


    — Что?


    Под её острым взглядом он слегка стушевался, однако внезапно ответил.


    — Ты ведь можешь пользоваться своей магией света, чтобы смотреть вдаль?


    — Точно, мы можем увидеть кто это своими собственными глазами.


    Завершив заклинание, у неё в руках появились прозрачные линзы, точно такие же, как тогда, во время боя с разведотрядом в деревне Ирз.


    Саймон и Куроно посмотрели через линзу, изучая приближающуюся к ним группу.


    — Не могу рассмотреть…


    Даже через линзу, из-за темноты Саймон ничего не мог рассмотреть, кроме света факелов.


    Однако правый глаз Куроно, что способен был видеть в темноте, рассмотрел.


    — Они не похожи ни на Крестоносцев, ни на жителей деревень.


    Куроно видел бронированный силуэт рыцаря верхом на лошади.


    Облачение полностью отличалось от экипировки крестоносцев. Это была другая армия.


    Тем не менее, он не видел никого с крупным телосложением, как у зверолюдей или големов, все были человеческих размеров, поэтому отбросить вероятность того, что это армия Крестоносцев, было нельзя.


    — Онии-сан, можешь рассмотреть герб?


    — Герб? Хм… Ага, могу.


    — Опиши мне его!


    Сощурившись, Куроно рассмотрел два флага, что держали рыцари.


    Он ощутил облегчение, когда не увидел ни на одном из них эмблемы креста.


    А ещё он понял, что на обоих флагах были разные гербы.


    — На одном флаге скрещённые корона и меч, на другом, шлем, щит и копьё. Тебе о чём-то это говорит, Саймон?


    — Ага, это армия Спады, никаких сомнений.


    Издав вздох облегчения, он вспомнил, что отправил гонца в Спаду с просьбой о подкреплении.


    Однако на самом ли деле это подкрепление?


    — Стой, подожди, Спада действительно спасёт нас?


    Это не похоже на того парня, который говорил бежать в Спаду, однако перед лицом вооружённой армии вполне нормально немного беспокоиться.


    Спада была национальным врагом Дайдалоса. Даже если они готовы принять беженцев, всё равно от тревоги никуда не деться.


    — Всё в порядке, мы можем продолжить наш путь с этим отрядом. А, Онии-сан, просто, чтобы быть уверенным, тот, кто едет во главе отряда, в более крупных доспехах, чем другие?


    — Эм… Ага. Только один из них экипирован комплектом тяжёлых доспехов.


    Даже смотря через линзу Лили, он видел только силуэт без деталей, однако этого было достаточно, чтобы понять, что внешний вид рыцаря отличался от остальных. Этот рыцарь, безусловно, лидер.


    Он был оснащён фирменной маркой тяжёлого рыцаря — алебардой и башенным щитом.


    Естественно, тяжёлый рыцарь был выше и больше остальных. Другие рыцари были вооружены пиками с короткой рукоятью и длинной колючей частью. Щиты у них были большими, но не шли ни в какое сравнение с Башенными Щитами, а их доспехи казались тоньше и легче, чем у их лидера.


    Куроно рассказал об увиденном Саймону.


    — Ага, те парни, несомненно, Второе Подразделение Армии Спады «Буря». Не волнуйся, они спасут нас.


    Увидев облегчение на лице Саймона, Куроно не удержался от вопроса:


    — Ты знаешь об армии Спады?


    Саймон слегка засомневался, но затем честно ответил:


    — Да, тяжёлый рыцарь, что стоит во главе «Бури», моя старшая сестра.


    У Куроно открылся рот от удивления.


    — А… Эм… Не то чтобы я скрывался, были некоторые обстоятельства. Сам я не являюсь солдатом Спады… Ну, в любом случае, всё будет в порядке.


    У него появилась куча вопросов, но сейчас к ним шла «помощь» из Спады.


    — Ясно, нас спасут…


    Куроно, наконец, понял, что долгая битва подошла к концу, сражение при Альзасе подошло к концу. Только четверо выживших и сокрушительное поражение.
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Глава 150. Ползущая Белая Тень


        Мидийские руины, расположенные примерно в 10-ти километрах от столицы Дайдалоса, имели уровень сложности 4-го ранга. В этом огромном подземелье недавно был открыт новый участок, но из-за вторжения Крестоносцев активность искателей приключений в этом секторе была остановлена и новый участок остался нетронутым.


    Где-то через месяц после взятия столицы Дайдалоса гильдия искателей приключений прекратила свою деятельность.


    А учитывая тот факт, что власть теперь в руках Крестоносцев, которые не позволяли расхаживать демонам на свободе, деятельность искателей Дайдалоса была прекращена полностью.


    Поэтому близ Мидийских руин, возле которых раньше бродили искатели приключений, теперь не было видно ни одного из них.


    Тем не менее, в это место набежали толпы людей, намного больше того количества искателей, что здесь раньше ошивались.


    Все эти люди принадлежали к человеческой расе. На них были белые одежды с эмблемой креста. Это, безо всякого сомнения, были Крестоносцы.


    Их внимание привлёк новый участок Мидийских руин.


    Потому что здесь было то, что они искали.


    — Хм, так это… Мне очень жаль, я знаю, что этот алтарь изумителен, но Древняя магия находится вне моей компетенции…


    Когда Иуда, главный руководитель Белого Таинства, добрался до своей цели — Алтаря — то услышал эту ухо-пронзительную-скороговорку.


    С суровым выражением лица и с, как всегда, нахмуренными бровями Иуда повернулся к источнику назойливого голоса.


    — Здравствуйте! Добро пожаловать! Я исполняющий обязанности командующего армией под непосредственным надзором Кардинала Мерседес. Меня зовут Грегориус. А, кстати, несмотря на такую мою внешность, я всё же епископ, хе-хе-хе… мы оба епископы, пожалуйста, не стесняйтесь меня, рад встрече с вами.


    На разговорчивом мужчине было одеяние епископа, он был среднего роста и, кроме по настоящему узких глаз, в его внешности не было никаких отличительных черт.


    Грегориус протянул руку для бесцеремонного пожатия, в то время как его глаза практически превратились в две узкие щели, лицо как у хитрющего лиса из какой-нибудь сказки, а также какая-то слишком подозрительная улыбка.


    — Грегориус «Пророк», хех… С чем пожаловали, господин Епископ? (Иуда)


    Поначалу казалось, что Иуда проигнорирует его, однако он без намёка на обиду ответил на предложенное рукопожатие.


    — Нет-нет, «Пророк», это второе имя и вправду смущает. Ну, я всё равно так себя называю, ах-ха-ха!


    Пожав друг другу руки, епископы продолжили разговор.


    — Так с каким делом пожаловали сюда?


    — Ну, я извиняюсь, я такой говорун, что беседа всегда заходит в тупик, все говорят мне, чтобы я поторапливался и быстрее переходил к делу…


    — …


    Грегориус не казался таким уж тупым человеком, чтобы не понять тягостного молчания Иуды.


    — Тут нет никакого глубокого смысла, просто обычное вступление. Я хочу ладить со всеми Крестоносцами, поэтому представляюсь всем, кого повстречаю, а вы очень бросаетесь в глаза… упс, я имею в виду, вы такой загадочный. Я не смог отыскать ни вашего дома, ни адреса, поэтому я здесь, чтобы представиться. Пожалуйста, не обижайтесь.


    — В таком случае вы уже достигли своей цели, так?


    Очевидно, что он сказал это, чтобы быстрее вернуться к своим делам.


    Понял он или нет, но улыбка Грегориуса стала только шире.


    — Мы же, наконец-то, встретились. Почему бы нам не обменяться информацией и текущим состоянием дел? Несмотря на мой внешний вид, я многое знаю. Я владею информацией о многих событиях, что происходят сейчас в Дайдалосе. Ах, это так похоже на самовосхваление…


    — Мне нисколько это не интересно. Вам же тоже будет не интересно услышать что-то от старого человека, увязнувшего с головой в исследованиях, так ведь?


    Даже имея высокий статус епископа, Иуда всё равно был с головой погружён в исследования. Он родился исследователем. В церкви это был довольно известный факт.


    Также говорилось, что Иуда достиг своего положения епископа, чтобы создать лабораторию для проведения экспериментов.


    Другими словами, пока он может беспрепятственно заниматься своими исследованиями, ничто другое его не интересует. Такие вещи, как «богатство» и «власть», которых так жаждут другие священники, были совершенно ему не нужны.


    Информация, исходившая от Иуды, была информацией технического рода и касалась его исследований. Никто не смог бы добыть у него информацию для извлечения некой выгоды.


    Иуда получил множество хороших отзывов, как из своей страны, так и из зарубежных государств [?], за создание 7-го Апостола Сариэль.


    Тем не менее, даже если бы он спрятался, используя свои возможности, положение епископа само по себе вызывало трудности. Самый высокоранговый человек — Папа — покровительствовал ему, благодаря чему большинство не мешало ему и высоко ценило его, даже внутри церкви.


    Конечно, такая слава не могла пройти мимо Грегориуса. Но он пытался поговорить с Иудой как человек, насильно приглашающий кого-то в бордель.


    — Я понимаю, что мешаю вашей работе, тем не менее…


    В его нескромных узких глазах мелькнул холодный свет.


    — Все сейчас заняты «охотой на демонов». Это может возбудить неприязнь по отношению к вам из-за ваших действий, верно?


    Иуда медленно повернулся лицом к Грегориусу.


    Высокий Иуда смотрел на него сверху вниз.


    Тренированное смуглое тело, как у воина на передовой, было нехарактерно для исследователя в годах.


    Но Грегориус не дрогнул бы даже при виде обнажённого меча.


    — Будет грубостью спросить вас… Почему вы так решили? У вас было «Пророчество» на счёт моих действий?


    — Ну, по правде говоря, у меня не было никаких зацепок, так что ушло время, чтобы найти вас. Почему вам удаётся так легко и скрытно перемещаться? Это так называемая мудрость старого человека? Хи-хи-хи.


    Иуда тайно протолкнул своих подчинённых и солдат в оккупационную армию, чтобы захватить «тела для экспериментов». И сам он тоже передвигался тайно. Кроме Папы, никто не знал о его перемещениях.


    — Ну так, как вам демоны Пандоры? Вы удовлетворены?


    — Мы захватили достаточно, чтобы приступить к первой фазе. Эксперименты стартуют, как и планировалось. (Иуда)


    Иуда ответил честно, зная, что теперь нет нужды что-то скрывать.


    — «Проект Святой Солдат»? Нет, это в самом деле превосходная идея, я такого даже представить не мог. Но если вам удастся пустить их в массовое производство, не останутся ли обычные солдаты-крестоносцы без работы?


    Похвала или издёвка? Иуда ответил просто:


    — Результат именно такой, как и планировалось.


    Он не обращал никакого внимания на слова епископа, который то ли хвалил, то ли ругал его исследования.


    — Ах да, я тут вспомнил, об одном уничтоженном отряде. У меня есть кое-какая информация об этом. Это случилось в оккупационном войске, что находится под моим надзором. Тот отряд назывался что-то наподобие «Наёмники Кипра». (Грегориус)


    В памяти Иуды всплыло лицо молодого мужчины по имени Кипр, который не вернулся с миссии по захвату демонов. Однако это изображение быстро кануло в забвение.


    Ему не было никакого толка с мёртвого помощника. Если полезный инструмент сломался, его необходимо заменить новым. Всё просто.


    Количество схваченных отрядом Кипра демонов равнялось нулю. Вернулась только половина подопытных, что была с ним, остальные были уничтожены.


    Однако несмотря на эту неудачу, как он уже говорил ранее, демонов для первой фазы было схвачено достаточно.


    Поэтому ему был не интересен саркастический тон Грегориуса, наоборот, он спросил:


    — Вы же отправили апостола? Разве это работа для апостола, уничтожить чуть ли не миллион демонов?


    — Ну, я не мог игнорировать «Пророчество». Всё было хорошо до отправки её на задание, но когда она вернулась, то была очень сердита и взяла больше денег в награду. Вся моя премия ушла на это. Ха-ха-ха.


    Почёсывая голову, Грегориус с юмором рассказал о тирании 11-го Апостола Мисы.


    — Они обладают бо́льшим Божественным Покровительством, чем вы. Просто потому, что у вас есть доступ к «Записи Божественной Воли» ещё не значит, что вы можете легко контролировать Апостолов.


    — Ага, вы правы. Учту это на будущее.


    Грегориус мгновенно стал серьёзным.


    Тревога или беспокойство по поводу «Пророчества», но оба не желали находиться в компании друг друга.


    — Не поймите меня неправильно, я нисколько не желаю мешать вам и вашей работе. Чтобы вы не пытались сделать нового в «нашем Дайдалосе», пожалуйста, пропускайте это через наши уши. Это будет и в ваших интересах тоже. Хотя у нас разные цели, но это не отменяет того факта, что все мы трудимся ради нашего Бога. Я… нет, даже Бог желает гармоничных взаимоотношений.


    — Я запомню это.


    Сказав «Спасибо», Грегориус почтительно поклонился, но Иуда больше не смотрел на него.


    Его взгляд был прикован к древнему алтарю перед ним.


    Что за магический прибор это был? Как и сказал Грегориус, дилетант в этой области не смог бы этого понять.


    Однако Иуда с первого взгляда понял, что это такое, как его использовать и что оно способно делать.


    Поэтому он без колебаний, при этом зная, что это подземелье 4-го ранга, принял «решение».


    — Ах, чуть не забыл. Поздравляю с созданием Четвёртой Лаборатории.


    Это больше не был безымянный новый участок Мидийских Руин.


    Отвратительная третья лаборатория, где создавались такие, как Куроно, Святые Солдаты, теперь расширилась. Другими словами, Четвёртая Лаборатория была учреждена на континенте Пандора.
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Книга 10. Повелитель Демонов и Герой


Глава 151. Кошмар (1)


Тело тяжёлое, голова тяжёлая, сонливость не позволяет покинуть это тёплое место.


Однако сквозь ленивые мысли…


— Ты хоть знаешь, сколько времени?! Вставай!


Благодаря Маме я, конечно же, проснулся.


— Хм… Сколько времени?


Громкий голос матери просигналил, что уже семь часов утра.


— Ясно…


— Хватит дремать! Вставай или опоздаешь!


Сказав это, мама повернулась спиной, сверкнув своими блестящими угольно-чёрными волосами, и вышла из комнаты.


Проводив взглядом её ладно скроенное тело, как у модели, я встал, сонно пошатываясь.


Нет, не так, это была не лень, просто тело инстинктивно жаждало отдохнуть.


Странно, я вчера вроде бы вовремя лёг спать и даже не делал упражнений, которые могли бы вызвать усталость.


Да, вчера был обыкновенный день, как всегда.


— Пора одеться…


Моя голова всё ещё медленно вращалась. Я поволочился к шкафу и натянул школьную форму, что висела на вешалке.


С этого момента начиналась обычная рутинная работа. Даже не заостряя внимания на этом, тело двигалось самостоятельно.


Умыл лицо, почистил зубы, направился в гостиную, чтобы съесть завтрак. Здесь я поприветствовал членов семьи.


— Доброе утро… — покинули мой рот эти слова.


Мой голос стал ещё ниже на 1 октаву и превратился в стонущий голос мертвеца.


Но кроме этого, ничего другого не изменилось, всё было как обычно.


Точно та же сцена, которую я повторял вчера, позавчера и повторю завтра и послезавтра.


Отец, в костюме и с газетой в руках, поднял голову и выдал мне краткое приветствие.


— Доброе утро.


У него было телосложение типичного отца, но из-за небольшого тела и детского лица некоторые могли бы подумать, что он всё ещё студент.


Но так как он был моим отцом, я не воспринимал это как нечто странное.


— Доброе утро. Мао, ты заболел?


Следующий голос, достигший моего слуха, был намного более бодрящим, чем птичий щебет. Утреннее приветствие и слова беспокойства моей сестры Маны.


Мао. Давно меня не называли этим именем.


— Нет, у меня не жар и не простуда… просто мне лениво и я не хочу ничего делать, — ответил я вяло и безжизненно.


Сестра скорчила понимающее лицо, скорее всего, думая, что я так выгляжу от недосыпа.


По большей части я не спал ночами из-за срыва сроков какого-нибудь ранобэ, поэтому не было ничего необычного в демонстрации перед семьёй моей лени от недосыпа.


Но сегодня моё состояние и в самом деле было странным. Попросту не было причин для такой усталости. Тело еле шевелилось, словно подняло бунт.


Скорее всего, это была даже не физическая усталость, а умственная.


Однако не было ничего, от чего я мог бы получить психическое потрясение.


С энтузиазмом признаться Ширасаки-сан, только чтобы получить отказ — я ещё не подвергся такому меланхоличному событию.


Ну, я даже не испытываю какой-то особо сильной любви к ней, которое вынудило бы меня признаться.


— Хватит дремать, бери это и иди! Юрико-тян уже здесь!


Взяв впихнутое мне чуть-менее-наполненное-любовью бэнто от мамы, я спросил:


— Юрико-тян?


Юрико-тян. Кто это, чёрт возьми? А! Точно! Это же имя Ширасаки-сан.


Э, она пришла сюда? К кому? Ко мне?


Не может быть. Ширасаки-сан всего лишь коллега по клубу, наши отношения чуть выше, чем дружеские, но намного ниже, чем любовные. Даже мои одноклассники говорят мне с сочувствующим взглядом: «Держи свои иллюзии в своих работах».


Но ведь она пришла сюда и это не моя иллюзия.


Причина, по которой Ширасаки-сан пришла сюда, скорее всего, связана с деятельностью клуба. Точно не знаю, но наверняка что-то связано с этим.


Я решил, что будет не хорошо, заставлять её ждать. Сунув бэнто в рюкзак, я вышел из комнаты.


— Я пошёл…


Выслушав брошенные вдогонку «безопасной поездки», я направился к выходу из дома.


Однако, когда я обулся и положил руку на ручку двери своего дома, то тело замерло, как будто поражённое молнией.


«Я не хочу идти», — неожиданно подумал я.


Должно быть, вялое тело и плохо соображающая голова были главными причинами.


Но на этот раз дело было не в том хочу я или нет, ноги просто отказывались идти дальше по какой-то более основательной инстинктивной причине.


Я не хочу идти из-за Школы?


Нет, я не хочу выходить именно наружу.


Только мой дом отделял меня от мира снаружи, другого мира.


— Нет, это не хорошо… мне нужно идти в школу…


Кроме того, по другую сторону от двери меня ждал человек по имени Ширасаки-сан.


Отогнав мрачные мысли, я открыл дверь.


— Ах…


Снаружи был ад.


Земля пропитана кровью, повсюду множество воронок, как от чертовски мощных взрывов.


Ослепительное пламя бушевало и слева и справа. Присмотревшись внимательнее, огонь пожирал кого-то распятого на кресте.


Но горели не только люди, но также множество домов, всё вокруг, абсолютно всё лежало в руинах и было объято пламенем.


— Тебе не сбежать.


Шёпот этого малого дитя вонзился глубоко в мои уши.


Я посмотрел вниз. Она была там. Ждала меня. И это была не красавица Ширасаки Юрико с волосами цвета пшеницы.


— Я не позволю тебе сбежать.


Это был Божий Апостол. Белая кожа, белые волосы, белые одежды и яркие сияющие кроваво-красные глаза.


— Сариэль…


Седьмой Апостол Сариэль стояла передо мной с копьём в руках.


— Я не дам тебе сбежать из этого мира.


Тонкие руки Сариэль пришли в движение.


С невероятной скоростью острие копья вонзилось глубоко в мой живот.


— Кхаа?!


Брызнула кровь. Сильная боль пронзила тело, не оставляя мне другого выбора. Я рефлекторно схватился за древко воткнутого в мой живот копья.


В этот момент Сариэль потащила копьё обратно. Но лезвие не покинуло моё тело и я потащился в след за копьём.


— Кхуааа… Прекр-рати-и…


Держась за копьё обеими руками, Сариэль медленно, но неотвратимо вытаскивала меня из коридора наружу, в другой мир.


Я пытался сопротивляться, но это были совершенно бесполезные попытки.


— Стой… Хватит… Прекрати…


Не хочу, не хочу идти, не хочу идти наружу, в другой мир.


Я принадлежу этому месту, где находится моя семья и мирная спокойная жизнь.


Именно поэтому я не хочу идти в этот кровавый мир полный боли, несправедливости, где никто не спасётся.


— Хва… тит…


— Я не позволю тебе сбежать.


Тело поднялось в воздух.


Меня, насаженного на копьё и совершенно беспомощного, вытянули из дома наружу.


Как только я оказался снаружи, дом, в котором я только что был, покрылся языками пламени…


— Прекрати-и-и-и-и…


— Куроно!


Кто-то позвал меня по имени и я проснулся.


— А… Это…


Я широко распахнул глаза, точнее, оставшийся правый глаз.


В моём ограниченном поле зрения показалось заплаканное лицо Лили и небольшая комнатка, отличающаяся от тех знакомых гостевых комнат, что были в гильдии.


— Сон…


Похоже, всего лишь очень плохой сон.


Я уже забыл, что мне приснилось, но, без сомнений, это был плохой сон.


Я кричал, поэтому Лили пришла ко мне.


— Я в порядке. Не волнуйся обо мне, Лили.


— Ага…


Я обнял её маленькое тельце и погладил по голове, чтобы успокоить.


Нет, наоборот, делая так, я сам чувствовал облегчение.


Когда спокойствие вернулось ко мне, я понял, что из-за ночного кошмара весь пропитался потом.


— Прости, от меня, должно быть, воняет потом.


— Нет, мне нравится, как пахнет Куроно.


Пусть так, но я не хочу, чтобы она испачкалась, потому выпустил её из объятий.


Лили спустилась с кровати, хлопая крыльями, и покинула комнату, сказав, что завтрак готов.


Тревога не покидала её взгляд до самого конца и я был тому виной.


— Всё хорошо. Я в порядке, — пробормотал я, убеждая себя.


Я не могу забыть этого. Я не могу не думать об этом. Именно поэтому у меня нет другого выбора, кроме как принять реальность.


— Пора умываться.


Это комната находилась в гостинице, которая в основном используется искателями приключений Спады.


Со времени окончания сражения прошла уже неделя.
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Книга 10. Повелитель Демонов и Герой


Глава 152. Кошмар (2)


        Эта девушка со светло-розовыми волосами появилась внезапно.


    Она была в белом одеянии, похожем на магическое, но короче, обнажавшем бёдра и плечи. Радикальная внешность.


    Имея симпатичное лицо, она, похоже, прекрасно осознавала свою красоту. Также на ней было много украшений.


    Эффектная благородная девушка — это наиболее точно описывает её внешность.


    Однако…


    — Одиннадцатый Апостол Миса. Ну, мерзким демонам не понять значения этого имени…


    Она была монстром в обличье человека.


    — Уй… А…


    Не успел он что-то понять, как уже лежал, уткнувшись лицом в землю.


    Взрывная волна от какой то мощной атакующей магии с лёгкостью подбросила его тело в воздух, а затем жёстко приложила о землю.


    — Саймон…


    Знакомый голос позвал его по имени. Саймон начал приходить в себя.


    — Сьюсью-сан?


    Придя в сознание, он понял, что Сьюсью затащила его под опрокинутую сломанную повозку.


    Но больше всего его встревожило выражение её лица, которое раньше всегда было спокойным и уравновешенным. Сейчас оно было искажено паникой… нет, болью.


    — Э… Ты в по… мгму!


    Она прикрыла ему рот рукой.


    Обняв его, она прошептала на ухо:


    — Не шуми, она заметит нас.


    Саймон кивнул.


    — Нам не победить её…


    Продолжая обнимать Саймона, Сьюсью бесшумно скользнула в щель под опрокинутую повозку.


    Темно и узко. Ощущение, как будто находишься в гробу со слегка приоткрытой крышкой.


    — У нас нет другого способа выжить, кроме как продолжать прятаться…


    Она сдалась, в её голосе явно звучали нотки отчаяния.


    — Мм… Ммм!


    С заткнутым ртом Саймон повысил голос в знак протеста.


    Снаружи доносились звуки яростной битвы, крики искателей приключений.


    Они отчаянно продолжали сражаться против той девушки. Они не сдавались и сопротивлялись до самой смерти.


    Тем не менее, хотя Саймон был не храбрым воином, а всего лишь слабым алхимиком, он всё равно рвался оказать сопротивление.


    — Из-за неосмотрительности моё ядро получило сильный удар… Мне жаль, но я больше не могу ничего сделать, кроме как защитить тебя этим камуфляжем…


    Услышав это, Саймон замер.


    Он знал, что она слизь, а также, как искатель приключений 1-го ранга, он знал, что ядро было жизненным центром слизи.


    Ядро выполняло роль сердца или мозга, это самый важный орган слизи. Повреждение ядра означало неминуемую смерть.


    — …


    Он не мог найти слов… нет, даже если бы он их нашёл, то не смог бы сказать, так как рот его был заткнут.


    Но даже без слов по лицу Сьюсью было видно, что она понимала, о чём Саймон думает.


    — Не волнуйся. Я буду защищать тебя до конца…


    Саймон почувствовал, что его ноги погрузились во что-то жидкое. Это Сьюсью накрыла тело Саймона, трансформируясь в форму слизи.


    Он не ощущал никакого неприятия или отвращения. Потому что она думала только о том, как защитить Саймона, несмотря на то, что сама уже была на пороге смерти.


    — М… Ммм!


    — Хи-хи, ты добрый, беспокоишься обо мне… Но не стоит волноваться об этом. Это ведь не такая уж и плохая смерть, умереть, защищая того, кого любишь.


    Сьюсью уже по грудь трансформировала своё тело в слизь и покрыла Саймона по шею. Человеческими оставались только красивое лицо девушки и правая рука, которая зажимала рот Саймона.


    — Ну что же. Прощай. Я люблю тебя…


    Сьюсью убрала руку от его рта и тут же заменила её своими губами.


    Безо всяких сомнений, это был страстный поцелуй безумно влюблённой девушки.


    — М!


    Нежное прикосновение губ не продлилось и секунды.


    Тело Сьюсью полностью превратилось в слизь и покрыло Саймона с головы до ног полупрозрачной субстанцией.


    — …!


    Он не знал, но это был безупречный маскирующий навык.


    Эпидермис Слизи обладал мощным камуфляжным эффектом и если не касаться, то невозможно догадаться, что здесь что-то есть.


    Звук и запах.


    Даже если Саймон шелохнётся, ни один звук не выйдет наружу, так как будет поглощён. Субстанция, покрывающая его тело, маскировала даже запахи таким образом, что даже зверолюди не смогли бы ничего учуять.


    Безупречный маскирующий навык даётся благодаря Божественному Покровительству «Ханзома».


    Сьюсью способна ввести в заблуждение даже шестое чувство.


    — Пожалуйста, ответьте, если кто-нибудь выжил!


    Как она и обещала, Саймон был спасён от Апостола.


    Ко времени появления Куроно тело Сьюсью уже потеряло свет жизни и сжалось до красного ядра.


    Обнимая то, что от неё осталось, Саймон впал в уныние и был раздавлен осознанием своей беспомощности.


    И спустя неделю ничего не изменилось…


        * * *


    (повествование от лица Саймона)


        — М…


    Похоже, я видел сон.


    Воспоминание недельной давности. Напоминание моей беспомощности. Всё на что я оказался способен, просто дать себя защитить.


    Если продолжать думать об этом, то я ещё сильнее погружусь во мрак.


    Прогнав усилием воли эти мысли, я попытался пошевелиться.


    — Жарко…


    Сегодня 13-ый день месяца Хацухи. Лето, наконец, наступило. Жарко стало со вчерашнего дня.


    Я вылез из кровати. Всё тело было липким от пота.


    Кровать королевского размера с белыми простынями. Слишком большая для маленького меня.


    И не только большая.


    Пусть без балдахина, но эта кровать сделана из первоклассных дорогих материалов.


    Это не то, на чём я, искатель приключений 1-го ранга, должен лежать.


    Но для его статуса неподобающей была не только кровать, но и сама эта комната.


    Абсурдно даже сравнивать её с обычными помещениями гильдии, такими как, его бывшая лаборатория или гостевая комната.


    Простор и устройство, а также мебель были далеко не обычными.


    Похоже на место, где живёт знать… нет, сама эта комната находится в особняке настоящего дворянина.


    — Когда я смогу выбраться отсюда? — непроизвольно пробормотал я.


    Дальнейший монолог обернётся жалобами на мою безудержную старшую сестру, поэтому я воздержался от дальнейших разглагольствований.


    — Хорошо, что мы спаслись, но чтобы всё так обернулось…


    Вздохнув, я вызвал воспоминание своего воссоединения со старшей сестрой, дворянина Спады, а также командующего Вторым Подразделением Армии Спады «Буря», Эмелией Фридрих Балиэль.


        * * *


    Второе Подразделение Армии Спады «Буря» храбро ступало по ночной дороге под громкий стук копыт и лошадиное ржание.


    — Э-э-й!


    Это Саймон кричал и размахивал руками.


    Куроно, Фиона, Лили тихо стояли в шаге за ним.


    У них были причины не участвовать в этом странном деле, оставив переговоры на Саймона. В конце концов, командующий офицер приближающейся армии была его сестрой.


    И это дало свои плоды.


    Бронированный воин бесстрашно остановился перед Саймоном.


    — Саймон? Это в самом деле ты? — раздался под ночным небом горделивый женский голос.


    — Да, Лия-нээ(сан).


    Услышав ответ, рыцарь в тёмно-серой броне… нет, скорее всего, генерал слез с королевских размеров единорога.


    Она передала Алебарду и Башенный Щит воину возле себя и побежала к Саймону с распростёртыми объятиями.


    Зрелище бегущей со всех ног бронированной девки было похоже на угрожающе быстро приближающуюся стену из стали.


    Саймон чуть было не убежал, однако он не мог отступить, поэтому храбро принял столкновение с сестрой в огромных доспехах и в шлеме.


    В этот момент Куроно вспомнил видео лобового столкновения 10-тонного грузовика с манекеном, которое им показывали в начальной школе на уроке безопасности дорожного движения.


    — Саймон! Ты полный дурак, потому что старая карга тебя обманула, чтобы…


    На Саймона, зажатого меж двух латных рукавиц… нет, находящегося в объятиях, вдруг обрушились наставления и причитания старшей сестры.


    Всегда сонный Саймон встрепенулся на последней части её лекции.


    — Эм… Лия-нээ, сейчас я хочу, чтобы ты помогла…


    Он обратился с просьбой о спасении, их первоначальной целью.


    Куроно молча стоял позади и рассматривал сестру Саймона.


    «Потрясающе! Впервые вижу девушку, которая была бы выше своей мамы. Кстати, а она не выше меня?»


    Результаты осмотра были положительными. Пусть она и в шлеме, но её рост был выше 190 см.


    Вся эта сцена со 150см Саймоном выглядела как объятия родителя и ребёнка.


    Но несмотря на высокий рост, лицо под шлемом не было похоже на физиономию сурового мужика или гориллы. Вполне красивое и симпатичное лицо эльфийки.


    Её светлые цвета тёмного мёда волосы отличались от пепельных волос Саймона, но глаза были точно такими же, изумрудно-зелёными. Её глаза и волосы были вполне типичны для расы Эльфов.


    У неё был красивый разрез глаз, но они создавали впечатление некой холодности.


    Что касается Куроно, то он не ослаблял бдительности, даже несмотря на её обнимашки с Саймоном.


    У Куроно было подозрение, что она гораздо опытнее и талантливее его.


    «Если бы она была врагом, то мы бы уже были мертвы».


    Раз с ними Саймон, всё должно быть в порядке, но когда он думал об этом, холодный пот стекал по его щекам.


    — Мы знаем кое-что о ситуации в Дайдалосе. Его Величество Леонхарт желает принять всех беженцев из Дайдалоса.


    После этих слов Куроно и Саймон издали вздох облегчения.


    Даже Куроно слышал о Леонхарте, короле Спады, чьё второе имя Король-меч.


    Несмотря на то, что народ Дайдалоса был для них национальным врагом, они всё равно решили великодушно принять их. Это наполнило сердце Куроно благодарностью.


    Тем не менее…


    — Похоже, мы немного опоздали. Люди, похожие на беженцев, мертвы, они погибли в горах Галлахад. Здесь тоже открывается довольно жестокое зрелище. Что произошло?


    Не только искатели приключений, беженцы тоже встретились со смертью. Этот факт Куроно собирался подтвердить, проходя через горную гряду Галлахад.


        * * *


    (повествование от лица Саймона)


    Одевшись, я вышел из спальни, чтобы позавтракать.


    — А, доброе утро…


    — Доброе утро. Ты опоздал. Я уже подумывала побить тебя, чтобы ты проснулся.


    И встретился с особой, которая говорит такие пугающие вещи по утрам, своей сестрой Лией.


    Она в самом деле будит других посредством «избиений», которые я терпеть не мог, так как это были не просто шлепки, а полноценные удары.


    Многие назвали бы её лицо красивым, но мне оно напоминало лицо дракона-людоеда.


    Прямо сейчас её лицо было в каплях пота.


    Её прямые светлые волосы также казались какими-то мокрыми.


    На ней были тонкая рубашка и простые лосины. От её тела шёл пар, создавая впечатление некой зыбкой ауры. Вероятно, она тренировалась в боевых искусствах с раннего утра.


    Хорошо, что меня не принуждают составлять ей компанию.


    Она была сестрой, которая пугала меня наказанием под названием тренировка, при этом зная о моём слабом теле.


    Главная причина, по которой я сбежал из дома Балиэль и пошёл работать искателем приключений, заключалась в этой внушающей ужас сестре.


    В самом деле ужасная, худшая психопатка из всех, властолюбивая сестра, которая не держит других за людей, которая не может вести себя по-доброму, как Оний-сан…


    — Хм, ты думаешь о какой-нибудь грубости, Саймон?


    Её слова атаковали меня, словно лазерные лучи.


    — Э… Нет, ничего.


    — Нервозность легко читается на твоём лице. В самом деле, ты слишком легко возбуждаешься и при этом продолжаешь называться мужчиной.


    Произнеся оскорбление, она схватила меня за плечи и притянула к себе.


    Из-за разницы в росте более чем в 40 см Лия нагнулась вперёд и приблизила своё лицо так близко, что я мог чувствовать её дыхание.


    Это была угрожающая позиция. Вероятно, из-за того, что я три месяца был в безопасности, мои чувства притупились и я попался.


    Она впилась в меня взглядом, вспышка света промелькнула в её зелёных глазах.


    Вместе с тем две сверх тяжёлые горы навалились на мою щуплую грудь. Она прислонила свои огромные груди ко мне, как будто это вполне естественно.


    Я был неприятен сам себе за своё смущение, пусть и на секунду.


    — Саймон, нет ничего хорошего в том, что ты не дома. Вернись.


    Из-за неприятия этих слов недовольство прорвалось из глубины моего сердца.


    — Я не сбегал из дома ради детской забавы… Я уже взрослый и могу жить оди…


    — Ты слаб. Тебе не добиться успеха на стезе искателя приключений. Это обычному жителю позволительно жить жизнью искателя приключений низкого ранга. Но пусть ты и приёмный, но всё равно остаёшься членом семьи Балиэль. Именно поэтому ты должен жить жизнью, соответствующей твоему статусу.


    Я бы покорно согласился с её жалобой, если бы был старшим сыном.


    Однако наследником Балиэль был мой сводный брат, коих к тому же трое.


    — Отчим согласился с этим, Лия-нээ. Ты не имеешь права говорить всё это.


    — Отец в самом деле очень добр к тебе. Почему, ты думаешь, он потакает тебе в твоём себялюбии?


    — То есть…


    — Хватит заниматься бестолковыми исследовании вроде алхимии, возвращайся домой. Ещё не слишком поздно. Я дам тебе достойную «работу», которая не будет кидать тень на честь семьи Балиэль. Слушай, я забочусь о тебе, понимаешь?


    — Тебя заботит только статус семьи, а не я…


    Я не собираюсь ничего ей доказывать, просто оставьте меня в покое.


    Эта особа постоянно лезет куда не просят.


    В самом деле, особняк Эмелии не очень хорошая идея, даже родительский дом много лучше, чем это.


    — Ты даже не умеешь пользоваться магией и боевыми навыками. Как искатель, ты бесполезен. Даже единожды получив «военный» опыт, ты до сих пор не понимаешь этого?


    Это были не жалобы, которыми она сыпала ранее, это смертельно.


    — Ты собираешься оправдываться тем, что алхимия не для сражений? Пусть так, но это не меняет того факта, что тебя защищали до самого конца и ты всё ещё живёшь с этим позором.


    — Прекрати…


    — Знай своё место. Ты не настолько силён, чтобы защищать кого-то. Тебе никогда не стать сильным.


    — Заткнись!


    Я пытался стряхнуть руки, держащие меня, но из-за своего бессилия я даже не шелохнулся.


    Эта попытка послужила символом моей слабости. Огромный позор.


    — Пф… Ну и что?


    Она отпустила меня и оттолкнула.


    От толчка я сделал несколько шагов назад и упал на спину. Ещё больший позор.


    — Я продолжу этот разговор позже.


    Кинув взгляд полный отвращения, она повернулась ко мне спиной.


    — Кстати, выжившие беженцы, о которых ты так беспокоился, получили лечение и должный уход.


    — В самом деле?! Что случилось с ними… нет, где они?!


    Я уже знал, что «девушка-монстр», которая напала на нас, убила всех беженцев ещё до начала битвы в Альзасе.


    Но несмотря на трагические события в горах Галлахад, оставались те, кто, как и я, чудесным образом спаслись.


    В живых осталось 50 беженцев из первоначальных 10 000. Процент выживших был очень низким, всего 0,5%.


    Но даже так, это не отменяет того факта, что они всё равно выжили. И я был очень обеспокоен их лечением в Спаде.


    Эту новость Оний-сан, обыкновенный искатель приключений, узнает не скоро, поэтому я должен рассказать ему.


    — Не будь таким нетерпеливым. Я расскажу за завтраком.


    Сказав это, Эмелия ушла, словно потеряла всякий интерес к разговору со мной.
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Книга 10. Повелитель Демонов и Герой


Тень мира (1)


        13-ое число месяца Хацухи. Прошла неделя со дня встречи с теми раздражающими апостолами.


    Нас пустили в Спаду и прямо сейчас мы отмечали наш мирный праздник в гостинице для искателей приключений.


    Три дня ушло, чтобы пересечь горную гряду Галлахад и добраться до Спады. По прибытии ушло несколько дней, чтобы рассказать о сражениях в Дайдалосе и Альзасе. Только сегодня мы могли, наконец, расслабиться и ничего не делать.


    Доклад проходил в гильдии и закончился без каких-либо проблем.


    Я думала о пытках на допросе, но в конечном итоге это оказались напрасные страхи. Также я хотела избежать использования своего Божественного Покровительства на полную мощь в Спаде.


    Я сказала, что наша битва была продиктована выполнением экстренного квеста.


    Выжило только четверо искателей приключений. Беженцы, которых необходимо было защитить, погибли ужасной смертью. Квест был провален. Большая неудача.


    Но, похоже, они учли обстоятельства и нам выплатили небольшую награду.


    Не то, чтобы мы сражались ради денег, но думая о тех усилиях, которые затратил Куроно, мы получили действительно очень маленькую денежную награду. Я собиралась получить помощь у Королевы Фей.


    Во всяком случае, мы смирились с последствиями.


    Больше мы ничего не получили, но я, как и планировала, попала в Спаду вместе с Куроно и это хорошо.


    Тем не менее, я не ожидала, что этот сообразительный алхимик выживет.


    Было бы лучше, если бы он умер. Однако он был спасён… в самом деле, женская страсть ужасная штука, потому что даже имея 4-ый ранг, она смогла спасти его от атаки Апостола.


    Я прекрасно понимала Сьюсью, её чувства, поэтому не намеревалась корить её за бесполезный поступок. Мне просто нечего сказать.


    Я наполовину фея, так что влюблённая дева с чистым сердцем вызывает у меня уважение и восхищение. Это очень мило.


    Тем не менее, спасение Саймона совсем другая история, отчего я вынуждена испытывать неприятные чувства.


    Из-за этого слабака и недомужчины мне приходиться испытывать ревность. Конечно, я могу не обращать внимания на дурные чувства, но я всё равно не могу воспринимать его как хорошего милого парня.


    Ладно, нужно прекратить жаловаться. Это не та проблема, о которой мне сейчас стоит беспокоиться.


    И самым важным из неразрешённых вопросов является состояние Куроно.


    Меня не волнует, сколько беженцев было принесено в жертву. Наблюдать за самой игрой гораздо интереснее, чем считать погибших.


    Что касается искателей приключений, что сражались вместе с нами, то я дам им хорошую оценку. Думаю, некоторые были вполне милыми, однако из-за их смерти я не собираюсь плакать и страдать, самое большее, могу только испытать сожаление по поводу потери таких прекрасных пешек.


    Однако это не подходит добросердечному Куроно. Его не устроит практичный ответ наподобие потери пешек.


    Я знаю это с того случая в деревне Ирз. Куроно скорбит и волнуется по поводу потери всех и каждого, даже если он в этом не виноват.


    Второе поражение на этот раз нанесло гораздо больший урон, нежели в Ирз. Для Куроно это оказалось жестоким потрясением.


    Если так будет продолжаться, то всё кончится плохо. На этот раз сердце Куроно почти разрушено. Я должна как-то подбодрить его.


    К счастью, время есть.


    Не кто-то другой, а именно я медленно, но верно, окружу Куроно заботой и исцелю его душевные раны.


    — Хи-хи-хи…


    — О, Лили-сан, ты придумала какой-то коварный злобный план?


    Голос Фионы, сидящей за круглым столом, вырвал меня из океана мыслей и вернул в реальность.


    — Не говори таких непристойных вещей.


    — Прости, случайно вырвалось, глядя на твою злобную улыбку.


    Эта женщина совершенно не следит за своим языком.


    Но если я буду постоянно раздражаться, то эта пустоголовая ведьма не сможет быть вместе с нами. Идиотское грубое высказывание. Я уже привыкла к ним.


    — Куроно-сан до сих пор не пришёл.


    Правильнее будет сказать, что тебе уже невтерпёж. Странный момент для такой честности.


    Ждать, когда перед тобой завтрак на столе, настоящая пытка для такой прожорливой ведьмы.


    Однако терпела и не жаловалась. Возможно, она прикладывала к этому усилия, пусть и неуклюжие.


    — Куроно устал, жди спокойно. В сравнении с Куроно у тебя слишком спокойное и невозмутимое лицо. Думаю, у обычного человека должна быть какая-нибудь депрессия.


    Немного неприятный вопрос.


    Фиону совершенно не потрясли эти огромные потери, собственно, как и меня.


    Мне было немного любопытно.


    Что скрывается в сердце этой женщины?


    — Лили-сан не может прочитать в моём сердце при помощи телепатии?


    — Тебе хватает смелости говорить так только после наложения заклинания защиты.


    Истинные чувства Фионы, глубокие слои её сердца находятся под сильной защитой, через которую моей телепатии не пробиться.


    Я могу прочитать только те чувства, которые она не скрывает, то есть то, что на поверхности. Я не могу добраться тех чувств, что она держит в секрете.


    — Для ведьмы вполне естественно воздвигать стену вокруг своего сердца.


    — Именно поэтому я интересуюсь, что там.


    Она выглядела совершенно невыразительной, однако я чувствовала пробивавшееся на поверхность сомнение.


    — Для меня это тоже было сильным потрясением. Но, когда я вижу человека, который получил ещё больший шок, чем я, то это помогает мне успокоиться.


    — Ясно. Это похоже на правду.


    Это типично для обычного человека. Как в ситуации, когда кто-то злится, но видя, что его друг тоже злиться, начинает успокаиваться.


    Но это если действительно на то была причина.


    — Именно поэтому я беспокоюсь о Куроно-сане.


    Тогда почему у тебя такое безэмоциональное лицо, Фиона?


    — Я тоже очень беспокоюсь, поэтому мне нужно подбодрить его.


    Так как я не могу прочесть её мысли, то это не более чем предположение, но, думаю, Фиона вовсе не шокирована произошедшими событиями.


    Но не так, как я, нет. Она шокирована тем, что её это не шокировало.


    Вполне нормально для такого доброго человека, как Куроно, горевать и сокрушаться, но эти чувства не коснулись её самой. Беженцы умерли, товарищи по оружию погибли, а её сердце даже не дрогнуло.


    Чёрт, иметь такую бестолковую мораль и вправду проблематично. Почему люди колеблются, когда нужно принести в жертву других, чтобы защитить дорогого тебе человека?


    Я могу понять их естественные чувства, но я никогда не смогу согласиться с ними.


    — Ах, Куроно-сан пришёл, — произнесла Фиона каким-то слишком радостным голосом.


    Она радуется, что, наконец, сможет поесть? Нет. Почему бы этой обжоре тогда просто не радоваться тому, что она и так способна прекрасно есть.


    — Доброе утро, Куроно-сан.


    — Ага, доброе утро. Извините, что заставил ждать…


    Куроно зашёл и обменялся приветствиями с Фионой. Он вёл себя как обычно. Однако внешность его сильно изменилась из-за лишений во время сражения.


    Он лишился своей фирменной одежды чёрного мага — балахона «Объятия Бафомета». Теперь на нём была простая рубашка и потёртые кожаные штаны чёрного цвета. Стандартная повседневная одежда обычного жителя.


    Если бы не тренированное перетянутое мышцами тело и не железная пластинка на шее, никто бы и не понял, что он искатель приключений.


    Но больше всего привлекает внимание глазная повязка. От последнего удара 8-го Апостола Ай, Куроно потерял левый глаз. Сейчас в его глазнице находилась затвердевшая субстанция «Заменитель Плоти». Временный искусственный глаз, конечно же, слепой, видеть им нельзя.


    Существует высокоуровневая исцеляющая магия, при помощи которой можно восстановить утерянное. Однако Куроно, похоже, это вообще не заботило. Он даже не спрашивал об этом.


    Старую повязку, на которую было больно смотреть, сняли. Вместо неё Куроно теперь ходил в белой глазной повязке в медицинских целях. Однако при взгляде на него мне казалось, что он страдает, отчего моё сердце просто разрывалось.


    Мне жаль, я не могу исцелить эту рану. Лекарство фей не способно восстановить глазное яблоко. Я сожалею о своей неполноценности.


    — Что случилось, Лили? Ты заболела?


    — Нет, вовсе нет, я в полном порядке.


    На его полный тревоги вопрос я ответила с милой улыбкой на лице.


    Да, я в порядке. Единственный, кто здесь не в порядке, это Куроно.


    Как можно сидеть с таким спокойным лицом? Я чувствую его глубокую тоску и боль.


    Но всё равно в эти обычные дни ты беспокоишься обо мне, улыбаешься и ведёшь себя по-доброму.


    Тебе не нужно делать так много. Нормально запереться в комнате и плакать весь день. Ты также можешь рассчитывать на меня.


    Я позабочусь о тебе. И буду заботиться впредь.


    Так что перестань притворяться, что всё в порядке, только чтобы не давать мне повода волноваться за тебя. Ты так стараешься ради меня, эти чувства невыносимо приятны, я не могу идти против такого наслаждения, что мучает моё сердце, и это прекрасно.


    Ужасно, ему требуется поддержка и эта ответственность лежит на мне. Но если ты будешь продолжать так делать, то это только избалует меня.


    Я не могу утопать в доброте Куроно. Я должна служить опорой для него. В конце концов, я его компаньон… пока что.
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Куроно, Лили и Фиона поедали несколько поздний завтрак в гостинице «Кошачий Хвост», в которой они остановились.


Эта уникальная гостиница, основанная постоянно воюющими котами, подходила для искателей приключений низкого и средне-низкого рангов. Многие искатели, что часто бегают по внешним квестам, пользуются этим местом. Идеальная гостиница для Куроно и его отряда.


Завтрак был превосходным. Поглощая приличное количество еды, троица обсуждала планы на сегодня.


Притворяясь спокойным и невозмутимым, Куроно выдвинул предложение:


— Что сегодня будем делать? Можем пойдём в Гильдию и поищем какие-нибудь квесты?


Лили в детском обличье, но со взрослым разумом, ответила с беспокойством:


— Не нужно перенапрягаться, Куроно. Будет неплохо, если ты отдохнёшь ещё немного.


— Нет, я в порядке, к тому же у нас нет лишних денег.


Десять золотых на каждого — такова была награда за чрезвычайный квест. Более того, она была выплачена деньгами Спады, то есть 100 000 кланов.


В Дайдалосе непосредственно использовалось серебро и золото. Но в городах-государствах в центральной части Пандоры, включая Спаду, использовалась денежная единица под названием «клан».


Один клан равнялся одной серебряной монете. Даже не наделённый особым умом искатель приключений мог легко понять это.


— Триста тысяч кланов не хватит, чтобы прожить какое-то время? (Фиона)


Одна ночь в этой гостинице стоит 3000 кланов. Простые расчёты показывают, что они могут остаться здесь на 100 дней.


Вместе с едой, питьём и другими расходами этих денег им хватит чуть больше, чем на месяц. Даже Куроно быстро понял это.


— Точно. Если мы сократим твои расходы на еду, то сможем «прожить чуточку дольше».


— Ты хочешь моей смерти, Лили-сан?


В тарелках Фионы было в два раза больше еды, чем у Куроно и Лили.


Давно Фиона не демонстрировала свою супер силу.


— Мы не можем потратить всё на повседневные расходы. Мы искатели, почему бы нам не пойти и не купить новое обмундирование? — высказала своё предложение Лили, не обращая внимания на Фиону, из-за которой у них и так увеличенные расходы на еду.


— Поход по магазинам. Конечно, нам нужно…


Естественно, Куроно потерял слишком много в последних двух битвах. Его любимый чёрный балахон «Объятия Бафомета», редкий жезл «Чёрная Баллиста · Дубликат», изготовленный специально для использования с чёрной магической энергией, мечи, которые нужны были для магии Мастерство Меча, а также все виды зелий и много чего другого.


При нём остался проклятый злобный топор Харарецу и тот с большой дырой от удара стрелой Апостола, да Мифриловый Меч, отнятый у Кипра.


Большая часть экипировки необходимой для сражения либо сломана, либо полностью истощилась.


— Нам нужно много вещей. Без разумной экономии эти деньги быстро уплывут из наших рук.


Куроно испытывал к уцелевшим двум предметам экипировки. [?]


— Не велика проблема, мы легко заработаем 300 000.


«Это мелочь», — хотела сказать Лили, но сдержалась.


— Ты права. Нам придётся потрудиться, чтобы заработать денег.


Куроно чувствовал потребность что-то делать, а не сидеть сложа руки.


Военной мощи Спады наряду с неприступной крепостью близ горной гряды Галлахад хватит, чтобы остановить продвижение Крестоносцев, если они сунуться сюда. Куроно и остальным рассказали это несколько дней назад во время разъяснительной лекции в Гильдии Спады.


Тем не менее, учитывая прецедент с Армией Дайдалоса, не имеет значения, насколько прекрасно они всё расписывают, тревога так просто никуда не денется.


Но что он может, будучи простым искателем приключений. Даже Куроно понимал ограниченность своего положения.


Искатель первого ранга, к тому же чужеземец. Очевидно, что его слова не воспримут всерьёз и он не сможет привлечь внимание армии Спады.


Ему остаётся только молиться, что после падения Дайдалоса и чрезвычайного квеста высшие эшелоны армии Спады более серьёзно воспримут угрозу, исходящую от Крестоносцев.


Поэтому Куроно ничего не говорит. Лили тоже думает, что этот вопрос сейчас не в их компетенции, поэтому разговаривала так, как будто забыла об всём этом.


Однако Куроно не забыл о Крестоносцах и продолжал беспокоиться.


Самое практичное, что они сейчас могут сделать, сражаться как искатели приключений в войне, которую принесут Крестоносцы в Спаду.


Ему нужно подготовиться к этой битве, точнее, ему нужно выполнить своё обязательство стать «Сильным», чтобы больше не сетовать на своё бессилие.


— Ну что же, тогда пойдёмте по магазинам. Заодно познакомлюсь с этим городом поближе.


Однако Куроно продолжал сожалеть и говорить «Нет» действиям, которые должны были сделать его сильнее. По крайней мере, пока.


В конце концов, люди не такие простые существа.


Как Лили и думала, прямо сейчас Куроно нужно отдохнуть.


— Хи-хи, я впервые в таком большом городе, прямо не терпится.


Лицо Лили растянулось в очаровательной невинной улыбке.


— Ага, Спада и вправду большой…


— Прошу прощения, господин, — внезапно раздался голос позади Куроно.


Они слишком шумно себя вели? С этой мыслью он обернулся и увидел низкорослого котолака в фартуке. Его обращение и внешний вид без сомнений выдавали в нём работника гостиницы.


— Вы Куроно-сама?


— Да.


— Вам пришло письмо, держите.


Поблагодарив, он взял письмо. От кого бы оно могло быть? Однако взглянув на письмо, он получил ответ.


— От Саймона.


По прибытии в Спаду Саймон пошёл своей дорогой, а они своей.


Его забрала старшая сестра, командир высланного на помощь отряда. Возможно, из-за того, что он был занят, они не смогли встретиться.


Сначала Куроно засомневался, как Саймон так точно определил его местоположение, однако раз у него сестра имеет такую прекрасную репутацию в Спаде, то, вероятно, определить чьё-то расположение не составит труда.


— Так, что там с Саймоном?


— Хм… Ага… Э…


Подгоняемый Лили, Куроно уставился на письмо.


Прочитав его целиком, Куроно с серьёзным лицом кратко выразил содержание письма:


— Здесь написано местоположение выживших беженцев.


— Ясно, — коротко ответила Лили и предположила, что поход по магазинам на сегодня отменяется.
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В центре Спады стоял королевский замок, от которого шли концентрические круги.


Такая же структура, как в столице Дайдалоса… нет, фактически Дайдалос был сделан с оглядкой на Спаду.


Дайдалос был защищён внешними стенами, а королевский замок опоясывали стены внутренние. Однако в Спаде наличествовал тройной слой защиты.


За третьей стеной, другими словами, за первой наружной стеной располагался район для низкого класса, то есть здесь жили обычные люди. Гостиница, в которой остановился Куроно, тоже находилась здесь.


За второй наружной стеной раскинулся район для класса повыше. Здесь жили состоятельные торговцы и дворяне. Гильдия искателей приключений также располагалась в этом районе, но была доступна только для искателей от 4-го ранга и выше. Прямо сейчас это место было совершенно не по статусу Куроно и его отряду.


Третий же ряд стен ограждал королевский замок Спады, центр страны. Это самая важная часть города, где такой чужеземец, как Куроно, едва бы он шагнул на эту территорию, тотчас же подвергся бы наказанию. Наиболее доступный способ для обычного жителя остаться здесь — вступить в армию Спады.


Не намереваясь отказываться от работы искателем приключений, Куроно и его отряд могли находиться только между третьей и второй стенами, то есть в районе для низкого класса.


И место, в которое он направлялся, туда, где жили оставшиеся в живых беженцы, также находился в этом районе.


— Это место больше напоминает трущобы, — выразила свои впечатления Фиона, по своему обыкновению, весьма откровенно.


— Не стоит так говорить, люди могут услышать.


Хотя Куроно вёл себя более сдержанно, однако в глубине души думал точно так же.


Но даже безо всякой дискриминации было сложно сказать, что это место с грязными покосившимися домами из сломанных камней и дерева подходило на роль благополучного места обитания.


Образы трущоб в Рио-де-Жанейро, которые Куроно выдел когда-то очень давно по телевизору, всплыли у него в голове.


Будет нисколько не удивительно, если где-то в тёмных переулках какой-нибудь крепко сбитый мужик торгует наркотиками. Всё здесь было пропитано подобной атмосферой.


— Но их не выгнали в настоящие трущобы, Спада великодушно оказала им должный уход.


Хотя Лили не могла отделаться от тошнотворного чувства, однако в её словах была правда, потому что снаружи третьей стены находился ещё один район и в ещё более худшем состоянии.


— Ага, ты права, — согласился Куроно.


Благодаря тому, что Куроно, рискуя жизнью, участвовал в чрезвычайном квесте в качестве искателя приключений, он теперь жил пусть в простой, но всё же чистой гостинице.


Все они были фермерами, лишившиеся своих земель. Как им теперь жить в этой Спаде? Может, они вынуждены будут стать искателями приключений. Так думал Куроно.


Однако он отбросил идею присматривать за ними. В конце концов, это всего лишь своего рода высокомерие.


— Кстати, Куроно, когда ты встретишься с ними, что ты им скажешь? — спросила Лили, пока они шли по какому-то лабиринтоподобному переулку.


— Я…


Узнав новость о том, что некоторые беженцы выжили, он просиял. Но во время встречи вряд ли выдастся возможность порадоваться друг за друга.


Всего 50 выживших, это 0,5% от общего количества беженцев. Он не сможет найти правильных слов, чтобы сказать им об этом.


— …не знаю.


Будет лучше сказать, что вы выжили и это уже хорошая новость?


Или раскаяться и сказать, что он не смог никого спасти?


Или побеспокоиться о том, как они теперь будут жить дальше?


— Я не знаю, но раз они выжили, то я должен поговорить с ними.


Он не мог найти слов, однако его чувства, без сомнений, были настоящими.


Именно поэтому, как только он узнал об этом из письма Саймона, то без колебаний направился сюда, чтобы повидаться с ними.


У Лили было плохое предчувствие, но она не знала, какими словами остановить Куроно.


* * *


Около трёхэтажного каменного здания выстроился ряд одноэтажных домиков.


Захолустье, ничем не отличающееся от того, что они видели по дороге сюда. Единственное, здесь теперь временно разместились выжившие беженцы из Дайдалоса. Маленьких детей сдали в приюты или храмы Спады, а остальное большинство продолжало жить здесь.


Человек средних лет, маленькие котолаки, гоблины с повязками на руках, человекоящеры со сломанными чешуйками, здесь можно было увидеть представителей множества рас.


Куроно заметил несколько лиц, которые он видел ранее. Несомненно, здесь разместились беженцы из Дайдалоса.


Однако Куроно не знал, что им сказать. Они выглядели подавленными, а в глазах отсутствовал интерес к жизни.


В тот момент, когда он уже собрался окликнуть их…


— Ах ты, ублюдок!


Он быстро повернулся в сторону, откуда неожиданно раздался голос. Там стоял молодой человек.


— Ублюдок! Ты Куроно! Тот самый искатель! Почему ты выжил?! Как тебе только хватило наглости явиться перед нами!!!


Куроно помнил этого кричащего человека.


— Ты Нахим.


Это был сын старосты деревни Куар, а также глава корпуса дружинников.


Во время их встречи в деревне он оскорблял Куроно и отказывался принять его предложение о бегстве в Спаду. Куроно сталкивался с ним в прошлом, поэтому и запомнил его.


Прошёл всего месяц, а его когда-то прекрасное физическое состояние теперь представляло собой жалкое зрелище.


По его состоянию можно было судить о тех испытаниях, через которые он прошёл.


— Ублюдок! Из-за того, что ты сказал бежать в Спаду, всё обернулось этим!!!


— Хватит…


Он пытался ответить на эти ложные обвинения, но Нахим не обратил на это никакого внимания.


— Как ты посмел обмануть нас! Я и подумать не мог, что на нас будет охотиться т-т-тот ужасный монстр!


— Я не намеревался никого обманывать, если бы мы не убежали, то умерли бы все.


Под монстром он, скорее всего, подразумевает апостола.


По словам Нахима, он не знал, что за ними будет охотиться монстр. Однако Куроно сам не знал, что их самих будет поджидать Апостол.


Куроно не сомневался, что побег в Спаду был лучшим вариантом из всех.


Тем не менее, их практически полное уничтожение было суровой реальностью.


— Заткнись! Это всё твоя вина! Твоя вина! Ты принёс несчастье, ангел смерти! Что случилось с искателями приключений? Твою мать, да только ты и выжил! Чёрт! Ха-ха-ха, ясно, я понимаю, ублюдок, ты принёс остальных искателей в жертву, чтобы сбежать самому! Разве я не прав?! Именно поэтому такой аморальный подонок, как ты, остался в живых!!!


— Неправда! Я никого не…


Но слова Куроно не достигали разума Нахима.


Нахим не мог контролировать свой гнев и одними криками не ограничился. Он обнажил меч, что висел у него на поясе.


Он, как-никак, был главой корпуса дружинников, потому меч держал вполне профессионально.


Однако от гнева и жажды убийства острие меча начало трясти.


— Постой, успокойся…


— Заткнись! Это всё твоя вина… столько смертей… отец тоже, мой подчинённые, все, все они умерли из-за тебя!!!


Нахим много говорил и мог ударить в любой момент.


Но ещё до того как меч качнулся вниз, Куроно подвергся «атаке».


— ?!


Это был небольшой камень.


Удар пришёлся в воротник, после чего, упав на землю, он снова стал обычным придорожным камнем.


С ошарашенным видом Куроно взглянул на того, кто бросил камень.


— Это твоя вина.


Маленький мальчик лет 10-ти. Его кожа загорела от солнца, вероятно, помогал родителям работать в поле.


Что в Ирз, что в Альзасе, такого мальчика можно было встретить в любой фермерской деревне.


Однако прямо сейчас во взгляде мальчика читалась такая ненависть, какую не встретить у детей его возраста.


— Я…


Прилетел ещё один камень.


На этот раз это был не мальчик, а мать маленькой девочки.


— Это из-за тебя, всё из-за тебя…


Не успел он опомниться, как перед ним собралась толпа.


— Это всё твоя чёртова вина!


— Ты посмел обмануть нас!


— Верни мне моего ребёнка!


— Умри! Умри и извинись!


Переполненная злобой и враждебностью толпа бросала камни в Куроно.


— Х… Хват-ит… С-стойте…


Благодаря улучшенному прочному телу, камни не могли нанести ни малейшего урона Куроно.


Но злоба и ненависть, с которой бросались эти камни, ранили сердце Куроно.


Худшая атака, которую нельзя заблокировать никакой защитной магией.


— Постойте…


Ответственность за все эти смерти лежит только на Куроно. Хотя, если говорить объективно, это не совсем так.


Нельзя найти более худшей особы, чем 11-ый Апостол Миса. Но это их не волновало. Это не могло остановить их от бросания камней.


Нечестивая критика Нахима теперь была единственной реальностью для них.


А Куроно был выбран в качестве козла отпущения, чтобы не принимать эту невыносимую скорбь.


Пусть Куроно и понимал это, но прямо сейчас он не мог ни сказать им ничего в ответ, ни укрыться от летящих камней.


Поэтому единственная, кто заступился за него, была Лили.


— Прекратите или я убью вас.


В этот момент в поле зрения Куроно появились сферы белого света.


Свет и грохот взрыва поглотили окрестности.


— А? Что? Лили?!


— Всё в порядке, я никому не навредила.


Куроно уже ожидал худшего, но стоящая впереди Лили холодным голосом рассеяла его опасения.


Это был только предупредительный выстрел. Другими словами, что-то типа световой гранаты.


Когда ослепительный свет и звуки рассеялись и воцарилась тишина, то перед вооружённым мечом Нахимом стояла Лили в своём истинном обличье.


— Л-Лили-сан?


Нахим впервые видел истинную внешность Лили, однако он безошибочно понял, что это она.


Под действием ошеломительной красоты, гнев Нахима был стёрт при помощи Очарования.


— Не стоит больше этого делать. Мы в свою очередь тоже никогда не придём к вам снова.


— Но…


— Довольны?


Нахиму слова холодно улыбающейся Лили казались божественным откровением.


— Ничего не поделать! Хватит! Остановитесь все! — прокричал Нахим, повернувшись к толпе.


Может быть, он всё ещё обладал харизмой лидера дружинников или просто боялся исходящей от Лили опасности, однако камни и оскорбления больше не летели в Куроно.


А затем они разошлись, разбрелись каждый в свой угол, продолжая бормотать жалобы на Куроно.


Остались стоять только Куроно, Лили и Фиона, которая с начала и до конца никак не вмешивалась в происходящее.


Лили взяла за руку ошеломлённого и оцепеневшего Куроно и тепло улыбнулась.


— Пойдём обратно, Куроно?


— Да. Ты спасла меня, спасибо тебе.


Её улыбка стала ещё ярче. Лили собиралась произнести слова благодарности, однако в следующий момент выражение на её лице замерло.


— Однако, извини, не могла бы ты оставить меня одного…


Сказав это, Куроно стряхнул руку Лили.
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        — Однако, извини, не могла бы ты оставить меня одного…


    Лили посмотрела на свою стряхнутую руку, а затем на безжизненное лицо Куроно.


    — Э… А… Но…


    От неожиданных слов и действий Куроно, на застывшем лице Лили появилась неуклюжая улыбка.


    — Мне жаль, ты, похоже, беспокоишься, но я хочу побыть один какое-то время.


    Куроно, в свою очередь, тоже неестественно улыбнулся.


    — Это…


    — Пожалуйста, можешь выполнить мою эгоистичную просьбу?


    Это был совершенно отчётливый отказ.


    Впервые Лили почувствовала неприятие от Куроно.


    Лили обладала силой телепатии и могла читать поверхностные мысли и чувства. Куроно не был исключением.


    До сих пор Куроно не проявлял никакого напряжения по отношению к Лили, не говоря уже о том, чтобы испытывать к ней дурные чувства.


    И это Лили, которая могла читать чувства другого, понимала лучше всего.


    Но в этот момент Куроно хотел быть на расстоянии от неё. И не потому что ему было не комфортно или неприятно находиться рядом с ней. А потому что она могла увидеть его таким, каким он не хотел бы перед ней показываться.


    «Я не хочу казаться жалким перед Лили», — это, без сомнений, гордость Куроно как мужчины, которая была с ним ещё со времени их встречи в Волшебном Лесу Фей.


    Поэтому сейчас, когда Куроно столкнулся с потрясением, с которым не мог справиться, он хотел скрыться от Лили на какое-то время.


    — Мне жаль…


    Если бы она была в спокойном состоянии, то смогла бы понять чувства Куроно… нет, даже без телепатии, она бы всё поняла по его словам, действиям и отношению.


    Однако те чувства, что всплыли у Куроно на поверхность, «скрыться от Лили», оказались самым сильным ударом в сердце за все 32 года её жизни.


    Впервые получив от Куроно такое чувство отторжения, она потеряла своё спокойствие.


    Она уничтожила Фонтан Света, обрекла всех на смерть, однако ничего из этого не смогло взволновать несравнимо жестокое и холодное сердце Лили. Однако в этот момент её сердце всё же дрогнуло.


    Как сердце безумно влюблённой девы, которая получила отказ от своего не отвечающего взаимностью возлюбленного.


    — Нет, мне жаль, что я подвергаю тебя ненужным беспокойствам, но со мной всё будет в порядке, даже если ты сейчас оставишь меня.


    — Нет… Всё в порядке, прости, что останавливала тебя.


    Лили хотела поздравить себя за то, что ответила, не поддавшись безумию. Однако голос её явно дрожал.


    Куроно не мог не заметить изменение в Лили. Но другие сейчас его совершенно не заботили.


    — Фиона, мне жаль, но не могла бы ты вернуться домой вместе с Лили? — сказал он Фионе, которая стояла у него за спиной словно тень.


    — Поняла.


    Конечно, если уж Лили не смогла остановить Куроно, то у Фионы и подавно не получится, хотя она тоже беспокоилась о Куроно.


    — Я вернусь к обеду. Простите, но поход по магазинам придётся перенести.


    — О, не волнуйся об этом.


    Принеся извинения с кривой улыбкой на лице, Куроно пошёл по дороге в сторону тёмного переулка.


    Лили провожала уходящую фигуру Куроно широко раскрытыми глазами, в то время как её тело мало-помалу начало дрожать.


    И всё равно Лили не знала, что сказать, чтобы остановить его.


    Видя, что крылья Лили потеряли свой свет, Фиона сказала с нотками беспокойства в голосе:


    — Лили-сан, давай возвращаться.


    Однако Лили не слышала её слов. Она продолжала стоять и смотреть вслед Куроно, пока его фигура не исчезла в переулке.


    — Лили-са…


    Она обошла Лили и встала перед ней. Когда она увидела лицо Лили, то опешила от неожиданности.


    — Хнык… хнык…


    Из прекрасных изумрудных глаз прозрачными сверкающими каплями текли слёзы.


    — У… Хнык… К… Куроно…


    Она закрыла лицо белыми тонкими руками. Её худые плечики дрожали.


    — Куроно разозлился на меня… Уаааааа!


    Впервые в своей жизни Лили плакала.


    Рыдания усиливались. Любимый оставил её, она боялась, что теперь станет ненавидимой им.


    Слёзы текли ручьём из её глаз, словно сама скорбь и печаль просачивались сквозь сердце.


    — Лили-сан, пусть ты и плачешь, но я всё равно не знаю, что делать.


    Такая замкнутая и необщительная особа, как Фиона, не могла знать, как успокоить плачущую девушку.


    Однако она решила, что ничего хорошего не будет, если эту рыдающую молодую девушку-фею увидят посторонние.


    — Прикрой лицо этим на время.


    Фиона сняла свою фирменную ведьминскую треугольную шляпу и напялила на Лили.


    Ведьма со светло-голубыми волосами стояла рядом с феей, пока та не перестала плакать.
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        Я просто брёл, куда глаза глядят, безо всякой конкретной цели.


    Я шёл по тёмному узкому переулку, больше похожему на лабиринт.


    Кажется, я сказал что-то вроде: «Вернусь к обеду». Но на самом деле я не знал, смогу ли вернуться. А хочу ли я вообще возвращаться?


    Смогу ли я оправиться от этого потрясения к заходу солнца, вернуться к Лили и Фионе и сказать с улыбкой на лице, что со мной всё в порядке?


    Невозможно. У меня нет никаких сил на ложную браваду и блеф.


    — Моя вина?


    Нет, я не виноват.


    Если бы мы не стали убегать в Спаду, то умерли бы все.


    Я… Мы сражались отчаянно, чтобы все могли спастись бегством.


    Мы не знали, сколько этих чёртовых крестоносцев там было, они просто шли и шли, независимо от того, скольких мы убили. Против них наших сил явно не хватало.


    С трудом, но мы выиграли достаточно времени, чтобы успеть сбежать.


    Тем не менее, было слишком поздно, всё оказалось бесполезно. Пока мы сражались, беженцы уже погибли от руки Апостола по имени Миса.


    Всё верно. Единственный, кого нужно ненавидеть, — легкомысленный Апостол, который разрушил всё. Это не моя ответственность.


    В конце концов, я так тяжко бился.


    — Как будто я мог сказать это…


    Полное уничтожение, таков итог. Такова реальность и только это важно.


    Ответственность, оправдания, всё это больше не имеет никакого значения.


    Это моя вина. Именно так. Я не смог их защитить.


    Стоя у могил своих друзей в деревне Ирз, я поклялся. Поклялся, что никто больше не умрёт. Но даже тогда… Ха-ха… Как нелепо. Только посмотрите на количество погибших по моей вине.


    — Я не смог защитить… никого.


    Моё сердце всё сильнее сжимали тиски сожаления, чувства вины и бессилия.


    Полагаю, такому обыкновенному школьнику, как я, было глупо даже надеяться, что получится спасти такое количество народа.


    Благодаря улучшенному телу и тому, что я был чуточку сильнее обычного человека, я обманул сам себя, решив, что смогу всех защитить.


    Я не спас Ирз. Потерпев однажды поражение, я не вынес из этого урока. Я самый настоящий идиот.


    С самого начала нужно было знать своё место.


    Именно так. Со времени встречи с Сариэль на стенах Дайдалоса я постоянно принимал неправильные решения.


    Решив, что смогу всех спасти, я, рискуя жизнью, выбрал глупое сражение.


    Я безнадёжный идиот. Я вознамерился стать героем? Я не настолько великий человек, чтобы спасать людей.


    Я обычный парень, который не способен защитить даже себя.


    Нужно было тогда просто послушаться Сариэль, когда она сказала, что не станет преследовать меня, если я сбегу. Нужно было просто убираться оттуда вместе с Лили.


    Это был правильный ответ. Так было бы лучше всего. А все остальные могут катиться к чертям!


    Всё именно так, как сказал Кипр. Я навсегда останусь Номером 49. Нужно осознавать свои возможности, чтобы понимать, что я могу защитить на самом деле.


    Нужно прекратить думать о защите всех и каждого.


    Нужно прекратить думать, что я могу спасать людей.


    — У меня нет того, что требуется для спасения других…


    Да. Нужно думать только о себе и тех, кто дорог тебе.


    Не нужно взваливать на себя слишком большую ответственность. Не стоит забивать голову всякой чепухой.


    Потому что, чтобы я ни хотел, и чтобы я ни делал, результат будет один. Боль, страдания и скорбь.


    Эти чувства слишком тяжелы для меня. Я не из тех, кто может спокойно нести такой груз. Я не должен быть тем, кто вынужден нести такой груз.


    Я ответственен только за себя и за своих товарищей. Не более того.


    Остальное меня не заботит. Неважно, сколько Крестоносцев сейчас на Пандоре, это больше меня не касается.


    Все прекрасно до тех пор, пока мы только убегаем. Если просто убегать без боя, то я вполне справлюсь с этим и буду жить.


    — Поэтому я не собираюсь больше никого спасать.


    Брось, откажись от остальных. Игнорируй их. Они не заботят меня. Предоставь их самим себе.


    Я есть я. Они есть они. Каждый несёт ответственность за свою собственную жизнь.


    Я запомню это. Именно поэтому я больше не потерплю неудачи и не буду снова страдать. Я не тот, кто может спасать людей. Я не герой. Меня заботят только мои проблемы. Я забочусь только о самом себе. Я всего лишь маленький человек, мелкая сошка.


    Да, таково моё решение. Я брошу остальных и стану действовать согласно данному решению.


    — Ааа! Помогите!


    В этот момент раздался пронзительный крик.


    Я шёл вперёд, не обращая внимания на окружение, пока, наконец, моё сознание не вернулось к действительности.


    Место, где я сейчас находился, выглядело точно так же, как и ранее. Просто часть грязных трущоб.


    Крика я больше не слышал, но впереди из переулка доносились звуки какой-то перебранки, так что мне не послышалось.


    Сердце начало биться быстрее.


    Кто-то собирается напасть?


    Тогда нужно быстро…


    — Ха… Ха-ха-ха… Я идиот?!


    Забыл о принятом ещё три шага назад решении. Я в самом деле неизлечимый идиот.


    Я не стану никого спасать. Всё равно я не способен этого делать.


    — Избегать ненужных проблем. Искатели приключений ведь так делают?


    Я пошёл дальше.


    Когда я проходил мимо переулка, из которого доносились голоса, то непреднамеренно переместил свой взгляд туда.


    — Аа… Сто… Стойте… Пожалуйста…


    — Заткнись! Если послушно отдашь это нам, то тебе не придётся испытывать боль. Понимаешь?


    — Поторапливайся и плати, мелкая паршивка!


    Зажатая в углу девушка и трое больших мужиков вокруг неё.


    Типичная сцена ограбления. Хотя девушка с длинными чёрными волосами и рубиново-красными глазами выглядит довольно красивой, так что если один из этих разбойников любит молоденьких девушек, то одним ограблением дело не кончится.


    Подумав о том, что ещё будет похищено, я ощутил отвращение и тошноту.


    — Хватит думать о всякой чепухе. (Куроно)


    Для этого места такое явление дело обыденное.


    Что произойдёт, если я, стараясь поступать по-умному, совершу какую-нибудь крупную ошибку?


    Эта троица похожа на типичных головорезов. Что если они часть банды, которая заправляет этими трущобами? Но даже если всё не так грандиозно, всё равно у них могут оказаться множество приятелей.


    Если заимею таких, как они, себе во враги, то всё это обернётся вовсе не простыми «трудностями». Велик шанс того, что мы будем в опасности 24 часа в сутки и семь дней в неделю.


    К тому же, несмотря на их внешний вид, они могут оказаться искателями приключений 5-го ранга, то есть сильнее меня.


    Нет такого слова «Невозможно». Я думал, что появление Апостола невозможно. И что в результате? Появился Апостол и всех убил.


    Апостол? Ха! Может быть, один из этих мужиков тоже Апостол, как 8-ой Апостол Ай. Возможно, что все трое Апостолы.


    Когда я думал, что на Пандоре только Сариэль, целых два Апостола одновременно явились передо мной. Учитывая то, как они вдруг появились из ниоткуда, такое вовсе не невозможно.


    — Давай! Разве я не сказал поторапливаться?!


    — Ах, нет…


    Мужчина в середине грубо схватил девушку, которая выглядела моложе, чем Лили в истинной форме.


    От рывка её простая серая одежда разорвалась, обнажив белые плечи и туловище.


    Увидев это, я пошёл дальше мимо переулка.


    Позади меня раздавались голоса разбойников и крики девушки.


    — Всё нормально.


    Я решил, что не стану никого спасать.
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    Грабёж, воровство, вымогательство, карманные кражи, почти каждый тип преступления, так или иначе связанный с деньгами, был обычным явлением в трущобах, а также тех местах, где жили бедные люди.


    Конечно, Спада не была исключением.


    Даже сейчас в безлюдном переулке несчастную жертву зажали в углу.


    — Помогите!


    Молодая девочка лет десяти звала на помощь, однако вскоре крики прекратились.


    Перед ней стояли трое мужчин. Все были людьми, как и сама девочка. Такое было вовсе не редкость в Спаде, где население было многочисленным и разнообразным.


    Мужчины были крупными, а их руки сильными и с большими мышцами. К тому же, многочисленные шрамы делали их внешность ещё более отталкивающей.


    — Аа… Сто… Стойте… Пожалуйста…


    Когда мужчины со страшными лицами приблизились, то они показались ей ещё больше.


    Сказанные ею слова звучали слабо, однако она всё же смогла их выговорить, что было достойно похвалы.


    — Заткнись! Если послушно отдашь это нам, то тебе не придётся испытывать боль. Понимаешь?


    — Поторапливайся и плати, мелкая паршивка!


    Конечно, они не остановятся, только потому что она попросила. Они не испытывают чувства вины, даже когда совершают подобные преступления.


    — Давай! Разве я не сказал поторапливаться?!


    — Ах, нет…


    Мужчина, стоящий посередине, потерял терпение и грубо схватил её за воротник.


    На ней была простая и поношенная одежда, какую носили все дети в этом районе. Ни о каких магических эффектах не стоит даже упоминать. С первого взгляда видно, что это низкокачественная одежда.


    От рывка поношенная одежда с треском разорвалась.


    Обнажилась белая девичья кожа.


    Даже если бы никто из разбойников не был падок на молоденьких девочек, мужчина всё равно оказался очарован видом юной белой кожи от шеи до плеч.


    И хоть у неё была мальчишеская короткая стрижка, однако шёлковые чёрные волосы, красные блестящие глаза и милое личико со всей определённостью можно было назвать красивыми.


    И можно легко представить какие мысли придут в голову таким головорезам, когда молоденькая девушка окажется перед ними в разорванной одежде.


    — Аааа!!!


    Когда она снова закричала, разбойники, движимые желаниями другого рода, нежели жажда денег, потянули к ней свои руки.


    — Эй, прекратите, — выкрикнул внезапно появившийся человек.


    У него были такие же, как у девочки, чёрные волосы, однако его правый, без повязки, глаз был чернее чёрного. Редкое сочетание чёрных волос и чёрного глаза. Но самым необычным был резкий блеск в глубине его глаза.


    От раздавшегося внезапно голоса мужчины замерли.


    Но, очевидно, они не могли изменить самим себе прямо сейчас.


    Потревоженные появлением внезапного гостя, двое из них приняли боевые стойки. Третий схватил девушку, чтобы та не сбежала.


    — А ты кто ещё, твою мать, такой?


    Обычный вопрос, однако полный угрозы и запугивания.


    Бандит рассматривал появившегося человека, оценивая степень его опасности.


    Он был таким же крупным, как и они. Белая рубашка и довольно сильно потасканные чёрные кожаные штаны. Он выглядел потрёпанным, как и те, кто жил здесь.


    Однако его тренированное мускулистое тело было лучше, чем у них. В его позе не было уязвимых мест. Этот человек явно не из гражданских, не знающих, как сражаться.


    Пластинка на его шее служила тому подтверждением.


    Настоящий жетон гильдии. Ошибки быть не могло.


    — Не видел твою морду здесь раньше. Если ты новенький, то мы оставим тебя в живых. Здесь такое случается постоянно. Даже искатель приключений пожалеет, если решит нагло вмешаться в наши дела.


    Мужчина, который удерживал девочку, произнёс это со спокойной улыбкой на лице, при этом зная, что перед ним искатель приключений. По его тону было понятно, что они считали себя здесь королями.


    А ещё потому, что жетон у этого человека был стальным, а это значит, он был искателем 1-го ранга.


    Всего лишь начинающий. Хотя, судя его виду, он должен быть более опытным, но всё же не особо.


    К тому же они не слышали ничего о неком черноволосом и черноглазом искателе с глазной повязкой, который совершил бы какие-нибудь великие подвиги.


    А это значило, что он обыкновенный искатель 1-го ранга. Максимум он может оказаться достаточно сильным для 2-го ранга.


    Вдобавок ко всему, он был безоружен. Не похоже, чтобы у него где-то был припрятан нож.


    Оценив непрошеного гостя, трое разбойников пришли к выводу, что тот не представляет особой угрозы.


    — Проваливай отсюда, сынок.


    — Или ты собрался сделать что-то с этой паршивкой? Хе-хе-хе, у тебя довольно милое хобби. Ладно, я поделюсь с тобой, сынок. Нет нужды сдерживаться, хотя к этому времени она уже станет слегка подержанной, но ты получишь её обратно.


    Трое бандитов рассмеялись грубым громким смехом.


    Искатель 1-го ранга, даже не изменившись в лице, сделал шаг вперёд.


    — Я сказал прекратить. Я не ясно выразился? Отпустите эту девушку.


    Разбойники, услышав этот спокойный голос, тотчас же взбесились.


    — Ты собираешься драться с нами? Не самое лучшее решение.


    Мужчина сжал кулаки с явным намерением убить нахала.


    — Прибереги свою жажду приключений для своих квестов.


    Другой бандит также вознамерился убить наглеца.


    Обычного человека охватил бы страх в присутствии такой угрозы.


    — Я говорю вам, отпустите её. Пожалуйста, можете вы послушать то, что я говорю?


    Не обращая внимания на двух изнывающих от жажды убийства мужчин, он обратился к третьему, который держал девочку.


    — Ха! Дурак пытается строить из себя героя? Эй, убейте этого ублюдка.


    Получив сигнал, двое разбойников начали действовать одновременно.


    — Ясно… Магическая Пуля, — пробормотал искатель.


    Однако эти слова не достигли ушей троих разбойников.


    Потому что находились слишком далеко, чтобы разобрать его бормотание.


    — АААРГХ!!!


    — УАААА!!!


    Двое бросившихся вперёд мужчин потеряли сознание от удара какими-то чёрными комками, которые вылетели из руки искателя.


    Они даже не сообразили, что именно их поразило. Хотя, даже если бы они и увидели, то всё равно бы не поняли, что это за чёрные объекты.


    В любом случае, двоих разбойников подбросило в воздух от удара.


    Врезавшись с глухим стуком в каменную стену, они повалились на землю безвольными куклами.


    — Ублюдок! Что он, твою мать, сделал?!


    Поняв, что двое его подельников внезапно рухнули, третий бандит потерял самообладание и отпустил девочку.


    В это время искатель перешагнул через валявшихся на земле разбойников, которые то ли потеряли сознание, то ли вовсе умерли, и направился к третьему.


    Вероятно, из-за того, что ситуация была привычной, мужчина не впал в панику, а вытащил нож из-за спины.


    — Умри!!!


    Но несмотря на выкрик, его противник был не из тех, кого можно убить одним ударом.


    У мужчины было преимущество в виде ножа, однако ситуация может измениться, если он лишится его. Поэтому нет необходимости бестолково приближаться к искателю, чтобы попасть в его зону поражения. Он может просто порезать и истощить его.


    Не говоря уже о том, что убийство в черте города принесёт больше проблем. По возможности разбойник хотел оставить этого искателя в полуживом состоянии.


    Таким образом, он целился не в сердце или шею, а в конечности.


    Для начала он решил ударить по рукам.


    — Хияя!


    Нож устремился в сторону противника. Он был уверен, что порежет кулаки искателя.


    Однако на пути ножа внезапно появился чёрный щит. Совершенно чёрная плита, 20-сантиметровый квадрат.


    Разбойник быстро понял, что щит был создан при помощи магии.


    — Защитная магия?!


    В то время, как слова удивления вылетели изо рта разбойника, второй кулак искателя прилетел ему в лицо.


    — Кхааа!


    С жалким воплем бандит отлетел на другую сторону переулка. Наконец, его тело упало, покатилось и во что-то врезалось. Однако искатель приключений уже потерял к нему всякий интерес и даже не смотрел в ту сторону.


    Его пронзительный взгляд, теперь полный мягкости и доброты, переместился на девочку.


    — Ты ранена?


    — Нет, я в порядке, — не колеблясь, ответила девочка своему спасителю.


    Она смотрела в его бездонные чёрные глаза своими тёмно-красными горящими глазами.


    — Спасибо большое, что спасли меня.


    Искренние слова благодарности.


    Искатель ответил с широкой улыбкой на лице:


    — Всегда пожалуйста.
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    Думай только о себе, брось остальных, избегай проблем, не суй нос, куда не следует. Это правильный, разумный путь, так и надо жить.


    Я знаю. Я согласен с этим на все сто процентов. Но…


    — Аааа!!!


    Если я слышу такой крик, то не могу удержаться, чтобы не прийти на помощь!!!


    Не успел я опомниться, как выбил всё дерьмо из тех трёх разбойников.


    Последний бандит сказал что-то вроде: «Дурак пытается строить из себя героя?»


    Всё верно. Именно так, как он сказал.


    Я настоящий идиот, нарушивший данное себе пару минут назад обещание. Даже испытав горечь поражения, неся тяжкий груз вины за погибших из-за меня, я всё равно «пытался строить» из себя героя и спас попавшего в беду человека.


    Но что не так? Почему это не разрешено?


    Так много людей умерло? Я не смог никого защитить? Именно поэтому я больше не имею права никого защищать?


    Нет, это ложь.


    В следующий раз… в следующий раз я, возможно, смогу спасти кого-нибудь.


    Не стоит пугаться. В моём теле всё ещё полно чёрной энергии.


    Мой ум при помощи логики пытается предостеречь меня от таких поступков.


    Но это бесполезно. Я не могу следовать этой логике. Моё тело, мои инстинкты, моя душа отторгают такую логику.


    В ситуации, когда у меня на глазах нападают на маленькую девочку, я попросту не могу бросить её и игнорировать призывы о помощи.


    И я ни в коем случае не буду жалеть о содеянном.


    В конце концов, на этот раз я точно спас человека.


    — Ты ранена?


    — Нет, я в порядке.


    Девочка радостно улыбнулась. Её тёмно-красные глаза смотрели прямо в мой глаз.


    — Большое спасибо, что спасли меня.


    Искренние слова благодарности.


    Нет, это мне следует благодарить.


    Благодаря тому, что я спас тебя и тому, что ты поблагодарила меня, я смог вырваться из оков тёмных чувств, что тянули меня в ад.


    Но девочка ничего не знала обо мне и не могла знать.


    Поэтому я не стал говорить всякой бесполезной чепухи, а просто ответил:


    — Всегда пожалуйста.


    У меня сейчас получилось нормально улыбнуться?


    Нет, прямо сейчас у меня, возможно, была самая лучшая улыбка, какая только была за всю мою жизнь.


    На душе стало легко. Больше не было сомнений.


    Я могу поступать так, как захочу. Я могу смело идти вперёд.


    Прямо сейчас мне нужно больше силы. Силы, способной уничтожать даже Апостолов.


    Я стану сильнее. Сильнее, чем кто бы то ни было. И в следующий раз я смогу защитить всех…


    — Хи-хи, в самом деле большое спасибо. Ты всё-таки спас меня. Надежды оправдались и ты действительно сделал это, Куроно Мао.


    [прим.пер.: пол нового персонажа неизвестен, очередная гендерная интрига]


    От этих слов у меня появилось чувство надвигающихся неприятностей.


    Я инстинктивно отпрыгнул от девочки и держался настороже.


    — Откуда ты знаешь моё имя?


    Да ещё с идеальным произношением.


    И Сариэль и Лили знали моё полное имя, однако они не произносили его с правильным японским акцентом.


    Моя интуиция подсказывала мне, что девочка, которую я спас, не была «обычной».


    — Не нужно так напрягаться, я тебе не враг.


    До этого я считал её улыбку милой, теперь она мне казалась пугающей.


    Да что за странная цепь событий? Была ли это расставленная для меня ловушка?


    Если так, то мне не стоит идти с ней. И идти против неизвестного врага тоже слишком опасно. Самое лучше сейчас по-быстрому сбежать.


    — А, постой, всё нормально, просто послушай немного, что я хочу сказать.


    Не успел я сделать первый шаг к бегству, как девушка остановила меня, словно каким-то образом поняла, что я собираюсь сделать.


    Но я не обращал внимания на эти слова, так как решил, что нужно убраться отсюда как можно быстрее, но…


    — Что? Стены?!


    Не успел я опомниться, как каменные стены по бокам задвигались и превратились в какое-то болотистое нечто угольно-чёрного цвета.


    Я понял, что попал в переплёт, но стены… нет, весь переулок начал быстро изменяться.


    Из зловещих стен вылетели многочисленные щупальца, которые переплелись между собой и полностью перекрыли проход. Как будто стена из чёрных колючек. Сомневаюсь, что у меня получится прорваться сквозь неё.


    Я впервые видел такую магию. Чтобы целиком изменить пространство в переулке? Такое не назовёшь чем-то обыденным. Это, должно быть, барьер очень высокого уровня.


    Присмотревшись, я увидел, что тела троих разбойников исчезли. Они тоже были частью этой магии?


    В любом случае, было ясно, что эта девочка обладает невероятными магическими способностями. Стоп! Она же не превратится в Апостола?


    — Кто ты, чёрт возьми, такая? Что тебе от меня надо?


    Исходя из её слов, она, кажется, не собирается сразу убивать меня.


    Надеюсь, будет не слишком поздно сразиться с ней после того, как я выслушаю её. Может быть, я смогу выбраться отсюда, просто поговорив с ней.


    Именно поэтому я не стал демонстрировать свою готовность к драке и не достал проклятый топор Харарецу.


    — Извини, я знаю о тебе, но ты ничего не знаешь обо мне, поэтому для начала позволь представиться. (девочка)


    Выглядело, как попытка завести друзей, встретив кого-то в первый раз. Девушка продолжала дружелюбно улыбаться. Её тело окутали щупальца, выраставшие из чёрной поверхности.


    Щупальца, похожие на мою Руку-Якорь, полностью покрыли её и в этот момент произошли изменения.


    Разорванная серая туника и длинная юбка исчезли. Их место заняли щупальца, которые приняли форму чёрной одежды.


    Если бы мне пришлось описать эту одежду одним словом, то я бы назвал это мантией поверх гакурана. [прим.пер.: гакуран — японская мужская школьная форма]


    Хотя, скорее, это было больше похоже на военную униформу, которую носили офицеры в старой Японии. Чёрная одежда была украшена золотыми и серебряными узорами.


    У чёрной мантии был высокий воротник, похожий на тот, какие бывают у вампиров из книг, и такой большой, что казался совершенно непрактичным.


    Присмотревшись внимательнее, я увидел, что полы мантии не просто касались земли, а непосредственно срослись с чёрной поверхностью.


    Вероятно, всё это чёрное пространство было сделано из её мантии.


    Из-за просторной мантии не было ясно видно, но, кажется, на поясе у неё висел меч… нет, скорее, оружие чёрного цвета, больше похожее на жезл.


    Девочка, одетая во что-то среднее между благородным дворянином и магом, осталась такой же молодой, но теперь внешность была больше похожа на мальчишечью, нежели на девичью.


    Тот факт, что я не мог различить, мальчик это или девочка, только ещё сильнее пробудил во мне зловещее предчувствие.


    Но она (или он) как будто не обращала внимания на мою тревогу. Закончив представление с переодеванием в чёрные одежды, она удовлетворённо улыбнулась и, наконец, произнесла своим маленьким ротиком.


    — Меня зовут Мия Элрод, это я предоставляю тебе Божественное Покровительство. Рад[а] встрече.


    Не припомню, чтобы я слышал раньше имя Мия или фамилию Элрод.


    Однако я знаю, что означает «Божественное Покровительство».


    — Это значит, что ты Бог?


    Бог. Нереальная сущность. Сказав это вслух, я ощутил себя слегка в отрыве от реальности.


    Однако Мия как ни в чём не бывало кивнула и ответила:


    — Да. Я один из столпов так называемых «Чёрных Богов Пандоры».


    Персона, назвавшаяся Богом. Хоть я и знал, что такие магические существа существуют, всё равно не мог принять этот факт.


    Несомненно, есть существа, которые предоставляют обитателям этого мира силу, известную как «Божественное Покровительство», и которая не является ни магией, ни боевым навыком.


    Тем не менее, когда одно из этих существ внезапно появляется перед тобой, да ещё в детском обличье, я не могу вот так взять и признать в нём Бога.


    — Ну-у, ты не веришь мне? Я действительно Бог!!! Ты же понимаешь, откуда тянешь свою чёрную энергию?


    Самопровозглашённый Бог надул сердито щёки. Глядя на это, я немного расслабился.


    К тому же я помнил, как Лили говорила, что моя чёрная магическая энергия есть результат «Божественного Покровительства Чёрных Богов».


    Но не могу ничего поделать, у меня нет ощущения, что это так.


    — Полагаю, ты не веришь, потому что прибыл из другого мира? Ведь там, кажется, не особо верят в Богов.


    — Ты знаешь ещё кого-нибудь, кто пришёл из другого мира?


    Он или она знала моё полное имя, но я проигнорирую этот факт, так как проблема в том, что исходя из её слов, здесь могли находиться такие же, как я.


    — В той эпохе, в которой я жила, были люди подобные тебе. Если подумать, их было намного больше, чем сейчас.


    — Неужели…


    Я мог понять то, что она говорит. Но понять и принять — разные вещи.


    — Я не могу рассказать подробно. Даже у Богов есть правила, которым они должны следовать.


    — Правила? У Богов? Хех. А то, что вы не спасли нас, даже учитывая то, через что мы прошли, тоже ваши правила?


    Это неразумно. Нельзя во всём зависеть от других. Но мне всё равно необходимо услышать это, раз она называет себя Богом.


    Раз ты Бог, то почему не спасла хотя бы одного? Почему не остановила Крестоносцев и Апостолов? Почему не спасла меня, когда я стал подопытным в тех адских экспериментах?


    — Боги не всесильны, знаете ли.


    Мия с серьёзным видом посмотрела на меня своими кроваво-красными глазами и добавила:


    — По крайней мере, в этом мире Боги не всемогущие и не всезнающие существа. Мы живём в другом измерении. Говоря по-вашему, мы живём в Мире Богов.


    Именно поэтому Мия, что сейчас стояла передо мной, была временным созданием.


    — Мы, Чёрные Боги, не более чем существа, издалека смотрящие в этот мир. Способы, которыми Боги могут вмешиваться в дела этого мира, весьма ограничены.


    И в эти способы входят дожди, обильные урожаи и прочие естественные явления, которые люди вымаливают у Богов?


    — Значит, Божественное Покровительство, предоставляемое обитателю этого мира, тоже один из этих способов?


    — Именно. Поэтому наши усилия не имеют значения. Мы не можем снизойти напрямую в этот мир, чтобы спасти вас. В этом мире Бог не более чем «система», дающая силу здешним обитателям. Мы можем только предоставлять силу, которая соответствует возможностям получателя, чтобы он мог сражаться против своих «врагов» самостоятельно. Боги спасают тех, кто спасает себя сам.


    Боги владеют силой, находящейся за пределами человеческого понимания, но при этом возможность проявляться в этом мире сильно ограничена.


    В итоге, даже получив возможность использовать часть божественной силы, получается не такая уж большая разница между ними и Богом на Земле. Здесь нет Бога, который навсегда сделает счастливыми жизни всех обитателей этого мира.


    Ну, я и так это знал. Бог-Спаситель — это просто наивное желание тех, кто отказался усердно трудиться в реальном мире.


    — Это основная причина. Я не могу спасать напрямую, но я могу даровать тебе силу.


    — Поэтому ты дала мне своё Божественное Покровительство?


    Мия кивнула. Похоже, она вполне серьёзна.


    — Я не могу так легко в это поверить. Оставив в стороне вопрос моей веры в Бога, получается, что я ведь даже ни разу не возносил тебе молитвы. Наградить меня Божественным Покровительством. Выглядит как-то слишком удобно. Понимаешь?


    Безусловно, я жаждал силу, но Бог не может просто сказать «Ладно» и дать её мне. Это как-то слишком нелепо.


    Нельзя овладеть силой, просто потому, что ты возжелал её.


    Я вмещал в себе нечеловеческую силу, однако это был результат проводимых надо мной жестоких экспериментов.


    И я не могу заполучить ещё большую силу, просто потому что Бог не против.


    — Не нужно так волноваться. Отныне и впредь ты будешь «действовать во имя веры». Испытание — это слово подходит как нельзя кстати.


    — Испытание? Ясно. Это имеет смысл. Ты не дашь мне силу просто так.


    Звучит более правдоподобно.


    Заполучить Божественное Покровительство и научиться махать мечом — для приобретения силы оба пути схожи.


    В этом мире мощь Божественного Покровительства вполне реальная вещь. Действия во имя веры позволят достичь гораздо больше обычного внутреннего удовлетворения.


    — Как ты знаешь, чтобы получить Божественное Покровительство, необходимо приносить жертвы во имя веры. Хотя это не более чем попытка польстить и подмазаться к Богу. Говоря по-простому, это, скорее, условие, позволяющее Богу вмешиваться в дела этого мира. Не имеет значения, насколько сильно Богу нравится человек, если у этого Бога нет возможности вмешаться, то как следствие он не может даровать силу. И наоборот, до тех пор, пока условие выполняется, у Бога нет другого выбора, кроме как предоставлять своё Божественное Покровительство. И он не может отобрать его только потому, что ему не нравится человек, которого он одарил.


    Если эти слова — правда, то это довольно справедливая система. Боги получаются поистине беспристрастными ко всем.


    — Ты первый, кто (выполнил) условие для получения моей силы. Поэтому я хочу поработать с тобой более тесно.


    — Ясно. Это тоже понятно.


    Но он не собирается падать ниц и говорить: «Огромное спасибо, Бог!»


    По сути, эта Мия всё ещё самопровозглашённый Бог.


    Весь их разговор пока что походил на полнейший вздор. Мия так и не предоставила неопровержимых доказательств того, что она Бог. Даже не смотря на тот факт, что она продемонстрировала невероятный уровень владения магией. Это говорило только о том, что она не совсем обычная девушка, как он о ней сначала подумал.


    — Хи-хи-хи. Это нормально. Пусть ты сейчас и не веришь мне. С самого начала просить кого-то сразу поверить, говорит о высокомерии и гордости Бога. Чтобы заслужить чью-то веру, Богу нужно сначала принести какую-нибудь пользу. Верно?


    Её слова были разумными.


    Даже в земных легендах и фольклоре был шаблон, по которому Богу начинали поклоняться только после того, когда он спасал кого-нибудь при помощи сверхъестественных сил.


    — Поэтому я буду предоставлять тебе Божественное Покровительство в тех пределах, какие мне позволены.


    — Разве ты не собиралась устроить мне Испытание?


    — Раз тебе хватило сил, чтобы выдержать столкновение с Апостолами Белого Бога, я засчитаю это за испытание, поэтому и награждаю тебя силой.


    Белый Бог и его Апостолы. Если она даже об этом знает, то, может быть, она в самом деле Бог?


    — С точки зрения искателя приключений это можно рассматривать, как попытку заручиться твоим доверием. Поэтому я хочу, чтобы ты принял этот дар сейчас.


    Сказав это, она улыбнулась и подошла ближе.


    На коже возникло странное непередаваемое ощущение, однако никакой враждебности я не почувствовал.


    Даже если Мия не Бог, всё равно её возможности превосходят мои.


    Хотя приобретение Божественного Покровительства звучит слегка подозрительно, тем не менее, мне всё же следует слушать внимательно.


    — Ну, раз ты хочешь дать его мне, то почему бы и нет?


    Я всё ещё не знаю, на что похоже Божественное Покровительство. Но если я в самом деле могу получить силу, достойную называться Божественным Покровительством, то не вижу ничего плохого в том, чтобы начать считать эту девчонку Богом.


    — Я расскажу тебе об одном из условий для получения моего покровительства.


    Мия подошла впритык и теперь смотрела на меня снизу вверх.


    Смотреть на такое было слегка стеснительно. Даже если Мия на самом деле парень.


    Я постарался ответить как можно спокойнее.


    — Что такое? (Куроно)


    — Похоже, ты не хотел силу, чтобы убить своих заклятых врагов. Ты хотел овладеть силой, чтобы защитить других.


    — Чтобы защитить?


    А ведь это может оказаться правдой.


    Но это не меняет то, что я должен сделать. Если передо мной окажется враг, я убью его.


    Я всё равно убийца. Убийство остаётся убийством, даже если оно совершается, чтобы защитить кого-либо.


    Я понимаю, что взваливаю на себя непосильное бремя.


    Но это не значит, что я уступлю хоть на волосок проклятым Крестоносцам.


    — Не имеет значения, с какими мучительными и болезненными вещами ты будешь вынужден столкнуться, не теряй эту доброту в своём сердце.


    Хватит смотреть на меня такими честными глазами.


    Я не заслужил таких комплиментов. Я не сделал ничего значимого.


    Я хочу всех защитить. Таково моё желание и я действительно хочу этого.


    Но до сих пор я не смог защитить никого.


    — Неправда. Разве ты не защитил меня?


    — Это был…


    Просто розыгрыш. Я попался в её ловушку.


    Я не произнёс этого вслух, но Мия ответила понимающе:


    — Я приношу свои извинения за то, что проверила тебя таким способом. Я знаю, о чём ты думал. Отказать тем, кому требуется твоя помощь. Ты терзался от собственного бессилия. Отказался от всего. Ты решил жить только ради себя. Я понимаю твои чувства.


    Это была правда. Я отвёл взгляд.


    — Но ты всё равно спас меня. Пришёл и спас неизвестного человека. Ты не бросил меня. Ты делал то, что считал правильным. Этот факт нельзя отрицать. Поэтому не сомневайся, в следующий раз ты сможешь спасти всех.


    — Благодарю, — только и смог ответить я на эти откровенные слова.


    Мне неизвестно, на самом ли деле Мия Бог или нет, но этот ребёнок подбодрил меня. Именно это мне и нужно было.


    — Хи-хи, полагаю, это я должна благодарить тебя.


    С такой улыбкой Мия была похожа на милую девочку.


    — Тогда позволь мне наградить тебя моим Божественным Покровительством. Хотя я не могу пока увеличить твою силу.


    — Точно. А что случится?


    — Дай подумать. Ну, что-то типа божественного чуда, — Мия коснулась пальцами моей глазной повязки [?]. — Я восстановлю твой глаз.


    — Ты способна на такое?!


    — Конечно, Боги же великие! — гордо произнесла она, выпятив грудь. — Можешь нагнуться?


    — А! Да.


    Мой глаз будет исцелён! Я всё же сомневался, однако встал перед Мией на колено. Теперь наши взгляды были на одном уровне.


    Она была маленькой, как ребёнок. Или это я вырос выше 183 см?


    Пока эти мысли мелькали у меня в голове, Мия сняла глазную повязку.


    — Не двигайся, хорошо?


    — Э, подожди, это ещё что за хрень?!


    Это было щупальце, выросшее из земли.


    Наверное, ей будет сложнее, если я буду шевелиться. Многочисленные щупальца обвились вокруг моего тела и обездвижили меня.


    Боли не было, но мне было неприятно осознавать, что меня обмотали щупальцами. Будь я женщиной, это нанесло бы мне непоправимую душевную травму.


    — Не волнуйся, всё произойдёт очень быстро, — сказала Мия с улыбкой.


    Она протянула руку к своему левому глазу и… быстро выдернула его наружу.


    Небольшое глазное яблоко со сверкающим кроваво-красным зрачком оказалось у неё в ладони.


    — Э…


    Я потерял дар речи при виде такого акта жестокости.


    К моему удивлению, крови на вырванном глазе не было. Он больше напоминал драгоценный камень. Однако это вовсе не значило, что я успокоился.


    Под моим ошарашенным взглядом Мия как ни в чём не бывало приподняла левое веко, крепко держа тоненькими пальцами глазное яблоко.


    — Ну что же, начнём. Теперь мой глаз будет говорить тебе всё необходимое.


    Э… Нет… Постой… Постой хотя бы секунду… Чёрт, она же не собирается всунуть этот глаз…


    *чпок*


    Конечно, собирается. Она затолкала свой глаз в мою пустую глазницу.


    Подавленность и тупая боль, а также ощущение, как нечто чужеродное вторглось в меня. По всему телу пробежали мурашки.


    Но это ощущение быстро прошло.


    Как только глаз полностью разместился в глазнице, моё сознание начало меркнуть. Боль и дискомфорт ушли.


    — Ищи и я дарую… хи-хи… преодолевая мои испытания, ты будешь получать моё Божественное Покровительство.


    Услышав под конец эти слова, моё сознание утекло в бесконечную тьму.
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Глава 160. Сила Покровительства (3)


        Когда я пришёл в сознание, солнце уже клонилось к закату.


    Я, как дурак, смотрел на красное небо, стоя в тёмном переулке.


    — Что за чёрт?


    Такое чувство, как будто я только что очнулся от грёз наяву.


    Точно, я всё это время спал.


    Внезапный крик, драка с тремя бандитами, дитя по имени Мия, которая называла себя Богом, — всё это произошло совсем недавно и я ясно помню это, но у меня нет чувства, что это случилось на самом деле.


    Скорее всего, минут через пять я забуду это, как обычно забывается любой сон после пробуждения.


    — Неужели я так сильно устал?


    Если я на самом деле просто уснул и всё это время был здесь, тогда мой дух и разум надломлены гораздо сильнее, чем я думал.


    Невроз? Я считал, что психические заболевания были сущностью, никак ко мне не относящейся, однако, похоже, я намного более чувствителен и раним, чем думал ранее.


    Прогнав эти нелепые мысли, я пошёл… Кстати, а где я сейчас? Так как я брёл куда глаза глядят, пока со мной не случилась эта проблема, то теперь даже не имел представления откуда вообще пришёл.


    Вероятно, именно тогда я и начал грезить наяву. Однако благодаря этому я снова вернул себе душевное равновесие.


    Уже вечер, а значит я нарушу своё обещание вернуться к ужину.


    Для начала нужно выбраться из этого узкого переулка на широкую дорогу.


    Спада в самом деле большая, а прибыл я сюда всего несколько дней назад. Я не знаком со здешним расположением дорог и улиц. Чтобы вернуться в своё жильё, надо сначала попробовать возвратиться в то место, откуда я начал идти.


    Итак, проблема в том, как вернуться на главную улицу. А пока пойдём хоть куда-нибудь.


    Переулок был уже тусклым и мрачным. Теперь, когда солнце заходило, он всё больше погружался в темноту.


    Благодаря моим глазам, которые могли видеть в темноте, я продолжал идти по однообразному… Так! Стоп! Глаза?


    — Я могу видеть.


    Это было так естественно, что до сего момента я даже не сообразил.


    Прямо сейчас я смотрел обоими глазами.


    Но ведь это странно. Я потерял левый глаз после атаки 8-го Апостола.


    Тем не менее, мой левый глаз видел как обычно.


    Как? Почему? Я задавался вопросами, но ответ мог быть только один.


    «Дай подумать. Ну, что-то типа божественного чуда. Я восстановлю твой глаз».


    В голове всплыли воспоминания того ненормального действа, когда она выдернула собственный глаз и затолкала его в мою глазницу.


    Но, тогда получается, что…


    — Мой глаз… исцелён?


    Причин сомневаться в этом не было. Мой левый глаз был исцелён.


    Следовательно, всё это мне не приснилось, а случилось на самом деле. Тогда, то дитя по имени Мия действительно Бог?


    — Да ладно? Серьёзно?


    Она обещала божественное чудо — она его совершила.


    Но в отличие от Пауло, я не стал вдруг почитать Мию как Бога. [прим.пер.: здесь, вероятно, имеется в виду Пауло Коэльо]


    Нет, если бы моё сердце изменилось так быстро, то это было бы больше похоже на отвратительную промывку мозгов, нежели на преображение.


    Я не чувствовал благоговения перед Мией. Тем не менее, она продемонстрировала неоспоримое доказательство того, что она может быть Богом.


    Хотя нельзя исключать тот факт, что она может оказаться магом с невероятными возможностями, при помощи которых она мгновенно исцелила мой глаз.


    Однако, независимо от её истинной личности, факт остаётся фактом: она вылечила мой глаз и предоставила мне силу под названием Божественное Покровительство.


    В таком случае мне всё равно, кто она: маг, претендующий на лавры Бога, или самый настоящий Бог, или даже Злой Бог. До тех пор, пока она даёт мне силу, меня всё устраивает.


    — Не знаю, через какое испытание мне предполагается пройти, но я согласен.


    Уж не знаю, зачтётся ли мне это в копилку веры, но я благодарен ей от всего сердца.


    Она помогла мне выздороветь, пусть даже посредством такого фарса, когда мне было совсем плохо, к тому же даровала мне возможность принять её Божественное Покровительство.


    Но так как я не знаю подробностей, необходимых для прохождения испытания, то, кажется, мне пока ничего не светит.


    Если верить её словам, то «её глаз», точнее, уже мой левый глаз, скажет мне, когда придёт время. А до того момента, мне остаётся только ждать от него ответа.


    А сейчас я был бы рад, если бы она подсказала, как мне добраться до своей гостиницы.


    — Полагаю, Бог не станет помогать мне так просто.


    Левый глаз никак не отреагировал, а значит, мне остаётся только искать дорогу самостоятельно.


    Ох, надеюсь я выберусь из этих трущоб на главную улицу, прежде чем солнце окончательно сядет…


    — Ааааа!!!


    Я услышал пронзительный крик.


    — Э? Серьёзно?


    Возможно ли, что Бог снова играется со мной?


    Точно такая же ситуация, как раньше. Единственное отличие заключается в состоянии моих души и тела.


    Это действительно подозрительная ситуация.


    — Я не могу сделать вид, что ничего не слышал. Или могу?


    Всё верно. Я решил любой ценой действовать так, как того хочу.


    Даже если этот крик ловушка, я всё равно не могу бросить её.


    Молюсь о том, что на этот раз у меня получится спасти кого-нибудь на самом деле.


        * * *


    Дальше в переулке, в месте с обвалившимися каменными стенами, развивалась точно такая же ситуация, словно Бог играл со мной в шараду.


    — Поторапливайся и гони деньги!!!


    — Хе-хе. Я знаю, у тебя есть несколько золотых монет!


    Три бандита зажали в угол молоденькую девочку.


    Вероятность один на миллион, что это была некая неизбежная ситуация, в которую чужестранцу не следовало бы вмешиваться. Но, учитывая их манеру говорить, сомневаюсь, что здесь что-то иное, кроме обычного вымогательства.


    — Эй, что тут происходит? (Куроно)


    Я даже не изучил ситуацию, а просто быстро подошёл и окликнул бандитов.


    Вместе с тем я не забыл уставится на них грозным устрашающим взглядом. Когда раньше я смотрел так серьёзно, то эффект был настолько сильным, что даже мои друзья, не говоря уже об одноклассниках, не могли смотреть мне в глаза.


    — А?


    Трое мужчин повернулись ко мне.


    Так как я уже проходил через подобное, то не смог избавиться от чувства дежавю.


    Но, похоже, на этот раз это вымогательство настоящее.


    Бандиты отличались от тех, с которыми я разобрался ранее. И девочка была не Мия, хотя одежда и похожа.


    — Кто ты, чёрт возьми, такой?


    Стандартный вопрос.


    Я уже собрался было ответить, что я простой искатель приключений, который шёл мимо. Но в этот момент…


    — Ах ты, сучка!


    — Эй! А ну, стой!!!


    Девочка растолкала мужчин и бросилась бежать.


    Благодаря внезапности девочка быстро проскользнула мимо меня и скрылась в тёмном переулке.


    — Ну, что могу сказать… Прошу прощения за беспокойство. (Куроно)


    Ситуация разрешилась сама по себе и без моей помощи.


    Суметь убежать в такую узкую щель! Девочки в Спаде довольно смелые.


    Я начал было разворачиваться, чтобы уйти…


    — Эй! Погоди-ка, сынок.


    Меня окликнули.


    — Куда намылился! Ты помешал нашей важной работе!


    — Не думаешь, что нужно извиниться и дать компенсацию?!


    Похоже, теперь, когда их жертва убежала, они перенацелились на меня.


    — Ублюдок! Ты всего лишь искатель приключений 1-го ранга? Пытаешься выглядеть крутым?! Гони всё, что у тебя есть, иначе мы не отпустить тебя живым!!!


    Сказав это, самый крупный бритоголовый разбойник обнажил меч и пошёл на меня.


    Мужчина пытался демонстрировать невероятную жажду крови, но на меня это не оказало никакого эффекта. Я думал о чём-то своём, например, о жетоне гильдии на шее, который сразу же выдавал мой ранг.


    — Эй, что случилось? Как на счёт извинений?


    Не успел я опомниться, как разбойник уже стоял передо мной с мечом в руке.


    — Давай-ка извиняйся быстрее. Наш братан потрясающий воин, который имеет пользоваться Усилением. Искатель 1-го ранга не противник для него!


    — Братан, отруби ему руку своим боевым навыком!!!


    Два бандита называли лысого «братан».


    Ясно. У этого парня класс воина, плюс владеет Усилением и боевыми искусствами? В самом деле потрясающе. Думаю, по возможностям он тянет на искателя 3-го ранга.


    — Вы ведь не хотите проблем? Как на счёт того, чтобы просто отпустить меня? (Куроно)


    Все трое распалились, но я попытался разрешить ситуацию разговором.


    Но…


    — Ты долбаный идиот?


    Переговоры, похоже, невозможны.


    Лысый поднял меч над головой и прокричал:


    — Усиление!!!


    Большой бицепс на правой руке с мечом напрягся.


    — Вот оно!!! Усиление нашего братюни!!!


    Подельник за его спиной любезно дал объяснения.


    Однако я не почувствовал никакой магии в этом лысом братюне. Прежде всего, он даже не прочитал заклинания. Может, он просто вложил всю силу в руку?


    — Это наказание за то, что недооценил меня. Приготовься заплатить за это своей рукой… Разрез!!! — прокричал Братан и обрушил клинок.


    — Это оно! Мгновенно убивающая техника нашего братана — Разрез!!!


    И снова бандит за спиной лысого, на этот раз уже другой, любезно дал объяснения действиям своего братана.


    Мне жаль, но я снова ничего не почувствовал. От применившего «Разрез» противника не исходило никакой угрозы, не говоря уже о боевом навыке. Неужели он решил просто со всей силы ударить мечом?


    — Ха! Решили, что я поведусь. (Куроно)


    Я думал, что он боец на уровне искателя 3-го ранга и приготовился было активировать Магическую Пулю, но этого не требовалось.


    Я схватил его правую руку своей левой, остановив тем самым его удар.


    — Э?!


    Глаза лысого завертелись от шока.


    С его жалкой скоростью и дешёвым фехтованием, не говоря уже об отсутствии Усиления и боевого навыка, я смог остановить удар исключительно за счёт своей физической силы.


    Ну, если позволить ему махать тут мечом и дальше, то ничего хорошего из этого не выйдет…


    — Сваезабиватель!


    Я ударил своим правым кулаком, вокруг которого, подобно сверлу, вращалась чёрная энергия, по мечу и уничтожил его.


    — Э… М… Меч…


    Я отпустил его руку. Он отступил назад на пару шагов, глядя ошеломлённо на сломанный меч в своей руке.


    — Э-и-и?! — вырвался у него жалкий крик.


    Бандиты за его спиной бросились бежать.


    Так как я блокировал проход, они, продемонстрировав превосходные навыки альпинизма, вскарабкались на стену и спрыгнули на другую сторону.


    Похоже, не только женщины, но и мужчины Спады умеют быстро делать ноги.


    — А… Эй, парни…


    Лысый смотрел на убегающих товарищей, как ребёнок, которого разлучили с родителями.


    Имея гору мышц, вдобавок к бритому черепу, такая реакция выглядела отвратительно.


    — Эй, — позвал я его.


    — Ч… Ч… Что… Что это… т-ты всё ещё хочешь сражаться?!


    Заикаясь и дрожа всем телом, он принял боксёрскую стойку. Кажется, у него ещё остались силы на блеф.


    Но я больше не видел повода возиться с ним.


    — Я собираюсь уйти. Не ходи за мной. Хорошо? (Куроно)


    Девочка сбежала невредимой и при своих деньгах.


    Не думаю, что я обязан лично наказывать этого парня. В конце концов, я просто шедший мимо искатель приключений. Девочку спасать больше не надо.


    — Х-хорошо… (Лысый)


    Мужчина явно испытал огромное облегчение, его ноги подкосились и он повалился на землю.


    — По возможности постарайся не делать больше ничего подобного. Ты можешь зарабатывать деньги тем же искателем приключений.


    Сомнительно, конечно, что такие, как он, вдруг изменятся, услышав такие слова. Но я всё равно должен был сказать это.


    Я был доволен тем, что спас девочку, пусть даже ничего делать не пришлось. Так что с чувством выполненного долга я покинул это место.


    Уже стемнело. Как же отсюда выбраться?
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Глава 161. Одинокая пьянка ведьмы


(повествование от лица Фионы)


Я выпивала плодовое вино, которое на вкус было не очень.


Это вино, немного сладкое и довольно горькое, было самой дешёвой выпивкой в Спаде, поэтому оно пользовалось популярностью у местных жителей. По крайне мере, так мне сказала словоохотливая женщина-кошка, здешний работник.


Сейчас она бегала, готовя столы к обеду в «Кошачьем Хвосте». Мне тоже нужно будет сделать заказ через некоторое время.


Утоление жажды выпивкой прямо пропорционально цене этой выпивки. Алкоголь разогревал меня.


— Мне не следует пить слишком много…


В данный момент передо мной стояла дилемма.


Потонувший в разочаровании Куроно-сан и рыдающая от отчаяния Лили-сан. Причины их скорби полностью отличались, однако, в любом случае, оба сейчас были психически нестабильны.


Даже мне было грустно от произошедшего в Альзасе, а ещё я волновалась за Куроно-сана. Лили-сан, скажем так, расплачивается за свои ошибки, но за неё я также беспокоюсь.


В результате только я сейчас сохраняю спокойствие и каждый раз, когда смотрю на этих двоих, моё сердце обливается кровью.


У меня очень маленький опыт в установлении контактов с людьми, поэтому я не знаю, что мне нужно говорить в такие моменты.


Меня напрягает не то, что я не могу поговорить с ними, а то, что я даже не знаю, как вызвать их на разговор.


Иногда, когда сама себе становишься противна, то лучше всего начать пить. По крайней мере, так говорила моя наставница, правда я не могу с этим согласиться.


Я помню, как однажды она напилась и мне пришлось присматривать за ней, не говоря уже о том, что это не помогло решить её проблем.


Я сейчас думала об этом, опустошив две бутылки плодового вина.


— Эх, что мне сделать, Куроно-сан?


Наибольшей проблемой сейчас был Куроно-сан.


В Альзасе нас постиг наихудший трагический финал из возможных, но мы не можем ничего изменить.


Прежде всего, мы пытались справиться с Крестоносцами таким малым числом, что не было бы ничего удивительного в том, если бы нас полностью уничтожили.


Появление Апостола было для нас полнейшей неожиданностью, но это не значит, что мы не думали о нашей гибели. По крайней мере, я и Лили-сан ожидали этого.


Мне действительно грустно, что все искатели приключений погибли. Тем не менее, как минимум я уже смирилась с этим и вместе с тем я сама себе немного противна, потому что не волнуюсь по этому поводу так же сильно, как Куроно-сан.


Что до выживших благодаря нам беженцев, то я не ощущаю ничего, кроме гнева. Меня никак не волновали их потери.


Эти люди даже не попытались узнать, какие усилия приложил Куроно-сан ради них, как беспокоился о них.


Если бы Лили-сан не выпрыгнула вперёд, то я, скорее всего, сожгла бы там всё дотла. Я была раздражена достаточно сильно, чтобы воспринять эту мысль на полном серьёзе.


Лили-сан поступила спокойно и хладнокровно.


Без лишнего шума она быстро разрешила ситуацию. Идеальный ход. Я бы так не смогла. Но я ни за что бы не подумала, что Лили-сан впадёт в такую сильную депрессию всего от нескольких слов Куроно-сана.


Сложившееся положение дел разрешится, когда Куроно-сан придёт в норму.


И дело даже не в расчётливости. Мне тоже больно видеть Куроно-сана в таком состоянии.


Куроно-сан, чужеземец, прибывший из другого мира, глава отряда Мастер Стихий, который вёл искателей приключений против Крестоносцев, сильный и добрый человек.


Он принял меня, полагался на меня, надеялся на меня и называл меня членом своего отряда, своим товарищем.


С другой стороны, Лили-сан умна и спокойна. Ей хватает жестокости выполнять любую работу ради достижения собственной выгоды. Единственная причина, по которой Лили-сан приняла меня в отряд, заключалась в том, что она увидела в этом некоторые преимущества.


Но даже в этом случае Лили-сан, которая делит людей на полезных и бесполезных, намного более беспристрастна и справедлива, чем Бог религии креста. Только такая, как она, могла принять такую беспечную и неистовую ведьму, как я.


В этом смысле я благодарна Лили-сан и уважаю её. Я не очень долго знакома с ней, но всё равно считаю её своим товарищем.


Но, как и ожидалось, полное доверие и привязанность Куроно-сана делает меня счастливой вопреки всякой логике и даёт чувство уюта. Благодаря этому я чувствую, что больше никогда не буду одна.


Именно поэтому… да, именно поэтому я сейчас очень напугана.


Что, если Куроно-сан перестанет быть искателем приключений? Что, если он распустит отряд?


— Я не хочу, чтобы что-то подобное произошло.


Перспектива разлуки с ним пугает меня.


Это худший итог для меня.


Пусть я, наконец, встретила их, людей, которые приняли меня, людей, которые дороги мне и которых я хочу защищать.


— Но я…


Не могу найти слов, чтобы сказать ему об этом.


Я просто жалкая. Я сожалею, что жила одна и не достаточно много общалась с людьми.


Если я его товарищ, то разве я не должна оказать ему поддержку в такое трудное время? Но я не знаю, что мне делать.


Нужно что-то сделать. Но что? Я не знаю… Я столкнулась с такой неприглядной и дурацкой проблемой.


И в тот момент, когда я предавалась всем этим негативным мыслям, раздался голос.


— Фиона.


Ошибки быть не могло, это Куроно-сан.


— Куроно-сан?


Подняв лицо, я увидела его, стоящего передо мной.


— Кажется, я заставил тебя поволноваться. Прости. (Куроно)


Куроно принёс извинения, однако выражение его лица теперь было другим. Оно было каким-то более ясным.


А, ясно… Прежде чем я успела что-нибудь сделать, он пришёл в норму самостоятельно. Понятно.


— Нет. Раз ты вернулся, то всё в порядке. (Фиона)


Под конец мне оставалось только ненавидеть себя за то, что не могла ничего сделать. Но теперь, когда он вернулся, я чувствовала себя счастливее.


— Добро пожаловать назад, Куроно-сан.


— Ага, я вернулся.


В самом деле, я так рада. Похоже, я всё ещё могу оставаться рядом с ним.
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Книга 10. Повелитель демонов и Герой


Глава 162. Левый глаз Куроно


Лили с пустым взглядом лежала на простой кровати в одной из комнат «Кошачьего Хвоста».


Неподвижная поза говорила о том, что с ней было всё далеко не в порядке.


— Куроно…


Иногда, Лили говорила это имя, как будто вспоминала его снова и снова.


Казалось, что её зелёные глаза потеряли свой былой свет. Она смотрела на чёрный глаз Куроно.


На кровати не было никого, кроме Лили.


Однако глаз Куроно и только его глаз, был здесь.


На подушке лежал сосуд. В этом сосуде, предназначавшемся для хранения восстанавливающего плоть зелья, всё ещё оставалась прозрачная жидкость, а в этой жидкости находилось глазное яблоко с чёрным зрачком.


Это был левый глаз Куроно, которого он лишился в битве с Апостолом. Когда Лили пришла в себя после сражения, то отыскала и незаметно подобрала глаз Куроно.


Благодаря зелью проткнутое стрелой глазное яблоко восстановилось.


Но чтобы вернуть его обратно Куроно, необходимо должным образом подсоединить все оптические нервы, что для Лили было невыполнимой задачей, так как для этого требовалось мастерское владение исцеляющей магией.


Поэтому глаз стал частью её коллекции, чтобы, когда захочет, она могла спокойно смотреть на него.


— Мне жаль… Мне очень жаль…


Она произносила слова извинения бессчётное количество раз. Однако они никогда бы не достигли ушей Куроно, так как его здесь даже не было.


Но благодаря принесённым глазному яблоку многочисленным извинениям, вдобавок к стойкому запаху Куроно, идущему от кровати, Лили, наконец, немного успокоилась.


Или, возможно, она просто выплакала все слёзы.


— Мне жаль… Пожалуйста, не надо… ненавидеть Лили…


Она уже довольно давно вернулась к детскому сознанию.


Но, как Куроно уже объяснял, Лили-ребёнок и Лили-взрослая были одной и той же личностью. Разница была только в умственном возрасте.


Только потому, что она вернулась в детское сознание, не означало, что она забыла, как Куроно отверг её. Так же, как не изменилась её страстная, сжигающая изнутри любовь.


По сути, она влюбилась в Куроно, находясь в детской форме. Она влюбилась не по расчёту и не после того, как по достоинству оценила его внешность, способности и личные черты.


Юное сердце Лили было полностью отдано Куроно. И теперь в нём поселилась тревога, которая не могла бы зародиться у обычного ребёнка.


Она была бы счастлива, если бы оказалась обычным ребёнком. Ей бы не пришлось волноваться только потому, что её возлюбленный отверг её.


Однако Лили не была «обычной», поэтому теперь страдала и боялась, что её сердце не выдержит и взорвётся.


Спустя какое-то время этой нескончаемой боли раздался стук в дверь и Лили вернулась к реальности.


— Лили-сан.


«Кажется, это Фиона», — заключила Лили, услышав голос, которого она наслушалась более чем достаточно.


Однако сейчас у Лили не было сил, чтобы ответить.


— Лили-сан, Куроно-сан вернулся.


Она уже собралась снова погрузиться в меланхолию, но как только услышала эти слова, то сразу же навострилась.


— Ку… Куроно…


Мысли стремительно забегали в её голове.


«Мне нужно встретиться с Куроно», — такое желание мгновенно захватило её. Но в то же время, он отверг её. Лили едва справилась, чтобы тотчас же не вскочить с кровати.


— Давай поужинаем все вместе.


Лили находилась в противоречии. Но так как она ничего не ответила Фионе, предложение поесть снова донеслось из-за двери.


— Куроно-сан не сердится на Лили-сан, поэтому можешь успокоиться и выходить.


Эти слова, словно луч света, ворвались в сердце Лили.


Но в своих фантазиях она до сих пор отвергала эти сладкие слова. Она засомневалась в правдивости этих слов.


— Лили-сан? Я вхожу. Хорошо?


Так как Лили никак не реагировала, Фиона потеряла терпение и открыла дверь.


Фионе повезло, что Лили не додумалась запереть дверь.


— Ты спишь?


Из-за того, что Фиона внезапно вошла в комнату, Лили едва успела запихнуть сосуд с глазом Куроно под кровать.


— Ууу!!!


Уткнувшись лицом в подушку, она протестующе замычала.


— Так ты проснулась. Давай! Куроно-сан ждёт тебя. Пойдём.


— Уууйааа!


Лили сопротивлялась, отбрыкиваясь и хлопая крыльями.


Даже Фиона, не имевшая опыта чтения настроения посторонних, поняла, что Лили всё ещё боится встречи с Куроно.


— Куроно-сан действительно не сердится на тебя, Лили-сан. На самом деле он беспокоится о тебе. Если Лили-сан не покажет своего личика, то ему станет грустно. Понимаешь?


— Ууу… Правда?


Оторвав лицо от подушки, Лили взглянула на Фиону.


Её глаза были совершенно красными от пролитых слёз.


— Правда. Именно поэтому предстань перед Куроно-саном с улыбкой на лице.


Если бы Фиона произнесла эти слова с улыбкой, то это дало бы плюс 100 очков к убеждению, однако выражение её лица было всё таким же полусонным.


Тем не менее, этого оказалось достаточно, чтобы тронуть сердце Лили.


— Ах…


Лили отряхнулась и встала.


Тревога и ожидания перемешались в её душе. Вероятно, от перенапряжения её движения стали неуклюжими.


— Тогда пойдём… А… Сначала тебе нужно умыться.


Она не могла показаться перед Куроно с таким красным лицом. Фиона выдала на удивление дельный совет, после чего взяла Лили за маленькую руку и вывела её из комнаты.


* * *


(повествование от лица Куроно)


Я сидел в углу закусочной «Кошачьего Хвоста», погружённый в размышления.


— Куроно… с возвращением.


Лили произнесла это совершенно безжизненным голосом, а её глаза были слегка красными.


Несомненно, она плакала.


И причиной её слёз послужило моё душевное состояние за последние несколько дней.


Вслух я говорил «Не волнуйся обо мне», «Я в порядке» и «Мне жаль» и полагал, что не заставлю их беспокоиться. Но в том то и дело, что только «полагал» и для Лили это не прошло незамеченным.


Для неё всё совершенно очевидно. Лили обладает мощной телепатической способностью, я не мог одурачить её такими словами.


И вот к чему в результате это привело. Я так сильно заставил её беспокоиться, что довёл до слёз.


И Фиону я тоже заставил поволноваться, хоть она и не плакала. Однако она, должно быть, тревожилась ещё больше — из-за меня, впавшего в депрессию, и из-за рыдающей Лили.


— Я вас обеих заставил беспокоиться. Мне очень жаль.


Сейчас мне оставалось только склонить голову.


И всё же, я мог извиниться перед ними, потому что, наконец, восстановил душевное равновесие. Я сейчас в гораздо лучшем состоянии, чем был с утра.


— Всё в порядке. Теперь Куроно-сан снова полон жизни. (Фиона)


Я испытал облегчение, увидев безэмоциональное выражение лица Фионы, которое как бы намекало на то, что она больше не волнуется за нас.


— Куроно-о-о-ууу!


Поглаживая по голове прильнувшую к моей груди Лили, я сказал:


— Мне действительно очень жаль, Лили. Со мной теперь всё в порядке, так что повода для беспокойств больше нет.


Я от всей души поблагодарил эту сострадательную и добросердечную фею.


Пока мы были заняты нашим трогательным воссоединением, Фиона, само воплощение спокойствия, перешла сразу к делу и спросила:


— Так, что всё-таки случилось с Куроно-саном? Глядя на твой левый глаз, я сомневаюсь, что ты просто восстановил душевное равновесие.


На моём левом глазу теперь не было повязки. И я мог им видеть.


Вполне ожидаемо для неё думать, что между восстановлением душевного равновесия и новым глазом есть какая-то связь.


И у меня не было никаких причин держать произошедшее со мной втайне от остальных членов отряда.


Хотя даже я до конца не понимаю, что точно со мной произошло.


— Ясно. Божественное Покровительство, значит?


Когда я закончил рассказывать, Фиона отреагировала так, словно всё поняла, а вовсе не отказалась поверить.


— И что вы думаете? Мия на самом деле Бог? (Куроно)


Полная подавленность, затем встреча с Богом, после которой пробуждение и интерес к жизни, — всё это звучит как из какого-нибудь религиозного текста.


С точки зрения японского менталитета, меня одурачили, воспользовавшись слабостями моего ума и сердца.


— Мия Элрод. Никогда не слышала про Бога с таким именем. Хотя я, вообще-то, из Республики, поэтому многого не знаю о Чёрных Богах Пандоры.


Мы знаем только имена Богов, которые называли нам члены Альянса Искателей.


— А что ты думаешь, Лили? — спросил я Лили, которая основательно уселась у меня на коленях.


— Мия? Хм… Гм… Ум…


Лили издавала всяческие звуки, пока раздумывала.


Но, говоря серьёзно, Лили единственная из нас, кто больше всех знает о Чёрных Богах.


В конце концов, она владеет Божественным Покровительством Королевы Фей Ирис. По крайней мере, она знает, что это вообще за сила такая — Божественное Покровительство.


— А!!! — вдруг воскликнула Лили, отчего у меня в голове как будто дзиньканье колокольчика раздалось.


— Ты что-то вспомнила?


— Ага. Мия Элрод — так зовут древнего Повелителя Демонов!


Поначалу такой ответ показался мне слишком сомнительным, однако, подумав ещё немного, я вспомнил, где слышал о Повелителе Демонов.


— Это тот, которой объединил Пандору в древние времена? (Куроно)


— Угу!


Значит, и вправду есть легенда о «древнем Повелителе Демонов». И этого Повелителя Демонов звали Мия Элрод.


Я слышал, что Король-Дракон Дайдалоса восхищался этим Повелителем Демонов и хотел так же, как и он, объединить всю Пандору. Я узнал об этом в деревне Ирз, когда в доме старосты Шион искал информацию об этом другом мире.


Легенда о Повелителе Демонов очень известна и на Пандоре все о ней слышали.


Подземелья были классифицированы как «Древние», потому что они существовали в то время, когда активно действовал Повелитель Демонов. В легендах подземелья и Повелитель Демонов всегда шли в одном наборе.


— Было сказано, что в древние времена он, совершивший множество великих подвигов в этом мире, должен был взойти на трон Богов. Если ты повстречал легендарного Повелителя Демонов, то не было бы странно для них, достигших божественности, предоставлять Божественное Покровительство другим?


Эту теорию я слышал ранее.


У Вулкана было Божественное Покровительство «Вольфганг», который был огромным волком-монстром. А у Сью-сан — «Ханзома», который был легендарным ассассином.


Боги не порождают Богов. По видимому, живущие люди или монстры трансформируются в таких существ после смерти.


В таком случае, если ему единственному удалось объединить Пандору, то было бы странно, если бы он не стал Богом.


— Ммм… Но нет тех, кто получил бы Божественное Покровительство Повелителя Демонов. Понимаешь?


Согласно объяснениям Лили, многие пытались заполучить Божественное Покровительство Повелителя Демонов Элрода. Даже печально известный Король-Дракон пытался. Однако никому это так и не удалось.


Другими словами, если бы кто-то заполучил Божественное Покровительство Повелителя Демонов, то эта новость быстро бы распространилась по всей Пандоре, включая маленькую деревушку Ирз.


Кстати, с момента рождения Лили три раза появлялись слухи о появлении такого существа, но на поверку все они оказывались пустышками.


— Теперь всё стало ещё подозрительнее. (Куроно)


Я не настолько глуп, чтобы восклицать: «Ага! Я первый человек, заполучивший Божественное Покровительство Повелителя Демонов».


Знаменитый Повелитель Демонов и до сих пор никто не заручился его Божественным Покровительством. Вместо того, чтобы думать, будто я действительно получил такую силу, наиболее правдоподобно будет считать, что то дитя попросту вероломно воспользовалось этим именем.


— Но даже если она не настоящий Повелитель Демонов, похоже, что Куроно-сан действительно получил некое Божественное Покровительство. (Фиона)


— Нет. Хотя мой левый глаз был полностью восстановлен…


— Этот красный глаз ведь не принадлежит Куроно-сану. Верно? (Фиона)


Я ощутил лёгкое беспокойство, когда Фиона указала на этот факт.


И правда, этот глаз — не мой. Это был левый глаз того дитя.


Конечно, всё нормально. Вот только меня смутило слово «красный».


— Постой… Мой левый глаз красного цвета?


— Да. Ярко-красного цвета. Хочешь удостовериться?


Фиона вытащила из своей шляпы зеркало.


Неловко поблагодарив, я посмотрел в зеркало.


— Э? Что за чёрт?!


В зеркале отразился мой собственный глаз кроваво-красного цвета.


Так как я совершенно спокойно видел своим новым левым глазом, то решил, что он был такого же чёрного цвета, как и правый. Однако Мия действительно вставила мне свой собственный глаз.


— Выглядит круто, Куроно-сан. (Фиона)


— Куроно клёвый! (Лили)


На лбу проступила испарина. Я вглядывался в своё отражение. Совершенно неожиданно я стал обладателем разноцветных глаз.


Это на самом деле? Даже те долбаные люди в масках ничего не делали с моей внешностью. Не думал, что моя внешность изменится в такое время…


— Ну, насколько я вижу, всё в норме. (Куроно)


Всё верно. Главное результат. Если бы я начала жаловаться, то навлёк бы на себя божественную кару, даже если бы Мия оказался не настоящим Богом.


— И это правда. Я не знаю, было ли то дитя Повелителем Демонов, но ты должен быть благодарен ей за этот глаз. Из того, что я услышала, тебе также нужно постичь истинную форму твоего Божественного Покровительства. (Фиона)


Как и сказала Фиона, я не знаю всей правды.


Затем Лили рассказала мне, что, проведя ритуал в храме Чёрных Богов, можно узнать, на самом ли деле ты получил Божественное Покровительство, и если получил, то какую именно силу оно даёт.


Однако, если Божественное Покровительство не достаточно сильное, будет сложно узнать о нём что-то конкретное. Поэтому ритуал будет провален, а деньги пропадут впустую. Это часть грязного бизнеса. Полагаю, все религии так или иначе связаны с подобным бизнесом, независимо от места и времени.


В любом случае, чтобы узнать, на самом ли деле я получил Божественное Покровительство Повелителя Демонов, сначала нужно обзавестись Божественным Покровительством достаточной мощности, иначе ритуал провалится.


И пока я не узнаю, о каком «испытании» говорила Мия, дело не сдвинется с мёртвой точки.


Нужно радоваться уже тому, что я вернул себе зрение, а также получил возможность добиться Божественного Покровительства.


— На данный момент я не имею понятия, что это за испытание, поэтому лучше просто выполнять работу искателей приключений, чем впустую тратить время на бесцельные поиски. (Куроно)


Так как я пришёл в себя от стресса, нам нужно серьёзно обсудить нашу дальнейшую жизнь в Спаде.


— А пойдёмте на квест все вместе! (Лили)


— О, мы же впервые примем квест вместе. (Фиона)


Ну что же, всё когда-то случается в первый раз.


Ничего не прошло бесследно, я не забыл. Тем не менее, я смог восстановиться и теперь хотя бы могу действовать.


Кошмары будут преследовать меня, однако Лили больше не будет плакать по моей вине.


— Мне тоже не терпится поработать вместе, единой командой Мастер Стихий, но… (Куроно)


Всё в порядке, я могу двигаться дальше.


Всё в порядке, у меня всё ещё есть мои товарищи, которые будут идти рядом со мной.


— Я хочу стать сильнее, так что давайте брать квесты посложнее, чтобы проверить наши возможности. Согласны? (Куроно)


— Лили всегда будет идти за Куроно! (Лили)


— Да, у меня с этим тоже нет никаких проблем. (Фиона)


Обе охотно согласились со мной.


— Я хочу стать достаточно сильным, чтобы сразить Апостола. (Куроно)


— Лили будет усердно трудиться над этим вместе с тобой!


— Да. Полагаю, этот отряд способен стать достаточно сильным для того, чтобы одолеть Апостола. (Фиона)


Спасибо за обнадёживающие слова.


Благодаря этому я без колебаний буду продолжать вести нашу жизнь искателей приключений.


— Отлично. Давайте поднимем наш уровень вместе!!! (Куроно)


В следующий раз… В следующий раз я непременно своими руками убью Апостола вместе с тысячами религиозных фанатиков.
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Книга 10. Повелитель демонов и Герой


Глава 163. Предсказание для Героя


Священный Город Элизион, центр политической и экономической жизни Республики Синкрия.


Место, где сконцентрирована власть Белого Бога, штаб-квартира церкви «Кафедральный Собор Священного Элизиона» имел белый величественный облик. В одной из комнат в глубине собора встретились двое самых могущественных людей, наделённых высшей властью.


В отличие от внешнего вида собора, эта комната не имела украшений и прочих изысков. Обычное помещение с чистыми белыми стенами. Однако благодаря всевозможным магическим и физическим способам защиты в этой комнате гарантировалась абсолютная конфиденциальность.


Подходящее место для этих двоих, чтобы устроить тайную встречу.


— Давно мы так не встречались, только мы вдвоём. Неправда ли?


Старик, чьё морщинистое лицо выдавало его возраст, улыбался, сидя в кресле, которое было таким же простым, как и эта комната.


Это был человек, стоящий над миллионами верующих, — Папа Александерос 11-ый.


— Приношу прощение за столь внезапный визит, Ваше Преосвященство, — произнёс тяжёлым низким голосом человек ростом под 2 метра.


Мощное телосложение, величественный изгиб губ, высокий нос, точёные черты лица — всё это создавало впечатление красивого и бесстрашного мужчины с идеальной фигурой.


Но помимо этого внимание также привлекали его глаза разных цветов.


Его серебряные, как будто прозрачные, волосы были немного большей длины, чем обычно носят мужчины. Чёлка слегка прикрывала его разноцветные глаза, испускавшие мистический свет.


Левый глаз у него был чёрным, как сама ночь. Правый глаз был синим, как чистое ясное небо.


Несмотря на то, что в мире было довольно много людей с разноцветными глазами, ни у кого не было такой цветовой комбинации, словно смена дня и ночи.


Папа Александерос сказал этому человеку с уникальной внешностью странные слова:


— Здесь нас никто не увидит, так что прекращай разговаривать со мной как незнакомец.


Услышав это, мужчина тотчас же плюхнулся в кресло напротив Папы. Всю вежливость, которую он только что демонстрировал перед ним, словно ветром сдуло.


— Ты прав, Алекс. Я до сих пор не могу привыкнуть к такой формальной манере разговора с тобой.


Мужчина сбросил непроницаемую маску с лица и теперь улыбался и говорил так, как говорят со старым другом детства.


— Ха-ха-ха. Двадцать лет прошло с тех пор, как я стал Папой. Даже ты уже должен был привыкнуть.


У Папы, к которому обратились по прозвищу, обычное мягкое выражение лица для верующих сменилось на несколько ребяческую дружескую улыбку.


— Уже столько времени прошло? Говоря о Папе, я до сих пор громко хохочу над той старой каргой Кроссрэй.


Услышав имя предыдущего Папы, Алекс криво ухмыльнулся и в очередной раз удивился, как быстро бежит время.


— В каком-то смысле, я тоже могу думать о тебе, Абель, только как о человеке, который провозгласил себя Белым Героем.


— О, не напоминай. Это была ошибка юности…


Мужчина, на лице которого появилось выражение горького сожаления, был 2-ым Апостолом Абелем, который выступал в качестве посредника между Апостолами.


Обычно он показывался только в закрывающем всё тело балахоне с капюшоном и всегда казался спокойным и уравновешенным. Однако, если бы сейчас Апостолы увидели его богатое на эмоции лицо, больше, чем у половины из них отвисла бы челюсть от удивления.


— Легенда о Герое Абеле знаменита не только в республике, но и на всём континенте Арк. Нет никакой необходимости скрывать это сейчас. Разве это должно приводить в ещё большее смущение? — сказал Алекс.


— Нет, мой долг уже окончен. Оставлю остальное молодым, — ответил Абель в стиле старого опытного солдата.


На лицо Абеля вернулось его обычное холодное выражение. Он сказал:


— Но, похоже, я пока не могу этого сделать.


После этих слов Алекс тоже принял серьёзный вид.


— Так что сегодня на повестке дня? — прямо спросил он, не ходя вокруг да около.


— Я получил Пророчество о том, что будет рождён Повелитель Демонов, — ответил Абель.


От этих слов глаза Алекса полезли на лоб от удивления.


— Повелитель Демонов, говоришь? Что это значит? Я никогда прежде не слышал о таком зловещем пророчестве.


Часть про «не слышал» также предназначалась для слов «Повелитель Демонов».


Прежде всего, слово «Демон» использовалось для обозначения зла. Поэтому все живущие на Пандоре считались «Демонами».


Так что наградить кого-то из презренных демонов титулом «Повелитель», было чем-то совершенно невозможным для людей, живущих на континенте Арк.


Таким образом, выражение «Повелитель Демонов» указывало не на некую персону, чьё имя вошло в историю, а как обобщённое название для главного последнего врага, которого должен сразить выбранный Богом Герой.


— Даже я не знаю всех деталей, но при должном рассмотрении…


«Демоны» уже существуют, а значит, должен быть Повелитель Демонов, который будет править ими.


— Но на Пандоре множество разных государств. Разве есть иная сила, кроме нашей, которая сможет объединить и контролировать целый континент?


Папа никогда не был на Пандоре, но так как сам Бог попросил завоевать континент, он просматривал все сведения, касающиеся этой темы. И исходя из того, что ему было известно, на Пандоре постоянно шли варварские войны между государствами, как когда-то, давным-давно, было на континенте Арк.


— Появится некто, кто сможет сделать это. Вот почему пророчество гласит, что будет рождён Повелитель Демонов, — ответил Алекс на свой собственный вопрос, а Абель согласно кивнул.


— Я единственный, кто получил это Пророчество. (Абель)


— Так же было во время предыдущего «ритуала». Исключая меня [?], ни один другой священник не получил предсказания. (Папа)


Они говорили так, словно нисколько не сомневались в Пророчестве.


Алекс даже мысли не допускал, что Абель мог соврать, и никто во всей Республике тоже бы так не подумал.


Потому что он был Апостолом. Он никогда не сделал бы ничего, что могло бы опорочить имя Бога.


— Похоже, Бог эту задачу возложил только на меня. Как обычно, совершенно неожиданное требование, но я не могу его игнорировать, — сказал он со вздохом.


По его лицу было видно, что он не стал особо задумываться над всем этим.


Назвать святое Пророчество «неожиданным требованием», было чем-то святотатственным для обычного верующего. Но так как это существо, Апостол, было ближе всех к Богу, он мог позволить себе говорить подобным образом.


— Итак, ты собираешься на Пандору?


— Мне нужно отругать тех троих идиотов, которые пошли посмотреть на Пандору.


Под троими идиотами подразумевались 3-ий, 11-ый и 12-ый Апостолы, которые изъявили желание встретиться с Сариэль.


Алекс знал, что 3-ий Апостол Микаэль уже провалилась в качестве лидера этой кучки Апостолов. Она должна была их обучать. Но он не стал говорить об этом Абелю.


Но даже с такими проблемными Апостолами, они всё равно нужны, чтобы защищать Священный Город Элизион.


Если 2-ой Апостол Абель покинет город, прежде чем та троица вернётся, то здесь останется только 5-ый Апостол Йохан и «легендарный» 1-ый Апостол, который вообще может даже не появиться.


Четвёртый Апостол Иуда пустился в очередное тайное путешествие, так что призвать его обратно невозможно.


Таким образом, Абель не может уехать, пока те трое не вернутся и безопасность не будет гарантирована.


На тот факт, что Абель собирается отбыть на Пандору, Алекс развеселился и сказал:


— Ха-ха, ясно. Так это начало очередной легенды о герое Абеле?


Последний раз 2-ой Апостол покидал Элизион 20 лет назад, когда было обширное вторжение еретиков на востоке Республики.


Но для Алекса «Белый Герой» Абель был тем, кто просто не мог потерпеть поражение, куда бы он ни пошёл и с кем бы ни столкнулся. Поэтому, даже когда он собирался идти прямо на вражескую территорию, Алекс прикалывался и подшучивал над ним.


— Это не шутка. Я просто поброжу по тем местам и вернусь. (Абель)


— Получается, Повелитель Демонов действительно может родиться?


Абель кивнул, криво улыбнувшись.


— Прежде всего, не факт, что он на Пандоре. Возможно, мне не удастся его там отыскать.


Парящий посреди тьмы белый трон, на котором восседает мужчина злобной наружности в угольно-чёрных одеждах и громко хохочущий. Трудно всерьёз воспринимать такого слишком типичного Повелителя Демонов, который существует только в сказках даже на Пандоре.


— Даже пророчества не абсолютны. Тебе это должно быть известно лучше, чем кому бы то ни было.


Он просто решил отбыть на Пандору, думая отыскать там Повелителя Демона, и в результате сама судьба сведёт их и Абель воскликнет: «Так ты и есть Повелитель Демонов!!!».


Только такого чуда не произойдёт и Алекс знал это.


Пророчество — это просто требование Бога, успешное выполнение которого вовсе не предопределено.


Верующие могут усердно работать, чтобы воплотить это в реальность. Но получится у них или нет, совсем другое дело. Как в случае с завоеванием Пандоры, которое было почти заброшено.


— Возможно, Повелитель Демонов родится в любом случае. После падения Дайдалоса все государства будут видеть в Крестоносцах врагов и есть шанс, что страны объединятся против них.


Довольно высок шанс того, что государства объединятся в это сложное время и тогда рождение Повелителя Демонов не будет выглядеть чем-то странным.


— Но сомневаюсь, что это будет проходить гладко. Сколько этих государств на Пандоре? Сколько рас? Чтобы кто-то стал править над всеми, он для этого должен обладать абсолютной силой.


— В любом случае, будет лучше принять меры заранее на случай, если появится кто-то вроде Повелителя Демонов. Я должен отбыть на Пандору, — сказал Абель и, похоже, он был обеспокоен и находил это утомительным.


— Тогда может связаться с Крестоносцами и попросить поискать этого Повелителя Демонов или что-нибудь указывающее на него?


— Нет, это только посеет хаос и панику. И будут приходить доклады обо всех слухах. До тех пор, пока ситуация не прояснится или не придёт новое Пророчество, я буду работать в одиночку.


Конечно, возможности 2-го Апостола сопоставимы с возможностями тысячной армии, но Алекс решил не говорить этого.


— Ладно, я понимаю. Тогда я займусь приготовлениями для твоего отплытия на Пандору.


— Прости за причинённые неудобства, как всегда.


Он позволил троим Апостолам уйти на Пандору по личным причинам, но не ожидал, что сам тоже будет вынужден сделать то же самое.


— На сегодня всё. Вернёмся к нашим обязанностям, Ваше Преосвященство.


Формально попрощавшись с Папой, Абель собрался уходить.


— Эм, я был рад снова поговорить с тобой спустя столько времени. Это напомнило мне старые деньки. А теперь, 2-ой Апостол Лорд Абель, счастливого пути.


Сказав это, Папа Александерос 11-ый накинул чистую белую мантию и вышел из комнаты величественной походкой, что ставило под сомнение его возраст.


Проводив его взглядом, Абель тоже встал.


— Как и ожидалось, легенда о Герое Абеле не будет закончена, пока он не сразит Повелителя Демонов, — пробормотал он себе под нос и покинул помещение.
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Книга 11. Искатель приключений 1-го ранга


Глава 164. Меланхолия Сариэль


Флаг с изображением креста, символом Белого Бога, развевался над королевским замком Дайдалоса, показывая всем, кто властвует над этой землёй.


И прямо сейчас сидящая на троне молодая белая девушка служила неопровержимым доказательством того, что власть драгоценного Короля-Дракона Гавинара полностью исчезла.


— Вы можете идти.


— Да, прошу прощения, Ваше Превосходительство Сариэль.


Сидя на перекрашенном в белое троне, согласно стилю Республики Синкрия, верховный главнокомандующий Крестоносцев, 7-ой Апостол Сариэль, отослала сестру, которая закончила выполнение своих обязанностей.


Рядом с ней лежал пустой конверт, на печати которого был изображён священный крест.


— Это действительно неожиданно. Белый Герой, 2-ой Апостол Абель лично прибудет сюда.


Содержимое конверта находилось в руках помощника Сариэль, заместителя командующего Архиепископа Люхрома.


Они прочитали письмо, присланное Папой. И хотя по их лицам этого не скажешь, но оба были крайне удивлены его темой.


— Есть какие-нибудь идеи по поводу того, зачем Лорд Абель прибывает сюда? (Сариэль)


В письме говорилось, что им нужно встретить Абеля «по-умному», так как его визит предполагается держать в секрете.


Поэтому Сариэль спросила своего помощника, который был гораздо умнее её, в надежде понять смысл этого внезапного тайного визита.


— Нет. Я ничего не знаю. В любом случае, причина должна быть очень серьёзной, учитывая, что сам Лорд Абель решил покинуть Элизион. Это явно не просто прихоть. (Люхром)


В отличие от кое-кого, в его голосе были слышны нотки сарказма.


Хотя по всему Дайдалосу возникали единичные очаги сопротивления, Крестоносцы уже заняли всю территорию и в целом ситуация была благоприятной.


Если говорить о завоевании, то никаких проблем не было. С большой натяжкой причиной можно посчитать исчезновение 11-го Апостола Мисы. В любом случае, она сейчас должна быть на линкоре «Гаргантюа», выслушивать жалобы 12-го Апостола Марибэль под присмотром блаженно улыбающегося 3-го Апостола Микаэль.


Кстати, 3-ий Апостол Микаэль тоже застряла где-то, но, к счастью, была найдена блуждающей по Дайдалосу, и они смогли избежать лишнего шума.


Но даже учитывая текущую ситуацию в Дайдалосе, то, как Люхром и сказал, не было ни одной серьёзной проблемы, из-за которой 2-ой Апостол Лорд Абель вынужден прибыть лично.


— Ясно. Так и есть, — согласилась Сариэль.


За исключением битв, её нахождение на высшей должности с точки зрения политики было чисто номинальным. Но из-за недостатка информации ей оставалось только согласиться с Люхромом.


— Так как подробности неизвестны, нам не стоит задаваться бесполезными вопросами.


— Да, всё, что делается Его Святейшеством Папой и Лордом Абелем, есть воля Бога. Нам нужно просто подготовиться к его визиту, как изложено в письме.


— Понял, — словно опытный дворецкий, Люхром согласился со словами Сариэль.


В письме говорилось, что визит Лорда Абеля должен держаться в строжайшем секрете. И только Сариэль и Люхром должны знать об этом.


Официально Абель просто посланник Папы, прибывающий на Пандору с проверкой. Конечно, то факт, что он Апостол, не афишировался.


Его цель — собрать нужные сведения и отчитаться перед Папой. Поэтому Крестоносцев «попросили» предоставлять любую информацию по первому требованию.


— Архиепископ Люхром, не могли бы вы быть так добры оставить меня на какое-то время? (Сариэль)


Нисколько не изменившись в лице, Люхром ответил на просьбу Сариэль в ту же секунду:


— В таком случае я пойду. Я также скажу стражникам, чтобы они ушли отдыхать немного пораньше.


Даже не спрашивая причины, он просто расширил требование Сариэль до «убрать всех людей».


Пусть это был и загадочный приказ, но он не имел права препятствовать действиям Апостола. Простой человек мог только покорно ожидать её приказов, без возражений и подозрений.


— Благодарю. Мы продолжим завтра днём, как обычно.


Почтительно поклонившись, Люхром покинул тронный зал.


В течение следующего часа никто не входил в помещение и не знал, что происходило внутри. Зал, по сути, превратился в полностью запечатанное помещение.


Оставшись одна, Сариэль тихо произнесла:


— Теперь можешь выходить.


Её голос разнёсся по вроде бы пустому залу, однако кое-кто его всё же услышал.


— Ну, прости за это. Похоже, я заставила тебя поволноваться.


В тронном зале, где никого, кроме Сариэль, не должно было быть, из-за колонны вышла девушка.


Светлые волосы, собранные в два хвостика, тонкая рубашка и мини-юбка. Простой кожаный нагрудник и сапоги говорили о том, что она не из гражданских.


Про неё можно было сказать, что она выглядит как искатель-новичок.


От неё не исходила аура опытного искателя приключений, прошедшего через многочисленные битвы. Она походила на невинную девушку, однако…


— Добро пожаловать на Пандору, 8-ой Апостол Ай. (Сариэль)


Сариэль не выказала ни капли удивления по поводу того факта, что скитающийся по миру Апостол вдруг появился здесь.


— Ты всё такая же милая, как и всегда, Сариэль-сэмпай! Но когда ты хочешь сказать «Добро пожаловать», нужно улыбаться!


После слов Ай лицо Сариэль слегка дёрнулось.


Но не от злости, а от попытки улыбнуться.


— Извини, Сариэль-сэмпай прекрасна такой, какая она есть.


Смотря на безуспешные попытки Сариэль улыбнуться, Ай забрала свои слова обратно.


— Так с чем пожаловала? (Сариэль)


На лицо Сариэль вернулось её обычное безэмоциональное выражение. Даже не пытаясь завести непринуждённую беседу с Ай, которую она долгое время не видела, Сариэль не стала ходить вокруг да около и сразу перешла к делу.


— Я думала, Миса уже рассказала тебе, что я была на Пандоре, поэтому…


Это была правда.


Когда Миса вернулась в Королевский Замок с недовольным лицом, она всё рассказала. Куда она ушла, что делала и так далее. А также рассказала о встрече с 8-ым Апостолом Ай.


— …Я решила, что должна прийти и поздороваться.


— Ясно. (Сариэль)


Именно по этой причине она проникла во внутренние покой королевского замка, который тщательно охранялся стражниками.


Если бы подобное сделал человек, это стало бы для всех шокирующей новостью. Однако если бы жителям Республики сказали, что это сделал Апостол, все бы легко всё поняли.


Особенно учитывая то, что это сделала Ай, которая отлично умеет скрываться, Сариэль легко это признала. К тому же прямо сейчас она стоит перед ней и это был непреложный факт.


— А… У меня есть одна просьба. Выслушаешь? (Ай)


Ай похлопала в ладоши и подмигнула, словно дочь, пытающаяся что-то выпросить у своего отца.


— Что именно? — кратко спросила Сариэль, на которую телодвижения Ай не произвели никакого впечатления.


— Побыстрее построй в Дайдалосе филиал гильдии Искателей Приключений. (Ай)


Даже Сариэль, не выделяющаяся сильным умом, поняла смысл этой просьбы.


Ай играет роль искателя приключений, которые работают по всей Республике… нет, по всему континенту Арк.


И это место не было исключением. Скрываясь в Вирджинии, она узнала, что огромная сеть искателей также существует и на Пандоре.


Естественно, гильдия искателей также существует в столице Дайдалоса, однако после завоевания Крестоносцами она больше не работала.


Гильдия Искателей у Демонов и Гильдия Искателей в Республике хоть и называются одинаково, однако полностью отличаются.


В Дайдалосе, который уже стал частью Республики, будет создана Гильдия под управлением Республики.


Чтобы начать действовать здесь, Ай необходимо наличие республиканской гильдии искателей приключений.


— Понимаю, — сразу же ответила Сариэль.


— Ура! Я люблю тебя, Сариэль-сэмпай!!!


Ай бросилась к ней с распростёртыми объятиями и Сариэль пришлось смириться.


— Гильдия Искателей… будет… скоро… в конце концов… — пыталась говорить Сариэль, пока Ай тёрлась о её щёку.


Деятельность искателей приключений не ограничивается исследованием подземелий и поиском сокровищ.


В этом кишащем монстрами мире они также выполняют важную задачу по защите людей.


Конечно, разбираться с монстрами — работа армии. Однако при помощи одной только армии не справиться с этой проблемой.


С точки зрения обычных граждан искатели приключений ближе к ним, чем армия. Искатели защищают их, очищая от монстров местность вокруг их домов.


Более того, искатели также поставляют всякие товары в гильдию искателей, в гильдию торговцев и даже напрямую в мастерские и кузницы.


И так как такая деятельность была очень важна для гражданского населения, искатели приключений существовали как на континенте Арк, так и на Пандоре и это была самая распространённая профессия среди людей.


Поэтому без лишних объяснений со стороны Сариэль было очевидно, что необходимо быстро развернуть деятельность искателей в Дайдалосе.


Ай наслаждалась мягкими и податливыми щёчками Сариэль, поэтому не особенно вслушивалась в её слова.


— Ты останешься в Дайдалосе на какое-то время? — спросила Сариэль, не проявляя никакого отвращения в отношении её непомерного проявления близости.


— Эм… Я останусь здесь как искатель приключений, пока всё не устаканится. Вообще-то, я хотела стать искателем приключений на Пандоре, но тогда я не смогу завершить свою работу по «реформации мира».


Поступки 8-ого Апостола Ай были знамениты и снискали поддержку граждан Республики как «добрые деяния».


Уничтожение монстров, которые были не по силам даже армии, выведение на чистую воду погрязших в коррупции чиновников и торговцев. Никто не порицал такие поступки.


Но она могла предпринимать такие действия только на территории Креста, то есть внутри Республики.


По сути, она не могла «спасать» людей, которые не являлись приверженцами религии Креста.


Ай была практически свободна от влияния церкви, но её действия по спасению верующих Креста сами по себе интерпретировались как соответствующие званию Апостола.


— Раз ты собираешься остаться, то Дайдалос будет в безопасности. (Сариэль)


— Хи-хи, спасибочки!!! (Ай)


Услышав такую похвалу от Сариэль, Ай попыталась поцеловать её в губы, но, как и ожидалось, это было неприемлемо для благочестивого верующего, поэтому Сариэль подставила ладонь.


— Я хочу попросить кое о чём. (Сариэль)


— Мв… О чём?


Видимо, губки Сариэль очень манили Ай, так как она ответила, продолжая выпячивать свои губы вперёд.


— «Дьявол», который нанёс серьёзный урон моим Крестоносцам в Альзасе, в самом деле назвался именем Куроно? (Сариэль)


Из-за самостоятельных действий Мисы, Сариэль также была в курсе сражения при Альзасе.


Потерять свыше тысячи человек, причём на уже «своей» территории Дайдалоса! Это была тяжёлая битва, о которой стало известно не только Сариэль, но и всем Крестоносцам.


Эту битву прозвали не «сопротивлением демонов», а «войной».


И так как Ай присутствовала при том сражении, для верховного главнокомандующего Сариэль не было странным спросить её об этом.


Но чтобы спросить о каком-то одном человеке по имени Куроно? Для Апостола это было чем-то непостижимым.


— Возможно ли, что сэмпай знакома с Куроно-куном? — спросила Ай с усмешкой.


Это было похоже на то, как одна девушка задирает другую, спросившую имя мужчины, который ей нравится. Однако ситуация была намного серьёзнее и могла превратиться в допрос.


— …


Сариэль промолчала. В конце концов, она не могла лгать.


Ай с довольным выражением лица интерпретировала это как «да».


— Мы назвали друг другу свои имена. Это не слушок или недопонимание. У него было редкое сочетание чёрных волос и чёрных глаз, и одет он был во всё чёрное, поэтому выделялся. А ещё с ним были супер милая фея и прелестная ведьмочка. Ты знаешь что-нибудь о них? (Ай)


В ответ Сариэль снова промолчала.


«Никаких сомнений. Это был Куроно Мао», — подумала Сариэль.


Чёрный маг, убивший огромное количество Крестоносцев, по прозвищу «Дьявол» был, безо всяких сомнений, тем же самым человеком, которого она отпускала дважды.


— Большая редкость для Сариэль-сэмпай проявлять интерес к какому-то человеку. Или это не в первый раз? (Ай)


И это было верно.


Девушка, которую называли 7-ым Апостолом Сариэль, была безразлична к своему окружению. Все, кто хотя бы немного контактировал с ней, убеждался в этом факте.


Она просто сокрушала врагов и завершала миссию, выданную ей церковью. В некотором смысле она была идеальным Апостолом, однако это мешало судить об её человечности.


И такая девушка пыталась выяснить, является ли человек, которого она знала, тем же самым человеком, который столкнулся с Крестоносцами.


И такая простая вещь послужила доказательством того, что существо под названием «Куроно» был кем-то особенным для неё.


— Возможно ли, что ты беспокоишься о Куроно-куне? Или, может быть, это твой бывший? (Ай)


Издав звук «кииаа», Ай, похоже, сама очень разволновалась.


— Ничего подобного. (Сариэль)


Девушка была куклой. Не говоря уже о человеческих эмоциях, у неё отсутствовал даже инстинкт выживания.


Любовь к мужчине была совершенно не характерна для её образа. Она просто не могла постичь такую эмоцию.


— Хи-хи, неужели? (Ай)


Вероятно, Ай почувствовала её настроение и решила больше не приставать с расспросами.


— Ну что же… А! Точно! Это мой новый жетон гильдии. Так что, если «что-нибудь» случится, дай мне знать через гильдию. (Ай)


Она передала пластинку Сариэль.


На пластинке значилось совершенно обыкновенное имя Ай, её класс, ранг и прочая личная информация.


Металлические жетоны были в ходу на Пандоре. Но на континенте Арк такие пластинки изготавливались в огромных количествах, чтобы можно было раздавать их людям, словно визитные карточки.


— А что на счёт Куроно-куна, то если узнаю что-нибудь, я расскажу тебе. В конце концов, я в долгу перед Сариэль-сэмпай, так что воспользуюсь этой возможностью, чтобы вернуть долг.


— Нет, я…


— Увидимся! Работай как следует, Сариэль-сэмпай!


Выпалив прощальные слова, она вышла из зала через дверь и Сариэль оставалось только молча провожать её взглядом.


— Куроно Мао, — пробормотала Сариэль, но эти слова больше никто не услышал.


«Мне не следовало отпускать его».


Чувство, которое она испытала, было, без сомнений, сожаление.


Сариэль — верховный главнокомандующий Крестоносцев. Её работа — убивать врагов, а не жалеть их.


Её долг, как главы армии, свести потери к минимуму.


И по вине Сариэль, чей смысл жизни состоял в выполнении работы Апостола, был нанесён ущерб её армии и всё из-за «личных интересов». Такой поступок был непростительным.


Поэтому теперь она сожалела о том, чего не следовало тогда делать. У всех есть подобные сожаления и Сариэль тоже теперь страдала от этого.


«По моей вине возникли ненужные жертвы».


Для Сариэль было важно не то, кто умер, а то, что вообще кто-то умер.


Она не скорбела по погибшим людям. Она просто не могла себя простить за то, что по её вине армия понесла бессмысленные потери.


Для Сариэль жизнь и смерть человека не имела значения. Успех или провал задания было намного более важным вопросом.


«Я должна разобраться с этим. Это будет идеальным решением для меня».


Таким образом, Сариэль твёрдо решила разделаться с человеком по имени Куроно Мао, которого так сильно ненавидят её Крестоносцы.


«Если я повстречаю его снова в „следующей битве“…»


Нет, здесь не было никаких «если». Этот человек непременно объявится на поле боя. Она была уверена в этом.


Думая о том, как это время настанет в ближайшем будущем, Сариэль произнесла, словно пытаясь убедить саму себя:


— Я убью тебя своими руками.


Однако в её сердце была вовсе не злость на Куроно.


Ей причиняла душевное страдание мысль о том, что она должна убить человека, который, как она надеялась, станет спасением, надеждой для прочих подопытных.


С тех пор как Сариэль стала 7-ым Апостолом, она впервые испытала меланхолию.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Temnyj-demon/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

11. Глава 165. Нулевая хроника



Kuro no Maou. Volume 11 “Rank 1 Adventurer”. Chapter 165 “Zero Chronicle”.


Источник: Shikkaku Translations.


Перевод: puffybdsm


ver.1.01.


***


Книга 11. Искатель приключений 1-го ранга


Глава 165. Нулевая хроника


        Четырнадцатое число месяца Хацухи. Ясное синее небо как нельзя кстати подходило этому прекрасному летнему деньку и иногда дул лёгкий освежающий ветерок.


    Я рассматривал улицы и здания и удивлялся величественности города под названием Спада.


    Здания по высоте не уступали современным, превосходные дороги, выложенные брусчаткой, и даже уличное освещение, работающее от магической энергии, было в наличии.


    Я думал, что этот мир находится на уровне средневековья, но здешние улицы столь же прекрасны, как и в европейских городах. Просто потрясающе.


    Вероятно, благодаря магии они разработали другие способы строительства, отсутствующие на Земле, на которой балом правит Наука.


    Спада была наполнена мечтами и романтикой. Но прямо сейчас мы намеревались взять какие-нибудь квесты в гильдии, а также разжиться экипировкой и прочими предметами.


    Гильдия и магазин располагались на площади в 10 минутах ходьбы от гостиницы.


    Древний реликт Обелиск тоже стоял на площади. Его часто использовали как место встречи или в качестве ориентира.


    Мы, трое членов отряда «Мастер Стихий», пришли сюда, чтобы использовать это место в качестве отправной точки.


    По сравнению с деревней Ирз площадь здесь была просто битком набита народом.


    Интересно, сколько всего людей здесь может уместиться?


    Оказавшись в этом мире, я впервые видел такое многолюдное место.


    Наверное, будет лучше сравнивать с толпой в Токио. Но всё равно я был потрясён, оказавшись среди таких высоких зданий и толп людей.


    — Только сейчас я понял, какой это большой город! (Куроно)


    — Согласна. (Лили)


    Сказав слова достойные какого-нибудь деревенщины, у меня вырвался вздох восхищения, когда я разглядывал 10-метровый обелиск.


    На обелиске были надписи, составленные из странных символов, которые отличались от тех, что сейчас в ходу в этом мире. От надписей исходил слабый белый свет.


    Учитывая тот факт, что Обелиск являлся артефактом из Древних времён, эти символы, должно быть, использовались в прошлом.


    — Лили, можешь прочитать, что там написано? (Куроно)


    — Эм…


    Сфокусировав взгляд, Лили внимательно посмотрела на светящиеся белым символы.


    Кажется, в её глазах мелькнул проблеск интеллекта. Наверное, она вернула себе на время взрослое сознание.


    — Я не знаю! (Лили)


    — Ясно. Ну, раз уж даже ты не знаешь… (Куроно)


    Похоже, я ошибся на счёт проблеска интеллекта. Но в качестве награды за приложенные усилия я погладил Лили по голове… Мва-ха-ха! Погладил эту чересчур милую подругу!


    Пока я восторгался Лили, словно домашней кошкой, Фиона взяла из телеги и запихала себе в рот фрукт, похожий на китайскую сливу, а затем сказала:


    — Куроно-сан, кажется, на том обелиске упоминается Мия Элрод.


    — Неужели? Ты можешь это читать? (Куроно)


    — Да, конечно, я могу это читать. (Фиона)


    Я был удивлён! Фиона способна читать древние письмена! Полагаю, лига ведьм полностью отличается от обычных магов…


    — В конце концов, там же написан перевод. (Фиона)


    Удивление исчезло без следа.


    В том месте, куда указывала Фиона, был написан подробный перевод с объяснениями, вероятно, для туристов.


    Конечно, эти письмена я мог прочитать и сам.


    — Посмотрим… Ага, Мия! Здесь действительно это написано.


    В письменах восхвалялся Император Мия Элрод великой империи Элрод.


    Кстати, вместо титула «Повелитель Демонов» здесь использовался титул «Император».


    Ну, так и должно быть. Титул Повелитель Демонов он получил позднее. Императором он (или она) был при жизни.


    — Кажется, есть ещё обелиск побольше на Центральной Площади. (Фиона)


    — Прочтя это, мы, возможно, узнаем о каких-нибудь эпизодах из его жизни. (Куроно)


    Чёрный прямоугольник размером 10х3 метра был весь исписан восхвалениями и абсолютно ничего не написано про деяния Мии.


    — Однако «Начало Истории · Нулевая Хроника» очень грандиозное название.


    «Начало Истории · Нулевая Хроника» — эти слова встречались на разных обелисках не только в Спаде, но и на всей Пандоре.


    Однако на мой взгляд говорить, что история началась с момента, когда Император Мия Элрод объединил Пандору, было весьма самонадеянно.


    По сути, всё случившееся до этого попросту не признавалось.


    Какое-то слишком недалёкое и предвзятое утверждение.


    — Очень загадочно. На континенте Арк «Нулевая Хроника» имеет в точности противоположное значение, то есть «Конец Истории». (Фиона)


    — Неужели?


    Теперь, когда меня это заинтересовало, в голове возник вопрос.


    — На континентах Пандора и Арк используют ведь одну и ту же систему Образцовой Магии?


    Мало того, они разговаривают на одном и том же языке, как будто это что-то само собой разумеющееся. Даже письменность одинаковая.


    Разве это не кажется странным?


    В конце концов, люди прибыли с континента Арк только недавно, у них не было «культурного обмена» с обитателями Пандоры.


    Не слишком ли большое совпадение, что у них одинаковое культурное развитие?


    — Ну, это как раз понятно. Сегодняшняя культура произошла от Древней культуры. В Древние времена оба континента находились в сфере влияния одной культуры. Доказательством служит одинаковый язык, пусть и с небольшими отличиями. (Фиона)


    Более того, если сравнить Древние Подземелья на Пандоре и на Арке, то сходство ещё более очевидно.


    — Я посещала только Мидийские Руины, однако думаю, что остальные руины также принадлежат Древней Цивилизации. (Фиона)


    — Ясно, — сказал я.


    Но вместе с тем это неизбежно поднимало и другие вопросы.


    Прежде всего, что это за, чёрт возьми, Древняя Цивилизация такая? Она существовала тысячи лет назад, но при этом продолжает влиять на современную культуру.


    Но до поры до времени я должен подавить своё любопытство.


    — К несчастью, у нас нет времени на неторопливый осмотр местных достопримечательностей. (Куроно)


    Нам нужно быстрее вернуться к работе искателей приключений.


    Члены отряда согласились со мной.


    — Что правда, то правда. (Фиона)


    — Чавк! (Лили)


    Не успел я опомниться, как Лили тоже с удовольствием поедала этот маленький, похожий на китайскую сливу, фрукт, который уменьшал убедительность их ответов.


    — Вы несправедливы… Пойду тоже куплю себе.


    Я, поддавшись сладкому аромату фрукта, решил, что непременно стану вести себя более серьёзно сразу после того, как всё съем.


    Но я недавно уже отказывался от своих решений, пройдя всего несколько шагов. А стоит ли вообще хоть что-нибудь за моими «твёрдыми» решениями?
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Книга 11. Искатель приключений 1-го ранга


Глава 166. Мужчина на 40 очков


В Спаде было две Гильдии Искателей.


Одна из них, Штаб-квартира Гильдии Искателей Спады, находилась за второй городской стеной в районе для высшего класса, с краю центральной площади.


Только искателям 4-го ранга и выше разрешалось посещать штаб-квартиру. Обычные же искатели должны были ходить в Гильдию Искателей Спады, Филиал Школьного Округа.


Школьный округ, как следовало из названия, являлся территорией образования. В него входили Королевская Академия Спады и множество прочих образовательных учреждений, таких как исследовательские лаборатории, оружейные мастерские и храмы.


Филиал гильдии вследствие своего расположения был полон молодыми людьми в одежде, похожей на школьную форму.


Конечно, здесь также были искатели и в доспехах и в шлемах и в мантиях.


В настоящее время соотношение студентов к искателям составляло 3:7. Однако то, что студенты носили одинаковую форму, бросалось в глаза.


Искатель, никогда не видевший подобного раньше, удивился бы, но не сидящая у приёмного окошка эльфийка Эрина. Для неё такая обстановка была обыденностью.


Сегодня она, как и всегда, с улыбкой на лице обслуживала искателей.


— Эрина-сан, ты сходишь со мной на свидание после завершения этого квеста?!


Однако красивая эльфийка Эрина, сладко улыбаясь, отвергла приглашение молодого студента:


— Я сейчас работаю, поэтому, пожалуйста, воздержитесь от личных разговоров.


Собранные на затылке светло-каштановые волосы, небесно-синие глаза и типичная внешность онээ-сан, поэтому такие приглашения для Эрины были обычным явлением.


— Но если ты сможешь взять квест в штаб-квартире, то я подумаю над этим.


— В самом деле?! В таком случае я постараюсь сделать это!


Стать искателем 4-го ранга, чтобы взять квест в штаб-квартире, — это очень сложная задача. Но если сказать об этом, обольстительно подмигнув, то ни один мужчина не устоит и тотчас же воодушевится.


Смотря на группы студентов, бодро идущих на квесты, она сказала со вздохом:


— Хм… 45 очков.


«С его внешностью, степенями и родословной он мог бы получить 50 очков, но, к сожалению, он идиот».


Оценка мужчин стала для неё уже привычкой. В конце концов, она не испытывала недостатка в ухажёрах с самого детства.


«Филиал не подходит… Аргх! В ближайшем времени я должна получить работу в штаб-квартире и там-то точно встречу подходящего мужчину».


Однако пока она ждала. «Сейчас время более низких социальных слоёв», — убеждала Эрина сама себя. И она продолжила работу с таким же приветливым и вежливым выражением лица.


Закончив официальный гражданский курс Королевской Академии Спады с высшими оценками, её легко взяли в Гильдию Искателей Спады.


Учёба в академии, а также наличие родительского дома в районе для высших классов, бесспорно приравнивали её к Элите.


И если она будет исполнять свои обязанности без крупных ошибок, то неизбежно будет продвигаться по службе и через три года дорастёт до штаб-квартиры.


Плавно продвигаясь по пути Элиты, Эрина хотела иметь способного мужчину соответствующего статуса.


Как минимум здесь не было мужчин, которые привлекли бы её внимание. Этот филиал гильдии предназначался для искателей приключений 3-го ранга и ниже.


Конечно, было несколько студентов, достигших великолепных результатов, но они ничем не выделялись и никакая магия не поможет узнать их будущее.


Сейчас шёл второй год её работы здесь. И она упорно пыталась быть обходительной со всеми, работая администратором.


Приходящие сюда в больших количествах мужчины ни разу не набрали даже 50 очков, поэтому у неё скопилось много разочарований. Однако, мастерски напуская на себя невинный вид, своей улыбкой она пленяла всех посетителей.


— Следующий, пожалуйста.


После обычного студента, подошёл мужчина с привлекательными глазами.


Как только к ней подходил мужчина, она сразу начинала его оценивать.


«Хм… Лицо у него приятное».


Такое лицо с лёгкостью тянуло на 90 очков. Эрина тотчас же воодушевилась.


Она немедленно определила, что мужчина принадлежал к расе людей и у него не было каких-то особых физических характеристик.


Нос высокий, телосложение крепкое и слаженное.


Выражение его глаз могло напугать кого угодно, но для Эрины, находящейся в поисках искателей и рыцарей, это было несомненным плюсом.


«Чёрные волосы и глаза: один чёрный, другой красный. Очень редкое сочетание».


Чёрные волосы были такие длинные, что закрывали глаза. Однако это вовсе не казалось небрежным и не говорило о возможной лени и нечистоплотности. Напротив, это придавало мужественности.


Больше всего впечатляли его мощная жажда жизни, читавшаяся внутри его чёрного, словно тёмная бездна ада, глаза, и ярко сверкавший красный глаз, напоминавший вздымающиеся языки пламени.


«Не похоже, чтобы в его глазах «что-то» было. Жаль, но это не «Мистические Глаза».


Но довольно трудно требовать от этого мужчины «Мистические Глаза», учитывая его экипировку.


«Белая рубашка и поношенные кожаные штаны… мда… Если бы не жетон гильдии, ни за что бы не подумала, что он искатель. Зачем носить это? У него отпуск? Даже ножа при нём нет. Он слишком беспечен».


Иметь такой внешний вид для искателя приключений, всё равно что ходить голышом. Очки этого мужчины начали стремительно падать.


Он 1-го ранга. Даже у студента до него была бронзовая пластинка 2-го ранга. В этом случае она не может надеяться, что он обладает силой, которая соответствовала бы его внешности.


Испытав разочарование, Эрина произнесла стандартную фразу.


— Пожалуйста, покажите Жетон Гильдии.


Как и следует из названия, услугами гильдии могут пользоваться только искатели приключений. Поэтому доказательством того, что ты искатель, служит гильдейский жетон.


Кстати, заявки от обычных жителей принимались в другом окне.


— Вот.


Мужчина протянул железную пластинку, что висела у него на шее. Добавим очков.


Следующую вещь, которую она нашла интересной, был вовсе не его приятный голос.


«Он очень вежлив, что слегка не вяжется с его внешностью».


Всего одно слово «Вот» никак не мог сказать тупоголовый рыцарь или эксцентричный маг, чья голова забита одной лишь магией.


— Большое спасибо.


Продемонстрировав улыбку, дающей 100 очков любой девушке (только деловые отношения), Эрина взяла жетон и начала считывать с неё информацию при помощи магического устройства.


На самом деле Жетон Гильдии содержит гораздо больше информации, чем написано снаружи. Например, прогресс в квестах, сколько провалов и успехов. Эти личные данные записываются магическим способом.


Конечно, действия искателей не записываются в режиме реального времени. Эту работу проделывает служащий гильдии, основываясь на достижениях искателя.


Прежде всего, железная пластинка 1-го ранга не имела должной защиты. Поэтому даже без этого небольшого стеклянного шара можно было бы легко считать информацию, имея минимальные познания в магии.


Меньше чем за три секунды личные данные мужчины отобразились на поверхности шара.


— Вы Куроно-сама, искатель 1-го ранга. Всё верно?


С бледным лицом Куроно кивнул. Она скосила взгляд на шар и быстро прочитала. Эрина не смогла сдержать разочарования от того, что информация оказалась именно такой, какой она и ожидала.


«О! Так он из Дайдалоса. И где, чёрт возьми, находится этот Ирз? Он даже не из столицы? Получается он полный деревенщина».


Эрина хотела мужчину из хорошей семьи. Деревенщина без фамилии ей совершенно не нужен.


«Эх, все квесты лёгкие. И что это за „чёрная магия“?»


Эрина читала про его квесты наподобие сбора лечебных трав, пока…


«Хм… Чрезвычайный Квест. Защитить эвакуируемое население…»


Хотя Эрина была начинающим администратором, но от персонала гильдии она узнала больше информации о «войне» в Дайдалосе, нежели обычные граждане. Включая новость о следах бойни на дороге посреди гор Галлахад.


«Ясно. Он выживший счастливчик».


Однако Эрина даже не подумала, что он мог оказаться одним из тех, кто участвовал в свирепом сражении и сумел добраться до Спады.


Она смогла только представить, как он удачно пересёк горы никем незамеченный.


Таким образом, Эрина поставила печать «Новичок» на своём отношении к Куроно, глядя на его опыт искателя приключений.


Пробежав мысленно по списку выполненных квестов, Эрина спросила его с улыбкой на лице:


— Какую работу вы бы хотели сегодня взять?


— Я хочу узнать больше о монстрах, если возможно, о местах их обитания.


Он не знает о существовании списка монстров в гильдии? Мысленно пожаловавшись на его глупость, она ответила:


— Вон там есть книга, где записана информация о монстрах. Пожалуйста, посмотрите в ней.


Эрина мысленно пообещала ему, что затащит его в Королевскую Академию Спады, если будет вести себя как невежа.


— Я уже прочитал ту книгу. В ней нет того, что я ищу. Есть ли какая-нибудь информация не для публики?


Эрина задумалась над ответом, который превзошёл её ожидания.


Вся информация для искателей 1-го ранга, такая как монстры, слабые места, особенности, способы нападения, места обитания и многое другое, записана в книге монстров.


Но раз он может читать и вежливо говорить, то вряд ли у него настолько слабый ум, что он не может неверно интерпретировать смысл написанного.


Но если в той книге нет того, что ему нужно… у Эрины закралось подозрение.


— Куроно-сама, какого рода информация о монстрах вам нужна? — спросила она, молясь Чёрным Богам, чтобы её подозрение было ошибочным.


— У меня нет какого-то определённого названия, но… эмм… возможно, какой-нибудь монстр высокого уровня, наподобие Саламандры.


Когда её подозрение подтвердилось, Эрина захотела поздравить себя за то, что продолжала невозмутимо улыбаться. А ещё она поняла, что Куроно был просто мужчиной с красивым лицом, который, к несчастью, неверно оценивал свои возможности.


Саламандр — знаменитый монстр, разновидность драконов. От того получится ли его убить, искатели делятся на первоклассных и второсортных. Другими словами, это были ворота к успеху для искателей.


Полный сил искатель 1-го ранга никогда не сможет победить саламандру. Да даже отряду в 100 искателей 1-го ранга это не под силу, потому что все они будут сожжены дотла всего одним огненным выдохом.


Стараясь не выказывать своего презрения идиоту, который хочет сделать нечто для него недостижимое, Эрина начала вежливо объяснять Куроно:


— Я сожалею, но эта гильдия не выдаёт квестов с высоким уровнем опасности. К примеру, вы не можете взять квест на уничтожение саламандры, пока у вас не будет 4-го ранга или выше.


Косвенным образом она дала понять, что этот квест совершенно не подходил ему по статусу.


— Я знаю. Поэтому собираюсь убить его в качестве наёмника. Разве так нельзя?


И оскорблением будет сказать, что в этом случае он ещё больший идиот.


Идиот, который не знает систему гильдии, ещё куда ни шло. Но человек, который в курсе этой системы, но при этом всё равно планирует самостоятельно сунуться в логово монстра, вызывает серьёзные опасения.


Другими словами, этот идиот знает, что он не может драться с саламандрой как полагается, поэтому задумал убить её без квеста.


Свободное убийство монстров разрешается законом и не рассматривается как преступление. Но человек, не знающий границ своих возможностей и всё равно собирающийся прыгнуть в логово дракона, не более чем самоубийца.


Даже этот идиот в будущем смог бы стать великим искателем приключений, если бы выполнял свои квесты как положено. Гильдия не хочет, чтобы молодые погибали.


Именно поэтому им не позволяется ходить в места обитания монстров 3-го ранга и выше и в здешней книге, кроме способов убежать от монстров высокого уровня, нет такой информации.


В общем, этот перворанговый дурачок совершенно не понимает добрых родительских намерений гильдии.


— Сожалею, но эта гильдия воздерживается от выдачи квестов на уничтожение монстров, которые выше возможностей искателя приключений.


— Ясно.


Куроно казался совершенно удручённым.


Если бы он был мужчиной с великим будущим, она бы сказала ему несколько утешающих слов. Но из-за его глупости Эрина не желала говорить ничего подобного.


— Если вы хотите одолеть монстров высокого уровня, вам нужно для начала повысить свой ранг. Другого пути нет, — деловито объяснила Эрина, желая наставить его на истинный путь искателя приключений.


— Понял. Тогда не могли бы вы посоветовать квест, необходимый для повышения до 2-го ранга.


Испытав облегчение, что Куроно, наконец, немного поумнел, она …


— Да, Куроно-сама уже завершил много квестов 1-го ранга, поэтому…


Сбор лечебных трав, помощь корпусу дружинников, сопровождение и охрана деревенских жителей до соседней деревни. Совершенно безопасные квесты, никак не связанные с битвами против монстров.


А ещё помощь в возведении заградительной стены вокруг деревни. В общем, абсолютно все квесты не предполагали встречи с монстрами.


Конечно, никто бы не провалился в таких квестах, поэтому успех Куроно равнялся 100 процентам. Но это не то, чем можно было гордиться.


Но даже так, достижения есть достижения. Если он сейчас завершит какой-нибудь квест для искателей 1-го ранга по уничтожению монстров, то легко получит повышение.


Эрина меньше чем за минуту собрала квесты, необходимые для повышения.


Куроно со словами благодарности взял список.


Эрина предположила, что он, вероятно, возьмёт самый лёгкий, там, где нужно разобраться с пятью гоблинами.


— Ну что же, я возьму все.


Хватит издеваться!


Она еле справилась со страстным желанием прокричать при помощи своей мощной ментальной силы — особенной чертой эльфов.


«Успокойся, не сходи с ума, эльфы всегда сдержанны и хладнокровны», — успокаивала она себя.


Зачем ему это? На идиотские слова Куроно, она ответила в деловом стиле.


— Можно, конечно, взять все сразу, но я бы не рекомендовала, — вежливо сказала Эрина. — Существует ограничение по времени, если в него не уложиться, будет наложен штраф, а также штраф за нарушение условий договора. Лучше всего выполнять квесты последовательно один за другим без ненужного риска.


Это было очень вежливое и доброе предостережение от Эрины, однако…


— Нет, со мной всё будет в порядке.


Он просто проигнорировал его.


— Ясно. То есть вы собираетесь справиться с этими квестами?


Мысленно проклиная Куроно, который влезет в долговую яму из-за штрафов, она оформила на него 5 квестов.


— А, простите, я хочу взять квесты на отряд.


Сразу надо было говорить, ты, тупица!


— После завершения квестов, они будут засчитаны как достижение отряда. Но если вы не зарегистрировали отряд, то лучше сделать это сейчас, потому что потом могут возникнуть трудности.


— Тогда я приду завтра.


Слушая эту чепуху, Эрина закончила процедуры по оформлению квестов. Выдав пачку квитанций, она сказала, не вкладывая никакого особого смысла в свои слова:


— Я буду молиться за ваш успех.


— Большое вам спасибо, — сказал Куроно и ушёл с бледной улыбкой на лице.


Провожая взглядом его высокую и стройную фигуру и вспоминая холодное выражение его лица, у Эрины вырвались слова разочарования:


— Только внешность и хороша, а в остальном плохой мужчина. Только 40 очков.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Temnyj-demon/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

11. Глава 167. Испытание это...



Kuro no Maou. Volume 11 “Rank 1 Adventurer”. Chapter 167 “The Trial Is”.


Источник: Entruce Translations.


Перевод: puffybdsm


ver.1.1


***


Книга 11. Искатель приключений 1-го ранга


Глава 167. Испытание это…


Взяв квесты у красивой и дружелюбной эльфийки-администратора, я вышел из гильдии и вернулся на площадь.


Мы распределили роли. Поэтому пока я находился в гильдии, Лили и Фиона пошли закупаться зельями и прочими подобными вещами.


Хотя мы и сформировали отряд «Мастер Стихий», но официально он ещё не зарегистрирован, так что нам всё равно придётся идти в гильдию.


Думаю, сходим туда завтра, а пока попытаюсь найти этих двоих. Похоже, они продолжают ходить по магазинам.


Женщины даже за зельем так долго ходят? Я сел на скамью на площади, где стоял обелиск с «Нулевой Хроникой», и стал ждать.


— Испытание… хех…


Я дотронулся до века, закрывавшего мой красный левый глаз.


Я не ожидал, что отыщу это самое испытание.


В первую очередь я открыл список монстров Гильдии, для борьбы с которыми необходим 4-ый ранг и выше. Как и ожидалось, в Спаде, большом городе, количество информации оказалось гораздо больше, чем было в той же деревне Ирз.


Как объяснила эльфийка-администратор, искателю приключений 1-го ранга следует избегать монстров высокого уровня, даже если искатель хочет действовать самостоятельно. Но это не проблема. Меня больше поразил тот факт, что в том списке я нашёл подтверждение наличия испытания.


Среди множества названий монстров некоторые пункты были подсвечены красным.


Сначала я подумал, что это такой магический трюк, однако красную подсветку видел только я.


Я убедился в этом, когда спросил искателей поблизости, видят ли они красный подсветку в списке. В ответ они наградили меня холодными взглядами.


Затем я закрыл левый глаз и подсветка исчезла. Сомнения рассеялись. Я видел красный свет только благодаря своему левому глазу.


Прежде чем испариться, Мия предупредил, что глаз скажет мне всё необходимое.


Получается, глаз буквально подсказывает мне.


На меня накатили воспоминания. Сначала то, как стрела проткнула мой левый глаз, а затем последующую трансплантацию. Как-то я слишком разбазариваю свои глаза.


Даже бог сказал бы, что не смог бы ты сделать это более божественным и священным способом.


Щемящее чувство досады и неудовлетворённости росло во мне.


— Хм… Боже, ты так груб, и это при том, что у тебя мой глаз!


— А?


Я отнял руку от глаза. Передо мной стоял тот или та, о ком я только что думал.


— Мия? Это ты?


Внешний вид слегка отличался от прошлого раза, кроме чёрных коротких волос, тёмно-красных глаз и красивого андрогинного лица. Самопровозглашённый Бог, древний Повелитель Демонов, Мия Элрод.


Левый глаз, который он вроде как вырвал и запихнул в мою глазницу, был при нём и светился красным светом.


Чёрная мантия и прочая одежда были похожи на униформу студентов здешней гильдии и людей в городе. Кстати, это был мужской блейзер.


Вдобавок ко всему, в руке Мия держал знакомый маленький кисло-сладкий фрукт с бледно-жёлтым молочком внутри. Он был похож на ребёнка, купившего себе еды.


Однако этот школьник дерзко провозгласил имя, написанное на чёрном обелиске за спиной:


— Несомненно! Мы есть Правитель Империи Элрод, Мия Элрод! Шучу-шучу.


Его вид (или её) с высунутым маленьким язычком был потрясающе милым.


Однако не было никаких намёков на божественность, чтобы можно было вскочить и прокричать: «Боже!». Для меня Мия оставался просто «Загадочным Магом».


— Можно спросить?


Я не стал заострять внимание на внезапных появлениях и исчезновениях Мии.


— Что именно? Я могу отвечать на любые вопросы, не касающихся Божественных Правил.


Улыбаясь, он (или всё же она?) присел на скамейку рядом со мной. Сел очень близко, наши плечи соприкоснулись.


— Мой левый глаз подсветил названия монстров. Испытание состоит в том, чтобы сразить их?


Это ужасный слабый вопрос, но Мии этого должно хватить, чтобы понять.


— Ага, грубо говоря, это так. Однако это не единственный путь.


— В смысле?


— Сейчас я не могу сказать тебе больше, — сказал Мия, положив сливу в свой маленький ротик.


Все монстры, чьи названия подсветились красным, были 4-го ранга и выше. Это будет неплохая тренировка.


Возможно, во время сражения у меня получится раскрыть какую-нибудь новую информацию, связанную с испытанием.


Я задал ещё один вопрос Мие, жующему такую вкусную сливу:


— Мия, а ты в самом деле «Император», про которого говорится в той Нулевой Хронике?


На том обелиске нет ни слова про внешность императора, так что простое разглядывание Мии ничего не даст.


— Я не могу подтвердить этого сейчас.


— Насколько я понимаю, я буду получать Божественное Покровительство по мере прохождения испытаний. Это так?


На его лице появилась неясная улыбка. Похоже, он не собирается отвечать мне прямо.


В конце концов, мне неизвестно имя бога для проведения ритуала в храме. До тех пор, пока я не получу Божественное Покровительство, идентификация Мии откладывается.


— Прости. Люди древних времён… Могу рассказать тебе про магию, что в настоящее время утеряна, но…


— Это нарушение правил, так?


На его лице появилось удивлённое выражение.


— А ты умён, — похвалил он меня. — Все Чёрные Боги когда-то были обитателями этого мира. Такие, как я, получившие Божественное Покровительство, получили возможность говорить с богами. Именно поэтому многие пытаются раздобыть информацию об Утерянных Технологиях.


В настоящее время вся древняя магия классифицируется как «Древняя» и считается, что её невозможно воспроизвести.


Словом «Древний» обозначают магию, которая использовалась только в найденных в подземельях артефактах.


Если бы сложные Магические Уравнения были расшифрованы, то их бы добавили к Образцовой Магии. Таким образом, магическая система древности была бы воссоздана.


— Поэтому я не могу много рассказывать о прошлом.


Это лучше, чем хвастаться чем-нибудь необычным.


— А есть какие-нибудь другие «странные функции» у этого глаза?


Я хотел себе обычный глаз, какой был прежде. Будет не смешно, если из моего глаза вдруг ударит какой-нибудь лазерный луч.


— Ха-ха… Всё нормально. Не будет никаких непредвиденных реакций во время сражений, так что проблем он не доставит.


То есть этот глаз просто сканирует окружающее пространство. Или это проделывает Мия, а глаз только передающее устройство?


— Мне скоро нужно будет возвращаться. Что-нибудь ещё желаешь спросить?


Что-то не похоже, чтобы я получил какие-нибудь чёткие ответы. Криво улыбнувшись, я сказал:


— А, есть ещё один вопрос.


— Какой?


Я решил задать ему вопрос, терзавший меня со времени нашей встречи.


— Ты мальчик или девочка?


Мия вдруг помрачнел и прокричал угрюмо:


— Вот кем выгляжу, тем и являюсь!


Затем, рассерженный, он встал и ушёл.


Когда его маленькая фигура затерялась в толпе, я проворчал:


— Так и кем ты выглядишь…


* * *


Разговор с Мией прошёл не очень гладко, но это помогло убить время в ожидании девчонок.


Они появились на площади, проталкиваясь сквозь толпу. Был уже полдень, поэтому мы решили сходить куда-нибудь поесть.


— И всё равно, здесь очень много людей.


Скорее всего, это связано с текущим временем суток, однако в этом квартале было много магазинов с едой, больше, чем на площади.


— Неудивительно, что его называют Академическим Районом. Тут полно студентов, — сказала Фиона.


Людей, одетых в блейзеры было гораздо больше, чем в гильдии.


Можно было заметить мужчин и женщин среднего возраста, однако большая часть толпы состояла из молодёжи нашего возраста.


На меня нахлынули школьные воспоминания.


По возрасту я всё ещё был учеников 2-го класса Старшей Школы. Так что нет ничего странного, если я назову себя действующим студентом.


Конечно, врать не буду, сейчас я не хожу в школу. По сути, я искатель приключений, бросивший школу посреди учебного года.


— Куроно, ты хочешь ходить в школу?


Э? Неужели у меня всё на лице написано?


— Да. Будет неправдой сказать, что я этого не хочу, но прямо сейчас у меня нет на это времени.


К сожалению, я был вынужден сказать так. Однако я не ожидал, что мне возразят.


— Нет, это хорошая идея, ходить в школу, — сказала Фиона, у которой вроде как не должно быть приятных воспоминаний, связанных со школой.


— А что хорошего в том, чтобы учиться после такого долгого перерыва?


Моя конечная цель — овладеть силой, чтобы сокрушить апостолов. Ближайшие же цели — поднять свой ранг искателя приключений, чтобы истреблять более сильных монстров.


Эта не та проблема, которую можно решить, изучив Родной Язык, Математику или Обществознание.


— В школе, где учился Куроно, преподавали только письменные знания? В школах Спады ты сможешь изучать магию, боевые искусства и прочие вещи необходимые для жизни искателя приключений.


Услышав про школу, я смог представить только 5 или немного больше курсов. Но здесь совершенно другой мир, где существуют школы, в которых преподаются все необходимые для искателя приключений предметы.


Я вспомнил тех студентов, что брали квесты в гильдии. Похоже, для них это что-то вроде практики.


— Ясно. Так это место что-то вроде тренировочного центра для искателей?


— Точнее это место для изучения боевых техник. Магия и боевые искусства, их изучение, развитие и практика. Примерно то же самое и в Республике.


Согласно объяснениям Фионы, получалось, что эти места были чем-то вроде университетов на Земле, где проводятся исследования магии и прочего.


Я почему-то представлял себе это в виде магической лаборатории где-то в дебрях леса. Но в этом мире вполне естественно заниматься подобной деятельностью в таких вот больших городах.


— Я тут задумалась. Куроно-сан, не прошло ведь и года, как ты оказался в этом мире. Так почему бы не воспользоваться возможностью и не заняться изучением основ?


— Точно, это может оказаться отличной идей.


Прошло только три месяца с тех пор, как я встретил Лили 4-го дня месяца Рёкуфу. А сегодня 14 число месяца Хацухи. Хотя это был тёмный и трудный период времени, нельзя сказать, что я что-то узнал об этом мире.


Совершенно не проблема работать искателем приключений 1-го ранга в такой деревне, как Ирз. Однако в этом большом городе под названием Спада я должен быть на голову выше других искателей и для этого мне необходимо много чего изучить.


— Нам пока лучше забыть о школе на какое-то время?


Будет не очень хорошо, если я не завершу свои задачи на сегодня. А потом, возможно… нет, потом мы станем искателями приключений 2-го ранга.


— Если я пойду в школу, то что будете делать вы?


Хоть я и спросил, что они будут делать, однако меня не отпускало желание предаться с этими двумя девушками радостям школьной жизни, которую у меня украли.


Конечно, чую, что с ними будет много проблем, по сравнению со школьной жизнью в другом мире, но, по крайней мере, это будет гораздо веселее.


— Лили тоже пойдёт с Куроно в школу!


— Точно, пойдёмте все вместе!


Мне вдруг подумалось, что Лили не может ходить в начальную школу, но с этой жизнерадостной феей 32 лет от роду не должно быть особых проблем.


— Я тоже. Мне кажется, с тобой я смогу прожить прекрасную школьную жизнь, так что мне хотелось бы снова начать туда ходить.


Вероятно, одинокая жизнь в Академии Магии Элизиона оставила свой след. В её словах чувствовался негатив. Однако она чувствовала то же, что и я, и это прекрасно.


— В таком случае пойдём в школу все вместе.


— Однако сначала я бы хотела быстренько что-нибудь съесть.


Улыбаясь, мы шли по улицам Спады, продираясь сквозь толпу, в поисках магазина с едой.
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Книга 11. Искатель приключений 1-го ранга


Глава 168. В поисках мантии


В ресторане орк-администратор со шрамом на лице задал только один вопрос: «Вы бывшие наёмники с большими опытом?»


Поев, мы пошли искать вещевой магазин.


— Здесь так много магазинов, что я не знаю с чего начать. (Куроно)


Пройдя через площадь, мы вошли в район, где было полным-полно разных магазинов для искателей приключений: оружейные лавки, вещевые магазины, мастерские, кузницы и даже подозрительно выглядящие магазины магических вещей. Обычные жители в эти магазины не ходили, однако даже в этом случае искателей было гораздо больше, чем в той же деревне Ирз. Но и простых граждан здесь было более чем достаточно.


Я, как японец, привык к таким большим толпам, поэтому меня не унесло людским потоком.


Магазинов здесь было много, а никакого путеводителя у меня не было, поэтому, как я уже говорил, я испытывал некоторые затруднения и не знал с чего начать.


Как правило, когда количество людей увеличивается, процент плохих парней среди них тоже увеличивается. Уверен, что в этом городе дела обстоят также, и здесь есть магазины, стремящиеся обмануть глупых искателей-новичков.


— Куроно, смотри! Этот балахончик такой милый! — оживлённо воскликнула Лили возле моих ног.


Она указывала на белый пушистый комбинезончик с кроличьими ушками.


Это слишком. Он же для детей. По размеру он как раз подходил Лили. Наверное, это судьба!


— Похоже, этот магазин специализируется на продаже магических мантий. (Фиона)


— Неужели? Тогда пойдёмте проверим. (Куроно)


В конце концов, наш отряд состоит из магов и полностью игнорирует теоретическую часть работы искателей приключений.


У нас не было воинов или рыцарей, которые могли бы играть роль авангарда. «Мастеру Стихий» нет никакого дела до магазина доспехов.


Прямо сейчас в защитной одежде нуждался только я, так как лишился своего любимого балахона «Объятия Бафомета».


Если магазин специализируется на магических мантиях, то мне, как чёрному магу, нужно подыскать себе подходящую.


Испытывая возбуждение от невиданных ранее мантий, я протолкался сквозь толпу и открыл дверь в магазин «Фикс & Фика».


Кстати, Лили всё так же стояла у витрины и рассматривала халат с кроличьими ушками и даже в магазин со мной не вошла.


— Добро пожаловать, — раздался не слишком-то приветливый голос, принадлежавший сидящей за стойкой женщине средних лет.


Она пристально посмотрела на меня.


У неё был длинный нос, как у ведьм из сказок. В глазах её не чувствовалось никакого интереса ко мне, своему покупателю. Она отвела взгляд и вернулась к чтению книги.


Раз она ничего не сказала, я решил, что будет неплохо осмотреться.


Так как у меня не было каких-то очень больших ожиданий от этого места, то я не возражал против её такого не очень вежливого поведения, поэтому прошёл вглубь магазина, который оказался больше, чем я ожидал.


На первый взгляд половина представленных здесь мантий были чёрного, белого или серого цветов.


Некоторые мантии были надеты на манекены. Но есть ли у них мой размер?


Размышляя, я шёл сквозь ряды мантий.


В отличие от вещевого магазина в Ирз, на большей части здешнего товара висел ценник.


Вот почему продавщица так сухо отнеслась ко мне, в этом магазине не торгуются. Хотя, возможно, для той женщины, похожей на ведьму, это обычное поведение.


— Что думаешь? — спросила стоящая рядом Фиона.


— Я не могу оценить их, поэтому не могу ничего сказать, просто посмотрев на них.


Я не ощущал здесь ни одной первоклассной вещи зачарованной на защиту. К тому же каждая мантия отличается совместимостью и сопротивлением к стихиям, уровнем защитной магии.


Больше половины представленного товара изготовлены из кожи монстров. А не зная, что это за монстр, я не мог даже приблизительно оценить качество.


— Я просто спрошу, есть ли у них мантии, совместимые с чёрной магией. (Куроно)


— Учитывая уровень этого магазина, сомневаюсь, что здесь окажется высококачественный товар. (Фиона)


Фиона-сан! Не нужно громко говорить такие вещи, пусть даже это правда.


Надеясь, что продавщица не услышала этого, я направился к стойке.


— Извините. (Куроно)


— Что?


Женщина взглянула на меня довольно резко.


На ней сейчас был простой фартук с логотипом магазина. Однако, если бы она была одета в ту же одежду, что и Фиона, то выглядела бы точь-в-точь как ведьма.


С такими невежливыми мыслями в голове я спросил её:


— У вас есть балахон под названием «Объятия Бафомета»?


Он был повреждён во время сражения с Кипром и окончательно добит «Аур Солэйл» Фионы. Тем не менее, по возможности я бы хотел купить такой же…


— Не несите чепухи, 1-ый ранг, вон те мантии для начинающих подойдут вам гораздо больше.


Невероятное оскорбление.


Там, куда она указала, висели простые чёрные мантии с надписью «Для новичков».


Так как эта продавщица явно не была заинтересована во мне как в покупателе, я задал другой вопрос.


— Эм… Я раньше носил «Объятия Бафомета», поэтому ищу такой же. Вы знаете магазин, где такие балахоны могут быть?


— Носили раньше? Так вы избалованный ребёнок какого-нибудь дворянина? В таком случае попросите своего богатенького папашку отвести вас в один из тех «высших» магазинов. Уверена, у них будет «изумительная магическая экипировка» как раз для вас.


Откуда такой невероятный сарказм? Я не только не сын дворянина, я вообще не из этого мира. Семья и родословная, пожалуй, последнее, что меня волнует.


Если я правильно понял её слова, то в тех «высших» магазинах, которые, по идее, должны располагаться в верхних уровнях города, может оказаться балахон «Объятия Бафомета».


Однако здесь есть проблема. Мне нужно больше достижений, чтобы пройти на верхние уровни, либо особые права.


По прибытии в Спаду я получил награду за выполнение чрезвычайного квеста в штаб-квартире гильдии. Но это было одноразовое разрешение от правительства Спады.


Чтобы попасть в верхние уровни, я должен стать искателем 4-го ранга.


— Если вы хотите такую же первоклассную экипировку, как у вашей спутницы ведьмы, идите на верхние уровни. Сюда приходят те, кто собирается в школу или в гильдию. Я не пытаюсь поиздеваться над вами. Однако таким невежественным богатеньким сыночкам, вроде тебя, здесь следует держать ухо востро, чтобы не нарваться на плохих парней. Хи-хи-хи…


Продавщица засмеялась, словно она принадлежала к тем плохим ребятам. Однако кое-что в её словах привлекло моё внимание, поэтому я спросил:


— Её экипировка в самом деле превосходна?


Я имел в виду Фиону, конечно.


Если я правильно помню, то она говорила, что сделала это в качестве выпускного экзамена в магической академии Элизиона.


Кажется, она в одиночку собирала материалы, планировала и изготовляла. Такие воспоминания явно слишком мрачны и угрюмы, чтобы ими можно было поделиться за чашечкой чая.


— Даже без оценки с первого взгляда можно сказать, что это за вещь. Первозданный шёлк, перья Чёрной Птицы, к тому же что-то ещё есть в подкладке. Если бы она не была вашим телохранителем, то непременно стала бы искателем приключений 4-го ранга.


Я, конечно, не совсем понимаю, но, похоже, в изготовлении её экипировки были использованы какие-то редкие и удивительные ингредиенты.


Вдобавок, я превратился в богатенького избалованного дворянина, а Фиона — в моего телохранителя.


— А вон на той фее, что восхищается Детской мантией из медвежьего кролика, Древний Бархат. Интересно, кто сделал эту одежду детского размера.


Не кролик, а медвежий кролик?!


— Это я подарил ей. А что? (Куроно)


— У вас в самом деле высокое положение? Чтобы сделать такой подарок домашнему любимцу, у дворянина должно быть крайне необычное хобби. Хи-хи-хи…


Я рассердился, когда Лили приняли за домашнего питомца.


— Она не питомец, она мой компаньон. (Куроно)


— Компаньон? Хи-хи, это такое новое веяние? Ну, это лучше, чем просто баловать её в своё удовольствие.


Похоже, мне с самого начала нужно было объяснить, что никакой я не богатенький раздолбай, играющий в искателя приключений с красивой ведьмой и милым питомцем.


Но, думаю, причина кроется в том, что я спросил о высококачественном товаре, будучи всего лишь искателем 1-го ранга.


Я ведь не воспринимал «Объятия Бафомета», как высококачественную вещь, которую не заслуживаю по статусу. Я просто носил этот балахон. Однако со стороны, похоже, выглядит именно так.


Ничего не поделаешь, у меня не так много денег. Я, конечно, не знаю, сколько точно стоит качественная вещь, но, по крайне мере, я знаю, что для меня сейчас это очень дорого.


Нужно сначала выполнить несколько квестов и скопить немного денег, а потом уже покупать такие вещи.


А пока походим в мантии для новичков.


— Могу я взять это? (Куроно)


Когда я изъявил желание купить мантию для новичков, в её глазах мелькнуло удивление.


— Так стойко выдержать сарказм старой женщины. У вас, должно быть, имеется необходимое воспитание?


— Я никакой не дворянин. Я действительно искатель 1-го ранга.


Не пытайся выглядеть крутым.


Всё равно не поверив мне, продавщица встала и пошла за мантией.


Она вернулась примерно через минуту, держа в руках ту самую мантию только на один размер больше.


— Десять тысяч кланов.


Когда она озвучила цену безо всякой скидки, я собрался достать одну золотую монету, но остановился.


Эта золотая монета была получена в деревне Ирз. После завоевания Дайдалоса Крестоносцами, сомневаюсь, что эти монеты с изображением дракона всё ещё в ходу.


Решив, что не стоит расставаться с памятной для меня монетой, я расплатился кланами, выданными мне здесь в качестве награды.


— Благодарю за покровительство, — произнесла она слова, приличествующие продавщице, а не ведьме.


Я надел мантию. Ощущения были неплохими. Тем не менее, это и рядом не стояло с ощущениями, которые давали «Объятия Бафомета». Также в своём бывшем балахоне мне было прохладно даже летом, в отличие от этого. Надев его мне мгновенно стало жарко. Тем не менее, вполне терпимо.


Не показывая своего дискомфорта, я уже собрался покинуть магазин, чтобы покончить с остальными делами, однако остановился и спросил:


— Та кроличья мантия, сколько она стоит? (Куроно)


— Тридцать семь тысяч кланов.


Так дорого?!


— Я вернусь за ней, когда стану искателем 2-го ранга. (Куроно)


— Хи-хи-хи… Буду с нетерпением ждать.


Чувствуя её дурной взгляд на своей спине, я вышел из магазина.


Далее по плану идёт оружие. Однако факт остаётся фактом: я искатель 1-го ранга и мне не хватает средств. Похоже, заиметь жезл «Чёрная Баллиста · Дубликат» и мечи для Мастерства Меча будет попросту невозможно.


Выйдя с Фионой из магазина, я оттащил от витрины Лили, которая заворожённо разглядывала одеяние из шкуры медведокролика, после чего все вместе мы направились в оружейный магазин.
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Книга 11. Искатель приключений 1-го ранга


Глава 169. Оружейная компания Мордреда (1)


Мы вошли в оружейный магазин с огромной вывеской «Оружейная Компания Мордреда · Филиал Академического Района».


Я выбрал этот магазин, потому что он выделялся даже в этом районе города.


Безусловно, если я хочу качественное оружие, то мне необходимо идти на верхние уровни. Но если мне нужно обычное оружие, то не имеет значения, где именно я буду его покупать.


И без особых ожиданий, надеясь получить хотя бы несколько мечей для своего Мастерства Магического Меча, я открыл гигантскую деревянную дверь.


Внутри царила суета. Большой сильный мужчина тестировал боевой молот, гоблины сравнивали кинжалы и ножи, а какой-то дёрганый маг-эльф раздумывал, что выбрать, посох или жезл. В глубине магазина угловатый голем размахивал огромным мечом, а продавец пытался его остановить. В общем, стояла шумная оживлённая атмосфера, которая как нельзя кстати подходила оружейному магазину для искателей приключений.


Нужно присмотреть себе что-нибудь на замену жезлу «Чёрная Баллиста · Дубликат», а также найти несколько мечей по адекватной цене.


Лили и Фиона ушли искать магические аксессуары. Неплохо будет, если они найдут что-нибудь стоящее.


— Понятия не имею, что из этого хорошее, а что плохое… (Куроно)


Я не стал рыскать по всему магазину. Пройдя по отделу с жезлами и мечами, я решил, что будет лучше спросить совета у продавца, поэтому направился к стойке.


— Добро пожаловать! Что ищете? — поприветствовал меня продавец.


Обычный человек, гораздо дружелюбнее, чем та старая карга.


На его фартуке красовалось изображение черепа, как на пиратском флаге, а также слова «Оружейная Компания Мордреда».


Как-то чересчур прямолинейно, даже учитывая тот факт, что вы, парни, имеете дело со смертоносным оружием.


Но я не возражал, так что быстро сказал, что мне нужно.


— У вас есть жезл, совместимый с чёрной магией?


— Ну, такую магию редко кто использует. К несчастью, главным образом мы имеем дело с обычным оружием, поэтому оружия, пользующегося малым спросом, здесь нет. Вы можете сделать запрос в головной офис, однако учитывая ваш ранг, это будет несколько проблематично. Понимаете?


Конечно, у меня не было оценочных навыков, поэтому, кроме как положиться на продавца, другого выбора у меня не было.


У Фионы на это дело глаз намётан получше, чем у меня. Но она не знакома с чёрной магией, поэтому не могла ничем помочь.


Похоже, особого выбора у меня нет. Придётся пользоваться чёрной магией без жезла, как в старые добрые времена. Придётся каким-то образом справляться с такими противниками, как, например, саламандра.


— Тогда забудьте о жезле. Мне нужно 10 мечей. Только могу ли я получить их примерно за 100 000 кланов?


Я указал цену, потому что у них здесь могли оказаться дорогие высококачественные мечи. Однако продавец почему-то посмотрел на меня тёплым сочувствующим взглядом и сказал:


— Дорогой покупатель, это, вероятно, не моё дело, но, думаю, вам не следует в самом начале своего пути быть мальчиком на побегушках. Понимаете?


Что? Мальчик на побегушках? Что за хрень?


— Ну, такое часто случается, когда начинающего мага замечает старшеклассник и превращает в мальчика на побегушках. Но быть постоянно недооценённым, не есть что-то хорошее…


Похоже, меня снова недопоняли и приняли за кого-то другого. Сначала за богатенького раздолбая, а теперь вот за слабого мага первогодку. У меня же не написано это на лице. Или покупка мантии подмастерья была ошибкой?


— Эм, эти мечи нужны мне для собственных нужд, так что всё в порядке. (Куроно)


Я попытался разрешить недопонимание, но, судя по глазам продавца, не думаю, что он поверил мне.


Ну, это очевидно. Начинающему магу попросту ни к чему 10 мечей, он не сможет ими пользоваться.


— В любом случае, меч, ценой в 10 000 кланов, будет низкокачественным. Вас это устроит?


Благодаря очернению я могу даже из тупых мечей делать острые, так что пусть и низкокачественные, но такие мечи можно использовать как минимум против монстров низкого уровня.


К тому же у меня есть Харарецу, так что…


— А!


Я только что вспомнил.


У меня же есть проклятое оружие. Прошло уже много времени с тех пор, как я что-то покупал, поэтому я совершенно забыл об этом.


Я ведь могу получить довольно хорошее оружие по низкой цене, например, за 100 000 кланов.


— Простите, у вас есть в наличии Проклятое Оружие? — спросил я.


— Проклятое оружие?


Продавец посмотрел на меня с ещё большим сочувствием.


— Я понимаю, вы расстроены из-за того, что вам приходится быть мальчиком на побегушках, но с таким оружием вы можете погибнуть. Понимаете? — предостерёг меня продавец.


Всё! Сдаюсь! Не думал, что у низкого ранга столько проблем…


Пока я думал, как уломать его принести проклятое оружие, раздался чей-то голос.


— Эй, я здесь, старик!


— А! Дзёуто-сама! Добро пожаловать!


Продавец, позабыв про меня, подошёл к котолаку по имени Дзёуто и завёл вежливую беседу. Судя по экипировке, он был мечником, как Нино.


Но в отличие от уже мёртвого Нино, у этого была физиономия, как у сиамского кота, а в глазах читалась уверенность в собственных силах. Он смотрел на продавца, как на особу более низкого ранга.


Серебряная пластинка на его груди служила доказательством силы. Искатель приключений 3-го ранга. Достаточно высокий ранг, чтобы иметь преимущество над таким низкоранговым искателем, как я.


Что-то это меня совсем не радует.


— Пожалуйста, подождите немного, сейчас я принесу.


Старик отошёл, вероятно, чтобы принести меч.


Я молча стоял и наблюдал.


Котолак сложил руки, всем видом показывая, что ему скучно, а затем посмотрел на меня.


— Пф…


Фыркнув, он отвернулся, потеряв интерес.


Да, у тебя более высокий ранг, но такое отношение меня бесит. Даже Нино, не упускавший случая поспорить со мной, при первой встрече вёл себя гораздо лучше.


Когда образы этого котолака и Нино наложились друг на друга, во мне тотчас же выросло недовольство его отвратительным поведением.


Но я не настолько вспыльчив, чтобы затевать драку из-за такого пустяка. В конце концов, в Спаде полно искателей приключений. Я, вероятно, больше никогда с ним не встречусь.


Пока я размышлял обо всём этом, вернулся продавец с огромным завёрнутым в тряпку мечом.


— Вот, пожалуйста, посмотрите!


С гордостью он передал меч Дзёуто.


Дзёуто взял свёрток, развернул ткань и пытливо взглянул на меч.


— О, это же… — удивлённо произнёс он.


Но я был удивлён ещё больше.


— Да, его доставили только вчера, «Клык-меч · Злобный Пожиратель».


На огромном клинке, похожем на клык монстра, было множество зазубрин, свидетельствующие о том, что этот меч побывал во многих сражениях. Рукоять тоже казалась потёртой. Я много раз видел, как рубили этим мечом в бою. Никаких сомнений быть не могло. Этот меч принадлежал Вулкану.


— Он настоящий? (Дзёуто)


— Да, мы уже оценили его. Мне принести сертификат?


Дзёуто улыбнулся и отказался от сертификата.


— Клык-меч, пусть и подержанный, по идее, должен храниться в головном офисе. Но этот экземпляр сильно изношен, поэтому его отправили сюда.


— Мило. Как только получу 4-ый ранг, я заберу его. Должно быть, это судьба. (Дзёуто)


Продавец продолжил говорить свои заготовленные «продажные фразы», потому что Дзёуто явно находился под впечатлением от этого меча.


— Так как это оружие обладает эффектом «пожирания» магической энергии, оно не имеет других эффектов, таких как: Прочность, Молниеносность, Острота. Тем не менее, сырьё, из которого сделан меч, высшего класса! Даже без такой магии его прочность поразительна, а режущие и рубящие свойства не идут ни в какое сравнение с обычным стальным мечом. Вдобавок, благодаря тому, что меч высасывает магическую энергию, он может восстанавливаться, даже зазубрины не проблема! Как и ожидалось от клинка, сделанного из клыка Всепожирающего монстра 5-го ранга, его характеристики невероятны!


— Ага, я легко могу им орудовать, несмотря на его вес. Правда, размер его вызывает опасения, но раз он мой, то я быстро привыкну! (Дзёуто)


— Я уверен в этом! — согласился с ним продавец.


— А что случилось с его предыдущим хозяином? Вам же это должно быть известно, раз вы его оценили. (Дзёуто)


— Да, конечно. Это был Вервольф, очень опытный ветеран.


Значит, это действительно меч Вулкана.


Но почему этот меч здесь? Он же остался на дороге… А, понятно. Вероятно, его подобрала армия Спады и продала в эту оружейную компанию.


Оружие сильных искателей приключений иногда стоит дороже драгоценных камней. Они не могли оставить его там валяться просто так.


Но мне было досадно видеть, как меч Вулкана вот так просто продают прямо у меня на глазах.


— Пасть даже с таким мечом. Должно быть, он был не таким уж потрясающим воином. (Дзёуто)


Это была несправедливая сделка. Меч продали долбаному, вызывающему раздражение, котолаку. Тем не менее, я решил вести себя тихо.


Но теперь, когда он оскорбил моего боевого товарища, я пришёл в негодование.


После некоторых колебаний, я решил было вмешаться в разговор, но меня опередили.


— Дзёуто! Давай быстрее!


— А, извини! Сейчас буду!


Услышав женский голос члена своего отряда, Дзёуто вернул меч продавцу и сказал:


— Подготовь для него ножны. Позже я вернусь и заплачу всю сумму золотом. (Дзёуто)


Продавец поблагодарил его, после чего Дзёуто ушёл.


Вероятно, хорошо, что я не вмешался и не нажил себе проблем. Однако я всё ещё не успокоился.


— Прошу прощения, я заставил вас ждать, — обратился ко мне продавец с улыбкой, которую даже с натяжкой нельзя назвать извиняющейся.


Он, должно быть, счастлив, что продал дорогую и качественную вещь.


— Так, что на счёт того, чтобы показать мне проклятое оружие? (Куроно)


Настроение у меня испортилось, поэтому слова мои стали немного колючими.


— Я крайне не рекомендую вам проклятое оружие. Я не могу показать такое оружие первому встречному искателю приключений. К тому же я не могу продать проклятое оружие за такую низкую цену, как 100 000 кланов.


— Тогда сколько оно будет стоить?


— Как минимум один миллион.


Ясно.


Кость Василиска я покупал за цену вполовину ниже этой. Но, полагаю, в таком большом магазине, как этот, риски, связанные с хранением оружия, очень низкие. Поэтому они не стремятся сбыть товар как можно быстрее.


Или, возможно, товар просто очень хорош.


В любом случае, у меня нет миллиона кланов, так что я не могу позволить купить… стоп, даже если у меня нет денег, у меня есть кое-что, что стоит миллионы.


— Вы же покупаете здесь оружие? (Куроно)


— Конечно. У вас есть что-то на продажу?


Я достал из тени сверкающий серебряный клинок. Божественный Мифриловый Меч.


— Я ведь получу миллион за это? (Куроно)


— Э?


Глаза продавца полезли на лоб от удивления. Он переводил взгляд с меня на меч и обратно.


Он думал, что я начинающий маг и мальчик на побегушках. Должно быть, ему было трудно осознать, что у меня может оказаться такая первоклассная вещь. Ведь, учитывая стоимость, я бы не смог купить такое оружие. Правда, технически, я украл этот меч.


— Ну что? Если вы готовы купить это, то покажете мне ваше проклятое оружие? (Куроно)


— Э… Нет, но оценка тоже…


Вероятно, он в самом деле не хотел показывать проклятое оружие новичку. Продавец казался растерянным.


Если он всё ещё колеблется, то, возможно, будет лучше просто поднакопить деньжат и, повысив ранг, купить оружие.


Но в этот момент снова раздался чей-то голос.


— Вы интересуетесь Проклятым Оружием, Начинающий маг-кун?


Кто на этот раз? Я обернулся.


— …


Передо мной стоял гигантский бог смерти.


Однако я сразу же вспомнил Моссана и понял, что этот мужчина с телом больше, чем у меня, принадлежал к расе скелетов.


Бог смерти, мрачный жнец. Хоть я так и подумал, однако только чёрный балахон подходил под этот образ. Всё тело было покрыто золотым орнаментом. Он держал посох с разноцветным драгоценным камнем на вершине, который испускал радужный свет. Такой образ больше подходил для Лича.


Его расфуфыренная внешность в самом деле очень подходила для класса живых мертвецов высокого ранга, то есть Лича.


В его пустых глазницах сияло пурпурное пламя, как доказательство его магического существования.


Несмотря на моё удивление, потрясён я не был и посмотрел прямо в «глаза» этого скелета.


Я решил спросить, кто он такой, но продавец меня опередил.


— О, Господин Мордред! С чем пожаловали?


Понятно. Так этот скелет является главой этой компании.


И что же такая удивительная персона хочет от меня, простого начинающего мага?


===


Заметка Автора Новеллы:


Армия Спады не только подбирает трофеи с поля боя, но также хоронит мёртвых как полагается.
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Книга 11. Искатель приключений 1-го ранга


Глава 170. Оружейная компания Мордреда (2)


(повествование от третьего лица)


Представившись как Вэйн Ворц Мордред, хозяин Оружейной компании сказал:


— Как на счёт такого? Я обменяю обычный Мифриловый Меч на проклятый Мифриловый Меч?


Услышав такое предложение, от которого он был не в восторге, Куроно озадаченно посмотрел на стоящий перед ним огромный скелет.


— Зачем предлагать такое искателю приключений 1-го ранга?


Куроно стоял в позе без единой бреши в обороне, что совершенно невозможно для искателя 1-го ранга. Однако Мордред, посвечивая пурпурным пламенем в пустых глазницах, спокойно ответил:


— Всё в порядке, не нужно так напрягаться. Это всего лишь хобби для меня. Мне нравится проклятое оружие и я их коллекционирую. А ещё больше мне нравятся те, кто может пользоваться проклятым оружием.


— Ха! И поэтому вы даёте его тем, кто его ищет.


— Но всё это не за бесплатно, — деловито сказал Мордред.


— Можете показать?


— Конечно, могу, — ответил скелет.


Тень под его ногами расширилась и окрасилась в цвет тьмы из бездны ада.


И словно дева озера на поверхность выплыл серебряный меч рукоятью вверх.


Куроно было интересно увидеть ту же самую пространственную магию, что и у него самого, но на проклятый Мифриловый Меч он взглянул безо всякого удивления.


По длине он равнялся мечу Кипра. Но в разных местах присутствовал орнамент, как на декоративных ритуальных мечах.


Блеск Мифрила казался божественным.


— Вам ведь нужно Проклятое Оружие? Попробуйте взять его в руки, — провокационно сказал Мордред.


— Ладно.


Куроно решил плыть по течению и будь что будет.


Прежде всего, проклятое оружие не всегда испускает зловещую ауру, как Харарецу. Поэтому, не взяв в руки, нельзя определить проклятое оно или нет.


В наступившей тишине их взгляды, разделённые проклятым клинком, встретились.


Куроно протянул руку и сжал рукоять сверкающего серебряным светом меча.


— Хм…


Как только он схватил меч, в его голове раздался мучительный и возмущённый голос.


Куроно испытывал подобное множество раз, поэтому это не показалось ему странным и не испугало его.


По крайней мере, чтобы испугать Куроно, необходимо было воздействие негодования в два раза сильнее, чем имелось в Проклятом Злобном топоре Харарецу.


Однако голос в этом мече был очень слаб и не шёл ни в какое сравнение с Харарецу.


Куроно рубанул воздух пару раз и с каменным лицом вернул Мордреду.


— Поразительно! Вы сильны духом, раз можете управлять проклятым оружием, — радостно воскликнул Мордред.


Даже не впав в безумие и не став размахивать мечом, есть несколько признаков того, как узнать, что владельцем оружия овладело проклятье. Самый известный признак — жертва проклятия не отдаст оружие просто так.


Момент, когда Куроно вернул Мордреду меч, послужил доказательством того, что им не овладело проклятье.


— Я искал талантливых личностей вроде вас. Я действительно хочу, чтобы вы владели этим мечом!


— В обмен на этот?


Куроно холодно взглянул на лежащий на стойке меч Кипра.


— Не нужно об этом беспокоиться. Раз вы одолели проклятое оружие, то можете с лёгкостью пользоваться его невероятными возможностями. Между прочим, этот клинок не имеет видимых эффектов, но по сравнению с обычным Мифриловым Мечом, его прочность, долговечность и прочие фундаментальные свойства гораздо выше. И, конечно, он вдвое сильнее против тьмы. Поэтому не стоит использовать его против меня, живого мертвеца. Договорились?


Закончив говорить, Мордред засмеялся.


Вслед за ним начал смеяться Куроно.


— Ха-ха-ха… За свои короткие 17 лет жизни меня впервые попытались развести. Это будет хорошим уроком для меня, спасибо.


Сказав это, Куроно взял меч с прилавка, развернулся на пятках и пошёл к выходу.


— Постой! — крикнул ему в спину Мордред тяжёлым голосом, который как раз пришёлся бы впору Мрачному Жнецу. — Не думаю, что назвать меня жуликом и отказаться от моих добрых намерений, будет хорошим решением с вашей стороны.


— Добрые намерения? Так в Спаде попытка всунуть искателю-новичку, который ищет проклятое оружие, дешёвую подделку, называется добрыми намерениями? — раскрыл Куроно обман Мордреда. — Услышав этот «голос», многие бы поверили, что это проклятое оружие. Я легко понял это, так как этот тонюсенький вшивый голосок не идёт ни в какое сравнение с настоящим проклятьем. Конечно, самоуверенный идиот, схватившись за эту подделку, легко поверит, что держит проклятое оружие. А если вдобавок ко всему навешать лапши на уши, то, без сомнений, он заглотнёт вашу наживку, клюнет на этот покрытый мифрилом фальшивый меч.


Меч был только похож на Мифриловый. Но определил он это не потому, что снял верхний слой.


Решив, что это проклятое оружие, Куроно попытался очернить меч, чтобы завладеть им и контролировать его. Однако Куроно не ощутил той особенности Мифрила, его мощной упругой силы, с которой он столкнулся, когда пытался очернить меч Кипра.


Конечно, когда он услышал это хихиканье и жалобы, которые совершенно отличались от поведения Харарецу, это послужило более чем достаточным доказательством подделки.


Скорее всего, это не настоящее проклятье, а магический трюк, чтобы при помощи странного голоса ввести в заблуждение.


— Хи-хи… Ха-ха-ха-ха! Так вы коллекционер проклятого оружия, да ещё с такой внешностью!


— Нет, я не коллекционер.


— Я был груб с человеком, имеющего такое же хобби, как у меня. Примите мои искренние извинения.


Смотря на высокомерное поведение Мордреда, Куроно с лениво-пресыщенным выражением лица спросил:


— Зачем такому известному торговцу оружием заниматься жульничеством?


— Так делают взрослые… нет, коллекционеры. Чтобы ставить на место молодёжь вроде вас, которые недооценивают проклятое оружие.


Мордред не выказал ни капли сожаления по поводу своих действий. Однако это демонстрировало его любовь и увлечение проклятым оружием.


Тем не менее, Куроно всё равно считал жульничество недостойным поступком.


— Хорошо, Куроно, раз вы желаете, позвольте продемонстрировать проклятое оружие, которое находится в распоряжении нашей компании.


— Нет, не стоит, всё в порядке.


— Несмотря на то, что это не головной офис, здесь тоже много хорошего оружия. Выбирайте, что хотите! Но вы не получите скидку ни на один клан. Мва-ха-ха-ха!


Мордред продемонстрировал невероятный навык игнорирования. Вероятно, большинство крупных торговцев обладают такой энергичностью.


— Ну, если только посмотреть.


Это поможет ему завершить работу. Хоть это и раздражает, но Куроно решил плыть по течению и будь что будет.
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Книга 11. Искатель приключений 1-го ранга


Глава 171. Любовное рандеву при свете луны


Когда я вернулся в гостиницу, небо уже начало краснеть.


Набрав необходимый минимум экипировки и аксессуаров, мы втроём собирались поужинать в каком-нибудь ресторанчике, но в итоге поужинали в столовой «Кошачьего Хвоста», где качество еды равнялось 60-ти баллам, а количество — 100 баллам.


Я открыл тонкую дверь и вошёл в комнату.


С момента, как мы здесь остановились, я всегда спал с Лили. Но со вчерашнего дня она спала в соседней комнате вместе с Фионой.


Комнаты были одинаковые, но они могут отличаться в зависимости от того, с кем спишь. Я всегда спал с Лили, поэтому сейчас мне было слегка одиноко. Но и жаловаться я не имею права, так что, если она так хочет, я не могу ей перечить.


— В любом случае, я устал.


Я скинул с себя чёрную мантию, символом студента первогодки, и сел на кровать.


Когда я носил «Объятия Бафомета», мне даже в голову не приходило снимать его, кроме как перед сном. Чего не скажешь об этой ненастоящей мантии. Если я хочу расслабиться и отдохнуть, необходимо снять это недоразумение с себя.


И лучше убрать её, чтобы не смялась. Я бросил мантию в тень, которая уже была забита вещами. Тут уже лежали 15 мечей. Пять мечей я получил дополнительно. Их мне дали в качестве компенсации. Я не знаю, действительно ли компенсация за жульничество стоит 50 000 кланов, но жаловаться я не намеревался, поэтому согласился на сделку.


В целом в этот раз всё прошло хорошо. Но, чёрт возьми! Чтобы я ещё раз пошёл по магазинам! Хотя, я не так уж и сильно зол. Как скоплю денег, надо будет купить проклятое оружие.


Кстати, проклятое оружие сегодня я так и не купил.


Продав Мифриловый Меч, я бы смог купить два проклятых оружия. Однако я подумал, что такой меч пригодится в битве против монстров с атрибутом тьмы или чёрной магии, поэтому оставил его при себе.


Из-за особенностей Мифрила, покрытый чёрной энергией клинок со временем очищается, поэтому его нельзя использовать с моим Мастерством Магического Меча. Но ничто не мешает орудовать им как обычным мечом.


Всё проклятое оружие, что мне удалось увидеть, было потрясающим. Я был им очарован. Но всё-таки я решил стерпеть эту боль.


К тому же выслушивать расхваливания этого лича было просто невыносимо.


Я уже собирался проверить купленные мной вещи, когда кое-что привлекло моё внимание.


— Хм, письмо?


Возле подушки лежал сложенный вчетверо лист бумаги.


Что, если это ещё одно сообщение от Саймона?


Я открыл письмо и прочитал: «Буду ждать на площади ночью».


Всего одно предложение.


— Кто бы это мог быть?


На душе стало тревожно. Ну, когда получаешь анонимное письмо, то вполне естественно испытывать тревожное чувство.


Если бы я получил такое письмо в школе, то ходил бы в приподнятом настроении, справедливо считая это любовным посланием. К несчастью, в текущей ситуации я не могу ожидать чего-то хорошего.


Из тех, кого я знаю, кто мог бы оставить это письмо? Апостолы? Восьмой Апостол Ай? Эта дурочка? Даже не знаю, что думать. Она может появиться где угодно под личиной обычного искателя приключений. Но даже если так, то она бы обозначила себя в письме. Если бы они хотели увидеть, как я дрожу от страха, то раскрыли бы свои личности апостолов, чтобы добиться максимального эффекта. В этом нет сомнений.


Если это не Апостол, то следующим кандидатом идёт самопровозглашённый Бог Мия. Нет, этот тоже сначала написал бы своё имя.


А что, если ещё один бог хочет наградить меня Божественным Покровительством?


Если ты очередной чёртов бог, то появись во сне и выдай какое-нибудь пророчество или прочую лабуду.


Мысли бегали по кругу. В этой ситуации без каких-либо намёков мне не определить отправителя письма.


Однако, если я проигнорирую это письмо, то останется неприятное ощущение. Напротив, оно только разожгло мой интерес.


Поэтому не идти — не мой выбор.


* * *


— Ладно, пора идти.


Надев мантию, которую я было подумал оставить в тени на сегодня, я вышел на улицы Спады, где уже властвовала ночь.


Я уже обсудил письмо с Лили и Фионой за ужином.


— Тогда Лили-сан и я заранее спрячемся где-нибудь на площади. В случае опасности я высвобожу «Аур Солэйл», можете не сомневаться.


Больше похоже на план моего убийства. Только первая часть её предложения пригодна для использования.


— По крайней мере, держи наготове «Игнис Крис Сагитта».


Я предупредил, так что всё будет в порядке.


«Объятий Бафомета» у меня больше нет, а амулет «Нанобласт» я вернул Фионе. Я сейчас совершенно без защиты.


Если Апостол сам не захочет появиться, я могу пройти мимо него в полной уверенности, что иду по пустой тёмной улице.


«Кошачий хвост» выходит на довольно широкую дорогу, благодаря чему свет от фонарей бил довольно далеко.


К тому же сегодня полнолуние, так что даже без уличного освещения было не очень темно.


По дороге мне попались похожие на искателей пьяницы, которые возвращались в гостиницу.


Похоже, я единственный, кто шёл в сторону площади. Иногда попадались идущие навстречу люди.


Так как площадь находилась вдали от кварталов удовольствий, то вскоре прохожих не осталось. Только стук моих шагов по каменной мостовой раздавался в наступившей тишине.


Кто же меня будет ждать? Моё предвкушение росло в геометрической прогрессии, в ожидании узнать ответ.


Судя по содержимому письма под место встречи больше всего подходит площадь с обелиском.


Помимо центральной площади, здесь были другие места, которые можно было назвать площадью. Но они не были упомянуты конкретно, поэтому я не смог подумать по-другому.


Кстати, «сегодня ночью» довольно расплывчатое понятие для времени встречи. Прошло не так много времени после того, как полная луна взошла на звёздном ночном небе. Поэтому долго ждать меня не придётся.


Конечно, у того, кто назначил встречу таким способом, должно быть достаточно терпения, чтобы прождать до рассвета.


— Хорошо, сразу после этого…


Я брёл в приподнятом настроении по мертвенно тихой площади, где днём было очень оживлённо.


При входе на площадь сразу бросилась в глаза «Нулевая Хроника» в центре.


Ни намёка на чьё-либо присутствие возле обелиска, включая пьедестал.


— Никого?


Это быстро меня охладило.


Я совершенно не подумал о том, что это мог быть розыгрыш. Точно, это самое вероятное объяснение.


Испытывая печаль и сожаление за то, что только зря напряг Лили и Фиону, я пошёл к обелиску в надежде, что отправитель письма всё же появится.


Когда я подошёл к угольно-чёрной стене, окружённой ночной тьмой, из-за обелиска донёсся голос.


— Ты всё-таки пришёл. Благодарю.


Получается, тот, кто назначил встречу, пришёл заранее.


Я обогнул обелиск, испытывая удивление и нетерпение.


Так письмо написала…


— Лили?!


— Прости, что позвала тебя сюда таким способом.


Мой самый близкий и надёжный товарищ в этом мире — Лили. Она стояла передо мной в своём истинном обличье юной девушки.


Понятно. Сегодня полнолуние, поэтому она может оставаться в истинной форме, не прибегая к Божественному Покровительству или Королеве Берилл.


Но что самое загадочное…


— Зачем ты сделала это?


Она же может разговаривать со мной сколько угодно. Не было нужды оставлять анонимное письмо.


Если это что-то личное, чего не должна слышать Фиона, то вопрос можно было решить как-нибудь по-другому.


— Прости… — сказала Лили, опустив голову с самым печальным выражением на лице, какое я когда-либо видел.


— Нет, я не злюсь. Раз Лили сделала это, значит на то были свои причины. Я могу их услышать?


Лили всегда выглядит чистой и невинной в обличье маленькой девочки. Но эта форма вдобавок обладает навыком «чтение настроения».


Именно поэтому она не станет капризничать и шалить как ребёнок.


Ей 32 года, не так уж много. Тем не менее, раз она совершила такой поступок, то у неё был какой-то повод. Но даже сейчас я не могу понять какой именно, поэтому я и спросил её.


Что же с ней случилось?


— Спасибо, Куроно, что заботишься обо мне.


— Это естественно. Что произошло? Скажи мне.


Даже без слов она могла читать моё настроение, поэтому мои чувства передавались ей.


Лили ответила тихим голосом:


— Я испугалась… когда Куроно сказал мне уйти. Куроно не хотел, чтобы я была рядом. Я решила, то ты собираешься уйти и оставить меня одну. Я могла только смотреть, как ты уходишь, не зная какими словами тебя можно остановить…


Я, конечно, понимал, что она будет волноваться, но чтобы до такой степени.


— Поэтому когда ты вернулся в отличном настроении, я была счастлива. Но даже в этом случае я, взрослая я, не могла решиться позвать тебя. Было бы лучше остаться ребёнком и продолжать счастливо жить, однако это не очень хорошо. Став взрослой, я не могу не думать о плохих и пугающих вещах…


Кажется, она не меняла сознание со вчерашнего дня.


С того дня, как Лили завладела Королевой Берилл, она разговаривала и советовалась со мной по несколько часов каждый день.


Похоже, ей пришлось изменить сознание для похода по магазинам. Но я не знал, что скрывалось в глубине её сердца.


— Мне жаль, если бы я этого не сделала, то не смогла бы встретиться с тобой, Куроно. Я не смогла прийти к тебе, поэтому попросила тебя прийти ко мне. Прости, это всего лишь мой эгоизм.


— Нет, это я должен извиняться. Ведь это из-за меня ты так сильно беспокоилась. Когда я впал в депрессию, а потом взбодрился, то думал только о себе и не понимал чувств Лили.


Конечно, то поражение было для меня потрясением. Моё сердце было разбито на мелкие осколки.


Но Лили всегда была рядом. Она беспокоилась и заботилась обо мне.


Поэтому не впадай в уныние, возьми себя в руки и не давай повода Лили делать такое печальное лицо.


— Нет, я единственная, кто была не права. Я испугалась… но…


Остановившись на полуслове, Лили оттолкнулась ногами от земли и кинулась мне на грудь.


При свете полной луны Лили с её фигурой и крыльями, за которыми в воздухе тянулся радужный след, без сомнений, была похожа на фею из сказок.


Я обнял её. Даже в таком обличье она была потрясающе изящной и миниатюрной.


На лице Лили появилась озорная улыбка. Она посмотрела на меня очаровательным взглядом и сказала:


— Хи-хи, если ты считаешь, что не прав, тогда выслушай одно из моих эгоистичных желаний.


Я попросту не мог отказать, когда она смотрит на меня таким взглядом.


— И что это?


Я не должен избегать ответственности. Мне следует закрыть брешь, появившуюся между нами, когда я был поглощён только собой.


Улыбка Лили стала шире.


— Поцелуй меня, — ответила она.


Сказав это, она подставила свою белую нежную щёчку.


— Точно, у меня же не получилось сделать этого тогда на фестивале.


— Ага, поэтому на этот раз нужно, чтобы всё получилось. Хорошо?


В тот раз, если бы я решился на секунду раньше, то поцеловал бы взрослую Лили.


В любом случае, мне не стоит беспокоиться, что я упущу шанс поцеловать её. В конце концов, сейчас полнолуние и до утра ещё далеко. На этот раз я не буду колебаться.


— Лили…


Похоже, даже не осознавая этого, я стал заботиться о Лили как о своей маленькой сестре. Она стала моей семьёй.


Уверен, что Лили, жившая до встречи со мной в одиночестве, чувствует то же самое.


Пусть мы и не связаны кровным родством, но она будет думать обо мне, как о своей семье.


Поэтому на этот раз я поцеловал её в щёчку с сильным родственным чувством.
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Книга 11. Искатель приключений 1-го ранга


Глава 172. Квест по зачистке x5


На следующее утро я сидел в столовой «Кошачьего Хвоста», а Фиона сверлила меня укоризненным взглядом.


— Похоже, вы неплохо повеселились прошлой ночью.


— Нет, ну, то есть… Прости, — выдавил я из себя жалостливый ответ.


Ища поддержки, я посмотрел на Лили, виновную в том же преступлении.


— Хррр… Фьююю…


Но Лили дремала, слегка покачивая головой, и даже не думала покидать мир грёз.


— Оставили меня одну, гуляли всю ночь напролёт… оставили одну… вышвырнули.


— Вот почему мне жаль! Прости меня! Я увлёкся и на всю ночь загулял с Лили!!!


По правде говоря, я совершенно забыл о существовании девушки по имени Фиона.


Прошлой ночью, встретившись с Лили на площади, я ушёл в загул. В конце концов, было же полнолуние.


Город Спада огромен и великолепен, а квартал удовольствий поражал своими размерами. Там есть даже бары, где мужчины и женщины могут пить всю ночь. Конечно, там также есть непристойные заведения, которые являются важной частью ночного города, но я ещё не достиг совершеннолетия.


Вместе с Лили мы ели и пили. И как месяц назад в той маленькой хижине, мы оба веселились, не заботясь о времени.


И да, мы оставили за бортом Фиону, члена нашего отряда.


— Пока вы двое предавались веселью ночной жизни, я мирно спала в кроватке, словно ребёнок. Как прискорбно.


На самом деле Фиона была в курсе того, что письмо написала Лили, поэтому подыграла ей. Она знала, что нет никаких загадочных врагов, поэтому не собиралась нести караул на площади, а только проводила Лили до выхода из гостиницы.


— В следующий раз я обязательно тебя приглашу и даже позволю есть столько, сколько захочешь. По рукам?


— Разве на сегодня не намечено выполнение квестов?


— Хм, в таком случае давай перенесём на другой день…


— Нет, лучше отложим квесты, их мы ещё успеем сделать.


Вот как ты теперь заговорила?


Ладно, Лили, похоже, нужно поспать. Время на выполнение квестов ещё есть, так что можно перенести их на завтра.


Однако проблема теперь в другом…


— Куроно-сан, давай сегодня опустошим все запасы еды в Спаде.


Опустеет ли мой кошелёк сегодня?..


* * *


На следующий день, 16-го числа месяца Хацуби, я стоял перед входом в столовую гостиницы… нет, не так, я стоял перед открытыми главными воротами Спады.


Само собой, чтобы выполнить квесты.


Вчера, во время гастрономического тура по Спаде ведьмы Фионы, мы сделали остановку у гильдии и официально зарегистрировали отряд «Мастер Стихий».


Все приготовления были сделаны и я рвался в бой, чтобы как можно быстрее выполнить квесты. Мне не терпелось получить награду, чтобы избавиться от чувства лёгкости своего кошелька.


— Ладно, погнали.


— О…


— Уу…


Фиона ответила, как всегда, вяло. А вот Лили была явно не в духе. Нет, у неё было крайне плохое настроение.


— Что случилось, Лили?


— Ничего особенного.


Фея вцепилась в мои ноги, показывая всем видом, что что-то случилось.


Бесполезно. Пока она сама не расскажет, я не пойму.


Однако совершенно неожиданно правильный ответ пришёл от Фионы.


— Ты печалишься, потому что мы должны разделиться?


Фиона, девушка, которая не умеет читать настроение окружающих. Не то, чтобы я пытаюсь как-то нагрубить ей, просто хочется немного отомстить ей за мой пустой кошелёк.


— Это правда, Лили?


— Хм… Ага, будет лучше идти вместе.


Она так мило это произнесла, что моё сердце дрогнуло.


— Прости, мы пойдём на квесты всем отрядом в другой раз.


Однако в этот раз я не мог слушаться её эгоистичных желаний.


Будет проблематично вместе выполнить все 5 квестов разом.


Со всеми квестами можно легко разобраться даже голым руками. Но из-за того, что монстры находились в разных местах, лучше разделиться, чем идти вместе поочерёдно на каждый квест. К тому же благодаря такому подходу квесты будут выполнены в кратчайшие сроки.


Я не знаю, сколько времени осталось до прихода Крестоносцев, поэтому не могу позволить себе тратить это время в пустую.


— Ага, я буду стараться!


— Ясно, буду с нетерпением ждать этого, Лили!


Лили ясно осознавала ситуацию, она хороший ребёнок.


— Тогда вот листок с заданием для Лили.


Я выдал ей документ с таким чувством, как будто дал ребёнку список покупок перед её первым походом в магазин.


Задание было следующим:


·


Квест: Зачистка Слизи.


Награда: 10 000 кланов.


Срок: 1 месяц с момента принятия квеста.


Клиент: Гильдия Искателей.


Заявка: Уничтожить 5 слизней. При уничтожении большего количества награда будет увеличена.


·


Написано в довольно тупом деловом стиле.


Квесты на зачистку слизи всегда выставляются как гарантия безопасности жителей данной местности. Такие квесты берут не только искатели. Даже армия иногда ходит на них. Но из-за удивительной способности монстров к размножению до вымирания им ещё очень далеко. Поэтому при поддержке искателей армия держит монстров вдали от поселений.


Кстати, все квесты, что мы взяли, были такого типа. Их могут взять искатели любых рангов. Более того, они подходят под требования необходимые для повышения ранга.


— Похоже, в Великом Лесу Латифундии возросла популяция слизи, так что Лили пойдёт туда.


Мы ещё раз сверились с грубой картой окрестностей Спады.


Великий Лес Латифундии находился на северо-западе от Спады и это в самом деле был очень большой лес.


На территории этого леса-подземелья даже в самых, казалось бы, безопасных местах шатаются монстры 2-го ранга. По сравнению с Волшебным Садом Фей у этого леса ранг несравненно выше.


Но, учитывая силу Лили, даже праздношатающиеся монстры 2-го ранга не представляют для неё опасности.


— Ты можешь вернуться по завершении поставленной задачи. Мы оба, скорее всего, будем поздно, поэтому зачищай местность от монстров весь день, стараясь заработать дополнительную награду.


— Ага, я уничтожу много слизней!


Хорошо, Лили отвечает за квест по зачистке от слизней.


Это не значит, что я даю ей лёгкую работу, просто в Латифундии, кроме слизи, зачищать по квестам некого.


Остальные четыре монстра обитают в северной и южной частях горной гряды Галлахад.


— Виндол и Кинжальный Раптор в южной части твои, Фиона.


— Я позабочусь о них.


Здесь такая же, как и у Лили, награда, сроки и количество монстров для уничтожения.


Помимо индивидуальных сильных особенностей, кинжальные рапторы, например, более сильны каждый по отдельности, в то время как слизь атакует числом, поэтому в уничтожении пяти монстров каждого вида не будет особой разницы.


Конечно, если продолжать, то уничтожать монстров с низкой индивидуальной силой будет намного проще.


— А я возьму на себя гоблинов и пумпуна в северной части.


— Пумпун?


— Пун?


Я думал, что на этом месте нам предстоит серьёзный разговор, но, учитывая название монстра Пумпун, они решили, что я валяю дурака.


— Куроно-сан, это какая-то очень смешная шутка из другого мира?


С какой стати это шутка из другого мира? Хоть я и японец, живущий в другом мире, но у меня нет никакого странного чувство юмора.


Чтобы развеять туман недопонимания, я объяснил на счёт Пумпуна.


— В квестовых документах он записан как Медведокролик, но читается как Пумпун.


— Понятно. Сколько же странных монстров на Пандоре!


Хотя имя — единственная странная вещь в этом монстре.


Я разузнал об этом медведокролике, точнее, Пумпуне, в Списке Монстров. Судя по тому, что там написано, он ничем не отличается от других заурядных монстров.


— Пум… пун?


Именно так, только имя и странное.


— В любом случае, после этих квестов мы возьмём 2-ой ранг! Давайте быстренько с этим разберёмся и нацелимся выше!


Ух! В этот раз я выдал поистине ободряющую речь.


— Всем удачи! Расходимся!


Таким образом, мы трое пошли каждый своей дорогой, на своё собственное поле боя.
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Книга 11. Искатель приключений 1-го ранга


Глава 173. Пушистая угроза! Медведокролик Пумпун!


После тряски в драконьей повозке по маршруту Спада — Дация — Авалон я, наконец, добрался до северной оконечности гор Галлахад — деревни Дация.


Кстати, драконьи повозки — это что-то вроде конных повозок, только вместо коней запряжены драконы.


Несмотря на то, что это дракон, он был травоядным и довольно быстро преодолевал расстояние, бодро перебирая своими толстыми ногами.


Этот сухопутный дракон, тянувший большую кубовидную повозку, был несравнимо сильнее любой лошади и имел низкое и крепкое тело как у слона.


Когда я впервые его увидел, то сразу же подумал об автобусе.


— Ну что же, нужно работать быстро.


Я сошёл на остановке и направился в сторону гор Галлахад.


Сейчас вторая половина дня, до гор я доберусь к вечеру.


Как правило, поход в горы в такое время дня не сулит ничего хорошего, но благодаря своему прочному телу я мог идти без еды и сна.


Скорее всего, в горах мне придётся провести как минимуму дня три, поэтому я не намеревался тратить половину первого дня на сон.


Я пошёл в противоположном от Гильдии Дации направлении, куда также шли много других личностей, похожих на искателей приключений.


Если получится набрать нужное количество тел Пумпунов и гоблинов, то я закончу уже сегодня.


* * *


Возле моих ног валялся ящер голубого цвета с отрубленной головой.


По размеру он больше походил на крокодила, а по очертаниям туши — на тритона с присосками на передних лапах вместо когтей.


Этот монстр 1-го ранга назывался Минатокагэ, живёт на берегу, где я сейчас и нахожусь, и, как следует из его внешнего вида, владеет водной магией.


Вода сама по себе урона не наносит и не представляет опасности, пока она не под давлением и не режет как лазер.


Минатокагэ, классифицированный как монстр 1-го ранга, не мог стрелять водой под таким давлением, чтобы пробить железные доспехи.


Единственная неприятная особенность этого монстра — едкий коррозийный яд, который он вперемешку с водой выплёвывает изо рта.


Против доспехов такая смесь бессильна, а вот оружие может получить значительные повреждения.


Несмотря на низкую концентрацию коррозийной жидкости, низкокачественный железный клинок быстро затупится.


Из-за этого даже качественные вещи получают повреждения и получается, что этот монстр заставляет искателей низких рангов плакать и тратиться на новое оружие.


Кстати, всё это я узнал из того Списка Монстров.


— Похоже, моему топору ничего не грозило.


Я пришёл к такому выводу, дотронувшись до коррозийной жидкости, истекающей из отрубленной головы ящера. Жидкость тянулась с моего пальца как слюни.


Прежде чем монстр успел выстрелить своей отравой, всё было кончено одним ударом проклятого топора Харарецу. Сам клинок даже не вступил в контакт с жидкостью. Тем не менее, лучше знать его возможности.


Высококачественное оружие может выдержать ядовитые атаки до определённого момента, поэтому нет никаких осложнений в случае применения проклятого топора. К тому же клинок восстановится, выпив крови, так что небольшие повреждения не представляют проблемы.


Восьмой Апостол Ай проделала большую дыру в самом центре клинка. Однако достав сегодня топор, я обнаружил, что он в прекрасном состоянии.


— Теперь нужно добыть ингредиенты.


Доказательством уничтожения Минатокагэ служит самый большой кристалл в виде рога на его спине.


Чешую и орган по выработке едкой жидкости также можно продать в качестве ингредиентов, но у меня не было ни времени, ни навыков, чтобы добыть их.


В этом и состоит разница в опыте искателей.


Размышляя над всем этим, я с хрустом вырвал рог.


Минатокагэ был первым чудищем, которого я встретил, потерявшись в горах во время выискивания следов монстров.


Он проявил враждебность и был уничтожен. Тем не менее, он не являлся целью квеста.


«Нужно продолжать искать гоблинов и пумпунов», — думал я, вырывая рог.


— Но, кажется, мне не придётся делать лишней работы.


Я посмотрел в полные враждебности глаза. Похоже, что запах ящера привлёк их.


До моих ушей донеслись звуки тяжёлого дыхания и свирепых стонов.


Я мог со всей уверенностью сказать, что меня окружили множество существ.


Мне нет нужды уходить отсюда, они сами пришли сюда. Так что мне следует их как следует поприветствовать.


Проклятый Злобный Топор Харарецу в правой руке, Мастерство Магической Пули наготове, все приготовления завершены.


— Давай, я готов поиграть со всеми сразу.


И словно в ответ на мои слова раздался вой.


— Гуууоооооооо!!!


С рёвом на берег, где я стоял, выскочили чёрные тени.


— Так это… пумпун?


Увидев это, мне только и оставалось, что согласиться с названием Медведокролик.


Тёмно-коричневый мех, но белого цвета на животе и конечностях. Особенно окрас на шее придавал ему сильное сходство с гималайским медведем.


Большие красные глаза и выступающие кроличьи уши прилагались.


С такой-то внешностью медведя и кролика это, без сомнений, был Пумпун.


Но я нисколько не волновался по этому поводу.


— Как будто костюм для косплея. Что если внутри человек?


Их было четверо и у всех необычайно большая голова. Более того, их мех казался таким же мягким, как набивка для плюшевых медведей.


Они шли на задних ногах-лапах, а мощными передними лапами-руками махали в воздухе, но выглядело так, как будто они били в барабаны.


В их внешнем виде, да и в самом названии Пумпун было что-то комическое.


Мне было даже как-то неловко убивать их.


— Гуууооооо!!!


Однако эти монстры неблагодарно отнеслись к моим чувствам и попытались запугать меня, как будто я вырвал их из зимней спячки.


Всё больше и больше Пумпунов выходило на берег, оглушая окрестности своим рёвом. Второй, третий, четвёртый… эй, сколько здесь этих косплейщиков?


Наконец, появился ещё один, ростом под три метра и с огромной головой, намного больше, чем у других пумпунов.


Со шрамом на глазу, от него исходила угрожающая аура. Легко предположить, что это был вожак стаи.


— Гууууоооо!!!


Когда Вожак громко проревел, остальные пумпуны разом развернулись ко мне и побежали.


— Мастерство Пули · Полный Взрыв.


Без паники и колебаний я выстрелил заготовленными магическими пулями.


Жезла «Чёрная Баллиста · Дубликат» у меня не было, так что мощность была снижена на 1 уровень. Тем не менее, этого вполне достаточно для монстров 1-го ранга.


Нападающие Пумпуны столкнулись со шквалом пуль.


Благодаря плотному пушистому меху они обладали большей физической защитой, чем гоблины, но мои пули это не остановило.


— Уоооо!!!


Радостно мчащиеся в атаку Пумпуны с такой же радостью падали от лобового столкновения с моими пулями.


Трое мертвы, четверо ранены. Но вокруг меня оставалось ещё шесть или больше пумпунов. Вожак подал голос и четверо раненых попрыгали назад.


Затем Вожак поднял камень, хотя правильнее будет сказать, валун, учитывая размер.


— Собираешься бросить камень?!


Замахнувшись, он затем метнул булыжник со скоростью 200 км/ч по прямой линии.


Я увернулся, отпрыгнув в бок.


В том месте, где я только что стоял, остались лежать только обломки валуна.


Но помимо взрыва, больше всего меня удивило то, что двое пумпунов схватили обезглавленный труп ящера и побежали прочь.


До ужаса знакомые действия.


— Гааоооо!!!


Вожак заревел. Больше десяти пумпунов собрались напротив того места, откуда они появились, явно собираясь убегать.


— Мне жаль, но мне нужны ещё двое из вас.


Я не могу позволить им убежать.


На берегу остались лежать только 3 трупа, мне нужно ещё два, чтобы выполнить квест.


Чувствуя за собой вину, какую я бы никогда не испытал, убивая Крестоносцев, я метнул очернённые мечи в упрыгивающих в лес Пумпунов.


* * *


Тем временем солнце уже зашло за горизонт.


Я забросил пять мёртвых туш Пумпунов в Теневые Врата.


Спрос на мясо и мех Пумпунов довольно высок, поэтому и цена на них тоже высокая.


Не зная, как относиться к этому монстру, — как к медведю или как к кролику — кроличьи уши я положил отдельно.


— Во всяком случае, они более грозные противники, нежели гоблины.


Я зачистил их в день встречи с Лили. Но независимо от того, сколько мечей я использовал, они продолжали наступать как идиоты.


Тем не менее, их Вожак оценил мою первую атаку, не стал воспринимать меня как врага и приказал отступить.


А ещё они благоразумно забрали труп ящера. И это впечатляет.


В противоположность своей внешности они явно были гораздо умнее гоблинов.


Если бы они пользовались какими-нибудь орудиями, то без сомнения стали бы монстрами 2-го ранга.


— Эх! Сколько же разных монстров существует.


Прикручивая эти мысли в голове, я брёл в темноте и тишине по горной тропе в поисках своей следующей цели — Гоблинов.
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Книга 11. Искатель приключений 1-го ранга


Глава 174. Слизь атакует!


    


    — Проклятье! Не злите меня!!!


    Бритоголовый, с мощным мускулистым телом искатель приключений 2-го ранга по имени Зак размахивал боевым топором, разбрасывая атакующую слизь. Одновременно с этим он громко бранился в сторону соратников, которые, показав спину, улепётывали, сверкая пятками.


    Но даже такими словами их не вернуть. Не вернутся, что бы он не кричал им вслед.


    Несмотря на то, что слизь монстр 1-го ранга, если они нападают большой толпой, то искатели, только что достигшие 2-го ранга, не смогут их победить.


    Поэтому отряд Зака сбежал, бросив его одного.


    — Чёрт, дерьмо, отвалите от меня!


    Зак вспомнил, что начиная с 13-го числа месяца Хацуби его начала преследовать неудача.


    В тот день он вместе с отребьем из трущоб шатался по округе и занимался вымогательством.


    Но вечером 13-го он наткнулся на девочку, у которой при себе было 10 000 кланов, что для неё явно было многовато. Тогда он подумал, что это хорошая находка. На радостях он даже вознёс хвалу Чёрным Богам.


    Он загнал эту девчонку в угол в каком-то глухом переулке.


    Зак понял, что ему несказанно повезло и сердце его начало биться быстрее в предвкушении того, как он спустит эти деньги в ночном городе.


    Он не намеревался убивать девчонку. Такое могли совершить только те, кто перепил алкоголя или находился под кайфом или просто отморозок по натуре.


    В конце концов, если бы они наделали шума в трущобах, то, подобно гиенам, набежали бы всякие ублюдки.


    В худшем случае, отняли бы деньги, которые он раздобыл. Но даже если бы и не отняли, то всё равно сделали бы что-нибудь ещё.


    Он вполне был готов воздержаться от похотливых действий, лишь бы не потерять 10 000 кланов. Профессионалки ночного города гораздо лучше маленькой неопытной девчонки.


    Несмотря на обуявшую его похоть, девчонку он трогать не стал, а только взял сумку с деньгами.


    А затем…


    — Эй, что тут происходит.


    Появился какой-то человек.


    Искатель 1-го ранга с суровым взглядом.


    Из-за него он остался без денег, а вдобавок ещё и со сломанным любимым мечом. Зак не владел магией и боевыми искусствами и об этом прознали его младшие братья. А когда он возвращался домой, его укусила бродячая собака. Это был невероятно невезучий денёк.


    А что ещё хуже, двое его младших братьев публично заявили, что Зак ни на что не годен, и что кроме роста, у него ничего нет.


    Заку было хорошо в трущобах, благодаря его суровому взгляду и крепкому телосложению. Но очень скоро поползли слухи и его заклеймили мелкой сошкой. И у него начались проблемы с остальными.


    На самом деле Зак был искателем приключений 2-го ранга, при этом не владел ни магией, ни боевыми навыками. Он был силён и крепок, в данном случае внешность соответствовала действительности. За счёт своей силы он разбирался с проблемами, но из-за слухов в трущобах ему стало некомфортно.


    Тот человек сказал: «По возможности постарайся не делать больше ничего подобного. Ты можешь зарабатывать деньги, будучи тем же искателем приключений».


    В итоге, в такой ситуации ему не оставалось ничего другого, кроме как последовать этому наставлению. По крайней мере, пока слухи не прекратятся.


    Таким образом, он достал бронзовый жетон гильдии и покрытый пылью боевой топор и после годового перерыва показал своё лицо в гильдии. Здесь он взял подходящий квест, набрал временный отряд и отбыл в этот Великий Лес Латифундия, он же Лес Лати.


    И вот что из этого получилось.


    — ФУХ… ХАА… А ну отвалите…


    Врубиться в группу слизней было плохим решением.


    Едва Зак сделал первый шаг, как его окружило голубое свечение армии слизней.


    Временные члены отряда очень быстро оценили обстановку.


    Они оставили попавшего в плохое положение Зака в качестве приманки, а сами пустились в бегство. Это был бессердечный поступок, но иногда, чтобы выжить, такие вещи случаются.


    В случае, если бы это был старый опытный отряд, то сбежали бы все вместе, и шанс, что в живых останутся все, был бы очень высок. Однако это был всего лишь временный отряд 2-го ранга, который при малейшей опасности моментально самораспускается.


    — Ууаааа!!!


    Ни магии, ни навыков, ничего, кроме простых размашистых ударов.


    К счастью, один из ударов повредил ядра двух слизней, что нанесло им критический урон.


    — Великолепно!


    Зак отступал, размазывая голубые трупы слизней своими тяжёлыми сапогами.


    Он был полностью окружён, но за спиной врагов было меньше. Осознав этот факт, он бросился бежать.


    Это был довольно глупый план, но ничего другого в текущей ситуации он придумать не мог.


    — Чёртовы склизкие ублюдки! Нехера стоять у меня на пути. ОРААААА!!!


    Из тел слизней вырвались щупальца и оплели его руки и ноги.


    Несмотря на острую боль от плавящей кожу кислоты, он прорывался вперёд, ломая тонкие желеобразные щупальца.


    «Я смогу, я сделаю. Шанс есть, я выживу…» — думал Зак, сбив топором со спины последнюю слизь.


    У него получилось. Перепрыгнув через кустарник, он наткнулся… на бросивших его троих членов временного отряда.


    — А… Помоги…


    — Пожалуйста… Помоги… Быстрее…


    — А… Агх… Невыносимо…


    *Чавк*


    И сейчас их поедала гигантская слизь.


    — Гигантская Слизь? Что? Почему здесь? Невозможно!


    Гигантская Слизь была монстром 3-го ранга. Это обычная слизь, но выросшая до чрезвычайно больших размеров, из-за чего её сила также увеличилась, поэтому её классифицировали как монстра 3-го ранга.


    На этом участке леса водятся, как правило, только монстры 2-го ранга. Большая неудача, что им повстречался этот монстр.


    «Как же мне не везёт», — подумал Зак, наблюдая за пищеварительным процессом слизи.


    — Ха-ха-ха… Мне крышка…


    Даже не оборачиваясь, он знал, что мерзкие слизни уже тут.


    Но даже если не обращать внимания на эту склизкую ораву, ему не выстоять против гигантской слизи, которая с лёгкостью сожрёт двоих искателей 3-го ранга.


    — Спасите… меня…


    Наблюдая за тем, как растворяются тела троих уже бывших временных соратников, Зак понял, что он будет следующим.


    Возможно, Гигантская Слизь, как мартовский кот, была сыта и довольна, сожрав троих человек, поэтому хватать Зака своими щупальцами не стала.


    Пользуясь этим, армия слизи позади выстрелила своими щупальцами в сторону Зака.


    — Мне хана… Я труп…


    Зак видел приближение щупалец, но продолжал неподвижно стоять, сжимая боевой топор.


    Наконец, эти склизкие лианы добрались до его тела и смуглая кожа начала плавиться.


    В тот момент, когда острая боль пронзила его тело, он закричал:


    — ААААА!!! Не надо!!! Хватит!!!


    Слёзы, сопли и слюни полетели во все стороны.


    — Хватит! Не подходи-и-и-и!!!


    Впав в неистовство, он начал махать топором и несколько раз смог даже нанести смертельные удары по их ядрам.


    Но отбить он смог только три или четыре волны. Остановить остальную тучу слизи было не в его силах.


    — Ааааа!!!


    Отчаяние всё сильнее завладевало им.


    Может быть, сопротивление Зака стимулировало аппетит Гигантской Слизи, так как она окружила его своими щупальцами толщиной с бревно.


    — Ааа… Ааа…


    Увидев гигантскую склизкую тушу, боевой дух окончательно покинул его.


    Он мог только трястись и рыдать, стискивая рукоять боевого топора.


    Его разум был парализован страхом приближающейся смерти. И в этот момент перед его глазами засиял белый луч света.


    — А?!


    Когда Зак решил, что этот луч должен был атаковать его, склизкие полужидкие тушки начали падать на него, словно он попал под ливень.


    — Э? Что?


    Вытерев лицо, он поторопился оценить ситуацию. Никаких следов Гигантской Слизи, вместо неё в воздухе парила ярко-зелёная двухметровая сфера.


    «Что это за шар?»


    Он быстро понял, что это не может быть ядром Гигантской Слизи. Потому что повсюду валялись красные ядра мелких слизняков.


    Тогда что это может быть?


    Но когда яркая сфера начала постепенно рассеиваться…


    — Что? Почему? Ребёнок?


    Внутри сферы была маленькая девочка.


    — Нет… ты… фея?


    Светлые волосы, зелёные глаза, а также пара радужных крыльев на спине — все эти особенности могли принадлежать только фее.


    — Эй!!!


    Но на вопрос Зака, точнее на его монолог, фея ничего не ответила.


    Вместо этого из окутывающей её сферы начали вылетать шары света.


    — Э?


    Шары ярко сияли в темноте леса, куда даже солнечные лучи не могли пробиться.


    От невыносимо ослепительного света Зак закрыл глаза и уши, чтобы не слышать шум от взрывов вокруг себя.


    Он присел, напуганный жаром мощных взрывных волн, которые накатывали на него время от времени.


    — Что за чёрт?! Что здесь вообще происходит, чёрт, чёрт, чёрт?!


    В окружении грохота и ослепительных вспышек света Заку, у которого не было ничего, кроме большой физической силы, оставалось только вопить и причитать.


    — Что? Всё кончилось?


    Он не знал, сколько времени продолжалась эта ковровая бомбардировка.


    Зак, наконец, понял, что опасность миновала. Он поднял голову.


    — Ха… Ха-ха… Я спасён…


    Повсюду среди деревьев валялись желеобразные тела слизней.


    Внутри них тускло светились разрушенные красные ядра.


    Армия слизней, которая, казалось, способна похоронить под собой всё на своём пути, теперь превратилась в армию трупов.


    — Ха-ха-ха… Я спасён. Твою ж мать, я спасён!


    В тот день Зак впервые от всего сердца поблагодарил Чёрных Богов.


    * * *


    Маленькая девочка в чёрной одежде слонялась по тёмному лесу и что-то собирала.


    Если бы она собирала цветочки на лугу, то даже такой бандит, как Зак, расплылся бы в улыбке при виде этой милой фигурки. Но эта девочка подбирала ядра разорванных на куски слизней.


    — Что… я делаю?


    Непонятно зачем, но Зак начал помогать собирать для сияющей феи ядра.


    Он хотел поблагодарить свою спасительницу, но они даже не поговорили и не представились друг другу. Это слегка беспокоило его.


    Но он уже начал собирать, так что останавливаться не стал.


    Когда большая часть красных ядер была собрана, он сунул полную сумку фее.


    — Спасибо, дядя…


    Зак не почувствовал ничего плохого в яркой и солнечной улыбке феи.


    — Нет, это ты спасла меня, так что это тебе спасибо.


    Сколько времени прошло с тех пор, когда он вот так благодарил от всего сердца.


    — Хм?


    Тем не менее, фея приняла слова благодарности. Правда, на лице появилось недоуменное выражение, как будто она не поняла, о чём он говорит.


    Но Зак и не ждал, что выглядящая как ребёнок фея ответит на его благодарность, поэтому его это не беспокоило.


    — Пока, дядя.


    Фея открыла подпространственный магический карман, поместила туда две полных сумки с ядрами и отбыла, помахав на прощание рукой. Если быть точным, то направилась она в ту часть Великого Леса Латифундии, которая помечена как опасная.


    Озадаченный Зак прокрутил в голове череду случившихся с ним событий и подумал, что все они были галлюцинацией.


    Но трупы монстров вокруг служили доказательством тому, что всё произошло на самом деле.


    — Феи просто потрясающие… Мда…


    Он не мог найти объяснение случившемуся, но, в любом случае, это было потрясающе. В тот день Зак понял, что мир гораздо больше, чем он думал.
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11. Глава 175. Это дело рук Ифрита?!
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Книга 11. Искатель приключений 1-го ранга


Глава 175. Это дело рук Ифрита?!


Второкурсник Эдди, с рыцарского потока Королевской Академии Спады, бродил по южной части гор Галлахад вместе со своими одноклассниками.


— …а затем Эрина-сан сказала мне это.


— Что она сказала?


— Что она будет ждать меня до тех пор, пока я не получу право брать квесты в Штаб-квартире Гильдии!


— Ой, раскатал губу! Тебя просто любезно обслужили.


— Э, не говори так!


Четверо студентов лениво болтали на ходу. Хотя в прошлом году от истощения из-за точно такого же марш-броска по горам у них не было сил, чтобы вымолвить даже слово.


Они всё ещё были искателями 1-го ранга, точнее, рыцарями-защитниками Спады. Однако их сила неуклонно росла.


— Завершив этот квест, мы все, наконец, сможем подняться до 2-го ранга.


— Мы в одном шаге от нашего признания и восхищения Госпожой Эриной.


— Точно! — возбуждённо воскликнули остальные с мечтательными взглядами.


Прекрасная эльфийка-администраторша по имени Эрина, работающая в филиале Гильдии в Академическом районе, была довольно популярна среди студентов рыцарского потока, которые часто бывали там.


Наверное, будет правильнее сказать, что её воспринимали как идола. Она была единственным очаровательным цветком в гильдии, где собирались одни только искатели приключений бандитской наружности, разговаривающие на всякие кровожадные темы.


Эта всеми любимая эльфийка вежливо и по-доброму улыбалась, общалась с каждым посетителем, даже со студентами, так что она попросту не могла не стать популярной.


Вот почему даже его друзья не верили, что их высоко мотивированный дурачок Эдди обойдёт многочисленных соперников и завоюет сердце Мисс Эрины.


— Я сделаю это. Прежде чем выпуститься, именно я стану тем человеком, который удостоится чести брать квесты в Штаб-квартире Гильдии.


Но развитие своих способностей, пусть и под влиянием юношеской страсти, само по себе хорошее стремление. Даже если в суровой действительности слова «Первая Любовь никогда не приносит плоды» являются неизменной истинной.


— В любом случае, не падай духом Эдди, даже если это кинжальные рапторы. Похоже, на этот раз их будет много, — подбодрил студент-маг, он же штабной офицер, своего немного ненадёжного лидера Эдди.


— Их популяция в последнее время выросла.


— Будьте осторожны. Не угодите случайно в их гнездо.


Перед взятием квеста всегда должна просматриваться информация о силе и способностях монстров.


У монстров есть определённый ареал обитания, однако условия размножения и подконтрольная территория постоянно меняются.


Имея такую информацию, можно заранее подготовиться к встрече с монстрами. Это очень хорошее подспорье. К примеру, если ядовитые монстры-насекомые размножились в больших количествах, то можно заблаговременно запастись противоядием.


Поэтому текущий квест по уничтожению пяти кинжальных рапторов довольно опасен. В условиях быстрого размножения они могут сбиться в большие стаи и напасть всем скопом, что серьёзно осложнит выполнение квеста.


Им самим, как и остальным, известно, что они уже почти стали искателями 2-го ранга, но это не значит, что можно пренебрегать осторожностью.


В этот момент рыцарь, шедший впереди вместе с Эдди, остановился.


— Эй…


Видя, как он посерьёзнел, остальные трое тотчас же приняли боевые стойки.


— Что случилось?


— Вам не кажется, что пахнет чем-то горелым?


— Неужели?


Он попытался ответить, но внезапный порыв ветра со стороны леса принёс особый запах гари, который ни с чем не спутаешь.


— Где-то поблизости была битва?


— Никаких звуков не слышно, значит, уже всё кончено. Так ведь?


Из леса доносились только шум листвы, треск насекомых и чириканье птиц.


— Может, это лесной пожар?


— Нет, в этом случае был бы дым. Там должны были остаться следы сражения.


Они решили, что это дело рук какого-нибудь мага огня.


— Никаких ненормальностей вроде не ожидается. Давайте двигаться дальше.


Члены отряда согласились с решением лидера и направились в темноту зелёного леса, правда, с ещё большей осторожностью, чем раньше.


* * *


Тем не менее, «ненормальность» была.


— Что это такое…


Они прошли ещё немного, ориентируясь на тяжёлое удушливое зловоние. К запаху жжёной растительности также добавился смрад горелой живой плоти.


— Невероятно… Гнездо рапторов выжжено полностью.


На довольно большой территории повсюду валялось множество обгорелых трупов рапторов, как родителей, так и детёнышей.


Первоначально они пришли сюда, чтобы истребить этих монстров, но в итоге не встретили никакого сопротивления.


Открывшаяся перед ними сцена последствий ошеломительной огневой мощи, когда ничего живого просто не осталось и даже земля выгорела, заставила их прочувствовать всё беспощадную жестокость такого поступка.


Приглядевшись внимательнее, они заметили многочисленные воронки в земле, свидетельствующие о том, что здесь применялась могущественная огненная магия атакующего типа. Такое чувство, что неистовый шторм обрушился на гнёзда рапторов.


— Сколько же великих магов понадобилось, чтобы вычистить тут всё до такой степени?


— Охренеть! Неужели это работа искателя приключений?


По характеру разрушений получалось, что тут побывал сам Ифрит.


Легче всего убедить себя в том, что это проделал могущественный монстр.


Потому что искатель приключений действовал бы гораздо умнее, чтобы выиграть битву. Как минимум искатели не стали бы прибегать к атакам по площади, выжигая всю растительность вокруг.


— Нет никаких сомнений, это работа искателя приключений, — сказал Эдди.


— С чего ты взял? — спросил маг.


Эдди показал на чёрный обгорелый труп раптора и объяснил.


— Когти на правой лапе отрезаны, так как это является доказательством выполненного квеста.


Они огляделись с удивлением. У всех трупов без исключения отсутствовали правые когти.


— Но это слишком много.


— Это дело рук 4-го ранга как минимум.


— Но зачем искателю 4-го ранга гнёзда кинжальных рапторов?


— Возможно, просто из прихоти ударил по ним массовой атакой. Кто их поймёт, что у них на уме.


Решив, что это высокоранговый искатель приключений высвободил могущественную огненную магию, они немного успокоились.


Поступки искателей приключений отличались от поступков рыцарей. В Спаде, наверное, больше 50 000 тех, кто способен нарушить этические нормы. Так что это была не такая уж и редкая ситуация.


Решив, что увидели нечто необычное, они покинули это место.


* * *


В тот день отряд студентов во главе с Эдди не повстречал ни одного кинжального раптора.


— Что за хрень?! Неужели всех кинжальных рапторов истребили?


Нельзя сказать, что им совсем не повезло. После целого дня блуждания по горам им повстречалось 5 гнёзд кинжальных рапторов. Правда они были уже кем-то выжжены.


Но им попались не только обгорелые трупы рапторов. Виндола, монстра 1-го ранга с телом волка, постигла та же участь.


На этой территории водились Виндолы и Кинжальные Рапторы. Однако их гнёзда подверглись нападению и число монстров было резко сокращено.


Скорее всего, оставшиеся в живых монстры, дрожа от страха, сбежали в другие районы, поэтому они не могли наткнуться на выслеживающих их других искателей приключений.


В итоге они за сегодня повстречали 2 истреблённых вида монстров низкого уровня.


— Кто сказал, что это была прихоть?


— Кто бы мог подумать, что такой сильный маг устроит охоту на монстров 1-го ранга?


Стоя перед пятым гнездом рапторов, которого постигла та же участь, они начали спорить.


— Что нам делать? Ведь так мы не сможем закончить квест.


— Конечно, теперь не найти их так просто.


— А вдруг уничтожение надежд новичков — это новое увлечение в гильдии?


Если высокоранговый искатель захочет, то низкоранговые квесты будут с лёгкостью выполнены.


Гильдия не выпускает постоянно квесты на уничтожение Рапторов. Но если нет цели для истребления, то что остаётся?


Если вымрут все монстры в районе, то квесты будут отменены.


Хотя через полгода или около того, могут придти новые монстры из других мест. И тогда снова появятся квесты на зачистку.


Но здесь и кроется проблема, так как у квестов есть ограничение по времени.


— Успокойтесь. Завтра двинем в другое место. Нам нужно всего-то пять Кинжальных Рапторов.


— Но если этот ублюдочный Ифрит ушёл туда же, куда пойдём мы…


— Хватит, не нужно больше говорить об этом, — прервал его Эдди. — В любом случае, на сегодня всё.


Отряд с признаками усталости, хотя они даже не сражались, решил покинуть это место.


Но каждый думал: «Пожалуйста, только бы не провалить этот квест!»
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Книга 11. Искатель приключений 1-го ранга


Глава 176. Кошмарный берсерк.


        — Мы есть сын «Короля-меча» Леонхарта Тристана Спады, великий человек, владеющий священным белым мечом и запретной чёрной магией, который является воплощением самой тьмы и перерождённым повелителем демонов. Мы есть Вилхарт Тристан Спа…


    Ржавый железный меч в руке гоблина устремился в сторону разглагольствующего стройного студента в красной накидке, которая служила доказательством того, что он является элитным кадетом Королевской Академии Спады.


    — …даааааа!


    Прервав своё представление на середине, он сделал кувырок вперёд, уворачиваясь от удара ржавого меча. Этого мальчика, будущую опору Спады, звали Вилхарт.


    Из-за кувырка его монокль выпал, но он поймал его на лету и вставил обратно. Ткнув пальцем в гоблина, Вилхарт взвыл:


    — Ах ты, сукин сын! Напасть на того, кто даже не успел представиться! Вопиющая дикость! Варвар!


    — Это не дикарь, а монстр. Идиот, перед кем ты демонстрируешь свои манеры? — раздался красивый голос позади Вилхарта.


    Голос принадлежал служанке в белоснежном и без единого пятнышка грязи фартуке, даже несмотря на глухие лесные дебри вокруг.


    Её светло-зелёные волосы были убраны в хвостик. Голубые глаза и красивое взрослое лицо, она могла бы быть старшей сестрой Вилхарта. Ибо в этом случае такие беспощадные манеры, направленные против своего господина, служили бы отличным показателем прекрасных отношений между братом и сестрой.


    — Ладно, в таком случае этому дикому рыцарю…


    — Это просто обычный гоблин.


    — Мы преподнесём тебе уроки этикета и ты узнаешь, как сражаются благородные! Это говорю тебя я, великий человек, владеющий священным белым мечом, запретной чёрной магией, который является воплощением самой тьмы, перерождённым повелителем демонов, Вилхарт Тристан Спада!


    Пока Вилхарт завывал, тыкая пальцем в монстра, гоблин нанёс очередной мощный удар ржавым мечом.


    И снова Вилхарту пришлом сделать кувырок вперёд, чтобы уйти из-под удара.


    Форма элитного кадета, олицетворяющей символ славы Спады, была испорчена. Он встал и грубо воскликнул:


    — Ты атаковал нас не однажды, а дважды, используя птичью [?] технику! Мы не простим тебя! Теперь уже нет!


    Гоблин проревел, плюясь слюной, решив, что так сможет победить вопящего Вилхарта.


    — Мы разрешим тебе стать ржавчиной для нашего Священного Белого Меча! Мы идём, дикий рыцарь!!!


    — Вил-сама, ты уж постарайся. Это же гоблин.


    Вилхарт обнажил висевшую на поясе мифриловую рапиру. Хоть и в точности как по учебнику, но принял он довольно неуклюжую позу.


    Вилхарт с головой ушёл в мир битвы мужчины с мужчиной и уже не слышал слов невоспитанной служанки.


    — Хаааа… В ответ на нашу просьбу яви свою истинную форму! Священный Меч Вайсшвэато!


    — Это же обычная Мифриловая Рапира.


    — Попробуй-ка это! Тайный боевой навык, передающийся в королевской семье Спады с незапамятных времён, Генрих Унтерганг!


    — Это просто «Бич».


    Но голос неучтивой служанки не может быть услышан, пока неистово молящийся Вилхарт атакует гоблина обычной Мифриловой Рапирой при помощи боевого навыка «Бич», который он много раз отрабатывал в Академии.


    Несмотря на высвобожденную силу боевого навыка, столь неискушённое фехтование было слишком простым для понимания и не могло превзойти рефлексы гоблина.


    С обезьяньей изворотливостью гоблин увернулся от рубящего удара, отшагнув в бок, а затем, не меняя позы, атаковал Вилхарта.


    — Он увернулся!!! Не-е-е-е-е-е-е-е-т!!!


    С этого момента всё свелось к беспорядочной потасовке безо всяких боевых навыков и хитрых техник.


    * * *


    — Фух… а ты был хорош, безымянный варвар, — произнёс Вилхарт, отходя от неподвижно лежащего на земле гоблина.


    Красные волосы, доставшиеся ему от отца, были растрёпаны от постоянных кувырков и переворотов. И прямо сейчас в них запутался одинокий зелёный листочек.


    На чёрном блейзере и ярко-красной накидке виднелись следы грязи и травы — следы жестокой битвы с гоблином.


    Вилхарт взглянул на побеждённого. Его золотые глаза сияли. Хотя победа далась ему тяжко.


    Жестокий свет вспыхнул в голубых глазах служанки.


    — Как и ожидалось, Вил-сама, вам тяжело пришлось против всего одного гоблина, — поздравила она своего господина.


    — Хвали нас Серия. Мы не показали и половины своей истинной силы! Мва-ха-ха-ха!!!


    Уперев руки в бока, Вилхарт громко рассмеялся. Испачканная одежда и неопрятный внешний вид отлично показывали, с каким трудом далась ему победа.


    Но в отличие от брутальной внешности своего отца, у него было интеллигентное лицо, белая, как у ботаника, кожа, и худое тело, в котором едва хватало сил, чтобы принять стойку с мечом. Абсолютно всё во внешности Вилхарта роднило его с книжным червём. Так что он должен быть рад, что смог победить хотя бы одного гоблина с мечом.


    Короче говоря, это значит, что ему в самом деле пришлось очень тяжело.


    — Ну что же, давай поищем ещё четверых гоблинов, — произнесла Серия безразличным тоном.


    По квесту необходимо зачистить 5 гоблинов, поэтому она подстёгивала господина.


    — Хм, это был самый слабый среди Четверых Великих Варваров. Дальше меня будут ожидать поистине смертоносные и могущественные рыцари.


    — Великая Четвёрка. Кто же тогда пятый?


    — Эх, просто остаётся ещё «Король-меч», который управляет Великой Четвёркой Варваров, гнусный и ужасный тиран, Король Варваров!


    Хвостик на голове служанки покачивался на ветру. С ничего не выражающим лицом, словно манекен, Серия сказала:


    — Тогда нужно поторопиться. Четвёрка гоблинов или их генерал, просто побыстрее убей четверых.


    — Не так! Великая Варварская Четвёрка и Король Варваров!!!


    — Тут поблизости есть гнездо, пошли туда, поищем.


    Серия приподняла длинный подол платья горничной и побежала по горной тропе. Она двигалась так, словно у неё на спине была пара крыльев.


    — Подожди! Не оставляй своего господина, который заключил с тобой Контракт Духа!!!


    Чтобы не потерять её из вида, Вилхарт в панике бросился вслед за ней.


    * * *


    Серия внезапно остановилась и сказала с невозмутимым выражением лица:


    — Странно. Мы уже около гнезда, но я не чувствую присутствия гоблинов.


    — Ух… Фу-ух… Хэ-э-э… Чо, правда? Конечно, мы… хэ-э… не можем чувствовать… фу-ух… присутствие зла… хэ-э… особенно… Великую Четвёрку.


    Прислонившись к дереву, Вилхарт, тяжело дыша, нёс в ответ какую-то чепуху. Похоже, ему невдомёк, что, если не говорить, то дышать было бы легче.


    — Либо гнездо вымерло, либо мигрировало, в противном случае… Давай сходим и проверим.


    — Э… А… Уже…


    С глазами побитого щенка Вилхарт всем видом намекал на отдых, но служанка не проявила ни капли понимания и сострадания к своему господину и снова побежала по горной тропе.


    — Ну, ладно… в таком случае настало время снять печать Сома и высвободить… Кхе-кхе…


    Он выпил зелье восстановления (500 кланов) и снова побежал за Серией, чтобы ни в коем случае не потерять её из вида.


    * * *


    «Я как росток фасоли». Это было жизненное кредо Вилхарта. Собравшись с силами, он следовал за платьем-фартуком белого и голубых цветов.


    Серия остановилась, спрятавшись за кустами. Он не знал, зачем она остановилась именно здесь. Для этого он не видел никаких причин. Она просто служанка, которой насрать на своего господина. Ну, или примерно так думал о ней Вилхарт.


    — Хэ-э… Хрэ-э-э… случилось… остановились… здесь… что-то…


    Серия обернулась и заткнула Вилхарту рот перчаткой от платья.


    — Нх?! Хмням?! Мн!


    Что в переводе означало: «Ах ж ты! Только не говори, что задумала предать нас!»


    — Тише. Смотри туда.


    Не в силах отказать её настоятельной просьбе, Вилхарт выглянул из-за кустов.


    Видимо, куст находился на возвышенности, потому что внизу перед его взором открылась долина.


    Он понял, что в этом месте находится одно из гнёзд гоблинов, коих было множество в северной части гор Галлахад. Это было очевидно каждому, так как внизу было полно гоблинских хижин, больше напоминавших сараи.


    — Ой! Там кто-то есть?!


    Посреди этого гоблинского гнездовья Вилхарт заметил фигуру человека.


    Да его и нельзя было не заметить. В конце концов, этот человек был окружён враждебно настроенной толпой гоблинов.


    — Что делает этот маг-новичок в таком месте один?! — вырвалось у Вилхарта.


    В такой ситуации трудно сохранить хладнокровие.


    Но самый волнующий вопрос заключался в том, зачем этот начинающий маг запрыгнул в гнездо гоблинов.


    На человеке был самый простой чёрный балахон. Такую одежду везде можно увидеть. Но Вилхарт, как студент Королевской Академии Спады, знал, что это мантия мага-подмастерья, которую обязывают носить новичкам.


    По сути, он сам одет так же, поэтому не мог ошибиться.


    — Это плохо. Нам нужно спасти его, пока ещё не поздно!


    — Вил-сама может прыгнуть в гнездо. Другой идеи на ум мне не приходит.


    — Что? Ты решила, бросить меня одного там?!


    Вилхарт растерял всё своё высокомерие. Он пытался уговорить Серию спасти человека, которого раньше никогда не видел, но который, возможно, из той же Академии, что и он сам.


    — Пожалуйста, Серия, спаси его!


    К тому же этот человек гражданин Спады.


    Как сын Короля Леонхарта, как представитель королевской семьи, он не мог позволить, чтобы на его глазах вот так умер гражданин его страны. По крайней мере, Вилхарт искренне так думал.


    — В бою от меня мало толка, но ты способна выступить против сотни или даже двух сотен гоблинов. Поэтому, пожалуйста. Я заплачу дополнительно.


    Серия вздохнула и пробормотала:


    — Иногда только Вил-сама поступает как нормальный человек.


    Но бормотания Серии он не услышал.


    — Пожалуйста! — взмолился Вилхарт, сложив ладони и опустив голову.


    — Ладно, спасём его.


    — Ура!


    — Но, — произнесла Серия, показав на долину внизу, — не думаю, что ему требуется помощь.


    — А? — глаза Вилхарта полезли на лоб от удивления.


    В следующее мгновение он понял смысл слов Серии.


    — Что?!


    В какой-то момент в руке этого мага-новичка появился меч.


    Он же маг. Так зачем ему меч?


    Но, присмотревшись внимательнее, меч был какой-то странный, ненормальный. Потому что человек сжимал в руке топор, но с широким и длинным лезвием, которое было окутано зловещей тёмно-коричневой аурой.


    — Это проклятое оружие?!


    — Судя по виду, да.


    Любой новичок, увидев эту дьявольскую ауру, сразу бы понял, что это проклятое оружие.


    Однако человек с проклятым топором спокойно стоял, не проявляя никаких признаков безумства и не совершая иных действий, характерных для тех, кем овладело проклятье.


    Его стойка отличалась от той, которой учили в Спаде. Но даже в этом случае Вилхарт, едва не проваливший экзамен в классе меча, понял, что этот человек является мастером фехтования.


    — Только не говорите мне, что он может пользоваться проклятым оружием.


    Маг не мог слышать бормотанье Вилхарта, но, как будто в ответ на его вопрос, он начал двигаться.


    Гоблины напали на него со всех сторон. С одним топором против целой толпы монстров.


    * * *


    Груды трупов. По-другому это не назовёшь.


    Трупы гоблинов валялись повсюду. При этом ни одного целого тела видно не было. Везде разбросаны внутренности, конечности и прочие куски плоти.


    Человека, устроившего эту кровавую баню всего лишь посредством одного топора, здесь больше не было.


    — Как и ожидалось, помощь ему не потребовалась.


    — Ага, — ответил Вилхарт, проигрывая в памяти разыгравшуюся внизу бойню.


    В одиночку, с одним топором, вырезать целый рой гоблинов, напирающий со всех сторон.


    Одного удара топором было достаточно, чтобы отсечь руку, ногу, голову и даже туловище.


    Клинки же гоблинов в свою очередь даже не коснулись тела их противника.


    Это было не сражение, а самая настоящая бойня, больше похожая на зверство.


    Человек же, не проявляя никаких признаков безумия, безучастно и методично, словно выполнял простой обыденный приказ, рубил гоблинов с холодным выражением на лице. Никаких эмоций, будто чей-то слуга. Он даже не был разозлён.


    — Это берсерк.


    Тем не менее, это прозвище ему подходило как нельзя кстати.


    — Ха… Ха-ха… Аха-ха-ха-ха! Точно, это парень Кошмарный Берсерк.


    — Неужели?


    — Точно-точно.


    Человек получил имя, даже не зная об этом. Но он уже покинул это место, не заметив присутствия двоих наблюдателей, поэтому жаловаться было некому и незачем.


    — Эта трагедия случилась 10 лет назад. Добросердечный начинающий маг впал в безумие мести. Да. Красная Ночь в Спаде. Именно так это назвали потом.


    — Думаю, это грубая фальсификация.


    И инцидента под названием «Красная Ночь в Спаде» не существовало. По крайне мере, Серия не слышала об этом.


    — Он потрясающий. Он крутой. Это Кошмарный Берсерк!


    — Ты перевозбудился, став свидетелем битвы…


    Серия тяжело вздохнула. Теперь ей с ним не справиться. Придётся выслушивать от него легендарные истории про Кошмарного Берсерка.
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Книга 11. Искатель приключений 1-го ранга


Глава 177. Второй ранг


Молодая администраторша Эрина была довольно сильно удивлена, но вслух произнесла деловито:


— Да, конечно, завершение квестов подтверждено.


Не то, чтобы она была смущена, словно дева, влюбившаяся в искателя по имени Куроно, который с лёгкостью получил 90 очков только за лицо. Просто её удивил тот факт, что все квесты были выполнены.


«Э… Как так? Как он смог выполнить все квесты? Даже недели не прошло. Более того, что это за огромные числа истреблённых монстров?!»


Такого количества уничтоженных монстров Эрина не видела ни разу за всё время работы.


«124 Кинжальных Раптора, 87 Гоблинов, 52 Виндола… 5 Пумпунов как-то выбиваются из общей массы… и что самое ненормальное, 376 слизней».


Монстры 1-го ранга слабы, однако численность их огромна.


Одна или две сотни трупов не поставит монстров на грань вымирания. Но такие трёхзначные цифры попросту невозможны для искателя 1-го ранга.


Такое количество слизи — 376 штук — не такая уж и редкость. Иногда они размножаются в гораздо больших количествах. Но повстречавшись с армией слизи, состоящей из более, чем сотни особей, даже искатель 3-го ранга постарается избежать столкновения.


Такие цифры менее, чем за неделю, возможны только в случае прямого нападения на гнёзда монстров.


Конечно, иногда находятся безрассудные искатели приключений 1-го ранга, пытающиеся напасть на гнёзда. Однако большинство из них погибают, а те, кто остаётся в живых, уходят из искателей.


Но Куроно выглядит всё таким же спокойным, как и несколько дней назад. Он нисколько не напуган и даже не ранен.


Однако он предоставил доказательства.


«Этот человек… Неужели он действительно настолько силён?»


Естественно предположить, что Куроно гораздо сильнее своего ранга.


«Нет, подожди, успокойся. Таких личностей не так-то легко повстречать».


К тому же система позволяет начинать с 3-го ранга, если кандидат обладает достаточной силой. Например, когда в качестве искателя регистрируется опытный солдат.


Из-за этого очень редко можно встретить людей, имеющих силу выше 1-го ранга. Но крайне редко, ещё не означает, что их не существует.


Самым знаменитым исключением, наверное, является старший сын Короля-Меча Леонхарта. Другими словами, первый принц Эйзенхарт Тристан Спада, который поднялся с первого по пятый ранг будучи студентом Королевской Академии Спады.


Следующими могут быть тайные последователи мастеров магии или боевых искусств, которые живут и тренируют в горах. Выходя в мир, они восходят в ранге с ужасающей скоростью.


Тем не менее, даже принц и последователи мастеров выделялись своей экипировкой. По крайней мере, никто из них не появился бы в белой рубашке и поношенных кожаных штанах.


Хотя сейчас на Куроно была магическая мантия подмастерья, но всё равно это слишком низкоуровневое снаряжение.


Опрометчиво думать, что он один из тех редких самородков с огромной силой.


«Точно! Это члены отряда сильны. В этом нет сомнений!»


Эрина засомневалась.


Наиболее вероятное объяснение состоит в том, что выполнение квестов было возложено на остальных членов отряда. Эдакое паразитирование.


Иногда избалованное богатенькое дитя, очарованное эпическими историями искателей приключений, собирает отряд телохранителей и начинает играть в искателя.


Повстречать таких людей гораздо легче, чем последователей мастеров. Точнее будет сказать, только они и остались в настоящее время.


Эрина вздохнула.


«Неудачник, настоящий неудачник. Если бы Куроно-сан был таинственным мужчиной, скрывающий правду о своей силе, то я, несомненно, дала бы ему 90 очков».


В этот момент ей задали вопрос.


— Извините, так мы можем теперь взять 2-ой ранг?


— Да, конечно. Этого вполне достаточно, чтобы Куроно-сама и ваш отряд «Мастер Стихий» был повышен до 2-го ранга. Мои поздравления.


Она могла разговаривать с человеком и одновременно продолжать думать о своём. Это была её уникальная черта.


— Мне нужно обновить жетон гильдии. Пожалуйста, подождите немного.


Одной рукой она начала проделывать операции с магическим устройством для считывания и записи на жетон гильдии.


— Можете сейчас обновить жетоны остальных членов отряда?


— Ну, это можно сделать позже. Но, ладно, можно обновить сейчас. Жетоны?


— Конечно, вот.


Эрина приняла жетоны остальных членов отряда.


«Но они же железные!»


Ожидания, что пластинки окажутся золотыми, рухнули в миг.


Под обновлением Эрина имела в виду запись выполненных квестов. Но Куроно, похоже, понял это как повышение ранга остальных членов отряда.


Если он избалованный дворянский сынок, то у его телохранителя как минимум должен быть 3-й ранг.


Хотя работа телохранителей отличается от работы искателей приключений, тем не менее, в качестве подтверждения своей силы они держат при себе жетон гильдии.


«Если все члены отряда 1-го ранга, то значит, нет никаких телохранителей… стоп, а если бы он был сыном благородного дворянина, то в этом случае экипировка должна была быть намного лучше того дерьма, что на нём сейчас».


В конце концов, Эрина пришла к мнению, что искатель приключений по имени Куроно, не может быть просто каким-то искателем-оборванцем. А считав информацию с гильдейских жетонов, она ещё сильнее укрепилась в своём мнении.


«Лили, ранг 1… Фиона Солэйл, ранг 1… обе зарегистрированы в той же деревне Ирз и практически в одно время».


На мой взгляд, группа юных неотёсанных деревенщин прибыла в Спаду, находясь под впечатлением от жизни искателей приключений.


«Но состав этого отряда очень странный. Два мага и фея Лили. Ха! Вместо класса указано название расы!»


Люди же не пишут, что их класс Человек. Под классом подразумевается боевой стиль. В крайнем случае тип оружия, которым пользуется искатель.


Но Куроно нисколько не волнует, что название расы написано в графе класса.


«В любом случае, Куроно и его отряд слишком необычные для 1-го ранга!»


В следующий момент она подумала про Куроно: «В настоящее время невозможно дать ему правильную оценку».


Исправлено.


В тот момент, как она подумала, что этот Куроно очень таинственная и непостижимая личность, он сразу начал выглядеть гораздо привлекательнее.


«Это один из новичков с блестящим будущим. Хи-хи-хи, теперь нужно следить за его достижениями».


Куроно и Мастер Стихий, ранг 1.


— Обновление завершено.


Нет, теперь они повышены до 2-го ранга. Она была полна ожиданий, когда передавала бронзовые пластинки.


— Поздравляю. Желаю удачи.


Стандартная фраза, которую говорят тем, кто получил повышение. Но впервые за всё время работы Эрина произнесла это искренне.


— Большое спасибо.


Куроно взял бронзовую пластинку с улыбкой на его, как правило, невыразительном лице, что принесло Эрине небольшое чувство облегчения.


«Ну разве это не клёво, ах…»


Сердце Эрины начало биться чаще. Такого у неё не было уже очень давно. Но Куроно не заметил этого и сказал:


— Простите, могу я кое о чём спросить?


— Конечно, что такое?


Хотя Эрина притворилась слегка удивлённой, она уже догадывалась, о чём он спросит.


— Можете мне рассказать о квестах, необходимых для повышения до 3-го ранга?


В точку! В уме Эрина уже пролистывала список монстров 2-го ранга.


— Конечно, вот здесь они есть.


Она достала стопку всех квестов 2-го ранга, выбрала те, которые нужны для повышения ранга, и передала Куроно.


— Тогда…


— Хи-хи-хи, возьмёте все сразу? — полушутливо произнесла Эрина.


Слегка удивлённый Куроно твёрдо кивнул и ответил:


— Да, пожалуйста.


«Ну что же, если он с лёгкостью возьмёт 3-ий ранг, то … он действительно хорош».


Эрина приступила к бумажной работе по оформлению квестов. Однако, находясь в предвкушении, сердце её билось очень быстро.


* * *


(повествование от лица Куроно)


Этот филиал Гильдии совершенно отличался от тех, в которых я бывал ранее.


Прежде всего, они отличались размерами. В Альзасе это было 4-этажное здание, плюс этаж-гостиница. Здесь 5 этажей только деловых помещений. Число этажей одинаковое, но потолки здесь выше.


Но даже учитывая этот факт, разница в атмосфере ощутимая.


По сравнению с деревенской гильдией, эта больше похожа на правительственный офис с гнетущей атмосферой.


Здесь негде поесть. Только белые стены и даже искатели чем-то напоминают клерков.


Хотя, наверное, так кажется из-за большого количества людей в блейзерах.


Я, привыкший к маленьким гильдиям в отдалённым деревушках, воспринимаю это шумное место по-другому. Тут говорят по-деловому, делают только офисную работу. И из-за этого мне некомфортно.


Интересно, привыкну ли я к этому новому ощущению ко времени, как достигну 3-го ранга? Ах, чёрт, я чересчур позитивно мыслю.


Прежде всего, нужно думать о том, чтобы как можно быстрее взять 3-ий ранг.


— Та красивая администраторша соблазнила Куроно-сана, и ты снова взял сразу несколько квестов? — произнесла Фиона с несколько холодным выражением в глазах.


— Э? Ты так говоришь, будто я сделал что-то плохое, — ответил я.


— Хм!


Лили почему-то тоже смотрела на меня как-то недовольно. Наверное, это всё моё воображение. В конце концов, Лили послушное и разумное дитя.


— Быстрое поднятие ранга не повредит. Пусть даже это квесты 2-го ранга, всё равно много времени они не отнимут. Нам не нужно уничтожать сотни монстров на этот раз.


— А разве не Куроно убил сотню монстров?


— Нет, всего лишь 87.


И снова то же самое! От Фионы последовала едкая реплика. Большая редкость.


Вообще я намеревался убить только пятерых, но вдруг почувствовал, что топор может эволюционировать. Поэтому я напоил его кровью.


И что самое потрясающее, я бросил вызов целому гнезду гоблинов, при этом ни разу не прибегнул ни к Мастерству Меча, ни к Мастерству Пули. Только топор, словно я был мечником.


Однако топор всё равно не эволюционировал.


— И сколько квестов на этот раз?


— Всего 11.


Но у этих квестов были разные сроки выполнения. Если делать их по порядку, то уйдёт больше месяца.


Я взял квесты с малыми сроками выполнения, отбросив задания, связанные с охраной.


Если мы войдём в подземелье и останемся там на несколько дней, то легко наберём 10 или 20 монстров.


— Ясно. Ну, это может получиться, — согласилась Фиона, листая страницы. — Хорошо, что ты не поддался очарованию администраторши.


— Тебе от этого легче?


Зачем говорить такое в присутствии ребёнка, Фиона-сан? Теперь мне кажется, будто Лили прожигает меня взглядом.


— Ну, нужно отметить наше повышение. Пойдём напьёмся?


Я отдал им их новые бронзовые жетоны.


— О!


— Ух!


Они с радостными выражениями на лицах взяли новые бронзовые пластинки.


Да, очень трогательно.


— Другими словами, это означает, что сегодня намечается Второй Гастрономический Тур по Спаде?


— А… Эх… Ага, это уже в порядке вещей.


Я же не буду угощать её? Ведь не буду, да?


— Спасибо вам обеим, что уничтожили так много монстров. Взгляните на это!


*Дзинь*


Я достал мешок с монетами. Десять тысяч кланов.


— У-ух… — охнули вместе Лили и Фиона.


Обе захлопали в ладоши.


— Ешьте и пейте сколько влезет. А деньги можно после гулянки поделить, верно?


Равный делёж награды — стандартное правило искателей приключений и Мастер Стихий его придерживается.


— Но как на счёт покупки снаряжения для Куроно-сана?


— Ничего страшного. Купим после достижения 3-го ранга. Сегодняшней награды достаточно для повседневных расходов, но этого не хватит, чтобы купить то, что я хочу.


Одно проклятое оружие стоит 100 000 кланов. Сегодняшнее вознаграждение мало чем поможет.


Мне принадлежит только одна третья часть награды. Нужно продолжать выполнять квесты, пока я не достигну 3-го ранга, иначе денег на покупку мне не заработать.


— Хорошо, раз так. Но Лили-сан и я можем помочь.


— Спасибо, хорошо, что вы так думаете.


Финансовые взаимоотношения должны быть кристально чистыми. И с этими двоими у меня прозрачные отношения.


Мне ещё только 17 лет. У меня нет богатого жизненного опыта, чтобы решать многие тревожные проблемы. Не нужно забывать про осторожность!


— Куроно крайне желательно купить нужную экипировку, чтобы увеличить свою силу. Ни я, ни Лили-сан не привязаны к деньгам. Так зачем так упрямиться? (Фиона)


— Да! Лили купит оружие для Куроно! (Лили)


От этих искренних слов на сердце стало тяжело.


Что такое? Почему я чувствую себя плохим парнем, который обманным путём заставляет их поддерживать меня финансово?


— С-спасибо… но если я возьму деньги, то обязательно верну их вместе с процентами в серой зоне. [?]


— Серой зоне? Ладно, хорошо. Если Куроно так проще, то можешь принять это в форме кредита.


— Лили купит тебе…


Пожалуйста, хватит так настойчиво помогать мне. Серьёзно. Это сильно тревожит меня.


— В любом случае, давайте забудем о рабочих моментах и просто отпразднуем. Ладно?


— Давайте пройдёмся сегодня по новым магазинам.


Это был довольно настойчивый способ сменить тему, но я выиграл.


— Отлично, погнали. А, точно! Лили, хочешь забраться в мой капюшон? Ты давно там не была.


Лили с радостью запрыгнула в мой капюшон и в хорошем настроении мы вышли из здания гильдии.
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Книга 11. Искатель приключений 1-го ранга


Глава 178. Охота на демонов


В кустах на земле, раскинув руки и ноги, лежало дитя. Оно лежало лицом вниз, поэтому были видны только каштановые волосы и белая кожа. От рук на спину шли крылья такого же каштанового цвета. А ниже птичьи ноги с таким же оперением.


Таким образом, это было вовсе не человеческое дитя, а дитя гарпии.


И из её спины торчали две стрелы, одна из которых пробила крыло. Повсюду были разбросаны перья.


— Ух ты! Как и ожидалось от знаменитого и храброго Графа Бергунта! Просто блестяще!


— Ха-ха-ха! Это ничто по сравнению со стрельбой из лука на поле боя, Епископ-доно.


Два всадника весело беседовали, стоя возле трупа детёныша гарпии.


На белой лошади сидел худой священнослужитель, который выглядел в точности как хитрый лис из сказок. Такие белые одежды, закрывающие всё тело, было позволительно носить только Епископам.


На серой же лошади восседал высокий и худой юноша. Глаза и волосы были тёмно-зелёного цвета — характерный признак первичной магии ветра. Хорошо тренированное тело с головы до пят было заковано в лёгкие серебряные доспехи.


По одеяниям можно было с лёгкостью определить их как людей высокого положения.


— Большое спасибо, Епископ-доно, что пригласили меня на это мероприятие. С самого прибытия на Пандору у меня не было возможности пострелять из лука. Я боялся, что мои навыки уже начали покрываться ржавчиной.


Человек, который громко рассмеялся, был Граф Бергунт. Один из тех, кто после битвы при Голдране отправил подкрепление на Пандору в поисках земель и прочих богатств.


Большая часть подкреплений принадлежала Кардиналу Мерседесу. Однако, как и следовало из его титула, Граф Бергунт являлся благородным дворянином Республики Синкрия и его власть отличалась от власти церкви.


— Нет-нет, вы слишком добры. Вы оказали мне большую честь, когда решили принять участие в этом мероприятии. Это придало изюминку «Охоте на Демонов»…


Мужчина, из чьих уст лилась лесть и похвала, был правой рукой Кардинала Мерседес, — Епископ Грегориус.


Хотя оба являлись частью Крестоносцев, они при этом были соперниками, борющимися за власть над Пандорой. Однако непринуждённо беседовали они вовсе не потому, что были старыми друзьями. Для этого существовала гораздо более серьёзная причина.


— Эта гарпия была последней из оставшихся. Время так быстро летит, когда чем-то наслаждаешься, но уже пора.


— Да, к сожалению… Уж не знаю, совпадение ли это или воля Бога, но я сблизился с Графом Бергунтом. Не откажете ли вы мне в небольшой дружеской беседе?


Бергунт быстро осмотрел окрестности. Вокруг, кроме них двоих, никого не было.


Ну что же, это вполне очевидно. Они преследовали улетевших детёнышей гарпий. Вместо того, чтобы тотчас же убить, они медленно загоняли их. Так что у их слуг уйдёт какое-то время, чтобы добраться сюда. А значит, сейчас некому подслушать их разговор.


— О! Я буду рад услышать речь от самого Епископа-доно!


— Нет-нет, это будет не проповедь. Я специализируюсь больше на практических беседах, приносящих выгоду.


— Я весь внимание, — коротко ответил Граф.


Епископ Грегориус продолжил:


— Вот, например, вы, Граф Бергунт, беспокоились, что до сегодняшнего дня у вас не было шанса воспользоваться своим луком. Я правильно понимаю?


— Истинно говорите. Мы пришли на Пандору уже слишком поздно.


«И всё из-за вашей проклятой фракции Мерседеса!» — подумал он, но вслух, конечно, не сказал.


Услышав о победе Крестоносцев при Голдране, церковь во главе с Мерседес и силы во главе с Бергунтом начали готовиться к отбытию на Пандору практически одновременно.


Но разрыв в лидерстве зависел от того, как скоро кто-то из них смог бы приобрести корабли для отбытия на Пандору.


И Мерседес смог заполучить контроль над кораблями. А это значит, его армия смогла добраться до Пандоры быстрее остальных.


Поэтому Бергант и остальные добрались до Пандоры уже после того, как там высадилась и обосновалась армия Мерседеса. И ко времени прибытия на Пандору, территория Дайдалоса была уже почти вся захвачена.


Таким образом, так как идти было некуда, то армии в настоящее время делать было нечего.


— Хе-хе, о чём вы говорите? Почти 90% Пандоры всё ещё под контролем демонов. Настоящее вторжение и завоевание только начинаются. Поэтому вы думаете, что неплохо бы как можно быстрее захватить Спаду. Верно?


От спокойного до этого момента Берганта вдруг начала исходить грозная аура. Да такая, которая могла быть только у человека, прошедшего через многочисленные битвы.


— Как и ожидалось, Пророчество оказалось не просто словами на публику.


Почему о том, что он держал в тайне от фракции Мерседеса, так легко разузнали?


Учитывая, что Грегориус безо всякого стеснения прозвал сам себя Пророком, догадаться он мог, только если в самом деле сделал какое-нибудь «Предсказание».


«А если так, то это уже проблема…», — подумал Бергант.


— Не стоит делать такого страшного лица. Пусть мы и относимся к разным организациям, но работаем под единым знаменем Крестоносцев. К тому же, разве мы не последователи одного и того же Белого Бога?


Раскинув руки, Грегориус проповедовал о братстве и единстве, но подозрений Берганта это нисколько не развеяло.


— Хорошо, в качестве компромисса мы подумываем дать вам возможность побыть в роли передового отряда во время нападения на Спаду.


После этих слов настороженность Берганта немного ослабла.


— Так думает Его Высочество Кардинал Мерседес или это исключительно ваше решение, Епископ-доно?


— Нас обоих. Мы, как люди церковные, не делаем что-то из жадности или желания распространить прямую власть церкви над всей Пандорой. Мы не собираемся оставлять ни с чем благородных дворян. Ведь они благочестивые последователи Белого Бога и церковь существует также благодаря им. Мы не хотим, чтобы среди дворян росло недоверие из-за такой несущественной вещи, как территориальные споры.


Прекрасно осознавая, какая жестокая закулисная борьба идёт за территории, Бергант криво улыбнулся, услышав, как Грегориус назвал это «несущественной вещью».


— Его Высочество Кардинал и я хотим поделить территории между нами ради хороших отношений и на выгодных условиях. Мы, церковь, сейчас владеем Дайдалосом. А вы в свою очередь можете взять себе земли по соседству. По площади они примерно равны.


— Ха-ха-ха! Церковь отказывается от половины Пандоры? Какое благопристойное и скромное мышление! Под стать служителям Бога!


— Конечно! — ответил со смехом Грегориус, не уловив сарказма в словах Берганта.


— У Его Высочества Кардинала Мерседес великодушные и благородные намерения, раз он решил поделиться землями. Но что на счёт Кардинала Арса? Мы не знаем, как он смотрит на это. В конце концов, он молод и это он первым начал вторжение на Пандору. Не будет ли странным считать, что он вдруг ограничится малым и умерит свои аппетиты?


Бергант слышал достаточно о том, что за человек был этот Кардинал Арс. Естественно, учитывая статус Графа Бергунта, знал он многое.


И информация эта не ограничивается впечатляющей записью о том, как он освободил земли от еретиков при помощи 7-го Апостола Сариэль и 12-го Апостола Марибэль. Ему также было известно о его навыках и возможностях и то, как он достиг должности Кардинала так быстро.


— Земли Пандоры были присвоены в качестве подношения нашему Богу, так что Кардинал Мерседес не возражает против того, чтобы территории были в дальнейшем поделены.


Похоже, Бергант удовлетворился полученными ответами и на его лицо вернулась вежливая и даже несколько дерзкая улыбка.


— Хм, ясно. Если церковь готова великодушно поделиться с нами землями, то Кардинал Мерседес, чья щедрость и благожелательность поистине божественны, больше всего подходит на роль следующего Папы.


В религии креста право голоса при выборах Папы на Тайном Совете принадлежит не только духовенству, но также членам парламента и дворянам.


Кардинал, стремящийся стать Папой, хочет заполучить расположение дворянства. Даже необразованный человек способен разгадать этот замысел.


— Прежде всего, важно внести самый большой вклад в осуществление Пророчества. Заручиться доверием Бога гораздо важнее, чем обычными богатствами и землями.


— Ха-ха-ха! Всё так, как вы говорите! Блестяще! Чтобы сказать это вот так без капли сомнения! Теперь я вижу, что передо мной истинный священнослужитель.


— Хорошо, что вы понимаете, — спокойно ответил Грегориус. — В целях захвата Спады мы отдадим вам Альзас, где в данный момент возводится форт.


— Альзас… Ха-ха-ха! Это та деревня, где объявился тот «дьявол»?


Битва при Альзасе стала настолько знаменитой, что даже находившийся в Дайдалосе Бергант слышал о ней. В том сражении погибло огромное количество людей, что можно считать неприятном пятном на репутации Крестоносцев. Так что понятно, почему об этом стало известно. Плохие новости быстро разлетаются.


— Думаю, вы уже знаете, что Спада находится за труднопроходимой горной грядой Галлахад, а единственная дорога туда соединена с Альзасом.


— Я слышал, что для простых демонов они поддерживали её в очень хорошем состоянии.


— Да, это факт. Разве мы можем сомневаться в словах Апостола?


Также Бергант слышал, что битву закончила 11-ый Апостол Миса, которая втайне прибыла на Пандору.


— Проблема в том, сможем ли мы захватить крепость Спады в горах Галлахад.


— Пусть они обыкновенные демоны, но, пожалуйста, помните опыт Альзаса, не стоит их недооценивать.


— Теперь, когда мы «сотрудничаем», будет проще подготовиться и сфокусироваться на враге, — ответил Бергант, чьи глаза стали как у птицы, которая отыскала свою добычу.


— Хе-хе-хе, я рассчитываю на вас. Ах да, возведение форта в Альзасе займёт какое-то время, так как сейчас мы также принимаем новоприбывших в Дайдалосе.


— Я не возражаю. В принципе, мы не против того, чтобы временно разместиться в любом месте. Хе-хе-хе, оставьте это нам. Наш славный флаг очень скоро будет развеваться над королевским замком Спады!
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Книга 12. Королевская Академия Спады.


Глава 179. Председательница


        (повествование от 3-го лица)


    Перед ним сидела красивая и молодая тёмная эльфийка в распутном тонком шёлковом платье.


    В отличие от обычных белокожих эльфов, кожа у неё была тёмно-коричневого цвета. Платье из Шёлка Вальгаллы едва прикрывало роскошное женственное тело эльфийки, что только усиливало её очарование.


    Взгляд нормального мужчины был бы автоматически притянут к её объёмной едва прикрытой груди, которая, казалось, была готова вот-вот выпрыгнуть наружу, к её тонкой изогнутой талии, а также к её округлым бёдрам, что соблазнительно выглядывали сквозь вырез платья. Хотя, скорее всего, они не смогли бы отвести взгляда от её божественного лица.


    Дополнительную красоту ей придавали сияющие, словно мифрил, волосы, что были собраны на затылке. Но, похоже, здесь не обошлось без магии, так как такая причёска напоминала хвост дракона.


    Её лицо было идеальным воплощением золотого сечения, при этом длинные синие глаза особенно выделялись.


    И апатичный взгляд этих хрустальных глаз цвета морской волны сфокусировался на сидящем перед ней мальчике.


    — Ты хорошо поступил, что вернулся, Саймон. Я рада, что ты цел и невредим.


    — А… Да… Кажется, я заставил вас поволноваться. Мне очень жаль, Председательница, — ответил Саймон, немного волнуясь.


    Как он и сказал, эта красавица являлась Председательницей Королевской Академии Спады и звали её София Сириус Пасифаль. А это место было офисом Председательницы.


    Как бы подчёркивая тот факт, что председательница являлась высшей властью в школе, комната располагалась в центре самой высокой точки школы и вся Спада просматривалась прямо сквозь стену, которая была сделана не просто из стекла, а из дорогущего Кристалла Скиа.


    — Помнится, три месяца назад я просила называть меня София. Ты уже забыл?


    — А, нет… не совсем, — рассеяно ответил он.


    На фоне взволнованного Саймона София казалась коварной змеёй, играющей со своей добычей.


    — Ведь у нас именно такие взаимоотношения. Не нужно колебаться.


    Саймон мучился отношениями, в которых между обычным студентом и Председательницей не должно быть сомнений и колебаний. Но он помнил, что то же самое было, когда он впервые встретился с этой обжигающе красивой тёмной эльфийкой.


    По сути, он плохо переносил общение с этой женщиной.


    — Тогда… эм… София-сан.


    — Ну… Хорошо, так намного лучше.


    Похоже, она предполагала, что суффикс «-сан» был также излишним, но Саймон не Куроно, он не мог легко и непринуждённо разговаривать со старшими.


    — Благодарю, что разрешили мне вернуться в школу.


    — Я всего лишь сделала то, что должна была. В благодарности нет нужды.


    Саймон склонил голову в знак признательности, однако сердце его в этот момент нельзя была назвать спокойным.


    В конце концов, возвращение в Королевскую Академию Спады было не его желанием.


    — По сути, мне следует принести извинения. Ведь это я порекомендовала тебе пойти в Дайдалос.


    Прежде всего, почему Саймон работал искателем приключений в деревне Альзас?


    Это был результат разговора, который состоялся между ними двоими здесь тремя месяцами ранее.


    «Хи-хи, если у тебя нет денег, то почему бы не выполнить пару квестов?»


    По «семейным обстоятельствам» Саймон хотел держаться подальше от своей семьи в Спаде, знаменитого дворянского дома Бардиэл.


    Таким образом, даже на жетоне гильдии Саймона не было записано имя Бардиэл.


    По тем же причинам, Саймон не мог просить свою семью оплачивать школьные и прочие расходы.


    Одновременно с этим, чтобы держаться подальше от надзора семьи, он решил поработать в Дайдалосе, в совершенно другой стране.


    — Нет, я благодарен Председательнице. Я сам хотел пойти в Дайдалос в качестве искателя приключений.


    Но теперь ситуация изменилась и он не мог позволить себе остаться искателем, правда, уже города Спада.


    Всё из-за сильного давления Дома Бардиэл, а если быть точным, то его старшей сестры Эмелии.


    — Но, от того что ты здесь, мне уже легче. В конце концов, та человеческая армия не придёт в Спаду.


    Если говорить об облегчении, то даже Саймон, сражавшийся против Крестоносцев в Альзасе, был того же мнения.


    Даже тот «монстр» в женском обличье, которой все искатели вместе взятые не смогли ничего сделать, не сможет прорваться сквозь Армию Спады во главе с Королём-Мечом Леонхартом, не сможет взять крепость, что в горах Галлахад. Саймон верил в это.


    Первоначально Спада ожидала вторжение Короля-Дракона Гавинара, поэтому уже предприняла все необходимые меры по обороне.


    В отличие от остальных миролюбивых городов-государств, их готовность была на совершенно ином уровне.


    — Ну что же, ты начнёшь посещения с завтрашнего дня?


    Саймон ответил утвердительно. Все приготовления для посещения школы были завершены.


    Хотя, как и три месяца назад, ему снова придётся вернуться в общежитие.


    — Ну, на этот раз ты получишь лабораторию. Разве это не прекрасно?


    Это было немного неожиданно. Саймон спросил:


    — Эм… О какой лаборатории вы говорите?


    Со времени его признания здесь, ему не давали никакой лаборатории в личное пользование.


    Он проводил свои алхимические исследования в своей маленькой комнате общежития и иногда, борясь с чувством стыда, одалживал разное оборудование, чтобы поставить эксперименты.


    Но так было не только с Саймоном, но и с каждым студентом, зачисленным на поток магической инженерии. Большая редкость иметь лабораторию на школьной территории. Такое могли себе позволить только элита из больших домов или гении с отличными оценками.


    — Из того, что я слышала, это будет помещение от старого общежития. «Та женщина» уже заплатила большую сумму денег.


    — Лия-нээ… любит вмешиваться и всё делать сама…


    Для любого алхимика, даже для Саймона, личная лаборатория — это величайшая мечта.


    Но лаборатория должна быть заработана своим собственным тяжким трудом, а не просто быть подаренной старшей сестрой, крупным специалистом, могущественным и властным Генералом Эмелией Фридрих Бардиэл.


    — Я ожидаю, что, имея такие возможности, ты принесёшь этой школе много новаторских разработок. Договорились?


    — Да, я буду стараться…


    Попрощавшись, Саймон встал с гигантского дивана, обитый Мегафоновой кожей.


    И когда он уже направился к белым двойным дверям, она окликнула его.


    — Подожди минутку.


    София, которая, не издав ни звука, уже стояла у него за спиной, положила руку в белой перчатке ему на плечо.


    — А… Эм…


    Он напрягся от невероятной давящей ауры, которая исходила от Софии.


    И это ему вовсе не казалось. Учитывая, что когда-то она была искателем приключений 5-го ранга по имени «Валькирия “Метель”» ничего не стоило остановить маленького эльфа всего лишь одним фактом своего присутствия.


    Если бы она хотела запугать его, то Саймон уже растянулся бы на земле, не смея пошевелиться.


    — Не хочешь ещё раз подумать о моём предложении?


    Саймон медленно повернулся. Её соблазнительное тело испускало невероятное очарование.


    Эмелия обладала крупным телосложением. София же казалась меньше, но даже с её ростом, она была выше многих женщин. И также она была на голову выше Саймона.


    Поэтому сейчас перед взором Саймона оказалось не прекрасное лицо Софии, а её глубокое декольте, которое вызывало ассоциации с великим подземельем 5-го ранга «Каньоном Эльгранд».


    Гладкая нежная кожа в непосредственной близости от его лица спутала ему мысли, а от сладкого аромата её тела сердце Саймона заколотилось, как бешеное.


    — Я бы смогла предоставить тебе гораздо лучшее помещение, нежели то старое общежитие. И не было бы никакой необходимости в оценках или обязательных результатах исследований.


    Она провела пальцем по его щеке и затем подняла лицо Саймона вверх, чтобы он взглянул на неё.


    Хрустальные глаза Софии встретились с изумрудными глазами Саймона.


    Как и прежде, её взгляд был апатичен, но также излучал очарование, которое притягивало и искушало мужчин.


    Даже Саймон, обычный студент, понимал, что она «соблазняла и приглашала» его в качестве мужчины.


    И не просто соблазняла. Когда они впервые встретились, она спрашивала его об этом напрямую.


    — Ты, не хочешь оставить свою алхимию и стать моим?


    И ответ остался прежним.


    — Я не намереваюсь оставлять алхимию…


    Саймон, пусть и принадлежащий дому Бардиэлов, не знал, чего она, с таким высоким статусом и властью, постоянно хотела от него.


    Он не собирался становиться её драгоценной куклой, да ещё при этом забрасывать алхимию.


    Прежде всего, как эльф, он был неудачником. Магии нет, мужского очарования, как у Куроно, нет. С чего она так сильно заинтересовалась им, кто всегда выглядел и будет выглядеть как ребёнок?


    Возможно, в этом и кроется объяснение. Без магической энергии эльф не будет взрослеть и расти. Она видит в нём редкого домашнего питомца.


    В любом случае, Саймон, который желал истинной и чистой любви, никогда бы не принял её чувства.


    И теперь, когда он уже знал женщину, которая отдала за него свою жизнь, он ни за что не согласится на такие неполноценные отношения.


    — Хи-хи… Ну, ладно. Когда у тебя будут проблемы с твоей сверхзаботливой старшей сестрой, то можешь рассчитывать на меня.


    Но София не знала, что происходит в сердце Саймона. Посмеявшись, она отпустила его.


    — Большое спасибо.


    Он действительно чувствовал себя в долгу перед Софией, ведь она помогла ему сбежать от семьи и сестры.


    Но это не значит, что он согласится стать домашним питомцем.


    Он решил отплатить за такую поддержку своими школьными достижениями.


    Выразив свою благодарность, Саймон, даже не осознавший, что покраснел до ушей, быстро вышел, практически выбежал, из помещения.
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Книга 12. Королевская Академия Спады.


Глава 180. Квест 2-го ранга


Покрытый мхом каменный тоннель был таким узким, что два человека едва бы протиснулись в него.


Здесь не было света, так как не было никаких окон. От полной герметичности возникало ощущение удушья, но это и так очевидно, поскольку этот проход был частью подземного строения.


Если светящийся шар Лили исчезнет, это место тотчас же погрузится во тьму.


И место это было опасным подземельем 3-го ранга под названием «Ожившие катакомбы».


Здесь в основном обитали скелеты, призраки и прочие разновидности нежити.


Как и следовало из названия подземелья, любое умершее здесь живое существо «оживало» в виде ходячего трупа.


Естественно, так как никакой полностью воскрешающей магии не существует, ожившие мертвецы не имеют ни воли, ни воспоминаний. Потому что первичная часть живого существа — душа — уходит из этого мира в момент смерти. Так что вернувшийся к «жизни» не станет снова самим собой, только потому что тело его снова стало двигаться.


Гробницу наводнили толпы нежити и в результате она превратилась в одержимое злом подземелье. Теперь гробница использовалась безумными некромантами в качестве кладбища.


— Может, это только моё воображение разыгралось, но не кажется ли, что чем дальше мы идём, тем глубже погружаемся? (Куроно)


Мы, отряд Мастер Стихий, только недавно взяли 2-ой ранг и теперь выполняли квест для взятия следующего ранга.


Нашей целью были скелеты-солдаты. А в качестве доказательства нужно было собрать 20 «фальшивых сердец». Мы набрали 40 штук, так что даже превысили нужное количество.


— Какое совпадение. Мне кажется точно так же. (Фиона)


Предполагалось, что мы возвращаемся назад. Однако у меня такое чувство, будто происходит всё с точностью наоборот.


— И-и-и, Куроно, смотри. (Лили)


— М?


Отиравшаяся возле моих ног Лили подняла с грязной мшистой земли что-то круглое.


Это было ядро слизи, которую мы сразили, ещё когда заходили в подземелье.


Лили выбросила ядро и оно покатилось мимо нас в том направлении, куда мы шли.


— Явно уклон вниз… (Куроно)


Благодаря этому эксперименту, мы получили доказательство того, что проход уходил вглубь подземелья.


— Нам вернуться? (Фиона)


— Хм, нужно проверить есть ли какая-нибудь ведущая наверх лестница в конце этого прохода. (Куроно)


— Ты прав, — ответила Фиона.


И мы продолжили идти вперёд.


Состояние возбуждения и предвкушения, которое у меня было до спуска в подземелье, теперь начало сходить на нет из-за этого тёмного и мрачного тоннеля.


Совершенно очевидно, что здесь нет никаких разбросанных повсюду драгоценностей. Как нет и всяких интересных штук вроде сундуков с сокровищами.


Из того, что я слышал, в некоторых подземельях, где всё ещё работала система Древних Руин, по какой-то невообразимой теории периодически формировалось оружие и магические предметы.


Но сейчас в этих «Оживших Катакомбах» нет такой сказочной системы нескончаемой генерации предметов. Это просто грязное место, где постоянно рождаются новые монстры.


Так что здесь были только ходячие трупы и прочая нежить, а также неизменный каменный тоннель. Он напомнил мне то белое сооружение и это угнетало меня.


Мы молча продолжали брести вперёд, в надежде дойти до конца тоннеля и отыскать там выход.


* * *


В конце тоннеля было куполообразное помещение. И оно было огромным, самое большое их тех, что я видел в этом подземелье, за исключением прихожей на первом этаже.


Помещение было примерно 40 метров в диаметре и больше напоминало тренажёрный зал. Ну, или танцплощадку.


А ещё это место напомнило мне зал, где проводились эксперименты по маневрированию. Даже размеры почти совпадали.


Ну, забудем про мои личные впечатления. Вообще, это помещение выглядит как перекрёсток тоннелей.


На другой стороне, напротив прохода, из которого вышли мы, располагался вход в другой тоннель того же размера. А по бокам были ещё 2 тоннеля, ещё бо́льших размеров.


И что самое интересное, у тоннеля справа была нисходящая лестница, а у тоннеля слева — восходящая.


— Думаю, благодаря этому мы сможем выбраться отсюда. (Куроно)


Сомневаюсь, что эти ступеньки выведут нас прямиком к выходу, но, по крайней мере, приблизят к нему.


Мы без колебаний вошли в зал и направились к восходящей лестнице. И в этот момент начали доноситься грозные звуки. Как будто камень бьёт по камню. И этот шум шёл со всех сторон.


Взглянув на стену, до которой едва доставал свет Лили, я увидел ряд каменных гробов. По сути, эти гробы являлись частью стены, будучи изначальным дизайном помещения, поэтому я не сразу понял, что это такое. Но раз уж гробы с шумом начали открываться, то я не мог такое игнорировать, даже если бы очень хотел.


— Ой, похоже, я их разбудил. (Куроно)


Из гробов начали вылезать скелеты-солдаты, которых мы уже сразили 40 штук до этого.


В чёрных накидках, несколько отличавшихся от тех, что носили Крестоносцы, со сломанными и порубленными доспехами. Эти ходячие мертвецы имели 2-ой ранг опасности.


Из оружия в руках они держали кривые скимитары и круглые щиты. У некоторых были трезубцы и булавы. Единообразия не ощущалось, как будто они подобрали то оружие, что под руку попалось.


— Что будем делать? — спросила Фиона.


Ну, в принципе, меня устраивали как драка, так и бегство.


Если будем сражаться, то получим бо́льшую награду, а если побежим, то быстрее выберемся из этого мрачного подземелья.


Нужно ли нам заработать как можно больше денег? Нет, думаю, на этом следует закончить выполнение квестов на повышение ранга.


В таком случае нужно бежать. Только я собирался сказать это, как со стороны лестницы, куда мы, собственно, собирались бежать, послышались тяжёлые шаги. На ступеньках стояла огромная тёмно-коричневая фигура.


— Что это ещё за хрень? Впервые вижу, — воскликнул я удивлённо.


Бычья голова и человекоподобное тело — это мог быть только минотавр.


Его нос издавал мычащие звуки, шкура местами отслоилась, а в некоторых местах виднелись кости черепа. Вдобавок, правый глаз свисал из глазницы. Остальные части тела монстра находились в таком же состоянии.


Получается, что это, скорее, зомби, нежели минотавр?


— Это Минотавр-зомби. (Фиона)


— Что, даже специального названия нет? (Куроно)


Ну что же, я угадал.


В любом случае, этот Минотавр-зомби, пусть и подгнивший, своей большой тушей блокировал нам путь к бегству.


Его глаз, лишённый всякого света жизни, смотрел прямо на нас.


Наверное, подразумевается, что он не позволит сбежать нам так легко.


— Другого выхода нет, придётся убить их. (Куроно)


— Так точно. (Фиона)


— Угу-сь! (Лили)


Несмотря на большие размеры помещения, если Лили применит заклинание «Удар Метеора» или Фиона взорвёт «Аур Солэйл», то мы пополним ряды нежити этого подземелья.


Придётся быть предельно осторожными, не поддаваться куражу и не бить во всю силу.


Из тени я достал Харарецу, который уже был близок к очередной эволюции, и Мифриловый Меч, который очень хорош против нежити, после чего принял боевую стойку.


Кажется, Лили и Фиона тоже готовы к драке.


Минотавр-зомби и скелеты-солдаты одновременно и даже с каким-то энтузиазмом бросились в атаку.


— Погнали! — подбодрил я себя и сделал шаг вперёд.
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Книга 12. Королевская Академия Спады.


Глава 181. Мастер Стихий против Живых мертвецов


        (повествование от 3-го лица)


    Гигантская туша Минотавра-Зомби с шумом и бычьим задором помчалась в их сторону.


    — Фиона, будь осторожна с этим быком. (Куроно)


    — «صخرة على نطاق واسع لمنع الجدار» — Защитная Стена Земли.


    Быстро прочитав укороченное заклинание, Фиона воздвигла на пути Минотавра-Зомби каменную стену, выросшую прямо из пола.


    Зал потряс грохот столкновения монстра со стеной, однако атака минотавра была остановлена.


    И не просто остановлена. Как тогда в лесу Фиона защищала Лили, давая ей время на активацию Божественного Покровительства, так и сейчас стена достигла потолка и Минотавр-Зомби оказался заточённым внутри.


    Из-за стены донеслись приглушённые вопли обезумевшего быка. Даже став ходячим мертвецом, Минотавр, кроме простой физической силы, не имел иных особенностей. Так что, чтобы выбраться, ему оставалось только ждать, когда действие магии прекратиться. То есть максимум несколько минут.


    — Я позабочусь о скелетах. (Куроно)


    Но для Куроно этого времени будет более чем достаточно, чтобы отправить 20 скелетов-солдат обратно в загробный мир.


    — Мастерство Магической Пули · Полный Взрыв.


    На этот раз это были не обычные пули с цельнометаллической оболочкой, а что-то вроде патронов для дробовиков, большего размера и с тупым передним концом.


    Такое решение объяснялось тем, что скелеты были в самом буквальном смысле просто набором костей без грамма плоти, которую пули просто пробили бы насквозь.


    Таким образом, крушащий удар молотом или булавой окажется гораздо эффективнее, чем рубящий удар мечом или колющий удар копьём.


    Так называемая псевдопуля с цельнометаллической оболочкой имеет заострённую переднюю часть, что увеличивает пробивную силу. Но в данном случае тупая плоская пуля гораздо эффективнее, так как при ударе раздробит кости.


    И огромное количество таких тупых пуль полетели в толпу атакующих их скелетов.


    Эффективность таких пуль уже была подтверждена в предыдущей битве со скелетами-солдатами.


    Скелеты не имели ни солидной защиты, ни быстрой реакции, чтобы увернуться от этих маленьких молотоподобных снарядов.


    В результате грязно-белые кости скелетов с треском разлетелись на куски и фальшивая жизненная энергия внутри них исчезла.


    «Выжившие» счастливчики, которые избежали града пуль, столкнулись с чёрным и белым клинками Куроно.


    — Куронаги.


    Кто-то «выжил» благодаря круглым щитам, кто-то — благодаря другим скелетам, сыгравшими роль щита. Некоторые получили небольшие повреждения, а кому-то оторвало часть руки или ноги. И всех их Куроно начал рубить на части проклятым клинком с тёмно-красной аурой, гораздо более зловещей, чем сами ходячие мертвецы.


    С точки зрения искателя приключений 1-го ранга рубящие удары не особо эффективны против скелетов. Однако в зависимости от оружия и боевых навыков, данное утверждение может быть легко опровергнуто.


    Топор ещё до того, как эволюционировал, с лёгкостью рубил даже сталь, так что даже без использования боевых навыков какие-то скелеты не представляли для него помех.


    — Ха-а…


    Сразу после Куронаги Куроно перекатился, чтобы увернуться от клинка скелета, а затем контратаковал священным белым клинком. По остроте он был на уровень ниже эволюционировавшего Харарецу, но из-за большого количества белой магической энергии Мифриловый Меч обладал свойством очищения от тьмы. Это значит, что на ходячих мертвецов, источником жизни которых служит тёмная магическая энергия, это действует подобно смертельному яду, что убивает от одного прикосновения.


    Мощный удар мечом и скелет разлетелся на куски, словно бумага.


    «Ага, похоже, Харарецу не нравится «вкус» этих скелетов, — думал Куроно, продолжая уворачиваться и рубить скелетов с одного удара. — Наверное, потому что у скелетов нет крови».


    Когда Куроно зачищал гоблинов, топор показывал признаки наступающего очередного изменения, поэтому он стремился помочь ему эволюционировать как можно быстрее.


    Возможно, это только догадка, но Куроно считал, что топор напился крови Крестоносцев в битве при Альзасе, а также, пусть и немного, но вкусил крови такого высшего существа, как Апостол. Всё вместе это приблизило топор к следующей стадии эволюции.


    Когда Куроно взялся за топор в первый раз после битвы с Ай, то казалось, что его магическая энергия бурлит и готова вот-вот взорваться. Именно этот признак Куроно принял за готовность топора снова эволюционировать. И в ожидании этого, он хватался за топор при любом удобном случае, специально не прибегая к Мастерству Меча. Однако всё было бесполезно, особенно в этих Оживших Катакомбах.


    «Ну что же, буду надеяться, что в следующий раз он эволюционирует».


    Тем не менее, он находился под впечатлением от Мифрилового Меча, который демонстрировал невероятную силу.


    — Ты последний!!!


    Проклятый топор легко разрубил и выставленную в качестве защиты булаву и голову скелета. Во все стороны полетели раздробленные кости, а оставшаяся половина скелета, не издав ни звука, упала на землю.


    Повернувшись к Фионе и Лили, он сказал:


    — Виноват, нескольким удалось проскочить.


    — Ничего страшного, всё равно в одиночку невозможно было остановить их всех, — спокойно ответила Фиона.


    Возле неё весёлым пламенем полыхали оставшиеся скелеты. Помимо физических ударов и света, скелеты также имели слабую сопротивляемость к огню. Так что Фиона легко разобралась с ними при помощи своего жезла «Модифицированный Огненный Шар».


    Так как все скелеты уже горели, Лили, похоже, так и не выпало возможности воспользоваться своей Экстра магией света. Хотя её магия наиболее эффективна против нежити.


    «Интересно, это из упрямства? Ей настолько скучно? — подумал Куроно, глядя на скучающее выражение лица Лили. — Ну, ладно, осталось только собрать «фальшивые сердца» и можно убираться отсюда».


    Однако в этот момент из-за каменной стены донёсся оглушительный грохот. И Куроно вспомнил, что остался ещё Минотавр-Зомби.


    — Не пора ли ему вырваться оттуда? (Куроно)


    — Ага. (Фиона)


    И словно специально выждав момент, чтобы прервать их разговор, Минотавр-Зомби проломил каменную стену своей огромной рукой.


    Защитная Стена Земли постепенно утратила магическую силу и Минотавр, пусть и подгнивший, медленно, но верно разрушал её по кусочкам.


    И вскоре дыра стала достаточного размера, чтобы через неё можно было выскочить наружу.


    Минотавр с самого начала был в возбуждённом состоянии, а теперь, из-за вынужденного заточения и невозможности схватить добычу, рассвирепел ещё больше.


    — Полагаю, сложновато будет сразить его одними только мечами… (Куроно)


    Куроно не сражался против минотавров во время экспериментов по маневрированию. Однако он сталкивался с похожим монстром под названием Циклоп. У них не было какой-то особой Экстра Магии, но такие огромные и очень сильные монстры были прочны сами по себе.


    Но сейчас у Куроно Мифриловый Меч, особенно эффективный против нежити, так что сражаться будет намного проще, чем тогда вообще без оружия. Тем не менее, из тех битв он выходил в полумёртвом состоянии, так что это естественным образом сказалось на его осторожности.


    — Погнали.


    Сказав это, Куроно собрался было броситься в атаку, но в этот момент…


    — Иииееей!!!


    — А? Что? Лили?!


    Лили ударила его кулачком.


    С самого захода в подземелье Лили делала лёгкую работу, точнее говоря, выполняла роль ходячего фонарика. Так что к текущему моменту у неё скопилось много недовольства.


    Не то, чтобы Куроно игнорировал её. Просто его одного было достаточно, чтобы разобраться с толпой скелетов, а Фиона в случае чего расправлялась с недобитками. Так что попросту не было ситуации, когда Лили действительно могла бы принять участие в битве.


    Однако такое положение дел не устраивало Лили-ребёнка. Для неё это превратилось в скучное исследование подземелья.


    Куроно понял состояние Лили и мысленно принёс ей извинения.


    — Прощай, Минотавр. Извини, что не смог разобраться с тобой лично. (Куроно)


    Увидев магический сияющий круг над головой минотавра, Куроно понял, что битва, по сути, окончена.


    Прежде чем Минотавр успел сорваться с места, ослепительный столб света поглотил его гнилое тело.


    Вспышка, грохот и взрывная волна — последствия жестокой Экстра магии Лили.


    Когда всё улеглось, в воздухе парил один только прах. Привычная гробовая тишина снова воцарилась в просторном зале.


    — Куроно, Лили старалась изо всех сил! (Лили)


    С улыбкой ребёнка, который помог взрослым с домашними делами, Лили нетвёрдой походкой подошла к Куроно.


    — Да, ты отлично сработала, Лили! (Куроно)


    Нисколько не сожалея по поводу того, что ему не удалось сразиться с Минотавром, Куроно взъерошил Лили волосы и похвалил её, совсем как взрослый.


    Фиона, уловив настроение, тоже похвалила Лили:


    — Что и ожидалось от Лили-сан.


    — Хи-хи-хи, — смущённо захихикала Лили.


    Мрачное до этого момента настроение Куроно развеялось. Ему стало тепло и уютно на душе.


    И такая приятная атмосфера была потревожена рёвом, раздавшимся из тучи пепла.


    — ВМУУУААААААА!!!


    — Что? Оно ещё живое? (Куроно)


    Хотя как он может быть живым, если до этого и так был ходячим мертвецом? Но остроумной реплики на вопрос Куроно ни от кого не последовало.


    Тот факт, что Минотавр-Зомби всё ещё жив, был важнее каких-то тривиальных слов.


    С тяжёлым глухим стуком шагов из облака праха появился Минотавр.


    — Одни кости…


    И слова Куроно точно описали монстра.


    Пусть и подгнившая, но у минотавра ранее была толстая и прочная, как железо, шкура. Теперь же от прежнего внешнего вида не осталось ни следа.


    Два рога остались такими же, а вот всё остальное тело теперь превратилось в голый скелет. Однако размеры монстра нисколько не уменьшились. К тому же, пусть от рук остались только тонкие кости, от них всё также исходила давящая аура, так что физическая сила осталась на прежнем уровне.


    — Кажется, теперь он превратился в Минотавра-Скелета. (Фиона)


    — Неужели эволюционировал? (Куроно)


    — Самой интересно. (Фиона)


    Перекинувшись с Фионой праздными фразами, Куроно снова взял оба клинка в руки, готовясь столкнуться с Минотавром, только уже в форме скелета.


    «На этот раз пойду я», — подумал он.


    — ИИИИЕЕЕИИИИИЙ!!!


    Лили сорвалась.


    Куроно интуитивно понял это. Хотя это и так было очевидно, учитывая количество раздражения и досады в её голосе.


    Магический круг, гораздо больших размеров, чем в прошлый раз, снова появился над головой минотавра.


    Далее повторилась всё то же самое.


    Минотавр умер.


    — Куроно, Лили старалась изо всех сил!!! (Лили)


    Минотавр больше не возрождался. Лили явно ожидала, что её похвалят.


    — Ага, отлично сработано, Лили… (Куроно)


    Мысленно жалея несчастного Минотавра, члены отряда Мастер Стихий снова похвалили Лили.
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Книга 12. Королевская Академия Спады.


Глава 182. Правило Искателей Приключений.


Фальшивое Сердце служило подтверждением того, что скелет был уничтожен. По форме оно было в точности как обычное сердце, но располагалось не слева в груди, а в черепе. Имея кристаллическую структуру, оно было похоже на ядро слизи и сияло жгучим красным светом. Вот откуда в пустых глазницах скелетов берётся этот странный мрачный свет.


Точно так же Фальшивое Сердце Минотавра-Зомби находилось в голове, поэтому его я тоже забрал в качестве подтверждения.


Собрав доказательства убийства 17 скелетов и 1 быка, мы начали взбираться по лестнице и на этот раз безо всяких помех.


— Какая-то длинная лестница. Не кажется? (Куроно)


Начав взбираться, мы поняли, что это оказалась большая винтовая лестница, уходящая ввысь.


Из-за плавных изгибов мы не могли видеть, как долго ещё оставалось идти.


По крайней мере, это самая длинная лестница из тех, что попадались нам в этом подземелье.


В то же время оставалась вероятность того, что тупые скелеты могут атаковать и сверху и снизу, так что нужно было постоянно быть настороже.


— Хм.


— Что случилось? — спросила идущая рядом Лили.


— Я слышу звуки сражения где-то недалеко от нас. (Куроно)


Похоже, Лили и Фиона ещё ничего не слышали. Однако пройдя несколько метров, они тоже услышали этот шум.


— Это определённо звуки битвы. (Фиона)


Звон мечей и грохот взрывов.


Возможно, это хорошо сбалансированный отряд с мечниками и магами. А противники, должно быть, скелеты.


— А ведь получается, что мы впервые столкнёмся с другим отрядом искателей в подземелье.


— Неужели? (Фиона)


Ну, мы с Лили прежде были только в подземелье Волшебный Лес и там практически невозможно было повстречать искателей из деревни.


Но это подземелье было много меньше открытого естественного пространства, плюс большое количество искателей в Спаде. Так что нет ничего странного в том, чтобы наткнуться на другой отряд.


— По идее, согласно правилам искателей приключений, мы не должны вмешиваться. Так ведь? (Куроно)


— Да, всё так. Так как это может привести к ссоре и разногласиям. (Фиона)


Хорошо, если просто к ссоре.


Учитывая то обстоятельство, что они сейчас в бою, если мы опрометчиво попытаемся им помочь, есть вероятность, что они спихнут противников нам, а сами сбегут. В общем, то, что в моём мире называется тактикой Монстр Убивает Игрока.


Здесь нет места благодарности и нравственным принципам. Когда твой отряд в смертельной опасности, бегство, пусть даже за счёт чужих жизней, вполне в духе искателей приключений.


Можно сказать, что тот, кто бездумно решил протянуть руку помощи, сам и несёт ответственность за свои действия.


— В таком случае мы их просто игнорируем? (Куроно)


— Да.


— Да-а!


Тем не менее, сомневаюсь, что смог бы без чувства вины бросить отряд, находящийся на грани уничтожения. Уверен, что стоя перед умирающими искателями, я бы непременно вспомнил о Вулкане и остальных погибших товарищах.


Стоп. Хватит думать об этом.


Помотав головой, я продолжил взбираться по лестнице.


* * *


Место, куда мы забрались, выглядело так же, как то, откуда мы начинали взбираться вверх. Единственно, размеры зала были раза в два меньше. И в этом помещении, как и ожидалось, мы впервые повстречали другой отряд искателей приключений.


— А? — удивился я.


— М? — услышав мой возглас, один из искателей посмотрел в нашу сторону.


Похоже, сражение закончилось ещё до того, как мы добрались сюда, и сейчас они собирали Фальшивые Сердца из черепов.


Тот, кто посмотрел на нас, был котолак-мечник в лёгких доспехах.


Несмотря на их шерсть, я всё равно не мог различать их лица. Однако этого я узнал, потому что у него был гигантский меч.


Никаких сомнений, это Клык-Меч Вулкана. А значит, это тот самый парень из магазина по имени Дзёуто. Искатель 3-го ранга.


Пока мой взгляд непреднамеренно сфокусировался на мече, Дзёуто окликнул меня.


— Эй! Вы 1-го ранга? Какого чёрта вы тут делаете?


Неужели Дзёуто действительно запомнил меня в том магазине? В любом случае, мне всё равно.


— Нет, мы 2-го ранга.


— Серьёзно? Притом, что ты начинающий маг?


Нужно прекращать носить эту мантию…


Нет. Если сниму мантию, то вообще перестану выглядеть как искатель приключений и все будут видеть во мне обычного гражданина.


— Ага, похоже, вы только что получили 2-ой ранг. Не будьте слишком самоуверенны и не спускайтесь глубже. Хорошо?


Был ли это сарказм или предостережение сэмпая, я не смог разобрать. Учитывая настроение этого парня, то, скорее всего, первый вариант. Но я не настолько глуп, чтобы сердиться из-за такого.


— Мы уже возвращаемся, так что глубже идти не собираемся. (Куроно)


— Вот как? Ну, вам повезло. С того этажа, с которого вы только что поднялись, — Дзёуто показал на лестницу, больше похожую на спуск в ад, — может появиться даже Минотавр-Зомби. Второму рангу не справиться с ним. Не нужно слишком наглеть и пытаться бросить ему вызов, только потому что вы недавно повысили ранг. Договорились?


Дзёуто противно ухмылялся. Тем не менее, этот котолак всё же предупредил нас о Минотавре-Зомби, а это значит, что он волновался о нас, пусть и по-своему. Ну, я так предполагаю.


— Спасибо за предупреждение. (Куроно)


Вряд ли за такое мне стоит искренне благодарить, так что я ограничился кратким «спасибо» и направился к выходу из зала.


За спиной раздался голос:


— Эй, хватит разговаривать с новичками. Подойди и помоги уже!


Это был тот же женский голос, что звал его в том оружейном магазине.


Тогда я её не видел, но сейчас, посмотрев на неё, я слегка удивился.


Потому что это была Ламия.


Я сразу же подумал об Эйтен. Может быть, состав их отряда такой же, как у Ирз Блэйдер?


Однако только эти двое совпадали по расе.


Остальные были: два гоблина-клирика и гаргулья-лучница. Всего пятеро.


Непонятно, кто из них лидер. Дзёуто был мечником. Ламия держала два скимитара, так что тоже была мечницей.


Одинаково выглядящие гоблины были одеты в белые мантии, что выглядели несколько похоже на мантии Священников из рядов Крестоносцев. Это было нетипичное одеяние для магического класса. Также у них были кривые посохи, так что я сразу определил в них клириков.


У гаргульи на спине красовались крылья, как у летучей мыши. Впервые вижу здесь представителя этой расы. Что-то среднее между гоблином и огром. Он был экипирован луком и выглядел как обычный искатель приключений.


Людей в Спаде было больше всех, так что такой состав отряда можно считать большой редкостью. Наверное.


Но в моей голове всё ещё был силён образ Дайдалоса, где других рас было больше. Думая о них как об Альянсе Искателей, я немного успокоился.


К тому же, если подумать, Вулкан хотел бы, чтобы его меч продолжал участвовать в сражениях, пусть даже в руках другого искателя приключений.


С такими сентиментальными мыслями я и мои партнёрши покинули это место.
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Книга 12. Королевская Академия Спады.


Глава 183. Идём в школу


Сегодня настал день следующего, восьмого месяца под названием Коуэн (Алое пламя).


Самый разгар лета. Яркое солнце нещадно пекло. Я, одетый в душную мантию мага-подмастерья, брёл по улицам Спады, к которым уже более-менее привык.


Моим пунктом назначения была Королевская Академия Спады. Самая большая и самая известная академия среди всех городов-государств на континенте.


Но неважно, насколько знаменита была эта академия, для меня, прибывшего сюда менее месяца назад, это было не более чем просто название.


Чтобы понять, зачем я туда направляюсь, нужно вернуться во вчерашний вечер, сразу после того, как мы возвратились из Оживших Катакомб.


* * *


— Нам повезло, что награда за того быка оказалась больше, чем мы думали. Может быть, завтра нам следует сходить съесть чего-нибудь вкусненького. (Куроно)


— Да, это нужно сделать всенепременно. (Фиона)


Фиона даже как-то разволновалась от нашей беседы по поводу награды за убитого Лили минотавра. Мы вошли в гостиницу и вскоре после этого…


— Куроно-сама, вам письмо. Вот.


Работник гостиницы, тот же самый котолак, что был в прошлый раз, передал мне письмо.


Поблагодарив его, я быстро прочитал содержимое.


— Это от Саймона-сана? (Фиона)


— Ага.


Личность отправителя была ожидаема. Что же касается содержания…


— И что там написано? (Фиона)


— Похоже, с её стороны всё спокойно. А ещё она хочет поговорить. (Куроно) [прим.пер: Куроно продолжает считать Саймона девушкой.]


В общем, как-то так. У меня нет причин отказываться от приглашения. По сути, у меня просто гора вопросов к Саймону, как к жительнице Спады.


* * *


Поэтому сейчас я шёл на встречу с Саймоном.


Похоже, Саймон по каким-то своим причинам снова начала ходить в школу, которую посещала ранее, и сейчас жила в общежитии вдали от дома. В письме говорилось, что для встречи мне придётся прийти прямиком в школу.


В письме также были написаны извинения по поводу того, что мне нужно пройти весь этот путь для встречи с ней. Но я же искатель приключений, в конце концов, неизвестно, когда я вернусь с квеста. Вместо того, чтобы ждать меня в гостинице неопределённое время, лучше мне сходить в школу и спросить там Саймона.


К тому же мне было интересно взглянуть на Академию, так что я был даже рад, что выдалась такая возможность.


Кстати, на встречу я шёл один.


— Тебе будет же проще разговаривать без меня? — немного обеспокоенно спросила Лили.


Не думаю, что разговор будет неприятным, но если Саймон начнёт говорить про какие-нибудь личные обстоятельства, то да, мне будет лучше разговаривать с ней наедине.


К тому же и у Лили и у Фионы были дела на сегодня. Им нужно готовиться к следующему квесту. Поэтому сегодня мы разделились и пошли каждый по своим делам.


Идти одному было немного одиноко. Я начал замечать всё больше мальчишек и девчонок в униформе.


Поняв, что приближаюсь к школе, я сверился с несколькими гигантскими вывесками и продолжил путь.


Когда я добрался до ворот Королевской Академии Спады, у меня случайно вырвалось:


— Ох, чёрт, какая громадина…


Стены столь же великолепные, как и сами стены Спады, и были украшены намного лучше, чем даже третья оборонительная стена.


Справа, вероятно, символизируя древних героев, стояла статуя солдата с мечом и в мантии, а слева — статуя женщины-рыцаря с копьём и в полных доспехах. В основании каждой статуи был установлен флаг с эмблемой школы.


Гигантские двустворчатые главные ворота были широко распахнуты, а в нескольких метрах от них возвышалось огромное здание школы.


В центре стояла высокая башня, с неизвестно сколькими этажами, и из неё с обеих сторон симметрично выпирало пятиэтажное здание школы.


Это выглядело намного величественнее, чем старшая школа, в которую я ходил, и скорее напоминает великий колледж… нет, дворец.


Впервые после моего прибытия в Спаду я вижу такое великолепное архитектурное строение.


Если бы мне удалось увидеть королевский замок за теми стенами, то, вероятно, я был бы впечатлён так же сильно.


Ну, а теперь пора зайти на территорию школы. Если я так и буду стоять и пялиться, как идиот, то ученики вокруг начнут думать, что я неотёсанный деревенщина.


Относясь к этому как к экскурсии, я, пытаясь скрыть волнение, наконец, прошёл через ворота.


* * *


Шагнув на территорию школы, которая была гораздо больше, чем в самом большом колледже Японии, я решил сначала направиться к общежитию Саймона.


Я решил узнать дорогу у студентов, точнее, я хотел так сделать, но… как бы сказать, девушки, к которым я пытался обратиться, пугались меня.


Я никак не ожидал, что моя внешность будет иметь такой эффект.


На Пандоре, где люди вполне естественным образом разговаривают со страшно выглядящими орками, не было никого, кто мог бы испугаться меня, человека.


Но здесь я столкнулся именно с такой реакцией.


Девушки даже не смотрели мне в глаза. Они обходили меня, глядя себе под ноги, и не пытались хоть как-то ответить на мой вопрос.


Ну, в самом деле, это напрягает. Так как в настоящее время я постоянно нахожусь в обществе Лили и Фионы, то полностью лишился чувства стеснения и какой-либо антипатии по отношению к девушкам своего возраста, что в свою очередь привело меня к такому глупому решению, как попытка заговорить с ними.


В бытность свою старшеклассником, я был чистым невинным мальчиком, который нервничал во время разговора с Ширасаки-сан. Но из-за прямолинейной Фионы и Лили, которые постоянно рядом, я, должно быть, привык к тому, что меня окружают бисёдзё.


Но неважно, плохо это или хорошо. С моим-то лицом нужно избегать обращаться к девушкам с такой фамильярностью.


А ещё лучше, нужно было с самого начала попробовать заговорить с каким-нибудь парнем.


С такими мыслями, а также благодаря девушке, которая, поборов страх, всё же показала мне нужное направление, я смог добраться до места назначения.


Пройдя ещё примерно 10 минут, думая о том, что нужно было сразу идти туда, куда указала Саймон, меня вдруг посетило сильное чувство дежавю.


Я попытался вспомнить и… точно! День, когда я впервые встретился с Саймоном, точнее, когда посетил её лабораторию. Это был сарай, гордо несущий звание лаборатории. Меня тогда захлестнуло чувство жалости к ней.


И теперь я снова испытал что-то подобное.


Потому что передо мной…


— Может ли стать так, что она живёт здесь?


Совершенно захудалое и убогое двухэтажное здание. С трудом верилось, что оно находится на одной территории с теми художественными строениями, которые я видел по дороге сюда.


Такое чувство, что лаборатория в Альзасе просто увеличилась в размерах.


Сомневаюсь, что это здание изначально строилось как сарай. Однако, никаких сомнений в том, что сейчас к нему только так и относятся.


Шокированный кривостью здания, я молился самозваной богине Мие в надежде, что Саймон живёт не здесь и ещё раз проверил место, указанное в письме.


— Ох, никаких сомнений, это то самое место.


Испытывая чувство жалости к Саймону, которой приходится жить в разваливающемся здании, как если бы она была главным героем какой-нибудь известной театральной пьесы, я направился к этому огромному сараю.
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Книга 12. Королевская Академия Спады.


Глава 184. Операция «Подарок»


Когда Куроно ушёл, оставшиеся в комнате Лили и Фиона переглянулись.


Так как искателям не требовалась декоративная мебель, в комнате был только шкаф и кровать. Поэтому обе мирно уселись на белое покрывало кровати.


Между ними засияли горы золотых монет.


— Хэ, а у тебя действительно много. (Лили)


Лили была в обличье ребёнка, однако выражение на её лице больше подходило коррумпированному торговцу, нашедшему быстрый путь к обогащению.


— Нет-нет, не так много, как у Лили-сан. (Фиона)


Ответ Фионы в свою очередь больше подходил никудышному торговцу, пытающемуся кого-то подкупить, однако лицо было, по-обыкновению, полусонным.


Лили взяла своими тоненькими ручонками одну монету, на одной стороне которой было изображено лицо женщины, а на другой — магический круг.


— Это монета Республики Синкрия. Сколько она будет стоить в кланах? (Лили)


Эту монету Фиона заработала в Республике ещё до прибытия на Пандору.


Конечно, эта золотая монета в ходу только на континенте Арк и в недавно захваченном Дайдалосе.


— Пока не оценим, не узнаем. Но, учитывая состав монеты, думаю, должно получиться около 100 000 кланов. (Фиона)


И у неё скопились сотни таких золотых монет. Общая стоимость выходила в миллионы. Такая сумма была крайне не нормальна для искателя 2-го ранга.


Тем не менее, неоспоримый факт — из магической шляпы Фионы, весело позвякивая, высыпалась куча золотых монет.


— Что на счёт Лили-сан? Похоже, помимо дайдалос'овских, у тебя много других типов золотых монет. (Фиона)


Возле Лили тоже образовалась гора золотых монет. Но, как и сказала Фиона, в этой золотой куче были не только монеты Дайдалоса с эмблемой дракона и Спады с мечом и короной, но также монеты разных форм, размеров и дизайна. Среди них были даже похожие на те, что находили в Древних Руинах.


— Золотых монет у меня меньше, чем у тебя. Но если учесть различные украшения и драгоценные камни, думаю, у меня наберётся такая же сумма, а то и больше. (Лили)


— Под драгоценностями ты имеешь в виду Королеву Берилл? (Фиона)


— Ещё чего! — воскликнула Лили, посмотрев на Фиону, как на дурочку.


Лили создала в воздухе магический круг, из которого посыпались изумруды, сияющие тем же цветом, что и её глаза.


— Если я продам Королеву Берилл, то она одна будет стоить больше, чем всё, что у нас есть. Я говорила про «нормальные» драгоценности. У меня ещё много подобного добра. (Лили)


Лили относилась к этому так, будто такое количество драгоценностей было чем-то обыденным. Однако столько драгоценностей даже на высшем уровне города могли себе позволить, наверное, только самые богатые и статусные дворяне.


— Ты хорошо постаралась, собрав такое большое количество. (Фиона)


— Аналогично. (Лили)


Похоже, обе были сильно удивлены количеством ценных вещей друг у друга.


— Даже несмотря на свою уединённую жизнь в Волшебном Лесу, за те 30 лет, что я там прожила, произошло множество разных событий.


Таков был истинный возраст Лили, хотя внешне, конечно, на столько она не выглядела.


Например, Куроно был не первым человеком, которого Лили спасла в том лесу. Много раз она помогала торговцам, которые на тракте подверглись нападению монстров.


— В обличье ребёнка я была довольно добросердечной личностью, помогала людям, даже не думая о вознаграждении. Я спасла много людей, не задумываясь о последствиях. (Лили)


Из-за этого однажды, когда она спасла работорговца, её чуть было не схватили и не увели в рабство.


Конечно, тот работорговец закончил плохо и вряд ли когда-либо сможет что-нибудь сделать.


— Все эти безделушки я получила от спасённых мною людей. Для такой феи, как я, они были довольно бесполезны.


Продажа чудодейственного лекарства и награда за помощь жителям деревни Ирз в борьбе против монстров также накапливались за все эти годы.


Лили кивнула на кучу Фионы, намекая на историю её происхождения.


— Всё это я скопила, когда работала обычным искателем приключений. (Фиона)


— Ну, раз ты в одиночку была способна убить саламандру, то, полагаю, действительно смогла бы заработать столько денег. (Лили)


Лили не сильно удивилась. Тем не менее, с такими достижениями Фиону можно рассматривать как высококлассного искателя приключений.


Но так как уровень её способностей был на должном уровне, а также принимая во внимание человеческую систему ценностей, Лили не особо задумывалась об этом.


Вообще, Лили считала, что если бы Фиона имела соответствующий для девушки её возраста аппетит, то её сбережения были бы раза в два больше.


— Ну, с такой прорвой денег, думаю, мы обе могли бы купить одно или два проклятых оружия. (Лили)


— Точно. (Фиона)


Обе девушки кивнули и убрали золотые горы в свои пространственные карманы.


— Но мне кажется, что, имея столько денег, мы как-то слишком затянули с подарком для Куроно. (Фиона)


— Просто до сегодняшнего момента в этом не было нужды. К тому же Куроно из того типа людей, которые смущаются, когда получают ценные подарки, вместо того, чтобы радоваться. (Лили)


Уже на момент встречи с Куроно Лили обладала целым состоянием.


И даже имея достаточно денег, на которые можно было содержать мужчину до конца его жизни, она ничего не покупала Куроно, так как понимала, как он это воспримет.


Безо всякой телепатии, только по его словам и поступкам, она знала, что Куроно не любил причинять неприятности или чересчур полагаться на других.


— Не то, что бы я скрывала это, просто было трудно сказать Куроно, что у меня есть деньги. (Фиона)


— Ну, всё-таки Куроно трудится в поте лица, чтобы заработать, но…


Это был не тот случай, в котором они молчали, только потому что было сложно признаться.


Если посмотреть назад, Куроно никогда не нуждался в деньгах так сильно, как сейчас.


Работая в качестве искателя в деревне Ирз, им обоим хватало на мирную жизнь вместе.


К тому же во время чрезвычайного квеста и подготовке к сражению в Альзасе, он имел полную поддержку гильдии и деревень. Так что Куроно практически не приходилось тратить собственные деньги.


Но после сокрушительного поражения в битве с Апостолами, им потребовалось больше силы и более мощное снаряжение.


Крестоносцы обязательно нападут. А должная подготовка к предстоящему сражению, конечно же, стоит денег.


У Куроно сейчас нет подходящей брони, соответствующей его возможностям, так как «Объятий Бафомета» он лишился в битве. Как и нет магического жезла, главного оружия магов.


Исходя из его текущей экипировки, он скорее мечник, нежели маг.


— Куроно нужны деньги, достаточно денег, чтобы можно было купить снаряжение, с которым он бы мог схлестнуться с теми Апостолами. (Лили)


Естественно, Куроно думал так же, поэтому и стремился быстро поднять свой ранг.


В зависимости от ситуации, он бы даже взял у них в долг. Они уже говорили об этом. Но они также знали, что Куроно не станет просить денег в долг, пока не нависнет угроза голода.


— Раз нам нужна экипировка, то чем быстрее мы ей разживёмся, тем лучше. (Лили)


Таким образом, Лили собиралась воспользоваться своими более чем тридцатилетними сбережениями, к которым до встречи с Куроно она никогда не прикасалась.


— Но если мы вдруг подарим ему подарки ценой в несколько сотен миллионов… Как Куроно-сан это воспримет? (Фиона)


Не так ясно, как Лили, но после формирования отряда «Мастер Стихий» Фиона тоже могла судить о Куроно по его поступкам.


Она поняла, что ум Куроно устроен по типу домохозяйки среднего класса, экономящей на всём.


По крайней мере, он не был похож на тех дворян, что растрачивали впустую всё своё состояние с таким рвением, будто в этом состоял их долг. А также ни капли не напоминал жителей трущоб, чрезмерно жадных до денег.


— Это верно. Тогда давай действовать постепенно. Сначала сделаем подарок за взятие 2-го ранга. (Лили)


— Понятно. Он согласится, если будет только два оружия. (Фиона)


Вероятно, она сказала про два оружия, потому что уже решила, что одно подарит Лили, а второе — она сама.


— Спрошу просто на всякий случай, но, Фиона, ты действительно хочешь потратить больше миллиона кланов на кого-то, кроме себя? (Лили)


Создавалось впечатление, что Лили проверяла её. Но Фиона ответила, нисколько не обидевшись.


— Если бы это были все мои сбережения, то я бы, скорее всего, сомневалась. Но это только половина, к тому же для Куроно. Так что я не возражаю. В конце концов, этот отряд способен с лёгкостью заработать сотни миллионов кланов. (Фиона)


С довольной улыбкой на лице Лили спрыгнула с кровати.


— Понятно. Тогда пойдём купим Куроно подарок. (Лили)
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Книга 12. Королевская Академия Спады.


Глава 185. Саймон Фридрих Бардиэл


        Как только я открыл растрескавшуюся, обветшалую дверь, Саймон вышла поприветствовать меня и на этот раз безо всяких неприятных происшествий.


    Первое, что Саймон спросила:


    — Онии-сан, почему твой левый глаз красного цвета?


    А я уже и забыл, что внешность у меня слегка изменилась.


    Оставив объяснения о Божественном Покровительстве Мии на потом, я сначала поприветствовал её, радуясь нашей встрече после долгой разлуки.


    — Прости, я не смог встретиться с тобой раньше, — извинился Саймон.


    — Нет, что ты. У тебя свои проблемы. Не стоит волноваться об этом, — успокоил я её.


    Я пытался скрыть своё удивление внешностью Саймона.


    Потому что на Саймоне, которая вроде как девушка, была одета школьная форма для мальчиков.


    В Спаде я видел множество учеников в чёрный блейзерах — униформе академии. Поэтому я был уверен, что на Саймоне будет красный галстук и соответствующего дизайна юбка.


    Но даже более того, Саймон была в брюках.


    Неужели Саймон на самом деле парень?


    Школьная форма ей очень шла, и если присмотреться внимательнее, то выглядела она как типичный бисёнэн средней школы.


    При первой нашей встрече я не смог определить кем была Саймон, мальчиком или девочкой.


    Так, ладно, подумай ещё. Саймон искатель приключений и вместе с тем ученица. Значит, Саймону ничего не стоит подделать свой пол.


    Благодаря магии и боевым искусствам не было никакой дискриминации по половому признаку. Но никто не будет недооценивать противника, если он мужчина. Я слышал, что женщины иногда притворялись мужчинами.


    К тому же спрашивать об этом было не в правилах искателей приключений. Не принято копаться в чужом прошлом.


    Ладно, я понял Саймона. Если она хочет притвориться противоположным полом, надев мужскую форму, я соглашусь с этим, не говоря ни слова!


    Удовлетворившись таким ответом касательно пола Саймона, я сосредоточился на главной теме.


    — Так значит ты здесь учишься. У тебя сейчас свободное время? (Куроно)


    Сейчас было утро. То есть, согласно распорядку старшей школы, обеденный перерыв наступит через два часа, поэтому ученики сейчас должны были быть в классах.


    — Всё нормально. Мне нужно многое подготовить, так что ещё дня два или три я не буду посещать занятия. (Саймон)


    Значит, мы можем не спеша поговорить, не оглядываясь на время.


    Войдя в комнату Саймона, как и в тот раз, я сел на стул, а Саймон на кровать.


    Эта комната не была завалена всяким хламом, как в том сарае в Альзасе, по крайней мере, пока.


    Письменный стол и стул, кровать и чулан. Только самый минимум вещей, но, думаю, скоро всё изменится. Потому что комната Саймона в Альзасе была забита всякими вещами.


    — Давай расскажем друг другу о текущем положении дел. Хорошо? (Куроно)


    Саймон согласилась и я начал рассказ.


    * * *


    В Спаде было довольно много могущественных дворян. Но наиболее влиятельными считались четыре великих дома. И один из них был Дом Бардиэл.


    Их родословная насчитывает 3000 лет. Родоначальником был сильнейший рыцарь на службе у Древнего Повелителя Демонов — Фризия Бардиэл. Хотя правильнее будет назвать его одним из столпов Чёрных Богов Пандоры.


    Божественное Покровительство Тёмного Рыцаря Фризия было ограниченно территорией Спады. Но было очень много тех, кто заполучил его, так что его можно считать основным Богом.


    И этот великий древний рыцарь, что взобрался на трон Богов, считался основателем Дома Бардиэл. Но являются ли они прямыми потомками… нет, не так, течёт ли хоть капля крови древнего героя в нынешних потомках, неизвестно. И всё из-за Тёмных Веков, что разделили Древнюю эпоху и текущую. Таким образом, убедительных доказательств этому факту не было.


    По крайней мере, прародители семьи Бардиэл, основавшие дом, заявляли, что они прямые потомки Фризии.


    Удивительно, но несмотря на то, что это заявление было сделано 300 лет назад, вес истории только увеличился и сейчас семья Бардиэл имеет больше власти и сил, чем когда-либо.


    И Саймон была принята в эту семью в качестве приёмного ребёнка.


    Таким образом, полное имя Саймона звучало как Саймон Фридрих Бардиэл. Напыщенное имя и даже с отчеством.


    — Вон оно как… (Куроно)


    Поведав свою историю, я выслушал рассказ Саймона о его семье и старшей сестре-генерале.


    Но мне, не прожившему и года в этом мире, не говоря уже о Спаде, было сложно осознать такое величие, даже если кто-то рассказал мне о благородных дворянах и прочем подобном.


    — Понятно, — выдавил я из себя. — Так почему такой знатный дворянин работал искателем приключений в Альзасе?


    Даже с моими познаниями современного мира я знал, что дворяне считались высшим классом.


    По крайней мере, сомневаюсь, что они снизошли бы до такой грязной работы, как сбор лечебных трав.


    — Это… Эм… На объяснения уйдёт какое-то время… (Саймон)


    — Всё в порядке. Если не хочешь, можешь не говорить. (Куроно)


    Хорошие манеры искателя приключений. Но Саймон замотал головой.


    — Нет, я хочу, чтобы Онии-сан услышал это.


    Я обрадовался. Похоже, она доверяет мне. Раз она так хочет рассказать, я внимательно выслушаю. Возможно, я даже пойму, почему Саймон одета в мужскую одежду.


    — Я, ещё когда был ребёнком, хотел стать рыцарем Спады.


    Вероятно, это было лет десять назад, когда её приняли в семью.


    — Из Дома Бардиэл происходило много превосходных рыцарей. Лия… эм, то есть Эмелия, подобрала нас тогда. Помнишь?


    Ту чёрную глухую броню, что была выше меня? Такое невозможно забыть.


    Ясно, того рыцаря звали Эмелия.


    — Даже среди эльфов она была особенной. Когда меня приняли в семью, она уже была невероятно сильна.


    Тогда Эмелии было 12 лет. Минимальный возраст, с которым можно было поступить в Королевскую Академию Спады. Проще говоря, 6-ой класс начальной школы.


    В то время она могла легко расправиться с роем монстров первого ранга. А с соответствующей экипировкой была способна в одиночку справиться с монстром 3-го ранга.


    Несомненно, самая пугающая ученица начальной школы.


    — Вот почему я так восхищался сильными рыцарями, но… — лицо Саймона потемнело, — у меня не было такого таланта. И не только его. Я даже не владел способностями обычного эльфа.


    Раса эльфов была знаменита своей исключительной магической энергией.


    Так как в битвах в основном полагались на магию, даже применяя навыки боевых искусств, они были способны зачаровывать свои атаки.


    — Всё бы ничего, если бы я просто не имел магической энергии. Но в итоге моё тело не станет таким, как у Онии-сана. Сколько бы я не тренировался, мои мышцы всё равно не вырастут. (Саймон)


    В отличие от дворфов, эльфы не выделялись обилием мышц. Но даже среди своих Саймон имел слишком худощавое телосложение.


    Бывают люди, выглядящие моложе своего истинного возраста. Например, мой отец. Однако для эльфов это в порядке вещей.


    Я только что узнал, но Саймон, оказывается, на год младше меня. То есть ей на самом деле 16 лет.


    Однако по внешности она была на одном уровне с Лили.


    — Но даже в этом случае я усердно тренировался как в магии, так и в боевых искусствах. (Саймон)


    — Поэтому ты так прекрасно осведомлён о магических техниках?


    Саймон кивнула.


    Алхимия была полностью лишена магии. Если бы Саймон с самого начала занималась ей, то, вероятно, к сегодняшнему моменту смогла бы смастерить пулемёт.


    — Я помню методики, заклинания, магические круги. Частично даже могу читать древние письмена. Но неважно насколько блестящи мои методики, заклинания и магические круги, так как без магической энергии я никогда не смогу активировать ничего из этого. (Саймон)


    От расы к расе число варьировалось, но тех, кто владел достаточной магической энергией, необходимой для активации магии, было меньше всех.


    Даже среди эльфов, специализирующихся на магии, таких было чуть больше половины от общего числа.


    Обычному жителю не было нужды прибегать к магии. Однако это было фатальным недостатком для кого-то вроде рыцаря. Особенно если он не владел боевыми навыками.


    — Став частью Дома Бардиэл, у меня ушло 5 лет, прежде чем я понял, что мне никогда не стать великим рыцарем этой семьи.


    Именно тогда Саймон начала изучать несвязанную с магией алхимию.


    — Я приёмный ребёнок. У меня три старших брата и одна старшая сестра, поэтому мне повезло занять удобное положение, не связанное с наследником семьи.


    Если бы Саймона взяли в семью в качестве наследника, то она бы не смогла оправдать «ожидания» благородного семейства Бардиэл.


    — Однако я хотел стать независимым, чтобы отплатить за доброту тем, кто принял меня и заботился обо мне. Поэтому я поступил в академию и ушёл из дома на какое-то время.


    Ясно. И теперь она здесь.


    Нет, это не всё. Я всё ещё не понял, почему она работала искателем приключений.


    — А… это… эм… Это слегка смущает, но я хотел платить за учёбу в школе сам. Однако моих сбережений было недостаточно для этого. Я был слишком увлечён алхимией, поэтому… Ах-ха-ха, это так постыдно! (Саймон)


    Смотря на покрасневшее до кончиков ушей лицо Саймона, я засмущался больше неё.


    Я притворился спокойным и подвёл итог сказанному Саймоном. По сути, чтобы оплатить обучение в школе и сконцентрироваться на алхимии, она ушла из школы и стала искателем приключений.


    Вместе с этим она получила разрешение от текущего главы семейства Бардиэл, то есть её отца.


    Тем не менее…


    — Лия-нээ гораздо упрямее и жёстче, чем отчим. Поэтому она вела себя сурово с самого начала. Но когда я встал на путь рыцаря, она стала ещё суровее и жёстче и постоянно говорила мне бросить алхимию. Даже будучи в академии, я с большим трудом убедил её, чтобы она позволила мне выбрать курс магической инженерии вместо управленческого. Если бы я сказал ей, что собираюсь покинуть школу…


    То был бы убит. Поэтому Саймон решила работать в Дайдалосе, подальше от своей сестры. Саймон произнесла это наполовину испуганно, наполовину сердито.


    — Ясно. Тебе действительно нелегко пришлось. У тебя достаточно сложные обстоятельства.


    Большего я сказать не смог.


    Жаль, что приходится нести такие семейные тяготы, однако в её случае посторонний человек не может раздавать советы.


    Глава семейства, её отец, похоже, в хороших отношениях с ней, так что Дом Бардиэл всё равно подходящее место для неё.


    Но мысли о разногласиях с её сестрой…


    Совершенно другая ситуация с моей старшей сестрой, Куроно Мана, которая присматривала за мной, словно за ребёнком. Я мог только посочувствовать Саймону, что у него не оказалось такой сестры.


    — Если бы «тех событий» не произошло, я бы продолжал неторопливо заниматься алхимией в том сарайчике в Альзасе…


    — Тех событий, хех…


    — Ах, прости, мне не стоило…


    Саймон в панике попыталась сгладить сказанное. Похоже, она в самом деле очень внимательна ко мне.


    — Нет, всё в порядке. Будет неправдой сказать, что меня это никак тронуло, но я уже справился со своими чувствами. Так что совсем необязательно быть таким тактичным со мной. (Куроно)


    — А… Ясно…


    Я ведь так и не рассказал Саймону о Божественном Покровительстве и о том, как встретился с выжившими беженцами.


    Я и так заставил её поволноваться. Так что мне нужно подробно рассказать ей о своих мыслях и прочих вещах.


    В конце концов, Саймон же поведала о вещах, которые она бы никогда не рассказала незнакомцу.


    ===


    [прим.пер.: Напоминание. Куроно думает о Саймоне как о женщине, но обращается к ней без указания пола (на японском). Так как на русском языке такое провернуть не всегда возможно, в диалогах я буду использовать мужской род]
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Книга 12. Королевская Академия Спады.


Глава 186. Добро пожаловать в Хвост Феи!


(повествование от 3-го лица)


В глубине главной улицы находился бар под названием Хвост Феи.


И Лили уверенно вела Фиону в то место, потому что именно там она пьянствовала с Куроно всю ночь напролёт.


— Это место пользуется популярностью больше, чем я думала, — сказала Лили, стоя перед дверью с вывеской «Открыто».


Лили была в обличье ребёнка, но со взрослым сознанием. Однако ей нет необходимости возвращать взрослое сознание, только для того, чтобы сходить куда-нибудь поесть. А это значит, что пришли они сюда совсем по другой причине.


— И что такого в этом месте? — спросила Фиона.


— Скоро узнаешь, — ответила Лили и открыла дверь.


— Добро пожаловать.


Помещение было довольно маленьким по сравнению с обычным баром.


Две трети стульев уже были заняты. Учитывая тот факт, что большинство посетителей были нечеловеческой расы, можно было составить представление о типе клиентов, которых здесь обслуживают.


И даже подошедший к Лили и Фионе работник с идеальной деловой улыбкой на лице тоже не был человеком. Это была Фея.


Фиона с любопытством смотрела на маленькую фею в фартуке. Похоже, она впервые видела, чтобы в человеческом учреждении совершенно обыденным образом работала фея.


Лили в свою очередь даже глазом не повела, встретив существо одной с ней расы. Не успела официантка открыть рот, как Лили сразу перешла к делу:


— Потайное место свободно? (Лили)


— Вы резервировали?


Фея всё так же продолжала улыбаться, но Лили ясно ощутила в ней лёгкое удивление.


— Нет, я впервые собираюсь воспользоваться скрытой стороной. (Лили)


Лили достала 10 000 кланов и передала фее.


— Могу я попасть туда прямо сейчас? (Лили)


Так как рост феи был сантиметров 30, мешочек с золотыми монетами оттягивал ей руку.


— Конечно, позвольте мне проводить вас, — сказала она с улыбкой.


* * *


Потайное место, которое заказала Лили, не было огорожено перегородками, и не находилось в отдельной приватной комнате.


Возможно, от входной двери это место будет сложновато увидеть, однако внешне оно ничем не отличалось от остального интерьера помещения.


— Довольно впечатляющий звуковой барьер они тут возвели. (Фиона)


Как только Фиона села рядом с Лили, то сразу же ощутила аномалию. Звуки снаружи проникали внутрь, однако изнутри никакие звуки не могли пробиться через барьер наружу.


— Всё очевидно. Это место предназначено для разговоров, которые не должны быть подслушаны. (Лили)


По поведению Лили, Фиона быстро поняла, кто пользуется такими местами.


— Торговец информацией. (Фиона)


Лили кивнула.


— Тебе удалось отыскать одного из них здесь.


Как следовало из их названия, торговцы информацией продавали информацию.


Это не редкость для таких мест, где собирались искатели приключений, чтобы в том числе продать информацию. Фиона подумала, что так делается как на континенте Арк, так и на Пандоре.


— В прошлый раз я была здесь в полнолуние. Я бы не узнала об этом, если бы была в детской форме. (Лили)


Тем не менее, найти торговца информацией не так легко. Они не размахивают табличкой с надписью «Торговец Информацией».


Обычно те, кто желают сведений сверх того, что предоставляет гильдия, ищут таких торговцев. Как правило, они имеют дело с опытными искателями и отказывают новичкам 1-го ранга.


Такие торговцы составляют огромную сеть жителей, уже долгое время проживающих в городе. Так что только местные искатели могли воспользоваться их услугами. Чужакам не установить с ними контакт, если только они не чрезвычайно проницательны и способны распознать такого информатора.


В бытность свою в Республике Фиона регулярно пользовалась услугами таких информаторов, так как не умела находить общий язык с людьми. Ей не очень нравилось ходить к ним.


— Я буду молча есть и все переговоры оставлю на тебя. (Фиона)


— Да, конечно, без проблем. (Лили)


Будет не очень хорошо, если Фиона, не умея читать атмосферу, ляпнет что-нибудь глупое и расстроит собеседника.


Информаторы имеют привычку оценивать просителя, поэтому могут отказать, если он покажется им подозрительным.


— Лили-сан, что будешь заказывать? (Фиона)


Фиона уже забыла обо всём и сосредоточилась на меню.


— Посмотрим… (Лили)


Лили уже собиралась открыть меню, но почти сразу же подняла голову, так как к ним подошла та фея-официантка.


— Извините, что заставила вас ждать.


Светясь радужным светом, маленькая фея опустилась на стол.


Её собранные в пучок волосы и круглые милые глаза были такого же цвета, как у Лили, — светлые и зелёные соответственно.


Она была похожа на самодвижущуюся куклу, но это было вполне естественно для фей. Таких как она в фонтане света было полно.


— Так значит, вы здешний управляющий? (Лили)


— Да. Однако вы не кажетесь удивлёнными.


— Хи-хи, не так уж и сложно это заметить. (Лили)


Для всех она просто безобидная милая официантка. Но не для Лили с её мощной телепатией. Уйдёт какое-то время, чтобы пробиться во внутренние слои её мыслей. Однако, исходя из того, что Лили смогла прочитала снаружи, эта фея вовсе не обычная официантка. Вдобавок, Лили узнала, что фее нравится притворяться служанкой, для неё это как хобби.


— Добро пожаловать в Хвост Феи. Я ответственная за это заведение и зовут меня Карэн. Рада с вами познакомиться.


— Я Лили, это Фиона. Мы из отряда 2-го ранга под названием «Мастер Стихий».


— Извините, а могу я уже сделать свой заказ? (Фиона)


«Вот чёрт, надо было сначала накормить её», — подумала Лили.


Но Карэн улыбнулась и выслушала пожелания Фионы.


— Да, пожалуйста. Тогда сначала я выполню ваш заказ.


* * *


В итоге переговоры не начались, пока Фионе не принесли её заказ.


Фиона заказала себе кучу блюд, так что, пока она всё это ест, Лили могла быть спокойной. Себе же Лили попросила чашечку чая.


— Я хочу кое-что узнать у вас, а также хочу, чтобы вы кое-что узнали для меня, — сразу перешла к делу Лили. — Заслуживающий доверия оружейный магазин, вещевой магазин и опытный портной. А ещё скажите, где мы можем купить лошадей.


— Лили-сама, вы впервые в Спаде, как я посмотрю. (Карэн)


Исходя из вопросов Лили, фея, естественно, могла догадаться, что они впервые в Спаде. Но Лили полагала, что Карэн уже знала о них гораздо больше.


К примеру, что они бежавшие из Дайдалоса искатели приключений, и что они выполняли чрезвычайный квест.


— Оружейная Компания Мордреда считается самой надёжной в плане оружия и прочих вещей. Его магазины есть как на высшем, так и на низшем уровнях.


— Ясно. То есть на что-то лучшее пока рассчитывать не приходиться? (Лили)


— Значит, вы там уже были?


Лили кивнула и подтвердила, что они были такими большими не только для видимости. [?]


— Могу посоветовать другие магазины. Я передам вам список и карту с отметками.


— Спасибо.


— Я также отмечу несколько хороших мест для свиданий.


После этих слов на невозмутимом лице Лили появилась широкая ухмылка.


Получается, фея помнит, как они с Куроно приходили сюда, даже несмотря на то, что Лили была в обличье юной девушки. Но, похоже, Карэн уже поняла, что это одна и та же личность.


В любом случае, с этой информацией они смогут раздобыть стоящий подарок для Куроно.


И не только подарок. Собираясь отныне работать в Спаде искателями приключений, они смогут избежать дешёвых магазинов и пойти прямиком в рекомендуемые.


В этом городе много людей и, как следствие, магазинов. Пришлось бы изрядно потрудиться, чтобы найти хороший магазин.


Именно поэтому такие личности, как Лили, сначала ищут информаторов, чтобы получить информацию, которая необязательно является такой уж малоизвестной.


— Тогда пойдём дальше. Вы знаете что-нибудь об искателе 1-го ранга по имени Саймон? (Лили)


Она не разговаривала по этому поводу с Куроно. Однако, узнав, что сестра Саймона является генералом армии Спады, у Лили появилось не очень хорошее предчувствие.


Вероятно, Саймон был не просто искателем, а являлся выходцем из какой-нибудь великой семьи.


Если связался с кем-то из высшего класса, то кто знает, какими проблемами это может обернуться.


Это может выглядеть как преувеличение, но они вместе с Куроно обладают силой большей, чем искатель 4-го ранга. Для кого-то это может оказаться отличной возможностью воспользоваться ими.


Это всё ещё была довольно дикая идея, но до тех пор, пока они не знают, кто такой Саймон и почему он работал искателем, Лили чувствовала, что необходимо провести проверку его происхождения.


Если им повезёт, то она сможет воспользоваться слабостями тех, кто хочет использовать Куроно, чтобы остановить их.


Карэн ответила после небольшой паузы.


— Не знаю, что сказать, но я ведь ничего не могу скрыть от Лили-сама. (Карэн)


— Нет, вам не следует ничего утаивать не только от меня, а вообще от кого угодно. В конце концов, феи не могут лгать. Ведь так? (Лили)


«Похоже, эта легенда является просто легендой», — подумала Фиона, пожирая гигантский сэндвич.


— Хочу подтвердить это просто на всякий случай. Его зовут Саймон, он искатель 1-го ранга, алхимик, сероватые волосы и зелёные глаза, щуплый эльф. Всё так? (Карэн)


— Что и следовало ожидать от торговца информацией. Или просто Саймон всем тут известен? (Лили)


— И то, и то, — ответила Карэн с улыбкой, что могла соперничать с улыбкой Лили.


— Мне нужна любая доступная информация о Саймоне. И, если возможно, я хочу узнать о его отношениях с семьёй. (Лили)


— Хорошо. Я смогу предоставить информацию о нём.


Как и ранее, Лили уверенными движениями поставила мешочек с золотыми монетами на стол. Но на этот раз в нём было 50 000 кланов.


— Я хочу знать о его действиях и передвижениях за последнее время. Соберите эти сведения. Также добудьте информацию о вооружённых силах, принадлежащих старшей сестре Саймона. Сгодится даже самая общеизвестная информация. (Лили)


Если бы она попросила узнать конфиденциальные данные об армии Спады, ей пришлось бы заплатить в сотни раз больше. Конечно, Лили была не нужна такая информация.


— Понимаю. Я соберу информацию в течение трёх дней. Пожалуйста, приходите к нам ещё.


Карэн ободряюще улыбнулась. На лице Лили также появилась улыбка. Они пожали друг другу руки.


— Кстати, Фиона. (Лили)


— Да?


— Счёт за свою еду оплачивай сама. (Лили)


Озвученный Карэн счёт в 4700 кланов гулким эхом отозвался в ушах Фионы.
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Книга 12. Королевская Академия Спады.


Глава 187. О Школе


        Раз уж я пришёл сюда, то решил выслушать рассказ Саймона о Королевской Академии Спады.


    Мне устроили экскурсию по всей этой огромной территории.


    Я понял, что в этом месте помимо потрясающих ворот и здания школы было множество других работающих учреждений: оружейные и вещевые магазины, цеха под кузницы, чья продукция также продавалась в школе.


    И среди всего этого разнообразия больше всего меня поразило наличие Колизея.


    Гладиаторы довольно популярны в Спаде. Совсем как в Древнем Риме. Именно поэтому по всему городу было построено много колизеев. И один из них находился даже на территории школы.


    Однако этот колизей использовался больше для тренировок или проведения мероприятий, чем по прямому назначению. Здесь он, скорее, играл роль огромного спортивного стадиона.


    Очень большое тренировочное поле, целое медицинское отделение вместо медицинской комнаты, библиотека вместо библиотечной комнаты. Масштаб зданий был очень большим.


    Тут можно было ходить до самой темноты, поэтому я остановил экскурсию и выслушал разъяснения.


    — Изначально это была Академия.


    То есть тогда ещё не было приставки «Королевская». Это было религиозное образовательное учреждение, славящее богов. Конечно, не в таких больших масштабах как в Религии Креста, однако в таком большом городе вполне естественно было иметь храмы для разных богов.


    Передача знаний в этом мире тоже происходила при участии религиозных организаций. Поэтому в первую очередь они построили образовательные учреждения для обучения теологии и прочим разным предметам.


    И эта академия в Спаде была первой.


    — Однако примерно сто лет назад она стала Королевской. С этого момента помимо теологии здесь стали преподавать такие предметы, как магия и боевые искусства.


    Вдобавок, в этой Королевской Академии находится часть молодой элиты, за которыми будущее Спады. Именно поэтому сюда принимают даже низкоранговых искателей вроде меня. Довольно добросердечная школа.


    Хотя, конечно же, кого-то вроде меня не определят в один класс с дворянином благородных кровей.


    Всё и вся поделено на курсы, основанные на возможностях и статусе каждого.


    — Лучше не приближаться к элитным кадетам. Кто знает, какое ложное обвинение они могут выдвинуть против тебя. Будь осторожен с людьми в красных мантиях! — предупредил меня Саймон резким тоном.


    К студенческой элите принадлежали те, кто был зачислен на курс с наивысшим статусом.


    Кого попало в элитный поток не зачисляли. Нужно было, либо занять первое или второе место на экзаменах, либо иметь высокое положение.


    Однако проблемы появлялись уже после поступления. Никто не мог выпуститься, пока не изучит магию, навыки боевых искусств и всё, что необходимо знать для того, чтобы стать частью армии Спады.


    — Они должны в значительной мере владеть как магией, так и боевыми навыками.


    — То есть слабые знают низкоуровневую магию и боевые искусства, а сильным с самого момента становления студентами доступна высокоуровневая.


    Исходя из расовых особенностей и талантов, очень сложно овладеть одновременно высшей магией и боевыми навыками.


    Магия для эльфов, боевые навыки для зверолюдей. Человек, как существо без каких-либо особенностей, мог работать в обоих направлениях.


    Конечно, у людей тоже есть свои предрасположенности и таланты, поэтому они также могут делиться на магов и воинов. Естественно, обе группы могли изучать и магию и боевые искусства, однако из-за слабых звеньев между ними лежала пропасть.


    И тем не менее, это великолепная возможность изучать обе темы. Помимо этого они могут осваивать прочие дисциплины, так что их действительно можно назвать элитой. [?]


    — На Рыцарских и Гражданских курсах больше всего студентов.


    Рыцарский курс, как и следует из его названия, предназначается для тех, кто хочет присоединиться к армии Спады. Так что учебный план такой же, как на элитных курсах.


    Так как больше внимания уделяется боевой подготовке в ущерб другим дисциплинам, изучение магии и навыков боевых искусств не ценятся высоко. [???]


    Рыцарский Курс подразделяется на две части — Воины и Маги. Каждый делает свой выбор, что ему изучать дальше, — более продвинутые боевые навыки или магию.


    Что-то вроде деления на гуманитарные науки и технические.


    Гражданский курс не предназначался для вхождения в армию Спады, а готовил государственных служащих, и фокусировался больше на изучении дисциплин.


    Гражданский курс больше напоминал мне типичную японскую школу.


    Конечно, азы магии были обязательны к изучению, так как чиновники не смогли бы тогда использовать в своей работе магические устройства. Такие магические штуковины, наподобие того, что обновляет жетоны гильдии, являются стандартными принадлежностями чиновников.


    Между прочим, Гражданский курс выпускает не только государственных чиновников, но также работников для больших гильдии, наподобие Торговой или Гильдии Искателей Приключений.


    Та красивая администраторша, скорее всего, является выпускницей гражданского курса.


    — И, наконец, я был зачислен на инженерный курс.


    Если судить по слову «инженерный», то это технический курс для производства всяких штук.


    Наиболее известными являются кузнецы, занимающиеся изготовлением доспехов из магических металлов наподобие мифрила. Но такие мастера при изготовлении используют не только металлы, но также и части монстров.


    На этом курсе можно узнать много других полезных вещей. Например, как делать мебель и предметы первой необходимости, а также получить архитектурные и строительные навыки.


    Естественно, услышав всё это, Саймон выбрала этот курс.


    — Конечно, я тоже сдавал экзамены на элитный курс, но провалил практические умения.


    В течение трёх лет подряд. Саймон сказала это с кислой миной, как будто съела жука. Похоже, для неё это ужасные воспоминания.


    — Лия-нээ до сих пор уговаривала меня перейти на элитный курс… хотя, для меня это просто невозможно.


    Я, кто мог только поддакивать мрачно посмеивающейся Саймону, ощущал себя бесполезным ублюдком.


    — И, наконец, курс Искателей Приключений.


    Этот курс ближе к тренировочным институтам, нежели к школе.


    Другие курсы имеют подробный учебный план. Однако здесь также могут учиться действующие искатели приключений, поэтому им позволено ходить на любые лекции в любое время. Довольно-таки свободный класс.


    В обычных классах учебный год длится согласно учебному плану. Но у этого курса, подобно курсу разносчиков газет, есть малый период, который тоже длится несколько месяцев.


    Можно закончить, заработав необходимую репутацию. Но чаще всего люди бросают школу, после того, как изучат то, что считали необходимым.


    — Искатели-новички подходят к обучению со всей серьёзностью. Однако сильные, но малообразованные искатели, выучившись читать, покидают школу. И даже среди них есть те, кто тоже хочет серьёзно учиться. Так что на этом потоке можно встретить разные типажи.


    — Такие, значит, причины у тех взрослых, что расхаживают в школьной форме.


    Получается, те взрослые в школьной форме, которых я видел в городе и в гильдии, посещают только те уроки, которые хотят.


    Ну что же, я, Лили и Фиона тоже попадаем в эту категорию.


    После всего, что случилось со мной за это время, мне нет надобности выслушивать лекции о том, как сражаться с монстрами, разбивать лагерь, пользоваться услугами гильдии и прочую необходимую информацию для новичков.


    Но я хочу знать географию и историю этого мира, а также о чёрных богах.


    — Да, надо попробовать ходить в школу.


    — О, Онии-сан, разве ты не закончил военную школу на своей родине?


    Что ещё за замечание? Разве я когда-либо говорил нечто подобное?


    — Я думал, ты ходил в военную школу, потому что Онии-сан знает то, что неизвестно искателям приключений. Говоря формально, умеет писать и читать, знаком с тактикой и превосходно владеет чёрной магией.


    Это бросается в глаза? Ну, да, бросается.


    — Ты был учеником какого-то мага?


    — Нет, не был.


    — Тогда, Онии-сан, где и как ты овладел магией?


    Саймон впилась в меня подозрительным взглядом.


    Ну, ничего же страшного не будет, если сказать Саймону, что я из другого мира?


    — Думаю, лучше рассказать.


    Единственная возможная неприятность — без доказательств ко мне будут относиться как с сумасшедшему.


    Но Саймон понимает научные знания, которые у меня имеются. Так что она должна легко мне поверить.


    — Я расскажу тебе в месте, где никто нас не сможет подслушать.


    — Ясно. Хм… Тогда как на счёт крыши?


    Таким образом, мы направились к шикарному зданию, что простиралось от главного входа.
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Глава 188. Школьные занятия


Я поднимался по лестнице, что вела на крышу правого крыла главного здания.


Со времени своего здесь появления я думал, что только ученикам с элитного потока дозволено посещать главное здание. Но оказалось, что это не так и мы легко прошли внутрь.


Крыша открыта всегда, так что обвинить нас ни в чём не могли. Мы поднялись по лестнице безо всяких проблем.


Так как сейчас время занятий, то учеников на крыше быть не должно.


Но через час наступит обеденный перерыв и это место заполонят ученики, так как погодка сегодня довольно хороша.


С такими мыслями я следовал за Саймоном.


— У нас тут нежданный гость.


— Похоже на то.


На крыше, где вроде как никого не должно было быть, находился ученик.


На первый взгляд это был парень одного со мной возраста и с такими же, как у меня, чёрными волосами. Чем-то он был похож на моих бывших одноклассников.


Вероятно, он задремал, но заметив нас, лениво потянулся и так же вяло встал.


На нём был такой же чёрный блейзер, как у Саймона, однако на его плечах висел красный плащ.


Понятно, это элитный студент.


— …


Наверное, этот ученик посчитал, что мы разбудили его, поэтому направился к выходу с крыши.


Когда он проходил мимо меня, я хорошо рассмотрел его лицо.


Моё первое впечатление о нём — сердцеед.


Я завидовал ему. Потому что если бы я больше походил на отца, чем на мать, то был бы статным парнем с нейтральной гендерной красотой.


Нет, пусть и красивый, но он не намного моложе. Его рост достигал 180 см, стройного телосложения. А апатичное выражение его лица придавало ему даже некую элегантность.


Тем не менее, помимо красоты меня больше удивили его чёрные волосы и красные глаза. Они были совсем как у Мии Элрод. По крайней мере, я не видел никого другого с такими цветами.


Конечно, в этом мире были люди со странной расцветкой, которую не встретить на Земле, как, например, у Фионы. Возможно, глаза красного цвета и чёрные волосы не являются такой уж редкостью.


Остановившись на этой гипотезе, я спросил безо всякой задней мысли:


— Это так называемый элитный студент?


— Ага, но эта персона особенная даже среди элитных студентов.


— Неужели?


Я решил было, что он вроде хулигана среди элитных учеников. Однако ответ Саймона оказался далеко за гранью моих ожиданий.


— Нерон Юлий Элрод, первый принц Авалона, «территории старого повелителя демонов».


Авалон — это большой город-государство, расположенный недалеко от Спады.


Прежде всего, второе имя «территория старого повелителя демонов» я слышал, ещё когда жил в деревне Ирз.


Империя, которую создал древний повелитель демонов, то есть Мия Элрод, называлась Империя Элрод. А Авалон являлся его столицей.


Другими словами, в настоящее время город-государство Авалон считался легитимным государством-правопреемником древней империи Элрод.


— Мия Элрод и этот парень, случаем, не родственники?


Так как в этом случае его чёрные волосы и красные глаза можно объяснить наследственностью.


— Кто знает. Тут та же ситуация, как с Бардиэлами. Сомнительно, конечно, что королевская семья Авалона приходится кровными родственниками повелителю демонов.


— Ясно.


Тогда можно ли считать это совпадением?


Я пытался узнать больше, однако внешность у них отличалась от внешности Мии. У короля Авалона чёрные волосы и синие глаза, у его предшественника были светлые волосы и синие глаза.


Так что, похоже, такие цвета получились совершенно случайно.


У меня было много других вопросов. Например, почему такая важная персона из другой страны ходит в эту школу? Однако прежде…


— Ладно, кажется, никого нет. Теперь я расскажу о себе.


— А, да, точно.


Мне нужно раскрыть тот факт, что я прибыл из другого мира.


* * *


Однажды меня призвали в этот мир и превратили в подопытного кролика. Чудом сбежав из лаборатории, я встретился Лили, а деревня Ирз была разрушена. Такова моя связь с Крестоносцами на сегодняшний день.


— Но как бы сильно я их ненавидел, я не могу попасть на континент Арк, чтобы убить тех людей и разрушить лабораторию. Получив этот левый глаз, я думал…


Я осторожно коснулся опущенного левого века, под которым находился мой новый тёмно-красный глаз.


— Сегодняшний я может сражаться с крестоносцами, что в зоне досягаемости. Если они вторгнуться в Спаду, много солдат… нет, всё будет полностью уничтожено. И люди, мирное население, снова погибнут. Много людей. В одиночку мне не защитить их. Но если я не буду сражаться, то тем более никого не спасу.


— А ты не думал о бегстве? В конце концов, Онии-сан родился не в этой стране. Этот мир совершенно другой. К тому же ты и года не прожил на этой стороне. Ради чего сражаться насмерть? Стоит ли оно того? — сказала Саймон, опустив голову.


Бежать… Эх, конечно же, думал. Но уже через три секунды я забыл об этом.


— Те, кого я готов защищать ценой собственной жизни, — Лили, Фиона и ты, Саймон.


Сказав это, я засмущался. И чтобы скрыть это своё смущение, я потрепал Саймона по голове.


Странно, но никакого сопротивления не последовало. Я продолжил говорить, всё так же гладя её по голове.


— Но я не могу просто взять и забыть тех крестоносцев, тех ублюдков. Не могу забыть то, что они творили во имя своего бога. Неважно, сколько сотен тысяч солдат, неважно, сколько апостолов, я всё равно выберу бой, а не бегство. К счастью, у меня есть «сила», чтобы сражаться.


Сила, которую те ублюдки сами же мне и дали.


Предполагалось, что я тоже должен был убивать «демонов» на Пандоре, как те подопытные Кипра. Но я смог обернуть эту силу против них.


— Онии-сан, ты не боишься сражаться, потому что сильный? — пробормотала Саймон, поправив свои слегка растрёпанные серые волосы.


— Конечно, я напуган до смерти. Но ещё больше меня пугает потеря дорогих для меня людей в случае, если я ничего не сделаю. Разве не потому рыцари сражаются, что у них есть что защищать?


Среди них наверняка есть те, кто обожает сражения так же, как их обожал Вулкан. Однако сказать об этом сейчас будет малость нетактично.


— Я напуган всем этим.


На крыше подул ветер.


Чёлка Саймона затрепетала на ветру. Судя по состоянию её изумрудных глаз, она была готова заплакать в любой момент.


— Во время сражения в Альзасе я был в отчаянии, поэтому не чувствовал этого. Однако, оставшись в живых благодаря Сью-сан, битва стала пугать меня.


Наверное, она не хотела, чтобы я видел, как она плачет, поэтому отвернулась и продолжила говорить.


— Даже я хочу отомстить за смерть тех, кто пал в сражении с Крестоносцами. Я также хочу спасти эту страну. Меня пугает тот день, когда нападёт белая армия. И всё равно я не могу справиться с дрожью. Что если появится тот убивший всех монстр?!


Я не знал, что сказать ей.


Прежде всего, отправные точки наших страхов различались. У меня крепкое тело, которому не так легко навредить. Однако Саймон выглядит как ребёнок и сил у неё в точности как у ребёнка.


Мы оба пережили адскую боль, но я овладел силой за короткое время, а длительные тренировки Саймона не принесли никаких плодов. Поэтому мне нечего было ей сказать.


— Прости, забудь, что я только что сейчас сказал. Я в порядке и, когда придут Крестоносцы, буду сражаться снова.


Сказав это, Саймон повернулась ко мне.


— Что ты, всё отлично.


— Э?


— Ты же алхимик, а значит тебе нет нужды сражаться. Так ведь?


На лице Саймона появилось озадаченное выражение. Она явно не понимала, что я имею в виду.


Но, не обращая на это внимания, я продолжил говорить:


— Саймон, ты можешь убить гораздо больше крестоносцев, чем кто-либо другой.


— Э? В смысле?


— Разве не ты изготовил огнестрельное оружие?


Глаза Саймона полезли на лоб. До неё, наконец, дошло.


И это была другая причина, по которой я пришёл сегодня поговорить с Саймоном.


— Пусть в Альзасе мы потерпели поражение, но огнестрельное оружие прекрасно себя зарекомендовало. Не так ли?


Пулемёт шикарно перемалывал пехоту в фарш. А Саймон при помощи своего Ятагарасу вынес мозги куче вражеских магов.


Было бы намного проще сражаться, если бы все искатели приключений были вооружены винтовками и пистолетами.


Конечно, у врага есть тяжёлые рыцари, чью броню пули не возьмут. Однако главная сила Крестоносцев — их количество.


— Массовое производство огнестрельного оружия.


— И не только. Саймон, ты можешь сделать много разных видов такого оружия.


Например, артиллерийские пушки и противопехотные мины. Можно сделать оружие, в котором будет применяться порох. Более того, если использовать магию вместо пороха, то можно смастерить ракету.


— Информация о науке и технологиях в моей голове отсутствует в этом мире. Точные детали мне неизвестны, но Саймон сможет во всём разобраться.


Основываясь на расплывчатых данных, этот гениальный алхимик в состоянии изготовить предметы близкие к оригиналу. В конце концов, она смогла самостоятельно изобрести пистолет.


Мозг этой девушки способен найти ответы, имея минимум информации.


— К тому же у тебя новая исследовательская лаборатория. Так что ты думаешь?


— Хм… Да! Ты прав! Я сделаю поистине грозное оружие!


Именно так, остальное оставь крепким ребятам вроде меня, которые будут сражаться на передовой.


— Ну что ж, осталось разжиться средствами для проведения исследований.


— А… Э…


Саймон выглядела так, будто она только что протрезвела.


Она просто бедная студентка, которая работала искателем приключений, чтобы оплатить школьные расходы. У неё неоткуда взяться капиталу для изготовления современного оружия.


— Я заработаю для тебя.


— Э… Нет, это неправильно!


— Не возражай. Я не собираюсь давать тебе карманные деньги. Можешь считать это инвестициями. Благодаря им ты создашь оружие, что истребит тех ублюдков.


Хорошо бы сказать ей, что прямо сейчас у меня нет средств для таких крупных инвестиций. Я всё ещё искатель 2-го ранга и я не могу брать квесты, которые позволят мне грести деньги лопатой.


Тем не менее, Мастер Стихий способен легко взять 4-ый ранг.


Я не знаю, насколько хорош 5-ый ранг, но с 4-ым можно поднять достаточно денег. Наверное, я смог бы даже купить большой дом в районе для благородных.


— Да! Я буду стараться! Я оправдаю твои ожидания, Онии-сан!


Глаза Саймона загорелись от предстоящих исследований. Прекрасно, что она в таком приподнятом настроении.


— Э, но сейчас только Саймон знает, как пользоваться огнестрельным оружием. Так что, возможно, тебе придётся сражаться в качестве снайпера.


— Эм, вот как?


В любом случае, разработка современного оружия уже начата!


— Оружие Саймона будет убивать крестоносцев и победит их…


Пуля не пробьёт ту белую ауру и количество выстрелов не имеет значения.


С пушечными ядрами, скорее всего, будет та же ситуация.


Оружие, сделанное для «обычных людей», бесполезно против апостолов, обладающих сверхчеловеческими способностями.


— Это моя работа.


Именно так. Я «лично» буду противостоять апостолам при помощи конкурирующей с ними силы.


Существует возможность овладеть Божественным Покровительством Мии Элрод. Вообще Мия говорил так, словно знает об апостолах белого бога.


Личность Мии до сих пор неизвестна. Но на данный момент это самое перспективное направление.


— А этому Божественному Покровительству можно доверять?


— Это пока просто вероятность…


Плохо, что я не могу подтвердить, действительно ли я получу Божественное Покровительство.


Мне неизвестно, что это за испытание и в чём его суть. И уж тем более Крестоносцы не будут ждать, пока я овладею Божественным Покровительством.


Неясность с Божественным Покровительством, неизвестное время прибытия Крестоносцев. Из-за всего этого возникает куча проблем.


— Более или менее моя текущая основная стратегия ясна. Мне необходимо стать сильнее, сражаясь с сильными монстрами.


Я не надеюсь на одно только Божественное Покровительство. Я решил поднять ранг, потому что хочу до блеска отшлифовать свои навыки, убивая более сильных монстров.


— Сражаться с ними будет тяжело. Я думал, ты будешь обучаться магии или боевым навыкам.


— Обучаться… хех… Я только и делал, что постоянно сражался во время экспериментов по маневрированию. Я никогда даже не думал о таком.


Теперь, когда она сказала об этом, я понял, что стать сильнее можно посредством обучения.


Это может прозвучать излишне преувеличенно, но ребёнок-хулиган начнёт заниматься боксом, чтобы стать сильнее. Это самый верный путь к силе.


— Вот ты говоришь об обучении. Но я понятия не имею, что с этим делать.


Должен ли я стоять под водопадом? Нет, это исключительно для укрепления ума, сильнее мне от этого не стать. [O_o]


— В таком случае обучайся в школе.


Точно. Ты совершенно права.


Я как раз разговаривал со своими напарницами о посещении школы.


Тогда я думал, что в школе можно получить только фундаментальные знания об этом мире.


— Если всё же решусь, то могу ли я ходить в эту школу?


Раньше у меня не было полной информации о школе, но благодаря Саймону у меня всё может получиться.


— Конечно, люди такого типажа, как Онии-сан, поступают на курс искателей приключений.


— А другие там есть?


Прежде всего, что за типаж у меня?


— Искатели-новички поступают в подготовительную школу, где им преподают самые азы, а не на курс Искателей Приключений, на котором всё это не рассказывается.


Ясно. Конечно, я не искатель-новичок, но менее чем за три месяца я уже достиг второго ранга.


— Именно поэтому Онии-сану незачем слушать базовые вещи о Гильдии и квестах. Лучше посещать те уроки, которые ты не знаешь.


Совершенно верно. Думаю, такая система идеально мне подходит.


— Как я уже говорил ранее, довольно много искателей с мышцами, но без мозгов, поэтому школа принимает их, чтобы они могли обучиться тому, чему хотели бы.


Бросить школу, изучив необходимые предметы и не получив диплома, это так символично.


И это единственное место, где я могу заниматься образованием без отрыва от работы искателя.


— Кстати, сколько это будет стоить?


— Подробностей не знаю, но курс искателей приключений здесь самый дешёвый. В школе можно зарабатывать на школьные же расходы, как, например, я это делаю. Минимальный взнос примерно 100 000 кланов.


Сто тысяч — это десять золотых монет Дайдалоса. Это много или мало? Когда я был в Ирз, сто тысяч было не заработать даже за месяц.


Но если искатель первого ранга может зарабатывать так много, то сто тысяч не такая уж высокая цена.


Самой дорогой вещью для искателя являлась его экипировка, не говоря уже о проклятом оружии. Даже обычный меч стоит 10 000 кланов.


— Что ж… Думаю, можно попробовать походить в школу.


— Да, отлично! — радостно согласилась Саймон.


— Ладно, как завершу текущие квесты и возьму 3-ий ранг, то приду сюда.


Уверен, что Лили и Фиона пойдут со мной. Нас будет ждать интересная школьная жизнь.


Несомненно, всё дело в моём пристрастии к жизни в старшей школе, которая так внезапно прервалась.
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Книга 12. Королевская Академия Спады.


Глава 189. Совместная баня? А, нет, мужская


Во второй половине дня в большом складском помещении, точнее, в новой лаборатории Саймона состоялась встреча, посвящённая началу современной науки.


Конечно, знания мои были на уровне старшеклассника, поэтому не было смысла надеяться, что получится быстро что-нибудь изобрести в этом мире.


Сейчас я рассказывал ей о своём мире, точнее сказать, о современной Японии.


Я не ограничился одним только оружием, а рассказал также о транспорте, таком как машины, поезда, самолёты. Затем перешёл на телекоммуникацию: радио, телевидение, мобильные телефоны, а также компьютеры. Не знаю, как все эти устройства представила себе Саймон, являясь, по сути, обитателем совершенно другого мира, но слушала она с превеликим интересом.


Однако время безжалостно к бесконечным разговорам.


Поняв, что солнце клониться к закату, я решил закругляться.


Но перед тем как уйти…


— Сегодня довольно жарко. Я весь вспотел. Надо будет в баньку сходить.


Если бы Саймон не сказала это, я бы вернулся в гостиницу.


— Тут есть ванна?!


— Э… Ну, да.


«А ты не знал?» — читалось в подозрительном взгляде Саймона.


Конечно, я не знал. Все мои знания об этом мире были ограничены вещами, которые я изучил, работая искателем приключений в захолустной деревушке.


— В деревне Ирз не было бани.


— В Альзасе тоже ни одной не было. Общественные бани есть только в больших городах вроде Спады, либо в местах с природными горячими источниками.


Спада, ты рулишь! Здесь и общественная баня… Впервые я подумал, что прийти в Спаду было отличным решением.


Почему? Потому что баня — это самая суть Японии. До сих пор я терпел муки протирания тела влажным полотенцем. Естественно, я мечтал о бане.


Я хотел погрузиться в бадью, наполненную горячей водой, и просто РАССЛАБИТЬСЯ!


— А… Эм… Тогда идём вместе?


— Конечно, чего ждать-то!


В тот момент Саймон казалась мне богиней исцеления.


* * *


В пяти минутах ходьбы от здания школы гордо стояла общественная баня.


— Знакомое место…


Я не заметил такое… нет, просто я не был в этой части территории.


Мне оставалось только сожалеть, что я не посетил этот район раньше.


Огромное здание, как те, что на главной улице, обязательно привлекло бы моё внимание. Более того, благодаря моей способности читать письмена этого мира, я бы никак не прошёл мимо огромной надписи «Общественная Баня».


— А здесь шумно, даже в такое время.


Безоблачное покрасневшее небо информировало о конце дня.


И всё равно множество представителей разных рас постоянно входили и выходили из бани.


— Спада уже давно активно живёт даже по ночам в отличие от сельской местности. Поэтому много людей приходят даже в это время суток, — сказала Саймон, держа в руках полотенце и банные принадлежности.


— Тогда давай войдём побыстрее.


— Давай.


Моё сердце бешено стучало в предвкушении наступления умопомрачительного релакса. Я прошёл через двустворчатую входную дверь и оказался перед впечатляющей трибуной. Проходившие внутрь клиенты платили старой леди, которая стояла тут как привратник.


Слева была дверь с изображением деформированного мужчины и надписью «М». Справа по аналогии находилась женская версия двери.


В этом месте, похожем на вестибюль, повсюду на скамьях сидели люди и что-то пили. Не было видно каких-то особых отличий от публичной бани на Земле.


Не успел я найти прайс-лист, как Саймон поступила по-умному и сказала мне:


— Вход в баню 300 кланов, полотенце — 50 кланов.


Я достал 350 кланов и направился к трибуне вместе с Саймоном.


Без проблем отдав деньги, я взял полотенца и пошёл в мужскую баню, усладу моего сердца.


Я открыл раздвижную дверь. Внутри была раздевалка, словно это нечто само собой разумеющееся.


Зрелище расхаживающих голых мужиков с полотенцами в руках было точь-в-точь как в публичных банях Японии. С той поправкой, что это искатели приключений, так как у всех были крепкие тренированные тела.


Кроме того, здесь также были зверолюди и прочие расы. Полное погружение в атмосферу иного мира.


Возможно, это не моё дело, но чем баня поможет представителям расы скелетов?


С такими глупыми мыслями я бросил свою магическую мантию подмастерья в корзину для белья, которые стояли на полке в ряд.


— Не так уж и сильно отличается от японских бань.


— Хм, вот как.


— Ага.


Э? Что? Мне показалось или я действительно услышал голос, который здесь вроде как не должен звучать.


— Что случилось, Онии-сан?


Неужели слуховые галлюцинации? Я пошёл туда, откуда донёсся голос.


— П-почему ты здесь?!


Здесь стояла Саймон, с наполовину снятой рубашкой и обнажёнными белыми плечами, как ни в чём не бывало.


Что за…! Никаких сомнений, это мужская баня. Если она носит мальчишечью одежду, ещё не значит, что ей можно приходить сюда.


Какие-то проблемы с мужскими и женскими банями? Или это совместная баня?


Я вспомнил, что в период Эдо существовали смешанные бани. Так, может быть, такие бани здесь вполне естественное явление…


— Ох… Эм… Онии-сан, ты не хочешь идти вместе со мной?


Уж не знаю, пытается ли Саймон соблазнить меня, но она произнесла эту фразу с очень милым выражением лица.


Конечно, взрывная мощь её пока полураздетого тела сдует мои мысли на луну.


Однако я не какой-то там мальчик с кровоточащим носом. Я способен выдержать, если захочу.


— Дело не в том, хочу я или нет. Это разве не мужская баня?


— Ага, мужская…


Значит, это действительно мужская баня. В таком случае Саймон не должна здесь оставаться.


— Не знаю, о чём ты думаешь, но быстро иди в женскую баню. Девушке не полагается здесь быть.


Собрав волю в кулак, я натянул обратно её почти снятую рубашку.


— Я не понимаю тебя. С чего бы мне нужно идти в женскую… Э… Онии-сан, неужели…


Похоже, она что-то поняла. Саймон посмотрела на меня расширенными от удивления глазами.


— Онии-сан думает обо мне… как о девушке?


Ничего не понимаю. Что означают эти её слова?


Даже в этом мире мужчину и женщину легко определить при первом взгляде.


При первой встрече я в самом деле посчитал Саймона девушкой. Хм, хотя я хорошо помню, что тогда мне было трудно определить пол Саймона.


Опять же, Саймон ни разу не говорил, что он девушка.


Получается, я просто решил, что Саймон девушка и впоследствии продолжал так думать?


— Саймон, ты… мужчина? — робко спросил я.


— Онии-сан, ты идиот! Я мужчина! Можешь взглянуть на это!!!


Вот чёрт. Я смогу понять, если увижу, но я не могу спросить это, просто не могу.


Совсем как с тем самопровозглашённым богом. Но, да, это всё моя вина.


— Прости, я всегда думал, что ты девушка…


— Я мужчина! Онии-сан, ты идиот! Болван! Тупица!!!


Я пытался утихомирить Саймона, который приятно бил меня по груди снова и снова. Его поведение было таким милым. Даже не знаю, сколько времени это заняло. Однако взгляды окружающих ранили меня.


Я чувствовал себя виноватым за весь этот шум. Но, когда я услышал слова «обычная ссора любовников», то всерьёз задумался расстрелять здесь всё и вся магическими пулями.


— Мне жаль…


— Уу… Ладно, всё в порядке, меня много раз принимали за девушку…


Так это правда.


Забудем обо всём этом, давай, наконец, повеселимся в бане.


Я снял свою белую рубашку, а Саймон свою.


— …


Такое странное ощущение, когда я вижу, как Саймон снимает свою одежду, и мы настолько близко, что наши плечи почти касаются друг друга. Но ничего же не поделать, правда?


Не замечая моего нерегулярного сердцебиения, Саймон избавился от одежды. Под рубашкой ничего не было и обнажённый торс Саймона, так похожий на женский, раскрылся передо мной во всей красе.


Бледная белая кожа, круглые плечи, тонкая талия, грудь… ну, если не знать, что он мужчина, то можно принять его за невезучую девушку с очень маленькой грудью.


Затем Саймон без колебаний переместил руки на пояс, державший его штаны.


Щёлкнула застёжка и Саймон всё так же уверенно снял штаны. На этот раз показались белые ноги.


Ни на ногах, ни на туловище не было ни волосинки.


Саймон остался в одних трусах. Однако я всё ещё не увидел доказательство его принадлежности к мужскому полу.


Даже его трусы больше напоминают широкие панталоны. Саймон действительно парень?


Мог ли я обмануться?


Но мои сомнения длились всего секунду, так как Саймон переместил руки к трусам.


Я рефлекторно сглотнул и в следующую секунду увидел подтверждение принадлежности Саймона к мужчинам.


— Саймон.


— А? Что?


Саймон посмотрел на меня, полностью голый и с полотенцем в руках.


— Да нет, ничего.


Точно, ничего. Потому что я всё увидел своими глазами.


Саймон, пусть ты и «маленький», однако ты, безусловно, парень.


— Пойдём.


— А, Ага.


Я теперь тоже голый, полностью готовый запрыгнуть в бадью.


Нет, я не имею в виду, запрыгнуть буквально.


— Саймон, почему ты выглядишь таким встревоженным?


Узнав правду, мне теперь нечего бояться, так что ко мне вернулось рациональное мышление.


Саймон беспокоился… Хотя нет, скорее, чего-то ждал.


— А… Эм…


Саймон застеснялся. Прекрати. Пусть я узнал правду, но моё сердце дрогнуло, потому что со спины он не был похож на мужчину.


Но даже так, я не могу попросить его повернуться передом. Прежде всего, мне нужны его объяснения.


— Иногда люди щупают меня за задницу. Вот почему я постоянно начеку.


— Ясно… У тебя куча неприятностей.


Я понял, что неважно, мужчина или женщина. До тех пор, пока это мило, всё отлично. Такова правда мира.


На данный момент я позабочусь об извращенцах, которые будут приставать к Саймону.


* * *


В любом случае, в гостиницу я вернулся в хорошем настроении. Мне даже хотелось напеть себе что-нибудь под нос.


Лёгкий летний ветерок приятно холодил разгорячённое тело.


Мне было так хорошо, что на обратном пути я купил для Лили кроличьи уши, прикреплённые к детскому халату, тому самому, который ей так понравился.


Старая леди была всё той же упрямой ведьмой, но мой жетон 2-го ранга всё же немного её впечатлил.


Она поняла, что я не избалованный отпрыск богатого дворянского рода, играющий в искателя приключений. Спасибо и на этом.


Правда, скидки она мне ни на клан не дала. Так что пришлось купить халат за полную цену в 37 000 кланов.


Кстати говоря, я думал, что этот халат был сделан из белого кролика. Но, услышав, что он изготовлен из белого Пумпуна, обитавшего в заснеженных горах, я сильно удивился и согласился на пушистость.


Таким образом, я добрался до гостиницы в хорошем расположении духа и с халатом из белого Пумпуна в руке и…


— Куроно-сан, а для меня ничего нет?


Я совершенно забыл о ней.


Вообще, я считаю грубым спрашивать о подарках. Однако от чувства вины меня это не спасло. Взгляд Фионы, устремлённый на резвящуюся с белым халатом Лили, был полон зависти.


Извинившись, я пообещал Фионе, что угощу её пудингом, но немного позже.


Когда формировался Мастер Стихий, она спрашивала меня о пудинге. Так что пора выполнять обещание.


Между прочим, я планировал использовать кухню в лаборатории Саймона, довольно-таки потрёпанную.


Это не какой-то склад. Прежде всего, это общежитие, где есть всё необходимое для жизни.


А теперь пришло время рассказать Лили и Фионе о поступлении в Королевскую Академию Спады после достижения 3-го ранга. Но…


— По правде говоря, мы подготовили подарок для Куроно-сана. Пожалуйста, возьми.


Это был неожиданный сюрприз.


— Спасибо. Я с радостью приму подарок.


Но тогда я ещё не знал, какой именно сюрприз девушки приготовили для меня.
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Книга 12. Королевская Академия Спады.


Глава 190. Герой и Ангел


    


    Королевский замок Дайдалоса. С балкона в самой верхней точке открывался непревзойдённый вид на город.


    Это была не столица нецивилизованных демонов, как думал народ республики, а цивилизованный и современный город людей.


    На балконе стояли двое и наблюдали, как Дайдалос медленно погружается в темноту. Один из них был крупным юношей, тогда как вторая — миниатюрной девушкой. У обоих были красивые серебристые волосы. На первый взгляд их можно было принять за брата и сестру.


    Однако никакого кровного родства между ними не было. Их взаимоотношения можно выразить словосочетанием «партнёры по работе».


    Миниатюрная девушка — 7-ой Апостол Сариэль, крупный юноша — 2-ой Апостол Абель. Оба были трансцендентными существами, награждённые Божественным Покровительством Белого Бога.


    Тёплый приём по случаю прибытия посланника папы уже был завершён. Люди также разошлись, так что мужественное лицо Абеля было открыто, не было нужды скрывать его.


    Второй Апостол Абель сказал молча стоящей Сариэль:


    — Я слышал от Мисс Мисы, что у вас вроде как было много трудностей.


    Тон его голоса был безразличным и в какой-то степени даже холодным, однако, несомненно, это были слова благодарности.


    — Вовсе нет, — ответила Сариэль и посмотрела на Абеля своими тёмно-красными глазами.


    В ответ на неё посмотрела пара разноцветных глаз — чёрного и синего цветов, словно день и ночь. Их взгляды на секунду встретились.


    — Её действия были оскорбительными для той силы, которой она владеет. Я строго «предупредил» её. (Абель)


    Апостола мог «предупредить» только другой Апостол.


    Сариэль не знала, какого сорта предупреждение выдал Мисе «Белый Герой» 2-ой Апостол Абель.


    Более того, она ни разу не получала таких предупреждений, так как до сих пор добросовестно подчинялась приказам Церкви.


    — Я не хочу других проблем такого рода. Однако, учитывая её характер, это может быть трудным делом.


    Сариэль видела, как Абель вздохнул, словно говоря «Очень жаль».


    Сариэль вдруг подумала, несмотря на то, что Абель всегда сдержан и не эмоционален, спокоен и собран, он обладал человеческими эмоциями, в отличие от неё.


    — Думаю, вы уже знаете о том, что Мисс Миса воспринимает вас как соперницу. Конечно, это может доставлять вам разные неприятности, но я хочу, чтобы вы сохраняли хорошие отношения, как Апостолы.


    — Да.


    Сариэль ничего не думала о Мисе. Потому что такие негативные чувства, как беспокойство или раздражение не существовали, собственно, как не существовали и положительные чувства.


    — Может быть, этот совет вам вовсе не нужен.


    — Нет, большое спасибо за совет, Сэр Абель.


    Возможно, он ощутил, что на самом деле в глубине души Сариэль ничего не чувствовала, поэтому и сказал это. Однако Сариэль могла понимать только прямое значение слов.


    — Что до других проблем. Ай ведь тоже была здесь?


    — Да, она навестила меня здесь 15-го числа месяца Хацухи.


    Сариэль подтвердила информацию, которую он узнал не только из доклада Мисы.


    Абель не казался удивлённым.


    — Проскользнуть мимо стражников и обойти все защитные механизмы, чтобы внезапно нагрянуть с «визитом».


    Абель сказал это так, будто видел действия Ай. Хотя, скорее всего, он просто был таким же опытным, как Сариэль.


    Сариэль сомневалась, что она смогла бы проскользнуть в Собор Элизиона, преодолев все защитные меры. Однако она согласилась с этим, потому что Бог тоже любил Ай, так что для неё это была не такая уж трудная задача.


    — Что она сказала?


    — Попросила основать гильдии в Дайдалосе.


    — Она выдвинула обычную просьбу, — пробормотал Абель так, словно находился под впечатлением.


    Однако он не мог знать, что после просьбы Ай попыталась поцеловать Сариэль.


    — Вы уже основали Гильдию?


    — Да, на данный момент квесты есть только на окраине Дайдалоса, но в ближайшем будущем они разойдутся по всей территории.


    Наёмники, нанятые в Республике, всё ещё несли службу в качестве военной силы для следующего вторжения. Однако некоторые отряды были расформированы после захвата территории Дайдалоса. У таких наёмников два выхода. Они могут вернуться в Республику или остаться на Пандоре. И, скорее всего, они выберут последнее, так как на этих землях может начаться ещё одна война.


    Как раз из-за наличия такого сорта людей, дефицита искателей не наблюдалось.


    И как только Гильдия Искателей стартует, количество их естественным образом увеличится.


    — Ясно, отрадно слышать, что всё в порядке. Похоже, это было верное решение, оставить место главнокомандующего за вами.


    — Большое спасибо.


    Так как среди Апостолов были эксцентричные личности вроде Мисы и Ай, такие, как Сариэль, очень ценились. Поэтому отпущенный Абелем комплимент был вполне заслуженным.


    — А теперь позвольте перейти к делу.


    Конечно, они остались наедине вдвоём вовсе не случайным образом. Они отпустили людей, чтобы их разговор не был подслушан.


    — Это главная причина, по которой я прибыл на Пандору, поэтому вместо того, чтобы всё изложить Мисс Сариэль в письме, я решил рассказать всё устно при личной встрече.


    Другими словами, он не хотел, чтобы об этом деле узнал её адъютант Люхром.


    Абель не сказал прямо, что это секрет, но Сариэль поняла, что эта информация предназначена только для неё.


    — Тринадцатого числа месяца Хацуби я получил пророчество, которое гласило, что «родится Повелитель Демонов».


    Как только Сариэль услышала эти слова, перед её внутренним взором возникло лицо мужчины. Мужчины с чёрными глазами и чёрными волосами, эксперимент Номер 49, Куроно Мао.


    Почему именно его лицо возникло у неё в голове? Сариэль не знала.


    Возможно, потому что его чёрная внешность была похожа на Повелителя Демонов? Или из-за его злодеяний, которые он устроил в Альзасе, отчего получил прозвище «Дьявол»?


    — Не знаю точно, что это значит, но думаю, на континенте Пандора появится некто, кто будет контролировать демонов. Поэтому я прибыл сюда для разведки.


    Пророчество Белого Бога никогда не объясняло само себя. Интерпретацией пророчества занимались священники.


    Не было никаких доказательств тому, что Абель верно понял пророчество. Но, учитивая различные обстоятельства, это было наиболее простое объяснение.


    В этом случае этот человек, который будет «контролировать демонов на континенте Пандора», Куроно?


    — Учитывая, что в тех местах, где я побывал, никто не подходил на роль Повелителя Демонов, скорее всего, он родится в этом мире в виде ребёнка.


    Она должна сообщить о человеке по имени Куроно, пусть даже у неё нет никаких доказательств.


    — Да…


    Однако, кроме этого слова, другие слова не покинули её рта.


    Лёгкое сомнение, секундную заминку Абель не заметил, поэтому продолжил говорить спокойным голосом.


    — Если Повелитель Демонов действительно появится, то Мисс Сариэль будет первой, кто столкнётся с ним. И согласно пророчеству этот Повелитель Демонов будет могущественным существом. Наша уверенность, что после уничтожения армии Дайдалоса мы с лёгкостью завоюем Пандору, оказалась глубоко ошибочной. Действуйте с осторожностью.


    — Да.


    После этого они ещё поговорили какое-то время, затем Абель ушёл.


    — Куроно… Мао… [прим.пер: Непереводимая игра слов. Maou — Повелитель Демонов, Сатана. Mao (имя ГГ) — добрый, сильный, привлекательный.]


    В голове Сариэль, как и у любого гражданина Республики, имелся образ Повелителя Демонов.


    Небо, покрытое чёрными зловещими облаками, пугающий замок во тьме ночи, на самой вершине установлен трон, а на троне восседает дьявольского вида мужчина, который ждёт прихода Героя. Такой вот образ.


    Взрослея, люди начинают отшучиваться, считая такого Повелителя Демонов простой выдумкой.


    Тем не менее, Сариэль представляла, как Куроно восседает на троне и, громко смеясь, приказывает армии демонов истребить Крестоносцев. Сариэль осознала, что впервые её воображение стало выдавать необычайно красочные и реальные образы.
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Глава 191. Магический Зверь


Саламандры, так же известные как огненные драконы, даже среди многочисленных монстров являются особыми, символическими существами.


У Саламандр, как и у птиц, отсутствуют передние, но присутствуют задние лапы и двое крыльев. Очертаниями они больше похожи на виверну.


Всё тело покрывает чешуя тёмно-красного цвета, которая выглядит подобно пылающему огню. При помощи своих крыльев саламандра танцует в воздухе, а её клыки и когти, которые гораздо острее обычного меча, способны на куски разрывать добычу.


И, конечно же, смертоносное драконье дыхание, обладающее силой высокоуровневой атакующей магии.


При виде саламандры и её способностей людей охватывает благоговейный страх и понимание того, что этот дракон является величайшим живым существом.


И саламандры также гнездятся здесь, на вершине горы, что в северной части горной гряды Галлахад.


Естественная пещера идеально подходит для гнездовья. Скорее всего, саламандры живут тут поколениями.


Вдобавок ко всему, самый сильный огненный дракон северной части гор Галлахад также использует это место в качестве гнезда.


Несомненно, хозяевами этого места были саламандры, причём гораздо бо́льших размеров в сравнении с другими.


Обычно самцы крупнее самок, однако тела у этой парочки были одинаково большими. Столкнуться с ними считалось опаснее всего.


Прежде всего, у них было по две головы, мощные крупные тела и они были намного сильнее по сравнению с обычными саламандрами. К тому же они сейчас очень насторожены, так как находятся в процессе воспитания своих уже вылупившихся птенцов. И последний момент — самка была такой же сильной, как и самец.


Учитывая все эти соображения, становится ясно, что убить их гораздо труднее, чем обычного одноголового огненного дракона, которых выдают по квесту 4-го ранга.


Эти двое были сильнейшими представителями на северной оконечности горной гряды Галлахад. В этом убедились, как живущие в окрестностях демоны, так и Гильдия Искателей Приключений Спады. Однако…


— Гаааааооооооо!!!


В миг, когда раздался это свирепый крик, они были сброшены с трона сильнейших существ.


В пещере, служившей гнездом для Саламандр, стоял стойкий запах пролитой крови.


Внутри не было сильнейших драконов, только поражающее своей жестокостью зрелище, про которое можно сказать одно: «Безжалостная кровавая баня».


Сильные крылья, что танцевали в воздухе, были разорваны в клочья. Повсюду на полу валялись растерзанные, словно бумага, детёныши. Челюсти с рядом клыков, способные легко разгрызать добычу, были насильно разведены в стороны и рваные раны доходили до середины шеи. Мощный хвост, который мог бы крушить других саламандр, был вырван с корнем. Теперь он никогда не сможет наносить хлёстких ударов. Прочная красная чешуя разбита вдребезги как от удара молотом. Однако самым удивительным было то, что чешуя, которую не брало даже дыхание дракона, была расплавленной.


Двухголовые родители были в таком же состоянии. Истерзанные и избитые в мясо настолько, что невозможно было определить, кто самец, а кто самка. Их тела несли отпечаток ужасной смерти.


Что до случившегося, то ответ очевиден даже для монстра. Это значит, что объявился кто-то намного сильнее двухголовой парочки.


В пещере снова раздался вопль.


— Оооооооо!!!


И кричали не уже мёртвые саламандры. Это был магический зверь, полностью отличавшийся от огненных драконов.


На первый взгляд он напоминал Гориллу. По крайней мере, манера ходить на четырёх лапах, с соединёнными вместе передними конечностями, имела сильное сходство с походкой гориллы.


Однако его рост был совершенно монструозным. От рук до головы было свыше шести метров, а его полная длина от головы до кончика хвоста была больше десяти метров.


По сравнению с саламандрами он, конечно, был мал. Однако с точки зрения человека оба этих монстра были огромными.


Его тело было чрезвычайно мощным. По сравнению с гориллой его туша была гораздо резче. Выпирающие мышцы туловища смотрелись как хвастовство своей силой, подобно тому, как это делают минотавры и циклопы.


На руках по пять пальцев, но сами руки настолько толстые, что не шли ни в какое сравнение с человеческими. Они напоминали ствол тысячелетнего дерева. Причём правая рука была гораздо толще левой, что помогало поддерживать огромную силу.


На задней стороне правой руки драгоценный камень, похожий на Берилл, испускал ярко-красный свет. Бурлящая вокруг него магическая энергия служила единственным объяснением расплавленной чешуе саламандр.


Шерсть чёрного цвета, но вокруг шеи, на груди и руках волосы имели тёмно-красный окрас, словно застывшее пламя.


Даже сейчас красные волосы плавно колыхались, как огненное марево. Хвост, напоминавший коровий, на конце имел красные волосы, что делало его похожим на факел.


Магический зверь брёл вперёд, его пугающая и горделивая красная шерсть колыхалась в такт. Он направлялся к месту, где продолжали пищать детёныши саламандр.


Они не смогли сбежать, не потому что застыли от страха, а потому что одно из крыльев, при помощи которых они, пусть и слишком молодые, могли бы улететь, было вырвано.


Благодаря задним лапам они могли бегать быстрее людей, однако одна из этих лап была вырвана с корнем, поэтому их сил хватало только, чтобы ползти.


Десять детёнышей были выращены здесь, но они уже находились при смерти, раненные этим магическим зверем чёрно-красного окраса.


Ещё до того, как их двухголовые родители были убиты, их ноги и крылья уже были оторваны.


Зверь воспользовался моментом, когда родители не смотрели на детёнышей, и каждого жестоко травмировал. Для него это было очень просто.


Конечно, секундой позже родители заметили жестокие действия незваного гостя и в гневе напали.


И всё окончилось вот так. Другими словами, дети были вынуждены смотреть, как на их глазах убивают родителей.


Никому неизвестно, о чём в этот момент думали детёныши саламандр, которые не обладали интеллектом, как у человека.


Однако никаких сомнений не было в том, что они испытывали страх, видя, как магический зверь приближается к ним, в то время как сами они способны только пищать.


При виде такой сцены любой садист с удовольствием и радостью втоптал бы детёнышей в грязь. Поэтому магический зверь рассмеялся.


В такой ситуации мягкую улыбку на его жёстком лице можно было воспринимать только как чрезвычайно злобную ухмылку.


Длинные уши, похожие на кроличьи, подёргивались в экстазе.


Чёрные глаза с красными зрачками сузились от удовольствия и какое-то время наблюдали за стенающим выводком.


Затем он схватил за голову одного из детёнышей, тщетно пытавшегося отползти от зверя, и забросил в свой рот.


Послышался хруст. Не обращая внимания ни на чешую, ни на кости, зверь ел детёныша целиком, только кровь вытекала из его рта.


Видимо, удовлетворённый вкусом мяса саламандры, он застонал. С оторванными крыльями и лапами детёныши отчаянно пытались уползти.


Затем зверь подошёл к следующему.


Не прошло и пяти минут, как трапеза была окончена. Из живых в пещере остался только магический зверь.


— Оооооооо!!!


Омерзительный вопль был слышен не только в пещере, но и за её пределами.


Это была демонстрация того, что появился новый властелин горы.
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Глава 192. Родословная Повелителя Демонов


        Ещё с детства я постоянно чувствовал себя «отличающимся» от этого мира.


    Я также считаю, что должен быть не в этом скучном мире, а в совсем другом месте.


    Однако я не знаю, где искать, и это проблематично, найти своё собственное место, не имея никаких подсказок. Смешно, я ненавижу тратить свои силы почём зря.


    Именно поэтому я, Нерон Юлий Элрод, прогуливаю унылый и бесполезный урок, чтобы вздремнуть на крыше школы.


    — Эх…


    Я вздохнул, смотря в бесконечное голубое небо. Скука.


    Однако это место гораздо лучше грёбаных королевских апартаментов этого дерьмового Авалона.


    Не то, чтобы я хотел, но я родился в долбаной королевской семье Авалона, легитимным государством-преемником империи Элрод.


    Давайте добавим приправы — я также первый в очереди наследник семьи, чтоб его.


    Я не хочу становится королём, меня это нисколько не интересует. Ведь тогда мне придётся решать проблемы этой чёртовой страны.


    Даже в этой школе мне приходится сталкиваться с разного рода проблемами или попадать в переплёты. Если я стану королём, мировой войны не начнётся. В этом плане я буду вести себя серьёзно.


    Я просто хочу мирной жизни, хочу избегать проблемных ситуаций, никак не выделяться. Но боги Пандоры не позволили мне и мне хочется отпинать их по задницам за это. Особенно парня, отвечающего за судьбу, вот как раз он одним пинком не отделается.


    Ну, если станет слишком мирно, то скука снова вернётся. Нельзя быть постоянно довольным своей жизнью.


    — Хм?


    Предаваясь этим нелепым размышлениям, я ощутил чьё-то присутствие.


    Не то, чтобы я был натренирован, просто мои пять чувств работают лучше, чем у заурядных людей. Благодаря этому таланту в детстве я два раза убил наёмных убийц. Это превосходный дар.


    Приближались двое. Ни магической энергии, ни враждебности я не ощущал. Они просто поднимались по лестнице.


    Вот чёрт, никогда бы не подумал, что кто-то ещё может прийти сюда во время уроков. Это довольно грубые посетители, не умеющие читать настроение.


    Я не собираюсь показывать своё сонное лицо другим. Ничего хорошего не будет, если на меня нападут, в обоих смыслах.


    Я поднялся со скамейки и в этот же момент на крыше появились незваные гости.


    Я окинул их беглым взглядом. Одно знакомое лицо и одно незнакомое. Довольно странная парочка, они сильно отличались друг от друга.


    Мелким был Саймон из семьи Бардиэл, довольно известный студент, что даже я, со своей плохой памятью на имена, легко запомнил его.


    Он был легендой. Получил высшие оценки на письменных экзаменах на всех элитных курсах, но также набравший ноль баллов на практических экзаменах. Это длилось три года, действительно забавная история.


    На четвёртый год он, наконец, поступил на курс магической инженерии и легенда, наконец, кончилась.


    Тем не менее, если на письменных экзаменах он смог набрать больше баллов, чем я, он мог бы пойти на гражданский курс и получить там элитное обучение. Но я не понимаю причин, по которым Саймон выбрал магическую инженерию, учитывая, что он даже не дворф. В конце концов, он слишком сумбурный для моего понимания.


    Я слышал, он временно уходил из школы, чтобы собрать средства на школьные расходы. Но, судя по его школьной униформе, он вернулся.


    Ну, я знал только имя и легенду и меня ни капли не интересовали его обстоятельства.


    Меня больше заинтересовал высокий человек, который был с Саймоном.


    На нём была дермовенькая мантия мага-новичка, которую даже студенты первогодки теперь не носят.


    Однако в нём не чувствовалось ни одного слабого места.


    Даже преподаватели этой школы не могли таким похвастаться. Он, безусловно, из тех, кто обладает силой, но скрывает это.


    Из-за своей мантии снаружи могло показаться, что он маг, однако его тело было слишком крепким и гибким.


    Скорее всего, телохранитель для Саймона, нанятый семейством Бардиэл.


    Тем не менее, наибольшее удивление вызывал цвет его волос и глаз.


    Чёрные волосы и красные глаза можно было найти только у прямых потомков Первого Императора Империи Элрод, Повелителя Демонов Мии Элрод.


    Даже в королевской семье люди с чёрными волосами и красными глазами были редкостью. Как правило, было что-то одно, либо чёрные волосы, либо красные глаза.


    Пусть у этого человека только один глаз был красный, но, тем не менее, оба признака — чёрные волосы и красный глаз — у него совпали.


    Если это случайность, то очень удивительная.


    Что до его чёрного глаза, то, возможно, у одного из его родителей имеются чёрные волосы и чёрные же глаза, как у тех чужестранцев. А красный глаз мог получиться, если он унаследовал некую магическую силу.


    Ну что же, это всего лишь нечто редкое, нет смысла думать об этом.


    Половина родословной Повелителя Демонов, по слухам, обладает такими признаками, так что, поискав, можно отыскать человека с чёрными волосами и красными глазами. Не совсем с такими же, как у этого парня, но всё же.


    С этой мыслью я с сонными глазами двинул к выходу с крыши, потому что какие-то незваные гости потревожили мою дрёму.


    Они в свою очередь тоже, наверное, думают обо мне как о незваном госте. Что этот человек и Саймон собираются делать вместе на крыше, где кроме них никого нет, не моё дело. Мне это нисколько неинтересно.


    Хотя, возможно, я мог бы разгласить сенсационную новость о том, как легендарный Саймон входит в мир прелюбодеяния с человеком одного с ним пола.


    Наверное, нужно было приказать слуге записать это и я бы получил кучу денег, распространив эту новость. В конце концов, человека, что был с Саймоном, хотя его типаж и отличается, можно рассматривать как красивого парня.


    Острый взгляд этих глаз мог смутить многих людей.


    Я потерял интересный шанс. Думая об этом, я спускался вниз по лестнице.


    — Ага, прогуливал уроки на крыше! — услышал я чересчур хорошо знакомый голос.


    — Нет, прямо сейчас я не на крыше.


    Я на лестнице.


    — Эти ступеньки ведут только на крышу, а это значит, ты только что был на крыше!


    Разумная аргументация.


    — Разве ты тоже не прогуливаешь, Шарли? Уроки всё ещё идут.


    Девушку в красной мантии, подтверждавшей её статус элитного кадета, и с красными двойными хвостиками, звали Шарлотта. А если точнее, Шарлотта Тристан Спада.


    Вдобавок, эта девушка настоящая принцесса, точнее, третья принцесса.


    Но для меня это девчонка, которой трудно угодить и с которой мы дружим с самого детства.


    — Не думай, что я такая же асоциальная нарушительница, как ты. Я уже выполнила своё задание по применению Магического Круга…


    Прошла только половина времени от урока. Она превосходна, как всегда.


    Золотистые глаза и красные волосы были такими же, как у её отца, «Короля-Меча» Леонхарта. Однако в отличие от её монстра-отца, её лицо было красивым. Как хорошо, Шарли, что лицо тебе досталось от твоей прекрасной матери.


    Что до меня, то я бы хотел, чтобы её тело стало таким же женственным, как у её матери, в частности грудь или бюст.


    Ладно, не время сейчас думать о девушках, которых можно назвать грубыми. Она вообще без тормозов. Если поймёт, о чём я думаю, то удар ногой в лицо мне обеспечен.


    — Так ты закончила первой? Быстра, как и всегда.


    Удара в лицо я страсть как не хотел, поэтому сменил тему разговора на более безопасную.


    Не выглядя особо огорчённой, Шарли сказала беспечно:


    — К сожалению, я вторая.


    Неважно, насколько сильна была гордость Шарли, особо тщеславной её не назовёшь.


    — Трудно быть первой, когда здесь Сафи.


    — Ага, с Сафи трудно соперничать.


    Хотя она была некромантом, а не магом, образцовой магией эта злодейка в очках овладела в совершенстве.


    Сейчас она, вероятно, затворилась в своей тёмной лаборатории и создаёт очередного слугу.


    — Так ты искала меня, чтобы пообедать?


    — И это тоже, а ещё из-за нового квеста!


    У этой принцессы слишком ярко сверкали глаза. Ах, нет, она определённо нашла очередной долбаный квест.


    — Дай мне передышку, мы уже отличились как талантливые искатели 4-го ранга и всё такое.


    Такими темпами мы возьмём 5-ый ранг быстрее, чем это удалось сделать Эйзенхарту, брату Шарли.


    Одного только смешения членов королевских семей Спады и Авалона в отряде более чем достаточно, чтобы выделиться. И сейчас мне не надо ещё больше всеобщего внимания.


    Я пользуюсь Гильдией Искателей, чтобы просто убить время, а не чтобы учиться чему-то, работая этим самым искателем приключений.


    — Не волнуйся на счёт их зависти или ревности. Мы есть мы и плевать на остальных.


    — Хм, ты, конечно, права, но…


    Ты знаешь другую такую принцессу, которая каждый раз впутывается во все эти проблемы?


    Лучше не говорить этого. Я не мазохист, обожающий, когда ему надирают задницу.


    — Ладно. Так что за квест?


    — Ты ведь слышал о гнезде саламандр?


    Конечно, чем бы мы ни занимались, ко времени достижения 4-го ранга мы знаем обо всех известных подземельях и прочих опасных местах.


    Гнездо саламандр находится на севере горной гряды Галлахад. Каждый год саламандры устраивают там себе гнёзда.


    Пещера на вершине горы является идеальным местом для гнездования, вроде бы.


    Саламандр, который получил первое место, оставив позади своих сородичей, должен быть сильнейшим монстром.


    Можно сказать, это что-то вроде естественного подземелья, где объявился босс.


    И прыжок в пламя гнезда является чем-то вроде рекомендуемого спорта.


    — Только не говори…


    — Да, именно что не говори!


    Я тяжело вздохнул.


    Однако мне неизвестна магия, которая смогла бы остановить Шарли, когда она уже чем-то сильно заинтересовалась.


    — Двухголовая саламандра, ну что ж, посмотрим на него, когда придёт время.


    — Он реально большой в этом году, так что тебе нужно отнестись к этому со всей серьёзностью!


    Ненавижу быть серьёзным, это утомляет. Эти ребята сразят монстра, а мне нужно будет только оказывать небольшую поддержку. «Пожалуйста, помоги мне… Ладно, понял, так нормально?»


    — Пойдём быстрее в школьный кафетерий, нужно занять места.


    Шарли схватила меня за руку и побежала по коридору, волоча за собой.


    — Ах, вот же… ну, что тут поделаешь…


    Шарли всегда мной манипулировала.


    Но, когда я вот так с ней общаюсь, то не чувствую себя «чужим» в этом мире, и мне не скучно. Так что, хоть она доставляет хлопоты, я вовсе не ненавижу быть с ней.
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Книга 13. Неистовый рёв. (Рёв Красной Ярости)


Глава 193. Крылатая дорога


    


    Квест: Истребить двух Саламандр.


    Награда: 30 миллионов кланов, 10 миллионов кланов за убийство только одного монстра.


    Срок: К 1-ому числу месяца Синей Луны.


    Клиент: Гильдия Искателей Приключений.


    Описание: В «Гнезде саламандр» начали появляться новые саламандры. Данная парочка самая большая из всех, таких редко можно повстречать в наши дни… (Остальное опущено)


    ·


    Таков был квест, о котором говорила Шарли.


    Именно этого я и ожидал.


    — По правде говоря, месяц назад отряд 4-го ранга взялся за это задание, однако в итоге они поменялись ролями с монстрами, благодаря чему у нас появился шанс получить этот квест. Мы везунчики!


    Что за… чёрт бы побрал тот неуклюжий отряд. Саламандры живут здесь с древних времён, так что способов их убийства за это время накопилось предостаточно. Тем не менее, они проиграли.


    Уточнение «самая большая парочка» означало, что монстры эти невероятно сильны.


    В любом случае, они всё равно трудные противники. Нельзя сказать, что я готов согласиться на такое, но…


    — Ух, я весь горю! Мужчина должен сражаться с драконом, это самое достойное дело для него!


    Этот тупоголовый идиот Кай слишком перевозбудился.


    Я имею в виду, что не надо вскакивать с грёбаного стула и кричать, чтобы не пришлось терпеть неприятные взгляды всех присутствующих в столовой.


    Но такой обожающий драки идиот, как Кай, хочет непременно взяться за квест. В конце концов, саламандры сильнее обычных монстров и выделяются на фоне остальных, к тому же разгромили искателей 4-го ранга.


    Этот несущий всякие глупости идиот является членом Семьи Галбарэйт, одной из четырёх великих дворянских семей. Его полное имя Кай Эст Галбарэйт.


    Более того, он старший сын, так что, похоже, семейство Галбарэйт обречено. По крайней мере, я бы хотел надеяться на это. Однако их семья имеет рыцарское происхождение и находится наравне с семьёй Бардиэл, а у них считается, что если человек силён, то всё нормально.


    Кай был лишён магии, однако в фехтовании он уже достиг первоклассного уровня. В обычном бою на мечах он бы легко победил меня.


    Включая кончики стоячих волос, его рост достигал двух метров. Этот парень просто чёртов гигант и силач. Благодаря этому он мог махать чрезвычайно тяжёлым длинным мечом словно дубинкой, к тому же уже изучил много навыков боевых искусств уровня мастера. Его умения превышали умения обычного студента.


    Но, кроме меча, он больше ничего использовать не может, так что если я в полную силу прибегну к магии, то с лёгкостью одержу победу над ним. По сути, если бы я не мог победить его, то не смог бы оставаться ему близким другом.


    Холодный взгляд окатил перевозбудившегося и вскочившего со своего места Кая.


    — Ты в самом деле просто сказочный идиот… просто пойди и сдохни.


    Эти резкие слова принадлежали стройной красивой девушке с жуткими длинными волосами фиолетового цвета. Глаза в очках тоже были фиолетовыми, что вызывало у меня ассоциации с каким-нибудь смертельным ядом.


    Именно так, её глаза — это самый настоящий «смертельный яд». Если бы не было очков, то Кай бы уже испытал на себе скверный эффект «Демонических Глаз». Хотя Кай всё же подвергся действию её взгляда, так как была небольшая утечка этого эффекта по бокам очков.


    Кай охнул и молча сел на своё место. Молодец, продолжай в том же духе.


    — Э? Сафи, ты что, против? — беспечно спросила Шарли, будто не заметила дружественного огня по Каю.


    Сафи — это её прозвище. Даже я её так называю.


    — Я одобряю сам квест. В конце концов, я могу получить новые ингредиенты. Это очень интересно, — ответила Сафи-тян.


    Зловещая улыбка на холодном и прекрасном лице делала её похожей на ведьму из сказок.


    Однако на самом деле она была не ведьмой, а кое-кем пострашнее. Сафиэль Майя Гидра имеет официальный класс Некромант, что позволяет ей управлять мёртвыми.


    Семья Сафи, так же как и семья Кая, была одной из четырёх великих дворянских семейств.


    Копьё для Бардиэл, Меч для Галбарэйт, у каждой семьи есть присущее им оружие. Однако семья Гидра сведуща в магии и, конечно же, не в Образцовой, а в Некромантии.


    Кай был одарённым ребёнком, изучивший фехтование в достаточной мере, чтобы наследовать место главы семьи. Однако в плане одарённости Сафи была лучше.


    Помимо Некромантии она также на высоком уровне овладела образцовой магией. Вдобавок, у неё Демонические Глаза.


    При помощи Демонических Глаз при взгляде на кого-либо можно наложить некий магический эффект. Такова коварная особенность этих глазных яблок.


    Такие глаза можно получить по наследству, однако вероятность крайне низкая.


    Тем не менее, у этой девушки были вполне настоящие демонические глаза.


    — Эх, просто жулик, — непреднамеренно пробормотал я.


    — Что ты имеешь в виду?


    Упс, похоже, я сказал это вслух.


    — А ты не знаешь? Те, кто в настольных играх прибегает к подлым трюкам, например, кости, на которых всегда выпадает шестёрка.


    Хм, Сафи спросила безо всякого восхищения:


    — Так кто жулик?


    — Никто, я просто разговариваю сам с собой, — выкрутился я, натянув на лицо улыбку.


    Сафи несколько секунд пристально на меня смотрела, затем отвела взгляд. Похоже, угроза демонических глаз меня миновала.


    — Что ж, Кай и Сафи согласны, так что решено, мы берём этот квест! (Шарли)


    — А как же моё слово?


    — Я сказала, решено!!! — с нажимом произнесла она, даже не слушая меня.


    Пять человек в отряде, трое согласились, так что я не могу заставить их не браться за квест.


    — Ладно, меня устраивает. Но ты спросила Нелл?


    Я произнёс имя последнего члена отряда, которая сейчас отсутствовала.


    — Да, спросила на прошлом занятии.


    Я хотел было сказать ей, что не стоит разговаривать на уроках. Однако не мне, прогуливающему уроки, это говорить.


    У Сафи, как и у Шарли, предыдущим уроком был «Магический Круг Практическое Применение», неудивительно, что неуклюжая Нелл переутомилась.


    — Что она сказала?


    — Конечно, она согласилась.


    Я тяжко вздохнул.


    Нелл, полное имя Нелл Юлий Элрод, моя сестрёнка.


    Она единственный член отряда, которому недостаёт боевых качеств. Именно поэтому она подчиняется и никогда не возражает.


    Хоть я и упомянул про боевые качества, но Нелл «Жрица», поэтому ей нет нужды иметь такую силу, как у нас четверых. Пусть Нелл не специализируется на сражении, однако она владеет Исцеляющей и Излечивающей Магиями, а это редкий талант. Более того, у неё очень редкое Божественное Покровительство, так что благодаря ей баланс отряда всегда остаётся неизменным.


    Но даже если я, её брат, скажу это, то покажется, будто я покровительствую ей. Поэтому особого эффекта мои слова не окажут.


    Единственная проблема, которая меня сейчас беспокоит, — низкая самооценка моей сестры. И об этом нужно на время забыть и больше внимание уделить квесту.


    И лидер отряда, то есть я, официально заявил:


    — Тогда следующий квест отряда «Крылатая Дорога» — истребление Саламандр.


    Пять элитных кадетов — я, Шарли, Кай, Сафи и Нелл — сформировали отряд искателей приключений, носящий название Крылатая Дорога.


    Прошёл год с тех пор, а мы уже 4-го ранга.


    Если мы успешно завершим этот квест, то приблизимся ещё на шаг к наивысшему 5-му рангу.


    Совершенно неслыханно стать искателем 5-го ранга на второй год обучения. Я не хочу выделяться, но… Работая искателем приключений, я не могу позволить себе действия, которые приведут нас к провалу квеста. Ничего хорошего в этом не будет, так что давайте быстрее разберёмся с этим квестом.


===


    Примечания переводчика:


    Минутка СПГС.


    По поводу фамилии Нерона и Нелл, а также названия их отряда, нужно сделать некоторые замечания.


    На английском дорога — «road»; бремя, тяжесть — «load». Так как в японском нет звука «л», то катаканой это записывается одинаково — «ロード». Англ. переводчик перевёл «ロード» как дорога.


    Фамилия Элрод на японском записана как «エルロード».


    Название отряда — «ウイングロード».


    Во всех названиях фигурирует слово «ロード». Учитывая наличие крыльев у Нелл (а также тяжёлой и огромной груди, настоящее бремя :) ), название отряда звучит так вовсе не случайно. То есть его можно перевести и как Крылатая Дорога, и как Крылатое Бремя.
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***


Книга 13. Неистовый рёв. (Рёв Красной Ярости)


Глава 194. Явление Ангела?


Второе число месяца Алого Пламени. Мы, отряд Мастер Стихий, бежали по тракту, направляясь в подземелье по очередному квесту.


Однако бежали не наши ноги. Отталкиваясь от земли, скакали, словно ветер, два чёрных скакуна. Другими словами, мы ехали верхом на лошадях.


Я и Лили на одной, Фиона на другой. Первую назвали Мэри, а вторую — Мари.


— Куроно-сан, ты привык ездить на лошадях?


— А, нет, Лили всегда рядом… поэтому не особо.


Лили, установившая телепатическую связь с конём, помогала мне, как новичку, в деле верховой езды.


— Хи-хи-хи, — гордо засмеялась она.


На первый взгляд вроде бы похоже, что отряд Мастер Стихий приятно и весело проводит время, находясь в процессе выполнения квеста, однако этот чёрный конь, на котором я сейчас восседал, был подарком от этих двоих, так что я просто не мог чувствовать себя счастливым.


Да, этот конь — подарок.


Вчера Фиона сказала:


— По правде говоря, мы подготовили подарок для Куроно-сана. Пожалуйста, возьми.


И этим подарком оказался скакун, к тому же в великолепной упряжи.


Мало того, другим подарком были Прокля… нет, сейчас мне хватает беспокойств от этого подарка.


Скакун является необходимым атрибутом искателя приключений.


Конечно, чтобы добраться до нужного подземелья, можно воспользоваться драконьими повозками, но личный скакун всё же более предпочтителен.


Я вырос в мире, где были широко распространены личные автомобили, и необходимости в лошадях не было никакой.


И хотя этот персональный скакун полезен, однако очень дорог. Его стоимость сравнима со стоимостью автомобиля на Земле и это никакое не преувеличение. Именно поэтому персонального скакуна искатели приобретают, когда становятся ветеранами 3-го ранга. По их мнению искатели первого и второго рангов должны оттачивать свои навыки в ближайших подземельях.


С точки зрения здравого смысла искателей приключений мы приобрели личную лошадь раньше времени. То есть это всё равно, что школьник уже купил бы себе личный автомобиль.


Конечно, я не утверждаю, будто роскошь есть мой враг. Я тоже подумывал купить личного скакуна после достижения 3-го ранга.


Лили и Фиона подарили мне его, как бы говоря, что это мелочь.


Я благодарен им за такой подарок и я рад, но ведь это действительно дорого.


Будь я сейчас в современной Японии, то ощущал бы себя старшеклассником, но с шикарным автомобилем.


Моё ощущение денег не настолько атрофированно, чтобы я мог смиренно согласиться с подарком, сказав «Спасибо».


Из-за моей впечатлительности обычного человека, вполне естественно, что чувство удивления было сильнее, чем радость от подарка.


— Что случилось, Куроно-сан? У тебя такое странное выражение лица. Неужели тебе не нравится лошадь?


— Э? Ты хочешь купить другую?


— Нет, стоп-стоп, эта лошадь меня полностью устраивает!


Предложение Лили было действительно пугающим. Просто взять и купить что-то новое, только потому что не понравилось… так мыслят знаменитости.


— Я всё ещё не отошёл полностью от шока.


Благодаря такому подарку я узнал, что Лили и Фиона очень богатые.


До сих пор мы не нуждались в большом количестве денег, поэтому я никогда не спрашивал, сколько у них вообще есть в наличии.


Однако, приоткрыв крышку, у них оказалось несколько десятков миллионов кланов, а если сложить их сбережения вместе, то получится свыше 100 миллионов.


С такими деньгами они могут купить мне миллион лошадей в подарок. Но я просто не могу оправиться от такой разницы в восприятии денег.


Или я слишком странно рассуждаю для искателя приключений?


— Тебе не стоит так сильно беспокоиться об этом, Куроно-сан. Мы легко заработаем сотни миллионов.


— Точно! Куроно не стоит волноваться. Хорошо?


Безо всякого тщеславия можно заявить, что наша истинная сила намного превосходит 4-ый ранг.


Высокоранговые искатели способны легко заработать такую сумму, так как всё же степень опасности и сила монстров тоже высоки.


— Да, всё правильно… Я с благодарностью приму подарок. Но когда у меня будет больше денег, я тоже подарю вам что-нибудь потрясающее!


Я должен был сказать это, чтобы избавиться от ощущения себя нахлебником.


Однако экипировка, средства для исследований Саймона, а теперь ещё подарок для девушек… Сколько же я должен заработать?


Такое чувство, будто бы я попал в большую долговую яму, притом что мне только 17 лет.


* * *


После ещё нескольких часов тряски в седле, я прибыл на базу северной части горной гряды Галлахад — деревню Дация. Последний раз я здесь был неделю назад.


В сравнении с тем разом, когда я попал сюда в драконьей повозке, уровень усталости отличался разительно. Всё же я ещё не привык к верховой езде.


Тем не менее, сейчас не время для жалоб, это необходимый навык для искателя приключений, так что я должен освоить его как можно быстрее.


Дёрнув поводья своего чёрного двухголового скакуна, я отправился на поиски деревенской конюшни. Лили и Фиону я послал в гильдию искателей Дации, чтобы уладить все формальности. На этот раз мы должны схватить что-то живым, так что ситуация немного отличалась.


— О, вот она где.


Проблуждав какое-то время, я, наконец, увидел свой конечный пункт назначения — конюшню.


Я было подумал, что сейчас быстро доберусь до неё, но…


— Эй!


Лошадь встала как вкопанная.


— Эй! Что случилось?


Конечно, я задал вопрос, но нормальная лошадь не в состоянии дать на него ответ.


Что? Почему остановились? Я легонько дёрнул поводья, но животина не сдвинулась ни на сантиметр.


Ну, в самом деле, что случилось? Она же только что меня слушалась.


Почему лошади вдруг останавливаются?


У меня не было ни опыта верховой езды, ни каких-либо знаний о лошадином поведении, так что я понятия не имел, что произошло.


— Ну, что такое, давай, двигайся.


Это плохо. Пока Лили и Фиона не вернуться, я не смогу разрешить эту проблему. Я же не призыватель, а то бы призвал слугу и отправил бы его за ними. А если я пойду за ними сам, то это двухголовое чудище может убежать.


Мне не решить эту проблему в одиночку. Этот конь даже не пытается понять мои чувства, он просто стоит как вкопанный.


— Сдаюсь…


Я бы сказал, что это существо в полном замешательстве. Только сопение и слышно. Какое-то чувство пустоты.


И в этот момент за спиной раздался голос:


— У вас проблемы?


Дружелюбный, приятный женский голос, словно весенний луч света.


Я обернулся и увидел невероятно красивую девушку.


Одного возраста с Фионой, несколько детское лицо, которое позволяло назвать её маленькой девочкой, однако безмятежное выражение больше соответствовало строгой леди.


Блестящие чёрные волосы разделены на две части, спереди и сзади. Сзади волосы достигали пояса, как говорят, причёска принцессы. Хотя, собственно, от неё исходила аура принцессы.


Она пристально смотрела на меня своими голубыми глазами. Её спокойный взгляд очаровывал. Белое хорошо очерченное лицо, как будто у куклы, как у Сариэль. Однако в ней я не чувствовал холодности, которая исходила от Сариэль.


Вероятно, причина, по которой она частично напоминала мне Сариэль, была в её одеянии.


Нет, никаких изображений креста, но удобного покроя белые одежды, как у священников, покрывали её тело.


Скорее всего, она не обычная деревенская жительница. Должно быть, она искатель приключений класса Клирик или Жрец и работает либо в храме, либо в ином священном месте.


Оба класса были вполне традиционными и существуют с древних времён. Нет ничего такого в её внешности, что могло бы вызвать у меня ненависть. Напротив, чем дольше я смотрю на неё, тем больше нахожу отличий от Сариэль. Рост примерно 170 см. Довольно высокая для девушки.


Вдобавок, у неё было кое-что, что выгодно отличало её от Сариэль, Лили и даже Фионы. Превосходящая все нормальные размеры грудь. Даже мешковатая, скрывающая линии тела, одежда не могла скрыть её огромные размеры, так что она выпирала вперёд, гордо заявляя о своём существовании.


В голове вдруг всплыло воспоминание о том, как у Сью-сан однажды утром появились большие сиськи. Эти были точно такого же размера, а то и больше.


Хорошо, что я не из тех мужчин, которые ведутся на большую грудь.


Но даже любитель большегрудых будет под впечатлением при взгляде на её бюст.


А ещё из её спины вырастали белые крылья. Не сотканные из света, как у Лили, а большие белые крылья с перьями, как у лебедя.


Лёгкое шевеление крыльев доказывало, что они не искусственные, а вполне настоящие.


При всём обилии рас на Пандоре, я никогда не слышал о таких, как она, с внешностью ангела. Или это мутация? А может я просто не знаю об их существовании?


В любом случае, грубо и неприлично, едва повстречавшись, спрашивать её о расе.


Даже если бы у неё над головой был нимб, а внешний вид был бы в точности как у ангела, я всё равно должен разговаривать с ней как с доброй девушкой, которая добровольно окликнула меня.


— А, извините, ну, моя лошадь не слушается меня. Просто стоит и не двигается.


С кривой улыбкой на лице я описал этой ангелоподобной прекрасной девушке свою жалкую ситуацию.


— О, это беда.


Ангел отреагировала именно так, как и ожидалось. И, судя по всему, она нисколько не испугалась моего лица, как те студентки в академии. Это хорошо. Значит, ангел не судит о людях по внешности. Просто замечательно.


— До конюшни осталось всего ничего, но конь просто встал и непонятно почему.


— О, так вы хотите поставить туда коня?


У меня не было причин врать, поэтому я подтвердил её предположение.


Возможно, ей понравился мой ответ, её глаза засияли и она ответила уверенным тоном:


— В таком случае я могу помочь.


Слова, полные доброты и готовности помочь, вышли изо этого ангельского рта.


— В самом деле? Спасибо большое, буду премного благодарен, — я немедленно принял её помощь.


Теперь мне не придётся стоять тут, вцепившись в поводья, как дурак, и ждать прихода Лили и Фионы.


— Конечно, оставьте это мне.


Она ярко улыбнулась и словно нимб засиял. Без колебаний она встала перед моим двуглавым конём и погладила его по загривку, как будто это была её домашняя собачка.


Если их так гладить, то они начинают слушаться хозяина?


Вцепившись в поводья, я молча смотрел на заигрывания ангела с конём.


— Эй, пожалуйста, можешь его слушаться?


Я услышал её очень тихое бормотание.


Животные, как правило, не понимают слов, но её действия со стороны выглядят так, будто она пытается говорить с конём. Я уже знаю одну, кто способна на подобное. Похоже, она, как и Лили, может разговаривать с животными.


— Это дитя кажется слегка напуганным, но теперь всё в порядке, — сказала она мне с улыбкой.


Верится только наполовину, но я дёрнул поводья и…


— Зашевелился…


Конь сделал шаг вперёд. Я дёрнул ещё раз. Второй шаг, третий шаг. Животное пришло в себя.


— Спасибо большое. Вы очень помогли мне, — от всего сердца произнёс я слова благодарности.


Она смотрела на меня и коня с радостным выражением на лице.


— Нет-нет, я рада, что была полезной, — ответила она с идеальной и искренней улыбкой.


Я должен был ясно поблагодарить её и я попытался, но…


— Ну что ж, теперь мне нужно идти. Желаю нам обоим удачи в наших квестах.


Я не знал, что сказать, чтобы остановить её, поэтому просто наблюдал, как элегантной походкой она покидает это место.


— В наших квестах… хех, так она искатель приключений, — пробормотал я.


Я не ощутил в ней резкости и жёсткости привыкшего к битвам искателя, поэтому не смог скрыть своего удивления, что она, оказывается, не обычная жрица.


Однако она отличалась от той же Лили. Не у всех есть характерные признаки искателя. Люди не всегда соответствуют своей внешности.


Но, несомненно, её доброта спасла меня.


Мысленно я ещё раз поблагодарил ангела, уже ушедшего из поля зрения, и направил коня к конюшне.
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Книга 13. Неистовый рёв. (Рёв Красной Ярости)


Глава 195. Лагерь


        — Мы есть сын «Короля-Меча» Леонхарта Тристана Спады, великий человек, владеющий священным белым мечом, забытой чёрной магией, воплощение самой тьмы, реинкарнация повелителя демонов. Именно так, мы есть Вилхарт Тристан Спада…


    Стоя перед входом в деревню Дация, Второй Принц Спады Вилхарт высокопарно назвал себя, но…


    — От тебя слишком много шума, братец-идиот!


    — Айаааааааа!!!


    Получив сильный удар ногой, Вилхарт несколько раз прокатился по земле.


    Его великолепная красная мантия элитного кадета была вымазана в грязи.


    — К-кто это был?! Вы смогли проскользнуть сквозь поле нашего шестого чувства и атаковать меня. Вы явно не обычный человек… Только не говорите, что вы единственный выживший из безумной организации наёмных убийц «Лунная Тень»…


    — Что ещё за единственный выживший какой-то организации наёмных убийц? Не мог бы ты прекратить нести всякий бред, идиот!


    Вилхарт поднялся, размышляя о героическом прошлом великого ассассина, который овладел грозными техниками убийства.


    Посмотрев перед собой, он увидел девушку с двумя красными хвостиками на голове, которая стояла в величественной позе и с презрительным выражением на лице.


    — О, разве это не наша сестра? Её удар был очень хорош. Похоже, ты частично овладела силой Монаха.


    — Я маг! Не смей менять мой класс по собственному усмотрению!!!


    Одетые в красные мантии элитных кадетов, Второй принц и Третья принцесса Спады, Вилхарт и Шарлотта, стояли друг напротив друга.


    Поправив монокль указательным пальцем и приняв крутую позу, которую он очень долго практиковал, Вилхарт спросил:


    — И вообще, почему ты здесь?


    — Я здесь по квесту. Разве это не очевидно? Мы здесь не для «кемпинга», в отличие от вас, «суррогатов».


    Элитные кадеты разделены на две группы. Одна состоит из самых лучших, вторая — из смеси более худших.


    Люди из первой группы называли вторую «суррогатами», команда суррогатов. Другими словами, это было уничижительное название.


    — Я не говорил, что я здесь ради учений на открытом воздухе, не нужно судить…


    — Несколько групп из пяти человек с большим багажом, более того, в деревне Дация. Чем же это ещё может быть, как не кемпингом?


    Учениями на открытом воздухе, как правило, называли поход студентов на природу.


    Это унизительный урок для тех, кто не способен  выживать вне города. Другими словами, для тех, кто ниже искателей приключений.


    Смысл такого тренировочного лагеря состоит в том, чтобы провести одну неделю в горных лесах, что в северной части горной гряды Галлахад.


    Из-за того, что они взяли вещей больше необходимого, отряд Вилхарта теперь перегружен. Кроме того, было принято за правило, что группа должна состоять из пяти человек.


    На данный момент Вилхарт был признан пригодным для участия в таких учениях. А другие члены отряда сейчас находились довольно далеко от Вилхарта.


    — Ух, поражён прозорливостью моей сестры Шарлотты. Я прибыл в эту деревню, чтобы принять  проклятье адского аскетизма. И сейчас я собираюсь пойти в место для тренировок…


    — Адского аскетизма, эх… довольно интересный ад, если у тебя даже служанка есть.


    — А… Ну…


    Это был удар по самому больному месту. Стиснув зубы, Вилхарт попытался проигнорировать колкость сестры.


    Прямо за ним, словно тень, стояла красивая служанка в чистом платье с передником.


    — Да уж, Серия, должно быть, тяжело тебе заботиться об этом идиоте.


    — Нет, заботиться о господине — обязанность служанки, — ответила Серия, поклонившись принцессе Спады.


    Похоже, Шарлотта больше беспокоилась о служанке, нежели о своём брате Вилхарте.


    — Пожалуйста, ты уж позаботься о моём придурковатом братце, чтобы он не доставлял проблем остальным членам отряда. Каждое его высказывание ухудшает славу и достоинство Спады.


    — Поняла, — ответила служанка.


    Вилхарт уставился на Серию, как на предательницу.


    Однако он решил, что лучше будет сменить тему, а не встревать в этот разговор, который ещё сильнее оскорбит его.


    — Ты говорила про какой-то квест.


    Несмотря на то, что Шарлотта была быстра на расправу и брань, это не отменяло того факта, что она приходилась ему родной сестрой.


    Вилхарт признавал её превосходное владение магией, но также он волновался, если она бралась за опасный квест.


    — Тебе какая разница…


    — Истребление саламандр, — внезапно раздался мужской голос, прервав Шарлотту на полуслове.


    — Нерон…


    — Йо, ты такой же, как всегда.


    Конечно, они студенты, однако Вилхарт — принц. Нерон Юлий Элрод говорил с ним подобным панибратским тоном, либо потому что он сам  принц, либо потому что это в его характере.


    В любом случае, Вилхарт и Нерон занимали одно и то же социальное положение. По крайней мере, даже на публике они не разговаривали на официальном языке.


    — Под саламандрами ты имел в виду их гнездо?


    — Правильно, только у тебя такие отменные мозги, Вилхарт.


    Ироническая улыбка и загадочное выражение лица Нерона, вкупе с чёрными волосами и красными глазами, способны легко завоевать девичьи сердца.


    Однако Вилхарт не девушка и он с детства видел прекрасное лицо принца Авалона. И он завидовал его красоте.


    Его сейчас больше волновал вопрос поиска входа в гнездо саламандр, сильнейших монстров в горах Галлахад.


    — Пусть у вас 4-ый ранг, но не слишком ли это опасно?


    Хотя его помпезность никуда не делась, шутка всё же прошла.


    — Не беспокойся. Не имеет значения, кто наш противник, как-нибудь справимся.


    В поле зрения Нерона стояли гордые члены отряда.


    Ниспосланное небесами дитя меча Галбрэйт и «Магические Глаза» Гидры. Вилхарт, будучи с одного с ними потока, знал об их силе. И, конечно же, знал он только об их силе и не был знаком ни с кем из них.


    После слов «Я не запоминаю имён слабаков» от Галбрэйта и «Слизняк» от Гидры общение, собственно, и закончилось.


    Это явно не те слова, которые позволительно говорить члену королевской семьи страны, которой служишь. Но Вилхарт не был раздражительным человеком, который приходил бы в ярость от такого. В какой-то мере его можно было назвать бездельником.


    Однако отряд Нерона «Крылатая Дорога» состоял из сильных искателей, так что саламандры из Гнезда Саламандр, скорее всего, не смогут их превзойти.


    Но он всё равно волновался.


    — Не равняй нас собой, брат. Ты слаб. Мы и без твоих забот легко справимся с саламандрами.


    — Ясно…


    Попытка предостеречь  Шарлотту, когда она в таком настроении, — пустая трата времени.


    — Если тебя ранят, позволь Принцессе Нелл полечить тебя.


    По крайней мере, он хотел, чтобы Шарлотта вернулась с задания без единой царапинки на её нежной коже.


    — Не тебе говорить мне это… Кстати, где Нелл?


    Шарлотта осмотрелась вокруг себя, однако её золотые глаза не увидели пятого члена отряда.


    — Пф, как всегда, стоит только взгляд от неё отвести…


    Нерон пожал плечами.


    Вилхарт вспомнил, что сестра Нерона, первая принцесса Авалона, любила бесцельно побродить по окрестностям. Вдобавок, у неё довольно слабое чувство направления. И это совершенно невыносимо для людей, которые её ищут. Ещё ни разу она не возвращалась самостоятельно.


    — Неужели опять где-то кому-то помогает?


    У неё очень доброе сердце, поэтому она не может пройти мимо человека в беде. Причём она может помочь кому угодно, даже иностранцу. Она больше похожа на святую, нежели на принцессу.


    Тем не менее, несмотря на её готовность протягивать руку помощи всем подряд, только эта неуклюжая девушка обладает крайне редкими и бесподобными талантами в деле исцеления.


    — Я говорил ей прекратить, потому что это опасно, но она никогда не слушает меня.


    Похоже, принц Авалона тоже обеспокоен неразумностью своей сестры.


    Девушка по имени Нелл не нанесёт внезапный удар ногой и не назовёт своего брата идиотом. Она самая настоящая принцесса и это так прекрасно.


    Вилхарт постоянно молился, чтобы эта девчонка-сорванец Шарлотта приобрела хотя бы часть привычек леди.


    — О, крайне редкие события иногда всё же случаются. Она вернулась.


    Возможно, Нерон почувствовал её присутствие, так как он обернулся и (помяни чёрта и он тут как тут!)  увидел первую принцессу Авалона, Нелл Юлий Элрод.


    Пусть Вилхарт не обладал способностью чувствовать чьё-либо присутствие, однако он всё равно мог заметить её фигуру издалека. Всё потому, что у неё была редкая особенность, — белые крылья на спине, притом что тело, как у человека.


    Нелл обладала фигурой ангела, какими их изображали на древних картинах. Она мчалась к ним с улыбкой на лице, а огромные груди, совершенно необычного размера для девушки её возраста, колыхались в такт движениям.


    — Ой, это же Принц Вилхарт, какая неожиданная встреча.


    Вилхарт поздоровался, чувствуя себя освежающе, даже без использования исцеляющей магии.


    — Чёрт, где ты шлялась? — пожаловался Нерон с уставшим выражением на лице.


    — Прости меня, старший братик, но у меня состоялась поистине удивительная встреча.


    — Хм, так ты снова кому-то помогла?


    — Да! Я помогла магу-новичку, который стоял на месте, потому что лошадь не слушалась его!


    Что за трогательная история.


    Тем не менее, повстречавшись с этой похожей на богиню принцессой, тот маг-новичок мог стать новым членом её фан-клуба.


    Только жалость может заставить другого мужчину настолько обезуметь.


    — Ну что ж, все члены отряда здесь. Погнали в гнездо.


    В отличном расположении духа и полная энергии Шарлотта почти сделала первый шаг, но…


    — Подожди, Шарлотта.


    Вилхарт остановил её.


    — Что? — спросила она недовольно.


    Однако она не проигнорировала его, а значит, отношения между ними были не такими уж и натянутыми.


    — В северной части у подножья гор недавно начали появляться более сильные монстры.


    — И что? Это из-за миграции, верно?


    Пусть это монстры, но они часть дикой природы.


    Даже в подземельях постоянно появляются новые места и маршруты.


    Более того, обитатели холмов и долин нередко меняют свой ареал обитания.


    — Нет, похоже, это коснулось всех монстров.


    Слишком подозрительно, чтобы все монстры на этой территории вдруг решили сменить место обитания.


    — Может быть, потому что саламандры чересчур сильны, из-за этого остальные монстры остерегаются их.


    Но такой случай не ограничивается одними только саламандрами. Если появляется действительно сильный монстр, то остальные монстры бегут из этого места.


    И если монстры меняют место своего обитания, значит, появился не совсем обычный и очень сильный монстр.


    Такие опасные монстры редко попадаются на глаза людям.


    — Тогда я ещё сильнее заинтересована в драке с саламандрами.


    — Нет, разве это не кажется странным и гораздо более опасным?


    Нерон и Шарлотта по-разному отнеслись к словам Вилхарта, однако они покинули деревню более настороженными.


    Элегантный поклон Нелл сгладил у Вилхарта неприятное впечатление от этих двоих.


    — Хорошо бы они вернулись целыми и невредимыми.


    Пока Вилхарт предавался беспокойным мыслям о своей сестре, Серия подошла к нему и кротко позвала.


    — Вил-сама.


    — Что?


    — Исход монстров также означает, что ваша практика на открытом воздухе будет гораздо более суровой, чем ожидалось, так что прежде чем думать о других, подумайте сначала о себе.


    — !?


    — В таком случае полагаюсь на тебя. Если что-то случится, помоги мне, — жалобно попросил свою служанку юный принц Спады.


    Затем принц покинул деревню Дация, молясь всем чёрным богам, чтобы монстры не напали на него.
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Книга 13. Неистовый рёв. (Рёв Красной Ярости)


Глава 196. Проклятье чёрных волос


Давным-давно в особняке одного благородного дворянина жила служанка с длинными и чёрными волосами.


Волосы её были мягкими и блестящими и среди всех волос они были самыми лучшими. Однако они доросли ей до пяток, а чёлка постоянно закрывала больше половины лица, что делало её внешность довольной пугающей.


Какой-то служанке не позволялось отпускать волосы, пусть и красивые, такой длины.


Но именно ей позволили.


Потому что служанка хоть и носила платье с передником, но, по сути, была телохранителем.


И эта служанка-телохранитель владела экстра магией, позволявшая ей пользоваться своими волосами очень необычными способами.


Она была воспитана кланом наёмных убийц и являлась результатом древних экспериментов по скрещиванию, благодаря чему могла активировать ограниченную силу Гидры своих волос.


Её чёрные волосы с силой Гидры в критические моменты могли обращаться в несокрушимую броню, а также запутывать руки и ноги врагов, препятствуя любым типам атак. Благодаря своим волосам девушка демонстрировала великолепный талант телохранителя.


Однако она была нанята в качестве телохранителя неким аристократом вовсе не из-за своих способностей.


— О, у тебя очень милое личико. Очень неплохо, если за мной постоянно будет следовать такой телохранитель, как ты!


Именно по такой вульгарной причине он её и нанял.


Судя по такому к ней отношению, можно было легко понять, что её господин, сын какого-то аристократа, был довольно похотливым человеком.


Он любил женщин больше, чем трёхразовое питание. Вместо того, чтобы заниматься налогами и получать милость короля, он предпочитал заниматься любовью с женщинами.


И делал он это со многими женщинами: с дочерью состоятельного аристократа, с кроткой служанкой, с роскошной первоклассной проституткой, с невинной фермерской дочерью и даже со строгой замужней женщиной. Если девушка ему приглянулась, то, в независимости от социального положения, она оказывалась в его руках.


Несмотря на то, что черноволосая девушка была элитным убийцей, взращённая кланом ассассинов, он выбрал её, основываясь на внешности и сделал это без колебаний.


Однако ему не пришлось её уговаривать. Ночью того же дня, когда девушка была нанята, она отдалась своему хозяину по его приказу.


Тем не менее, как мужчина, любивший быть жестоким во время занятий любовью, он был недоволен тем, с какой лёгкостью эта женщина отдалась ему.


Он решил заставить эту невыразительную куклоподобную служанку полюбить его по-настоящему.


Чтобы сблизиться с ней, мужчина прибегал к любым подлостям и уловкам, которые ему были известны, благодаря своему богатому опыту.


Между тем некоторые люди, недовольные высокими налогами, напали на него.


Это была её первая работа как телохранителя. С ничего не выражавшим лицом она защищала господина и свернула бандитам шеи своими волосами.


Служанку, убивающую людей безо всякой жалости, можно было посчитать вселяющей ужас, но мужчина от этого только возбудился, потому что эта женщина была достойна падения в глубины ада. [прим. пер.: скорее всего, идиома, обозначающая плотские удовольствия]


После того случая прошло какое-то время.


Мужчина нашёптывал служанке слова любви, обнимал её и всячески делал приятно.


Однако жизнь аристократа снова оказалась под угрозой. К нему в очередной раз пришли наёмные убийцы.


Служанка, однажды уже защитившая господина, убила всех подосланных ассассинов.


Но на этот раз на руке господина появилась царапина от пущенной стрелы. Пусть и лёгкое, но всё же ранение.


Мужчина заметил, как изменилось лицо служанки в момент, когда его ранили. И он понял, что его труды не прошли даром. Ледяное сердце этой женщины, пусть понемногу, но начало таять.


После этого довольный мужчина ещё больше сблизился со служанкой.


Затем произошло третье нападение_


— Господин… Я боюсь… потерять вас…


Служанка плакала, беспокоясь за его безопасность.


Наконец, его тяжёлые усилия принесли свои плоды.


С того времени служанка была любима мужчиной. И лицо её уже не было таким невыразительным, как раньше. Теперь на нём отображались эмоции безумно влюблённой девы.


Однако такая жизнь недолго продлилась и конец года ознаменовался событием…


— Я собираюсь жениться.


Именно так, брак этого мужчины был уже делом решённым.


Если бы он взял невесту из семьи того же положения или ниже, то он бы не прекратил своих любовных дел со служанкой или другими женщинами.


Однако невеста была не просто выше статусом, а являлась членом королевской семьи, принцессой страны, которой он служил.


Разница в социальном положении уже не имела значения, так как при наличии королевской крови эта разница была как между небом и землёй. И уже не девушка приходит в его дом, а он идёт в дом невесты. Этот мужчина не мог идти против людей с более высоким статусом и облачённых большой властью. Ему оставалось только согласиться со словами своей невесты, то есть принцессы.


А обручённая с ним принцесса сказала:


— Уволь этого страшного телохранителя.


У него не было выбора, поэтому он уволил служанку, которая трижды спасала ему жизнь.


— Мне жаль, но наша любовь останется в вечности… — сказал он ей на прощание сладкие слова.


Мужчина был опытным бабником, поэтому бросил женщину, с которой уже наигрался, именно с такими словами, чтобы не иметь проблем в будущем.


Только он подумал, что запретным отношениям между служанкой и господином наступил конец…


— Я… Я защищу вас… Господин!


В этот момент девушка оплела его тело своими чёрными волосами.


— Я не знаю, кто такая эта принцесса и все эти люди… но она… убийца, которая хочет разлучить нас.


Мужчина почувствовал, что девушка стала другой, теперь она уже не та служанка, с которой он игрался.


— Но всё хорошо… в этот раз… я снова защищу вас…


Покрытый её чёрными волосами, мужчина словно находился в стальном гробу.


Люди в особняке быстро осознали ненормальность происходящего. Они поняли, что служанка-телохранитель обезумела и напала на своего господина.


Естественно, чтобы спасти аристократа, его личная армия бросилась на помощь.


К этому времени гроб увеличился и стал размером с клетку.


Прочность её чёрных волос была столь велика, что ни один клинок не мог ни разрубить, ни проткнуть эту несокрушимую броню. Им удалось срезать всего пару волосинок, которые тотчас же отрасли заново. Но даже в этом случае солдаты продолжали бить, так как не знали другого способа разрушить эту клетку.


Прошёл месяц.


В особняке аристократа всё так же стояла тюремная камера из чёрных волос.


Обезумевшая девушка ни разу не открылась и продолжала «защищать» своего господина от любого вида атак, заключив его в вечную тюрьму.


Но в один из дней защита её чёрных волос всё же исчезла, возможно, потому что исчерпалась вся её сила.


И всё, что осталось, — два обнимающихся трупа, мужчины и женщины, обмотанных чёрными волосами.


На лице мужчины застыло выражение отчаяния, тогда как лицо женщины было умиротворённым, словно ей было уютно со своим мужчиной.


* * *


Работник сказал, что локон чёрных волос в его руке с головы той самой девушки.


Даже после её смерти чёрные волосы не потеряли своего лоска и красоты. Даже если вся эта история про телохранителя ложь, это не отменяло того факта, что чёрные волосы содержали в себе определённую магическую силу.


Затем работник связал из чёрных волос перчатки. И когда он закончил свою работу, раздался голос:


— Я защищу господина.


На следующее утро труп работника, задушенного и обмотанного чёрными волосами, был найден в мастерской.


С тех пор любой, кто надевал эти перчатки, умирал точно так же.


В какой-то момент перчатки прозвали «Черноволосое Проклятье „Гроб“» и все стали бояться их.


Неизвестно, сколько людей умерло, прежде чем эти перчатки были запечатаны, как опасный проклятый предмет.


Даже после того, как люди перестали попадаться ей, она всё равно продолжала ждать своего нового господина.


* * *


— Сколько шума. Заткнись и слушайся меня!


Перчатки идеально сидели на обеих руках, а благодаря очернению они замолкли.


Ощущение, будто они часть моей кожи.


Единственное неудобство, иногда в голове раздаётся крик «Господин…»


Ну, вполне терпимо. Обычное дело для проклятых предметов.


Эти удобные перчатки, изготовленные из чёрных волос безумно влюблённой девы, под названием «Черноволосое Проклятье „Гроб“» подарила мне Лили.


Я очень боялся узнать стоимость этих перчаток, так как она сказала, что купила их в первоклассном магазине «Оружейная Компания Мордреда», находящийся в районе для аристократов.


Уж не знаю, как она проникла в тот магазин. Похоже, я много не знаю о способностях Лили.


Кстати, о перчатках. Они не только удобные, у них также имеется замечательный эффект. Не просто же так их назвали проклятыми.


— Великолепно. С ними мощь «Руки-Якоря» увеличивается вдвое.


Всё станет понятно, если увидеть то, что вижу сейчас я.


В лесу, что в северной части горной гряды Галлахад, гигантский, аки слон, зверь Дортос обездвижен моей Рукой-Якорем.


На первый взгляд похожая на трос Рука-Якорь никак не изменилась. Однако, если присмотреться, становится ясно, что этот трос состоит из множества сплетённых между собой волос.


По-видимому, эти перчатки обладают эффектом, усиливающим магию сдерживания других людей.


Более того, хоть я не использовал их во время боя, но они также усиливают защитную магию.


Лили подарила мне их, чтобы увеличить защитные и связывающие возможности.


В отличие от других подопытных, я не особо хорош в защитной магии и могу полагаться только на магию «Рука-Якорь», которая сыграла активную роль в битве с Кипром и Ай.


Перчатки «Черноволосое Проклятье „Гроб“» не имели огневой мощи, однако, если их надеть, то они превращались в идеальный инструмент, который усиливал прочие эффекты.


Лили, несомненно, выбрала лучший подарок, в отличие от меня, купившего ей накидку «Белый Пумпун».


Ладно, сейчас не время восхищаться свойствами перчаток.


Я связал Дортоса не из прихоти. По квесту его нужно было захватить живым.


— Я открою ему рот, а вы выстрелите анестетиком.


— Да!


— Так точно.


Словно управляя куклой-марионеткой, несколько тросов «Руки-Якоря» вылетели из моей руки и оплели мамонтоподобную морду Дортоса, в том числе нос и зубы.


Давление чёрных тросов, проникших под верхнюю и нижнюю челюсти, наконец, превзошло силу челюстей монстра и рот Дортоса распахнулся.


— Иеей!


— Понеслась.


Два шарика, размером с софтбольный мяч, полетели в рот Дортоса. Это шар, известный как анестезирующий шар, способен парализовать монстра. Просто от удара о тело анестетик не подействует, нужно, чтобы он был поглощён монстром.


Когда монстр затих, захват можно было считать завершённым. После этого мы отправили в гильдию почтовую птицу, чтобы сообщить о пойманном монстре. Гильдия в свою очередь должна прислать поисково-транспортировочный отряд.


— Займусь пока установкой сковывающего механизма.


— Оставляю это на тебя. Думаю, он будет парализован какое-то время, так что можешь не торопиться.


Анестетик начинает действовать не сразу. И если за это время не сковать монстра, то он может сбежать.


Но даже когда анестетик подействует, нужно оставаться настороже и крепко связать монстра прочными верёвками.


Пока сюда будет добираться поисковая команда, необходимо следить, чтобы монстр оставался связанным.


Такие квесты по захвату не назовёшь простыми, по сравнению с обычным истреблением монстров. Нужно предоставлять тело монстра в качестве доказательства. Это очень муторно.


Именно поэтому квесты на истребление и захват имеют разную сложность, даже если речь идёт об одном и том же монстре.


— Глядя на Дортоса, вдруг появляется желание покушать, верно?


— Точно, он очень вкусный.


Таким образом, болтая ни о чём, отряд «Мастер Стихий» завершил свой первый квест по захвату.
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Книга 13. Неистовый рёв. (Рёв Красной Ярости)


Глава 197. Нападение на Лагерь


Пятое число месяца Алого Пламени, вторая ночь походных учений в горах Галлахад.


— Хм, тогда мы возьмём на себя тяжкое бремя ответственности Ночного Наблюдателя.


Проще говоря, Вилхарт предложил обменяться ночным караулом с другим членом отряда.


— Н-нет, мы не можем позволить, чтобы Вилхарт-сама делал нечто подобное.


Студент попытался вежливо отклонить предложение Вилхарта.


— Мва-ха-ха-ха! Тебе нечего бояться. Когда я на страже, мимо меня не проскочит ни один монстр. Вы можете спокойно спать до самого утра!


Член отряда не смог ему возразить словами: «Если ты будешь так шуметь, то разбудишь и нас и монстров привлечёшь».


Но он всё же принц. К тому же оба были студентами, поэтому он не стал ему говорить ничего подобного. Однако на счёт сна он всё же колебался.


Если он будет грубить, то другие могут отдалиться от него. Конечно, обратное также возможно.


— Лучше иди поспи, как ребёнок на груди матери. (Вилхарт)


Этот принц с трудным характером не станет центральной властью Спады в будущем. Такой прогноз уже давно ходил в среде аристократов.


Королевская семья уважает военное искусство. Поэтому никто не думает, что такой ребёнок, как Вилхарт, который одинаково плох как в магии, так и в военном деле, сможет превзойти своего брата Айзенхарта и стать наследником. Более того, никто этого не хочет.


Следующее поколение Спады возглавит Айзенхарт. Вилхарт же, в качестве резерва, будет жить во внутреннем дворце с женщинами, чтобы королевская линия не прервалась, так что он не станет помехой Айзенхарту.


Короче говоря, никто не возлагает больших надежд на Вилхарта, у него нет никакого шанса оставить большой след в истории и у него нет никакой власти. И элитные кадеты придерживались этого мнения поразительно единодушно.


— Эх… Ладно, тогда оставляю это на тебя.


Присутствие бесполезного второго принца Вилхарта очень раздражало элитных кадетов.


— Хм, доверь это нам. Мва-ха-ха-ха!


А от такого тона раздражение только усиливалось.


Тем не менее, все вели себя почтительно и не задирали его.


Да и сам принц не давал повода для такого отношения. Вот почему сегодня он смог всё обратить в шутку. Можно сказать, Вилхарт — это самый беззаботный человек в этом мире.


— …


Оставшись в одиночестве, даже Вилхарт замолкал.


Небольшой костёр слабо освещал окружающее пространство.


Тихо журчал ручеёк. Палатка была установлена на берегу реки, так что ничто не мешало обзору и можно было легко нести караул.


Конечно, недалеко стоял густой лес, но палатку там лучше не ставить. Хотя служанка-телохранитель Серия скрывалась где-то в этом тёмном лесу.


Вилхарту исполнилось 17 лет, по сути, уже вполне взрослый, но из-за своей низкой боевой подготовки ему не разрешалось ходить без телохранителя.


Тем не менее, помощь телохранителя во время походных учений не приветствовалась. Поэтому её здесь «как бы не было» и она наблюдала за господином из укрытия.


— Хм…


В этот момент со стороны леса донёсся шелест.


Часовому необходимо с большей настороженностью относиться ко всем шумам из леса, потому что если монстры и появятся, то именно оттуда, а не со стороны реки. К тому же нет нужды говорить, что в заросшем лесу трудно кого-либо рассмотреть, что позволит противнику легко подобраться незамеченным.


Пристально вглядываясь в дебри тёмного леса, Вилхарт достал свою «Мифриловую Рапиру» по имени Вайсшваэто.


— Кто здесь? Я знаю, что ты там.


Он знал, что там кто-то есть, но ему было неизвестно дикое ли это животное, монстр или, возможно, человек.


А ещё ему было неизвестно их количество. У Вилхарта не было шестого чувства, какой-либо магии или навыка, при помощи которых он смог бы это выяснить.


Вилхарт уже знал о присутствии нарушителя спокойствия, однако пока он не убедится, что это монстр, нет никакой необходимости будить остальных членов отряда. Примерно так он рассуждал.


Если будить всех членов отряда из-за каждого услышанного шороха, то они не смогут как следует отдохнуть.


— Можешь выходить.


Доносящийся из леса шум стал громче и это ещё больше укрепило его подозрение, что там кто-то прячется.


Однако Вилхарт всё ещё не знал, что там, поэтому вообразил худший сценарий, будто к ним приближается опасный монстр. Напряжение резко подскочило. Уровень стресса Вилхарта мгновенно повысился. Он повторил предыдущую фразу, но уже дрожащим слабым голосом:


— Т-ты… можешь в-выходить…


Всё внимание Вилхарта было приковано к лесу. Казалось, прошла вечность.


*Бульк*


И в этот момент позади него раздался всплеск. Он бы мог назвать это большой удачей, потому что звук воды означал, что что-то появилось со стороны реки.


Совершенно неосознанно, Вилхарт рефлекторно повернулся к реке.


— Что?!


Он увидел двух медведей… нет, это были не медведи. Два Пумпуна, монстры 1-го ранга, с торчащими кроличьими ушами и маленькими, но крепкими телами. Увидев хоть раз такого монстра, уже ни за что не забудешь.


Пумпуны вышли на берег и теперь стояли в четырёх метрах от Вилхарта.


Он понял, что эти двое подкрались сзади, пока всё его внимание было обращено на лес. Одновременно с этим он заметил, что эти двое что-то бросили в него. Это «что-то», размером с голову человека, приземлилось прямо в костёр, единственный источник света в этой темноте.


— А?!


Вилхарт услышал плеск воды, а затем шипение гаснущего костра. Это «что-то» вовсе не случайно попало в костёр.


Но он не успел прийти к этому заключению, так как запаниковал от внезапно наступившей темноты. Его глаза успели привыкнуть к свету костра, так что теперь он не видел абсолютно ничего.


Через какое-то время его глаза адаптировались бы и он смог бы рассмотреть хоть что-нибудь под этим безоблачным ночным небом с полной луной. Однако…


— Гааааааоооо!!!


Уже появившийся монстр не станет ждать, пока его глаза привыкнут к темноте.


— Ууууоооооааааах?!


Вилхарт рефлекторно рубанул мечом.


Конечно же, ничего не видя, он разрубил пустоту.


Вилхарт приготовился умереть в полной темноте.


— «ضوء شمعة تضيء ثلاثاء», Факел.


Внезапно вспыхнул ослепительный свет и он понял, что его час ещё не пробил.


— Серия? Это ты?


— Да, Вил-сама, ваша Серия здесь.


Служанка с красивым лицом, зелёным «конским хвостиком» и в платье с фартуком уже стояла позади него.


Огненный шар «Факел» сиял в ночном небе, освещая как Пумпунов, так и Серию, которая в каждой руке держала по огромному кинжалу.


— Сколько же их здесь…


— Помимо количества они ещё очень дисциплинированы. Без сомнений, их ведёт могущественный босс.


Вилхарт вспомнил лекцию о территориях монстров, к которой он относился очень серьёзно.


Если даже монстры 1-го ранга собираются в группы, это значит, что над ними стоит сильный вожак. Либо они уникальные индивидуумы с интеллектом, из-за чего их ранг также повышается.


Одна группа Пумпунов отвлекла внимание Вилхарта, чтобы основные силы могли подкрасться к нему сзади, погасить единственный источник света и дезориентировать его. Одно только это равняло их с монстрами 2-го ранга.


— Они не те противники, против которых Вил-сама в своём текущем состоянии сможет выстоять.


— Э…


Сил Вилхарта кое-как хватало, чтобы победить монстра 1-го ранга, Гоблина, и то одного за раз.


Даже если бы они напали просто группой без вожака, у него не было бы шансов выстоять.


— Но сейчас у нас есть боевые товарищи, на которых можно положиться! Просыпайтесь отважные соратники, пришло время битвы!!! — прокричал Вилхарт.


Четверо членов отряда к этому времени уже проснулись от шума и выскочили из палатки, словно у них жопы загорелись.


— Аааа, кажись дела наши плохи?!


— Да вы, мля, прикалываетесь!


— Валим!


— Быстрее! Сюда!


Четверо надёжных боевых товарищей, выскочившие в одной одежде, быстро разработали и осуществили план побега.


От яркости сверкания пяток этой четвёрки даже окружившие лагерь Пумпуны не бросились за ними в погоню.


— Э? А? Эй! Ребята…


Поражённый Вилхарт попытался докричаться до них, однако четверо боевых товарищей уже растворились в темноте ночи.


— Просто превосходная командная работа.


— Вы… Вы неудачники… кинули капитана команды и убежали раньше меня. Вы недостойны называться рыцарями Спады!!!


Вилхарт с мечом в руке кричал им вслед, изогнувшись назад так, что, казалось, он вот-вот упадёт.


— Вил-сама, вам не посчастливилось встретиться с сильными Пумпунами. И теперь они решили провести для вас дополнительные походные учения на свежем воздухе.


Пумпуны окружили Вилхарта и Серию, однако вели себя настороженно, держали дистанцию и не нападали.


Лицо Вилхарта покрылось холодным потом. Он не знал, в какой момент начнётся бой . Однако в противоположность ему Серия оставалась холодной и спокойной.


Они какое-то время мерились взглядами, пока со стороны леса не донёсся шорох и на берег не вышел Пумпун больших размеров.


— Это босс?


У этого Пумпуна тело было огромным, как по вертикали, так и по горизонтали. Ростом под три метра и с отсутствующим глазом. Идеальный образ одноглазого главаря.


Главарь устроил с Серией игру в гляделки.


Однако вскоре он пришёл к какому-то выводу и что-то прокричал, как будто отдал приказ подчинённым. Затем Пумпуны, держась от Серии на расстоянии, начали собирать вещи, разбросанные по лагерю.


— А, еда…


— Походные учения для вас можно считать проваленными. Никто не пострадает, если позволить им забрать это.


Пумпуны подобрали всё, что хотя бы отдалённо напоминало еду, а также предметы, которые были совершенно бесполезны для монстров.


За всё то время, что происходил этот акт мародёрства, главарь стоял неподвижно и не сводил глаз с Серии.


Только Вилхарт смирился, что пальма первенства перешла Пумпуну, как раздался рёв.


— Гаааоооооо!!!


От такого вопля даже находящиеся далеко люди затряслись бы от страха, настолько зловещим и пугающим он был.


— Э? Что на этот раз?!


Вилхарт подскочил от страха и вцепился в Серию. Даже усердно трудящиеся Пумпуны явно были напуганы.


Они побросали всё, что тащили, и застыли на месте.


— Гааооооооо!!! — прокричал вожак.


Пумпуны оставили награбленное и со всех ног бросились в лес.


Вилхарт вернулся в своё предыдущее состояние и спросил несколько жалобно:


— Эй, Серия… не чувствуешь опасность?


Однако Серия не стала насмехаться над ним.


— Вил-сама, нужно убегать, прямо сейчас.


Серия схватила Вилхарта за руку и побежала с такой же прытью, что и Пумпуны.


Впервые за много лет Вилхарт видел Серию настолько серьёзной, поэтому мог предположить, насколько большая опасность им грозила. Несомненно, этот жуткий вопль издал сильный монстр, от которого даже Серия решила убежать.


Однако именно поэтому Вилхарт встал как вкопанный.


— Стой! Если мы убежим, что случится с ними?!


То есть с теми четырьмя членами отряда, которые испугались Пумпунов и убежали.


Конечно, в какой-то мере он их ненавидел, но не до такой степени, чтобы желать им смерти. Наоборот, простить их с улыбкой на лице будет достойным поступком для члена королевской семьи.


— Я не могу оставить их.


Пожалуйста, спаси их.


Вилхарт опустил голову точно так, как тогда, когда увидел искателя приключений, которого он прозвал Кошмарным Берсерком.


Однако на этот раз…


— Мне жаль, Вил-сама, но я ослушаюсь этого приказа.


Это был прямой отказ.


Он не стал говорить всякие глупости вроде: «Как ты осмеливаешься игнорировать приказы своего господина».


Жизнь её господина, второго принца Спады, или жизни четырёх беглецов. Её выбор очевиден. Жизнь господина для неё важнее.


И Вилхарт понимал это. Ему оставалось только бежать за державшей его за руку Серией. Бежать от монстра, который издал этот ужасающий вопль.
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Книга 13. Неистовый рёв. (Рёв Красной Ярости)


Глава 198. Столкновение с Красным Отчаянием.


Четверо студентов с административного[?] потока остановились, чтобы перевести дыхание.


— Хаа… Хааа… чёрт, я испугался до чёртиков.


— Нас полностью окружили. Это было чертовски опасно.


— Кстати, мы же оставили там витающего в облаках принца. С ним всё будет в порядке?


— Там была Серия-тян, так что всё с ним будет в порядке. Разобраться с теми мерзкими монстрами для неё легче лёгкого.


Возможно, из-за того, что им удалось сбежать целыми и невредимыми, они рассмеялись.


Они не испытывали никакого чувства вины от того, что бросили одного из членов своего отряда.


Однако аристократы обладали прирождённым статусом людей, находящихся гораздо выше простых смертных. Так что они не видели ничего страшного в том, что радовались своему собственному спасению.


— Что теперь делать будем? — спросил один из студентов, оглядывая окрестности.


Это место выглядело похожим на то, где был разбит их лагерь, то есть они были возле реки.


Выскочив из палатки, они побежали вверх по течению.


Чтобы не продираться сквозь густой лес и холмистый рельеф, проще было бежать вдоль реки, где не было никаких препятствий.


— У меня есть меч, так что прорвёмся.


Несмотря на то, что в чём они спали, в том и убежали, базовая экипировка всё же была при них.


— Точно, давайте потихоньку возвращаться.


— С меня хватило «Воздушного Ходока» на сегодня.


Конечно, они все ещё были очень напуганы внезапным нападением монстров на лагерь, однако их способности, которые помогли им сдать, по общему мнению, сверхсложный проходной экзамен, остались теми же.


Они хорошо изучили как магию, так и боевые искусства низких уровней.


Однако у них ещё не было того опыта и навыков, которые есть у настоящих искателей приключений. Так как они были ещё молоды, их просто учили этому, подобно спорту, под чутким руководством опытных инструкторов.


Они могут выстрелить «Игнис Сагитта» или применить «Разрез». Однако смогли бы они воспользоваться этим в настоящем бою? Ответ будет «Нет».


Именно поэтому их презрительно называли «запасным классом».


— Мы далеко убежали. Я даже лагерь не вижу.


— Думаю, мы в километре от него.


Они бежали очень быстро, так как воспользовались «Воздушным ходоком», хотя их умений едва хватило, чтобы активировать его. Тем не менее, пока этот навык действовал, они могли бежать гораздо быстрее обычного человека. И благодаря этому они смогли вырваться из окружения Пумпунов.


Конечно, прибрежную полосу, полную камней, не назовёшь удобным рельефом для бега, но так как препятствий вроде веток не было, они могли бежать намного быстрее, если внимательно смотреть, куда ставить ногу. Короче говоря, им сильно повезло с ландшафтом, поэтому при помощи «Воздушного Ходока» они смогли невредимыми добраться до этого места.


Во время использования «Воздушного Ходока» они полностью сбили себе дыхание. Это говорит о том, что данный навык для них был бы бесполезен в настоящем бою.


— Думаете, сейчас уже можно возвращаться?


— Нет, скорее всего, они всё ещё сражаются. Давайте ещё подождём.


Текущая ситуация в лагере им была неизвестна. Они могли полагаться только на свою интуицию, чтобы определить, когда битва должна закончиться.


— Может быть, этот постоянно несущий всякий бред надоедливый принц уже мёртв?


— Если это так, то я непременно найму Серию-тян.


— Хе, это я найму её.


Четверо беглецов начали горячо обсуждать, какого сорта услугами они будут пользоваться после её найма.


— Ах-ха-ха… аааэээ?


Однако в какой-то момент один из студентов, давившийся вульгарным смехом, заметил огромную чёрную тень.


— Э? Что… это?


— А?


Увидев застывшее лицо своего товарища, остальные посмотрели в том же направлении.


Там стоял огромный зверь ростом под шесть метров. Они не знали, как долго этот зверь был там, возле реки, в полном молчании. Такой чёрный мех трудно заметить в темноте, однако тёмно-красный окрас на руках и груди, напоминавший костёр, был отлично виден. Особенно его уши, длинные и узкие, были похожи на колыхающиеся языки пламени.


— Это монстр, так ведь?


— Охренеть, какой большой… разве он не опасен?


Из-за этих ушей они приняли его за одного из встреченных ранее Пумпунов.


Однако впечатление он производил совершенно другое.


Толщина рук, как у ствола дерева. Даже под толстым мехом были видны выпирающие мускулы.


Особенно его свирепая и резкая морда — нечто среднее между волчьей и львиной — была такой же чудной, как у того монстра 1-го ранга.


Внезапно появившийся огромный монстр просто стоял и смотрел на четырёх беглецов своими зловещими красными глазами.


— Ха-ха, разве не похоже, что побить его невозможно?


— Ага, невозможно, определённо невозможно.


— Ладно, тогда бежим.


— Ага.


Четверо студентов дружно пришли к одному выводу и начали фокусировать магическую энергию для активации «Воздушного Ходока».


Но в этот момент ушей троих студентов достиг странный глухой звук.


Да, только троих.


— А… Э?


Четвёртый исчез, превратившись в красную кляксу на берегу. В том месте, где он стоял, выросло большое чёрно-красное дерево. Нет, вовсе не дерево, это была рука монстра.


— Э, что?


Трое студентов недоуменно переводили взгляд с места, где стоял монстр, на место возле них. Монстр исчез словно мираж с того места, где он стоял раньше.


— А? А! Ааааааа!!!


И появился рядом с ними.


Наконец, спустя время они поняли, что случилось.


Один из них был буквально размазан рукой монстра, ударом сверху, и теперь превратился в кровавую кучку мяса.


— АААААА!!!


Закричав, они попытались убежать от этого кошмарного монстра. Все трое инстинктивно отпрыгнули от него.


Один из горе-беглецов впопыхах подвернул ногу и упал.


Второй быстро отпрыгнул, но не очень далеко.


И только третьему чудесным образом удалось активировать «Воздушного Ходока» и, хорошенько оттолкнувшись, подпрыгнуть в воздух. Однако этот третий, которому вроде как должно было повезти больше всех, вдруг остановился прямо в полёте.


— !?


Потому что, прежде чем он успел убраться подальше, монстр схватил его своей толстой рукой. Монстр крепко держал мальчика за нижнюю часть тела. На его правой руке ярко сиял тёмно-красный кристалл. Остальные двое студентов отчётливо это видели.


Монстр не обращал никакого внимания на двух других учеников, полностью сосредоточившись на схваченной добыче. Он медленно поднял свою жертву над головой.


Остальные двое подумали, что монстр съест их товарища. Однако реальность оказалась несколько иной.


Он был раздавлен.


Монстр сжал ладонь и выжал мальца, как апельсин. Кровь брызнула из его каменного кулака и медленно потекла в огромный рот монстра.


— Аааа! Бууэээ!!!


Обоих студентов, ставших свидетелями этой кровавой сцены, одновременно вырвало.


Их друг, который разговаривал с ними всего несколько минут назад, превратился в свежевыжатый красный сок, чтобы затем исчезнуть внутри бездонной утробы монстра. Их нежный аристократический разум попросту не мог выдержать такого кошмара.


Тем не менее, один из выживших, который всё ещё мог двигаться, бросился наутёк, так что можно считать, ему повезло.


Однако второй, тот, который упал, не мог подняться. Его тело била крупная дрожь. Он просто сидел на месте и плакал.


Монстр не стал преследовать сбежавшего студента, а повернулся к рыдающему возле его ног мальчику.


Выжав почти всю кровь из своей жертвы, монстр отбросил кучку переломанных костей и смятой плоти, как будто это были ставшие безвкусными объедки.


Пальцем руки монстр придавил ногу лежащего на земле ученика и глухой стук упавшего на землю трупа слился со звуком ломающихся костей.


Однако мальчик услышал только хруст своей сломанной ноги. Или, возможно, страшный крик, который вырвался из его горла.


— Не-е-е-т!!! Прекрати…


В следующую секунду палец монстра снова ткнул тело мальчика.


На этот раз это было левое плечо.


У монстра не было острых когтей, которыми можно вспарывать человеческую плоть. Он просто надавил на плечо мальчика кончиком пальца.


Прижатое жёстким пальцем к каменистой земле едва тренированное плечо мальчика легко сломалось.


Раздался очередной крик боли. Губы монстра растянулись в улыбку. Похоже, он находил такую реакцию очень забавной.


Каждое прикосновение монстра к телу мальчика сопровождалось пронзительными воплями последнего. Чёрно-красный монстр извлекал звуки из жертвы так, будто играл на пианино.


Однако вскоре эти крики прекратились.


Оно и понятно. Не только кости были раздроблены, но жизненно важные органы также превратились в кашу.


Посмотрев на полностью переломанное тело мальчика, монстр хмыкнул, как будто слегка разочарованный, и повернулся в сторону своей следующей жертвы, которая ещё была живой.


— Хаа… Хаа… По… Помогите… Помо… гите!!!


Последний выживший ученик академии, шатаясь, отчаянно пытался убежать.


Но без «Воздушного Ходока» ему явно недоставало скорости для успешного бегства.


Монстр с лёгкостью — естественно, по личным стандартам самого монстра — оттолкнулся от земли. Взлетели камни, поднялась пыль и чёрно-красное тело с лёгкостью воспарило в воздух.


Он не полетел, он просто прыгнул.


Однако этот прыжок покрыл всё расстояние до беглеца. Монстр приземлился прямо перед убегающим студентом.


— Ик…


Само олицетворение отчаяния вновь возникло перед ним.


Даже понимая, что шансов у него нет, студент обнажил свой мифриловый меч.


Яркий свет клинка разогнал тьму ночи.


— Уб… уб.. убью тебя… Я убью тебя… Меня не убить к-какому-то м-м-монстру!!!


Возможно, от вида своего прекрасного клинка к нему вернулся боевой дух или он просто был в полном отчаянии, но мальчик принял боевую стойку.


В следующий миг монстр небрежно протянул руку, но даже на это движение мальчик не смог отреагировать.


Монстр зажал мальчика в кулаке вместе с его мечом.


В следующее мгновение его должна была ждать неизбежная страшная смерть, однако монстр внезапно отдёрнул руку.


Краткий миг студент недоумевал, что же произошло. Однако быстро понял, что лезвие мифрилового меча слегка оцарапало руку монстра.


— Ха… Ха-ха-ха… сработало, это действует!!!


Монстр неуверенно посмотрел на собственную ладонь и увидел небольшую ранку.


— ГАААААААААААООООООООООО!!!


Монстр заревел.


Это был вопль неистовой ярости.


Тёмно-красная шерсть встала дыбом. Тело монстра словно увеличилось в размерах.


Однако мальчик уже не мог видеть произошедших изменений.


Потому что в момент, когда раздался вопль, из носа и ушей мальчика потекла кровь и он упал без сознания. А в следующую секунду кулак ярости размазал его тело. Мальчик умер на месте.


Как только мальчик превратился в кровавую кляксу, уже стало понятно, что он мёртв даже с точки зрения монстра.


Однако кулак монстра не остановился.


Дважды, трижды, кулак продолжал бить в то место, где стоял мальчик. От мощных ударов сотрясалась земля и вскоре в земле появился кратер.


Когда монстр остановился, не то что трупа, даже пятнышка крови не осталось от бедолаги.


К этому времени красная шерсть вернулась в своё обычное состояние. Тело также уменьшилось и приняло обычный размер. Похоже, гнев монстра поутих.


Когда монстр прекратил дубасить землю, вернувшуюся ночную тишину нарушало только журчание воды неподалёку.


Однако до ушей монстра донеслись раздавшиеся довольно далеко слова:


— Я не могу оставить их.


Это, без сомнений, был человеческий голос.


Монстр засмеялся.


Это значит, что сегодня ночью для него ещё осталась добыча.
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Книга 13. Неистовый рёв. (Рёв Красной Ярости)


Глава 199. Монстр 5-го ранга


    Вилхарт и Серия бежали по кратчайшему пути через густой лес вниз с горы. Их даже не волновал тот факт, что сейчас ночь.


    Источник света — маленький сияющий «Факел» — освещал окрестности не дальше нескольких метров, но благодаря Серии они могли бежать довольно быстро.


    — Ха!


    Серия что-то метнула в темноту.


    Раздался краткий вопль, а затем звук падения.


    Пробежав ещё несколько секунд, Вилхарт увидел лежащий на земле синий труп монстра-ящера (Minatokage). Из его головы торчал чёрный нож. Он был убит мгновенно.


    Серия убивала всех низкоранговых монстров, которые пытались приблизиться к ним, поэтому они бежали без остановки.


    — Вил-сама, давайте срежем путь.


    Не успел он ответить, как Серия с лёгкостью подхватила его на руки, несмотря на то, что сама была довольно худой.


    Хоть Вилхарт считался слабым ребёнком, мышц у него было достаточно, чтобы размахивать мечом, а рост его достигал почти 180 см.


    Зрелище того, как служанка ростом под 160 см держала на руках второго принца, выглядело действительно странно.


    Тем не менее, Вилхарт не испугался силы Серии и не стал выражать недовольство её поступком. Потому что всецело доверял своей служанке-телохранителю.


    — Пожалуйста, не разговаривайте, иначе случайно прикусите язык.


    В тот момент, когда он кивнул, Серия прыгнула со слегка-крутого-склона скалы.


    Но даже с принцем на руках Серия падала вниз не теряя равновесия, словно находилась в свободном падении.


    В одно мгновение закончив спуск, она приземлилась в траву. Вилхарт даже не почувствовал сотрясения от приземления. Однако теперь он снова стоял на своих ногах.


    — Бежим.


    — Ага.


    И их бегство продолжилось.


    Они бежали не очень долго, но Вилхарт уже почти приблизился к точке полного истощения сил и был готов, рыдая, упасть на землю. Тем не менее, стиснув зубы, он продолжал бежать. Хорошенько поразмыслив, он пришёл к выводу, что бегство было лучшим решением, поэтому не имел права жаловаться.


    Серия внезапно остановилась.


    — Вил-сама…


    В сердце Вилхарта закралось плохое предчувствие. Он знал, что она бы не остановилась здесь просто так.


    Хватая ртом воздух, Вилхарт спросил:


    — Ч-что такое?


    — Я задержу его. Пожалуйста, бегите.


    Он втянул в себя холодный воздух, сердце застучало быстрее.


    «Что ты несёшь? Хватит глупить! К чёрту…» — Вилхарт многое хотел сказать, но не смог проронить ни слова.


    Потому что понимал зачем она это сказала, пусть и не хотел этого принимать.


    — «ضوء شمعة تضيء ثلاثاء», Факел.


    Встав спиной к молчавшему Вилхарту, Серия активировала ту же магию, что освещала им путь.


    Огненный шар взлетел вверх, словно фейерверк, и ярко-красный пламенный цветок расцвёл в ночном небе. Это прекрасно осветило окрестности, словно подвешенная под потолком люстра. Благодаря этому новому «Факелу» они, наконец, смогли понять, где находятся.


    Это был наполовину зелёный пустырь, как будто гоблины пытались выкорчевать лес, чтобы построить деревню.


    — Что?!


    И посреди пустыря стоял огромный монстр с чёрно-красной шерстью. Стоял так, будто был здесь с самого начала.


    Вилхарт видел этого монстра впервые, однако он сразу же понял, что именно от него сбежали Пумпуны и бегут сейчас они с Серией.


    — Это Яропун…


    Однако имя монстра пробормотал Вилхарт, а не Серия.


    — Ты знаешь про него?


    Серия знала не только имена монстров, обитающих вокруг Спады, но также имена всех монстров из Списка Монстров, даже недавно добавленных.


    Однако она не была настолько одержима монстрами, чтобы знать названия всех чудовищ, населяющих этот мир.


    Поэтому Вилхарт, знавший о многих легендарных монстрах, описанных только в древней литературе, назвал верное имя этого чудища.


    — Это очень редкий монстр, который появляется раз в десять лет.


    Это означало, что люди не знали о нём. Такие монстры описаны в специализированной литературе, в которых рассказывается об их обнаружении и образе жизни. Даже среди искателей приключений об этом, вероятнее всего, знают только те, кто занимается сбором информации или грызёт гранит науки. И Вилхарт вспомнил описание монстра, прочитанного им на страницах экологический монографии, которое совпало с внешностью монстра перед ним.


    Название Яропун, возможно, звучит странно, но знакомый с экологией легко поймёт, что оно значит.


    Потому что Яропун — мутировавший вид, произошедший от обычного Пумпуна.


    Чрезвычайно вспыльчивый и жестокий монстр, впадает в неистовство по малейшему поводу. Нападает на объект-раздражитель и не останавливается даже после его смерти. Монстр, обладающий извращённой яростью. Именно поэтому на древнем языке его назвали Яропуном.


    Но у Вилхарта не было времени всё это рассказывать Серии, поэтому он остановился только на самых важных моментах.


    — Яропун имеет сложность 5-го ранга. Серия не сможет побить его…


    Невероятно сильный монстр. По сути, мощь отряда 5-го ранга, собранного в одном теле.


    Серия, несомненно, сильна. На неё даже возложили обязанность по охране второго принца Спады. Однако она не обладает достаточной силой, чтобы соперничать на равных с отрядом 5-го ранга.


    — Всё будет в порядке, я выиграю для вас немного времени.


    После слов Вилхарта она сразу же поняла, что ей не победить этого монстра.


    Но даже в этом случае она продолжала делать свою работу.


    — Э…


    Вилхарт не знал, что сказать, чтобы разубедить её.


    Телохранители живут, только чтобы защищать своего господина. А Вилхарт являлся вторым принцем Спады, человеком, которому не полагалось умирать, даже если для его спасения необходимо принести в жертву чужие жизни.


    И Вилхарт вовсе не был ребёнком, чтобы не понимать этого. В конце концов, ему уже 17 лет.


    Однако он ещё не повзрослел до той степени, чтобы позволить своему телохранителю умереть ради него.


    — Вил-сама, торопитесь.


    В словах Серии ощущалось некоторое нетерпение.


    Ситуация была безвыходной. Он даже не успел до конца осознать всю опасность их положения.


    — Чёрт побери… Серия…


    Вилхарт, наконец, принял решение и попытался сказать что-нибудь на прощание Серии, к которой он уже так сильно привязался.


    И в этот миг.


    — Рука-Якорь.


    Откуда-то из темноты прилетели многочисленные чёрные щупальца и оплели тело Яропуна.


    Что происходит? Прежде чем Вилхарт успел ответить на этот вопрос, ситуация коренным образом изменилась.


    — «صخرة على نطاق واسع لمنع الجدار», Защитная Стена Земли.


    Вокруг Яропуна выросла каменная стена, оставив только свободным пространство для щупалец.


    И в следующее мгновение…


    — «تألق نجوم تحطم يهلك», Удар Метеора.


    Магический круг из белого яркого света возник над Яропуном.


    К этому времени оба поняли, что активированная магическая система совершенно отличалась от образцовой магии.


    Тело монстра было оплетено щупальцами и заключено в каменную тюрьму. И из магического круга над его головой рухнул вниз массивный столб радужного света.


    Всё произошло так быстро и неожиданно, что Вилхарту и Серии оставалось только растерянно наблюдать за происходящим.
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Книга 13. Неистовый рёв. (Рёв Красной Ярости)


Глава 200. Первое Испытание


Ночной дозор полностью на мне.


В «Набор новичка», что я купил ещё в деревне Ирз, входила палатка. И прямо сейчас в ней, словно сёстры, спали Лили и Фиона.


И такое доброжелательное отношение было вовсе не потому, что они милые.


Фиона была человеком, в отличие от меня, обладающего чрезвычайно крепким телом.


Как говорит теория искателей приключений: «Членам отряда магического класса очень важно и вполне естественно отдыхать как можно больше».


А у Лили детское тельце, так что ей необходимо отдыхать ещё больше.


Лили — сильнейший член отряда Мастер Стихий. Однако в своей изначальной форме она может пребывать ограниченное время. Другими словами, её сила нестабильна.


Даже маленькая Лили имеет довольно высокий уровень с точки зрения искателя приключений. Однако, чтобы возвращаться в свою изначальную форму, ей нужно постоянно быть в тонусе. Королева Берилл не настолько всемогущий артефакт, к тому же изматывает своего владельца при применении.


Поэтому сегодня ночью дежурил снова я.


Мы разбили лагерь посреди открытого пространства. В полной тишине я коротал время возле костра.


Я занимался исследованием и развитием своей чёрной магии и вовсе не для того, чтобы убить время.


У меня были удобные перчатки под названием «Черноволосое Проклятье „Гроб“» и я разрабатывал более мощную и эффективную формулу для «Руки-Якоря».


Новые идеи продолжают приходить мне в голову, наверное, потому что у меня здравый ум, ну, или черноволосая служанка из перчаток помогает мне.


Скорее всего, я успею закончить к утру. И в момент, когда я предавался этим позитивным мыслям, я ощутил чьё-то присутствие.


Я не был до конца уверен. Это было что-то вроде интуиции. Я поднял голову и вгляделся в густой лес.


— Такое чувство, будто…


Я более чутко воспринимаю магическую энергию и чужое присутствие, нежели обычные люди.


Неважно, человек или монстр, я смогу почувствовать враждебность и жажду крови. Это чувство напомнило мне об экспериментах по маневрированию.


Но такого я ещё не ощущал прежде. Присутствие некой «вещи». И это было очень странно.


Чтобы выяснить, что это за «вещь» такая, я начал внимательно осматривать окрестности.


В следующий миг произошли изменения.


— Свет?


Благодаря своему ночному зрению я увидел слабый красный проблеск света в глубине леса. И это не галлюцинация, я чётко вижу маленькую красную точку.


Ко времени, когда я разглядел этот загадочный красный свет, одна догадка пришла мне в голову. Чтобы подтвердить её, я закрыл правый глаз. Красная точка продолжала светить. Затем я закрыл левый глаз, тот самый «глаз бога», который подарил мне Мия. Красный свет исчез, словно пламя задутой свечи.


— Так это что, испытание? — пробормотал я.


Однако самопровозглашённый бог, который любит внезапно появляться из ниоткуда, на этот раз не явился передо мной и не ответил на мой вопрос.


Но даже не получив ответа от этого ребёнка, я уже был наполовину убеждён в том, что этот красный свет и есть «испытание» для обретения Божественного Покровительства.


И что же в таком случае делать? Но долго думать мне не пришлось, ответ был ясен.


Я повернулся к палатке и позвал:


— Фиона.


— Ууаа… Что такое, Куроно-сан?


Фиона отозвалась немедленно, хотя голос был полусонным.


— Вставай и…


«…и иди сюда», — хотел я сказать, но в этот момент…


— ГАААААОООООООООО!!!


Мощный, зловещий и жуткий вой разорвал тишину ночи.


Однако по одному только этому воплю я понял, что тот, кто его издал, гораздо сильнее всех тех монстров, с которыми мы имели дело до этого.


И убийство этого монстра как раз и есть моё испытание.


* * *


С момента, как мы услышали вопль, который, похоже, разнёсся по всей горной гряде Галлахад, наши движения значительно ускорились.


Мне не пришлось ничего объяснять Лили и Фионе. Они сразу же поняли, что по соседству объявился сильный монстр.


Я затоптал костёр и погрузил палатку в «Теневые Врата». На этом наши приготовления к отбытию были закончены.


Затем я вкратце разъяснил им, что нам нужно уничтожить невиданного ранее монстра, чтобы пройти испытание.


— Мы повышаем наш ранг сражаясь с сильными монстрами. А этот монстр сам вышел на нас, так что можно считать, нам повезло. (Фиона)


— Лили будет стараться! (Лили)


Они немедленно дали мне своё согласие на схватку.


Я на секунду задумался, что принесёт моим соратницам их помощь в убийстве этого монстра. Но затем я понял, что от таких мыслей мало толку.


В любом случае, у меня до сих пор есть сомнения в том, что я получу Божественное Покровительство. Так что гораздо важнее будет повысить опыт отряда, а не испытывать подозрения.


— Итак, ты знаешь, где этот монстр?


В обычной ситуации я бы не знал. Для отслеживания монстра, находящегося вне поля зрения, нужна особая магия, которой ни я, ни Лили с Фионой не владеют.


Однако в данном случае фразу «бог ведёт нас» можно понимать буквально.


— Конечно, следуйте за мной.


Красная светящаяся точка продолжала отражаться в моём левом глазу.


* * *


И когда мы пошли на свет…


— Здесь ничего нет.


Даже намёка на монстра не было.


Скрываясь в тени дерева, я смотрел на то место, где должен был быть источник красного света. Но теперь он исчез. Только странный, заросший травой пустырь.


Теперь мне чертовски неудобно. Я ошибся. Но только я подумал об этом, как это появилось.


Хотя правильнее будет сказать, упало сверху. Не успел я опомниться, как посреди пустыря уже стоял пятиметровый монстр.


— Ух, чую, с этим парнем будут проблемы.


Не сказать чтобы я испугался жуткого внешнего вида этого монстра с чёрно-красным мехом. Опасным показалось мне вовсе не это, а тот факт, что даже с такими размерами тела он появился совершенно бесшумно.


С первого взгляда было видно, что силы у него гораздо больше, чем у того минотавра-зомби. А ещё очень настораживало это его неторопливое проворство, как у танцующего в ночи ассассина.


Одного этого было достаточно, чтобы понять, что монстр был намного сильнее минотавра-зомби 3-го ранга, которого Лили прихлопнула в том подземелье.


— Никогда не видела такого монстра, — спокойно сказала Фиона.


— Я тоже не видел. А ты, Лили?


Стоящая у моих ног Лили помотала головой.


Совершенно очевидно, что этого монстра все видят впервые.


«И как нам его победить?» — подумал я.


В этот момент на пустырь сверху спрыгнули две человеческие тени, прямо туда, где стояло чудище.


— Неужели искатели приключений?


— Больше похоже, что за ними гонятся.


Над головами незнакомцев висел небольшой «Факел», освещавший им окрестности, так что даже Лили и Фиона легко рассмотрели их.


Высокий мужчина в чёрном блейзере и красной мантии. Явно один из элитных кадетов, про которых говорил Саймон. Монокль на его нервозном лице действительно поражал.


Второй была классическая служанка в стильном платье с фартуком. Выражение её лица тоже было слегка нервным и обеспокоенным.


Однако она вышла вперёд, ведя за собой мужчину. В каждой руке у неё было по кинжалу, так что она явно не совсем обычная служанка, а, скорее всего, телохранитель, как та девушка, из чьих волос сделаны мои удобные перчатки «Черноволосое Проклятье „Гроб“».


Кстати, её хорошо очерченное лицо больше подходило типажу старшей сестры, чем девочки-подростка.


— Они из тех аристократов, что любят играть в искателей приключений?


Так оптимистично прозвучали горькие слова, покинувшие честный, не приученный к издёвкам рот Фионы.


Ну, с точки зрения приличного искателя приключений они выглядели сомнительно.


— Тем не менее, я не могу бросить их.


В это время служанка активировала ещё несколько «Факелов» и вокруг стало ещё ярче.


Она отважно шагнула вперёд и приняла боевую стойку с кинжалами, как будто пыталась дать возможность сбежать своему господину.


По её манере держаться я понял, что она эксперт своего дела и не задирает нос.


— У нас нет времени на тщательное обдумывание плана.


Неважно, насколько она сильна, не думаю, что ей удастся одолеть этого монстра с длинными ушами, совсем как у тех Пумпунов.


Она не умрёт от одного удара, но вместе с тем, не похоже, что продержится долго.


— Ну что ж, сбросим на него солнце прямо отсюда?


— Нет, это редкий шанс для неожиданной атаки, давайте поступим по-другому.


Я вспомнил о нашем с Фионой комбо — «Рука-Якорь» и «Аур Солэйл» — когда мы сражались против 8-го Апостола Ай.


И сейчас это тоже самый оптимальный вариант из того, что у нас есть. В конце концов, это лучшее решение в случае, когда возможности противника нам неизвестны.


— Мы сами не сможем защититься от «Аур Солэйл», так что последний удар будет за Лили.


Я вкратце изложил им свои мысли и они обе кивнули в знак понимания.


Ну что же, будет просто великолепно, если мы сможем победить при помощи только одного комбо…
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    Несмотря на ночное время, на вычищенном какими-то гоблинами пустыре стало светло как днём.


    Над головой пойманного в каменную ловушку монстра взорвался «Удар Метеора» Лили.


    Такая атака раньше сносила любого врага с одного удара. Однако…


    — Ой-ой…


    Куроно видел, как монстр выставил кулак летящему навстречу радужному метеору.


    В момент, когда появился магический круг и был активирован «Удар Метеора», монстр высвободил правую руку, которая была явно больше левой.


    Монстр одной грубой силой сорвал чёрные щупальца и снёс каменную стену вокруг себя.


    К этому времени столб света развил скорость, как у настоящего метеорита.


    Монстр посмотрел вверх и выбросил навстречу «метеориту» огромный правый кулак.


    Красный камень на его правом плече, очень похожий на Королеву Берилл, засиял и исходящее из него тёмно-красное пламя окутало руку монстра.


    А затем пылающая правая рука чудища столкнулась с рухнувшим на него метеоритом. От столкновения радужного света с тёмно-красным сиянием произошла вспышка ослепительного света. Куроно, непосредственно наблюдавший момент удара, был вынужден закрыть глаза.


    Но зрелище того, как монстр поразил «Удар Метеора» кулаком, поражало воображение.


    В следующее мгновение поток света поутих и темноту ночи снова разгонял только сияющий «Факел».


    — Он в самом деле защитился от «Удара Метеора»?..


    В центре кратера диаметром в несколько метров стоял монстр, свободный от всех оков.


    — Вот чёрт, этот монстр действительно опасен. Как и ожидалось от божественного испытания, не так ли? — посетовал Куроно, но пути назад не было.


    Он спрыгнул на пустырь вместе с Фионой и Лили, как раз возле того места, где стояли студент со служанкой.


    — А, ты…


    Первым на появление Куроно со своей командой отреагировал студент высокого роста (хотя не настолько высокого, как у Куроно). Он выглядел очень удивлённым. Куроно подумал, что, учитывая ситуацию, такая его реакция была вполне понятна, поэтому решил вкратце сказать только самое важное.


    — Эй! Мы займёмся этим монстром. А вам лучше убегать отсюда как можно быстрее!


    Ситуация была чрезвычайной, поэтому Куроно не стал терять времени на вежливые разговоры и произнёс это строгим тоном.


    — Э… А… Но…


    Только и смог выдавить из себя студент. Вероятно, ему было неловко заставлять случайного искателя приключений сражаться с таким сильным монстром.


    Однако телохранитель не растерялась и даже в такой ситуации хладнокровно приняла верное решение. Она быстро взвалила своего господина себе на плечо и повернулась к Куроно спиной, собираясь убраться от сюда как можно дальше.


    — Большое спасибо!!! — кратко поблагодарила она.


    Конечно, Куроно не намеревался останавливать её. На самом деле ему было бы гораздо труднее, если бы она не стала убегать.


    Однако в этот момент мальчик прокричал с плеча служанки:


    — Это монстр 5-го ранга под названием Яропун! Не вздумайте биться с ним! Вам нужно быстрее убегать!!!


    Куроно невольно улыбнулся от такой предупредительности.


    — Так значит его зовут Яропун и он эволюционировал из Пумпуна?


    Довольно свирепый тип развития он прошёл. С такими беспечными мыслями в голове, Куроно повернулся к монстру.


    — Прости, Куроно, я не смогла его прикончить, — извинилась Лили, стоящая справа от Куроно.


    Она уже вернулась в форму юной девушки и вокруг неё мерцал зелёный «Щит Оракула».


    — Этот монстр использовал пламя, видимо, поэтому он имеет сопротивление к высокой температуре. Это всего лишь вопрос совместимости.


    Когда сам монстр использует огонь или молнии, то в большинстве случаев он имеет высокое сопротивление к соответствующему элементу. И этот Яропун не исключение. В сущности, так как он 5-го ранга, то его сопротивление должно быть достаточно высоким, чтобы практически аннулировать влияние эффектов.


    — Тогда получается, у меня с ним тоже плохая совместимость, — произнесла стоящая слева Фиона, бешеная ведьма, способная обратить всё что угодно в пепел.


    Ясно, раз монстр смог выдержать «Удар Метеора», даже не лишившись при этом какой-нибудь конечности, то «Аур Солэйл» тоже не окажет на него должного эффекта.


    — То есть у нас затруднения с монстрами, имеющими сопротивление к высоким температурам? Что же, похоже, мы нашли самое слабое место нашего отряда.


    Но это не значит, что им нужно заняться исправлением этого изъяна прямо сейчас.


    — Ничего не поделать, я должен сразить этого монстра. Лили, Фиона — вы двое прикрываете меня.


    — Так точно! — воскликнули обе в ответ.


    В руке он уже держал своего партнёра — проклятый топор Харарецу — а за спиной, словно крылья, парили 10 очернённых мечей.


    — Погнали…


    В момент, когда Куроно сорвался с места, красная шерсть Яропуна встала дыбом и монстр снова издал неистовый рёв, эхом разнёсшийся по горам Галлахад.


    * * *


    Когда разъярённый Яропун издал все сотрясающий рёв, стало понятно, что «Удар Метеора» не нанёс ему практически никакого урона.


    Если бы на его месте был обычный человек… нет, минотавр, то его бы снесло одной только взрывной волной. Однако Яропун был могущественным монстром с высоким сопротивлением к дробящим типам атак.


    «Но что насчёт рубящих ударов?»


    Нет всемогущих монстров. Раз есть сильные стороны, должны быть и слабые.


    Яропун выглядел как покрытый густым мехом медведь или горилла. Демонический зверь, если можно так выразиться.


    Мех и мускулы монстра обладали высоким сопротивлением к дробящему урону. Однако, следуя теории монстров, рубящий удар острым клинком должен оказаться эффективным.


    И напротив, если противник скелет без мышц и вообще какой-либо плоти или монстр с прочной чешуёй или панцирем, то дробящие типы атак окажутся более эффективными, нежели рубящие удары.


    К тому же Харарецу, который до сих пор разрубал что угодно, должен справиться с плотью монстра 5-го ранга.


    Однако Яропун не будет стоять и ждать, пока Куроно подойдёт и зарубит его.


    Между ними ещё была довольно солидная дистанция, когда Яропун вскинул правую руку и на его ладони начал скапливаться огонь.


    «Он собирается метнуть огненный шар?»


    На его ладони сформировался гигантский огненный шар, как если бы монстр был магом-огневиком.


    Прежде чем Куроно успел добежать до монстра, огненный шар полетел в него со скоростью пули.


    — Чёрный Щит!!!


    Чёрные волокна переплелись между собой, образовав прямоугольную чёрную плиту, которая начиналась от колен Куроно и заканчивалась у его головы.


    Чёрный щит выглядел ненадёжно. Возможно, Яропун думал так же.


    Огненный шар столкнулся с чёрным щитом. Раздался взрыв. Ударная волна, состоящая из чёрного дыма и жара, распространилась во все стороны.


    Губы монстра изогнулись в зловещую ухмылку, обнажив острые клыки.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Temnyj-demon/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

13. Глава 202. Мастер Стихий против Яропуна (2)



Kuro no Maou. Volume 13 “Roar of Red Rage”. Chapter 202 “Element Master Vs Wrathpun (2)”


Источник: Shikkaku Translations.


Перевод: puffybdsm


ver.1.01


***


Книга 13. Неистовый рёв. (Рёв Красной Ярости)


Глава 202. Мастер Стихий против Яропуна (2)


        Это было украшение с камнем цвета морской волны.


    «Защита Синего Пламени · Нанабласт Амулет» — так оно называлось. Магический предмет Фионы, обладающий невероятным сопротивлением к огню. Именно этот амулет защитил Куроно от «Аур Солэйл» Фионы во время битвы против 8-го Апостола Ай.


    Я получил эту редкую вещь в ночь на первое число месяца Алого Пламени.


    — Это подарок от меня. Пожалуйста, возьми. (Фиона)


    От амулета исходило голубоватое сияние.


    На вопрос зачем, она ответила, что купила его. М-да, я, вообще-то, не про это спрашивал.


    — Сейчас по силе он сравним с моим. (Фиона)


    Сбитый с толку её словами, я хотел было спросить о стоимости этой «редкой» вещи, но…


    — С-спасибо…


    Я смог выговорить только это и принял подарок.


    В тот момент холодное выражение лица Лили было довольно пугающим…


    * * *


    Пробившись сквозь огненный шар Яропуна, я заметил удивление в глазах монстра.


    Похоже, он не ожидал, что я останусь целым и невредимым.


    Ну, если бы на мне сейчас не было этого амулета, то эта ненадёжная мантия прогорела бы насквозь.


    Подарок Фионы был прикреплён к моему кожаному ремню цепочкой.


    Благодаря амулету я смог свести к нулю практически весь урон от огненного шара.


    Взрывная волна была полностью поглощена Чёрным Щитом, который стал гораздо мощнее благодаря моим перчаткам «Черноволосое Проклятье „Гроб“».


    В итоге я ощутил только небольшое повышение температуры и ничего более.


    И вот, прорвавшись сквозь огненный шар…


    — «Ускорение»…


    Поддерживающая магия пришла от Фионы.


    Моё тело стало легче, ноги сильнее, я стал способен покрывать расстояние в несколько метров всего за мгновение.


    — «Усиление»…


    Я замахнулся Харарецу, вложив всю силу в удар. Усиление увеличило мощь моих боевых навыков.


    — Куронаги!!!


    Яропун отшагнул назад со скоростью просто невероятной для такой огромной туши и попытался увернуться от чёрного клинка.


    Однако у монстра не получилось полностью избежать удара моего усиленного боевого навыка.


    Стискивая рукоять топора, я ощутил как клинок прорубается сквозь эластичную, похожую на смолу, плоть.


    У отпрыгнувшего Яропуна из левой руки сочилась кровь.


    Это и близко не лежало к смертельному ранению, однако служило подтверждением тому, что клинок смог нанести монстру урон.


    А значит, я могу убить его. Мы можем сразить этого монстра.


    — Хааа!!!


    Я сделал шаг вперёд. Заревев, Монстр также перешёл в атаку.


    Он поднял правую руку, которую окутало тоже самое тёмно-красное пламя, которое блокировало «Удар Метеора».


    Я инстинктивно понял, что сейчас это пламя гораздо мощнее, чем огненный шар до этого, и даже с амулетом пламя всё равно может добраться до меня.


    Но даже если пламя меня не достанет, есть высокая вероятность того, что мне мгновенно придёт конец, если пропущу хотя бы один тараноподобный удар монстра.


    — Мастерство Магического Меча!!!


    Я без колебаний использовал все 10 очернённых мечей.


    Яропун принял их все, не выказав признаков беспокойства.


    Семь мечей торчали из рук, ног и груди монстра. Однако все ранения были лёгкими. Только голова осталась цела, потому что он инстинктивно увернулся ею от атаки.


    Не сработало. Этого недостаточно, чтобы остановить его.


    Даже с перчатками и амулетом опасно принимать на себя его огненный удар. Так как я не мог помешать его атаке, мне оставалось только попытаться увернуться.


    Я вдруг вспомнил те самые эксперименты по маневрированию, на которых я ежедневно сражался с гигантскими монстрами. Тогда у меня не было никакого оружия, никакой экипировки. Как же я сражался с теми монстрами?


    Мощные атаки, от которых дрожала земля, когти, которые с лёгкостью перерубали кости, челюсти с мёртвой хваткой. Любые виды атак, которые попросту невозможны для человека, но вполне обычное дело для монстров.


    Я, не имевший ни доспехов, ни щита, сражался с такими монстрами и выходил из боя победителем. Всё потому, что я постоянно уворачивался от всех этих атак.


    Это ощущение, борьба против гигантских монстров, теория, стоящая за этим, навеки вмуровано в это тело на уровне рефлексов.


    — Хаа!


    Горящий кулак летел на меня сверху.


    Чтобы увернуться, мне нужно уходить не назад, и даже не влево и не вправо. Я должен идти вперёд.


    Из-за размеров гигантских монстров место возле их ног и брюха находилось вне их досягаемости.


    Кувыркнувшись вперёд, я ощутил позади потоки горячего воздуха.


    Огненный кулак монстра рассёк воздух и ударил в землю. От такого удара в земле появилась вмятина.


    Подталкиваемый ударной волной, я проскользнул мимо огромной туши Яропуна.


    Из-за активации боевого навыка я лишился устойчивой позы для нанесения ударов, тем не менее, скользя мимо туши монстра, я всё равно ударил топором.


    Получилось только слегка порезать заднюю часть его правой ноги.


    Оказавшись за спиной монстра, я вскочил и принял боевую стойку. Однако скорость реакции Яропуна была чрезвычайно быстрой. Только я собирался атаковать его неприкрытую спину, как он уже повернулся ко мне.


    Но в итоге в спину монстра ударил не мой топор, а луч света Лили.


    Не похоже, чтобы это причинило какой-то урон, однако внимание монстра было отвлечено.


    Шанс… нет, похоже, в его руке снова собирается появится огненный шар.


    — Рука-Якорь.


    Топор я держал в правой руке, поэтому из свободной левой руки вылетели сплетённые из проклятых чёрных волос щупальца.


    Моя Рука-Якорь оплела пылающую руку Яропуна, когда он уже направил её в сторону Лили, собираясь выстрелить в неё огненным шаром.


    — УООООО!!!


    Я со всей силы дёрнул щупальца на себя. Однако неважно, насколько сильно моё тело, мне не пересилить невероятную физическую силу монстра.


    Очень скоро мои чёрные щупальца начали рваться и правая рука монстра почти освободилась от пут.


    Но этого оказалось достаточно.


    Благодаря моему вмешательству огненный шар потерял свою цель и пролетел мимо.


    Даже не пытаясь посмотреть, куда улетел огненный шар, монстр мгновенно переключился на меня.


    Несколько щупалец ещё оставались прикреплёнными к его правой руке. Потянув их на себя, я взобрался на гигантскую тушу монстра, словно на гору.


    Яропун резкими движениями собственного тела легко стряхнул меня, словно насекомое, несмотря на то, что я держался обеими руками.


    Я взлетел в воздух, с лёгкостью преодолев метров семь высоты, то есть оказался прямо над монстром.


    Но благодаря бессердечной гравитации моё тело начало падать вниз. Я скорректировал позу и прямо в воздухе активировал боевой навык.


    — Куронаги!!!


    Я целился в покрытую тёмно-красным мехом шею монстра.


    Проще будет нанести смертельный удар в шею, чем пытаться проломить толстый череп.


    Если мне повезёт и получится перерубить кости, то битва будет окончена.


    В тот момент, когда чёрный клинок уже почти достиг своей цели, раздался оглушительный рёв.


    — ГОООАААААА!!!


    Он такого вопля у меня чуть барабанные перепонки не лопнули.


    Однако проблема была не только в этом. Я инстинктивно почувствовал опасность, потому что та часть меха, имевшая чёрный окрас, мгновенно стала полностью красной.


    Но полёт клинка было уже не остановить. Да я и не намеревался его останавливать.


    Активированный на полную мощь Куронаги отскочил от шеи монстра, покрытой толстым мехом и прочными, как сталь, мышцами. И это несмотря на то, что шея была полностью открыта и выглядела беззащитной.


    — Чёрт, тяжело…


    Ощущения были как от удара по башенному щиту тяжёлых рыцарей.


    Это точно не плод моего воображения. Казалось, плоть Яропуна в этот момент стала прочнее стали, зачарованной несколькими слоями защитной магии.


    В итоге мой удар едва поцарапал поверхность шкуры. О том, чтобы разрубить шею, не стоит и говорить.


    — Да ты издеваешься надо мной?!


    Яропун стал полностью красным. Та шерсть, которая изначально была чёрного цвета, теперь блестела так, словно была сделана из стали.


    Приземлившись после неудачной атаки, я встал лицом к монстру, который, казалось, был облачён в глухую красную броню.


    Это покраснение не похоже на навык боевого искусства «Железный Страж», так как этот навык действует очень ограниченное время.


    Как же мне это назвать? Металлофикация? В любом случае, это изменение никакой не блеф, раз смог выдержать смертельный удар Куронаги.


    — Получается, он теперь настроен решительно?


    Холодный пот потёк по моим щекам.


    Яропун, имеющий высокое сопротивление к огню Лили и Фионы, закрыл доступ к единственному слабому месту. Теперь рубящие удары против него бесполезны.


    То есть, по сути, мы ничего не можем ему противопоставить.


    — Ну и что, чёрт возьми, нам теперь делать?
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Глава 203. Жертвенная дева


        Для Яропуна множества чёрных нитей, которые оплели его огромную красную тушу, как будто и не существовало. Простым людям попросту не совладать с этим монстром.


    Как только монстр начал рвать нити, Куроно позвал свою напарницу:


    — Лили!


    Ответа не последовало. Вместо этого прилетело множество пуль состоящих из белого света.


    Вся эта масса пуль поразила красную тушу монстра. За этой атакой Лили последовал мощный взрыв, в зоне поражения которого оказался Куроно.


    Прочность стального тела Яропуна была умопомрачительной. Почти нулевой урон, зато толчок от удара на короткое время задержал его. Совместных усилий Куроно и Лили только сейчас оказалось достаточно, чтобы на время остановить монстра.


    Однако даже это было им на руку.


    «Фиона, давай!»


    — «تجميد المجمد رمي الرمح الجليد عصا حادة…»


    И, словно подслушав мысли Куроно, Фиона закончила чтение заклинания как раз вовремя.


    — …Ледяная Стрела.


    Фиона отнеслась к делу со всей серьёзностью. Это была ледяная атакующая магия среднего уровня, но по мощи равнялась высокоуровневому заклинанию.


    Взмахнув своим любимым посохом «Метла Аинз», перед ней возникло ледяное копьё, способное при соприкосновении заморозить всё что угодно. И устремилось оно, конечно же, в сторону Яропуна, которого Куроно и Лили смогли остановить буквально на пару мгновений.


    Фиона способна попасть в мишень величиной с голову человека, так что мимо десятиметрового монстра она промахнуться никак не могла. Ушастый тёмно-красный гигант был превосходной мишенью. Как только ледяное копьё приблизилось к Яропуну, камень на его правом плече ярко вспыхнул.


    — Аааа!


    Взрыв от столкновения холода копья и жара Яропуна накрыл Куроно, который стоял всего в нескольких метрах.


    На какое-то время пространство вокруг затянуло туманом. Когда он рассеялся, огромная красная туша Яропуна стояла всё там же.


    — Вот чёрт! Это не сработало или…


    Отвлечённый взрывом, Куроно не успел увернуться от молотоподобного кулака. Это был мощный удар, которым его отбросило назад. Спиной он чувствовал сопротивление воздуха, затем ветки, листву, пока…


    — Кха… Кхе…


    Каким-то образом Куроно остался в сознании. Он с невероятной силой врезался в дерево. У обычного человека позвоночник непременно бы сломался от такого. Но благодаря своему прочному телу Куроно смог снова встать. Тем не менее, он получил значительный урон.


    В глазах всё расплывалось, а ноги еле держали, однако он ещё мог драться. Помимо его жизненных сил оставалась проблема текущего состояния боя.


    — Неужели мы ничего не можем сделать?


    * * *


    Яропун был прочным, как металл, поэтому мы перешли к плану Б.


    Если мой клинок не может нанести никакого урона этому монстру, то остаётся только прибегнуть к другому типу атаки.


    Фиона, способная пользоваться любым типом магии, кроме «светлой» и «тёмной», находилась ближе всех к званию «Мастер Стихий». Раз Яропун имеет сопротивление к высоким температурам, физическому воздействию и светлой магии, то нам нужно просто использовать другой тип атаки.


    Чтобы воспрепятствовать передвижениям врага, потребовались усилия меня, как бойца авангарда, и Лили, как поддержки. Двое работающих вместе людей смогли создать шанс для нанесения удара. Однако ледяное копьё, к которому монстр, предположительно, должен был иметь уязвимость, оказалось совершенно неэффективным. Изначальный план провалился. Монстр 5-го ранга действительно очень силён!


    — Чёрт! Что ещё мы можем сделать?


    Быстро выпив восстанавливающее зелье, я ощутил, как сила возвращается в мои ноги. Без меня, как бойца ближнего боя, Лили и Фионе грозит опасность. Я должен идти.


    Из того, что я понял о Яропуне, он не даст нам сбежать просто так. Скорее всего, он будет преследовать нас до самой деревни. Нам нужно остановить его здесь. Однако мы не знаем, как это сделать.


    Нам необходимо найти способ победить монстра прямо сейчас, во время боя. У меня ещё остались силы. И у нас ещё достаточно магической энергии. Должен быть какой-то способ, как разделаться с этим монстром.


    Отчаянно пытаясь придумать план, я снова ринулся в бой.


    — Мастерство Магической Пули.


    Яропун преследовал Лили, как ребёнок, гоняющийся за бабочкой. Даже если пули не нанесут ему урона, то по крайней мере отвлечёт… или нет? Он полностью игнорирует меня!


    Монстр даже не отвлёкся от Лили.


    — Что за невезение!


    Тем не менее, монстр, похоже, инстинктивно чует важность противника. Потому что он не обратил внимания на меня и перестал ловить Лили. Фиона же стояла недалеко и не двигалась. Ошибки быть не могло, монстр выбрал её в качестве новой цели. Без моей обновлённой Руки-Якоря и огневой поддержки Лили, нам не задержать Яропуна.


    Но на таком расстоянии мне не достать до монстра!


    — Фиона, беги!


    Яропун и Фиона побежали одновременно.


    Фиона действовала вопреки общепринятому мнению, что маг не способен ничего сделать без поддержки и защиты воина. В конце концов, она работала вполне самостоятельно ещё до присоединения к Мастеру Стихий. Чтобы убежать, Фиона активировала навык ускорения «Воздушный Ходок · Галоп», словно заправский мечник.


    Но даже при всём при этом её противник был чересчур быстрым, чтобы от него можно было убежать.


    Я и Лили отчаянно атаковали Яропуна пулями и лазерами, однако он продолжал гнаться за Фионой с такой скоростью, что его огромная туша размывалась во время бега.


    На замахнувшийся кулак Яропуна, способный оставить кратер в земле после удара, Фиона вскинула свою тоненькую руку с посохом и активировала защитную магию. Это была прочная каменная стена, которая могла легко удержать Минотавра-Зомби. Однако даже эта стена не выдержала удара Яропуна.


    Фиону отбросило назад вместе с осколками каменного барьера.


    — Фиона!


    Она отлетела в мою сторону. Смогу ли я поймать её?


    Я побежал изо всех сил.


    — Давай!


    Я перехватил её прямо в воздухе, чтобы компенсировать часть её импульса, и обнял её, когда мы столкнулись. Не поймай я её, она бы врезалась в дерево, как я недавно.


    — Ты в порядке?


    — М-м… да, я в порядке.


    Она в порядке!


    — Нужно действовать! Лили грозит опасность, нам нельзя медлить.


    Яропун снова переключился на Лили, продолжавшая стрелять ему в спину лазерными лучами.


    Учитывая тот факт, что Лили умеет летать, поймать её не так просто. Однако она, наверное, уже почти достигла лимита, при котором может оставаться во взрослой форме.


    В обличье ребёнка Лили не может летать, поэтому монстр её быстро поймает.


    Только я собирался ринуться в атаку, Фиона схватила меня за рукав и сказала:


    — Пожалуйста, подожди.


    — Что такое?


    — Я придумала, как победить его.


    Произнесла она это своим обычным безразличным тоном, как если бы сказала: «Я проголодалась».


    — Неужели?!


    — Да.


    Она явно не врала.


    — И что нам нужно сделать?


    — Пожалуйста, порежь меня.


    Что?!


    Ничего не понимаю.


    Я бы посмеялся над её случайными ветреными заявлениями, но эти слова не были смешными.


    — Что ты имеешь в виду?


    Вместо ответа она прочитала заклинание:


    — «صخرة على نطاق واسع لمنع الجدار», Стена Земли.


    Появилась огромная каменная стена.


    — Именно то, как это звучит. Пожалуйста, порежь меня своим топором.


    Прямо здесь, на моих глазах, она задрала свою фирменную чёрную мантию. Она сделала это слишком быстро, чтобы я смог помешать ей.


    Прямо посреди поля боя я вдруг увидел нежную белую кожу. Под одеждой Фиона была пугающе прекрасной. У меня было стойкое ощущение нереальности происходящего.


    «Все ведьмы носят чёрное нижнее бельё сочетающееся с их чёрными мантиями?


    — Тогда он эволюционирует.


    Теперь я, наконец, понял, что она имела в виду.


    — Думаешь, Харарецу эволюционирует от твоей крови?


    — Да.


    Мой проклятый топор не может разрубить мех и шкуру Яропуна. Но если он эволюционирует ещё раз, его сила повысится и я, возможно, смогу пробиться сквозь защиту монстра.


    — Но…


    — Только полегче со мной, чтобы я могла пережить это.


    Не проблема.


    — А что если не эволюционирует?


    Казалось, проклятый топор был близок к этому в битве при Альзасе. Однако он вкусил уже много крови монстров и всё ещё не эволюционировал. Так почему это должно произойти теперь и только благодаря крови одного человека?


    — Разве ты не знаешь? Девы — самая ценная жертва.


    — Э?


    — К тому же у меня много магической энергии, — сказала Фиона серьёзным тоном.


    Правая ладонь вспотела так сильно, что казалось, будто топор сейчас выскользнет.


    — Фиона, ты серьёзно?


    — Да, я предлагаю своё тело Куроно.


    Я бы предпочёл услышать эти слова при других обстоятельствах.


    — Это единственный путь к победе, торопись…


    Фиона подставила мне беззащитную белую спину. Свою идеальную, нежную, белую кожу. И я должен испортить эту красоту своими руками? Я решительно против такого.


    Пройдя через столько битв, я уже давно лишился чувства сопротивления при убийстве человека. Но такое? Моё сердце стучало, как бешеное. Мне казалось, я собираюсь нарушить некое табу.


    И тем не менее, промедление в текущей ситуации непростительно. По другую сторону этой стены Лили сражается в одиночку. И Фиона решила принести в жертву свою кровь.


    Поэтому я должен сделать это. В конце концов, предполагается, что именно я являюсь лидером отряда Мастер Стихий.


    — Прости, Фиона. И спасибо тебе.


    Сказав это, я взмахнул топором.
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        Пылающий кулак Яропуна отправил Фиону в полёт вместе с осколками воздвигнутого ею каменного барьера. Пока Лили танцевала в воздухе, она видела, как Куроно поймал Фиону. Ей хотелось прямо сейчас подойти к ним и пожаловаться на получившуюся пикантную ситуацию, которой Фиона, несомненно, наслаждается. Но красный монстр мешал ей это сделать, что в её глазах было совершенно непростительным поступком.


    Её изумрудные глаза встретились со зловещими чёрно-красными глазами Яропуна. Лили поняла, что он снова избрал её своей мишенью.


    — Наааа!!!


    Она выстрелила взрывными пулями, сотканными из белого света. При соприкосновении этих пуль с тушей монстра раздались множественные  взрывы. Однако монстру от этого было не горячо и не холодно. Сквозь потоки света Яропун вытянул к Лили обе руки.


    Лили увернулась, взлетев в воздух.


    Её навыка полёта было достаточно, чтобы пристыдить Рыцарей на Пегасах. Но так как она держалась за радиусом поражения атак Яропуна, превосходство, которое давало её умение летать, было относительно небольшим. [?]


    Конечно, по сравнению с Куроно, который мог перемещаться только по земле, возможность летать давало большее преимущество. Однако у Лили оставалось мало времени, при котором она могла пользоваться этим самым преимуществом.


    «Чёрт, моё время скоро истечёт…»


    Чтобы поддерживать взрослую форму, Лили высасывала энергию из Королевы Берилл. Также она всё ещё не воспользовалась свитком «Высасывание Жизни», написанном на драконьей шкуре. Этот монстр попросту не давал ей времени на активацию этого заклинания. Таким образом, красный камень «Королева Берилл» оставался единственным вариантом для Лили и теперь она явственно ощущала, что лимит пользования этим артефактом подходил к концу.


    Она сказала Куроно, что лимит этот составляет ровно 30 минут. Однако иногда Лили могла держаться чуть дольше. Не было столь жёсткого ограничения по времени в 30 минут, по истечении которого она неизбежно возвращалась в обличье ребёнка. Скорее, эти 30 минут являлись лимитом, при котором её тело могло выдерживать откачивание энергии из Королевы Берилл.


    Для Лили такое действие было сродни бегу на максимально возможной скорости. В течение короткого промежутка времени это не являлось проблемой, однако после определённого момента начинала быстро накапливаться усталость.


    — Хаа… Хаа…


    Летая в воздухе и уворачиваясь от атак Яропуна, одновременно стреляя лазерными лучами и световыми пулями, дыхание Лили становилось всё тяжелее.


    «Нет, ещё не время возвращаться в форму ребёнка!»


    Она чувствовала как растёт тяжесть бремени, но всё равно продолжала пользоваться Королевой Берилл. Вернувшись в обличье ребёнка Лили окажется в большой опасности. Ей необходимо разрешить текущую ситуацию, в которой она могла только бесконечно уворачиваться от атак монстра.


    «У тебя что-нибудь есть, Куроно?»


    Взглянув в их сторону, она увидела, что они предпочли скрыться за каменной стеной, нежели ринуться в бой. Кто-нибудь другой на месте Лили подумал бы, что отряд бросил её в качестве жертвы, чтобы сбежать самим. Для искателей приключений такая практика вполне приемлема.


    В чрезвычайных ситуациях люди обычно ценят собственную жизнь выше жизней своих товарищей. Именно поэтому доверие и взаимовыручка среди членов команды является одной из тех вещей, что сильно выделяет первоклассные отряды от остальных.


    И у Лили была подобная вера в Куроно.


    Она прожила больше 30 лет, ни на кого не надеясь. Но теперь она всецело доверяла Куроно, как никому другому. Она даже самую малость стала доверять Фионе, которую взяла в отряд из меркантильных соображений.


    «Если что-то собираетесь делать, делайте быстрее! Я не продержусь долго!»


    При помощи своей магии она держала монстра на расстоянии, однако уже чувствовала себя так, словно продирается сквозь бесконечный тёмный туман.


    — Хаа… Хаа…


    И в какой-то момент её защита дала трещину.


    — Кх…


    Лили уже слишком устала, чтобы хоть что-нибудь противопоставить Яропуну, который перемещался так, словно прыгал через телепорт. Когда она осознала свою ошибку, было уже поздно. Монстр схватил её обеими руками вместе со Щитом Оракула.


    — Кха… Отвали от меня!


    Обычный противник при прикосновении к Щиту Оракула непременно был бы сожжён его магией света. Но обладавший невероятным сопротивлением Яропун не заработал даже лёгкого ожога. Он пытался сокрушить зажатый меж ладоней барьер Лили, сжав его с невероятной силой.


    — Гх…


    Из-за мощного давления Щит Оракула ярко засиял.


    — Лучезарное Лезвие!


    Для Лили, которая специализировалась на дальних атаках, Лучезарное Лезвие был единственным способом для контратаки в текущем положении.  Два клинка света были способны разрубить противника со слабой «прочностью» и поджарить его до хрустящей корочки.


    Однако Яропун очень плохо подходил на эту роль.


    Прямой удар Лучезарным Лезвием даже пальца монстра не смог порезать. Только множество крупиц света разлетелись во все стороны, словно брызги воды.


    «Очень плохо! Я не могу вырваться!!!»


    Лили изо всех сил пыталась удержать Щит Оракула в рабочем состоянии. Однако враг начал проникать сквозь него. Лили испустила мощный поток магии света изнутри, однако кончики пальцев правой руки Яропуна неумолимо приближались к её телу.


    И когда монстр, наконец, добрался до неё…


    — Ааааа…


    Его пальцы схватили радужные крылья Лили, отличительную черту фей.


    Монстр пытался оторвать ей крылья, как ребёнок, отрывающий крылья бабочке. Он жестоко растянул в стороны её прекрасные крылья.


    — Гиааааа!!!


    Прелестное личико Лили исказила гримаса боли.


    И всё равно она продолжала поддерживать Щит Оракула. Стиснув зубы, Лили продолжала бороться, даже не зная, сколько секунд она ещё сможет продержаться.


    «Куроно спасёт меня…»


    Она безоговорочно верила в него, поэтому не сдавалась.


    «Куроно обязательно спасёт меня!»


    Лили верила, даже находясь в такой безнадёжной ситуации. Они жили вместе. Сражались вместе. Её единственный компаньон, её возлюбленный.


    А потом…


    — А ну, отвали от Лили…


    Она была спасена.


    «Я знала, знала, что Куроно обязательно придёт».
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Глава 205. Куроно против Яропуна


Злобный Проклятый Топор «Харарецу», в конце концов, эволюционировал, отведав непорочную кровь Фионы.


Когда я полоснул наискось по её спине, кровь попала на клинок и огромный топор задрожал от наслаждения.


Омерзительный крик, который я раньше подавлял при помощи очернения, прорвался сквозь этот барьер и эхом прокатился в моей голове.


«Последняя кровь. У меня, как и у тебя, есть важные для нас люди, пострадавшие от наших рук».


Несомненно, я слышал эти слова.


Но прежде чем я успел понять их смысл, обрывочные образы хлынули в мой разум.


Холмы и равнина, озарённые лунным светом.


Повсюду лежали трупы рыцарей.


Посреди этих трупов стояла женщина в красных доспехах, у ног которой лежал её возлюбленный.


И кровь этого мужчины на лезвии топора.


Это были воспоминания девушки, хозяйки топора… нет, скорее всего, эти воспоминания принадлежали самому топору, после его становления проклятым оружием.


Образы были беспорядочны, я не мог точно понять, что тогда произошло.


Тем не менее, сомнений быть не могло: топор в её руках наполнился грандиозной мощью, когда зарубил её возлюбленного.


— Понятно, таково было условие для эволюции.


По всей видимости, предположение Фионы было слегка ошибочным.


Топор не стал бы эволюционировать от крови любой девушки.


Он получил силу, достаточную для эволюции, только потому, что Фиона до сих пор сражалась на моей стороне.


Получение силы посредством нанесения телесного вреда своему боевому товарищу, безусловно, очень жестокое условие. Тем не менее, приобретённая благодаря этому сила была поистине грандиозна.


— С этим я порву этого монстра на куски.


По сравнению со Злобным Проклятым Топором «Харарецу» клинок стал больше. По сути, он уже стал больше походить на двуручный меч.


Раньше топор был просто полностью чёрным. Однако сейчас он стал гораздо более зловещего дизайна с пульсирующими кроваво-красными прожилками, похожими на кровеносные сосуды.


С исходящей из рукояти чёрной энергией, эти пульсирующие красные линии ещё больше увеличивали тёмно-красную ауру и казалось, будто топор окутан пламенем.


Это была последняя эволюционная, истинная форма проклятого топора, вместилище искажённой любви девушки, которая вырезала целую деревню ради одного человека. Топор носил название Абсолютный Злобный Топор «Кубидан».


— Отдохни, а остальное оставь мне.


Я посыпал на спину лежащей на земле Фионы «Чудодейственным Лекарством Фей», которое Лили изготовила уже в Спаде, когда мы вернулись к работе искателей приключений.


Я полностью израсходовал небольшой мешочек с лекарством, чтобы залечить ужасную рану, которой не должно быть у красивой девушки.


Лёжа на земле в несколько сонной позе, с осоловелыми глазами, Фиона пробормотала слабо:


— Да… Пожалуйста…


Я снял с себя бесполезную магическую мантию новичка и укутал в неё оставшуюся лежать Фиону.


— Ну, тогда я пойду.


Я взвалил на плечо проклятый топор, веса которого даже не чувствовал, казалось, будто он был естественным продолжением моей руки, после чего сделал шаг вперёд.


Монстр уже схватил Лили обеими руками и пытался взломать Щит Оракула, чтобы добраться до неё.


До моих ушей донеслись душераздирающие крики Лили и злобный, завывающий смех монстра.


Бешеная ярость закипела во мне. Абсолютный Злобный Топор «Кубидан» ликующе отреагировал.


«Круши, кромсай, быстрее, убей врага, убей всех».


Пока я в ясном сознании, проклятью не овладеть мной. Вскинув клинок, я прокричал:


— А ну, отвали от Лили!!!


* * *


Клинок, наконец, смог разрезать мех Яропуна.


Удар пришёлся в левую руку. Заметив яростно атакующего Куроно, монстр быстро отстал от Лили и увернулся, благодаря чему избежал серьёзного ранения.


— Лили, ты в порядке?


Куроно не сводил глаз с Яропуна, встав со своим огромным эволюционировавшим топором между монстром и Лили, как если бы он защищал её.


— Я в порядке… болит, но так как ты пришёл ко мне, то теперь всё в порядке.


Стоя спиной к Лили, Куроно не мог видеть её восторженного, очарованного взгляда.


— Мне жаль, я полностью потратил чудодейственное лекарство на Фиону, ничего не осталось.


Куроно видел, что верхняя часть левого крыла Лили было наполовину оторвано.


— Нет, всё нормально. Я воспользуюсь своим запасным. Но я не смогу летать какое-то время и…


Куроно понял, что теперь она не сможет поддерживать свою истинную форму.


Куроно увидел бьющий из-за спины яркий мерцающий свет.


— Без проблем, я позабочусь об остальном. Можешь отдохнуть вместе с Фионой вон там. Позволь теперь мне показать себя с крутой стороны.


На слова Куроно, которые больше чем наполовину были сказаны в шутку, Лили ответила:


— Ага, удачи, Куроно!


В её голос снова вернулись детские нотки.


— Ну, тогда я погнал…


Куроно, подбодрённый словами Лили, сорвался с места.


Его целью была гигантская туша красного монстра.


Яропун с ещё большим бешенством смотрел на Куроно своими налитыми кровью глазами, то ли из-за раны на левой руке, то ли из-за того, что у него отняли игрушку.


В любом случае, Яропун не намеревался оставлять всех троих в живых.


Но то же самое относится и к Куроно.


Оба бросали друг на друга кровожадные взгляды.


Яропун бросился на приближающегося к нему и замахнувшегося топором Куроно.


В этот момент Куроно обрушил свой проклятый топор на врага.


Пусть клинок и стал больше, но между ними всё же было больше десяти метров расстояния, удар попросту не мог достать Яропуна. По крайней мере, не должен был…


— Аканаги!!! [Красное Спокойствие, Красный Штиль]


Однако клинок Абсолютного Злобного Топора «Кубидан» достал.


То, что достигло тела Яропуна было тёмно-красным лезвием, сформировавшимся из крови, которая в свою очередь вырвалась из пульсирующего чёрного клинка.


Аканаги — новый боевой навык, которым Куроно овладел после эволюции проклятого оружия, — создавал клинок из высосанной крови и одновременно с этим удлинял этот клинок во время нанесения удара. Это был боевой навык, действующий на дальнее расстояние.


Оставляя за собой кроваво-красный след (того же цвета, что и цвет огромной туши монстра), клинок нанёс Яропуну тяжёлый рубящий удар.


Кровь хлынула из плеча Яропуна. Тем не менее, удар задержал его всего лишь на мгновение, не нанеся критического урона, и разгневанный монстр продолжил свою атаку.


Они преодолели расстояние между собой практически мгновенно. По большей части из-за скорости бега Яропуна.


Но Куроно улавливал все движения монстра. Если бы он не был на это способен, то был бы размозжён ударом кулака ещё в первую минуту после начала боя.


— Хааа!!!


Когда расстояние между ними сократилось до нуля, смертельная схватка началась.


Куроно нанёс грозный удар Абсолютным Злобным Топором «Кубидан».


Яропун нанёс яростный удар, окружённый тёмно-красным пламенем.


Многочисленные рубящие удары оставили несколько красных следов на теле монстра.


Удара же монстра было достаточно, чтобы размозжить хрупкое человеческое тело. Однако Яропун не мог попасть по Куроно, который проворно перемещался вокруг огромной туши монстра.


Увернувшись от деревоподобной руки, на лице Куроно появилось хладнокровное выражение.


Возможно, из-за того, что у него, наконец, оказался клинок, которым можно убить противника. Хотя на самом деле причина была ещё проще.


— Ублюдок, твои движения стали медлительными, — непреднамеренно проворчал Куроно.


Это и был ответ.


Яропун стал двигаться немного медленнее, нежели в начале битвы.


Видимо, многочисленные атаки не прошли бесследно, Яропун начал выдыхаться.


Монстр выдерживал атаки этих троих не благодаря своей высокой сопротивляемости, а попросту потому, что ему не оставалось ничего другого, как принимать на себя скоординированные удары этой троицы.


Но даже так, он оставался грозным монстром благодаря своей сталеподобной шкуре и всё ещё мог победить.


Лёгкая усталость, которая игнорировалась до сего момента, теперь стала проблемой.


— Ты уж извини, но вынужден тебя разочаровать, так как у меня ещё полно сил.


В сравнении с Яропуном стремительные движения Куроно нельзя было назвать неповоротливыми.


Куроно, способный работать без еды и сна целую неделю, не мог за один час обессилеть в бою до тех пор, пока не потратит огромное количество магической энергии.


Топор Куроно прошёл около ног Яропуна. Он демонстрировал такую прыть, словно сражение только началось.


Со стороны казалось, что оба двигались с одинаковой скоростью, однако Куроно всё же был чуть быстрее, чем Яропун.


И клинок в руке Куроно, способный прорубиться сквозь защиту Яропуна, стал решающим фактором в исходе битвы.


— Куронаги!


Он применил так хорошо знакомый ему боевой навык. Каждый рубящий удар Куроно сопровождался брызгами крови.


Монстр, привыкший сражаться на инстинктах, уворачивался от ударов, которые могли оказаться смертельными. Лезвие проходило буквально в миллиметре от тела.


Несмотря на это, с каждым порезом урон только накапливался.


Таким образом, сражение подходило к своему концу.


— Двойной Куронаги!


Пробегая между ног Яропуна, Куроно последовательно применил Куронаги на обеих ногах монстра.


Последовательное применение Куронаги было простой вещью, однако при этом высвободилась сила эволюционировавшей формы.


Две угольно-чёрные атаки разрезали плоть монстра гораздо глубже, чем за всё время битвы. Раны были столь серьёзны, что монстр лишился возможности стоять.


Видя перед собой падающую красную тушу, Куроно вознёс топор над головой, готовясь нанести следующий удар. Он был уверен, что этот удар будет последним, после чего битва завершится.


Голова Яропуна приближалась к земле, топор ждал, как лезвие гильотины ждёт момента казни.


— Яминаги! (Тёмное Спокойствие)


Ещё более тёмная аура окутала клинок, чем при использовании Куронаги.


Куроно почувствовал, как топор с ужасающей скоростью начал поглощать его чёрную магическую энергию.


Красная аура клинка начала пульсировать с ещё большей интенсивностью, испуская подозрительно яркий свет. Возможно, это радость, так как магическая энергия Куроно была приятной на вкус. К тому же топор собирался обезглавить сильное существо.


Яминаги был самым грандиозным и сильнейшим боевым навыком Абсолютного Злобного Топора «Кубидан».


И этот навык был усилен соразмерно количеству высосанной магической энергии, после чего был произведён потрясающей мощи удар. Чтобы, как следовало из названия топора, отрубить голову врагу.


[прим.пер.: Искусственное слово Кубидан (яп. 首断). Первый иероглиф читается по куну, второй — по ону. Здесь игра слов (точнее, иероглифов), примерно означающая решимость в отрубании головы].


Удар вскрыл прочную, как сталь, шкуру, затем распорол объёмные мышцы и, наконец, перерубил кости. Тем не менее, он не смог перерубить нить жизни.


— ГУУУУУУААААААААА!!!


Яропун во второй раз издал оглушительный вопль. Однако на этот раз это был не жуткий вой, а крик невыносимой боли. Его правая рука, символ его мощи, исчезла.


— Эх, промахнулся… — проворчал Куроно.


Возле него валялась красная правая рука монстра, больше похожая на рухнувшее дерево.


В момент, когда Куроно нанёс смертельный удар, Яропун загородил голову правой рукой. Вероятно, у него сработал инстинкт выживания. И сделал он это столь быстро, что Куроно даже не успел сообразить, но к тому времени Абсолютный Злобный Топор «Кубидан» уже нанёс удар по плечу.


Топор с лёгкостью отрубил правую руку, самую толстую и прочную. Тем не менее, из-за отрубленной руки Яропуна не настигнет быстрая смерть и уж тем более мгновенная. Не говоря уже о том, что этот монстр обладал выдающейся живучестью.


«Быстрее, я должен нанести последний удар…»


Куроно снова попытался атаковать, но на этот раз Яропун оказался быстрее.


— Э?!


Яропун вскочил, вонзил уцелевшую руку в землю, сгрёб грунт в кулак и бросил в Куроно.


Жалкая атака, но это задержало Куроно.


Куроно сформировал Щит, чтобы укрыться от летящей в лицо земли, и начал уклоняться.


Яропун в свою очередь повернулся к Куроно спиной и побежал, что есть сил.


— Э…


Когда Куроно понял, было уже поздно. Огромное красное тело растворилось в густом лесу гор Галлахад. Точнее будет сказать, монстр сбежал в лес в момент, когда Куроно сказал «Э».


— Убежал… Что за херня…


На поле боя остались израненные члены отряда Мастер Стихий и отрубленная правая рука Яропуна.


На окрестности снова опустилась тишина. Куроно, стоявший посреди пустыря со следами недавней битвы, ощутил пустоту внутри от этого безмолвия.


В то же время действие «Факела», который зажгли те двое, закончилось. Так что вернулась не только тишина, но и темнота.


И в этой темноте…


— Твою мать!!! Да пошёл ты!!!


Куроно только и мог, что кричать со слезами на глазах.
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Глава 206. Гнездо огненных драконов


    [огненный дракон = саламандра]


    Тупой здоровяк Кай вошёл в пещеру и воскликнул:


    — Ух ты! Что это такое? Что здесь произошло?!


    Раньше последовал бы резкий ответ «Заткнись», но сейчас все, даже я, не смогли этого сделать.


    Потому что в гнезде двухголовых саламандр нас ожидали не опасные монстры, а куча трупов.


    — Ж-жестоко…


    Стоящая позади Нелл нахмурила свои тонкие брови и отвела взгляд от тяжёлого зрелища, открывшегося при свете «Факела».


    Маленькие и большие, сильные и слабые, повсюду валялись объеденные тела всех типов монстров, что обитают в горах Галлахад.


    Несчётное множество трупов, точнее будет сказать, объедков.


    — Это всё саламандры сделали? — хмуро произнесла Шарли, смотря на этот кровавый спектакль, собственно, как и ожидалось от твёрдой сердцем принцессы Спады.


    Сафи, как человек, привыкший к трупам, хладнокровно осмотрела пещеру и ответила:


    — Нет. Саламандры плотоядны, однако питаются они исключительно травоядными монстрами. Здесь же слишком много трупов плотоядных чудищ.


    Ясно. Значит, даже могучие Саламандры не едят то, чего они есть не способны.


    Увидев безголовые трупы древесных големов и откушенный кусок Матанго, я сказал:


    — Более того, здесь также есть монстры-растения.


    [прим.пер.: Матанго — девушка-гриб]


    — Э, тогда что всё это значит? (Кай)


    Забудем про идиота по имени Кай, ему только мечом махать.


    — Получается, всё это, по сути, остатки еды всеядного монстра?


    — Именно.


    Это также означает, что всех этих монстров пожрали здесь, в гнезде огненных драконов.


    Растящие своё потомство саламандры не стали бы терпеть присутствие незваного гостя, проделавшего всё это.


    А значит…


    — Этот «всеядный монстр» сожрал живших здесь саламандр.


    И доказательство правдивости моих слов было у меня перед глазами.


    — Это же…


    Увидев это, Шарли ахнула от удивления, в принципе, как и остальные члены отряда. Так или иначе, никто не смог скрыть своего изумления.


    Увидев это неожиданное зрелище, даже я мысленно удивился.


    Никто не ожидал увидеть разорванные на куски трупы редких крупноразмерных саламандр.


    — Судя по их размеру, это те самые.


    Сафи, будучи самой невозмутимой, пристально рассмотрела тела саламандр.


    Крылья, хвост, как и остальные части тела, были порваны на части. Однако даже эти части были больше, чем у обычных саламандр.


    Части тел детёнышей также валялись здесь.


    Несомненно, нечто съело родителей и их детёнышей. От такого у меня начались рвотные позывы.


    Дрожащим голосом Нелл выпалила вопрос, который интересовал всех:


    — Т-тогда это… Кто мог сделать такое?


    — Вообще самыми сильными на этой территории считаются саламандры.


    — Угу, если только они какие-то ненормальные. Ведь, по сути, это же всё ненормально? — ответила Шарли на её вопрос.


    Вся эта чёртова ситуация совершенно ненормальна.


    Места, помеченные как подземелья, исследуют на предмет поведения монстров. Поэтому большинство обитающих здесь монстров всем известны.


    Тем не менее, по неизвестной причине иногда появляются чрезвычайно могучие чудовища.


    — А ведь Вил говорил что-то о бегущих отсюда монстрах.


    — Точно! Вот что всё это значит!


    Изменение ареала обитания монстров произошло не из-за саламандр, а потому что объявился всеядный монстр.


    С жуткой улыбкой на лице Сафи произнесла несколько пугающие слова:


    — Получается, мы беспечно завалились в гнездо сильного монстра?


    — А это значит, мы можем столкнуться с монстром гораздо более сильным, нежели саламандра! Разве это не великолепно?!


    — Кай, помолчи немного, — огрызнулась Шарли, опередив меня на секунду.


    — Онии-сама, не следует ли нам в этом случае отправиться обратно? (Нелл)


    Нелл права. Наше снаряжение годится только против саламандр и не подходит для сражения с другими монстрами.


    Подбор экипировки под конкретного монстра — общеизвестное правило искателей приключений.


    Святая вода пригодна против ходячих мертвецов, но против саламандр это поможет от слова никак.


    — Да, но…


    Я положил руку на рукоять свисающего на поясе меча, точнее, «катаны», изготовленной по особой технологии, и повернулся лицом ко входу в пещеру.


    — К нашей неудаче, похоже, что хозяин дома вернулся.


    У входа стоял монстр.


    — Что это такое?! — удивлённо воскликнула Шарли.


    Но хоть она и задала вопрос, ответа на него у меня не было.


    Бесшумно появившийся монстр был меньше саламандры, однако исходящая от него жажда крови была гораздо больше.


    Красно-чёрная шерсть, ростом примерно шесть метров, острая морда, как у волка, и длинные кроличьи уши.


    Но сильнее всего в глаза бросалось отсутствие правой руки от плеча и ниже, которая, скорее всего, была отрублена.


    Раненый зверь, точнее, раненный магический(демонический) зверь.


    — Вероятно, это Яропун.


    — Как и ожидалось от всезнающей Сафи.


    Эта одарённая девушка-некромант знала большинство монстров, потому что стремилась создать сильнейшего слугу из лучших частей каждого монстра.


    Подобные исследования были для неё чем-то вроде хобби.


    — Это очень редкий монстр 5-го ранга. И кстати…


    Из пространственного кармана Сафи достала свою любимую книгу заклинаний и сказала довольно интересную вещь:


    — Последний раз этот монстр объявлялся 20 лет назад и был убит Его Величеством Леонхартом.


    — В таком случае сегодня будет обновлён список покорённых монстров отряда «Крылатая Дорога».


    К этому времени все члены отряда закончили свои приготовления к предстоящей битве.


    Я и Кай в качестве воинов ближнего боя, Шарли и Сафи в арьергарде и в самом конце Нелл. Таково было наше обычное построение.


    Монстр с чудным именем Яропун смотрел на нас злобным взглядом и явно демонстрировал признаки истощения.


    — Я не знаю, кто добрался до тебя первым, но к несчастью для тебя, ты останешься здесь.
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Глава 207. Искоренение Яропуна


    На 12-ый день месяца Алого Пламени второй принц Спады Вилхарт прогуливался по улице Королевской Академии Спады с унылым выражением на лице.


    *Вздох*


    Он вздыхал так, будто не мог удержать печаль и она просачивалась наружу.


    Это была не «демонстрация изнеможения от жары», а настоящий горестный вздох.


    В таком состоянии он находился с 5-го числа. Другими словами, с той ночи, когда на него напал Яропун и он чудом остался в живых. Как-никак, Вилхарт гулял по школе тут и там, демонстрируя всем, что вполне себе жив и здоров.


    Однако он лишился многого.


    Прежде всего, четверо учеников погибли. И опознали только двоих, два других трупа были изуродованы до неузнаваемости.


    Но неважно, насколько ужасная смерть их постигла, как элитные кадеты, они были способны отбиться от угрожающей им опасности. Хотя этот случай был поистине неожиданным, всё же эти смерти можно назвать случайными.


    Независимо от причин, элитный и рыцарский курсы фокусируются на ведении боя больше остальных. И из-за этого каждый год происходят несчастные случаи.


    Поэтому Вилхарт не был особо шокирован смертью той четвёрки.


    В конце концов, они сами предпочли бегство, так что ответственность падает на них.


    Бездумное бегство без учёта того, что монстр мог находиться в засаде, была распространённой ошибкой среди искателей-новичков. Просто на этот раз эта ошибка привела к смерти.


    Вилхарт больше всего беспокоился об искателе приключений в мантии мага-новичка, которого он прозвал «Кошмарный Берсерк».


    Без сомнений, именно этот искатель и его люди пришли ему на помощь в той ужасной ситуации, когда он должен был оставить Серию позади, чтобы спастись самому.


    Если бы они не появились, то Серия, несомненно, умерла. Да и он сам вряд ли смог бы убежать далеко.


    Другими словами, не будет преувеличением назвать его своим спасителем.


    И этот спаситель не вернулся с гор Галлахад.


    — Чёрт, почему…


    Когда Вилхарт и Серия добрались до деревни Дация, то сразу же бросились в гильдию искателей и запросили подкрепление.


    Короче говоря, это подкрепление оказалось ненужным. Но когда приготовления закончились и они уже собиралось отбыть…


    — Ага, это монстр по имени Яропун, мы сразили его.


    Отряд «Крылатая Дорога» под предводительством Нерона, Первого Принца Авалона, представила гильдии труп Яропуна.


    Выяснилось также, что когда Яропун появился перед ними, он был «слегка» ранен.


    Умный Вилхарт сообразил быстро. Отряд «Кошмарного Берсерка» потерпел поражение.


    Отряд «Крылатая Дорога» наткнулся на уже раненого Яропуна и вся слава досталась им.


    Их достижение в убийстве монстра 5-го ранга была принята гильдией, после чего им присвоили 5-ый ранг. Это оказалось самым быстрым продвижением в ранге за всю историю Королевской Академии Спады. Они превзошли даже Айзенхарта, Первого Принца Спады.


    Всё королевское семейство Спада присутствовало на поздравительном приёме в честь Шарлотты. Однако Вилхарт не чувствовал себя даже немного счастливым.


    Прямо сейчас вся школа бурлила от возбуждения из-за достижения «Крылатой Дороги», восхваляя их и завидуя им.


    И никто не знал, что искатель приключений сражался, чтобы спасти их.


    В общем-то, он называл его Кошмарным Берсерком, но не знал его настоящего имени. Поэтому он ничего не мог разузнать о нём, хотя очень хотел. Даже если гильдейский жетон этого искателя будет найден в горах, у него всё равно не будет уверенности, принадлежал ли этот жетон ему или нет.


    Вилхарт не мог подтвердить даже их смерть, не говоря уже о том, выжили ли они.


    Это сильно расстраивало.


    — Чёрт побери… всех и каждого…


    Идя по коридорам академии, только и слышно об «истории сильнейшего» отряда искателей приключений.


    Но не только в школе, слухи ходили даже по городу.


    Всегда, как только объявлялся новый искатель 5-го ранга, это сразу же становилось популярной темой разговора.


    А в данном случае речь шла об отряде элитных кадетов, достигших 5-го ранга меньше, чем за два года. Более того, это были принц и принцесса Авалона, третья принцесса Спады, а также старшие отпрыски семей Галбарэйт и Гидра. С таким составом, вполне естественно, что это стало грандиозной новостью.


    В итоге эта новость захватила весь город с ещё больше скоростью и сенсационностью, по сравнению с тем временем, когда первый принц Айзенхарт получил 5-ый ранг.


    Это затмило даже новость о серийном убийце девушек, объявившийся в городе неделю назад.


    Не прошло и двух дней, а Вилхарта уже раздражали все эти разговоры.


    Он не испытывал возмущения по поводу ситуации с «Крылатой Дорогой», но для него героем был «Кошмарный Берсерк».


    Ему становились противны те, кто восхвалял их, даже не подозревая о существовании его спасителя.


    *вздох*


    Поэтому он вздыхал.


    Серия была единственной, кто понимал его чувства. Ведь её жизнь тот искатель тоже спас.


    Именно поэтому она не стала ничего говорить Вилхарту и позволила ему побыть в одиночестве.


    Вилхарт очень хорошо понимал, что если будет продолжать хандрить, то тем самым причинит проблемы Серии, как, в принципе, и остальным.


    Ему нужно возвращаться в обычное состояние, стать веселее, жить школьной жизнью, спрятав скорбь за маской беззаботности.


    И раз никто не знает о Кошмарном Берсерке, то он будет хранить память о нём в глубине своего сердца.


    И в этот момент кое-что произошло.


    — Ха, это же ты…


    Его окликнул идущий мимо человек.


    — Э?


    Вилхарт инстинктивно издал виноватый возглас и поднял голову.


    — Ты же тот студент, на которого напал Яропун, так ведь?


    Перед ним стоял человек с красным и чёрным глазами, в мантии мага-новичка поверх крепкого сильного тела.


    Пусть Вилхарт видел его совсем недолго, но он не забыл его. И он не спутает его ни с кем другим.


    — Кошмарный Берсерк?! — невольно воскликнул Вилхарт и схватил шокированного человека за плечи.


    — А? Что? Берсерк?


    — Йуху! Ты жив!!!


    Человек, не ожидавший, что его назовут таким вычурным именем, как Кошмарный Берсерк, растерянно смотрел на Вилхарта.


    Таким образом, Вилхарт, второй принц Спады, и искатель приключений по имени Куроно, его спаситель, наконец, встретились.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Temnyj-demon/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

13. Глава 208. Посетитель Четвёртой Лаборатории



Kuro no Maou. Volume 13 “Roar of Red Rage”. Chapter 208 “Visitor in Fourth Laboratory”.


Источник: Entruce Translations.


Перевод: puffybdsm


ver.1.0.


***


Глава 208. Посетитель в Четвёртой Лаборатории


    


    В Мидийских Руинах, что в десяти километрах от Столицы Дайдалоса, собралось больше исследователей в белых балахонах, нежели искателей приключений в доспехах.


    Всё потому, что Четвёртая Лаборатория, учреждённая Белым Таинством, начала свою работу.


    В глубине подземелья обитают монстры 4-го ранга, но так как лаборатория разместилась в верхней части, очень редко можно было увидеть стражников.


    Поначалу охраной занимались крестоносцы, но сейчас эта работа была возложена на искателей приключений. Так как Сариэль хотела открыть гильдию искателей как можно раньше, для искателей республики были созданы рабочие места.


    Несмотря на то, что это место, по сути, подземелье, изыскания велись день и ночь.


    Особенно сильно занят был основатель Белого Таинства и глава 4-ой Лаборатории — Епископ Иуда.


    Предполагалось, что 12-ый день месяца Алого Пламени будет такой же, как обычно, то есть будет проводиться анализ находящихся в руинах магических аппаратов. Но из-за внезапного посетителя эти мероприятия пришлось отменить.


    — Простите, что врываюсь и отвлекаю вас от работы.


    — Мы не можем проигнорировать и выгнать прямого посланника Его Святейшества Папы.


    Посетителем был мужчина с белыми волосами, голубым и чёрным глазами, в официальных одеждах посланника поверх крепкого тренированного тела.


    Иуда тоже обладал довольно крупным телосложением для своих лет и вполне подходил на роль правителя какой-нибудь страны.


    От одного только их присутствия в наспех построенной гостевой комнате витала тяжёлая атмосфера тронного зала.


    — Не думаю, что вы прибыли сюда с проверкой. Скажите в чём дело, Второй Апостол Лорд Абель.


    Иуда знал, что человек перед ним был «героем», скрытый под личиной светского работника.


    — Мне нужен конь, лучше летающий.


    Абель нисколько не удивился тому, что его личность раскрыли. И даже не стал просить, никому не рассказывать о нём, а просто изложил свою просьбу.


    Его речь была гораздо более неформальной, по сравнению с манерой разговора с другими апостолами. Но он знал, как лучше всего разговаривать с человеком по имени Иуда.


    — Хм… Вы не взяли с собой священного зверя. Ясно.


    Всего по нескольким сказанным Абелем словам, Иуда понял суть ситуации.


    Второго Апостола не прозвали бы без причины Белым Героем. И он обладал конём, достойным его статуса героя.


    Но так как Абель прибыл на Пандору в качестве посланника Папы, он не мог повсюду таскать с собой «священного зверя», чтобы не вызывать лишних подозрений.


    — Я предоставлю любую компенсацию, какую вы только попросите.


    — Очень хорошо. Можете взять любого, какой вам приглянется больше всего.


    Переговоры были немедленно окончены.


    В обществе не было таких, кто бы не доверял Второму Апостолу Абелю. Торговаться против такого человека бесполезно.


    — Покажите. (Абель)


    Иуда ответил молчанием.


    На его руке сидел паук, которого он непонятно когда успел вызвать. Пяти сантиметров в длину с длинными лапками, однако с прозрачным, как хрусталь, телом, словно это был изысканный драгоценный камень.


    Знакомый с магией человек сразу бы понял, что это первоклассный слуга, применяющийся для записи увиденного с высочайшей точностью.


    Однако именно этот паук был усовершенствован самим Иудой. Не слишком хорошо знакомый с ним человек не догадался бы, что этот паук гораздо более эффективен, в сравнении с обычным экземпляром.


    Абель, на руке которого также появился паук, закрыл глаза и сосредоточился.


    На целых пять минут в помещении воцарилась тишина.


    Они стояли без единого движения, как будто превратились в каменные статуи.


    Едва слышимые звуки дыхания служили единственным подтверждением тому, что эти двое были живыми людьми.


    — Я возьму 13-го чёрного дракона, — вдруг сказал Абель.


    — Это будет не дёшево.


    — Неважно, он мне нужен для дальнего путешествия.


    Иуда был вынужден согласиться.


    Тринадцатый чёрный дракон являлся одним из сыновей Короля-Дракона Гавинара. На данный момент он считался самым ценным экспериментальным материалом для исследований.


    Полезность такого материала, как чёрный дракон, была доказана во время создания экспериментального объекта Номер 49.


    На данный момент никто не смог превзойти по силе Номер 49. Более того, согласно донесению группировки Кипра, Номер 49 продемонстрировал рост силы, превзошедшей все ожидания.


    Если бы он мог сделать ещё одного подопытного с такими же способностями, то непременно закончил бы создание божьего солдата, чья сила могла бы соперничать с силой Апостолов, не имея при этом Божественного Покровительства белого бога. Таковы были мысли Иуды.


    Однако сейчас в этом не было острой необходимости.


    Раз Второй Апостол Абель нуждается в чёрном драконе, то он не может возражать против его желания. К тому же в ответ можно ожидать очень хорошее вознаграждение.


    Поэтому в данном случае нужно не отказать, а разъяснить.


    — Обработка 13-го чёрного дракона не была завершена. Вам потребуется самолично приручить его.


    — Ясно. Тогда мне нужно начать тренировку прямо сейчас. У вас есть подходящее место?


    — Строительство зала для экспериментов по маневрированию было закончено буквально на днях. И я бы хотел, чтобы вы не разрушали его.


    — Буду иметь это в виду, — ответил Абель с лёгкой улыбкой на лице.


    В тот день зал для экспериментов по маневрированию был полностью разрушен и перед входом снова появилась вывеска «на реконструкции».
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Глава 209. Убить эту женщину


        Отряд во главе с молодым котолаком по имени Дзёуто, наконец, завершил квест для достижения 4-го ранга.


    В жестокой битве они всё-таки убили монстра. К тому времени, когда они собрали все необходимые доказательства, уже начало смеркаться, поэтому было решено вернуться в Спаду утром.


    Достигнув, наконец, своей желаемой цели — четвёртого ранга — члены отряда бурно выражали свою радость. Однако лицо их лидера Дзёуто выглядело не очень хорошо.


    — Что такое, Дзёуто? Обычно ты тоже смеёшься над боевыми навыками.


    В словах ламии звучал сарказм, но вместе с тем в голосе чувствовались нотки беспокойства по поводу странного состояния Дзёуто.


    Он выглядел больным. Тем не менее, во время сражения с монстром он продемонстрировал качества лидера, энергично размахивая своим недавно купленным мечом «Клык-меч · Злобный Пожиратель», так что, не похоже, чтобы он был болен.


    Он не подвергался ни воздействию яда, ни прочему отложенному по времени урону, потому что этот монстр не обладал подобными атаками.


    — Да… Я просто немного устал.


    Несмотря на то, что он был в сознании, его расфокусированный взгляд вселял в неё тревогу.


    — А, тогда ложись быстрее спать, остаток ночи на страже побуду я.


    На этот раз им попался монстр, который мог последовательно атаковать разными стихиями магии.


    Со своим новым мечом «Клык-меч · Злобный Пожиратель», способным поглощать любые слабые магические атаки, Дзёуто продемонстрировал большие успехи во время битвы. С этим все члены отряда единодушно согласились.


    Несомненно, сегодняшняя свирепая битва сильно измотала Дзёуто. В таком случае его состояние понятно.


    — Ага, извини.


    Сказав это, Дзёуто ушёл в палатку.


    Через какое-то время глаза Дзёуто вдруг распахнулись. При этом нельзя было сказать, что он полностью пробудился, так как, воспринимал действительность как сон.


    И в таком полусонном состоянии он подумал: «Ах, чёрт, опять…»


    Его пробуждение было не из приятных. Он ощутил поднимающуюся в груди ярость.


    В последнее время перед сном и во время пробуждения он чувствовал сильный гнев.


    Не зная наверняка, Дзёуто считал, что ему снятся очень беспокойные сны.


    И сегодня он приснился снова, «точно так же, как раньше».


    «Это действительно хреново…»


    Он был разозлён до такой степени, что, безо всякого преувеличения, был готов убить, лишь бы избавиться от этого невыносимого сна.


    Сегодня отряд праздновал успешное выполнение квеста на 4-ый ранг. Они сразили монстра благодаря его тяжёлым усилиям и никто даже не был ранен.


    Такие радостные дни, подобные сегодняшнему, случались не так часто. Тем не менее, он видел сон, который уже видел ранее.


    «Аргх! Чёрт возьми! Твою мать! Что за хрень! Хватит с меня этого злого дурного сна!!!»


    От гнева его разум помутился. Дзёуто рефлекторно схватился за рукоять меча «Клык-меч · Злобный Пожиратель».


    И в этот момент «точно неизвестно какой» сон превратился в «ясно видимый».


    Обычный тракт. Безоблачное голубое небо, слева и справа рос пышный зелёный лес, вдалеке виднелись горы, вероятно, Горная Гряда Галлахад.


    Дзёуто смотрел на труп, лежащий на земле. Это был его «боевой товарищ», которого он никогда ранее не видел.


    Точнее будет сказать боевые товарищи, так как на дороге валялось несколько трупов.


    «Не прощу… Как ты посмел убить моих друзей…»


    Неизвестные воины-зверолюди и искатели-лучники были, без сомнения, «моими» соратниками. Так думал Дзёуто.


    Непростительно. Этот отряд искателей был сформирован вовсе не случайным образом. Все члены этой команды были братьями по оружию, которые вместе пережили боль и скорбь, прошли сквозь множество опасностей. И теперь видеть их убитыми… поистине непростительно.


    Однако они были не просто убиты.


    У каждого трупа отсутствовала та или иная часть тела. С ними явно игрались, прежде чем убить.


    Кто это сделал? Кто убил их? Кто убил моих друзей?


    Дзёуто с налитыми кровью глазами искал злодея.


    «Точно, это ты, ты сделала это».


    Человек, на которого был направлен его гнев, стоял перед ним.


    Это была женщина. Человеческой расы, подросткового возраста, с розовыми волосами, в очень откровенных белых одеждах и увешанная сверкающими украшениями.


    «Я убью её, твою мать, я убью её. Она из тех, кто просто обязан умереть!!!»


    Он определил врага и теперь им овладела только одна мысль — мысль об убийстве.


    Эта женщина сидела спиной к нему, совершенно беззащитная.


    Я могу убить её, это мой шанс, идеальная возможность.


    «У меня в руках мой надёжный меч, который „со мной уже долгие годы“. У меня получится, я обязательно убью её, ничто мне не помешает», — такие мысли пролетели в голове Дзёуто в одно мгновение.


    «Умри, умри, умри-и-и!!!»


    Он подпрыгнул так, словно у него в миг выросли крылья. Дзёуто даже не чувствовал тяжести меча, как будто тот стал частью его тела.


    Не прибегая к боевым навыкам, он просто обрушил меч на врага.


    Убийство беззащитной девушки произошло без лишних хлопот.


    Он ощутил сопротивление разрубаемых плоти и костей.


    — Ха-ха-ха-ха! Я сделал это! Наконец-то! Я сделал это!!!


    Издав победный клич, Дзёуто очнулся.


    — Ах-ха-ха-ха… Э… Что?


    Вернувшись в чувство, Дзёуто вдруг осознал, что он не только не спит, но даже не находиться сейчас в палатке.


    — Э, я…


    Он осмотрелся. Вокруг возвышались высокие деревья Великого Леса Латифундия. И это было место, где его соратники разбили лагерь.


    Затем он, наконец, ощутил тяжесть в своей правой руке. Взглянув туда, он увидел, что держит «Клык-меч · Злобный Пожиратель» именно так, как держал его во сне.


    А ещё на широком клинке меча он увидел тёмно-красную кровь.


    — Э, что? Что это такое…


    Кого же я зарубил? Ответ на его вопрос лежал прямо возле его ног.


    Это была ламия-мечница, лежащая на земле лицом вниз.


    Вопроса о том, жива она или нет, даже не стояло. В конце концов, она была разрублена по диагонали от плеча до пояса.


    Для бестелесных монстров, вроде слизи, это было бы приемлемо, но для человекоподобной расы разрубленное пополам тело несовместимо с жизнью.


    Мгновенная смерть. Даже не искателю это было понятно с первого взгляда.


    — Не может быть, это всё ложь… точно… Что за наваждение? Что всё это, чёрт возьми, значит?


    Дзёуто понял, сам того не желая, что убил её собственными руками.


    — Ууууоооооооаааааааа!!!


    Он закричал, совершенно сбитый с толку. В этот момент остальные члены отряда поняли, что что-то не так, и выбежали из палатки.


    — Эй, что случилось?!


    — Монстр?!


    — Где монстр?!


    Гаргулья-лучница и два гоблина-целителя озирались вокруг, стискивая оружие.


    И через несколько секунд они обратили внимание на сцену убийства.


    — Эй, Дзёуто, что это… значит?


    Дзёуто стоял возле разрубленного пополам тела ламии с окровавленным мечом. Любой бы понял, что это значит.


    — Я… Я не… Это не я, — пробормотал он, стоя к ним спиной.


    — Что значит «не я»? А кто же тогда?! — прокричала гаргулья.


    В иной ситуации, увидев убийцу, стоящего рядом с телом мёртвого соратника, она бы сразу молча наложила стрелу на тетиву и навела лук на злодея. Однако злодеем тоже был её соратник, поэтому ей ничего не оставалось, кроме как просто кричать.


    — Это не я… Та женщина… Я не делал этого!!!


    Дзёуто повернулся к ним лицом. Его глаза горели безумным красным светом.


    — Ты…


    Гаргулья и гоблины, наконец, среагировали.


    По неизвестной причине стоящего перед ними Дзёуто охватило безумие. Они поняли это мгновенно, наверное, потому что накопили богатый опыт на пути к 4-му рангу.


    — К бою! Нашего Дзёуто больше нет! Быть осторожными! Возможно, это монстр с навыком очарования или берсерк!!!


    Натянув тетиву, гаргулья-лучница быстро увеличила дистанцию между собой и Дзёуто.


    Однако, принимая во внимание их класс и тот факт, что они находились в радиусе трёх метров от Дзёуто, их попытка защититься была совершенно безнадёжна.


    Как Лучник, так и Целитель являлись арьергардными классами. Всё в радиусе трёх метров и меньше находилось в зоне поражения Дзёуто — бойца ближнего боя.


    — Вы тоже приятели той суки!!!


    Лицо Дзёуто исказила гримаса бешенства. Он взмахнул мечом, испуская враждебность и жажду крови.


    Его движения были гораздо быстрее и сильнее, чем раньше.


    — Айааааааа!!!


    Один из гоблинов-целителей умер, зарубленный клинком безумного Дзёуто, так и не поняв смысла выкрикнутых им слов. У гоблина не было никаких шансов. Это был безупречный удар. К тому же, даже если бы он смог контратаковать, то только магией, что совершенно бесполезно против Злобного Пожирателя.


    Конечно, можно было бы попытаться ударить посохом, однако он бы легко переломился пополам.


    — Чёрт, как же так вышло…


    — Я не прощу ту женщину! И я также не прощу её сообщников. Я убью вас всех!!!


    Всё безнадёжно. Разница в их боевой силе и совместимости была слишком большой.


    У оставшихся гаргульи и гоблина не было никаких шансов выжить.


    К тому же сила и скорость Дзёуто увеличились, словно он превратился в берсерка.


    Менее чем через пять минут на земле остались лежать четыре трупа. А единственный оставшийся в живых брёл по тёмному лесу с окровавленным мечом в руке.


    — Где-ты, сука! Куда ты подевалась!


    Дзёуто решил найти своего заклятого врага, точнее будет сказать, врага бывшего хозяина меча. В любом случае, стискивая рукоять меча, он держал путь в густонаселённый город Спада.
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Книга 14. Ведьмы никогда не влюбляются


Глава 210. Чувства Жертвенной Девы.


    (от лица Фионы)


    — Пожалуйста, порежь меня.


    Как только я произнесла эти слова, моё сознание стало зыбким, словно я видела сон.


    — Э?


    Куроно, на лице которого появилось несколько идиотское удивлённое выражение, выглядел очень мило.


    — Именно то, как это звучит. Пожалуйста, порежь меня своим топором.


    Мне не нужно много раз повторять, чтобы Куроно понял, что я имею в виду.


    Если в текущем состоянии топор не способен поразить монстра, то нужно, чтобы он эволюционировал.


    К счастью Проклятый Злобный Топор «Харарецу» напился крови крестоносцев и монстров, а также, пусть совсем немного, крови 8-го Апостола.


    Для эволюции необходима последняя струя крови. Это очевидным образом исходило из теории проклятого оружия.


    — Тогда он эволюционирует.


    То, что я сказала, и то, что я собираюсь сделать, вполне естественно, учитывая, что за противник перед нами. Это изменит ход боя в нашу пользу и ничего странного в этом нет.


    Просто один из способов, при помощи которых искатели преодолевают опасность, когда на кону стоят их жизни.


    Однако моё сознание находилось в затуманенном состоянии, сердце билось часто и в груди было жарко.


    Почему? Что со мной? Сейчас не время и не место для такого моего состояния.


    Но даже понимая это, чувство погружения в сладкий сон не прекращалось. Против этого невозможно устоять.


    Мне стало жарко. Я сняла ведьминский балахон и осталась в одном нижнем белье. Но даже ночной ветер не мог остудить жар моего тела.


    Пусть ведьма, но я также девушка, достигшая брачного возраста, так что при демонстрации обнажённого тела мужчине вполне естественно испытывать смущение. Так ведь?


    Куроно-сан смотрит не на Лили, а на меня, только на меня.


    Но тогда на фестивале стеснительно было только слегка. Почему же так сильно неловко сейчас?


    — Фиона, ты серьёзно?


    — Да, я предлагаю своё тело Куроно.


    Я счастлива.


    Куроно-сан смотрит на меня, нуждается во мне, не в Лили. Моя помощь Куроно-сану гораздо полезнее.


    Почему я так думаю? Почему я так радуюсь этому?


    Я выгляжу дурно на фоне Лили-сан. Почему же я ощущаю такую тёмную радость?


    Возбуждение, радость и ненависть к себе, положительные и отрицательные чувства, всё сплавилось в сердце моём, как раскалённая лава и казалось, будто рассудок растопило от жара.


    — Это единственный путь к победе, торопись…


    Я же всё правильно сейчас сказала?


    Я постоянно боюсь, что ляпну что-нибудь не то.


    Поторопись, порежь меня собственноручно, Куроно-сан, прими мою жертву, возьми всё, что у меня есть.


    — Прости, Фиона. И спасибо тебе.


    Я чуть было не лишилась чувств… от невероятного наслаждения.


    Я была готова к боли и страданиям, которые последуют за ударом проклятого топора. Однако, как будто в насмешку, всё это оказалось напрасным, так как горячая волна оргазма окатила меня с ног до головы.


    Я даже не успела заметить, как развалилась на траве лицом вниз, хватая ртом воздух.


    Косая резаная рана, вероятно, была довольно глубокой, однако я не чувствовала никакой боли, а только лишь лихорадочное возбуждение.


    Вместо боли — изумительное наслаждение. Возможно, мне следует задаться вопросом, почему мои ощущения столь сильно разнятся от ощущений, которые должны быть от резаной раны. Но прямо сейчас меня это не волновало. Я устала и мне было всё равно до такой степени, что лень было даже пошевелить головой.


    — С этим я порву этого монстра на куски.


    Тот факт, что топор эволюционировал, а также то, что я помогла Куроно-сану, наполнило меня чувством удовлетворения, после чего я погрузилась в полудрёму, лёжа в уютной травяной постели.


    По-видимому, топор забрал не только кровь, но и огромное количество магической энергии.


    Тем не менее, мне было приятно от этой мысли.


    — Отдыхай, а остальное оставь мне, — сказал мне Куроно-сан.


    Куроно-сан нежно посыпал на меня «Чудодейственное Лекарство Фей». В ответ я посмотрела на него сонными, осоловелыми глазами.


    — Да… Пожалуйста…


    Огненно-красный и чёрный, как пучина ада, глаза Куроно-сана смотрели прямо в мои золотые, полные вожделения, глаза.


    От его доверительного взгляда на своего компаньона веяло уютом. Я даже эгоистично подумала, что готова смотреть на него целую вечность.


    Он вдруг резко отвёл взгляд и я сразу же почувствовала себя одиноко, но в тот же момент меня накрыла чёрная мантия.


    Куроно-сан нежно укутал меня в свой балахон, отчего показалось, будто он обнимает меня. Моё тело снова бросило в жар.


    Не подозревая о моей реакции, Куроно-сан взвалил на плечо эволюционировавший топор и повернулся ко мне спиной.


    — Ну, тогда я пойду.


    Куроно-сан шагнул, превратился в чёрный вихрь и исчез.


    Находясь в затуманенном сознании, вдыхая исходящий от балахона аромат Куроно-сана, я наблюдала за его битвой до самого конца.


    * * *


    — Как же стыдно…


    «Я была не в себе в тот момент», — спокойно думала я, смотря на пламя костра.


    Особенно, когда я сменила Куроно-сана на посту и тайком переодела своё мокрое нижнее бельё. Моё сердце было готово разорваться от пустоты и ненависти к себе.


    Никогда бы раньше не подумала, что мне настолько пригодится наложенное заклинание защиты от телепатии. Если бы я этого не сделала, то Лили-сан прочитала бы мои нескромные мысли.


    Если бы она узнала, какие мысли у меня роились тогда в голове по поводу Куроно, то в худшем случае меня бы выгнали из Мастера Стихий.


    Согласно поставленному Лили-сан условию романтические отношения в отряде запрещены. Даже такой рассеянный человек, как я, понимает, что это значит.


    Для меня Куроно-сан — драгоценный товарищ, член отряда и лидер. Только и всего.


    Даже если Лили-сан и Куроно-сан станут парой или даже женатой парой, мне следует благословить их как товарищ.


    Точно, я не намереваюсь служить помехой Лили-сан, и уж тем более нарушать запрет на любовные отношения.


    Правда, недавно моя уверенность в этом вопросе дала сбой.


    Нет, это просто моё воображение, вот и всё.


    Провожая Куроно взглядом, печалясь или радуясь его словам, всё это тоже моё воображение.


    Я даже не ревновала, когда видела, как Куроно-сан радостно разговаривал с той красивой эльфийкой-администраторшей.


    — Стыдно…


    Такие чувства подобает испытывать безумно влюблённой деве, которая томится по своему возлюбленному, а вовсе не мне, ведьме.


    Кто-то однажды сказал, что ведьмы никогда не влюбляются. Это выражение показывает, что ведьм заботит только магия. Однако эти слова также полностью подходят для описания моего текущего состояния.


    Тогда это была просто иллюзия, потому что я была напугана и крайне взбудоражена, когда монстр на какое-то время загнал меня в угол.


    Скорее всего, это проклятье топора. В конце концов, все эти сантименты искажённой любви девушки обитают в этом клинке, поэтому более чем вероятно, что проклятье заставило меня прочувствовать все «это».


    В любом случае, теперь я ничего не думаю о Куроно-сане, так как запечатала эти смущающие чувства в глубине своего сердца. И больше они не воспрянут к жизни. Следующего раза просто не будет.


    Вернув себе рациональное мышление, я услышала шум и поняла, что кто-то выходит из палатки.


    Не один час прошёл с тех пор, как я сменила на посту Куроно, но, похоже, он уже проснулся.


    А вот Лили-сан всё ещё спит… Ах, это значит, что в данный момент я буду вместе с Куроно-саном.


    — Слишком стыдно, — в третий раз пробормотала я это слово.


    Нет, в этом нет ничего постыдного. Куроно-сан и я обычные компаньоны, члены отряда.


    Убедив себя в этом, я поняла, что моё сердце начало биться быстрее.


    Ах, Куроно-сан выходит из палатки. Успокойся. Мои щёки странным образом покраснеют, губы растянутся в безудержной широкой улыбке… я волнуюсь, но смотрю в его сторону с притворно бесстрастным выражением на лице.


    — Доброе утро, Куроно-сан.
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Книга 14. Ведьмы никогда не влюбляются


Глава 211. Первое Божественное Покровительство (1)


       Черно и просторно. Такое было первое впечатление.


    У меня было ощущение, что вокруг стояла глубокая тёмная ночь, но при этом темноты как будто не было. Я мог чётко видеть своё окружение.


    — Где это я…


    Слева и справа возвышались круглые колонны, повсюду изящные украшения. Это место похоже на храм.


    — Добро пожаловать в Императорский Замок Авалона Империи Элрод. Я действительно рад приветствовать тебя, Куроно Мао.


    Благодаря этому голосу я понял, что это тронный зал.


    В настоящее время только один человек мог назвать меня полным именем «Куроно Мао». Другими словами, самопровозглашённый бог, древний повелитель демонов, Мия Элрод.


    Мия, точно такой же, каким я его запомнил, и с тем же андрогинным лицом, восседал на большом угольно-чёрном троне.


    Присмотревшись внимательнее, я заметил, что на нём была чёрная униформа и распространяющая-во-все-стороны мантия. В общем, он был одет в ту же одежду, в какой я его видел при первой встрече.


    Стоя у подножья трона, я спросил его:


    — Что всё это значит?


    Я совершенно не улавливал сути происходящего.


    После бегства Яропуна мы решили разбить лагерь на ночь. Затем Фиона сменила меня на посту и я уснул в своём спальном мешке. Это последнее, что я помнил.


    — Не нужно так напрягаться, всё это тебе снится.


    Слишком уж всё реально для сна.


    Даже безо всяких щипков за щёки я понимал, что воспринимаю окружающую обстановку всеми пятью чувствами. К тому же я ощущал свою магическую энергию, да и шестое чувство было при мне.


    — Появление во сне — это так по-божественному, верно?


    — Ну, да.


    Но, даже оставив в стороне вопрос о его божественности, проще признать этот тронный зал сном или иллюзией, чем поверить в то, что он существует на самом деле.


    Не говоря уже о том, что мгновением ранее я находился в горах Галлахад. Такое объяснение звучит гораздо убедительнее, чем версия о том, что меня снова куда-то «призвали».


    — Тогда какое дело вынудило тебя посетить меня во сне?


    — Хи-хи-хи, чтобы наградить тебя Божественным Покровительством за прохождение первого испытания! Ты сделал это! Мои поздравления!


    Слова поздравления и хлопанье в ладоши Его Величества Императора разнеслись по просторному тронному залу.


    — Э… Ну… Спасибо.


    Конечно, я ожидал нечто подобное, однако похвала прозвучала довольно откровенно и меня это сильно смутило.


    Или в момент получения Божественного Покровительства все должны пройти через это?


    Я не испытывал ни нервозности, ни радости, как было в случае, когда получал свой диплом средней школы.


    — Несмотря на то, что это Божественное Покровительство, оно пока не особо мощное.


    Ну, зато честно.


    Конечно, Яропун был сильным противником, однако смертельные сражения — обычное дело для искателей приключений.


    Я и не рассчитывал, что получу огромную мощь, необходимую, чтобы сразить апостола, просто пережив недавнюю стычку.


    — Значит, если я буду продолжать проходить испытания, то сила Божественного Покровительства будет возрастать?


    — Именно! Хотя я не могу дать более подробные объяснения.


    Мия сделал паузу, выражение его лица посерьёзнело, после чего он продолжил:


    — Ну же, Куроно Мао, предоставь доказательство прохождения твоего испытания.


    — Доказательство?


    — Ту вещицу, что у тебя в руке.


    Посмотрев вниз, я увидел, что держу в левой руке тёмно-красный камень размером с кулак.


    На мгновение я подумал, что это Королева Берилл. Однако камень слишком ярко сиял, к тому же имел другой оттенок. Я понял, что это другой камень.


    — Это та штука, что была вставлена в правую руку Яропуна?


    — Ага. Совершенно необязательно убивать монстра, достаточно всего лишь продемонстрировать доказательство прохождения испытания.


    Ясно. Так, значит, вросший в руку Яропуна камень и есть подтверждение завершения испытания. То есть, если бы я сразу заполучил его в свои руки, то испытание считалось бы пройденным.


    С другой стороны, если доказательством выступает голова монстра или сердце, то придётся обязательно убивать его и кромсать на части… эх, отныне нужно быть более внимательным.


    — Ну что же, я забираю доказательство, забираю «Кулак Ярости».


    Мия протянул ладонь цвета осенней листвы, камень выскользнул из моей руки словно песок и с ярким красным светом исчез в пустоте. [?]


    Я даже не успел восхититься фантастическими метаморфозами, как камень под названием «Кулак Ярости» исчез.


    То есть получается… я признал бога?


    — Кстати, внутри этого камня огромное количество магической энергии. Если бы ты использовал его в качестве сырья для оружия, то получил бы поистине мощный экземпляр. Ну, ещё можно было продать за баснословную сумму.


    — И ты говоришь об этом только сейчас?!


    Какой прискорбный поступок я совершил из-за тебя. Ты садист!


    — Хи-хи-хи, это воздаяние за ту грубость, которую ты мне сказал в прошлый раз, что якобы не понимаешь, мужчина я или женщина.


    Р-р-р, даже будучи богом, ты продолжаешь обижаться…


    — Ну что же, благодаря этому сила Божественного Покровительства уже в твоём теле.


    Хм, пусть он и сказал так, но я не чувствую никаких изменений. Только не говорите мне, что всё это лохотрон и я на него купился.


    — Хочешь сказать, я уже могу пользоваться Божественным Покровительством?


    Как, чёрт возьми, вообще пользоваться «силой Божественного Покровительства»?


    — Ты инстинктивно это поймёшь. Так же, как ты научился магии. И, несмотря на то, что это называется Божественное Покровительство, эта сила отныне принадлежит тебе, Куроно Мао. Когда проснёшься, ты сможешь воспользоваться ей.


    — Ясно… так… здесь мне следует сказать спасибо?


    Странно осознавать, что ребёнок передо мной действительно бог отныне и впредь.


    Мне теперь стоит выражаться по-особому? В конце концов, он(она,оно) древний повелитель демонов, о котором на Пандоре знают абсолютно все.


    — Хи-хи, не напрягайся так. Будь самим собой, мне не нужны поклонения и подношения, в отличие от горделивого «Белого Бога».


    Когда Мия сказал про бога, которому поклоняются приверженцы Религии Креста, я ощутил исходящую от него угрозу.


    Не жажда крови и не магическая энергия, но, безусловно, некая странная сила исходила от его тела, отчего мне невольно захотелось склонить голову.


    Несмотря на просочившуюся часть божественной силы, теперь, когда было упомянуто имя Белого Бога, я всё же не удержался от вопроса:


    — Мия, ты знаешь о Белом Боге?


    Я даже не успел понять, в какой момент загадочная устрашающая аура исчезла. Мия ответил с улыбкой:


    — Я-то знаю, но отныне это секрет.


    — То есть ты расскажешь, когда я пройду испытания?


    — Немного.


    По-видимому, он не собирался рассказывать про Белого Бога.


    Садист, или, скорее уж, таковы правила.


    Ну, ладно, текущая проблема не в самом «Белом Боге», а в крестоносцах, которые верят в этого ублюдка.


    Раз я могу получить силу, достаточную, чтобы сразить апостолов и несчётное множество крестоносцев, то проблемы Бога меня не волнуют.


    — Я хочу спросить одну вещь.


    — Какую?


    — Яропун появился из-за меня?


    Так как я оказался тут ради испытания Мии, то Яропун появился, точнее будет сказать, был «создан» для меня. Вот, что я имел в виду.


    — Нет, это никак не связано. Он появился из-за определённого стечения обстоятельств, просто часть того, как работает природа. Как я говорил ранее, Бог не может напрямую вмешиваться в дела мира. Это правило работает для остальных богов тоже. Мы не способны влиять на судьбу.


    — Я рад слышать это.


    Значит, если объявится могучий монстр и начнёт сеять смерть и разрушение, то вовсе не ради того, чтобы я прошёл испытание.


    Таким образом, монстров для испытаний нужно будет искать специально, либо я повстречаю их случайно.


    — В качестве бонуса, можешь рассказать, какое моё следующее испытание?


    — Я, конечно, знаю ответ. Тем не менее, когда после пробуждения ты применишь Божественное Покровительство, то, возможно, поймёшь в чём суть той силы, которую получил, а также какие испытания тебя ждут в будущем.


    Совершенно неожиданно Мия дал мне подсказку.


    Особая услуга… либо здесь есть что-то ещё.


    — Разговор на этом закончен. Увидимся, Куроно Мао. Буду ждать твоего успешного прохождения следующего испытания.


    Прежде чем я успел что-нибудь сказать, перед глазами всё потемнело и моё сознание поплыло…
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Книга 14. Ведьмы никогда не влюбляются


Глава 212. Первое Божественное Покровительство (2)


    Проснувшись, я понял, что нахожусь в палатке.


    Рядом спала Лили в обличье ребёнка, издавая милые сопящие звуки.


    Фиона была снаружи, несла ночной дозор.


    — Эх, всего лишь сон, — с некоторой рассеянностью пробормотал я.


    Но в тот же момент я засомневался. Встречу с Мией в чёрном тронном зале я помню очень чётко, словно это произошло только что. А раз так, я теперь могу пользоваться «силой Божественного Покровительства». Нужно выйти наружу, вдруг тут всё взрываться начнёт, последствия будут катастрофическими.


    Стараясь не разбудить Лили, я быстро вылез из палатки.


    Освещённая лучами восходящего солнца Фиона произнесла:


    — Доброе утро, Куроно-сан.


    Конечно, сейчас на ней её обычная ведьминская одежда, а не одно только нижнее бельё.


    — Ага, доброе.


    Её белое тело крепко отпечаталось в моей памяти. Чувствуя себя неловко, я попытался поприветствовать её как ни в чём не бывало. Я невольно отвёл взгляд от Фионы и начал разглядывать окрестности.


    Под лучами утреннего солнца были отчётливо видны следы вчерашнего боя. Мы установили палатку и переночевали прямо здесь, на пустыре.


    Что спуск с горы, что погоня за Яропуном, — без солнца оба варианта были невыполнимы.


    Я не мог постоянно игнорировать Фиону, поэтому начал с безобидного вопроса.


    — Твоя рана уже зажила?


    — А, это… Уже всё в порядке…


    Однако Фиона отреагировала странным образом — она покраснела и отвернулась. По какой-то причине… Точно! Я понял. В конце концов, кто и должен был чувствовать себя неловко, так это Фиона, ведь я глазел на неё, когда она была в одном нижнем белье.


    Или, скорее, я глазел на неё полуголую, а затем ещё и порезал… а рана привела к обязательствам и так далее? [поток японского сознания неясен]


    — Эм, понятно. Хорошо, что ты в порядке.


    Мысленно обливаясь потом, я выдавил из себя только эти безопасные слова. Я попросту ни на что не годен. Я бы не разрешил Фионе заступить в ночной дозор, если бы ей нездоровилось, пусть даже прошёл всего час с тех пор, как она сменила меня.


    Не смотря на то, что порез я оставил глубокий, благодаря чудодейственному лекарству рана зажила, как будто её никогда и не было. Теперь ей просто нужно восстановить потерянную кровь, чтобы снова вернуться к обычному здоровому состоянию.


    Всё верно, никакой раны не должно было остаться.


    — Фиона, спасибо. Если бы не твоя смекалка, мы бы погибли.


    На лицо Фионы снова вернулось сонное выражение.


    — Старалась, как могла, — произнесла она так, словно это было не такое уж важное дело.


    Хм, похоже, из-за мыслей о её ране я стал параноиком.


    Однако дело даже не в этом, ведь согласно моему пониманию…


    — Люди обычно не говорят «порежь меня». Раз ты так сказала, следовательно, сильно доверяешь мне, а это в свою очередь делает меня счастливым.


    И это вовсе не моё тщеславие. Если бы она не доверяла, то не сказала бы этого.


    — Я тоже счастлива, что оказалась полезной Куроно-сану, — сказала Фиона с улыбкой.


    Причина, по которой я не мог смотреть ей в глаза, заключалась не только в ярком солнце, светившее из-за её спины.


    Её улыбка была гораздо более очаровательной по сравнению с улыбкой обычной девушки брачного возраста. Увидев это, я вздрогнул. Взгляд её золотых глаз выглядел немного лихорадочным и возбуждённым. Безусловно, это всё моё воображение.


    — А, точно, так как мы победили того монстра, я теперь могу пользоваться силой Божественного Покровительства.


    Возможно, это прозвучало довольно натянуто и неестественно, но, чтобы забыть о странно подозрительном состоянии Фионы, я сменил тему.


    — Божественное Покровительство? Точно, ты же говорил, что это, скорее всего, испытание.


    При обычных обстоятельствах, если бы я сказал, что видел во сне бога и получил от него Божественное Покровительство, то меня бы сочли сумасшедшим. Тем не менее, я всё рассказал Фионе, уже знакомой с положением дел.


    Я рассказал ей о случившемся во сне более или менее подробно.


    — Ясно. Беседовать с богом во сне — довольно распространённое явление.


    Фиона с лёгкостью поверила в мой рассказ.


    В этом мире с магией также существует такой феномен, как получение пророчеств во сне.


    — Тот камень исчез из правой руки Яропуна, так что это должно быть правдой.


    Я достал трофей — правую руку Яропуна — из Теневых Врат, только чтобы убедиться, что вросший в плечо тёмно-красный камень бесследно исчез.


    Мия сказал, что камень мог принести мне кучу денег… Ну, что потеряно, то потеряно.


    Будем надеяться, что остальные части правой руки — мех, кости и прочее — тоже чего-то стоят.


    — Так какое именно Божественное Покровительство ты получил, Куроно-сан?


    — Я собираюсь выяснить это прямо сейчас.


    Мне не терпелось узнать. Фиона же произнесла эти слова с бесстрастным лицом, словно ей это нисколько неинтересно. Ну, для неё это норма. На самом деле ей, возможно, тоже не терпится. Выражение лица Фионы не меняется, однако её чувства поистине прекрасны. Я не ошибся по поводу неё при нашей первой встрече.


    — Ну что же, я начинаю…


    Пока Фиона смотрела, находясь у меня за спиной, я сосредоточился точно так же, как при использовании чёрной магии. Если верить Мие, то сила Божественного Покровительства стала частью моей силы, поэтому я попросту не могу не постигнуть её.


    — Это же…


    И действительно, я ухватил это ощущение очень быстро. Не испытываемое мной ранее ощущение, неизвестная сила. Однако она была частью моей силы, поэтому я могу пользоваться ей так же, как пользуюсь чёрной магической энергией. Конечно, в качестве источника используется сама чёрная энергия, вернее будет сказать, это было естественным образом изменено и «материализовано» в моём теле.


    И я знал о присутствии этой «силы».


    — Чёрное Пламя.


    Я вытянул вперёд правую руку и с моей ладони поднялись вверх угольно-чёрные языки пламени. В следующее мгновение чёрное пламя охватило всю руку от плеча до кончиков пальцев. Совсем как у Яропуна прошлой ночью.


    По сути, я могу управлять этим чёрным пламенем так же, как Яропун.


    — Эм, попробуем Огненный Шар.


    Я немедленно смешиваю магию и логику, чтобы контролировать и применять недавно полученное пламя иной природы. Структура магической последовательности проста. В конце концов, мне просто нужно сформировать из этого шар и швырнуть его. Ощущения почти такие же, как при применении Мастерства Пули. Повинуясь силе моего воображения, пламя сжалось в чёрную сферу. Огненный шар был сформирован.


    Я швырнул его в воздух, конечно, не с такой скоростью, как магическая пуля, но всё же с довольно приличной. Оставляя за собой чёрный след, через какое-то время огненный шар взорвался.


    — Ух ты! Наконец-то, я могу делать «бабах» при помощи своей чёрной магии!


    Фиона больше не сможет сказать, что это очень просто!


    С победным видом я повернулся к Фионе лицом.


    — Ну, как тебе?


    — Эм, ты научился создавать пламя из своей чёрной магической энергии.


    Всё верно. Не сказать, что без Божественного Покровительства нельзя сотворить пламя из чёрной энергии. Первый человек, которого я убил, тот юноша, мог использовать огонь безо всякого Божественного Покровительства. До текущего момента я не мог как-то по-другому пользоваться своей магической силой. Но, похоже, что теперь Божественное Покровительство заполнило эту прореху.


    — Так ты только пламя можешь создавать?


    — Э… Ну, да…


    То есть умение создавать огонь — это не такое уж грандиозное достижение?!


    — Можешь сотворить молнию?


    — Нет, молнию не могу.


    — Ясно…


    Фиона смотрела на меня так, как смотрят на какого-нибудь достойного жалости ребёнка.


    Так, стоп, то, куда ведёт этот разговор, напоминает мне…


    — Проще, чем я думала, несмотря на то, что это сила Божественного Покровительства.


    В этот момент я подумал, что необходимо пройти следующее испытание как можно быстрее, чтобы усилить силу Божественного Покровительства.
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Книга 14. Ведьмы никогда не влюбляются


Глава 213. Мы есть сын … (пропущено) … Вилхарт Тристан Спада


    Несмотря на то, что я получил Божественное Покровительство, оставлять Яропуна в живых опасно, к тому же даже без камня материалы с монстра 5-го ранга могут принести колоссальные деньги.


    Теперь, когда я могу победить его, у меня не было намерения оставлять его в живых.


    Так что вместо того, чтобы спускаться с гор, мы решили преследовать Яропуна, но… не смогли найти никаких следов.


    У нас не было ни магии, ни нужных навыков для выслеживания монстра. Так же как не было информации о его гнездилище и маршрутах, поэтому результат был вполне очевиден.


    Разочарованные мы вернулись в деревню Дация. Там мы обнаружили, что некий отряд, состоящий из элитных кадетов, под названием «Крылатая Дорога» искоренил Яропуна. От этой новости разочарование только усилилось.


    Ничего не скажешь, удачливые ублюдки. Яропун был сильно истощён, к тому же лишился своего главного оружия — правой руки. При таких обстоятельствах даже обычный отряд 4-го ранга победил бы монстра.


    Тем не менее, позволить добыче убежать, а также присвоить себе чужое убийство — обычная практика среди искателей приключений.


    Нужно выкинуть из головы эти депрессивные мысли о том, что я неудачник, потому что Яропун сбежал. Просто им повезло повстречать его в таком состоянии.


    Так или иначе, на 11 день месяца Красного Пламени мы вернулись в Спаду, имея при себе правую руку Яропуна в качестве единственного трофея.


    Хотя, если подумать, мы успешно выполнили квест по захвату Дортоса, проклятый топор эволюционировал, я получил Божественное Покровительство. В общем, всё не так уж плохо.


    * * *


    Двенадцатое число месяца Красного Пламени.


    Крылья Лили, наполовину оторванные Яропуном, всё ещё не зажили, так что, пока этого не произойдёт, работу искателя приключений придётся приостановить.


    У нас ещё осталось несколько квестов, необходимых для достижения 3-го ранга. Пока что все срочные квесты завершены, поэтому можно позволить себе отдохнуть пару недель.


    Благодаря чудодейственному лекарству Лили не чувствовала боли, однако уйдёт время, пока оторванная часть отрастёт заново.


    В любом случае, это не займёт больше недели.


    Крылья состоят из магической энергии, поэтому даже без лечения они отрастут сами, как хвост у ящерицы. Однако прочие конечности отрастать не будут.


    То, что монстр не оторвал ей конечности, можно назвать скрытым благословением.


    Тем не менее, фигурка Лили без верхней половины правого крыла, не то, чтобы её это не волновало, однако это плохо сказывалось на моём настроении. Я искренне желаю ей быстрейшего выздоровления.


    Придя в гостиницу и уложив Лили в кровать, я начал готовиться к предстоящим квестам.


    В связи с этим я решил поступить в Королевскую Академию Спады, а значит мне нужно заявление на поступление. Днём 12 числа я снова прошёл через величественные ворота.


    Как обычно, людей тут было много, повсюду ходили толпы студентов.


    По пути я только и слышал, что разговоры о «взятии Крылатой Дорогой 5-го ранга».


    Очевидно, сразив Яропуна, их повысили до 5-го ранга.


    Для действительно трудолюбивого Мастера Стихий это было не очень приятно, особенно, когда все вокруг говорят об искоренении Яропуна.


    Я собирался всё подробно рассказать Саймону и в этот момент…


    — Ха, это же ты…


    Мне на глаза попался стройный высокий юноша в чёрной униформе и в красной мантии — символе элитных кадетов.


    Яркие рыжие волосы, чувствительное лицо, золотые глаза и монокль.


    Он явно выглядел подавленным, однако, несомненно, это тот самый парень, за которым гнался Яропун.


    Мы тогда перекинулись всего парой слов, так что, возможно, он не запомнил моего лица. Однако видя его целым и невредимым, я обрадовался и безотчётно окликнул его.


    — Э?


    Юноша поднял голову.


    — Ты же тот студент, на которого напал Яропун, так ведь?


    Мне будет неловко, если это окажется не он, поэтому сначала я решил удостовериться.


    Он смотрел на меня с изумлённым видом, как на человека, которого считал мёртвым. Он пристально оглядел меня с ног до головы.


    Неужели я обознался?


    И когда я уже начал беспокоиться…


    — Кошмарный Берсерк?!


    — А? Что? Берсерк?


    Чёрт возьми, что за вычурное имя? Я никогда не называл себя так раньше. Ведь не называл?


    Или он перепутал меня с кем-то?


    — Уииии! Ты живой!!!


    Но, судя по его реакции, он меня ни с кем не перепутал.


    Понятно. Он решил, что я погиб во время битвы с Яропуном. Ну, это всё же был монстр 5-го ранга и он меня действительно чуть не прикончил, так что его предположение было не таким уж безосновательным.


    Однако я не знал, как ответить на такую реакцию…


    * * *


    Поздравив друг друга с благополучием и всё такое, мы поочерёдно представились.


    Нужно сказать, я недооценивал элитных кадетов.


    Потому что…


    — Мы есть сын Короля-Меча Леонхарта…


    Пропустим немного.


    — …Именно! Мы есть Вилхарт Тристан Спада!!!


    Говоря по-человечески, он сын короля этого города-государства Спада, то есть самый настоящий принц.


    У скамеек возле Академии я повстречал настоящего принца.


    — Ха, ха…


    Встреча с членом королевской семьи, да ещё с таким страстным самопредставлением, конечно, не испортила настроения, однако выветрила все мысли из моей головы.


    А если я сделаю что-нибудь не так, меня же не казнят за оскорбление королевской особы?


    — Мва-ха-ха-ха! Не волнуйся, Кошмарный Берсерк Куроно, ты мои спаситель, с чего бы мне обвинять тебя в фальшивом преступлении…


    Вот, опять! Принц Вилхарт второй раз назвал меня так.


    Я продолжал выслушивать его иносказательную образную речь. Очевидно, он хотел, чтобы я говорил с ним непринуждённо, ведь мы же оба «искатели».


    — Э, так я могу называть тебя Вил?


    — Угу, конечно.


    Вил радостно кивнул. И это называется королевское достоинство? Я представлял себе это по-другому.


    — Ладно, извини, что лью воду на наше предначертанное и сердечное воссоединение, но сначала я должен признаться и извиниться.


    — Извиниться? В чём?


    Вилхарт вдруг встал по стойке смирно, затем склонил голову вниз, образовав прямой угол.


    Это было неожиданно. Он же принц, так ведь? Или здесь в порядке вещей склонять голову перед каким-то искателем приключений?


    — Пусть я Второй Принц Спады, но сейчас у меня нет достаточно золота и драгоценностей для моего спасителя! Мне очень жаль!!!


    Я, конечно, сразу понял, что он извиняется передо мной, однако прошло несколько секунд, прежде чем я понял, за что он извиняется.


    — Эм, ты имеешь в виду, что не можешь наградить меня, даже будучи принцем, верно?


    — Точно! Хоть я и принц Спады, в то же время я одинок в этой академии, и это нелицеприятная правда. Если бы я был наследным принцем, как мой брат, я бы дал тебе золото и серебро, а также медали и престиж, но… Я всего лишь элитный кадет без состояния и статуса.


    Другими словами, он хочет наградить меня деньгами и медалью, но в текущем состоянии он не обладает достаточным положением, чтобы сделать это.


    Понятно, пусть и принц, но с его властью он не может делать, что захочет.


    Нет, может быть, есть места, где такое возможно, но в Спаде без должного социального положения у тебя нет власти и имущества.


    То есть даже сын богатого человека может не иметь денег.


    — Нет, я никогда не думал брать с тебя что-нибудь за спасение, так что обычной благодарности вполне достаточно.


    — Нет, но… всё равно…


    — Для начала подними голову.


    Я не мог вынести вида того, как он стоял, держа идеально прямой угол. И не потому что он принц, я бы точно также думал про любого другого.


    С некоторой неохотой Вил поднял голову и с горьким выражением лица посмотрел на меня.


    — Не нужно так волноваться об этом. У искателей такое постоянно происходит, просто в этот раз человек, которого я спас, оказался принцем.


    Если бы я спас какого-нибудь ребёнка из деревни, то получил бы от него сокровище, что-нибудь вроде пустой оболочки цикады.


    Такие вещи не нуждаются в награде, они сделаны из благих намерений. Благодарность — более чем достаточная награда. А если требовать что-то взамен, то такое можно назвать порочным поступком.


    Сейчас я по большей части расстраивался из-за того, что Яропун сбежал от меня. Я не ожидал ничего взамен от тех, кого я спас.


    — Для меня достаточно осознания того факта, что я кого-то спас.


    И это не пустые слова, я сказал это от всего сердца.


    Если бы я что-то и хотел в награду, то только слова признательности, а вовсе не какой-нибудь драгоценный камень.


    — Я благодарен тебе за твою предупредительность, Ку… Если бы я был Королём Спады, то посвятил бы тебя в рыцари.


    — Ах, нет, серьёзно, я в порядке, не нужно…


    Не похоже, чтобы я стремился стать рыцарем, и никогда им не стану.


    Мне нравится моя текущая жизнь искателя. Будучи придворным служащим, например, рыцарем, при появлении монстра для испытания, я не смогу пойти и сразить его, так как буду завален работой.


    Прежде всего, не с моей безупречной конфиденциальностью становиться рыцарем в этом мире. Самое большое, что мне светит, — это наёмник.


    — Что? Тебе не нужен статус и престиж? Ты совсем как настоящий свободолюбивый искатель приключений!


    Похвала Вила резанула по ушам. Прости, но причина вовсе не в этом…


    Но поправлять его снова и снова будет невежливо.


    — Понял. Я буду уважать твой выбор. И не стану надоедать. Но если тебе понадобится моя сила, то я помогу во что бы то ни стало!


    — Ах, спасибо.


    Я был ему благодарен за его слова. Похоже, у Вила сильное чувство долга.


    — Однако, Куроно, можешь сказать мне одну вещь?


    — Что такое?


    Вил вдруг стал серьёзным. Конечно, он уже был серьёзным со всем своим театральным поведением, однако сейчас серьёзность стала на уровень выше.


    — Ты всё ещё искатель приключений 2-го ранга. Как же так получилось, что при этом ты смог оказать сопротивление ужасному Яропуну и даже отрубил ему правую руку.


    Я собирался рассказать ему о том, как я дрался с Яропуном, как порезал Фиону и так далее.


    — Кошмарный Берсерк Куроно, кто ты такой?


    А, точно, сначала нужно объяснить принцу, что я не какой-то там Кошмарный Берсерк.
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Книга 14. Ведьмы никогда не влюбляются


Глава 214. Берсерк × Алхимик × Принц


В начале второй половины 12-го дня месяца Красного Пламени Саймон закончил обедать, сидя в своей комнате, как обычно, в одиночестве.


Немного отдохнув после еды, он решил, что пора уединиться в лаборатории, и в этот момент раздался стук в дверь.


— Эй, Саймон, ты здесь?


Этот голос, безусловно, принадлежал Куроно.


Сейчас это здание похоже то ли на склад, то ли на сарай, но когда-то давно это было общежитие, пусть и маленькое.


И благодаря сестре только Саймон обитал в этом месте. Более того, здесь не было надзирателя, так что кто угодно, не только Куроно, мог прийти сюда.


В течение дня только его комната и лаборатория оставались запертыми, так что вполне естественно для посетителей (точнее, только для Куроно) стучать в дверь.


Хотя это был незапланированный визит, Саймон открыл дверь с радостью, словно он ждал Куроно.


— Привет, Онии-сан, ты уже вернулся из деревни Дация…


Саймон, знавший о квесте Куроно, успел сказать несколько слов, прежде чем увидел, что Куроно не один, и застыл на месте, глаза его полезли на лоб.


— Э… А… Это…


Он уставился на человека, стоящего рядом с Куроно.


Стройный элитный кадет с рыжими волосами и золотыми глазами, довольно опрятный, но ничего выдающегося.


Тем не менее, Саймон, даже не общаясь ни с кем в школе, знал, кто это.


— Принц Вилхарт?!


Услышав, что Саймон верно назвал его статус и имя, Вилхарт принял самоуверенную позу, сложил руки на груди и ответил:


— Мва-ха-ха-ха! Конечно! Мы есть сын…


— А, я только что подружился с Вилом, поэтому решил, что нам нужно поговорить всем вместе. Или это причинит беспокойство?


После слов Куроно, которые прозвучали для него как «со мной мой друг, можно мы поговорим вместе с ним?», Саймон ошалел ещё больше.


Саймон о многом хотел спросить, однако не мог себе позволить относиться неуважительно к человеку из королевской семьи, пусть и студенту. Дрожа от страха, Саймон сказал:


— Нет, не то чтобы мне это не нравится… эм, ну, ладно, как на счёт того, чтобы для начала войти?


Приглашённый второй принц, который по какой-то причине оказался вместе с Куроно, прошёл внутрь.


* * *


В комнате Саймона, которая, похоже, раньше была двухместным номером, на полу сидели трое человек.


— Хм, мы тоже слышали про тебя, Саймон Фридрих Бардиэл, больше известный как легендарный парень, нежели как персона из четвёрки благородных дворян, — произнёс Вилхарт, держа в руке чашку чая.


— Легендарный парень?


Саймон покраснел, отвернулся и даже не стал отвечать.


— Куроно, ты только недавно прибыл в Спаду, поэтому, конечно же, не знаешь, что Саймон…


Куроно внимательно слушал Вила, который рассказывал вежливо и осторожно, пусть и в своей вычурной манере. Выслушав его рассказ, Куроно узнал подробности того, почему Саймона прозвали легендарным парнем.


С самого основания Королевской Академии Спады он стал первым, кто получил высшие оценки за письменные экзамены и ноль баллов за практические испытания. Мало того, это продолжалось в течение трёх лет.


— Саймон…


Однако результат экзаменов, как Саймон и говорил раньше, — провал. Так что было бы трудно похвалить его, сказав, что он гений, раз набрал высший балл в письменных экзаменах.


Более того, когда Куроно представил фигурку Саймона, безуспешно пытающегося применить боевые навыки на глазах толпы людей, то ему стало грустно.


— Я не хочу говорить об этом, — сказал Саймон с горьким выражением лица.


— Конечно, прости, — согласился Куроно.


— Тем не менее, это поистине загадочно. Куроно, который утверждает, что он обычный искатель приключений, и легендарный парень Саймон являются близкими друзьями.


— Ну, Саймон тоже искатель. К тому же столько всего было.


— Э, да, точно, столько разных событий произошло!


Гильдия предупредила Куроно, чтобы тот ничего не рассказывал о произошедшей резне.


Конечно, вряд ли бы его тотчас же арестовали, но такая информация непременно посеет панику среди населения, поэтому Куроно и Саймон хранили молчание.


И всё же…


— Хм, было бы опрометчиво относиться к нам несерьёзно, учитывая нашу силу. Мы способны узнать многое, словно видели это своими глазами, да-да, при помощи Тайной Сети. Другими словами, мы уже знаем о том, что вы оба «выжившие Альзаса». [прим.пер.: Под «мы» Вилхарт подразумевает себя]


Вилхарт попал в яблочко.


— Откуда тебе это известно?


— Простая дедукция.


И что ещё, чёрт возьми, за тайная сеть?


— Ты сказал, что прибыл из Дайдалоса. А я слышал слухи о том, что Саймон временно пребывал в Дайдалосе. Кроме того, конечно, это конфиденциальная информация, но я слышал о группе искателей, которая сражалась в деревне Альзас с армией под названием Крестоносцы.


Куроно понял, что принц Вилхарт явно владел информацией.


Раз он знал о событиях в Альзасе, то легко можно было предположить, что Куроно, прибывший из Дайдалоса, принимал участие в чрезвычайном квесте.


— Я читал свидетельские показания выживших искателей приключений о сражении в Альзасе. События, описанные там, казались слишком абсурдными и невероятными, поэтому я решил, что всё сильно преувеличено, — на этом моменте Вил поправил монокль указательным пальцем, затем продолжил, — но, раз ты говоришь, что прошёл через всё это, то я не могу назвать это абсурдным и невероятным.


Непосредственных свидетелей битвы в Альзасе, за исключением крестоносцев, было всего четверо.


Сотня или около того искателей приключений сражалась с армией, которая насчитывала тысячи воинов. Они сражались яростно и та армия понесла большие потери. Очевидно, что такая история выглядит абсурдно и нелепо.


Не говоря уже о том, что Куроно, его отряд «Мастер Стихий», даже Саймон на тот момент были всего лишь 1-го ранга. Вполне естественно, в их свидетельских показаниях сильно сомневались.


Скорее всего, причина, по которой они не сочли это ложью, заключалась в том, что Саймон являлся членом знаменитой семьи Бардиэл.


Вместе с тем Гильдия Искателей отправила к ним посланника, поэтому армия Спада знала о внутренних делах Дайдалоса, и они знали, что сражение при Альзасе действительно «имело место быть».


Вилхарт видел истинную силу Куроно собственными глазами, когда оказался загнанным в угол монстром 5 ранга.


Точнее, он видел только его бой с гоблинами, но представил, как могло бы проходить его сражение с Яропуном. И причин сомневаться стало ещё меньше, когда он увидел отрубленную руку Яропуна.


— Мы усилили бдительность в крепости Спады, что в горах Галлахад, чтобы дать отпор загадочной армии под названием Крестоносцы, разрушившей Дайдалос.


Поправив свою красную мантию, Вилхарт добавил:


— Тем не менее, я не могу избавиться от плохого предчувствия. Крестоносцы внезапно появились из ниоткуда, а мы ничего не знаем о них, это совершенно неизвестный враг. И при этом они не приняли информацию от тебя, сражавшегося с ними, просто потому, что ты низкого ранга. Герой, спасший меня от дилеммы, — это ты, Кошмарный Берсерк Куроно. Я видел на что ты способен и у меня нет причин сомневаться. По крайней мере, я, Вилхарт Тристан Спада, верю тебе.


— Другими словами, ты хочешь узнать больше подробностей о битве с крестоносцами?


— Конечно! Именно так! — прокричал Вилхарт с довольным выражением лица.


Куроно засомневался.


События в Альзасе не являлись чем-то, что можно рассказать любому желающему, изнывающему от любопытства.


Однако Вилхарт был одним из тех, кто владел хоть какой-то информацией о крестоносцах и ощущал исходящую от них опасность.


К тому же он второй принц Спады. Если всё пойдёт как надо, то армия Спады может отнестись к этому делу более серьёзно. Потому что Куроно даже после повышения своего ранга не смог бы повлиять на них.


— Хорошо, — наконец, ответил Куроно.


За время, которое он колебался, можно было выпить чай за один присест.


Как относится к этому Саймон? Куроно вопросительно посмотрел на него. Но, похоже, он понимал соображения Куроно. Единственная проблема была только в эмоциональном состоянии Куроно.


Хотя больнее всего, наверное, будет Саймону, лишившегося своей возлюбленной Сьюсью.


— Понял, буду внимательно слушать!


И Куроно рассказал обо всём. Как искатели сдерживали крестоносцев, засев в обычной деревне под названием Альзас. А также то, как эти искатели были убиты.
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Книга 14. Ведьмы никогда не влюбляются


Глава 215. Курс Лили


    


    Месяц прошёл с тех пор, как они остановились в гостинице «Кошачий Хвост».


    Конечно, во время выполнения квестов их не было в гостинице, однако это не отменяло того факта, что со времени прибытия в Спаду большую часть времени они жили именно здесь. Можно сказать, они уже привыкли к этому месту.


    И вот в одной из комнат гостиницы, которая стала им почти домом…


    — У-у-у.


    Лили, одетая в Белой Пумпун, играющий роль пижамы, угрюмая лежала на кровати.


    Она даже накинула капюшон с «длинными кроличьими ушами». Если бы она лежала лицом вниз, то была бы похожа на детёныша белого Пумпуна.


    В одежде на спине были специальные разрезы, через которые крылья выпускались наружу, поэтому даже если бы она лежала лицом вниз, всё равно можно было бы понять, что она фея. Вряд ли бы нашёлся идиот, который принял бы её за подвид Пумпуна с отросшими крыльями.


    Между прочим, ношение одежды из меха в разгар лета — это то ещё пекло. К тому же феи — магические существа, которые всю жизнь живут голыми. Однако неподверженность такому воздействию (благодаря изменению температуры тела) являлось особенностью магических существ. И Лили, как получеловек и полудемон, конечно же, обладала такой особенностью.


    Рядом с Лили, одетой в костюм карикатурного персонажа, в кресле сидела Фиона.


    Фиона была не в своей обычной одежде ведьмы, а в тонкой чёрной рубашке и гладких шортах из кожи дракона. Её внешний вид можно было назвать довольно развязным, точнее будет сказать, её вид в нижнем белье.


    Куроно здесь не было, как не было и намерения выйти на улицу, поэтому она обнажила свою белую кожу.


    — Скукота-а-а…


    Лили, не обращая никакого внимания на внешний вид Фионы, пожаловалась на скукоту.


    Из-за своей угрюмости Лили сильно напоминала бы ребёнка, однако она уже вернулась во взрослую форму.


    Куроно строго приказал Лили находиться в комнате и ждать заживления крыльев. Она согласилась, однако, если сон не идёт, то трудно себя чем-то занять, лёжа в кровати.


    Таким образом, жалоба на скукоту, можно сказать, была закономерным результатом.


    Было непонятно, предназначались ли эти слова Лили или нет, но Фиона произнесла тихим голосом:


    — Мне необходимо посоветоваться с Лили-сан.


    — Посоветоваться? По поводу ужина?


    Лили подозрительно посмотрела на Фиону. Глаза на капюшоне, который имитировал голову Пумпуна, казалось, тоже впились в неё взглядом.


    — Нет, не по поводу этого. Возможно, это не настолько важно, чтобы советоваться.


    — Несколько уклончивая манера разговаривать. Ладно, у меня полно времени, так что я не против поговорить о чём угодно.


    Несмотря на то, что обе были женщинами, они предпочитали не разговаривать слишком много друг с другом.


    То ли это было в их характере, то ли из-за того, что они выросли в окружении без частого взаимодействия с другими людьми, а, может быть, и то и другое вместе.


    Однако они обе уже давно расслабились и теперь им нравилось наслаждаться непринуждённой болтовнёй друг с другом.


    Начало их дружеских отношений восходит ко времени, когда они трудились над созданием зелья в Альзасе.


    Нежелание разговаривать с Фионой, которая, можно сказать, является её компаньоном и вторым другом, уже давно покинуло Лили.


    Лили автоматически навострила уши, наряду с большими кроличьими ушами, вырастающими из капюшона на её голове.


    — Мы слабы против противников, обладающих сопротивлением к высоким температурам, так?


    — Это вполне достаточная причина для серьёзного обсуждения.


    Лили подумала было, что раз Фиона не собирается разговаривать об ужине, то, возможно, хочет поговорить об обеде, который они съели ранее. Однако слова Фионы не оправдали ожиданий Лили.


    — Я была искателем-одиночкой и имела дело с самыми разными врагами, которые имели сопротивление к огню. Однако я впервые столкнулась с монстром, обладавшим настолько высоким сопротивлением.


    — В саду фей было не так много могущественных монстров, поэтому тоже не могу сказать, что обладаю достаточным опытом.


    Рождённые и выросшие в этом мире, они осознавали свою силу и росли с ней, в отличие от Куроно, на которого нечеловеческая сила свалилась совершенно неожиданно.


    Совершенно очевидно, что они обладают достаточной силой, чтобы быть первоклассными искателями приключений.


    Тем не менее, они не хотели жить как искатели приключений в соответствии с их текущей силой. Они хотели силу, чтобы сражаться с монстрами 5-го ранга на повседневной основе.


    Таким образом, не только Куроно, но и эти две девушки тоже нуждались в силе.


    По крайней мере, и Лили и Фиона не намеревались покидать Мастер Стихий. Даже Куроно был в курсе этого факта.


    — Не следует ли нам это как следует обдумать?


    — Стать сильнее? Да. Отныне Куроно будет становиться сильнее. Он уже получил Божественное Покровительство повелителя демонов. Но даже если бы не получил, он всё равно стал бы сильнее.


    — Точно, — согласилась Фиона.


    Они не говорили этого только потому, что были близки с Куроно.


    Фиона знала о том, что за то короткое время, отведённое для подготовки к битве в Альзасе, Куроно улучшил «Руку-Якорь» и «Теневые Врата».


    Улучшение магии не такая простая вещь, как может показаться. Несмотря на то, что Фионе не было известно, на какую магическую теорию опирается Куроно, она понимала, что его чёрная магия всё ещё имеет много мест, требующих усовершенствования.


    Как и сказала Лили, даже без Божественного Покровительства, он всё равно стал бы сильнее.


    — У искателей приключений есть непреложное правило: подбирать отряд из одинаковых по силе участников. Ведь так?


    Фиона кивнула.


    К примеру, в отряде «Мощь Вулкана» только Вулкан был 4-го ранга, остальные искатели имели 3-ий ранг. Однако 3-ий ранг они имели только на словах. На самом деле их способностей с лихвой хватало, чтобы сражаться вместе с Вулканом. Именно поэтому отряд продолжал существовать.


    Конечно, в случае играющих в искателей благородных дворян таких ограничений не было, однако и назвать их настоящими искателями тоже нельзя.


    Извлечь максимум силы и пользы из отряда и победить монстров высокого ранга при помощи невероятной командной работы, становится возможным только при наличии участников с соответствующей силой.


    Имея помехи, они не смогут продемонстрировать даже свой обычный уровень силы. Поэтому рискующие своими жизнями искатели приключений избегают брать в отряд слабого участника.


    Это правило также распространялось на отряд «Мастер Стихий».


    Куроно думает о них, как о дорогих товарищах. Даже Лили с Фионой выстроили взаимоотношения, основанные на обоюдном доверии, правда, с различиями в степени этого доверия.


    Однако «Мастер Стихий» был не группой друзей, а отрядом искателей приключений. И если в будущем нарушится равновесие в силе между членами команды, то они не смогут сражаться вместе с Куроно, а, значит, им придётся покинуть отряд.


    И добрый, но при этом строгий Куроно согласится с их уходом.


    — Я совершенно точно не хочу находиться вдали от Куроно, не быть ему полезной. Это будет гораздо болезненнее, чем смерть, — сказала Лили, не скрывая своих чувств.


    — Мне… тоже ненавистна эта мысль. Я, наконец, обрела товарищей, которым могу доверять. Я не хочу быть вдали от него.


    Лили не могла точно прочитать эмоции, которые стояли за словами Фионы.


    По сути, она сказала это, чтобы скрыть свои истинные намерения, которые даже Лили была не способна увидеть при помощи телепатии.


    Лили не знала, что скрывала Фиона, и у неё было не очень хорошее предчувствие. Но пока что она старалась не думать об этом.


    — Ладно, в этот раз противником был монстр 5-го ранга, имевший высокую сопротивляемость к огню, поэтому нам так туго пришлось…


    Другими словами, если бы это был монстр 5-го ранга без сопротивления к огню и свету, то они легко бы справились с ним.


    — Но всё равно нужно что-то сделать с этим слабым местом.


    — Ага, в конце концов, нам, скорее всего, придётся сражаться с Апостолами.


    Победить Апостола?


    Гражданин Республики, услышав такое, презрительно рассмеялся бы и сказал: «Как будто ты способен на такое». Или бы разозлился, сказав: «Сколько солдат ты хочешь принести в жертву?»


    Раньше Фиона бы отреагировала именно так, но теперь, став членом отряда Мастер Стихий, она должна быть уверенной, что сможет сражаться против апостолов.


    Будучи частью Мастера Стихий, сражаясь вместе с Куроно, обе думали именно так.


    — Нет доказательств тому, что апостолы непременно придут вместе с крестоносцами. Однако это всё равно проблема, так как мы не знаем, сколько времени у нас есть в запасе.


    — Будем ожидать большего от Армии Спады. В потенциале они способны выиграть больше времени для Куроно-сана, чтобы он довёл до совершенства Божественное Покровительство, и для нас, чтобы мы могли заполучить больше силы.


    По правде говоря, не было способов узнать о передвижениях крестоносцев, поэтому думать об этом бесполезно.


    В этом случае не оставалось другого выбора, кроме как стать сильнее как можно быстрее, не обращая внимания на оставшееся время.


    По крайней мере, Куроно, исходя из этих рассуждений, бросил вызов испытаниям Повелителя Демонов Мии Элрод, которые неизвестно когда закончатся.


    — Что же нам тогда делать?


    Лили сейчас, наверное, больше Фионы ломала голову, думая над проблемой.


    В конце концов, до текущего момента она всегда пользовалась своей экстра магией. Ей не было нужды изучать могущественную магию, в отличие от магов.


    Фиона, применяющая образцовую магию, имела целью изучить все заклинания высшего класса всех стихий, за исключением огня, света и тьмы.


    Однако Фиона указала Лили на ответ довольно легко.


    — Ну, тогда как насчёт оружия?


    — Оружия?


    На лице Лили появилось удивлённое выражение, словно эта идея никогда не приходила ей в голову. Чудесным образом голова «Белого Пумпуна» тоже изобразила удивление.


    — Раньше это не давало мне покоя, однако, похоже, Лили-сан не имеет класса, верно?


    Рефлекторно Лили достала свой жетон гильдии и внимательно посмотрела.


    На нём значилась обычная информация: Ранг — 2, Имя — Лили, Класс — Фея.


    Впервые за всё время Лили подумала, что неправильно было указывать название расы в качестве класса.


    Этот жетон был изготовлен в деревне Ирз. В тот момент Лили находилась в обличье ребёнка, поэтому неудивительно, что она, не подумав, указала такой класс.


    Она почувствовала смущение и ненависть по отношению к себе тогдашней. Наконец, справившись с собой, она продолжила разговор.


    — Ты предлагаешь мне стать ведьмой?


    — Необязательно ведьмой, но, определившись с классом, получить оружие, подходящее этому классу. Как на счёт такого?


    Однако какой-то магический посох не особо поможет, учитывая, что Лили уже пользовалась силой Королевы Берилл.


    — Точно… оружие, которым я могу пользоваться… Если я смогу изучить другую магию, отличную от моей экстра магии, то моя сила определённо увеличится.


    Чем дольше она размышляла, тем больше возможностей находила.


    — Достигнув 3-го ранга, мы можем пойти в школу. Как на счёт того, чтобы поучиться там немного? Может найдёшь какие-нибудь новые идеи.


    — Точно, а я ведь думала только о том, как весело будет учиться вместе с Куроно…


    Лили прочитала много романтических книг про школу, которые оставил в хижине после себя тот маг. На самом деле Лили втайне восхищалась местом, известное как школа.


    Она бы никогда не осмелилась пойти туда одна. Однако она пойдёт со своим возлюбленным и её надежды только усилились.


    К сожалению, все те романы, что остались после мага, были про связь между мужчинами.


    [прим.пер.: Похоже, тот маг, в чьей хижине жила Лили, был женского пола]


    — Надо подыскать себе подходящий класс.


    — Кстати, Лили-сан, какой класс ты бы хотела выбрать?


    — Как на счёт Некроманта?


    — Понятно. Это немного неожиданно.


    В следующий миг Фиона, не понимавшая фейских шуток, пыталась угодить Лили, которая вернулась в обличье угрюмого ребёнка.
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Книга 14. Ведьмы никогда не влюбляются


Глава 216. Кузнечная Мастерская Стратоса


    


    Я и Саймон шли по промзоне, что находилась недалеко от академии. Здесь повсюду были кузнечные мастерские. Любимый магазинчик Саймона — Кузнечная Мастерская Стратоса — был нашим пунктом назначения. Это крошечная мастерская, но владелец, которого зовут Стратос, был кузнецом, чьи способности не уступали кузнецам королевской семьи, по крайней мере, по словам Саймона.


    Пришли мы сюда для того, чтобы использовать правую руку Яропуна в качестве материала для изготовления оружия или иного предмета. Конечно, было бы неплохо отнести этот трофей в Гильдию, но Саймон уговорил меня израсходовать его на свои нужды, так как это очень редкий материал. Таким образом, я решил посмотреть, что же он мне хочет показать.


    — Похоже, будет уже поздний вечер, когда наступит время возвращаться.


    — Потому что мы слишком долго разговаривали.


    Наша беседа с Вилхартом, вторым принцем Спады, началась с описания оборонительного сражения в Альзасе, затем перешла на обсуждение Армии Спады, оружия и чёрной магии. Только обсудив эти темы, наше общение плавно перетекло в обычный дружеский разговор. Так я узнал о череде убийств, которые совершил некий вооружённый мечом зверочеловек. Мы ничего не слышали об этом, так как неделю назад находились в горах Галлахад, где выполняли квест по захвату Дортоса.


    Серийный убийца пользуется мечом, нападает только на молодых женщин под покровом ночи и убивает одним ударом. Убийца явно развит физически и, вероятно, является искателем приключений 4-го ранга. Прогресс в расследовании, которое ведёт «Страж Закона», неизвестен, однако по свидетельствам очевидцев считается, что убийца звериной расы.


    Убийца всё ещё не арестован, поэтому необходимо соблюдать осторожность при передвижении по городу ночью.


    — Этот район густо заселён, идеальное место для нападения и очень опасное.


    — Но ведь нападению подвергаются только молодые женщины, разве не так? (Саймон)


    — Вероятность того, что силуэт Саймона в темноте примут за женский, равна 50%.


    — Это…


    Саймон попытался что-то возразить, но затем просто вздохнул и кивнул головой. Наверное, он понял, что мои слова вовсе не шутка.


    — Но раз со мной Онии-сан, то всё в порядке. К тому же у меня новое оружие, — сказал Саймон, покачав своей новой винтовкой на плече.


    Между прочим, она называется «Ятагарасу V.02» и основана на версии 1, в которой многие важные моменты были улучшены.


    — Но ведь это может оказаться невероятно могучий противник. Говорят, он выше 3-го ранга, верно?


    — Мне кажется, ты слишком много беспокоишься. Немногие могут драться с тобой на равных, Онии-сан.


    Я, конечно, рад, что он верит в меня, но интересно, действительно ли я так сильно беспокоюсь. После нескольких столкновений с Апостолами меня начало неустанно преследовать плохое предчувствие, что появится противник, намного превосходящий меня по силе.


    Но так как убийца — представитель зверорасы, он не может быть ни Апостолом, ни монстром 5-го ранга, который мог бы стать моим следующим испытанием.


    — В чрезвычайной ситуации сражайся в полную силу.


    — Ага.


    Вот так, за разговорами, мы и добрались до магазина. Это было здание, построенное из красновато-коричневого кирпича. По сравнению с другими магазинами, которые попадались нам по дороге, этот был действительно маленьким. Но, учитывая, что это мастерская для ковки металла, размеры были всё же больше, чем у обычного дома.


    Смотря на густой чёрный дым из дымохода, который, должно быть, являлся результатом работы мастерской, я услышал скрип открываемой Саймоном двери.


    — Добро пожаловать… О, Саймон-тян!


    — Привет, Оба-сан.


    Старая леди, широкая женщина-дворф, завела мягкую, спокойную беседу с Саймоном. Она сидела за стойкой, однако её рост был чуть ниже, чем у Саймона. По меркам дворфов она была среднего роста.


    Её оливково-коричневые волосы были собраны на затылке в пучок. Морщинки на лице выдавали её возраст. А ещё она очень тепло и ласково улыбалась. Это не деловая улыбка, так улыбаются от всего сердца.


    Ну, это только доказывает тот факт, что они давно знакомы друг с другом, так как контендер и его новый «Ятагарасу V.02» были изготовлены в этой мастерской.


    — О, а этот человек, вероятно…


    Старая леди перевела взгляд на меня. Судя по её реакции, она, похоже, слышала обо мне раньше.


    — Приятно познакомиться, меня зовут Куроно, искатель приключений.


    — Ах, как и ожидалось, вы так называемый «Онии-сан» Саймона.


    Возможно, это всё моё воображение, но несмотря на её неизменную улыбку, мне показалось, будто за этими словами таился некий смысл.


    Перебросившись ещё парой фраз, старая леди сказала:


    — Хорошо, подождите немного, я позову его.


    Она ушла куда-то вглубь магазина, чтобы позвать владельца этого магазинчика, который также являлся её мужем. Я пришёл сюда не для покупки оружия, а чтобы проверить, пригодна ли правая рука Яропуна для изготовления оружия или прочей экипировки. А для этого мне нужно получить подтверждения здешнего кузнеца.


    У меня в голове был образ кузнеца-дворфа, как упрямого, вспыльчивого и хмурого старикана. Не только из-за земных новелл и фильмов, но также потому, что дворфы-кузнецы в этом мире действительно именно такие.


    Я общался с ними в Альзасе, тогда мастер гильдии Бин-сан работал посредником, поэтому они слушали меня, искателя 1-го ранга. Теперь я, конечно, искатель 2-го ранга и не стою во главе чрезвычайного квеста. Если бы у меня была возможность сказать что-нибудь плохое, то я бы прокричал что-то вроде: «И никогда не приходи сюда снова!».


    «Мне нужно быть очень осторожным», — подумал я.


    С такими мыслями я разглядывал интерьер магазина. В несколько тесном помещении было выставлено множество самого разного оружия. И все простой формы, в точности как в том магазине Оружейной Компании Мордреда.


    Меч с железным клинком, копьё, топор. Именно то оружие, которым пользуются искатели-новички. Здесь не было никакого магического оружия. Не является ли эта мастерская субподрядчиком, поставляющим оружие для Оружейной Компании Мордреда? Только я задался этим вопросом, как из глубины магазина вынырнул дворф.


    — Да-да, добро пожаловать! Такая редкость видеть здесь нового покупателя. Можете спрашивать о чём захотите, постараюсь ответить на все ваши вопросы.


    Дворф средних лет возник передо мной и встал в относительно скромной позе. Его рабочая одежда, почерневшая в некоторых местах, видала лучшие времена. Можно было с уверенностью сказать, что он здешний кузнец. Среднего роста по меркам дворфов, но, будучи дворфом-мужчиной, всё же чуточку выше, чем старая леди.


    — Ах, я же не представился. Меня зовут Регин Стратос, скромный кузнец. Рад с вами познакомиться.


    У этого дворфа по имени Регин не было привычной для его расы длинной бороды. Если бы не его телосложение и остроконечные уши, он бы сошёл за низкорослого человека. Причёска как у священника, на переносице круглые очки в чёрной оправе и толстыми линзами, мягкие черты лица наряду с толстыми бровями и большим носом. Его внешность совершенно отличалась от стереотипного образа хмурого дворфа.


    — Ах, да, рад познакомиться. Меня зовут Куроно, искатель приключений, — сказал я склонившемуся передо мной Регину.


    Несколько разочарованный тем, что образ оказался неверным, я, будучи японцем, рефлекторно поклонился в ответ. Это была очень неожиданная реакция. Я думал, что будет что-то вроде: «Что это ещё за дитя второго ранга? Не вздумай прийти сюда снова!»


    Раз он собирается относиться ко мне по-дружески, то не вижу в этом никакого вреда.


    — Одзи-сан, мы хотим кое о чём спросить…


    Саймон, как постоянный посетитель, объяснил причину нашего визита. Регин изготавливал оружие не только из железа и мифрила, но также из частей тел монстров, содержащих магическую энергию. Так что он мог найти полезное применение правой руке Яропуна. Ну, или так считал Саймон, восхвалявший его умения.


    После нашего краткого пояснения на его лице отобразилось понимающее выражение.


    — Яропун. Давно не слышал этого имени, навевает ностальгию. Двадцать лет прошло с тех пор, как я последний раз имел с ним дело.


    Я удивился, услышав, что он уже обрабатывал материалы из такого очень редкого монстра, как Яропун. Что и ожидалось от кузнеца-мастера.


    — Но без «Кулака Ярости» обработки одной руки недостаточно.


    — Э… не может быть…


    Хотя я не издал разочарованный возглас, как Саймон, однако тоже расстроился. Правая рука Яропуна в хорошем состоянии хранилась в моих Теневых Вратах, так что можно было без проблем использовать этот трофей в качестве материала для доспехов.


    Для изготовления оружия материалы можно использовать как целиком, например, в случае меча Вулкана «Клык-Меч · Злобный Пожиратель», так и сплавить с другими металлами при помощи магии под названием «закалка».


    Я пришёл сюда, ожидая, что полезная часть правой руки Яропуна будет «закалена», и у меня появится оружие с огненной магией. Но, так как камень я отдал Богу Мие, возникло препятствие.


    — Я могу использовать эту руку для улучшения уже существующего оружия. Однако, исходя из характеристик Яропуна, если у улучшаемого оружия отсутствует огненный атрибут, особо сильного эффекта можно не ожидать.


    — Под огненным атрибутом имеется в виду, что оружие уже должно являться магическим, верно?


    Магическое Оружие — дорогое удовольствие и не предназначено для искателя 2-го ранга. Да, у меня есть проклятое оружие, но у меня никогда не было магического оружия, содержащее…


    — А!


    Точно! Вспомнил! Я почти забыл о нём, у меня же есть оружие с огненной магией.


    — Как на счёт «Большого Пальца Ифрита»?


    Достав из-за пазухи магический нож, я передал его Регину. «Большой Палец Ифрита», он же многофункциональный нож, который исполнял роль собственно ножа, зажигалки и отпугивателя насекомых, с тех пор, как в Спаде я снова начал свою жизнь искателя приключений.


    Но так как я использовал его исключительно как инструмент, я и забыл, что его можно применять в качестве оружия. Пусть огненная магия в нём слабая, но она всё же есть. Использовать его будет гораздо эффективнее, чем обычный меч. Теперь кузнец должен дать своё согласие.


    Сверкнули очки с толстыми линзами и в чёрной оправе, после чего кузнец сказал:


    — О, Большой Палец Ифрита. Хм, ясно. Это не навредит «огненной силе» Яропуна и нож можно легко улучшить.


    — В таком случае, пожалуйста, улучшите «Большой Палец Ифрита».
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Глава 217. Гастрономическое турне Фионы по Спаде, третий раунд


    Я оставил Лили в гостинице, где она проспала весь день и не смогла уснуть прошлой ночью. Целых три дня она бродила по горам с разорванными крыльями. Я чувствовал себя виноватым, так как в этом беспокойстве не было необходимости.


    Её состояние вполне удовлетворительное. Она может ходить без особых усилий, так что мне нет нужды волноваться. Мне нужно разрешить ей заниматься обычными делами, но не слишком тяжёлыми, чтобы не перенапрягаться. Но теперь уже СЛИШКОМ ПОЗДНО! Лили уснула на рассвете и будет спать до самого заката, так что я оставил её как есть.


    — Прости, Лили.


    Даже сейчас, когда уже наступило время завтрака, я извинялся перед крепко спящей Лили. Лили, одетая в Белого Пумпуна, выглядела чрезвычайно милой. Раз ей нравится моё присутствие, то я очень рад этому. Оставив «Спящую Красавицу» Лили в комнате, мы направились в столовую, чтобы позавтракать.


    — Что будем делать сегодня?


    Обменявшись утренними приветствиями, мы уселись за столик и начали обсуждать наши дальнейшие планы. Сегодня Фиона была не в ведьминском балахоне, как обычно, а в чёрной накидке. Я тоже был в своей повседневной одежде — обычной рубашке и штанах.


    — Вчера я разобрался со всеми важными делами.


    Ни на какие квесты мы не собирались, а остальные дела имели низкий приоритет. Короче говоря, у нас был самый настоящий отпуск.


    — Давай посмотрим. Посох для чёрной магии и доспехи… Это мы можем сделать в другой раз. Сегодня можно устроить день чёрной магии.


    Последний раз я посвящал время работе над чёрной магией в деревне Ирз. Ещё в деревне Альзас, во время подготовки к сражению, я попросил Моссана научить меня образцовой магии, основанной на стихии тьмы. Благодаря этому я смог усилить Теневые Врата и Руку-Якорь. Тогда это был мой максимум, я выжал из себя всё, чтобы улучшить эти навыки. Теперь же ситуация в корне изменилась.


    — Также я хочу протестировать своё Божественное Покровительство.


    Я не могу игнорировать силу управления огнём и не пытаться развить её. До текущего момента атакующие способности моей чёрной магии базировались на материализации, зачаровании или непосредственном ударе «Сваезабивателя», а также использовании этого в качестве источника энергии для применения боевых навыков.


    Хотя этот огонь не настоящий, это всё же новая стихия, которая позволяет использовать «жар» и «взрыв», два новых типа наступательной силы, вдобавок к моей чёрной магии.


    Это главное достижение. Если всё пойдёт хорошо, я, возможно, смогу воссоздать ракетную установку или огнемёт. Нет, не возможно, а точно создам их. Даже простенький огненный шар содержит значительную взрывную мощь. Если я более глубоко изучу силу этого Божественного Покровительства и создам более эффективные магические последовательности, это станет огромным подспорьем в битвах.


    Если задуматься, то Мия говорил, что после проверки силы Божественного Покровительства, я получу подсказку о будущей силе, которую можно будет получить после прохождения испытаний. Вероятно, это значит, что Божественное Покровительство будет обрастать прочими стихиями, которыми я сейчас не владею.


    Стихией Яропуна был огонь. Таким образом, стихией следующего монстра для испытания может оказаться вода и в этом случае я заполучу водный атрибут, а если стихия молний — то атрибут молнии, и так далее. Я смогу пользоваться другими стихиями вместе со своей чёрной магией, по крайне мере, я так полагаю.


    Пройдя все испытания, я, возможно, овладею всеми магическими атрибутами и стану истинным Мастером Стихий. Хотя, если подумать, это же псевдо-атрибуты, а не оригинальные, так что я, наверное, стану Фальшивым Мастером Стихий.


    — Другими словами, сегодня у нас выходной, так?


    — Ага, никаких неотложных дел нет.


    Я подумал о паре вещей, которые мы могли бы сделать, но всё равно ничего срочного.


    — Как на счёт Фионы?


    — Мне нечего делать, в отличие от Куроно-сана, — ответила она мне в лицо дерзко и бесстыдно.


    Фиона не выходила наружу из-за Лили. Сегодня же её собеседница Лили спит. Неудивительно, что ей скучно. Это отличная возможность. Может, провести её по магазинам? Едва я подумал об этом, как меня озарило.


    — Точно! Фиона, как на счёт того, чтобы выразить тебе свою благодарность?


    — Благодарность?


    Конечно, это же благодаря ей эволюционировал проклятый топор. По сути, я хочу отплатить Фионе любым доступным мне способом за то, что она принесла в жертву своё тело.


    — Позволь мне сегодня угостить тебя едой.


    Хоть я и сказал «сегодня», но если у неё разыграется аппетит, то мне придётся снова участвовать в «Гастрономическом турне по Спаде». Ладно, всё в порядке, у нас есть награда за квест по захвату Дортоса. В худшем случае вознаграждение полностью испарится…


    — Тебе не нужно пытаться мне угодить.


    Я был убеждён, что она начнёт грызть мой кошелёк, однако вопреки моим ожиданиям её реакция не была обычной. Хм, вот, что значит, слишком накручивать себя.


    — Ясно. Ну, раз это необязательно…


    — Нет, давай поедим вместе.


    Ага, всё-таки ты пойдёшь. Видя такую откровенную позицию Фионы, я улыбнулся, хотя некоторая горечь внутри всё же присутствовала.


    — Ты прав. Мне жаль Лили, но всё же пойдём.


    Мысленно извинившись перед Лили, я вдруг понял, что мы с Фионой впервые куда-то пойдём вдвоём.


    — Только мы двое… Впервые я пойду гулять с Куроно-саном наедине.


    Очевидно, Фиона подумала то же, что и я.


    — Ну что же… Давай встретимся на площади в полдень.


    Возле того большого обелиска с вычурным названием «Нулевая Хроника», где я уже встречался раньше с Лили.


    — Может, будет лучше выйти из гостиницы вместе?


    — Нет, я вспомнил, у меня осталось одно незавершённое дело, хочу сначала разобраться с ним.


    — Понятно, — ответила Фиона.


    Ну, не то чтобы я врал. Просто я подарил Белого Пумпуна Лили и теперь хочу сделать подарок Фионе, так что меня ждёт срочное дело. Проблема только в том, смогу ли я к полудню найти нужный подарок.


    И что же ей подарить?
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Книга 14. Ведьмы никогда не влюбляются


Глава 218. Первое свидание (1)


    Я, Фиона Солэйл, 13-го числа месяца Алого Пламени собиралась пойти на первое в своей жизни свидание.


    Не то чтобы у меня незаконная любовь к Куроно-сану, однако не вижу причин отказываться от приглашения на свидание. В конце концов, таким образом он пытается выразить свою благодарность.


    У него было какое-то дело, поэтому, проводив его, я побежала в свою комнату, перевернула вверх дном шляпу, зачарованную на скрытый объём, и внимательно осмотрела своё барахло внутри.


    — Ничего подходящего…


    Мои личные вещи предназначены для жизни искателя приключений. У меня нет ничего, что могла бы надеть половозрелая девушка на своё первое свидание в городе.


    Даже запасная одежда исключительно для практичного пользования. И вся она зачарована на дополнительную защиту. Нет ни одной шмотки с эффектом увеличения женского обаяния.


    — Это нехорошо.


    Даже я не настолько невежественна, чтобы одеть на свидание свой обычный ведьмовско́й балахон. Я всё же понимаю, что на свидание нужно надевать подходящие платья.


    Однако я была только сторонним наблюдателем чужих романов, поэтому мне неизвестно, что такое «подходящие платья».


    — Переживаниями делу не поможешь.


    К счастью, до полудня, то есть до назначенного времени, оставалось ещё пара часов.


    У меня даже были местные деньги. Поблизости должны быть магазины, торгующие украшениями и нарядной одеждой.


    А в этом случае задача проста: нужно закончить приготовления до назначенного времени свидания.


    Приняв решение, я бросилась вон из комнаты.


    — Заранее приношу свои извинения. Мне жаль, Лили-сан.


    Хотя спящая в соседней комнате Лили-сан не могла слышать этих слов, я всё равно произнесла их.


    Это не свидание с Куроно-саном и в любом случае не станет им, честно, я не лгу, пожалуйста, верь мне.


    Испытывая чувство вины за то, что оставляю Лили-сан, а также предвкушение от предстоящего свидания, я быстрым шагом покинула гостиницу.


    * * *


    Отделавшись не слишком большими тратами, я заполучил в свои руки экипировку, которая поможет идеально завершить мой рандеву-квест.


    Моё тело покрывали угольно-чёрный ведьмовско́й балахон и белая блузка.


    Шёлк Валгалла подошёл был лучше, так как красив и в то же время обладает защитными свойствами. Однако в обывательском районе обычный шёлк тоже сгодится.


    Плиссированная юбка, закреплённая на талии, была одного цвета с моими волосами. Несомненно, мне это очень идёт, даже продавец похвалил меня.


    Ниже колен были не чёрные длинные сапожки, как обычно, а белые гольфы и лёгкие туфли.


    Со стороны меня можно было бы принять за ученицу в школьной форме, но мне, как неопытной в любви, лучше придерживаться именно такого безопасного стиля, вместо того, чтобы облачаться в эксцентричную одежду. Это тоже было мнение продавца.


    Кроме того, в свои школьные годы я слышала мнение, что мужчинам нравятся девушки в школьной форме. Так что на этот раз, глядя на меня, Куроно-сан непременно испытает прилив вожделения.


    С надеждой на такой исход, я встала в условленном месте — на площади возле обелиска.


    Ночью площадь становится безлюдной, но утром, то есть прямо сейчас, огромные толпы жителей города сновали туда-сюда, словно старались продемонстрировать величие Спады.


    Внимательно всматриваясь в толпу, я вздрагивала каждый раз, когда видела мужчину в чёрном балахоне.


    Я чувствовала, как моё лицо начинает гореть. Наверное, это потому, что я не надела шляпу и теперь стояла под лучами палящего солнца.


    Я не могла надеть свою треугольную шляпу, так как все усилия по подбору одежды пропали бы даром.


    Так как я была без шляпы, то все необходимые вещи я переложила в свисающую с плеча дамскую сумочку, зачарованную на скрытый объём при помощи пространственной магии.


    Ведь это же не выглядит странным, что у меня при себе простая маленькая сумочка, верно?


    — Должно быть, я пришла слишком рано.


    Я взглянула на небо и поняла, что солнце ещё не пересекло зенит. Таким образом, мне оставалось ждать ещё примерно час до того момента, когда раздастся звук колокола, информирующий жителей всего города о наступлении полдня.


    Рассуждая логически, лучше всего убить время, сидя на скамейке под тенью дерева и поедая фрукты, купленные в ближайшем лотке. Однако по какой-то причине мои ноги не желали сдвигаться с условленного места встречи, словно окаменели.


    Конечно, с моими ногами всё было в порядке, просто в голове прочно засела мысль, что я должна стоять здесь и ждать Куроно-сана.


    Безучастно наблюдая за проплывающими облаками, я стояла на площади, свободная от тревожных мыслей… хотя… нет, я думала о том, чем можно было бы заняться сегодня.


    Спустя несколько минут из толпы вдруг отделились двое прохожих и направились ко мне.


    Оба были мужского пола, их внешний вид студентов Королевской Академии Спады был достаточно узнаваем. А ещё на них были мантии красного цвета, так что они, должно быть, из тех элитных кадетов, про которых говорил Куроно-сан.


    Студент-блондин встал передо мной и с улыбкой на лице произнёс чересчур фамильярным тоном:


    — Эй, ты, привет. Я не видел тебя тут раньше. Ты впервые в Спаде?


    Они были довольно высокими, не так, как Куроно, конечно же, однако, судя по их телосложению, они вполне могли орудовать тяжёлым длинным мечом.


    Также обоих можно было назвать красивыми, особенно с их улыбками. Но для обычной девушки внезапно возникшие перед ней люди, которые выше, чем она сама, скорее вызовут испуг.


    Конечно, для людей, привыкших к каждодневным дракам, например, искателей приключений, это ничто.


    Между прочим, Куроно-сан гораздо привлекательнее и красивее, чем они. Одной только исходящей от него грозной ауры уже достаточно.


    — Нет, — коротко ответила я, краем глаза наблюдая за этими двоими.


    Это так называемое «цепляние девчонок», так ведь?


    Из-за одного «инцидента» ни один студент мужского пола не смел разговаривать со мной в Академии Магии Элизиона. Однако выбравшись в город, многие окликали меня.


    Конечно, для ведьмы, коей я являюсь, мужчина, неважно с насколько красивым лицом, не представляет никакого интереса. Я вежливо отклоняла все их приглашения или поджаривала им задницы магическим огнём, не прибегая ко всем этим женским благовоспитанным методам.


    У меня не было никакого желания принимать их приглашения. У меня свидание с Куроно-саном, величайшее событие в моей жизни, и если они будут настаивать, то даже добрая я вспыхнет от гнева.


    — Ясно… Ах! Тогда ты какая-нибудь благородная принцесса, прибывшая сюда инкогнито? В конце концов, ты слишком милая и изящная. Я прав?


    Белокурый студент, который первым меня окликнул, начал нести полную чушь.


    — Если ты не против, то мы можем сопроводить тебя. Смотри, мы из Королевской Академии Спады, так что многое знаем о здешних достопримечательностях, — подал голос второй студент с зелёными волосами, хотя я вообще не просила его рот открывать.


    — Нет, меня всё устраивает. Может вы поможете себе сами и исчезнете?


    Я просто сказала то, что было у меня на уме.


    Из-за того, что я была сильно раздражена, это, возможно, прозвучало несколько грубо.


    — Ах, извини, ты, наверное, насторожена. Давай мы сначала представимся. Я…


    Кажется, у этого студента мозгов как у монстра, он попросту не понимает слов и настроения других людей.


    Как же ты не возьмёшь в толк, что я жду только Куроно-сана, не тебя.


    — Ну, вот, узнав наши имена, ты, наверное, уже догадалась, что мы благородные. Если ты окажешься принцессой, то мы отлично подойдём друг другу.


    — Хотя об этом можно было легко догадаться по нашим красным мантиям.


    Сказав это, оба засмеялись пугающе противными голосами.


    — Ладно, уговаривать её, стоя посреди площади, несколько чудно. Как на счёт того, что мы пойдём сейчас…


    Блондин протянул ко мне руку, пытаясь обнять самым грубым образом.


    Рука мужчины, не являющегося Куроно-саном, это поистине…


    — Мерзко и отвратительно. Пожалуйста, можешь не трогать меня?


    Я достала «Модифицированный Огненный Шар» из сумочки, словно меч из ножен, и ударила его по руке.


    Можно похвалить себя, что не влила в него магическую энергию и не устроила огненный взрыв, точнее, справилась со всплеском ярости.


    — Ой… Эй! Не слишком ли грубая и какая-то неправильная реакция?


    — Аргх… Ты всё-таки сделала это, юная леди, подняла руку на благородного. В худшем случае это может привести к казни.


    Хотя они не завопили, как любят делать некоторые хулиганы, но в их словах явно слышалась злость.


    «В худшем случае это может привести к казни»? Как только я услышала эти слова, их скрытые, мерзкие намерения были полностью раскрыты.


    — Ладно, если ты покорно признаешь свою вину, мы не станем раздувать из этого большую проблему. Тебе нужно просто принести извинения в течение «одной ночи», вот и всё.


    Кажется, они не осознают своего текущего положения. Меня совершенно не волнует, благородные они или кто-то ещё. Я искатель приключений, поэтому если захочу сбежать, то никто не сможет меня поймать.


    Кроме того, учитывая разницу в наших силах, я могу спалить их обоих до обугленного состояния быстрее, чем они обнажат «Мифриловые Сабли», висящие у них на поясе.


    — Аналогично, если вы оба захотите добровольно исчезнуть, то я, так уж и быть, отпущу вас.


    — Ах, ясно, раз ты выбрала такой подход, тогда мы тоже…


    От обоих немедленно начала исходить угрожающая аура. Однако сейчас это зашло слишком далеко, они станут гораздо послушнее, если я как следует приложу их мордой о землю.


    Приняв решение, я приготовилась влить магическую энергию в посох.


    Однако в этот момент я услышала, как кто-то произнёс:


    — Эй, как на счёт прекратить это прямо сейчас?


    Я посмотрела в ту сторону, откуда донёсся голос.


    Там стоял мужчина в балахоне мага-новичка.


    Я было подумала, что это Куроно-сан, но сразу же отвергла эту мысль.


    Не очень высокий, примерно одного роста с этими горе-соблазнителями, стройного телосложения, к тому же даже голос у него был другим.


    Кто этот человек?
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Книга 14. Ведьмы никогда не влюбляются


Глава 219. Повседневное спасение девушек


    (от лица Нерона)


    Тот монстр с чудным именем Яропун, несомненно, обладал силой монстра 5-го ранга. Несмотря на то, что он был ранен, мне бы пришлось туго, будь я один.


    Ладно, вместе с остальными членами отряда «Крылатая Дорога» я просто не мог проиграть.


    Борьба была жёсткой и отняла очень много времени, но в конечном счёте мы преуспели.


    Сначала всё было хорошо, однако позже возникла проблема.


    Не успел я опомниться, как мы достигли 5-го ранга и установили рекорд по самому быстрому восхождению в ранге, обогнав даже Принца Айзенхарта.


    Благодаря этому в Спаде к нам относились как к героям. Нас позвали и в королевский замок и в гильдию искателей приключений, говоря, что это для общественного признания или поздравительного банкета. Но эти мероприятия для меня полнейшая чушь.


    Самая худшая и докучливая вещь.


    Я избежал большинство этих мероприятий, придумав разные разумные оправдания, и оставил их на любящую попозировать Шарли и мою вечно серьёзную сестру.


    Так или иначе, всё дерьмо, что свалилось на нас после взятия 5-го ранга, закончилось, однако народ всё равно продолжает распространять слухи.


    Из-за этого, чтобы просто прогуляться по городу, я вынужден носить эту дерьмовую мантию новичка, прикрыв лицо капюшоном. Ощущаю себя вором.


    Именно по этой причине я ненавижу выделяться, ненавижу эти завистливые взгляды студентов, даже поощрения от девушек раздражают меня. Почему они не могут просто оставить меня в покое?


    Чёрт! Всё это начала Шарли, приняв тот квест по искоренению Саламандр. Даже этот Яропун появился в самое неподходящее время… так, ладно, забудь, жалобами сделанного не воротить.


    Таким образом, я, которому трудно даже сходить куда-нибудь поесть, сдержал чуть было не вырвавшийся вздох и собрался пересечь площадь с обелиском.


    — Ой… Эй! Не слишком ли грубая и какая-то неправильная реакция?


    Я взглянул в ту сторону и увидел двух знакомых засранцев и одну поистине красивую девушку.


    Эти самые засранцы были элитными кадетами, которых я видел раньше. Правда, хоть я их и видел раньше, всё равно не могу вспомнить их имена… Ну и ладно, кого заботят имена засранцев.


    Но я вспомнил бесполезную информацию о том, что они усердно трудятся здесь каждый день, пытаясь подцепить девчонок, и, судя по их поведению, имеют высокий показатель успешности.


    Тем не менее, мне нет никакого дела до судьбы развратной девчонки, которую они подцепили. Я ничего не стану предпринимать, даже если они решат уединиться с девушкой.


    Однако, эх, это плохо. Она достала оружие и продемонстрировала им свою враждебность. Учитывая тот факт, что оба засранца благородного происхождения, они, скорее всего, прибегут к насилию.


    Оглядевшись, я увидел зевак, которые наблюдали на расстоянии. И ни один не решился подойти и помочь девушке.


    Конечно, они же благородные. В этом незнатном обывательском районе их могут остановить либо учителя, либо такие же элитные кадеты.


    Постоянно Стражей Закона не оказывается поблизости, когда такое случается. Появляются, чтобы посетить место уже совершённого преступления.


    — Эх…


    У меня всё-таки вырвался долго сдерживаемый вздох. Похоже, Бог сильно ненавидит меня.


    Ничего не поделать, если я не помогу этой красивой девушке, то меня замучает совесть. Раньше я тоже проходил через подобные ситуации.


    «Я ужасающе добрый человек», — усмехнулся я сам над собой.


    Я направился к этой троице.


    — Эй, как на счёт прекратить это прямо сейчас?


    Я окликнул их и все трое посмотрели на меня.


    Даже при таких условиях, девушка была чертовски прелестной, такую редко встретишь даже внутри Академии.


    У неё были голубые волосы и золотые, как сияющее солнце, глаза и безо всякого выражения на лице… Однако, именно это и придавало ей мистическую красоту.


    Даже её одежда была чистой и опрятной, в отличие от благородных девиц, которые любят пышно вырядиться. Наряду с одеждой идеальные пропорции её тела тоже были приятны взгляду.


    Ах, естественно, учитывая красоту этой девушки, любой бы подкатил к ней.


    — Э? С чего бы какому-то магу-новичку вмешиваться в наши дела?


    Упс, я совершенно забыл о скрывающем моё лицо капюшоне.


    Когда моё лицо осветили яркие лучи солнца, я вежливо попросил их уйти, чтобы разобраться с ситуацией без лишних хлопот.


    — Ублюдки, неужели вы не видите, что девушке неприятно? Просто исчезните уже, не стоит вдвоём напирать на невинную девушку, соотношение сил слишком неравное.


    — Что? Это же…


    — Ты и в самом деле…


    Они затряслись, когда узнали меня, при этом совершенно не обратили внимания на мою шикарную речь, указывающую на их неправоту.


    Ну что же, я из королевской семьи и моя сила гораздо выше, чем у этих двоих слизняков. Всё же 5-ый ранг не просто для видимости.


    — Великий я будет хранить молчание по поводу вашей неудачной попытки подкатить к девушке, так что исчезните уже!


    — Подожди минутку, ты всё не так понял…


    — Именно, эта девушка была очень грубой…


    Дотронувшись до катаны на поясе, я сказал с лёгкой угрозой:


    — Я же сказал, исчезните. Или вы оглохли?


    — Я… Я понял… Не нужно быть таким серьёзным…


    — Ладно, хорошо, мы пощадим тебя и сочтём этот случай несущественным.


    Благодаря моему доброму сердцу и умению вести переговоры они поняли мою точку зрения. Несомненно, разговор — очень важное умение.


    Проводив взглядом обоих идиотов, лица которых стали бледными как полотно, я принёс свои извинения красавице с короткими голубыми волосами:


    — Извини, студенты из нашей Академии доставили тебе проблем.


    — Да.


    Последовавший ответ был довольно холодным. Эта девушка чересчур холодна.


    — Ну, в следующий раз постарайся вежливо попросить их уйти. Но, похоже, тебе интереснее бить благородных посохом.


    В любом случае, они студенты элитного курса, а не какие-то простачки, которых может избить юная девушка, изучающая магию в качестве хобби.


    Но всё равно такая безрассудная девушка, как она, вызывает интерес.


    Девушка в свою очередь всё так же стояла с ничего невыражающим лицом, как будто не понимала, что я ей говорю.


    — Ну, ладно, я тогда пойду. И тебе не нужно благодарить меня, для меня это обыденность.


    Уйти, не назвав своего имени, наверное, будет грубо, однако толпа вокруг теперь увидела моё лицо и со всех сторон начали раздаваться возгласы «Нерон» и «Крылатая Дорога».


    У меня нет никакого желания становиться объектом внимания толпы или быть ею окружённым и уж тем более преследуемым. Так что единственный выбор, который остаётся, — бежать!


    — Не будь такой пацанкой. Увидимся, Юная Девушка.


    Я снова натянул капюшон и ушёл с площади.


    * * *


    (от лица Фионы)


    — Что это был за фарс…


    Чувствуя отвращение, я проводила взглядом мальчика с красными глазами и чёрными волосами.


    — В Спаде слишком много неприятных личностей.


    Два бабника и мальчишка с самовлюблёнными речами. Ненавижу всё это.


    Меня заставили просмотреть скучнейшую тривиальную драму троих придурковатых мужчин. Вот ведь несчастье.


    — Пожалуйста, Куроно-сан, приди быстрее, чтобы я смогла забыть обо всём этом.
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Книга 14. Ведьмы никогда не влюбляются


Глава 220. Первое свидание (2)


        — Чёрт, я слишком нервничаю.


    Причина, по которой я пробормотал такую застенчивую фразу, была в том, что я купил Фионе кольцо. Довольно намекающий подарок.


    Продавец порекомендовал мне его и я купил, но… Эх, всё в порядке, это же не совсем обычное кольцо, а полезная для искателей приключений вещица. Вовсе не похоже, что у меня есть какие-то скрытые мотивы.


    Несмотря на это, пусть и сожалея, что купил нечто такое смущающее, я шёл быстрым шагом к площади, так как близилось время встречи.


    Солнце скоро пересечёт зенит.


    Такая вещь, как часы, только для благородных, так что время встречи можно считать в некоторой степени неточным.


    Простой житель города мог оперировать только приблизительным временем, слыша звон храмового колокола, который звенит каждые два часа.


    По правде говоря, оставалось ещё полчаса до полуденного звона. Но будет не очень хорошо, если Фиона придёт раньше и станет ждать меня, так что я должен придти туда первым.


    Однажды сестра сказала мне: «Никогда не заставляй девушку ждать!»


    Это не свидание. Однако это похожее на свидание мероприятие будет моим первым подобным опытом. Вспомнив наставление, данное мне в прошлом сестрой, я определил для себя, что стану прекрасным сопровождающим для Фионы.


    Ладно, так или иначе, я добрался до площади и подошёл к обелиску, но…


    — Хм, Фионы ещё нет.


    Я осмотрелся вокруг, но не увидел девушки в костюме ведьмы.


    Как и ожидалось, днём в этом месте толпилась куча людей, однако быстрым взглядом отыскать её фигуру в такой толпе не так просто.


    С такими мыслями я стоял возле обелиска, на котором значились слова восхваления Мие Элрод, и вглядывался в толпу, ожидая прихода Фионы.


    — Эм…


    Вдруг кто-то дёрнул меня за мантию новичка, хотя Лили здесь не было.


    Тогда кто же это? Я повернулся посмотреть…


    — Фиона? Это ты?


    Передо мной стояла Фиона в белой блузке и голубой юбке, то есть в совершенно обычной обывательской одежде.


    Причина же моего удивления и вопросительного восклицания заключалась в том, что её фигура совершенно отличалась от того образа Фионы, что был у меня в голове.


    К тому же раньше Фиона постоянно ходила в чёрной ведьмовско́й одежде.


    Однако теперь она была одета в светлые цвета. Такой резкий переход был слишком неожиданным.


    — Эм… Я выгляжу странно? — произнесла Фиона, потупив взгляд.


    От её слов и очаровательной реакции я непреднамеренно покраснел.


    — О, нет, это идеально смотрится на тебе.


    Я ненавидел себя за такую заезженную фразу.


    Повседневная одежда Фионы — балахон или накидка — никак не подчёркивала, а, наоборот, скрывала линии её тела.


    Её блузка и плиссированная юбка больше напоминали летнюю форму школьницы. Такой наряд полностью уничтожал образ скучно одетой ведьмы.


    Две белые тонкие руки выглядывали из-под рукавов блузки, а из-под мини-юбки, которая едва доходила до колен, виднелись очаровательные ножки.


    Эта одежда сидела на ней идеально, отчётливо выделяя нужные места, что делало её более женственной, учитывая её истинный возраст.


    Ремешок её дамской сумочки шёл наискось через грудь, проходя аккурат меж двумя холмиками. В результате её груди выпирали вперёд, надавливая на ткань блузки, что довольно эффектно выделяло их размер. Если Фиона сделала так намеренно, то, должен признать, она та ещё ведьма в деле соблазнения мужчин.


    — Ясно. Рада слышать это, — сказал Фиона с лёгкой улыбкой.


    Похоже, она не заметила моего неучтивого взгляда. Хотя, возможно, она проигнорировала это. Ну, в любом случае, спасибо.


    — Прости, я постоянно в этой мантии, нужно было одеться получше для такого события.


    — Нет, это мантия идёт Куроно-сану.


    Дело не в том, идёт мне это или нет… Хотя, если Фиону это не волнует, то с чего бы это должно волновать меня. Пусть будет всё как есть.


    — Но, оказывается, у Фионы есть простая одежда. Для меня стало большой неожиданностью, что ты появилась в таком красивом наряде.


    — Эм… красивом… вот как…


    — Ага, очень.


    — Это… неужели…


    Фионы отвела взгляд в сторону.


    Я сказал что-то неприятное? Это странно. Не было ли моё замечание чересчур нескромным и смущающим?


    Зачем я произнёс эти слова с оттенком «Ты чрезвычайно красива», как нечто вполне естественное? Это может плохо кончиться. Если бы не надлежащая завуалированность, она могла бы пожаловаться на меня за сексуальное домогательство.


    Только не говорите мне, что в гильдии существует наказание за сексуальное домогательство. Или… Так, стоп… выкинь эти идиотские мысли из головы. Нужно сменить тему, по крайней мере, так говорит мне моё здравомыслие.


    — К-кстати, Фиона, у меня есть для тебя подарок! Если не возражаешь, можешь принять его?


    Я потянулся за драгоценным подарком, который только что купил.


    — Эм, нет, что ты, Куроно-сан, как я могу.


    — Эй, я же купил белый комбинезон для Лили, а тебе ничего. Э, да, наверное, это допекает тебя…


    — Это не так, я хочу подарок Куроно-сана.


    Она с таким напором прервала меня, что я даже немного отшатнулся.


    — А, ясно, хорошо, что ты согласилась.


    Вероятно, она решила не пренебрегать моей доброжелательностью. Фиона многое понимает, несмотря на природную пустоголовость.


    Перевозбуждённый я достал из кармана синий футляр с кольцом внутри.


    — Спасибо за всё, Фиона, давай работать вместе и впредь.


    — Да, большое спасибо, Куроно-сан.


    Ну, можешь уже открывать. Я сразу же кивнул на её вопросительный взгляд.


    Тонкие пальчики Фионы приподняли крышку футляра. Кольцо внутри сияло глянцем новой, ни разу не использованной вещи.


    — «Защитное Кольцо Афины». К этому кольцу прикреплено Божественное Покровительство богини по имени Афина и оно защищает владельца от лезвий.


    Говоря проще, это магический предмет похожий на «Амулет Нанабласт», который был как у меня, так и у Фионы.


    Божественное Покровительство схоже с магией. В зависимости от применения оно может стать как оружием, так и бронёй. И его можно прикрепить к какому-нибудь украшению. Конечно, мощность варьируется от самой лучшей до самой худшей.


    При первом взгляде на «Защитное Кольцо Афины» может показаться, что это обычное серебряное кольцо. Однако с внутренней стороны начертан магический круг, содержащий древние символы для активации Божественного Покровительства.


    — Конечно, название звучит довольно внушающе, однако как магический предмет это кольцо ценится не очень высоко, так что не жди особо мощной защиты.


    Как уже было сказано, оно защищает от клинков. Щит автоматически разворачивается, чтобы блокировать входящий физический урон. Это довольно популярный аксессуар.


    Это то же самое, что крест, висевший на шее Кипра. Хотя, конечно же, это кольцо не настолько грандиозная вещь.


    Ну, Фиона поймёт это и без моих объяснений.


    — Нет, я очень рада. Большое спасибо за этот восхитительный подарок.


    Фиона вежливо поблагодарила меня и сделала глубокий поклон.


    Я смутился. Это же не какое-то великое дело, так что я закрыл эту тему, просто сказав: «Пожалуйста».


    — И ты будешь носить его?


    — Конечно.


    Фиона без колебаний надела кольцо на безымянный палец левой руки.


    — Что-то не так?


    — Нет, ничего, просто, оно хорошо сидит?


    — Да.


    Это не обручальное кольцо, которое носят на безымянном пальце левой руки. К тому же такой обычай существует в моём мире, а в этом его может и не быть.


    Для ношения колец хорошо подходят указательный, средний и безымянный пальцы. Учитывая другую руку, получается шесть пальцев, пригодных для ношения кольца. В этом случае вероятность того, что обручальное кольцо в этом мире носят на безымянном пальце, один к шести. То есть очень маловероятно, что здесь такой же обычай, как и на Земле.


    К тому же здесь вообще даже может не существовать обычая дарить обручальные кольца.


    Скорее всего, я вдруг подумал об обручальном кольце из-за того, что просто в курсе о таком обычае, не более того.


    Фиона показала мне безымянный палец с кольцом и спросила:


    — Ну, как?


    Взволнованный я выдал самый безопасный ответ:


    — Выглядит очень красиво.


    Однако Фиона улыбалась, словно видела меня насквозь. Ладно, всё будет хорошо.
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Книга 14. Ведьмы никогда не влюбляются


Глава 221. Первое свидание (3)


        (от лица Фионы)


    Хи-хи-хи… Куроно-сан, будучи из иного мира, да ещё к тому же жившим только на Пандоре, ничего не знал об обычаях Религии Креста, потому что кольцо на безымянном пальце левой руки является подтверждением бракосочетания.


    Меня нельзя назвать верующей, просто, пожив в Республике Синкрия, я впитала здравый смысл религиозных церемоний, которые стали частью культурной жизни Республики.


    Таким образом, образ торжественных религиозных церемоний, а также обычай дарить обручальное кольцо, являются теми вещами, которые восхищают женщину больше всего.


    Эх, я, конечно, не намереваюсь драться с Лили-сан, как и не имею каких-либо чувств к Куроно-сану, но… Получив это кольцо в подарок от Куроно-сана, лучшего мужчины, которого я встречала за все свои 17 лет жизни, я не удержалась и надела его на безымянный палец левой руки. Уверена, всё это только потому, что я девушка.


    — Хи-хи-хи…


    — Что такое, Фиона? Похоже, ты в хорошем настроении.


    — Просто я радуюсь, что у Куроно-сана повысилось мастерство верховой езды.


    — Думаешь? Мне вот почему-то не кажется, что я достиг стадии похвалы…


    Мы сейчас вдвоём с Куроно-саном скакали на подаренной нами чёрной лошади по кличке Мэри по широким лугам на окраине Спады.


    И поводья, конечно же, держал Куроно-сан, так что я, как халявщица, воспользовалась такой удобной возможностью, чтобы обхватить его за талию и прижаться к спине.


    Любящий чистоту Куроно-сан посещал общественную баню почти каждый день. Однако, прильнув к нему так близко, аромат его тела щекотал мне нос.


    Я осознала, что снова задрожала всем телом, как тогда, когда он укутал меня в свою мантию, но… нет, непосредственное ощущение его тела возбуждает гораздо сильнее.


    И в качестве бонуса текущая ситуация была также великолепна.


    Кольцо на безымянном пальце левой руки, поездка на лошади, которой правит мужчина, — всё это похоже на медовый месяц любящей пары.


    — Извини, что тебе пришлось составить мне компанию на время моей тренировки.


    Я сейчас в мечтательном состоянии, однако всё равно мгновенно отвечаю Куроно-сану.


    Возможно, у меня на лице глупая улыбка, поэтому хорошо, что я сижу позади него и обнимаю его.


    — Нет, такие вещи необходимо делать каждый раз, когда выдаётся время.


    Изначально мы планировали купить посох и доспехи под чёрную магию Куроно, но за обедом во время беседы планы спешно поменялись и теперь мы здесь, скачем на лошади.


    Куроно может управлять конём даже без помощи Лили, так как смог проскакать довольно солидное расстояние.


    — Точно, но мы только недавно поели и тут такая тряска. Ты в порядке?


    — Всё отлично, никаких проблем.


    Сегодня у меня хорошее настроение, так что я съела больше, чем обычно, чтобы мой живот не взбесился.


    С другой стороны, у Куроно-сана было несколько уродливое выражение лица во время обеда, но теперь всё в порядке.


    — Если подумать, то в Академии должны быть уроки верховой езды.


    — Для искателя приключений это необходимая вещь. На курсе искателей эти уроки должны быть включены в учебный план.


    По крайне мере, даже в Академии Магии Элизиона обучали верховой езде.


    — Ясно. Тогда, возможно, мне стоит пойти в школу и попрактиковаться там в верховой езде.


    — Куроно-сан наверняка станет похожим на Эквиз-Мага. [прим.пер.: equum — конь на латинском языке]


    — Эквиз-маг?


    Если буквально, то это означает «кавалерист, использующий магию».


    Не только рыцари рассекают на лошадях по полю боя. Иногда даже маги скачут верхом на конях.


    — Бывает, что обычные маги тоже скачут верхом, и изучают магические системы, которые проще использовать, сидя на лошади.


    — В Альзасе таких не было.


    — Конницу тогда отослали, хотя, возможно, была одиночная группа, на которую мы не обратили внимания.


    Куроно кивнул.


    Во время таких бесед, как эта, он всегда очень серьёзен. Нет, просто он не из тех, кто постоянно дурачится.


    — Но если подумать, то Рыцари на Пегасах использовали «Ускорение» на пегасов, по крайней мере, так говорила Лили. Если бы Эквиз-маги тоже использовали нечто подобное, то не стали бы они быстрее обычной конницы?


    — Нельзя говорить так безоговорочно. Обычная кавалерия обучается усиливающей магии. А если это ещё и любимая лошадь, то они способны использовать такие боевые навыки, как, например, «Воздушный Ходок».


    — Так называемое единение коня и всадника?


    Конечно, я не знаю, имела ли напавшая на Альзас армия вторжения такие элитные конные подразделения.


    Тем не менее, если Куроно-сан собирается противостоять крестоносцам, то ему непременно придётся сражаться и с кавалерией.


    — Иначе не получится использовать боевые навыки?


    — Лошади — это монстры, которые произошли от Пегасов и Единорогов, так что среди животных они обладают самой большой магической силой. Вливая собственную магическую силу в коня и повторяя этот процесс для наступления единения с конём, можно овладеть боевыми навыками, основанных на опыте повторяемых процессов. Ну, по крайней мере, так говорят. [O_o]


    Я никогда не участвовала в тренировке конницы, так что всё это на уровне слухов, сложно установить их достоверность.


    — Вливая магическую энергию. Эх, в таком случае даже я смог бы сделать это.


    — Ты имеешь в виду Очернение?


    — Нет, я не могу накладывать Очернение на живые объекты, так как это Усиление, а не Поддержка.


    — Ну, если Куроно-сан вольёт чёрную магическую энергию в коня, то что-нибудь может произойти.


    Вливание магической энергии помогает не только обрести боевые навыки, но также повышает состояние единения всадника и лошади.


    Даже я практикую вливание магической энергии в лошадь Мари, что стоит в конюшне.


    — Тогда, возможно…


    — Мне жаль, Куроно-сан житель мира без магии.


    Пусть такой способ освоить верховую езду и кажется разумным, но у него не было прежде магического опыта, он не поймёт, пока кто-нибудь не укажет ему.


    Не похоже, чтобы Куроно-сан испытывал проблемы по части применения магии для самого себя. Однако в такой области, как эта, у него явно недостаток знании.


    Но всё в порядке, я научу его, не Лили-сан, а я.


    — Тогда я могу попробовать… Очернение!


    — Ах, ты всё же назвал это Очернением.


    — Нет, просто это вырывается каждый раз, когда я с силой изливаю магическую энергию.


    — Понятно. Но, думаю, будет лучше, если не делать этого со слишком большим напором.


    — Почему?


    — Исходя из количества магической энергии Куроно-сана, лошадь взбесится.


    Как только я произнесла это, лошадь громко заржала и начала прыгать как сумасшедшая.


    Куроно-сан и я вместе радостно взлетели в воздух.
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Книга 14. Ведьмы никогда не влюбляются


Глава 222. Без друзей ×2


    В это время Саймон в своём сарае, точнее, новой лаборатории, разрабатывал план по скорому массовому производству винтовок.


    — Мва-ха-ха-ха!


    Из-за двери донёсся смех, который он уже слышал вчера.


    — Только не говорите мне, что…


    — Да! Это быть мы, сын…


    Несомненно, это был Второй Принц Спады Вилхарт.


    К звуку его голоса прибавился стук шагов.


    Саймон был вынужден временно приостановить свою работу, чтобы пойти поприветствовать этого несколько неуправляемого принца.


    — Эм, вам здесь что-то понадобилось?


    С неохотой Саймон открыл дверь лаборатории и увидел худого Вила в сопровождении служанки.


    — О, ты, наконец, появился, Микро-Алхимик Саймон Фридрих Бардиэл!


    — Что ещё за прозвище?!


    Да ещё с несколько оскорбительным намёком.


    — Ну, вполне нормальная реакция. Мва-ха-ха! Как и ожидалось, дитя всегда полно энергии.


    — Я уже взрослый!


    Вилхарт потрепал Саймона по голове, всё так же надменно смеясь.


    Поправив взъерошенные Вилхартом волосы, Саймон снова спросил:


    — Так с чем пожаловали сюда?


    Служанка позади него никак не реагировала на происходящее. Тот факт, что она является телохранителем Вилхарта, в Королевской Академии Спады был уже всем известен. Для человека с его статусом иметь телохранителя не было чем-то странным. Даже Саймон, косвенным образом относившийся к благородной семье, знал об этом и считал это вполне обычным делом.


    Несмотря на то, что вчера её здесь не было, она всё равно могла скрываться где-нибудь поблизости. По крайне мере, Саймон так считал.


    — Я пришёл сюда сегодня, чтобы укрепить дружеские отношения с Куроно, но, похоже, его здесь нет.


    — Онии-сан не является студентом нашей школы, так что ему нет нужды приходить сюда каждый день.


    По правде говоря, Саймон хотел бы, чтобы Куроно приходил сюда каждый день, однако вслух он этого не стал говорить. Он посоветовал Вилхарту посетить «Кошачий Хвост», так как шансы повстречать там Куроно будут выше.


    По сути, это раскрытие личной информации, однако это же Вилхарт, поэтому попытка сокрытия чего-либо от него может привести к порче его настроения и последующим проблемам.


    Кроме того, Вилхарт имел чётко выраженную принадлежность к королевской семье, выдать ему такую информацию не то же самое, что рассказать первому попавшемуся незнакомцу.


    — Ясно. Ну, раз его здесь нет, то ничего не поделаешь…


    «Отлично, теперь просто уходи», — подумал Саймон и его ход его мыслей снова вернулся к разработке плана по массовому производству винтовок.


    Однако…


    — В таком случае мне следует укрепить дружеские отношения с тобой.


    — Э?


    От такого неожиданного заявления Саймон напрягся.


    — Ха-ха-ха! Разве не сидели мы уже за этим самым столом и не распивали сакэ?!


    Под столом, похоже, подразумевался пол, на котором они сидели, а под сакэ — чай, заваренный Саймоном.


    Но, кажется, для Вилхарта этого вполне достаточно, чтобы стать друзьями.


    Саймон был ошарашен таким внезапным объявлением дружбы. Однако, непонятно, заметил Вилхарт это или нет, но он уже открыл свой несущий всякую ахинею рот и продолжил вещать.


    — Мы слышали вчера о твоём так называемом огнестрельном оружии, которое «не использует магию». Саймон, ведь ты же совершил великий подвиг, применив это оружие против Крестоносцев, так что не мог бы ты продемонстрировать нам его мощь и свой талант?


    Из вчерашней беседы Вилхарт узнал о том, скольких успехов Саймон достиг во время оборонительного сражения в Альзасе.


    Конечно, не до такой степени как Саймон, но Вилхарт также не хватал звёзд с неба в деле использования боевых навыков и магии, поэтому заинтересовался огнестрельным оружием, при помощи которого смогли убить несколько сотен людей.


    — Хм, ну, ладно…


    Саймон изначально являлся застенчивой личностью, однако он ощутил воодушевление, когда отметил необычную заинтересованность Вилхарта в огнестрельном оружии и в нём самом.


    К тому же это была отличная возможность продать огнестрельное оружие королевской семье Спады.


    Саймон не видел причин отказать Вилхарту в его просьбе.


    — Ладно, пойдёмте на испытательный полигон, покажешь мне мощь, которая посшибала головы стольким Крестоносцам!


    Сказав это, Вилхарт быстрым шагом направился к выходу, смеясь, как обычно.


    «Я рад, что ты многого ждёшь от огнестрельного оружия, но такая манера говорить утомляет слушащего её», — подумал Саймон и открыл дверь лаборатории, чтобы забрать единственный экземпляр винтовки «Ятагарасу V2.0».


    Когда пришёл Вилхарт, Саймон был без винтовки, хотя обычно всегда крепко держался за неё, так как любил это ощущение.


    Пусть и 1-го ранга, но Саймон был искателем приключений, так что постоянно держать оружие под рукой вошло у него в привычку. А после кошмарных событий в Альзасе, его настороженность только усилилась.


    Когда он протянул руку к лежащей на столе «Ятагарасу V2.0», из-за спины внезапно раздался голос:


    — Саймон-сама.


    — Уаааай!!!


    От неожиданности Саймон вскрикнул и подпрыгнул, как пружина.


    Держа винтовку наготове, но так, чтобы не нажать случайно на спусковой крючок, он обернулся на голос. Это была служанка-телохранитель Вилхарта.


    — Меня зовут Серия Рамбул, я нахожусь в должности телохранителя Второго Принца Спады Вилхарта. Пожалуйста, зови меня Серия.


    — П-понятно. Большое спасибо…


    Саймон с подозрением смотрел на стоящую перед ним красивую служанку, думая о том, какую работу эта служанка вынуждена делать.


    Даже под настороженным взглядом Саймона она спокойно смотрела на него своими синими глазами, нисколько не дрогнув.


    — А ещё ты можешь звать Принца Вилхарта Вилом, точнее, я хочу, чтобы ты его так звал.


    — Вот как.


    От такой дружеской беседы Саймон немного расслабился.


    Он ожидал воплей по поводу чрезмерной фамильярности с принцем.


    — Честно говоря, у Вил-сама нет друзей, ни одного, поэтому будет гораздо лучше, если вы станете друзьями.


    — Л-ладно…


    Удивляясь поведению Серии, чья холодность не вязалась с её словами, Саймон понял, что слухи об отсутствии друзей у Второго Принца оказались верными.


    Первый Принц Айзенхарт выпустился несколькими годами ранее и имел дружеские отношения со многими студентами, причём до такой степени, что его даже прозвали идолом. По сравнению с ним, популярность Второго Принца равнялась нулю.


    Изумительное положение Второго Принца и его странная манера говорить делала его недосягаемым. Однако главная причина в том, что им пренебрегали, потому что его сила не шла ни в какое сравнение с силой его брата.


    Это был сильный удар по Спаде, гордившихся своей военной доблестью.


    И, как назло, Третья Принцесса являлась образцом для подражания себялюбивых младших сестёр, она действительно была популярна только благодаря силе своей магии.


    — Его это сильно ранит, поэтому тема отсутствия друзей — табу.


    — Конечно, я понимаю, — горячо согласился Саймон.


    Быть одиноким и без друзей — знакомая Саймону ситуация.


    В настоящее время, имея всё понимающего Куроно, ему больше не приходилось испытывать этого бремени. Тем не менее, он более чем достаточно понимал, что такое одиночество, и это только усилило его симпатию к Вилхарту.


    И не только это. Во время вчерашней беседы Саймон понял, что в его манере говорить полностью отсутствовали высокомерие и заносчивость, что было так присуще членам королевской и дворянских семей.


    То же самое в его отношениях с Куроно. Это всё равно, как если бы он сказал Куроно, что его 2-ой ранг ничто, поэтому самим фактом разговора ему оказана большая честь.


    Поведение же Вилхарта оказало благоприятное впечатление на Саймона. И это правда.


    — Я тоже хочу укрепить дружбу с Принцем Вилхартом, точнее, с Вилом.


    Именно поэтому эти слова не были лестью, а выражением истинным чувств.


    — Ясно, большое спасибо.


    — Эм…


    — Что такое?


    — Пожалуйста, можешь перестать гладить меня по голове?


    На голове несколько смущённого Саймона находилась рука Серии, которая поглаживала его блестящие пепельные волосы.


    — Прости, рука почему-то сама потянулась.
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Книга 14. Ведьмы никогда не влюбляются


Глава 223. Первое свидание (4)


    


    Несмотря на падение с лошади, всё равно это была хорошая практика.


    Приблизительно в это время небо окрасилось в ярко-красный цвет. Я поставил свою лошадь Мэри обратно в конюшню.


    Была ли это зрительная галлюцинация, но мне показалось, будто Мари, любимая лошадь Фионы, того же роста и окраса, обрадовалась, увидев вернувшуюся Мэри.


    Однако оба этих животных настолько похожи, что я не могу их различить без помощи Лили.


    — Ну, давай возвращаться в гостиницу.


    К этому времени даже Лили должна была проснуться.


    «Раз я оставил Лили, чтобы погулять с Фионой, то надо хотя бы поужинать вместе», — подумал я и направился в сторону гостиницы.


    — Куроно-сан.


    — Что такое?


    Однако с места двинулся только я, Фиона же встала как вкопанная.


    — Может, вернёмся окольным путём?


    Уже месяц прошёл с тех пор, как я живу в Спаде.


    И так как я довольно хорошо ознакомился с местностью вокруг гостиницы, в которой проживаю, то выбрал кратчайший путь от конюшни до «Кошачьего Хвоста».


    Просьба же Фионы противоречила моему выбору, но…


    — Конечно, так тоже будет неплохо.


    У меня не было причин отказывать ей в её просьбе.


    Прихоть Фионы — добраться до гостиницы, сделав крюк, — была не такой уж плохой идей.


    — Большое спасибо.


    — Не стоит благодарности. Ну, пойдём?


    Я встал рядом с Фионой и мы пошли в направлении, в котором я никогда ещё не ходил.


    * * *


    (от лица Фионы)


    Я шла рядом с Куроно-саном по аллее, усеянной маленькими синими традесканциями в полном цвету.


    В Спаде есть четыре аллеи, на которых эти цветы цветут круглый год и в каждый из сезонов любой может насладиться их видом. По крайней мере, здесь так говорят.


    Это значит, что сейчас, в разгар лета, также можно наблюдать за цветением традесканции.


    Никогда бы не подумала, что сведения о Рекомендуемых Местах для Свиданий, полученные от той торгующей информацией феи, к которой я ходила вместе с Лили, окажутся настолько полезными.


    Хорошо, что я просмотрела тот список вместе с Лили-сан.


    «Мне жаль, что я сходила на свидание с Куроно-саном вперёд тебя».


    Я принесла мысленные извинения Лили и переместилась ещё ближе к Куроно. Мы шли вдвоём по синей дороге.


    — Когда мы дойдём до конца аллеи, уже настанет ночь.


    — Несомненно.


    Лучше всего оценить красоту этих цветов получится в ясный погожий денёк, поэтому сейчас, в вечернее время, не так много жителей прогуливались здесь.


    Помимо межвидовой парочки студентов — человеческого мужчины и котолака женщины — больше никого не было видно.


    Кстати, а не выглядим ли мы тоже похожими на пару?


    Это несколько разочаровывает, потому что между мной и Куроно не было никакой романтической беседы, в отличие от парочки впереди.


    — У тебя очень красивый мех. Так и хочется зарыться в него лицом.


    — Ох, ты такой извращенец…


    Мы практически не разговаривали. Тем не менее, я не могла сказать, что мне не нравилось это молчание.


    Время текло медленно, отчего я ощущала себя очень уютно, словно нежилась под тёплыми лучами солнца. Это всё благодаря тому, что рядом со мной идёт лучший мужчина в мире, — Куроно-сан.


    — Эй, Фиона.


    — Да? Что случилось, Куроно-сан?


    Он позвал меня по имени, отчего я пришла в экстаз. О, да, ещё! Произноси моё имя, желай меня!


    — Тебе было весело?


    Мы отобедали, затем занимались верховой ездой, в конечном итоге свидание прошло великолепно и Куроно-сан, похоже, беспокоится по этому поводу.


    — Да, я получила море веселья, — искренне озвучила я свои мысли.


    Мне всегда весело, когда я с тобой, и всё вокруг воспринимается по-другому.


    — Ясно. Рад слышать это. Нужно как-нибудь снова устроить подобный выходной…


    Я не могла смотреть в глаза Куроно-сану, который говорил это с улыбкой.


    Его лицо было слишком ослепительным, привлекательным и обаятельным. Если я взгляну на него, то… могу возжелать это.


    — …но на этот раз вместе с Лили.


    Когда я услышала окончание фразы, мои ноги остановились.


    Охватившее меня нервное возбуждение мгновенно спало.


    — Да… ты прав.


    Можно себя поздравить, я ответила очень естественно, даже не отстранилась от него.


    Прежде всего, почему это меня так шокировало?


    Я, Куроно-сан и Лили-сан, в конце концов, мы все трое одна команда.


    Начнём с того, что именно Лили-сан хочет любовных отношений, а я как минимум не намереваюсь вмешиваться.


    Это у Лили-сан и Куроно-сана должны завязаться отношения, не у меня, нет. Вообще, странно, с чего я вдруг решила, что у меня завяжутся отношения с Куроно-саном?


    В конце концов, Куроно-сан не испытывает ко мне тех романтических чувств, какие испытывает к Лили-сан. Не может иметь, ведь это неправильно для него… ведь так?


    — Что случилось, Фиона?


    Похоже, я слишком глубоко погрузилась в размышления.


    Из-за своей рассеянности я заставила его беспокоиться.


    — Нет, ничего, просто задумалась…


    И в момент, когда я произнесла эти слова…


    — Эй! Ты кто такой?!


    Впереди раздался возглас девушки с не совсем нормальным внешним видом.


    Владелица голоса выпрыгнула из тени дерева прямо перед нами.


    Это была стройная, с идеальными пропорциями тела эльфийка в белой накидке.


    В отличие от голоса, было видно, что на самом деле она испугана, так как ноги её сильно дрожали.


    Она смотрела не на нас, а в сторону дерева на обочине, окружённое многочисленными синими цветами.


    Похоже, там кто-то есть.


    — Фиона.


    — Да, поняла.


    С этого расстояния я чувствовала не присутствие кого-то «обычного», вовсе нет, я ощущала зловещую магическую силу и жажду крови, которая существует только на поле боя или в опасных подземельях, но никак не в мирном городе.


    — И-и-и?!


    Вскрикнув, эльфийка повалилась на землю. И в этот же момент нашему взору предстал преследующий её «извращенец».


    Это оказался котолак в кожаных доспехах, говорящие о том, что он искатель приключений.


    Несмотря на его худое телосложение, было видно с первого взгляда, что этот котолак многие годы и месяцы посвятил тренировкам.


    Скорее всего, с точки зрения представительниц расы котолаков, он мог бы показаться красивым мужчиной, однако глаза, испускающие зловещий красный свет, а также огромный меч красноватого оттенка, вероятно, пропитанный большим количеством крови, совершенно ясно говорили о том, что он безумен.


    Понятно, это тот самый серийный убийца, который недавно объявился в Спаде.


    Одной только исходящей от меча красной ауры достаточно, чтобы понять, котолак пал жертвой проклятого оружия.


    Однако, у меня такое чувство, что я уже где-то видела этот огромный меч…


    — Погнали…


    Услышав голос Куроно-сана, я прекратила копаться в памяти.


    В объяснениях нет нужды, я и так всё знаю, Куроно-сан решил встать на пути этого котолака с огромным мечом.


    Достав из сумочки свой любимый посох «Метла Эйнз», я наложила на Куроно-сана поддерживающее заклинание:


    — « يعمل من خلال سرعة», Ускорение.


    Замахнувшись топором, Куроно-сан бросился вперёд.
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Книга 14. Ведьмы никогда не влюбляются


Глава 224. Личность зловещего убийцы


    Тот, кто стоял над упавшей на спину эльфийкой и размахивал огромным мечом, должно быть, и есть тот самый серийный убийца, о котором все говорят.


    Однако лицо этого преступника было мне знакомо и я знал его имя.


    Но самый удивительный факт заключался в том, что Дзёуто, искатель приключений 3-го ранга, атаковал так яростно из-за проклятья меча «Клык-меч Злобный Пожиратель».


    — Чёрт подери, — вырвалось у меня невольно.


    «Клык-меч Злобный Пожиратель» превратился в Проклятое Оружие. Другими словами, чтобы это произошло, его бывший владелец, Вулкан, должен был умереть в состоянии величайшей злобы.


    И причина этой злобы и ненависти — Одиннадцатый Апостол Миса. Даже не могу представить, с какой жестокостью ей нужно было это сделать.


    Такая злоба и ненависть, приведшая к трансформации меча в Проклятое Оружие, означала, что перед смертью они, по сути, уже не могли сражаться.


    Эта сука достаточно поиздевалась над ними, прежде чем убить. Я предполагал это, основываясь на ужасном состоянии их трупов. Но теперь я знаю это точно.


    Чёрт, меня тошнит от этого.


    Словно соглашаясь с моей яростью, «Абсолютный Злобный Топор Кубидан» окутался тёмной аурой.


    К сожалению, передо мной не совсем подходящий противник, на которого можно выплеснуть скопившуюся злость.


    Тем не менее, чтобы спасти попавшую в беду девушку, я замахнулся топором.


    — Аканаги. [Красный Штиль]


    Этот боевой навык использует выпитую топором кровь, чтобы удлинить кроваво-красный клинок и дотянуться до противника, находящего слишком далеко.


    Огромный меч, который уже завис над эльфийкой, столкнулся с кровавым клинком с фланга, выбив сноп искр, и изменил траекторию движения.


    — А-а-а?!


    Похоже, только сейчас Дзёуто заметил моё присутствие. Горящие безумием красные глаза посмотрели на меня.


    Но к этому моменту я уже добежал до точки, где мог достать его своим клинком, не прибегая к Аканаги. Благодаря «Ускорению» Фионы расстояние в десятки метров можно преодолеть за секунду или чуть больше.


    — Куронаги.


    Я активировал свой, ставший уже привычным, боевой навык.


    Если атака достигнет цели, то его тело вместе с кожаными доспехами будет разрублено надвое.


    И этот смертельный удар был блокирован стремительным движением огромного меча.


    Была ли это реакция самого Дзёуто, или проклятое оружие улучшило функции его тела, в любом случае, даже в состоянии безумия навык владения мечом нисколько не притупился.


    Раздался пронзительный металлический звук и тело Дзёуто отлетело назад… нет, он сам отпрыгнул, чтобы смягчить шок от удара.


    Такая ловкость указывала на то, что Дзёуто был атакующим не силового типа, как Вулкан, а скоростного, то есть специализировался на уклонении и умении держать дистанцию.


    Как ни крути, но моя атака была отбита просто великолепно. С другой стороны, благодаря его прыжку назад образовалась довольно большая дистанция.


    Однако я не стал бросаться в погоню. Повернувшись к упавшей стройной, красивой студентке, я подал ей руку и помог подняться на ноги.


    — Йииэх…


    Раздался удивлённый вскрик, одновременно с этим нежное тёплое чувство наряду со слабым ароматом парфюма щекотнуло мне нос. При иных обстоятельствах всё это вызвало бы у меня совсем другие мысли, однако текущая ситуация совершенно не располагала к таким мыслям.


    Взвалив девушку на левое плечо, я отпрыгнул и одновременно с этим…


    — Мастерство Пули.


    Я выкинул вперёд правую руку с топором и несколько сотен пуль отправились с визитом к Дзёуто.


    Но из-за эффекта клинка «Злобного Пожирателя» пули, сотканные из чёрной магической энергии, полностью исчезли, даже не долетев до него.


    Подобный эффект был во время столкновения с Пожирателями Зла Кипра.


    Атака не достигла Дзёуто, но, по крайней мере, её хватило, чтобы остановить его.


    Увеличив расстояние между нами, я ушёл из зоны поражения, в которой он мог бы атаковать меня броском меча.


    Приземлившись, я снял эльфийку с плеча.


    — Ты в порядке?


    Она продолжала смотреть на Дзёуто, но на этот раз хотя бы стояла на ногах, а не пыталась упасть на задницу от страха.


    — Эм…


    — Я остановлю этого парня, а ты убегай прямо сейчас. По возможности позови полиц… э, то есть Стражей Закона. Это мне очень поможет, — дал я ей краткие напутствия.


    Не будет ничего хорошего в том, если она останется.


    В конце концов, его цель — убийство девушек. В худшем случае он может напасть на неё, рискуя собственной жизнью, поэтому отвлекаться во время боя на её защиту будет слишком опасно.


    Сомневаюсь, что эта девушка окажется замаскированной Мией Элрод или ещё каким божеством.


    Для меня важнее всего убрать её отсюда как можно быстрее.


    После этого нам с Фионой не составит особого труда разобраться с этим безумным мечником.


    — Давай, поторапливайся.


    Наконец, прислушавшись к моему совету, студентка развернулась и побежала. Я почувствовал это спиной.


    — Большое спасибо, Куроно-сан!


    Слова благодарности достигли моих ушей. И не похоже было, чтобы она находилась в замешательстве, так что должна донести сообщение корректно.


    Конечно, пока помощь придёт, мы уже сделаем всю работу.


    Только вот… Что-то было в её словах, нечто странное… ох, ладно.


    Мысль я додумать не успел, так как Дзёуто пришёл в движение.


    — Я не позволю тебе сбежать, ты, сука!!!


    Прокричав это, Дзёуто замахнулся мечом и прыгнул с места во всю мощь своих кошачьих лап.


    Если бы он беспрепятственно бросился напрямую к эльфийке, то непременно бы поймал её. Но, чёрт возьми! Не думай, что сможешь пройти через меня!


    В конце концов, у меня самая подходящая вещь для того, чтобы суметь задержать кого бы то ни было, — «Рука-Якорь».


    Большую часть, конечно, сожрёт Злобный Пожиратель, но это лучше, чем противостоять Пожирателям Зла, которые специализировались на поглощении чёрной магической энергии.


    Замахнувшись топором, я влил чёрную магическую энергию в перчатки «Черноволосое Проклятье „Гроб“» и сотворил более прочные щупальца.


    Ну, давай, иди ко мне. Как только ты окажешься возле меня, я обездвижу тебя при помощи щупалец, затем закончу эту игру, отрубив тебе руку вместе с Проклятым Оружием…


    — Умри-и-и!!!


    Однако целью яростной атаки Дзёуто был не я, защищающий спину убегающей студентки, а Фиона.


    — Что? Эй, ублюдок?!


    Эта скотина как струя дерьма. Я не дам тебе сбежать!


    Я думал, он бросится в погоню за эльфийкой, однако ему, похоже, сгодится любая молодая девушка.


    Он выбрал Фиону, потому что она ближе и до неё добраться проще, нежели пытаться схватить эльфийку.


    Однако преследовать всех-этих-обычных студенток-эльфиек лучше, чем преследовать Фиону, ведьму… нет, подожди-ка, магия тут не к месту.


    Фиона уже заняла позицию с посохом в руках и читала заклинание.


    Исходя из расстояния и скорости Дзёуто, она выстрелит низкоуровневой магией.


    Но в этом случае всё очень плохо, так как у него…


    — Фиона, беги! Злобный Пожиратель поглотит магию!!!


    Я бросился к Дзёуто, крича на ходу. Однако Дзёуто уже был в точке, откуда мог достать Фиону мечом. И в этот момент магия Фионы пришла в действие.


    — Игнис Сагитта!


    Магия, высвободившаяся из «Метлы Эйнз», любимого посоха Фионы, а не из «Модифицированного Огненного Шара», взорвалась с изначальной неистовой магической силой Фионы.


    «Игнис Сагитта» попала прямо в цель.


    Жар был сравним с атакующей магией среднего уровня «Игнис Крис Сагитта»… В деревне Ирз Вулкан легко совладал со среднеуровневым магическим огнём. Другими словами, того, кто держит в руках Злобного Пожирателя, нельзя сразить огненной мощью такого типа.


    — Ааааааааа!!!


    Обзор загородил дым от взрыва. Я мог слышать только рёв Дзёуто.


    «Пожалуйста, уклонись», — взмолился я мысленно.


    Я прыгнул в жаркий дым и в этот момент до меня донёсся звук бьющегося стекла.


    «Что это за звук? Разбита защитная магия?»


    — Фиона!


    Дым рассеялся и моему взору предстала следующая картина.


    Каменный тротуар был сломан ударом меча Дзёуто, а в трёх метрах от него стояла Фиона.


    Её белая блузка была идеальной чистой, без единого пятнышка. Похоже, рухнула только защитная магия, а сама она избежала удара.


    Что и ожидалось от Фионы с её свободным владением «Воздушного Ходока», даже рыцарю или мечнику было бы непросто приблизиться к ней.


    Ощущался её опыт работы искателем в одиночку.


    Я с восхищением смотрел на неё и мысленно расслабился. Но что это? Она выглядит как-то странно?


    Но сейчас передо мной была спина Дзёуто.


    Возникнут затруднения, если он решит напасть на Фиону, поэтому я бросился на него.


    — НЕ ВМЕШИВАЙСЯ!!!


    Естественно, он не дал покорно себя ударить.


    Пусть и безумный, но благодаря своему уровню владения мечом он совершенно изумительным образом увернулся от удара в спину.


    Но до тех пор, пока он нацеливается на Фиону, я могу только атаковать, стараясь не разрывать дистанцию.


    Прямая атака Дзёуто, уклонение и контратака.


    Клык-меч и топор скрестились с яростным звоном.


    — !!!


    — Я не прощаю тех, кто вмешивается! Я не прощу её и тебя тоже, ты, долбаный педрила!


    Дзёуто, имеющий класс мечника, имел преимущество благодаря своему мастерству меча.


    Я больше привык сражаться против монстров, а не против хорошо тренированных мечников. У меня попросту нет нужных для этого дела навыков. Так что опыта у меня в этой области кот наплакал. Однако даже это не такая уж большая неудача.


    Каждый раз, когда наши клинки скрещивались, Злобный Пожиратель поглощал большую часть очернения моего топора и это была проблема для меня.


    Я вынужден вливать чёрную магическую энергию. Пусть расходуется и немного, но это влияет на мою концентрацию, мне приходится отвлекаться.


    Я уже на пределе своих возможностей, едва успеваю махать топором, поэтому не могу воспользоваться даже Мастерством Меча.


    Это несколько дурно пахнет, но я могу обернуть ситуацию в свою пользу, если Фиона наложит на меня поддерживающее заклинание.


    Очень скоро «Ускорение» иссякнет, так что когда она продлит время заклинания и наложит дополнительно «Усиление», моя победа будет делом решённым.


    Но по какой-то причине заклинаний всё не было.


    «Чем занимается Фиона?»


    Я с недоумением взглянул в ту сторону, где она стояла.


    Фиона просто стояла. Хотя, наверное, нужно перефразировать, так как она стояла как вкопанная с выражением изумления на лице.


    С посохом в правой руке она вдумчиво смотрела на свою левую руку.


    Что произошло? Фиона превратилась в окаменелую статую.
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Глава 225. Утрата


    — Фиона, беги! Злобный Пожиратель поглотит магию!!!


    До моего сознания, наконец, дошли слова Куроно.


    Меч этого котолака назывался «Клык-меч Злобный Пожиратель» и раньше он принадлежал Вулкану.


    Даже такая ведьма, как я, в полной мере осознаёт опасность, которая возникает при поглощении магической энергии Злобным Пожирателем.


    Тем не менее…


    — Игнис Сагитта.


    Я не могу прямо сейчас прервать магическую атаку.


    Вместо того, чтобы отменять заклинание на полпути, лучше просто выстрелить. Такая тактика позволит сохранить больше времени на то, чтобы сделать следующий шаг. Даже несмотря на атакующего меня безумного мечника, я хладнокровно приняла такое решение.


    Я выстрелила «Игнис Сагитта», одновременно с этим влила магическую энергию в ноги и активировала боевой навык.


    — Воздушный Ходок.


    С нечеловеческой скоростью я сдвинулась с места. И в этот момент мечник, который также мог обладать улучшенными способностями, прорвался сквозь дым и обрушил клык-меч.


    Однако в прошлом на таком коротком расстоянии я уже много раз оказывалась в подобных ситуациях.


    Мои ноги сейчас способны развить нужную скорость, чтобы я могла уйти из-под атаки, правда, в самый последний момент.


    Оттолкнувшись от земли своими туфлями, я отшагнула назад. От резкого движения волосы, на этот раз не сдерживаемые шляпой, оказались перед лицом.


    Падающий проклятый клинок, не имея возможности обрушиться на мою голову, едва задел кончики развевающихся голубых волос.


    Я успешно увернулась от удара.


    *GAshhaaAAaaaAAaaaaaannNNNN!*


    Когда я оказалась в трёх метрах позади того места, где стояла до этого, пронзительный звук, как будто обрушилась защитная магия света, достиг моих ушей.


    — Э…


    Странно. Я уклонилась от атаки, не прибегая к защитной магии. К тому же я не владею защитной магией света, а именно такой звук возникает, когда световой барьер разлетается на куски.


    Тогда что это за звук?


    …


    «„Защитное Кольцо Афины“. К этому кольцу прикреплено Божественное Покровительство богини по имени Афина и оно защищает владельца от лезвий».


    …


    Точно, у меня же есть магическое кольцо, которое защищает владельца от физических атак.


    …


    «Конечно, название звучит довольно внушающе, однако как магический предмет это кольцо ценится не очень высоко, так что не жди особо мощной защиты».


    …


    Те слова были правдивыми. Я, как ведьма, разбирающаяся в таких вещах, поняла это сразу.


    Однако для меня важными были не цена, не уровень вещи и прочие факторы, влияющие на цену.


    Это кольцо подарил мне Куроно-сан, так что для меня оно уже само по себе сокровище.


    — А… А…


    Тем не менее, этот магический предмет действительно был низкого уровня.


    Единственный возможный результат при прямом ударе проклятого меча — сломаться, активировав барьер Божественного Покровительства.


    Те магические предметы, которые разворачивают щит, как правило, изготавливаются таким образом, что если защита сломлена, то сам предмет также ломается.


    И если этот предмет не очень высокого качества, то магический щит не может разворачиваться много раз.


    Таким образом, низкоуровневое «Защитное Кольцо Афины» непременно должно было сломаться при уничтожении создаваемого им барьера.


    — Как же… так…


    Колько, которое только что сияло на безымянном пальце левой руки… AaaaaaAAAAaaaaaaaaaaaaaaaaaaAAAAAAAAAaaaaaaaAAAAAAAAAaaaaaaaaaaaaaAAAAAAAAAAAA!!


    Его нет! Его там нет! Кольцо исчезло без следа!!!


    Аргх! Что же мне делать?! Почему? Моё единственное, дорогое сердцу сокровище! ЭТО КОЛЬЦО… КУРОНО-САН… МНЕ… СОКРОВИЩЕ!!!


    Я была счастлива, испытывала невероятное блаженство.


    Ведь его подарил мне Куроно-сан. Я попросту не могла не быть счастливой.


    Я собиралась его холить и лелеять, самый дорогой подарок за всю мою жизнь, и с сегодняшнего дня оно должно было сиять на моём левом безымянном пальце.


    Почему… Как… Зачем?! Как жестоко… Его нет… Кольцо исчезло… Сломалось!


    — …


    Мне жаль. Мне очень жаль, Куроно-сан.


    Кольцо сломалось.


    — «قبضة الذراع تعزيز ممارسة قوية», Усиление.


    Куроно-сан подбирал его для меня!


    Разве я не права? Он думал обо мне. Думал, что оно будет хорошо смотреться на мне. Вот почему он выбрал это кольцо!


    — «يعمل من خلال سرعة », Ускорение.


    Он сказал, что это защитит меня от клинков, так как переживал по поводу того случая, когда ему пришлось порезать меня своим топором!


    Я понимаю. Понимаю твоё сострадание, твои чувства, твою доброту!


    — «كيكو هيروشي تلبية العديد من عناصر قويةｖ», Стихийное Усиление.


    Мне очень жаль, что кольцо, наполненное такими чувствами, потеряно, уничтожено.


    — «حرق أعدائنا ، سحقت ، ميتز، ضربة قاسية الحارقة». (Сожги, Сокруши, Уничтожь Моего Врага, Стань Железным Молотом)


    Мне очень жаль, мне очень жаль, мне очень жаль, мне очень жаль, мне очень жаль, мне очень жаль, мне очень жаль, мне очень жаль, мне очень жаль, мне очень жаль, мне очень жаль, мне очень жаль…


    — Огненный Разрушитель.


    Именно поэтому я «собственными руками» убью подонка, сломавшего моё кольцо!!!
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    Фиона пришла в движение.


    — Что…


    Странное поведение продемонстрировала Фиона, наложив на себя три поддерживающих заклинания.


    Я не мог понять, почему она наложила их на себя, а не на меня.


    Единственное, что я понял, — я никогда раньше не слышал про магию «Огненный Разрушитель», от которой на вершине посоха появился огненный шар, отчего он стал похож на горящую спичку.


    Что же она задумала?


    Подобное происходило впервые. Фиона всегда была спокойной, даже когда противостояла 8-му Апостолу Ай. Она выполняла свою работу невозмутимо и хладнокровно.


    Она не была эгоисткой, не действовала в одиночку и не игнорировала мои приказы. И что же теперь?


    Прежде чем я нашёл ответ на этот вопрос, Фиона пришла в движение.


    В руках она держала горящую «Метлу Эйнз» и «Модифицированный Огненный Шар», боевой стиль с двумя мечами, то есть с двумя посохами.


    Находясь под действием боевого навыка и заклинаний поддержки, Фиона со скоростью, нисколько не хуже, чем у меня, бросилась в ту зону, где обменивались ударами меч и топор.


    — Игнис Сагитта.


    Сначала она взмахнула «Модифицированным Огненным Шаром».


    Изначально эта низкоуровневая нападающая магия имеет огненную мощь ниже среднего. Тем не менее, я уже знал, что к  её выстрелам прилагалась невероятная скорострельность.


    Одиночный выстрел не имеет особой разрушительной силы, но если их несколько десятков, да ещё произведённых в упор, последствия докатятся даже до меня.


    Мои здравомыслие и шестое чувство завопили о грозящей опасности, отчего я немедленно приступил к манёвру уклонения.


    Нанеся мощный боковой удар топором, одним прыжком я увеличил дистанцию между нами.


    Дзёуто попытался было прыгнуть за мной, но, вероятно, заметил летящие в него несколько десятков огненных шаров. При помощи своих быстрых рефлексов, он воспользовался Злобным Пожирателем как щитом.


    Несколько «Игнис Сагитта» исчезли мгновенно.


    Тем не менее, Злобный Пожиратель способен поглощать даже среднеуровневую атакующую магию, так что, независимо от того, сколькими низкоуровневыми «Игнис Сагитта» Фиона выстрелит, они не смогут опалить даже кончики волос Дзёуто.


    Фиона, которая прекрасно это осознавала, напротив, даже не подумала прекращать стрельбу «Игнис Сагитта». Вдобавок к этому, она также не собиралась останавливать свой бег к Дзёуто.


    Что? Только не говорите мне, что она собирается ударить его посохом…


    — Что за хрень?!


    И только не говорите мне, что она действительно это сделала.


    Продолжая стрелять из «Модифицированного Огненного Шара», она замахнулась горящей «Метлой Эйнз» и прыгнула на Дзёуто.


    Фиона стреляла «Игнис Сагитта» уже прямо в упор. И хотя это не причиняло Дзёуто никакого урона, это всё же повлияло на его движения, которые стали ограниченными.


    Дзёуто блокировал «Метлу Эйнз» своим мечом, защищённый от невыносимого пекла «Амулетом Нанабласт». [?]


    SFX: ZuuDooOOOODOOOOONnn!


    Раздался оглушительный грохот взрыва и я увидел, как Дзёуто сдуло взрывной волной.


    Летящий-по-воздуху мальчик Дзёуто резко прекратил свой полёт, врезавшись в ствол дерева на обочине аллеи.


    Приложился он спиной знатно, однако меча из правой руки не выпустил.


    От такого удара не вскочить бодро и не встать мгновенно в боевую стойку, так что Дзёуто стоял, слегка покачиваясь.


    Однако, чтобы перехватить инициативу, Фионе этого было вполне достаточно.


    «Модифицированный Огненный Шар», видимо, сделал свою работу, так как она убрала его и перехватила «Метлу Эйнз» обеими руками. Навершие посоха всё так же пылало кровавым лотосом.


    Стиснув посох… нет, назовём вещи своими именами, стиснув «Пламенную Колотушку», она обрушила её на беззащитную макушку Дзёуто.


    Раздался очередной взрыв, взрывная волна которого докатилась даже до меня.


    Однако я тоже имел Амулет Нанабласт, так что волна жара была подобна лёгкому приятному ветерку.


    В любом случае, бой окончен.


    Сила взрыва была выше среднего, но ниже продвинутого уровня. Однако, когда такой взрыв происходит на голове простого смертного, не имеющего ни высокой сопротивляемости огню, как у Яропуна, ни защитных магических предметов, то выжить просто невозможно.


    Состояние Берсерка оказывает влияние на рефлексы и физическую силу, но не защищает и не укрепляет плоть.


    И Дзёуто не смог прибегнуть даже к своей последней надежде под названием «Клык-меч · Злобный Пожиратель», что свело на нет шансы остаться в живых.


    Теперь, когда мы убили обезумевшего Дзёуто, наша работа здесь закончена.


    — Фиона, он мёртв…


    Только я убрал проклятый топор в подпространственный карман…


    SFX: ZuuDDoooOOONNnnnnnNN!


    Раздался третий взрыв.


    Нечто тускло светящееся попало в поле моего зрения. В следующий миг я понял, что у меня в ногах валяется «Клык-Меч · Злобный Пожиратель», рукоять которого сжимала оторванная рука Дзёуто.


    — Э?


    Что это? Прежде чем я успел задать себе это вопрос, ответ прилетел ко мне сам. Фиона нанесла очередной удар по Дзёуто, причём такой силы, что его оторванная рука долетела до сюда.


    Разве она не прикончила его предыдущим ударом? Или она опасалась проклятого оружия?


    Новый всплывший в уме вопрос…


    SFX: ZuddDDOooooNNNNnn!


    …был забракован четвёртым взрывом.


    Видно было плохо, однако я смог рассмотреть силуэт стоящей над трупом Фионы, которая снова замахнулась «Пламенной Колотушкой».


    SFX: ZuUuDdDdoOoOnNnN!


    Раздался пятый взрыв. Однако уровень грохота был чуть меньше, чем раньше, вероятно, эффективность магии слегка упала.


    Но в данный момент магическая мощность не имела значения, так как противник и так уже мёртв.


    SFX: DoOoN!


    Грохот шестого взрыва был ещё слабее.


    Так как мощь магического огня упала, клубов дыма стало меньше и воздух вокруг Фионы стал чище.


    SFX: DOo!


    В седьмой раз магия практически иссякла и донёсся только глухой стук металла о плоть.


    — Эй, Фиона…


    Теперь я мог чётко видеть её.


    Фиона всё так же лупила посохом по голове Дзёуто, которая, по сути, превратилась в обгорелый обрубок.


    SFX: DOo, DOo, DOo—–


    Фиона как заведённая продолжала избивать мёртвое тело поверженного противника.


    Её лицо было всё таким же безэмоциональным, однако в какой-то момент показалось, что это просто маска. Некое странное выражение, которое я никогда раньше не видел, словно она было кем-то ещё.


    — Эй…


    Ненормальная. Сейчас это слово подходило ей как нельзя кстати.


    — Прекрати, Фиона-а-а!!!


    Не могу смотреть на неё в таком состоянии, просто невыносимо видеть это.


    Стоя у неё за спиной, я схватил её за руку, чтобы прекратить эти бессмысленные и беспощадные удары.


    — Прекрати это дерьмо прямо сейчас, этот парень уже мёртв.


    Я медленно отчеканил каждое слово, словно пытаясь убедить её.


    Похоже, она поняла, что я стою у неё за спиной, и медленно повернула голову в мою сторону.


    — Ах… Куроно… сан.


    В золотых глазах Фионы не было света, который можно было бы назвать живым.


    Только моя фигура отражалась в этих пустых золотых глазах.


    — Хватит, пожалуйста! Теперь просто опусти посох.


    Такое чувство, что она превратилась в кого-то другого. И этот взгляд безжизненной куклы, от которого по моей спине пробежал холодок страха. Но сейчас не стоит кричать и изумляться, чтобы не сделать хуже.


    Я отпустил её руку.


    — Да…


    С глухим стуком посох повалился на каменный тротуар.


    Её руки безжизненно повисли вдоль выпрямившегося по струнке тела. Я посмотрел ей в лицо и спросил:


    — Что случилось, Фиона?


    Я смотрел в её вялые, одурманенные глаза.


    — Ах… Я…


    Глаза Фиона слегка задрожали.


    Помолчав несколько секунд, она продолжила:


    — Моё… кольцо…


    — Кольцо?


    Вероятно, она имеет в виду то кольцо, которое я подарил ей днём.


    Я опустил взгляд и заметил, что серебряное кольцо на её левом безымянном пальце исчезло.


    — А, ясно.


    Щит Божественного Покровительства, который активировало «Защитное Кольцо Афины», разрушился, а вслед за ним разрушилось и само кольцо.


    Значит, тот звук, похожий звон бьющегося стекла, был звуком осыпавшегося щита. Я вдруг вспомнил, что, когда пробил щит Кипра, звук был примерно такой же.


    — Моё кольцо сломалось… Мне очень жаль…


    — Всё нормально, не стоит…


    Сказать «Не стоит беспокоиться об этом» было бы неразумно.


    Если Фиона обезумела только от того, что её кольцо сломалось, то для неё эта потеря не такая уж и маленькая.


    Это же не память о родителях, но, возможно, она эмоционально очень сильно привязалась к моему подарку.


    После того, как Фиона ушла от своего учителя, она была одна. Для неё я и Лили, возможно, первые настоящие товарищи и друзья.


    В этом случае она должна была сильно любит эту вещицу, ведь, в конце концов, ей это подарил её друг.


    Если бы человек, подаривший ей это (то есть я), сказал бы что-то вроде «не беспокойся об этом», то он проявил бы крайне пренебрежительное отношение к её системе ценностей.


    Конечно, есть вероятность того, что это всё моё недопонимание и тщеславие.


    — Мне жаль, Куроно-сан, очень-очень жаль…


    Фиона заплакала.


    Из её прекрасных золотых глаз неудержимым потоком лились слёзы.


    Её заплаканное лицо, которое я впервые видел таким, оставалось таким же безэмоциональным. При этом она не издавала других звуков, слёзы просто капали из глаз.


    И не переставая плакать, Фиона продолжала извиняться передо мной за сломанное кольцо.


    Видя её печальное состояние, моё сердце отозвалось болью, словно по нему прошла трещина.


    Прекрати, не плачь. Мне больно смотреть на твои слёзы, Фиона.


    Именно поэтому, чтобы не смотреть на её слёзы, я обнял её. [?]


    — Всё хорошо. Фиона не сделала ничего дурного. Кольцо сломалось, потому что сломался щит. В противном случае оно бы не защитило тебя.


    Она уткнулась лицом мне в грудь.


    Её тело было таким же тёплым, как у Лили. У куклы не может быть такой теплоты.


    Я вдруг подумал, что стою и впервые обнимаю девушку одного со мной возраста в мире, в котором на мою долю выпало столько дерьма.


    — Если моё кольцо смогло защитить тебя даже от царапинки, то мой подарок был не напрасным.


    — Д-да?


    — Ага, хорошо, что Фиона осталась целой и невредимой. В следующий раз я подарю тебе кольцо с более мощным защитным эффектом. Если ты волнуешься, что нечто подобное может повториться снова, то я могу подарить тебе обычное кольцо. Ну, что скажешь? Больше не будешь плакать?


    Закончив говорить всю эту ерунду, я вдруг осознал, что, в общем-то, сказал очень смущающие вещи, и моё лицо бросило в жар.


    Вместе с тем я забеспокоился, что если моя речь была не совсем корректной…


    — Э-а-а?


    Однако Фиона ответила не словами, а действиями. До этого момента только я обнимал её, но теперь её тонкие руки крепко обняли меня.


    Не нужно винить меня за мой жалкий возглас, её реакция была для меня полнейшей неожиданностью.


    До сегодняшнего дня меня обнимала только Лили, которая постоянно заигрывала со мной. Никогда бы не подумал, что Фиона будет делать также.


    Меня переполняло удивление. И смущение. Хотя, нет, даже не смущение, а что-то… Так или иначе, моё сердце сейчас пребывало в конфликте. И прежде чем я успел вновь обрести спокойствие, Фиона сказала:


    — Куроно-сан… Мне жаль. И большое спасибо тебе.


    Фиона одновременно поблагодарила и извинилась.


    Какое у неё сейчас выражение? Она прекратила плакать? Я не мог видеть её лица, так как она продолжала крепко обнимать меня.


    — Всё хорошо, Фиона, уже всё хорошо.


    Я понял, что Фиона вернулась в нормальное состояние.


    В ожидании Стражей Закона, я и Фиона обнимались под деревом, похожим на синюю вишню.
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Книга 14. Ведьмы никогда не влюбляются


Глава 227. Соперница в любви.


    «Ведьмы никогда не влюбляются», — я всегда считала эту поговорку правдивой.


    Первый опыт любви у людей в детстве — это то, чего у меня никогда не было. Даже в Академии Магии Элизиона, где было полно учеников обоих полов, я не сталкивалась с такой вещью, как любовь. Я никогда не понимала, что это такое.


    Тем не менее, 13-го числа месяца Алого Пламени я осознала истину.


    Это ложь, что ведьмы якобы не способны любить.


    …


    — Всё хорошо. Фиона не сделала ничего дурного. Кольцо сломалось, потому что сломался щит. В противном случае оно бы не защитило тебя.


    …


    И когда Куроно-сан обнял меня, я поняла, что это любовь.


    По правде говоря, у меня уже давно были чувства к Куроно-сану.


    Я отчаянно пыталась не обращать внимания на этот факт, отрицала это, убеждала себя, говоря, что это всё пустяки.


    Я попросту боялась признать это.


    В конце концов, у Куроно-сан есть Лили-сан. И такая девушка, как я, чьё единственное достоинство — магическая огненная сила, и которая не способна быть другом, не говоря уже о том, чтобы стать возлюбленной, не обладает достаточной привлекательностью для того, чтобы быть вместе с ним.


    Такая, как я, может прикоснуться к нему, но не имеет права желать его, только не я.


    И тем не менее…


    …


    — Если моё кольцо смогло защитить тебя даже от царапинки, то мой подарок был не напрасным.


    …


    Для меня уже слишком поздно.


    Нет сил терпеть и отказаться сейчас уже тоже невозможно. Я не могу больше сдерживаться. Я хочу тебя, Куроно-сан. Я хочу тебя только для себя.


    Моё сердце принадлежит только ему, мои мысли только о нём, я жажду быть в его объятиях, хочу слышать его добрые слова. Такое чувство, что моё сердце подверглось проклятью любви или заклинанию Очарование, я просто без ума от Куроно-сана.


    Теперь я понимаю чувства тех девушек в академии, которые говорили о любви.


    Чувства тех девушек, которые ушли из школы, так как забеременели от своего любимого человека.


    Чувства тех девушек, которые убили себя, так как не могли быть вместе со своим любимым человеком.


    «Бесполезно и бессмысленно, в этом не было никакой нужды», — думала я тогда, а теперь испытываю жалость к тогдашней себе за такие мысли.


    В конце концов, если бы раньше я познала это прекрасное чувство, я бы поняла их и воспринимала бы мир по-другому.


    …


    — Ага, хорошо, что Фиона осталась целой и невредимой. В следующий раз я подарю тебе кольцо с более мощным защитным эффектом. Если ты волнуешься, что подобный случай повториться вновь, то я могу подарить тебе и обычное кольцо. Ну, что скажешь? Больше не будешь плакать?


    …


    Раз Куроно-сан так говорит, то я перестану плакать. Я покажу, что могу остановить слёзы.


    Поэтому дай его мне, подари мне кольцо, на этот раз я не позволю ему сломаться.


    Я буду носить его на безымянном пальце левой руки и не для того, чтобы выглядеть привлекательно, а в качестве демонстрации моей любви к тебе.


    — Хи-хи…


    И теперь на моём левом безымянном пальце ярко сияло новое серебряное кольцо.


    Это простое колечко не имело никакой магии или силы Божественного Покровительства. Самое обычное кольцо.


    Тем не менее, Куроно-сан дал его мне, именно мне…


    — Не слишком ли ты счастливо выглядишь, Фиона?


    Этот голос быстро охладил моё восторженное состояние.


    Передо мной стояла Лили-сан в обличье юной девушки.


    Никого другого, кроме меня и Лили-сан, стоящей у входа в мою комнату, больше не было.


    — Какое милое колечко. Так кто тебе его дал?


    — Куроно-сан подарил его мне.


    Лили всё также хмуро улыбалась, однако теперь наружу просочилось небольшое количество магической энергии света.


    — Ясно, рада за тебя.


    — Да, такой прекрасный подарок от Куроно-сана очень воодушевил меня.


    Я не видела причин лгать ей.


    Даже не прибегая к телепатии, Лили-сан, если не обо всём, то по большей части уже догадалась.


    — Это вызывает у меня чувство ревности. Ты ходила на свидание с Куроно не только вчера, но ещё и сегодня.


    — Я занималась сбором информации.


    Я и Куроно-сан прикончили Дзёуто, серийного убийцу, поэтому сегодня мы были вынуждены сходить и отчитаться перед военной полицией Спады.


    Уликой послужило Проклятое Оружие, а также показания эльфийки, на которую было совершенно нападение, так что дело было закрыто с формулировкой: «Искатель приключений убил преступника, за голову которого была назначена награда».


    А на обратном пути Куроно-сан дал мне это новое кольцо.


    А покупку магического предмета вроде «Защитного Кольца Афины» было решено оставить на потом, так как у Куроно-сана сейчас туго с финансами.


    Хи-хи-хи, с нетерпением жду нового подарка, Куроно-сан.


    — Хм, Фиона, ты же не забыла, верно? Наше правило.


    — Конечно, не забыла. В отряде любовь всегда приносит проблемы, так?


    Наши взгляды встретились.


    В её милых и круглых изумрудных глазах поселился свирепый свет достойный монстра 5-го ранга.


    Не нужно делать такое страшное лицо, Лили-сан, я не такая вспыльчивая и нетерпеливая как некоторые и не стану разрывать наши текущие отношения, по крайней мере, не так быстро.


    Даже мне хватает ума контролировать свой страстные порывы, собственно, как и у тебя.


    — Ясно, ну, тогда всё в порядке.


    — Хорошо, что ты всё поняла.


    На этом наш разговор закончился и мы разошлись по своим комнатам.


    Лили-сан открыла дверь и немедленно скользнула в свою комнату.


    Когда я думаю о том, как она спит вместе с Куроно, у меня начинает закипать кровь.


    — Лили-сан такая коварная.


    Зайдя в комнату, я запрыгнула на кровать и пробормотала:


    — Коварная.


    Мне нужно посмотреть на кольцо, потрогать его, чтобы успокоиться и взять под контроль свои эмоции.


    — Эх… Соперница в любви. Звучит как заезженное клише…


    Эта соперница в любви станет моим величайшим и сильнейшим врагом за всё время. Такое вот у меня предчувствие.


    Однако я не собираюсь ни проигрывать, ни сдаваться.


    Только теперь я поняла, что влюблена в Куроно-сана.


    — На крайний случай мне нужно спланировать убийство Лили-сан, иначе ничем хорошим это не закончится.


    * * *


    В это время в соседней комнате, где расположилась Лили…


    — Я догадывалась, что подобное рано или поздно произойдёт. Но теперь, когда я думаю об этом, нечто будоражит моё сердце…


    Лили лежала на кровати в той же позе, что и Фиона, и произнесла практически те же слова:


    — На крайний случай мне нужно спланировать убийство Фионы, иначе ничем хорошим это не закончится.
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Глава 228. Проклятье Злобного Пожирателя


    С самого рождения он отличался крупным телосложением.


    И чем дальше он взрослел, тем очевиднее это становилось.


    К тому времени, как он стал взрослым, его рост превысил отметку в два метра. Даже среди вервольфов, славящихся своими мощными телами, он выделялся своей ошеломительной силой.


    Не успел он оглянуться, как оказалось, что никто в деревне не может его победить.


    Так что было вполне естественно для такого, как он, покинуть маленькую деревушку и выйти во внешний мир в качестве искателя приключений.


    В то время он считал себя сильнейшим во всём мире. Совсем как «Волк-сирота Вольфганг», легенды о котором ходили среди волков.


    Да, он был подобен лягушке в колодце, не более чем типичный «деревенский силач-хвастунишка».


    Участь существ, подобных ему, всегда была одной и той же.


    Либо встречали кого-то сильнее себя, а также узнавали о существовании магии, чья мощь не шла ни в какое сравнение с их собственной, либо просто становились едой для монстров, не сумев понять разницу в силе.


    Те же, кто стали искателями приключений, уповая на силу своих рук, поздно узнавали правду, и тогда либо возвращались на родину, либо погибали во время квеста.


    Он, будучи огромным вервольфом, выросший на легендах о Вольганге, тоже следовал этому пути.


    На самом деле его жизненный опыт был таким же, как и у других.


    Его с лёгкостью избивали одной рукой, тело обгорало до черноты, даже чуть не был съеден монстрами и многое другое, что сейчас прозвучало бы просто нелепо.


    Он познал этот безграничный мир, где было свыше 50 тысяч «сильных существ». Существ, которых он никогда не сможет побить, как бы ни старался.


    И тем не менее, он не перестал быть искателем приключений и не был съеден монстром.


    Почему так?


    Ответ прост и был известен каждому искателю приключений… Потому что у него были товарищи.


    Мечник, который первым присоединился к нему, потому что они были одной расы.


    Если бы Мечник не прикрыл ему спину, он бы погиб, сражаясь с ордой Виндолов.


    Следующий, кого он встретил, был Лучник.


    Если бы Лучник, имевший возможность стрелять с дальнего расстояния, не прикончил Гоблина-мага, оба Мечника непременно погибли бы.


    И он, точнее, они также повстречали других искателей.


    К тому времени, когда он достиг 2-го ранга, его отряд насчитывал 5 искателей — он сам, ещё 2 мечника, 1 лучник и 1 маг.


    Их идеально сбалансированная команда бралась за самые разнообразные квесты, заработав при этом множество шрамов. Однако они всё равно шли вперёд, не потеряв при этом ни одного соратника.


    Не успели они опомниться, как их отряд достиг 4-го ранга.


    Они, бывшие раньше не более чем «деревенскими задирами», теперь стали искателями приключений с приставкой Первоклассные.


    Их представление о себе, как о сильнейших существах, осталось в далёком в прошлом.


    Теперь он обладал Божественным Покровительством Вольфганга, а его товарищи, которые преодолевали трудности вместе с ним, тоже стали первоклассными искателями приключений.


    Поэтому…


    — Одиннадцатый Апостол Миса.


    Именно поэтому…


    — Хотя вы, будучи низшими демонами, не можете понять значение этого имени…


    Он был не в силах простить деяния этой женщины.


    — Ну, вы уж постарайтесь и умрите как можно забавнее и интереснее, чтобы мне не было скучно.


    Искатели приключений готовы в любое время, так как смерть им угрожает постоянно.


    Угроза быть съеденным монстрами, угроза попасть в смертельную ловушку в Подземелье, вероятность быть атакованными другими искателями приключений, жаждущих отнять победу над монстром, или даже бандитами, решившими разжиться экипировкой и деньгами.


    — Эй-эй, и не думайте умирать быстро. Сначала ваша агония должна достигнуть небес, а только потом уже можете умирать.


    Если погибаешь от зубов монстра, винить нужно отсутствие силы.


    — Вы, ребятки, хотя бы понимаете, что само ваше существование уже является грехом? Понимаете?


    Попадаешь в смертельную ловушку, винить нужно свою беспечность и невнимательность.


    — Разве это не естественно, что вам следует умереть?


    Умираешь от рук бандитов или других искателей, захотевших украсть твою победу? Не нужно было расслабляться и подставляться под удар.


    — Но раз вы и так собираетесь умереть, то почему бы при этом не осчастливить меня, Апостола. Подобное зачтётся вам, когда вы окажетесь перед Богом на небесах. Вам так не кажется?


    Вот почему…


    — А, точно, если демон убивает другого демона, это значит, что он совершает богоугодное дело, а в таком случае получает бо́льшую защиту перед богом. Эй, вон там, волк…


    Оказавшись совершенно беспомощным…


    — Не мог бы ты убить остальных?


    Ему оставалось только ненавидеть эту женщину.


    — Что? Ты отказываешься? Что за хрень ты там несёшь? Слушай, что тебе говорит великий человек. Давай, шевели хвостом и с радостью принимайся за работу. В конце концов, я, 11-ый Апостол Миса, избранная Богом, говорит тебе сделать это. И ты сделаешь это… «Очарование Мадонна».


    Её глаза, такого же фиолетового цвета, как и её волосы, засияли колдовским светом.


    — Видишь? Теперь ты хочешь убить их, верно?


    В тот момент когда их взгляды встретились, его собственная судьба была разрушена и заменена на судьбу, в которой он стал игрушкой в руках этой женщины. Жестокая и позорная судьба.


    — Для начала убей тех щенят, таких же, как ты. Разорви их на кусочки.


    Он был в здравом уме и никогда бы не стал слушать слова женщины, приказывающей убить своих товарищей, членов своего отряда.


    Тем не менее, находясь под действием какой-то магии, его тело начало двигаться само по себе, выполняя её приказы.


    Он порубил собственных соратников своим огромным мечом.


    Мечник, Лучник, Маг, все те, с кем он был все эти долгие годы, погибли от его рук.


    Любимый меч в его сверхсильных руках. Меч, созданный из материалов монстра, которого он убил с помощью своих товарищей. И этим мечом он зарубил каждого.


    Единственную вещь, которую ему оставили, был его рассудок. Он не мог ни плакать, ни громко выть о смерти своей друзей.


    Женщина же наблюдала и смеялась.


    — А теперь ты тоже можешь умереть. И по возможности кроваво, чтобы кровь брызнула во все стороны.


    Сколько времени уже прошло? Он не знал. Но, наконец-то, эти адские мучения подошли к концу.


    Единственные кто остался в живых — он и эта женщина. Больше не было товарищей, которых он должен убить.


    Хотя остался один враг, которого он обязан убить.


    В какой-то миг он понял, что тело его получило свободу.


    А значит, осталось одно дело, которое необходимо завершить.


    — Что? Вышло время? Вот дерьмо. Слишком это утомительно. Не создавай мне проблем на ровном месте.


    Это был его самый быстрый и мощный рывок за всю жизнь.


    Силы было вполне достаточно, чтобы убить эту женщину, которая выглядела как обычный хилый человек.


    Однако девушка не была человеком. Точнее будет назвать её «монстром» в человеческой коже.


    — Как насчёт такого? Быть убитым своим собственным оружием?


    Ненависть.


    Не успел он опомниться, как его сердце оказалось проткнуто. Он находился на пороге смерти, даже не имея сил произнести это слово.


    Таким образом, после него остались только воля и остатки его души, пропитанные злобой и ненавистью.


    Он был убит, но при этом не смог простить. Не смог забыть потерю своих друзей, не смог простить эту женщину, которая игралась с ними, как хотела. И он не смог себе позволить вот так просто умереть.


    Я ненавижу её, я убью её, я убью эту женщину, даже если сам умру…


    Клинок Злобного Пожирателя поглотил даже полные ненависти мысли.


    Став Проклятым.


    * * *


    Взмахнув им несколько раз, я убрал «Клык-меч · Злобный Пожиратель» в подпространственный карман. Точнее, теперь он называется «Голодный Волчий Меч · Злобный Пожиратель».


    — Что случилось? Ты что-то увидел? — донёсся из-за спины голос Фионы.


    Она была в своём обычном одеянии ведьмы.


    — Ага, только что просмотрел самые худшие воспоминания…


    Отрывками, но об остальном и так можно догадаться.


    С глубоким вздохом я сел на лужайку возле гостиницы.


    — Ясно.


    Я благодарен ей, что она не стала расспрашивать меня. К тому же я не в силах описать ту сцену, от которой начинала закипать кровь.


    Я заметил это только сейчас, но всё тело было мокрым от пота. Впервые мне так сложно было взять под контроль Проклятое Оружие.


    В плане проклятья оно было почти на одном уровне с проклятым топором Цудзигири, однако история происхождения была связана со мной. Более того, Злобный Пожиратель поглощал магию, что повышало сложность очернения.


    Тем не менее, до определённой степени я мог им пользоваться.


    Если бы я не мог его контролировать, то оно бы съело всю магическую энергию, питающую подпространственный карман, тем самым уничтожив его.


    В данный момент «Голодный Волчий Меч · Злобный Пожиратель» затих, а это значит, что очернение прошло успешно.


    Или, возможно, Вулкан помогает мне, говоря: «Что за бестолковый лидер».


    Хотя я, скорее всего, чересчур сентиментален, раз допускаю такие мысли.


    Проклятье отличается от прижизненного сознания носителя. Злоба и ненависть — всего лишь одна из форм скрытого сконцентрированного негодования человеческого существа. Ничего более.


    Такие вещи, как добро и зло, инстинкты и здравомыслие, а также сердечные переживания отличаются от души.


    Зная обо всём этом, я всё равно не могу перестать думать о нём как о добродушном вервольфе.


    — Ты кажешься очень усталым. Если им слишком трудно управлять, то не будет ли лучше продать его?


    — Нет, всё в порядке. Я могу им пользоваться до некоторой степени.


    Прежде всего, была причина, по которой я присвоил теперь уже проклятое оружие «Голодный Волчий Меч · Злобный Пожиратель».


    За недавно объявившегося в Спаде серийного убийцу, нападающего на женщин, была назначена награда.


    В черте города были квесты по захвату серьёзных преступников. На самом деле в городе было несколько искателей приключений, таких, как Дзёуто.


    В моём случае, пусть и непреднамеренно, он превратился в труп. Тем не менее, в итоге его можно считать пойманным.


    Если искатели приключений задерживают преступника, то, вдобавок к вознаграждению, они имеют право присвоить принадлежащие убийце вещи.


    Другими словами, преступников можно воспринимать как тех же монстров.


    Так как я и Фиона являемся искателями приключений, это право распространялось и на нас. Так что мы получили право присвоить оружие убийцы — «Голодный Волчий Меч · Злобный Пожиратель».


    Обычно проклятое оружие тотчас же продают, но я способен управлять им. К тому же я не смог заставить себя избавиться от меча Вулкана.


    Конечно, я был вынужден пройти через определённые трудности, чтобы получить оружие убийцы с такой тёмной историей.


    — Это проклятье, но в то же время это его воля. Поэтому я, переживший ту битву, должен отомстить за него.


    — Несомненно, — кивнув, ответила Фиона.    


    Её лицо оставалось всё таким же сонным и невыразительным.


    С того случая она уже успела много раз извиниться передо мной: «Я тогда потеряла самообладание и мне очень жаль». Так что я больше не касался этой темы. Не хочу вспоминать ту холодную и мёртвую ауру вокруг неё.


    — Ну, теперь можно заняться квестами.


    Три дня прошло с тех пор. Сегодня 16 число месяца Алого Пламени.


    Крыло Лили зажило, так что с сегодняшнего дня мы можем вернуться к работе.


    — После завтрака, так?


    — Конечно.


    Встав с лужайки, я направился в гостиницу. Приблизительно в это время Лили как раз спускается, чтобы позавтракать.


    Фиона бесшумно приблизилась ко мне, словно собираясь обнять, и пошла рядом.


    У меня такое чувство, что за эти три дня дистанция между нами становиться всё меньше и меньше. Или это всё моё воображение?


    — Что такое, Куроно-сан? Ты хочешь что-то сказать?


    — Нет, ничего, не бери в голову.


    А ещё я не могу отделаться от мысли, что серебряное кольцо на её левом безымянном пальце слишком похоже на обручальное. И эта мысль не даёт мне покоя.
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Книга 14. Ведьмы никогда не влюбляются


Глава 229. Две Твердыни


        Сегодня 16 день месяца Алого Пламени. Ровно один месяц и десять дней прошло со времени захвата деревни Альзас.


    Казалось невозможным за такой срок сделать из этой деревни крепость, однако, смотря на снующих туда-сюда крестоносцев, ничто нельзя назвать невозможным.


    — Создание крепости идёт полным ходом, так?


    Эти слова Верховный Главнокомандующий Крестоносцев, Седьмой Апостол Сариэль произнесла, озирая деревенский антураж, который мало-помалу превращался в место, подходящее для размещения войска крестоносцев.


    Альзас, по сути, представлявший из себя зажатый меж двух рек небольшой остров, теперь имел прочный мост, пересекавший восточную и западную реки, формируя тем самым прямой проход. Каменная стена — основа основ обороны — также была завершена больше чем наполовину.


    Сариэль прибыла сюда, чтобы проверить ход работ по постройке Крепости Альзас, которая станет передовой базой во время вторжения в Спаду.


    — После того, как Епископ Грегориус передал Альзас Графу Бергунту, я, конечно, слышал о возведении дополнительных построек, но никогда не думал, что работы будут настолько масштабными. Дворянство обладает действительно большим влиянием, — произнёс Архиепископ Люхром, стоящий, словно лакей, за спиной Сариэль.


    В его словах слышались нотки сарказма, но Сариэль смогла понять только непосредственное значение этих слов.


    Или это могли быть некие тёмные сведения Крестоносцев, не совсем уместные для Сариэль, получившей нечеловеческое тело.


    С равнодушным видом Сариэль наблюдала за ходом работ.


    Однако совершенно другие мысли витали у неё в голове.


    «Куроно Мао командовал Демонами и сражался здесь».


    Из-за строительных работ следы сражения уже исчезли.


    Теперь здесь возвышалась по-настоящему прочная каменная стена, в отличие от той хрупкой стены из дерева и колючей проволоки. Здание Гильдии, где обитали Демоны, то есть так называемый Чёрный Ящик, уже было снесено, а на его месте построили склад с провизией.


    Даже имея чуткое восприятие Апостолов, Сариэль не могла отыскать следов применения Куроно чёрной магической энергии.


    Ощущалась только магия тех, кто сейчас пытается наложить магический барьер на стену, а также лёгкий флёр магической энергии големов, помогающих на стройке.


    «Я сражусь с ним либо здесь…»


    Сариэль перевела взгляд своих тёмно-красных глаз, в которых отразилась величественная горная гряда Галлахад.


    «…либо возле Крепости, что в горах Галлахад».


    Невооружённым взглядом невозможно увидеть ту крепость из деревни Альзас. Однако Сариэль явно «видела» тот железный замок в горах.


    * * *


    В Горной Гряде Галлахад, тянущейся с севера на юг, находилось место, где гряда резко обрывалась, словно великан из легенд срезал горы одним взмахом.


    Это место, которое обычный человек мог спокойно пересечь пешком, и называлось неприступной Крепостью Галлахад, гордость Спады.


    В этом месте, больше похожем на лощину, была воздвигнута сплошная крепостная стена, перекрывающая всё ущелье целиком, от одного конца до другого, состоящая из стали, камня и (магического) барьера.


    Эта отвесная чёрная стена выглядела просто ошеломительно. Солдаты Дайдалоса и прочие враги Спады испытывали чувство безнадёжности и смирения при виде этой стены.


    На великой стене, защищавшей горную дорогу ещё со времени основания Спады, стоял мужчина.


    Про человека его возраста говорят, что он находится в расцвете сил. Острый взор и сдвинутые густые брови придавали ему грозный вид.


    — Крестоносцы, эх…


    Огненно-красные волосы мужчины развевались на сильном ветру, что придавало сходство с львиной гривой.


    Горный ветер способен хорошенько тряхнуть даже взрослого человека, однако этот мужчина мощного телосложения стоял не шелохнувшись, словно его ноги вросли в камень.


    Скрестив мускулистые руки на мощной груди, мужчина вглядывался вдаль своими сверкающими золотыми глазами.


    — Я могу согласиться с этим, если та «белая» действительно сразила Короля-Дракона Гавинара.


    Его взору открывалась горная дорога, тёмный зелёный лес и далёкий горизонт.


    Ничего и никого, кроме величественной природы, больше видно не было, однако «ту белую» он действительно «видел».


    — Эй, па, кончай тут слоняться в одиночку, — раздался голос за спиной грозного мужчины.


    Он обернулся и увидел человека с золотыми глазами и красными волосами в униформе Армии Спады.


    Любой, увидев эти черты лица и цвет волос, сразу бы предположил, что это отец и сын.


    — Айк, не шуми.


    — Э, нет! Если чёртов король вдруг исчезает из места, в котором обязан быть, то, само собой, я буду шуметь. Громко шуметь! С самого детства я думал об этом, но не слишком ли у тебя много свободы? Даже я не позволяю себе слоняться повсюду без дела.


    Угрюмо молчавший отец был всё с тем же мрачным выражением лица. Но на самом деле его сын ударил по слабому месту.


    — Но…


    — Да-да-да, бла-бла-бла, не желаю выслушивать твои оправдания. В данный момент я заместитель командующего «Храброго Сердца» Первого Подразделения Армии Спады, поэтому я здесь, чтобы ты прекратил слоняться то тут, то там.


    — Прости.


    — Рад слышать это.


    Красивый, статный сын, похожий как две капли воды на отца в его молодые годы, встал рядом с ним и посмотрел в том же направлении.


    — Ну, отыскал что-нибудь?


    — Да. Скорее всего, грядёт война.


    Ответ отца его слегка ошарашил.


    — Разве мы не отправили недавно посланника?


    — Не похоже, что он собирается вернуться.


    Сын вздохнул, словно сдавшись, и сказал:


    — Эх, твою интуицию да в политику, однако в этом деле ты никогда не ошибался и ты знаешь это, па…


    Уничтожение Дайдалоса, появившаяся из ниоткуда армия людей, которые называют себя Крестоносцами.


    Конечно, сейчас они уже знают, что Крестоносцы приплыли с континента Арк, находящийся на другом конце океана, однако остальные сведения о них им до сих пор неизвестны.


    Союзник или противник? Чтобы это узнать, необходимо начать переговоры, поэтому они отправили посланника. Однако, если верить словам отца, переговоры потерпели полное фиаско.


    — Вил вручил мне письмо. Это не может быть просто совпадением.


    — Ага, он написал что-то типа «Крестоносцы — это большая опасность» или вроде того. Серьёзно, он же всё ещё студент, зачем ему вообще вынюхивать что-то про такие беспокойные вещи…


    «Эх, ладно», — продемонстрировал он всем своим видом, затем пригладил развевающиеся на ветру волосы и продолжил.


    — Однако голова у Вила работает по-другому, нежели у нас. Поверить ему гораздо проще, чем некоторым государственным служащим. Так что, если он говорит об этом на полном серьёзе, значит, это правда и заслуживает внимания.


    — Да, — произнёс отец, вспомнив умное лицо своего дитя, любившего грезить наяву. — Нужно готовиться к войне. Возвращаемся.


    — Так точно, Ваше Величество.


    Отец и сын развернулись спиной к пропасти и покинули это место.


    Отец — Леонхарт Тристан Спада, текущий Король Спады, носящий прозвище «Король-Меч».


    Сын — Айзенхарт Тристан Спада, старший сын короля и первый престолонаследник.


    Как это ни странно, но первым человеком, ощутившим приближение войны, был Король Спады.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Temnyj-demon/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

15. Глава 230. Цена справедливости



Kuro no Maou. Volume 15 “Student of Spada”. Chapter 230 “The Price of Justice”


Источник: Entruce Translations.


Перевод: puffybdsm


ver.1.0.


***


Книга 15. Студент Спады.


Глава 230. Цена справедливости


Юго-западная территория Спады, недалеко от государственной границы с соседней страной Форен, представляла из себя местность, состоящую из череды пологих холмов.


Возле просёлочной дороги, соединявшей два государства, был разбит лагерь из двух палаток.


Эдди, кандидат в рыцари, который только недавно взял 2-ой ранг, и его одноклассница по имени Шэн несли дежурство, сидя вокруг костра.


[прим.пер.: Тот самый Эдди из 175 главы.]


У Эдди были волосы каштанового цвета, тогда как у Шены — светло-зелёные, заплетённые в косу. Ничем особым они не выделялись. Рост и телосложение у них были средние по человеческим меркам. С первого взгляда могло показаться, что они вполне обыкновенная парочка студентов.


Однако в их взаимоотношениях нет ни капли эротики. Вместе они только на время выполнения квеста.


Сейчас они держали путь обратно в Спаду после успешного выполнения квеста и угроза встречи с монстрами практически полностью исчезла.


— У-а-а…


Поэтому Эдди расслабился настолько, что не смог сдержать зевка.


— Ты чего зеваешь? Это так недисциплинированно.


Похоже, Шэна не одобряла поведение Эдди. А будучи в очках, она выглядела как само воплощение серьёзности.


И вместо блеска в глазах у неё сверкали большие круглые линзы.


— Тебе-то что до этого? Хочу и зеваю.


— Только потому, что мы сейчас на тракте, ещё не значит, что не могут объявиться монстры. Не стоит ослаблять бдительность…


— Аргх! Ведёшь себя как директриса.


В округе не ощущалось никакой опасности, так что эти двое переругивались при свете костра, и казалось, что для них это вполне привычное дело. Даже если члены отряда проснуться и увидят это, то сразу же вернуться ко сну, сказав что-нибудь вроде «даже собака не встревает в любовную ссору».


— Блин, не могла бы ты вести себя как-нибудь более женственно и утончённо, как, например, Эрина-сан.


— Снова ты про Эрину-сан. Пора бы уже отступиться от неё. Всё равно тебе никогда её не добиться.


— Чёрта с два! И вообще это не твоё дело!


Шэн попала в больное место, так что Эдди отреагировал довольно остро.


Увидев его реакцию, Шэн недовольно вздохнула и продолжила:


— Прекращай мечтать и попытайся думать более реалистично. Есть много других девушек…


— Э? Что ты имеешь в виду под другими девушками? Я полностью предан Эрине-сан и я так решил, когда впервые увидел её.


— О, боже, ты настоящий идиот.


Эдди недоумевал, что могло так рассердить Шэн, но, к несчастью, ответа не нашёл.


— Тогда как на счёт тебя? Ты уже давно ходишь на магические занятия, разве ни разу не встретила там одинокого мужчину, которого смогла бы полюбить?


— Эм! Не то, чтобы не встречала, но…


Шэн отвернула лицо, пытаясь что-то невнятно произнести. Это навело Эдди на мысль, что это отличная возможность надавить на неё…


— Кто здесь?!


Он уже собирался начать, когда почувствовал чьё-то присутствие. Кто-то приближался к их лагерю, поэтому он крикнул, чтобы нарушитель обнаружил себя.


Прислушавшись, он различил звуки шагов и чей-то стон. Похоже, потенциальный противник не собирался скрывать своего присутствия.


Спустя вздох Шэн тоже вскочила на ноги. И чтобы узнать, кто приближается к ним из темноты ночи, она взмахнула своим любимым посохом.


— «ضوء شمعة تضيء ثلاثاء», Факел.


Магический факел воспарил в воздух и осветил направление, откуда доносились звуки.


— Что? Девушка? — удивился Эдди.


Никаких сомнений быть не могло, к ним шла девушка из расы людей.


Её одежда отличалась от экипировки этой парочки искателей. Вполне обыкновенная одежда, какую можно увидеть в любой деревне.


Конечно, вдоль дороги находилось много деревень, однако чтобы девушка, похожая на деревенскую, бродила здесь в такое время? Это слишком неестественно.


Они подумали, что она, возможно, относиться к какой-нибудь разновидности Ходячих Мертвецов. Однако…


— П-помогите… помогите… пожалуйста…


Услышав этот жалобный выкрик, Эдди убрал меч обратно в ножны, а Шэн опустила посох.


Приглядевшись внимательнее, они отметили, что одежда на ней вся изодрана, а на ногах ни сапогов, ни сандалий, совершенно босая. Не нужно быть семи пядей во лбу, чтобы понять, что это не совсем нормальное состояние.


— Эй, ты в порядке?


* * *


Они выслушали рассказ уже находящейся в безопасности девушки. Похоже, она сбежала от бандитов.


— Чёрт! Как они посмели совершить такую жестокость!


Они представили, что испытала эта девушка, которая казалась на два-три года (моложе) их.


Скорее всего, она воспользовалась удобной возможностью и сбежала от бандитов.


— Это плохо. Бандиты, да ещё возле нашего лагеря.


— Нужно держать ухо востро. Они непременно будут искать эту девушку.


Мужчины из отряда Эдди и женщины из отряда Шэн больше не спали. Теперь они вооружились и были наготове.


Все нервничали и внимательно вглядывались в окрестности.


— Пожалуйста, помогите.


Шэн ласково улыбнулась и сказала умолявшей их несчастной девушке:


— Всё хорошо, мы защитим тебя.


— Мне нечего добавить. В конце концов, мы Рыцари Спады и мы защитим тебя.


Эдди, произнёсший эти выглядящие крутыми слова, происходил из окружения «А разве ты не просто Начинающий Рыцарь?»


Тем не менее, хоть они и были Кандидатами в Рыцари, это не мешало им считать себя полноценными рыцарями, никто из них и не подумал бросить эту несчастную на произвол судьбы.


— Эй, посмотрите туда. Похоже, бандиты отыскали наш лагерь.


В том направлении, куда указывал палец Эдди, виднелся ряд огней, направлявшийся прямиком к ним.


Судя по скорости их приближения, они все скакали верхом на конях. Пешему такой скорости не развить.


— Близиться время битвы. Чтобы все выложились на полную.


Четыре парня, четыре девушки, всего 8 кандидатов в рыцари, поклялись честью Рыцарей Спады, что преодолеют грядущие тяготы.


Они приняли тот же боевой порядок, какой принимали во время сражений с монстрами, то есть разделились на авангард и арьергард. И в этот момент из темноты выступили бандиты.


— Добрый вечер! Только я решил, что здесь искатели приключений… хе-хе… оказалось, это юноши и юные леди. Вы студенты академии? Хм?


Выступивший вперёд бандит был в такой же экипировке как и они, однако вульгарность так и сочилась из него, и это было именно то, чего искатели на дух не переносили.


За его спиной остальные бандиты спешились и встали в ряд, словно приняв боевое построение в противовес отряду Эдди.


Численный перевес был явно на стороне бандитов, однако точное количество выяснить не представлялось возможным из-за темноты. Тем не менее, они не ощущали, что разница в их силах носит смертельный характер.


Эдди и его приятели являлись студентами второкурсниками, однако они ежедневно тренировались, в отличие от разношёрстных бандитов, даже не владевших боевыми навыками на должном уровне.


И совсем по-другому воспринимали ситуацию бандиты, на чьих лицах было написана уверенность в том, что какие-то детишки не смогут их победить.


Атмосфера была накалена до предела, однако никто не достал мечи из ножен. Образовалась патовая ситуация.


— Эй, послушайте, не нужно так напрягаться, мы просто ищем кое-кого.


Похоже, они выставили человека, чтобы сначала провести переговоры, и не собирались немедленно нападать.


— Мы никого не видели, — ответил Эдди, как лидер мужского отряда.


Девушка скрывалась в палатке, так что снаружи её увидеть нельзя.


Если удастся разрешить эту ситуацию, притворившись, что они ничего не знают, то такой исход был бы лучше всего.


— Эй, братан, это место просто чёртова открытая равнина, единственное место, где можно остаться незамеченным, — эта палатка. Не позволишь-ка нам проверить её?


Именно по той причине, что это место, по сути, открытая равнина, они и не позволили девушке уйти до прихода бандитов.


— Я против.


Почесав лысину и изобразив улыбку, словно говорящую, что «я и не такое видел», мужчина сказал:


— Мы не избалованные мальчики на побегушках, как вы, так что позвольте-ка нам сделать то, что необходимо сделать, иначе ничем хорошим это не закончится.


— Я же сказал, что не позволю, твою мать, так что исчезни.


Подчёркнуто тяжело вздохнув, мужчина произнёс:


— Эй, братан, ты по ошибке принял нас за бандитов или ещё кого, не так ли?


— Что за…


— Вообще-то мы так называемые торговцы рабами и сейчас преследуем сбежавший товар. Так что мы просто делаем свою работу.


Хотя отношение к рабству на Пандоре и зависит от страны, однако не находится под полным запретом.


Даже в Спаде рынок рабов существует вполне открыто.


— Если вы её укрываете, то автоматически становитесь бандитами. Мы занимаемся легальной торговлей рабами. И если вы украли наш товар, мы не будем молчать. Но если вы законопослушные граждане и покорно отступите, то всё закончится хорошо и у всех нас сегодня ночью будет спокойный, крепкий сон.


Восемь кандидатов в рыцари засомневались.


Если то, что сказал этот мужчина правда, то их обвинят в содействии беглому рабу.


— Раб, хех, ясно, но я не собираюсь слепить верить всему, что ты тут наговорил. (Эдди)


— Эй-эй, это…


— Более того, жестокость по отношению к рабам запрещена, так что вас обвинят в причинении ей вреда! — резко вставила свои два слова Шэн.


Рабство разрешено в Спаде, но это не значит, что их права не соблюдаются. Рабы не подлежат абсолютному доминированию, как в далёком и неприятном прошлом.


В городах-государствах, где рабство разрешено, в том числе и в Спаде, отношение хозяев к рабам регулируется законом.


Даже если девушка сама согласилась на рабское существование, сексуальное насилие в отношении неё не разрешено.


По крайней мере, чтобы открыто владеть рабом, необходимо придерживаться этих законов.


— Тьфу, чёртовы сосунки, разумничались тут, — выплюнул мужчина оскорбление в их сторону.


Однако кандидаты в рыцари уже достали свои мечи, натянули тетивы луков, демонстрируя всем видом, что отступать не намерены.


— Заткни свой поганый старый рот, сами заявились к нам неизвестно откуда…


— Не стоит недооценивать взрослых, грёбаные сосунки. Эй, вы, покажите им… А вот ещё что, братан, ты и твои друзья выглядите сильными, так что, откровенно говоря, драка с вами нас немно-о-о-го пугает.


— Э?


— Что?


Когда студенты решили, что эти люди сейчас бросятся на них, на лице мужчины появилась легкомысленная улыбка и ни единого намёка на враждебность.


Люди за его спиной хоть и держали оружие в руках, однако не намеревались бросаться в бой.


— Ну, на такие случаи у нас есть телохранители. Проучите их, доверяю это вам!


Словно повинуясь голосу мужчины, прямо перед ним появились три тени.


— Оставь это мне. Наконец-то! Настало моё время. Я скручу этих сосунков в бараний рог!!!


Самая высокая тень, ростом под два метра, оказалась огромным големом. С булавой и башенным щитом, которые соответствовали размеру его тела, а единственный глаз на его голове сверкал красным зловещим светом.


— Что? Они же просто детишки.


Тень рядом была чуть поменьше, но всё же больше обычного человека. Это оказался бритоголовый великан. В простых кожаных доспехах и с огромным боевым топором в руках. По валунам мышц можно было ощутить скрытую в них мощь.


— Хм…


Последняя тень была ещё меньше, примерно одного роста с Эдди или даже чуть ниже. Блондин с пустыми глазами и со странно бледной кожей. Лицо и тело казались измождёнными и на первый взгляд он казался серьёзно больным.


Однако изношенная чёрная куртка и особый меч под названием «Катана» на поясе создавали впечатление зловещего призрака.


— Ха-ха-ха! Новый товар, да ещё в таком неожиданном месте. Преподайте им урок и по возможности схватите девушек живыми!


Таким образом, юные кандидаты в рыцари с перспективными видами на будущее на своей шкуре познают цену справедливости, не подкреплённую силой.
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Книга 15. Студент Спады.


Глава 231. Лес Щупалец!


Великий Лес Латифундия — стандартное подземелье, которое искатели приключений сокращённо называют Лес Лати.


Однако в самых дебрях этого леса рыскают монстры 4-го ранга. Если низкоранговый искатель приключений по неосторожности забредёт туда, то, в принципе, может начинать писать предсмертную записку.


Но даже если не забредать далеко, то здесь всё равно остаётся много мест, где искателей поджидает опасность. Монстры могут нагрянуть внезапно.


Например, место, заросшее плющом, который принимает самые разнообразные, искривлённые формы.


Сладковатый неприятный запах витает в воздухе, одного вдоха которого достаточно, чтобы вызвать удушье. И любой вдохнувший его, независимо от пола, сразу же начинал ощущать жар в нижней части тела.


Этот запах, стимулирующий сексуальное желание, видимо, исходил от слизи, что выделял извивающийся плющ.


Если дотронуться до плюща, то выяснялось, что он полностью покрыт слизью, которая со стороны похожа на жирные пятна. Подвергнувшись воздействию этого, можно сказать, природного афродизиака, даже переплетённые ветви деревьев покажутся крайне непристойным зрелищем.


И вряд ли плющ научился вырабатывать слизь с таким похотливым эффектом по чистой случайности.


Морджура — так официально назывался этот плющ — в ходе эволюции получил этот инструмент для более эффективного размножения.


Тело Морджуры шарообразной формы диаметром примерно в метр, состоящее из слипшихся вместе веток плюща.


Длинная ветка плюща выскакивает из этой массы, чтобы двигаться, атаковать или хватать добычу. Этот орган прозвали «Щупальцем».


Сам по себе Морджура имеет слишком малые размеры тела, а сила щупалец не особо велика. И если искатель обладает достаточно сильным рассудком, чтобы противостоять вспыхнувшему сексуальному желанию, то победа над этим монстром не представляет большой сложности.


Однако, видимо, по этой причине эти монстры передвигаются толпами.


Преимущество не столько в численности, сколько в более густом запахе, который исходит от слизи, что в результате оказывает более мощный эффект на жертву, за несколько секунд превращая её в похотливого зверя.


При виде Морджуры, покрывшей лес своими склизкими выделениями, даже искатели 3-го ранга вряд ли бросятся в атаку, не выпив заранее зелья детоксикации.


Однако мало того, что Морджура мучает своих жертв интенсивным сексуальным возбуждением, этот монстр таким образом ещё и размножается.


Именно для этих целей монстр схватил новую добычу.


Добычей был белоснежный Пегас. Судя по крыльям на спине, имевшими сходство с лебедиными, это была самка.


Образ чистокровной девы использовался в основном как символ чистоты, однако нет никаких гарантий, что эта самка окажется девственницей.


Самка может быть как прекрасной чистой девственницей, так и иметь дитя, или вообще оказаться шлюхой, раздвигающей ноги перед всеми подряд. Для Морджуры как пол, так и возраст не имели никакого значения.


Монстр это или человек было также неважно. Морджура действует по одной схеме, поэтому, схватив прекрасную самку Пегаса, монстр ощутил только, что заполучил новую жертву. Ну, ощутил бы в том смысле, если бы у него были эмоции.


Из-за возбуждающего эффекта запаха Морджуры Пегас лишился сил и не смог взлететь, поэтому просто рухнул на землю.


Несдержанные щупальца начали оплетать белое тело. Когда самка Пегаса прекратила двигаться, окружающие её Морджура все разом выстрелили свои щупальца в её сторону.


Щупальца, покрытые прозрачными выделениями, направились прямиком к естественным отверстиям животного. К таким отверстиям относились: рот для поглощения пищи, нос для дыхания, анус для вывода отходов жизнедеятельности и, конечно же, органы размножения.


Щупальца Морджуры проникали в эти проходы так, словно соревновались друг с другом, — бурно, несдержанно, без какой-либо мягкости и терпимости.


Слизь на поверхности щупалец работала как смазка. Органы Морджуры проникли в отверстия не встретив никакого сопротивления, издавая только склизкие, хлюпающие звуки.


Почувствовав, что её в тело проникли, самка Пегаса издала пронзительный крик. Однако была вынуждена замолчать из-за щупалец во рту.


Проникнув в тело, щупальца испустили содержащееся в них семя.


Детёныши Морджуры используют тела живых существ в качестве пищи для своего роста. Таким образом, тело, куда Морджура впрыскивало своё семя, служило инкубатором.


Вскоре после такого «оплодотворения» тело-инкубатор умирало от слабости, так как семена прорастали и высасывали все соки из организма.


Достигнув взрослой стадии, Морджура разрывают живот жертвы и выбираются наружу, так что, даже если «инкубатор» к тому времени не умер от слабости, он погибает от несовместимых с жизнью рваных ран.


И так продолжается, пока жертва не умрёт. Другими словами, как только существо с щупальцами присасывается к телу, это будет продолжаться до тех пор, пока семя внутри не прорастёт.


Быть пойманным Морджурой, означает, в течении нескольких дней подвергаться постоянному изнасилованию.


Именно поэтому Морджура, будучи монстром 2-го ранга, не тот противник, которому искатели приключений хотели бы проиграть. Морджура входит в пятёрку самых непопулярных монстров.


Будучи схваченным Морджурой, искатель не сможет даже покончить жизнь самоубийством, как бы сильно он этого не хотел.


Всё вышеперечисленное относится и к Пегасу. Как только её лоно заполнило семя Морджуры, её дальнейшая участь была предрешена.


Однако в эту участь вмешалось неожиданное событие.


Пришедший за ней Шинигами даровал ей лёгкую смерть.


— Какой мерзостный запах. И что за жестокое зрелище!


Эти слова принадлежали мужчине в мантии мага-новичка, на шее которого висел бронзовый жетон гильдии, свидетельствующий о том, что этот человек является искателем приключений 2-го ранга.


В правой руке он держал мачете, окутанный тёмно-красными всполохами, похожими на языки пламени.


Короткая вспышка и с клинка сорвалась волна пламени.


Однако это было не совсем обычный огонь, а чёрное пламя, не существующее в природе, — Пламя Тьмы.


Чёрный огонь достиг лежащей самки Пегаса и извивающиеся вокруг неё, словно бандиты, Морджура обратились в пепел.


Строение тел Морджура близко к растительным организмам. Так что такое количество огня для них оказалось смертельным.


— Ты прав. Большинство монстров с щупальцами имеют привычку действовать подобным образом.


Этот совершенно невыразительный, без единой интонации голос принадлежал ведьме в чёрных одеждах, которая появилась позади мужчины.


Она взмахнула красным посохом, смотря в этот момент на мужчину, и несколько десятков огненных шаров устремились к оставшимся Морджура, пытавшихся дотянуться до них своими щупальцами.


— Фу, какой острый запах!


Эта реплика принадлежала маленькой девочке, окутанной сферическим светло-зелёным барьером.


Похоже, ей не нравился исходящий от Морджура запах. Это было заметно по её сдвинутым тонким бровям и мрачному выражению красивого личика.


Однако мрачным было не только лицо, угрюмость была в самом её поведении.


Мерцая своими крыльями, которые являлись отличительной чертой фей, она накрыла всю территорию вокруг световыми сферами и лучами.


— Ах, хорошо, что я догадался испытать новый клинок, изготовленный из «Правой руки Яропуна». Однако с каждой секундой Морджур становится всё меньше, — произнёс мужчина разочарованно.


Он поочерёдно переводил взгляд то на юную ведьму, то на маленькую девочку, щедро залившими это место смертоносными огнём и светом.


В этот момент Морджура, находившийся вне поля зрения, атаковал его со спины. Однако в следующий миг монстр вспыхнул, разрубленный пополам мачете, который он назвал «Правой рукой Яропуна».


— Прости, Куроно-сан, это было слишком грязно и отвратительно.


— Буэ, ненавижу этот запах.


Далеко не робкая ведьма и сердитая фея. Мужчина кивнул, криво улыбаясь.


— Ладно, этот противник слишком вонючий и противный, не очень-то и хотелось с ним долго возиться.


Мужчина снова посмотрел вперёд, только чтобы увидеть тела Морджура, либо сожжённые, либо разорванные на куски.


С первого взгляда было ясно, что их здесь около сотни. Однако после такой смертельной атаки, больше половины монстров направились в глубь леса.


— В любом случае, мы уничтожили предписанное количество. Собственно, на этом квест можно считать выполненным.


Искоренение Морджура являлся последним квестом, который нужно было выполнить отряду Мастер Стихий для достижения 3-го ранга.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Temnyj-demon/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

15. Глава 232. Мужчина на 100 очков



Kuro no Maou. Volume 15 “Student of Spada”. Chapter 232 “The Man with 100 Points”


Источник: Entruce Translations.


Перевод: puffybdsm


ver.1.0.


***


Книга 15. Студент Спады.


Глава 232. Мужчина на 100 очков


Как только мужчина в мантии мага-новичка объявился, сердце Эрины — администратора Гильдии Искателей Приключений — сразу же затрепетало.


— С возвращением, Куроно-сама. Поздравляю с выполненными квестами! Благодаря этому вы теперь достигли 3-го ранга!


Впервые за всё время работы в гильдии на лице Эрины сияла искренняя улыбка от всего сердца.


— А, да, большое спасибо.


Её милая улыбка и неожиданная похвала застигли Куроно врасплох, но так или иначе он сумел ответить.


— Э, пожалуйста, проделайте всё необходимое с этим.


Эрина с улыбкой взяла три гильдейских жетона, которые ей протянул Куроно, и привела в действие магический инструмент для их обновления.


— Вы поднимаетесь в ранге с умопомрачительной скоростью. Просто поразительно!


— Вы правы, я и члены моего отряда имеем некоторую квалификацию.


Без особых сложностей достичь 3-го ранга означает, что уровень их квалификации вовсе не «некоторый».


Например, если опытный искатель 3-го ранга начнёт заново с 1-го ранга, то достичь 3-го ранга в течение месяца он сможет только в своих несбыточных мечтах.


Даже искателям 3-го ранга необходимо тщательно подготовиться, прежде чем идти выполнять квесты по искоренению монстров 2-го ранга, а, добравшись до нужного места, им нужно вести себя очень осторожно.


Причём иногда приходиться отказываться от уже найденной цели, потому что либо их огромная толпа, либо поблизости бродят другие монстры.


Всё это увеличивало срок выполнения квестов.


Тот факт, что они достигли 3-го ранга, потратив на выполнение всех заданий чуть больше месяца, означал, что квесты выполнялись быстро и без задержек. Других доказательств не требовалось.


В качестве бонуса этот отряд под названием Мастер Стихий уничтожает монстров больше, чем требуется по квесту.


И это самая настоящая правда. Их квалификации вполне достаточно, чтобы уничтожать толпы монстров.


Эрина теперь была убеждена, что Мастер Стихий обладает мастерством на уровне 4-го ранга или даже выше.


— Хи-хи-хи. Чем же вы занимались до того, как стали искателем приключений?


— Простите, но это секрет.


— Ой, нет, это я виновата, сую нос не в свои дела.


Даже эта неформальная беседа ещё больше укрепила уверенность Эрины в том, что Куроно вовсе не какой-то деревенщина из деревни Ирз, а некто гораздо более значительный, но, как он и сказал, это секрет.


Опять же, если подумать, то члены отряда тоже довольно странные. Лили — фея, Фиона — ведьма. Эти двое из той же деревни просто не могут быть друзьями детства.


«Возможно, он был Элитным Рыцарем Дайдалоса?»


А эта история об участии в чрезвычайном квесте, чтобы сбежать из Дайдалоса в Спаду, также вызывает сомнения.


Если думать о них не как об обычных искателях приключений, а как о выживших из потерпевшей поражение армии Дайдалоса, которые защищали гражданских, ступая в арьергарде, то такое объяснение выглядит более вразумительным.


Сбежав в Спаду, рыцарь, лишившийся своей родины, решил выбрать жизнь искателя приключений. Такое объяснение кажется правдоподобным.


«Хм, Рыцарь разрушенной страны. Довольно возбуждающая ситуация».


Эрина уже было собиралась погрузиться в свои мечтания, однако она, будучи профессиональным администратором, завершила свою работу, точнее, закончила обновление гильдейских жетонов.


— Вот, обновление завершено.


Теперь бронза начала светиться как серебро. Вручив жетоны Куроно, Эрина произнесла слова поздравления и поощрения.


Искренняя улыбка и похвала смутили Куроно, можно сказать, сбили с толку.


В зависимости от человека эту сцену можно было бы назвать ужасной, но холодное выражение его лица в сочетании с широкой улыбкой устроило в сердце Эрины настоящий «разрыв шаблона».


«Чёрт, он слишком хорош…»


Эрина чуть было не пустила слюну и носовое кровотечение от восхищения, однако благодаря стальному здравомыслию, которым обладает каждый Эльф, она притворилась спокойной.


— Кстати, какие квесты будете брать, Куроно-сама?


Судя по прошлому опыту, далее должна последовать фраза: «Дайте всё, что необходимо для достижения 4-го ранга».


— Нет, на какое-то время квесты придётся отложить.


— Ох, а что так?


Услышав неожиданный ответ, Эрина ощутила разочарование и прекратила перелистывать в уме стопку квестов 3-го ранга.


— Подумываю поступить на Курс Искателей Приключений в Академии.


— Ясно, тогда это причина, — сказала Эрина, однако внутри она пребывала в сомнениях.


«Почему сейчас? Его способностей вполне достаточно. Он достиг 3-го ранга, а значит, знает азы работы искателя приключений. Более того, если он и вправду рыцарь, то также должен был получить должное образование».


На курсе искателей преподают чтение, письмо, элементарную математику, краткую историю, теологию и так далее. В общем, все те предметы, которые есть в любом базовом учебном плане.


Даже если бы Дайдалос оказался отсталой страной, не может такого быть, чтобы рыцарь, опора государства, не знал всего этого.


«Так что же он намеревается изучить на курсе искателей?»


У Эрины, которая не могла найти ответ, даже промелькнула мысль, что он не Рыцарь Дайдалоса. В конце концов, она вернулась к исходной точке — она совершенно ничего не знала о личности Куроно.


В тот момент, когда её голову переполняли знаки вопроса, Куроно произнёс:


— Эм, могу я задать один вопрос?


— Конечно. Что такое? — тотчас же ответила Эрина с идеальной улыбкой на лице.


Несмотря на своё внутреннее состояние, это тем не менее никак не отразилось на её внешности. Она проработала всего два года, однако навыки были отточены настолько, что её вполне можно назвать профессионалом.


— Я слышал, что по достижении 3-го ранга становится доступной прочая информация о монстрах. Могу ли я просмотреть её?


— Да, вы всё слышали правильно. При достижении 3-го ранга можно просматривать большую часть такой информации. Её можно проверить на втором этаже…


Искатель 3-го ранга считается уже вполне опытным. Поэтому сражение с монстрами более высокого ранга теперь является их личным выбором. По крайне мере, так считает Гильдия.


Безрассудный бой, как правило, приводит к смерти. Однако если ты хочешь подняться выше, то необходимо идти на такой риск, как сражение с более мощными монстрами.


С этой точки зрения Гильдия даёт искателям 3-го ранга и выше доступ ко всей информации, кроме засекреченной.


— Ясно, спасибо.


Видя, что Куроно поблагодарил её за доброту, внимательность и детальные разъяснения, сердце её снова забилось чаще.


— Ладно, в ближайшем будущем я вернусь за квестами, — сказал Куроно.


Он уже развернулся, собираясь уйти, когда его остановил возглас Эрины:


— Пожалуйста, подождите, Куроно-сама.


— А?


На лице Куроно проступило озадаченное выражение. Видимо, он не ожидал, что его остановят.


— Прошу прощения, но это немного личное. Я просто хочу поблагодарить вас.


— Поблагодарить?


Прежде чем Куроно успел спросить, за что она хочет его поблагодарить, Эрина низко поклонилась и сказала:


— Я чрезвычайно признательна вам за то, что спасли меня от опасности. Если бы Куроно-сама не объявился в нужное время, я бы лишилась жизни от рук того убийцы.


— А… А-а-а! Убийца… Вы имеете в виду… э, только не говорите мне, что вы и есть та самая жертва? — искренне удивился Куроно.


Видя его реакцию, Эрина произнесла саркастически:


— Неужели вы не узнали меня тогда?


— А, нет… Простите, я сам тогда находился в безрассудном состоянии, поэтому не был способен распознавать лица.


— Нет, всё в порядке. Та ситуация была крайне неожиданной, в конце концов. К тому же у меня была другая причёска. Но я сразу узнала вас, Куроно-сама.


Вот почему у Эрины, юной половозрелой леди, так сильно билось сердце во время беседы с Куроно.


Куроно стал для неё рыцарем, который спас её от серийного убийцы Дзёуто.


— Простите, но это хорошо, что с вами всё в порядке.


— Это мне следует извиняться. Я немедленно позвала Стражей Закона, но не знала, успеют ли они вовремя… Когда я узнала подробности, то испытала огромное облегчение.


Позже Эрина узнала о том, что Куроно появился только на следующий день, потому что сильно устал.


Она знала, что это Куроно спас её, но не знала, где он живёт.


И тогда она подумала, что в таком случае они могут встретиться только в Гильдии. И вот прямо сейчас это происходит.


— Хорошо, что вы позвали Стражей Закона, это очень помогло, большое спасибо.


Перекинувшись ещё парой слов и пожелав друг другу здоровья, Куроно покинул Гильдию.


Провожая взглядом его широкую, мощную крепкую спину, прикрытую чёрным балахоном, Эрина пробормотала:


— Хи-хи-хи, Куроно-сан, я даю тебе 100 очков.


Оценка для Куроно, которую она раньше ему дала, теперь была резко повышена до ста очков. Идеальный балл и высочайшая оценка для Эрины.
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Глава 233. Семь смертных грехов


    


    Никогда бы не подумал, что женщиной, на которую напал серийный убийца, была Эрина-сан… Как тесен мир.


    Довольно неожиданное откровение, но я сумел спасти особу, которую знал, так что мне не на что жаловаться.


    Однако, несмотря на всё это, реакция Фионы по какой-то причине была неодобрительной. Пока я радостно рассказывал о случившемся, она бросала на меня холодные взгляды.


    «Это я убила того одержимого, не зазнавайся», — читалось в её взгляде.


    Хм, но даже Лили слушала меня с холодным выражением лица. Да что же с ними обеими такое! Нет, должно быть мне это просто кажется.


    Наверное, случившееся взволновало только меня, в то время как для них, привыкших спасать людей от монстров, это обычная повседневная рутина.


    Ладно, забудем об этом. Как я узнал от Мисс Эрины, чтобы получить ставшую теперь доступной информацию, мне нужно пойти в справочный зал, куда пускают только искателей 3-го ранга и выше.


    Несмотря на название, на самом деле справочный зал занимает целый этаж этого четырёхэтажного здания. Будет более точно назвать это библиотекой, учитывая количество хранящихся здесь книг и документов.


    И книги здесь были не только про монстров, но также про оружие, магию и прочие относящиеся к искателям приключений вещи. Весь этаж был разделён на части в зависимости от типа книг.


    В общем, я взял на себя сбор информации про монстров, а остальное доверил Лили и Фионе.


    Я всё ещё не уразумел здравый смысл этого мира и мне было сложно понимать содержимое книг из-за незнания существительных и специфических оборотов речи.


    Было бы неплохо постичь экологию и ареал обитания монстров, однако в большинстве случаев я сдавался на документах, для чтения которых попросту было необходимо понимание предмета, особенно это касается книг, относящихся к магии.


    Именно поэтому я распределил роли.


    Для Фионы, которая закончила такую специальную школу, как Академия Магии Элизиона, найти новые книги по магии было событием крайне маловероятным.


    — Ну-с, что же важного расскажет мне Мия?


    Ступив в отдел информации по монстрам, с плотно заставленными книжными полками, я закрыл правый глаз и осмотрелся.


    — Ага!


    Несколько книг из перечня монстров, который постоянно обновлялся Гильдией в виду его частого использования, подсветились красным.


    Затем я закрыл левый глаз и, как и ожидалось, красная подсветка исчезла, книги приобрели свой обычный вид.


    Конечно, магический механизм этого глазного яблока мне неизвестен, но, так как функции у него очень удобные, то не будем обращать на этот факт особого внимания.


    Я взял подсвеченные красным книги и сложил стопкой на столе. Затем я сел на стул и открыл первую книгу.


    Сейчас в справочном зале был только я, так что царила полная тишина.


    Шелест переворачиваемых страниц, эхом разносившийся по помещению, напомнил мне о Литературном Клубе в моей старшей школе.


    Предаваясь ностальгическим чувствам, я водил ручкой по белой бумаге и выписывал нужную информацию из книг.


    Эта информация касалась новых испытаний, которые меня могли ждать в будущем.


    Спустя довольного много времени своим левым глазом я просмотрел список монстров, что был подсвечен красным цветом.


    — Ха, шесть.


    На бумаге были записаны шесть имён.


    Жадный Кровавик.


    Ленивый Джил.


    Надменный Самоцвет.


    Прожорливый Окт.


    Роза Вожделения.


    Ревнивый Рэй.


    — Почти как семь смертных грехов.


    — Конечно, демоны, носящие названия грехов, есть единственное достойное жертвоприношение для обретения Божественного Покровительства Повелителя Демонов.


    На моё невнятное бормотание внезапно пришёл ответ.


    Я обернулся посмотреть. Это был Мия, одетый в ту же форму Академии, что и в тот раз на площади.


    — Это просто шутка. Но ведь круто прозвучало? Ах-ха-ха! — с застенчивым видом произнёс Мия.


    Эй! Раз ты так смущаешься, то, прежде всего, не нужно так говорить.


    Но было бы неуместно указывать ему на это.


    — Ты, как всегда, появляешься внезапно.


    — Эх-хе-хе. Но ведь так больше приличествует Богу?


    «Неужели?» — подумал я.


    Но, посмотрев на горделивую осанку Мии, я решил пойти на компромисс.


    Конечно, на данном этапе я воспринимаю его больше как ребёнка, нежели как Бога.


    — Стало быть, искоренив этих шестерых монстров, оставшиеся испытания будут считаться пройденными?


    — Ага. Но ведь ты всё равно догадаешься, почему именно эти монстры, даже если я не стану называть тебе причину, верно?


    Победив Яропуна, обладавшего силой огня, я получил способность превращать свою чёрную магическую энергию в пламя.


    И эти шесть монстров, которых я только что выписал на бумагу, обладают каждый своим атрибутом силы.


    Огонь, Вода, Лёд, Земля, Молния, Ветер, Свет, Тьма. Восемь магических атрибутов. И овладев всеми восемью, я смогу по праву называть себя истинным Мастером Стихии.


    У оставшихся монстров имелись все атрибуты, за исключением огня и тьмы.


    — Способность придать чёрной магической энергии форму и суть какого-либо атрибута — это и есть сила Божественного Покровительства, верно?


    — Верно, как минимум ты заполучишь определённый тип силы.


    Сидевший передо мной Мия открыл лежащую на столе коробку для завтраков, которую он (или она) бог знает откуда достал.


    Он явно намеревался устроить здесь трапезу. Однако меня заинтриговали его многозначительные слова, нежели его внезапное желание поесть.


    — «Как минимум» значит, что меня ожидает нечто большее?


    — Это твоё личное дело, как использовать силу. Зависит от твоего мастерства. Однако, когда ты пройдёшь все испытания, тебя будет ждать гораздо большая награда! Так что старайся изо всех сил!


    Сказав эти ободряющие слова, Мия достал из коробки большой бутерброд и с огромным удовольствием начал его поглощать.


    Запах бекона, зажатый меж двух белых, мягких булок, взбудоражил мой аппетит. Это так отвлекало.


    Однако использование силы по своему разумению означает не конечную цель, а то, как на практике я смогу это использовать, чтобы добиться необходимого эффекта.


    Во время выполнения квеста по искоренению Морджура, я воспользовался чёрным пламенем при помощи мачете «Правая Рука Яропуна» — улучшенного «Пальца Ифрита», — что позволило высвободить огромное количество огненной мощи.


    Нет, это только означало, что «Правая Рука Яропуна» оказалось оружием более высокого качества, чем я считал. Кузнечная Мастерская Стратоса проделала великолепную работу, так что в будущем буду заглядывать туда почаще.


    Тем не менее, мне нужно тщательнее изучить эту силу и тогда я смог бы сделать клинок сверхгорячим на постоянной основе. Ах, овладев различными естественными трансформациям, было бы интересно скомбинировать их вместе.


    Конечно, на данный момент это всё равно что рассчитывать на шкуру ещё не убитого медведя.


    Более того, «гораздо большая награда» по завершении всех испытаний, вероятно, это…


    — Божественное Покровительство активируется при произнесении имени бога, верно?


    Его/её рот остался открытым, а рука с бутербродом замерла на полпути.


    — Ты уже знаешь? Откуда?


    — Откуда? Ну, все активируют Божественное Покровительство, декламируя имя своего бога, вот откуда.


    Королева Фей Ирис — у Лили, Волк-Сирота Вольфганг — у Вулкана, Теневой Ходок Ханзома — у Сьюсью-сан. Я был свидетелем того, как они произносили имя своего бога, когда активировали силу Божественного Покровительства.


    Так что нет ничего удивительного в том, что я догадался.


    — Э… так ты всё знаешь…


    Мия доел свой бутерброд, но уже с недовольным выражением на лице.


    Что за хрень? Он хотел держать это в секрете? Нет, это чересчур странно. Настолько странно, что бросается в глаза.


    — Ах, я так волнуюсь, когда думаю о том, что именно я должен буду произнести… — произнёс я вслух.


    Однако про себя подумал:


    «Какого чёрта я пытаюсь угодить этому богу?»


    Почему-то я не мог вынести вида того, как Мия расстроенно доедает свой бутерброд.


    — Э, правда? Мва-ха-ха! Но я не скажу тебе! Это секрет!


    Похоже, мои слова возымели действие. Настроение Мии снова качнулось в другую сторону и теперь он улыбался (или улыбалась).


    Не знаю почему, но я не мог воспринимать его как Бога. Для меня это был обычный ребёнок, особенно с его внешностью.


    Ну, всё прекрасно, пока это мило!


    — Кстати, Мия.


    Тем не менее, помимо правил для Богов, существовали правила для обычных смертных этого мира, которые я должен преподать этому ребёнку прямо сейчас.


    — Э, что?


    Мия, прикончивший бутерброд с беконом, собрался уже заняться бутербродом с яйцом, когда я обратил его внимание на это, словно стал самым настоящим Библиотекарем.


    — Есть и пить в справочном зале запрещено.
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Глава 234. Вечеринка по поводу поступления


        Двадцатое число месяца Алого Пламени, время перед звоном полуденного колокола. Мы — отряд Мастер Стихий — шли по величественному главному зданию Королевской Академии Спады.


    — Было легко зачислиться на Курс Искателей Приключений.


    — Для меня это уже во второй раз.


    — Конечно…


    Достигнув 3-го ранга, в один из дней мы, как и планировали, поступили в Академию.


    Я сказал «поступили», но на самом деле Курс Искателей Приключений встречает с распростёртыми объятиями всех, кто заплатит нужную сумму денег. Здесь не было никаких обязательных экзаменов, так что такое зачисление вряд ли можно назвать чем-то достойным, в отличие от того же поступления в Старшую Школу.


    Таким образом, сегодня наше первое посещение Академии в качестве студентов. Нам осталось только разобраться с кое-какими процедурами, связанные с зачислением, а также пройти краткий школьный инструктаж.


    Дальше всё зависит от вашего желания. Хотите, можете ходить на занятия, а можете прекратить в любой момент.


    Здесь нет классных руководителей и не перед кем не нужно представляться. Каждый сам решает, какие занятия ему стоит посещать. Так тут всё устроено.


    Такая степень свободы — характерная черта Курса Искателей Приключений. И это воспринимается как вполне естественное явление. Но, даже зная обо всём этом, я с предвкушением ожидал прибытие в новую школу. И именно поэтому это стало для меня разочарованием.


    Я даже совершил такое бесполезное действие, как покупка школьной формы, — чёрного блейзера.


    Было уже немного поздно, но оказалось, что не все студенты на курсе искателей носят школьную форму. А тех, кто носит, не наберётся даже половины от общего числа.


    — Судя по тому, что я вижу, это слегка разочаровывает.


    — Разве школьная форма это не хорошо? Мне она нравится, к тому же она очень идёт Куроно-сану.


    — Куроно такой клёвый!


    Увы, ваш уровень умения стильно носить униформу для меня совершенно недостижим.


    Одежда идеально сидела на Фионе ввиду её возраста, а Лили выглядела как сверкающая студентка-первогодка.


    В свою очередь я, кто уже носил форму той школы, в которую ходил ранее, был одет в блейзер и теперь испытывал чувство чего-то нового, словно я стал новоприбывшим учеником. Однако, судя по моему внешнему виду, я выглядел как обычный старшеклассник… хотя, нет, не выглядел.


    Со времени старшей школы я стал выше, моё физическое состояние улучшилось в разы, а мышцы стали гораздо больше. Сейчас я больше похож на искателя приключений, чем на старшеклассника.


    Тем не менее, втайне я обрадовался, когда Лили и Фиона похвалили мой внешний вид.


    — Кстати, чем вы обе собираетесь заняться? Я пойду на встречу с Вилом и Саймоном. Они, похоже, хотят отпраздновать моё поступление. Не желаете пойти со мной?


    — Я подумываю для начала заглянуть в библиотеку. Есть вероятность, что там я найду то, что мне нужно. А затем присоединюсь к вам, — сказала Фиона.


    Она так рьяно рвётся в библиотеку. Вполне в духе ведьмы.


    — А что будешь делать ты, Лили?


    — Ну, у Лили тоже есть кое-какая работа, которую нужно сделать!


    Что?! У Лили есть работа? Что же такое она должна сделать в своём детском обличье?


    — Хи-хи-хи, это пока что секрет!


    — Эм, ясно.


    Ну, раз она сказала, что это секрет, тогда не буду приставать с расспросами.


    Ладно, раз Лили и Фиона придут позже, пойду тогда в сарай… эм, то есть в лабораторию, где меня, по идее, должны ждать Саймон и Вил.


    Кстати, я рассказал Лили и Фионе о моей встрече с Вилом, который оказался Вторым Принцем Спады, и сегодня у них будет первая официальная встреча.


    Главное, чтобы Лили не приняла Вила в штыки, увидев его энергичное поведение… Эй, с чего бы это я вдруг стал таким заботливым?


    — Ладно, увидимся позже.


    Таким образом, возле входа в главное здание мы разделились и пошли каждый по своим делам.


    * * *


    — Это же…


    Я добрался до обветшалой лаборатории Саймона и внутри, как и обещалось, получил тёплый дружеский приём.


    Я очень рад, что они решили отметить моё поступление. А вдобавок я испытал самый настоящий шок.


    Потому что передо мной были…


    — Неужели это онигири?!


    Нежный пухлый белый рис, обёрнутый в чёрное нори. Простое, но вместе с тем изысканное блюдо. С какой стороны ни посмотри, но это всё равно похоже на онигири.


    Я схватил один из свежеприготовленных чёрно-белых треугольников, от которого всё ещё поднималась слабая струйка пара.


    От едва уловимого запаха нори у меня разыгрался зверский аппетит.


    — Ух ты! Онии-сан и вправду удивлён!


    — Мва-ха-ха-ха-ха! А мы тебе говорили!


    Похоже, Вил был очень доволен моей реакцией.


    — Неужели Вил приготовил их?


    Я слышал, что они приготовят еды, но никогда бы не подумал, что это будет онигири.


    — Как? Ведь онигири — японское лакомство и вдруг оно оказалось в этом другом мире, словно это вполне обычная вещь, — спросил я, всё ещё находясь в возбуждённом состоянии.


    — Хм, позволь мне кое-что прояснить, Куроно. Ты — чужеземец. Другими словами, некто, прибывший из другого, отличного от этого, мира, так? — уверенным тоном произнёс Вил в своей характерной манере.


    — Ага… но, постой-ка! Разве я говорил тебе, что прибыл из другого мира?


    Я случайно подтвердил его предположение. Тем не менее, я ничего не говорил ему о другом мире, когда рассказывал о сражении в Альзасе.


    На данный момент только Лили, Фиона и Саймон знают, что я из другого мира, таких людей здесь называют «чужеземцами».


    Я подозрительно взглянул на Саймона. Он, вероятно, понял, о чём я подумал, поэтому замотал головой и замахал руками.


    — Не нужно так настораживаться. Я ничего не сделаю тебе, только потому, что ты чужеземец. Чёрные волосы и глаза, прежде всего, являются характерными признаками чужеземцев, поэтому как только я тебя увидел, у меня сразу возникло такое предположение.


    А ведь и правда, я никогда не встречал людей с чёрными волосами и чёрными глазами.


    Я видел людей с одним их этих признаков, но обе эти отличительные черты могли быть только у подопытных.


    Ясно. Скорее всего, японские характерные особенности внешности — чёрные волосы и чёрные глаза — приравниваются к признакам чужеземца. Так что любой может догадаться.


    Ну, у меня теперь один глаз красный.


    — Теперь, видя твою реакцию на онигири, о которых говорил чужеземец, я полностью удостоверился в этом факте.


    Похоже, я попался в ловушку. Однако, если японец увидит онигири в странном другом мире, он тотчас же начнёт радоваться.


    Но меня беспокоит другое.


    — Что значит «о которых говорил чужеземец»? В Спаде есть такие же, как я?!


    Спросив про людей, подобных мне, я, строго говоря, не имел в виду тех, кого призвали сюда в качестве подопытных.


    Кроме того, тот факт, что сюда были призваны японцы по какой-то другой, отличной от моей причине, стал для меня откровением.


    — Нет, они не из Спады.


    — Тогда где они?


    — Ладно, ты успокойся. Давай поговорим во время трапезы. Онигири очень вкусные, даже когда остывшие, но лучше есть их горячими.


    После чего Вил, как обычно, рассмеялся и затем присел, предлагая нам с Саймоном тоже сесть.


    Ну, хорошо, онигири действительно вкусное блюдо… Чёрт, меня разрывает от счастья и чувства ностальгии…


    Поедая иномировую версию онигири с рыбой, кстати, очень похожей на лосося, в качестве начинки, Уил сказал:


    — Ну что ж, Куроно слышал что-нибудь о Графе Красное Крыло?


    Взяв чай из рук служанки Вила по имени Серия, я… Ох! Этот чай по вкусу совсем как зелёный чай! Это значит, что в этом мире также существуют чайные листья.


    Однако я отвлёкся. Вернувшись к теме разговора, я ответил:


    — Нет, никогда не слышал.


    — Хм, ты жил в деревенской глуши Дайдалоса, неудивительно, что ты никогда не слышал о дворянине из города-государства, поэтому позволь мне, имеющего голову, наполненную серым веществом…


    — Граф Красное Крыло из города-государства Руна. Также этот человек родом из страны под названием «Я-П-О-Н-И-Я». Он тот, кто придумал это (блюдо).


    — Н-е-е-е-е-е-т! Саймон! Как ты посмел с такой лёгкостью выложить такую важную информацию. Это был наиглупейший поступок. Разве ты не понимаешь, как общение устроено изнутри?!


    — Вил всегда так долго представляется, разговор бы никогда не продолжился.


    Алхимик бросил на Принца насмешливый взгляд. Похоже, пока меня не было, они успели подружиться.


    Однако меня удивляет не их дружба, а тот факт, что Граф Красное Крыло родом из Японии.


    Скорее всего, Красное Крыло — псевдоним, имя, которое он получил здесь. А если так, то его настоящее имя… хм, возможно, Акаба-сан? Нет, это слишком просто, чтобы быть правдой.


    В любом случае, даже японец вроде меня может со всей уверенностью сказать, что эти онигири совершенны. А это значит, что Граф не врал.


    Но если он японец, как и я, то у него было такое же тяжёлое начало, то есть по прибытии сюда у него ничего не было. И всё-таки он умудрился стать кем-то значительным, в отличие от меня, искателя приключений, у которого нет даже постоянного места жительства.


    — Эй, как мне встретиться с этим Графом?


    — Ну, встретиться с ним невозможно.


    Почему? Граф не желает видеться с искателями приключений? Как-то чересчур высокомерно…


    — Граф Красное Крыло умер 50 лет назад.


    — Что-что? — вырвалось у меня.


    Умер? Пятьдесят лет назад? Вот дерьмо… Нет, постойте-ка, я припоминаю…


    …


    — В той эпохе, в которой я жил, были люди подобные тебе. Если подумать, их было намного больше, чем сейчас.


    …


    Такие слова произнёс Мия, когда мы с ним (с ней) встретились.


    То есть людей с Земли призывали и раньше.


    — Вот как, прискорбно…


    Я уже решил, что, наконец-то, встречусь с кем-то из Японии, «нормальным и приличным», но, похоже, такого шанса мне не предвидится.


    — Не нужно отчаиваться, Куроно. Граф Руны оставил после себя много самых разных вещей из другого мира.


    — Именно. Помимо онигири есть ещё «С-У-Ш-И» и «Т-Е-М-П-У-Р-А», а также много других съедобных штуковин!


    Я обрадовался таким неожиданным действиям с их стороны, но…


    — «С-У-Ш-И» и «Т-Е-М-П-У-Р-А», пффф… А-ха-ха-ха-ха!!!


    Я громко рассмеялся, потому что Саймон произнёс эти названия так, как это делают типичные иностранные туристы.


    — Э, что? Я сказал что-то не так?


    — Ну, «С-У-Ш-И» и «Т-Е-М-П-У-Р-А» — предмет гордости Руны.


    — Хи-хи, нет, просто произносится это по-другому. Нужно говорить суши и тэмпура.


    — О-о-о… — издали они типичный возглас туриста-иностранца.


    Реакция Саймона и Вила вызвала у меня новый приступ смеха.


    Я не могу встретиться с Красным Крылом, кто, безусловно, был японцем, но, тем не менее, я всё же получил интересную информацию.


    Руна, значит. Нужно будет сгонять туда как-нибудь в будущем.


    ===


    Заметка Автора Новеллы:


    Куроно: «Находясь рядом с Фионой, нужно помалкивать о Суши и Тэмпуре».
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Книга 15. Студент Спады.


Глава 235. Лили и Председательница


— Ну, у Лили тоже есть кое-какая работа, которую нужно сделать! — произнесла Лили милым голосом.


Тем не менее, на втором этаже главного здания, стоя перед стойкой…


— Извините, могу я вас попросить передать сообщение Председательнице Пасифаль? Если она помнит имя Лили из Сада Фей, то я бы хотела встретиться с ней.


Лили находилась в обличье ребёнка, однако произнесла она это вполне по-взрослому.


В глубине её круглых и прелестных изумрудных глазах горел свет интеллекта.


— Пожалуйста, подождите немного.


Спустя минуту последовал ответ.


— Председательница хочет встретиться с вами. Позвольте я отведу вас в её кабинет на верхнем этаже.


Женщина-секретарь, которая видела в Лили ребёнка, с несколько нервным выражением лица повела её к Председательнице.


«Как и ожидалось от долгоживущих Тёмных Эльфов, почти 30 лет прошло, а она всё ещё помнит».


Лили вспомнила свою первую встречу с Председательницей Королевской Академии Спады, Софией Сириус Пасифаль.


* * *


28 лет назад.


Глубокой ночью в Саду Фей окровавленная тёмная эльфийка присела возле корней дерева.


На её шее висела серебряная пластинка гильдии, выдавая в ней искателя приключений 3-го ранга.


На пластинке значились имя София, фамилии не было, класс Маг и прочая информация.


— Чёрт… Это плохо… — слабо пробормотала София.


Она была в отчаянии.


Её красивые, словно серебряные нити, волосы были растрёпаны. Блестящая тёмно-коричневая кожа запачкана кровью и землёй, и кроме белого балахона, разорванного и опалённого, другой брони на ней не было.


Безжизненная аура витала вокруг девушки, в крови и грязи, потерявшей всю свою сияющую красоту.


Глядя на её испачканное тело, можно было бы подумать, что она ослабла после нападения монстра или бандитов в лесу.


Но София вовсе не была слабой и хрупкой. Любой бы это подтвердил, даже не видя её жетона гильдии, а только взглянув на то, что было вокруг неё.


А вокруг Софии было несколько десятков ледяных скульптур.


Это были люди, зверолюди и прочие расы. Все были с оружием в руках и напоминали искателей приключений. Ну, по сути, они и были искателями приключений.


«Мне не следовало сражаться в одиночку», — пожалела она, смотря на окружившие её ледяные скульптуры.


Однако раскаяние, как правило, наступает, уже когда дело сделано.


София всего мгновение назад убила всех искателей, пытавшихся украсть Артефакт, что находится здесь, на священной земле фей, — Фонтане Света.


На территорию Фонтана Света вход запрещён. Таково официальное правило Западного Дайдалоса и гильдия искателей в каждой деревне призывает соблюдать это правило.


Однако она бы никогда не стала останавливать искателей-бандитов только из-за чувства справедливости.


«Не нравится мне это. Поэтому мне так туго пришлось с противниками».


София столкнулась с этими замёрзшими мертвецами прошлой ночью в столовой гильдии искателей приключений деревни Ирз.


Во время их случайного контакта эта группа вылила ушат дерьма на Софию, не забыв упомянуть про её расу Тёмных Эльфов.


Это случилось внутри здания гильдии, поэтому София притворилась спокойной и просто покинула то место. Однако…


«Однако, мне не станет лучше, пока я как следует их не проучу».


И в результате она вырезала всех.


Вполне распространённый вариант окончания спора среди вспыльчивых искателей приключений.


«Пф, ты такая уродливая, леди-киллер».


Увидев сквозь пелену перед глазами эльфа-искателя 4-го ранга, который вылил тогда на неё больше всех дерьма, у Софии вырвался горький смешок.


При жизни лицо этого эльфа было вполне себе красивым, однако теперь, когда оно замёрзло, вся красота исчезла и больше никогда не вернётся обратно.


«Вот дерьмо, мне становится как-то слишком сонливо. Если я потеряю сознание, то навсегда стану такой же».


Веки её налились свинцовой тяжестью.


Следуя инстинкту выживания, она изо всех сил пыталась оставаться в сознании. Однако, учитывая её текущее состояние, это было не более чем кратковременной попыткой сопротивления.


«В конце концов, я стольких вырезала… Худший способ умереть, однако вполне в духе искателя приключений».


В тот момент, когда её уже начало заполнять безнадёжное отчаяние и она уже была готова принять смерть…


— Ты в порядке?


Сквозь закрытые веки она увидела перед собой силуэт ребёнка с сияющим человекоподобным телом.


«Что? Это божий посланник, который подбирает мёртвых? Так значит они действительно существуют…»


Чтобы взглянуть на лицо божьего посланника хотя бы мельком, она собрала остатки своих сил и открыла глаза.


Это было лицо маленькой девочки с длинными платиновыми волосами и изумрудно-зелёными глазами. Тело её сияло самым буквальным образом. Она была прекрасна и восхитительна.


* * *


И вот теперь, 28 лет спустя, они снова встретились, но уже в кабинете Председательницы Королевской Академии Спады.


Если бы в документах, которые им раздали во время краткого школьного инструктажа, Лили не заметила имя Председательницы на одной из страниц, то этой встречи не состоялось бы.


— По прошествии стольких лет я занялась собой и теперь достигла вот этого всего.


— Занялась собой? Героическую сагу об искательнице приключений по имени Валькирия «Снежная Буря» я слышала даже в своей деревенской глуши Дайдалоса.


— Ой, да ладно, это было во времена моей активной службы. Однако, уйдя в отставку, я очень смущаюсь, когда слышу своё второе имя, — сказала с улыбкой тёмная эльфийка.


Лицо этой едва не умершей женщины подверглось возрастным изменениям. Тем не менее, Лили с первого взгляда узнала искательницу приключений, которую она спасла много лет назад.


— А ты нисколько не изменилась за эти годы, собственно, как и ожидалось от феи.


Вид сидящей на чёрном кожаном диване миниатюрной Лили, заставило уже зрелую Софию осознать неумолимое течение времени и расовые различия.


Даже эльфы не могут сравниться с магическими существами в плане сохранения молодости, в частности с феями, не имевших самой концепции старости. И несмотря на то, что Лили являлась наполовину демоном, наполовину человеком, разница всё равно была колоссальной.


Однако совсем другое дело, когда различия касались лучших или худших черт. Например, если посмотреть на их груди, то про Лили можно сказать, как о Великой Равнине, что тянется до горизонта. В то время как про Софию можно сказать, как о Великих Горных Вершинах, что упираются в небо.


Если бы Лили вдруг услышала, что Куроно является ярым поклонником большегрудых, она бы прожигала взглядом это глубокое ущелье с блестящей тёмно-коричневой кожей, совершенно не заботясь о достоверности информации.


— О, я думала, ты в курсе только про моё детское обличье, но ты не кажешься удивлённой, увидев меня такой.


Только недавно Лили научилась возвращать взрослое сознание, будучи в форме ребёнка.


Те, кто был знаком с ней ранее, удивились бы, узнав, что она не только не разговаривает, как ребёнок, но ещё к тому же носит одежду.


Плавная речь и униформа Академии уже говорят о значительных переменах.


— Этот красный камень у тебя за пазухой очень красивый.


Лили носила Королеву Берилл под одеждой, чтобы скрыть от посторонних глаз.


Но, похоже, от синих, длинных глаз Софии артефакт, содержащий в себе огромное количество магической энергии, невозможно утаить.


— Как и ожидалось, мне не сравниться с искателем 5-го ранга.


Скорее всего, София уже догадалась, откуда этот артефакт.


— Бывший искатель. Теперь я занимаю должность Председателя этой Академии. Не то чтобы я ответственный работник. Однако тебе, моей спасительнице, я могу много чем помочь в пределах школы.


Однако по её виду нельзя было сказать, что она действительно собирается заниматься этим делом.


Лили подумала, что дело может дойти даже до драки. Однако она испытала облегчение, увидев, что женщина, которую спасла, стала более мудрой.


— Ну что ж, чего ты хочешь?


— Я получила твою благодарность ещё тогда. Хи-хи. Но у тёмных эльфов такое сильное чувство долга. Спасибо тебе.


Лили ощутила, что сможет построить с ней хорошие взаимоотношения.


В конце концов, зная Лили, София не относилась к не с презрением, как к ребёнку. Это было очень разумная и осторожная позиция.


— Хм, ясно. Если вдруг появятся какие-либо проблемы в Школе, просто дай мне знать. Если желаешь, я могу организовать для тебя комнату в общежитии или даже лабораторию. А, здесь также действует круглогодичный Школьный Кафетерий, бесплатный для студентов.


На эти слова, которые казались наполовину шуткой, Лили ответила серьёзно:


— Будет лучше сделать его платным. Это большие затраты для вашей школы.


— Ты настолько много ешь?


— У меня в отряде есть обжора. Если не ввести плату, то она будет способна жрать часами.


София сдавленно засмеялась, явно приняв серьёзный ответ Лили за шутку.


Если Школьный Кафетерий столкнётся с дефицитом продуктов, Лили сможет сделать вид, что она тут не при делах.


— Но я благодарна за комнату в общежитии. Я уже давно подумываю покинуть гостиницу и купить где-нибудь комнатку.


И это была правда.


Искатели приключений большую часть времени тратят на квесты, а не сидят в гостинице. Таким странствующим искателям проще снимать комнату в гостинице, чем приобретать комнату по долгосрочному контракту.


Но теперь, после поступления в Академию, их время на квесты значительно сократится и им придётся оставаться в Спаде, либо пока не закончат учёбу, либо пока не бросят школу.


В этом случае покупка комнаты в долгосрочной перспективе является более экономичным вариантом, по сравнению с гостиницей.


— Ну, как надумаешь, дай знать. А лабораторию не хочешь?


— Я в курсе желания студентов иметь свою личную лабораторию, но я не люблю быть чересчур обязанной.


Это было больше нежелание залезать в бессмысленные долги, нежели попытка извлечь выгоду из благосклонного расположения Председательницы.


— Какая поразительная позиция. Хотела бы я услышать то же самое от сыновей некомпетентных дворян.


— Это не настолько большая проблема. Если я раскрою рецепт Чудодейственного Лекарства Фей, то легко смогу получить одну или даже две лаборатории.


— А ты не можешь раскрыть его прямо сейчас? Я не буду делать таких скупых предложений вроде обычной лаборатории. Просто я могла бы выплатить тебе компенсацию, какую пожелаешь.


— Хи-хи-хи. Нет, прямо сейчас я не имею такого намерения.


В принципе, Лили с самого начала знала истинную цену Чудодейственного Лекарства Фей.


А София удостоверилась в его грандиозном эффекте ещё 28 лет назад.


— Понимаю. Печально. Если передумаешь, можешь беспокоить меня в любое время. И, да, мы говорили об общежитии.


Не став уговаривать Лили, София быстро сменила тему.


— Ага, я бы не отказалась.


— За исключением личных жилищ элиты, это не проблема.


— Я хочу комнату близ захудалой постройки, где живёт Саймон Фридрих Бардиэл.


Конечно, это было не желание Лили, просто, скорее всего, Куроно был бы рад такому соседству.


Лили узнала о семье Бардиэл и Саймоне в частности в закусочной под названием Хвост Феи.


Саймон был усыновлён ещё ребёнком. Однако это не отменяло того факта, что он носил фамилию одной из Четырёх Великих Семей Спады.


Если кратко, то знакомство с ним может помочь установить связи с могущественными людьми.


И в качестве бонуса, Куроно, владеющему знаниями своего мира, и одарённому Саймону, способному воплотить эти знания на практике, будет лучше держаться вместе. Это увеличит прогресс в исследованиях и разработках.


— Нет, лучше не селиться там, то место…


— О, так, значит, даже легендарный искатель приключений вроде тебя тоже может демонстрировать замешательство. Редчайшие вещи случаются в мире.


Лили внезапно прервала Софию, помешав той озвучить самую правдоподобную причину для отказа. Напряжённая атмосфера повисла в помещении.


— Я знаю, что феи имеют такую Экстра Магию, как Телепатия, но и у неё есть определённые ограничения.


— Я немножко особенная. Но, если бы я заранее не навела справки, то не была бы в этом уверена.


Морозный Кристалл синих глаз и сияющий Изумруд зелёных глаз пересеклись.


Обычный бессильный смертный, увидев это состязание взглядов, немедленно рухнул бы на колени. А если бы Рыцарь ощутил эту атмосферу, то его рука тотчас же легла бы на рукоять меча.


И эта бушующая критическая ситуация образовалась исключительно по вине Лили.


По информации, которую она получила в Хвосте Феи, София и Саймон состояли в определённых отношениях. Например, это она порекомендовала ему временно покинуть школу, чтобы заработать денег и так далее.


Эта информация была не точной, однако здесь как с пусковым механизмом, у Лили зародились подозрения. И эти подозрения только что подтвердились.


София наложила на себя Защиту Разума, который был подобен воплощению вечной мерзлоты. Однако буйство эмоций легко обнаруживалось даже с Защитой Разума.


Эмоция, охватившая Лили, была подобна цветку, что вырос на снегу, и имя ему «Ревность».


— Несмотря на то, что ты спасла мне жизнь, я не позволю забрать Саймона.


Сказав это, София раскрыла свои истинные чувства перед Лили.


Скорее всего, она знает, что Лили, как и Саймон, является выжившим беглецом из Дайдалоса, а также, что спасена она была совершенно чудесным образом.


И, возможно, София впала в заблуждение, решив, что между мужчиной и женщиной, которые выжили во время чрезвычайного квеста, возникла некая близость.


— Я не отдам его. Никому!


До этого момента сердце Софии было подобно айсбергу. Однако теперь в нём вспыхнула ослепительная страсть.


Поняв, что такая страсть может спалить любого, кто встанет на пути, Лили улыбнулась и сказала:


— Хи-хи-хи. Расслабься, я люблю другого. И феи могут любить только одного. Мы не способны на измену.


— Это правда?


— Феи никогда не лгут.


Вероятно, София догадывалась, что эти слова сами по себе являются ложью, однако поверила словам Лили, что та не испытывает к Саймону романтических чувств.


— Я совершила ошибку, мне стыдно, прости.


— Всё в порядке. Влюблённой деве именно так и полагается себя вести.


Конечно, несколько странно называть девой Лили, которой исполнилось 32 года, или Софию, которая старше Лили в два раза.


Однако здесь не было тех, кто бы обратил на это внимание, как и тех, кто рискнул бы оказаться меж двух огней после того, как указал бы на это.


— Но, честно говоря, я была удивлена, увидев, насколько ты серьёзна.


— Разве не странно? У нас разница в возрасте больше 20-ти лет, мы даже к разным расам принадлежим.


Вероятно, они бы не стали состязаться в открытую, однако некоторые расы могут испытывать отвращение к представителям других рас.


Эльфы и Тёмные Эльфы яркий тому пример. С точки зрения общества такая пара, мягко говоря, не приветствуется.


Возрастные стандарты, конечно же, отличаются, но это проблема всех рас.


— Нет, ничего странного! Возраст? Раса? Эта фигня не может служить помехой любви, — уверенно заявила Лили.


И в её словах не было лжи или обмана. Однако…


«А вот это действительно сюрприз. Чтобы она и оказалась такой невинной…»


Лили считала, что у Софии большой опыт в обращении с мужчинами, учитывая её внешность, карьерный путь и возраст. Однако, ощутив грубый цвет первой любви на поверхности сознания Софии, Лили, несомненно, была удивлена.


— Ясно, хи-хи-хи, в этом нет ничего неправильного. Я и Саймон — лучшая пара!


«Нет, я никогда не говорила такого», — чуть было не вырвалось у Лили.


Дивный красный румянец залил её красивое лицо, а обворожительные аппетитные губки искривились в распутной улыбке.


«Даже если она больше не видит смысла скрывать свою любовь, всё равно такая реакция — это уже чересчур», — подумала Лили, притворяясь невинной овечкой.


Но так как это было выражение чистой и прекрасной любви, пробудился инстинкт феи.


Это действительно вызывало озабоченность. Как этот хилый и убогий Саймон смог завладеть сердцем этой женщины по имени Валькирия «Снежная Буря»?


— Судя по твоей реакции, тебе ещё ни с кем не приходилось говорить об этом, так? Если моя кандидатура тебя устраивает, то я могла бы дать тебе несколько любовных консультаций.


===


Заметки Автора Новеллы:


28 лет назад. Это значит, что тогда Лили было всего 4 года. Самый настоящий ребёнок.
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Книга 15. Студент Спады.


Глава 236. Экскурсия по Великой Библиотеке


— Аргх, заноза в заднице, — лениво проговорил Первый Принц Авалона и лидер отряда 5-го ранга «Крылатая Дорога», Нерон Юлий Элрод, ступая по школьной территории.


Он держал путь в библиотеку, которая была предметом гордости не только Королевской Академии Спады, но всего государства Спада в целом. Эта библиотека являлась самым крупным книгохранилищем на Пандоре.


Несмотря на то, что библиотека находилась на территории школы, все называли её Великой Библиотекой, как дань уважения.


— Чёртова Сафи. Не могла одна поискать свои документы…


Он направлялся в Великую Библиотеку, потому что его попросила о помощи Сафи Майа Гидра, которая являлась действующим членом его отряда.


Такая простая работа больше подходит для его чересчур серьёзной сестры. Однако Нелл сейчас на занятиях вместе с Шарлоттой, поэтому была ограничена в своих передвижениях.


Само собой разумеется, кандидатура Кая, тупоголового махателя мечом, сразу же исключалась.


Таким образом, оставался только Нерон — хороший парень и умом не обделён. Правда, если не обращать внимания на то, что сам он считал такую помощь чрезвычайно скучным занятием.


— И что ещё за «тебе всё равно делать нечего»? Это моё свободное время, так что как хочу, так его и провожу.


Люди называют это бессмысленной тратой времени, однако Нерон, похоже, был ещё слишком мал, чтобы понять это.


В любом случае, Нерон шёл помогать Сафи, не забывая выражать недовольство себе под нос, и где-то внутри уверенный в том, что уже устал от скуки.


Он, может, и хотел бы просто спокойно и мирно жить, однако изнутри его глодало противоречивое чувство боязни скучной жизни, которое иногда вырывалось наружу и мучило его.


Ах, это всего лишь сантименты.


— Эх, так что нужно найти эту чёртову книгу в этом огромном священном проклятом месте.


Нерон рассеянным взглядом посмотрел на Великую Библиотеку и пробормотал:


— Сплошная тоска.


Так как Великая Библиотека была построена по классическим канонам, то выглядела она как храм.


Он пересёк коридор с круглыми белыми колоннами по бокам и подошёл к двойным дверям. И в этот момент…


— Хм, та девушка…


В поле зрения красных глаз Нерона попал человек, которого он уже видел ранее.


Девушка в школьной форме шла к главному входу. Конечно, фигурки девушек в школьной форме вполне привычное явление в этой Академии, однако её короткие голубые волосы и сияющие золотые глаза придавали ей некое скрытое божественное очарование.


Нерон помнил эту девушку с белой кожей и с чертами лица как у куклы.


— Эй, это же ты, так ты учишься здесь, — окликнул её Нерон, когда она прошла мимо него и положила руку на дверную ручку.


— Ты кто? — спросила девушка.


На секунду Нерон засомневался, но, увидев её лицо вблизи, он убедился, что не обознался.


Это была та самая девушка, которую он спас от приставших к ней двух бабников на площади.


— Точно, я же тогда не представился. Хотя, я думал, что ты узнала меня…


Для Нерона было большой неожиданностью осознать тот факт, что кто-то в Спаде не знает его. Но больше всего Нерона удивило то, что она не помнила его, своего спасителя.


Нерон и раньше вытаскивал разных девушек из подобных ситуаций, но затем они висли у него на шее и он был сыт этим по горло.


Иногда девушки узнавали о его происхождении, хотя он не называл своего имени, и даже прорывались в Королевский Замок Авалона.


— Ты в самом деле меня не помнишь?


— Не помню.


Её глаза не светились счастьем от того, что её окликнул привлекательный мужчина. Скорее, в них была настороженность к подозрительному человеку, который оказывает ей знаки внимания.


«Если я сделаю что-то не так, то, вероятно, меня оприходуют посохом, как тех двоих обалдуев», — подумал Нерон, решив впредь подбирать слова осторожно.


— Разве не к тебе неделю назад пристали двое хулиганов из нашей школы?


Если даже это событие окажется забытым, то Нерон ничего уже не сможет поделать.


Но…


— А…


Появилась надежда. Похоже, Чёрные Боги Пандоры улыбнулись ему.


— Так ты помнишь?


— Так ты из тех, кто пытался подкатить ко мне на площади?


— Нет! Я был не с ними!


Только он решил, что Боги ему улыбаются, оказалось, они просто издеваются над ним.


Ответ девушки огорошил его. Ему стало досадно от того, что девушка причислила его к тем бабникам.


— Ну, вспомни. Когда ты пререкалась с теми двумя, ты ещё ударила одного из них, я тогда спас тебя. Помнишь?


— Ага, так тем третьим бабником был…


— Нет! Я не был тем бабником, я спас тебя. Я же только что это сказал. Эй, вспомни, когда вмешался, те двое испугались и отступили, так ведь? Помнишь?


— А?


На лице девушки не было ни единого знака того, что до неё дошло то, о чём он говорит. Нерон вздохнул.


Несмотря на то, что девушка помнила его, он и предположить не мог, что запомнит она его так нечётко.


— Тем не менее, ты очень занятная. Как тебя зовут?


— Я не из тех, чьё имя тебе следует знать.


В глазах Нерона она стала ещё занятнее. Неожиданно на его лице появилась улыбка из-за этой девушки, которая так умело изображала невинность.


Если подумать, он впервые повстречал того, кто так холодно отнёсся к нему.


Нерон обладал высоким положением в обществе, имел красивую внешность, да и способностями не обделён. Как бы там ни было, но никто не игнорировал его, по крайней мере, до сего момента.


Именно поэтому Нерон воспылал интересом к этой безразличной девушке.


— Прости, принято называть себя, прежде чем спрашивать. Меня зовут Нерон, Нерон Юлий Элрод.


— Фиона Солэйл, — назвала своё имя девушка.


Похоже, несмотря на своё безразличие, манеры ей не чужды. Такое поведение оказало приятное впечатление на Нерона.


Но даже после того, как он назвал свою фамилию, которая должна была сказать ей, что он из королевской семьи Авалона, выражение её лица нисколько не изменилось и Нерону это даже понравилось.


— Итак, Фиона, что за дела у тебя здесь, в Великой Библиотеке? Если тебе нужно что-то найти, то я могу помочь.


Нерон подумал, что гораздо приятнее будет оказать помощь Фионе, нежели Сафи, которая постоянно помыкала им.


Конечно, судя по холодному отношению этой особы, она не стала бы никого и ни о чём спрашивать, поэтому он рискнул предложить помощь сам.


— Есть кое-что, о чём я бы хотела попросить.


Однако ответ Фионы был очень неожиданным.


— Что же это?


Нерон смотрел в глаза Фионы с таким видом, будто был готов ответить на любой вопрос, не связанный с государственными секретами Авалона.


Ответный взгляд золотых глаз не выражал никаких эмоций. Более того, у Нерона появилось подозрение, что она вообще смотрит сквозь него.


— Ты знаешь, где в этой библиотеке хранятся запрещённые книги?


«Боже! Что за вопрос?», — удивился про себя Нерон, однако внешне никак этого не продемонстрировал.


Однако он предполагал, что эта девушка спросит что-нибудь эдакое.


В место, где хранились запрещённые книги, студентов не пускали. К тому же официально туда было запрещено ходить.


Прежде всего, информация, хранящаяся в запретной зоне Великой Библиотеке, не предназначалась для простых студентов.


Внешний вид Фионы, её безэмоциональное выражение лица говорили о том, что она не ожидает ответа на свой вопрос.


И всё же, этот вопрос был задан не из чистого любопытства.


Правильным ответом была бы фраза: «Я не знаю». Даже если он и знал об этом месте, ему не следовало говорить ей об этом.


Тем не менее, взмахнув своей красной мантией, отличительным знаком элитного кадета, он возложил руку на дверь и сказал отважно:


— Ладно, я покажу тебе. Следуй за мной.


* * *


Незадолго до звона дневного колокола, Нерон закончил свою экскурсию по Подземной Великой Лаборатории и они оба вернулись ко входу.


— Ну, теперь вы довольны, леди?


— Ага, это была хорошая справочная информация, большое спасибо.


Нерон воспользовался своим датчиком присутствия и, избегая взглядов людей, проник в самую глубь запретной части Великой Библиотеки.


Он не заходил в запечатанную зону, а просто довёл её до двери. В конце концов, Фиона просила показать ей это место, что он и сделал.


Конечно, если бы она захотела пройти внутрь, то даже Нерону нужно было бы заранее подготовиться для этого.


Запретная зона была запретной не просто для вида. Там стояли барьеры, которые реагировали на незваных гостей и пытались помешать вторжению.


К счастью, патрулей не так много, так что можно войти никем не замеченным.


Но для этого нужно, чтобы оба владели магией, а также имели при себе магические предметы для проникновения сквозь барьеры.


Только несколько студентов Академии способны на такое, и в их числе Нерон. По крайней мере, Фионе, любящей посохи для новичков, даже не стоит и пытаться сделать это.


— Чисто для справки, не пытайся пробраться внутрь. Хорошо, если тебя просто поймают, но ты можешь нарваться на охранный барьер и простыми ранениями отделаться не удастся.


Тем не менее, он решил сразу избавиться от возможного недопонимания ситуации.


— Э? Да, ты прав. Я и не думала входить внутрь.


Нерон думал, что его предостережение будет бесполезным сотрясением воздуха, однако уговаривать не пришлось и добавить ему было нечего.


Ну, если что-то случится, он сообразит, что делать. По крайней мере, он так считал, переполненный позитивными эмоциями.


— Кстати, уже полдень, не хочешь сгонять в Школьный Кафетерий? Я угощаю.


— Нет, спасибо.


Фиона отклонила его приглашение. И это, наверное, был первый раз, когда ему отказала девушка.


Но вместо того, чтобы испытать шок, он только слегка удивился. Он снова понял, что Фиона необычная девушка, она не подлизывалась и не донимала его своими знаками внимания. И это только ещё больше воодушевило Нерона.


— Ясно, жаль.


— Ну что ж, мне пора.


Сказав это, Фиона уверенно вышла из библиотеки, словно нисколько не сожалела о том, что отклонила приглашение Нерона.


Нерон с кривой улыбкой на лице провожал взглядом её прямую и холодную спину.


— Великолепно тебя кинули, — внезапно раздался голос у него за спиной.


— Сафи?


Обернувшись, он увидел Сафиэль, девушку, которой он обещал помощь.


— Впервые вижу, чтобы девушка относились к тебе с такой холодностью.


— Ага, верно, — согласился Нерон, горько улыбнувшись. — Но разве она не великолепна?


— Мне плевать.


Сафи отвернула голову, словно ей было не интересно, и добавила:


— Но если есть оправдание тому, почему ты нарушил данное обещание и резвился с другой девушкой, то я бы хотела услышать его.


— А…


Реакция Нерона была связана не с тем, что он нарушил обещание, а с тем, что его будет ждать за это.


— Ну, это, понимаешь…


— Что?


— Находиться рядом с Фионой было гораздо интереснее.


Он не смог найти хорошего оправдания, поэтому решил признаться.


— Ясно. Я услышала твои слова ясно и чётко…


Сказав это, Сафи с улыбкой на лице коснулась своих очков…


— Демонический взгляд…


…а затем сняла их.


— Мне очень жаль!!! — опоздало закричал он, сожалея о содеянном.


Нерон дал зарок, что в следующий раз ему нужно стараться лучше, чтобы придумать правдоподобное объяснение.


===


Заметка Автора Новеллы:


Всеобщий любимец Принц Нерон снова явил свой лик! На этот раз он действовал как джентльмен!
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Книга 15. Студент Спады.


Глава 237. Начнём Занятия


        Сегодня у нас начинались первые занятия на курсе Искателей Приключений.


    Занятия охватывали широкий спектр предметов: магия, боевые навыки, различные техники. Однако в нашем случае уроки были ограничены нашим уровнем прогресса.


    Для начала я решил сходить на занятия по Образцовой Магии для новичков.


    Лили и Фионе нет никакой необходимости изучать базовую теорию Образцовой Магии, тем не менее, по какой-то причине они решили пойти со мной.


    — Несмотря на то, что это другой мир, классная комната не очень-то и отличается.


    — В Элизионе в классных комнатах было чище.


    — Лили не знает. Это её первый раз.


    Озвучив наши мысли вслух, мы зашли в намеченный класс.


    В отличие от школьных зданий из современного бетона, здесь всё было сделано из дерева. Но внешний вид комнаты, ряды столов и стульев выглядели так же.


    Даже классная доска была. Возможно, всё это было изобретено естественным путём в этом мире, либо Граф Красное Крыло рассказал об этом. В любом случае, это было привычно и понятно.


    Размер комнаты был довольно мал, по сравнению со старшей школой, но, судя по тому, что свободных мест было чуть меньше половины, для данного Курса Искателей Приключений такое помещение можно было считать огромным.


    Таким образом, это здание не похоже на дворец, как в случае с главным зданием школы. Просто одна из простых, но больших, школьных построек.


    И здешние ученики с фигурами искателей приключений были одеты в балахоны, говорящие о том, что они являлись бойцами тыла. Мы трое, одетые в школьную форму, выглядели на их фоне странно.


    Лица некоторых студентов были скрыты под капюшоном, однако в основном здесь была одна молодёжь, по возрасту примерно, как я, или чуть постарше. Опытные искатели не пошли бы в класс для начинающих, так что все эти студенты являются новичками.


    Присутствующие уставились на нас троих.


    Но не из-за нашей школьной формы, а из-за миниатюрной феи Лили и Фионы, на которой униформа смотрелась просто великолепно. В их глазах отчётливо читалось восхищение.


    С другой стороны, я ловил на себе полные укоризны взгляды, что я даже слышал у себя в голове что-то вроде: «Ты, сукин сын, заигрываешь сразу с двумя цветками». Надеюсь, меня не станут подвергать гонениям.


    Под пристальными взглядами здешних учеников я сел и через пять минут школьный звонок возвестил о начале занятий.


    Эльф в пепельной мантии вошёл в класс.


    — Всем доброе утро. Это занятие…


    После чего последовало подробное описание первого для нас урока.


    — Образцовая Магия… эх…


    До сего момента я не мог пользоваться Образцовой Магией. Однако если бы я учил её с самого начала, то даже я, не умеющий пользоваться ничем, кроме чёрной магии, смог бы применять Образцовую Магию на практике. Ну и ладно, зато теперь у меня есть Божественное Покровительство, позволяющее изменять само вещество. Так что, если я овладею фундаментальными знаниями, то смогу составлять магические формулы.


    Более того, мне, овладевшим чёрной магией путём практического опыта и озарений, возможно, удастся обнаружить что-нибудь новое. Именно с такой надеждой я пошёл на эти занятия. Однако…


    — Теперь на счёт «السحر والسحر», что является основой. И, как все уже знают, чтобы обратить «لجراحية السحر» в «توسيع السحر». Например, «هجوم السحر المبتدئين»…


    Чёрт! Я не понимаю ничего из того, что он говорит!


    И проблема для меня вовсе не в невозможности понять теорию или технические термины. Важные части объяснения даются учителем на изначальном языке, том самом, на котором маги читают свои заклинания.


    — Что такое, Куроно-сан? Если ты чего-то не понимаешь, я могу научить тебя.


    — Лили будет учить!


    Тотчас же последовали комментарии девушек, которые увидели, как над моей головой завис огромный знак вопроса, из-за невозможности понять сказанное учителем.


    — Нет, теперь я всё понял.


    Да, я всё прекрасно понял. Выучить Образцовую Магию для меня — несбыточная мечта.


    * * *


    Дальше я решил пойти на занятия по Боевым Навыкам.


    Здесь тоже, так как мы пришли впервые, урок начинался с освоения самого базового боевого навыка — «Косой Удар». («Разрез»)


    Я, как обладатель Абсолютного Злобного Топора «Кубидан», уже умел применять четыре боевых навыка: Куронаги, Двойной Куронаги, Аканаги и Яминаги. Однако это неотъемлемое свойство самого проклятого оружия.


    Сам я не владел ни одним из стандартных боевых навыков, поэтому и решил воспользоваться возможностью, чтобы выучить их.


    Если я овладею основами, то, возможно, мощность Куронаги увеличится.


    Но даже пройдя эти занятия, максимум, что будет, я научусь применять боевой навык «Косой Удар», так что рассчитывать на многое не приходится.


    Но даже если я потрачу три месяца на овладение этим навыком, то это будет вполне естественная скорость обучения.


    Лили и Фиона в свою очередь…


    Лили пошла к алхимику Саймону, а Фиона выуживала в библиотеке какие-то книги по магии.


    Так или иначе, я пришёл в место, являющееся предметом гордости Академии, — Колизей. Точнее, на спортплощадку рядом с ним.


    Колизей напоминал большой покрытый куполом бейсбольный стадион. Туда позволялось приходить только студентам с Элитного и Рыцарского Курсов. Так что здание было не для такого, как я.


    — Ух ты, эти люди выглядят совсем как мечники.


    На одном из концов спортивной площадки, которая была в два раза больше спортплощадки в моей старшей школе, стояла группа людей с мечами в руках.


    Кто-то был в школьной форме, как я, но большинство были облачены в кожаную или лёгкую броню.


    Эти занятия также предназначались для начинающих, так что все собравшиеся здесь студенты были неопытными юношами и девушками, чьи доспехи выглядели недавно купленными.


    — О, малышня собралась, ха, пропустим чёртов брифинг и перейдём сразу к делу. Начинаем! — произнёс орк, являвшийся учителем этого класса.


    У него было жуткое лицо, рост выше моего и вообще выглядел как воин, а не как учитель.


    Ну, так как он обучает Боевым Навыкам, то, скорее всего, у него класс Воина.


    — Сейчас, я хочу посмотреть, на что вы, сосунки, вообще способны.


    Очевидно, учитель хотел оценить наши возможности при помощи полуторного деревянного меча, который он принёс с собой.


    Ожидая своей очереди, я глазел на остальных студентов, которые размахивали деревянным мечом, крича «Хэй!» или «Ха!».


    Зверолюди, человекоящеры, орки — все они не умели пользоваться боевыми навыками, однако внешне явно превосходили человека по силе.


    Раса с могучей твёрдой рукой обладала большим преимуществом, чтобы её представители могли стать воинами.


    Однако самая лучшая часть этого мира состояла в том, что можно было одержать победу над противником с сильной и твёрдой рукой разными способами.


    — Отлично, следующий!


    Пока я рассеянно размышлял над всем этим, настал мой черёд.


    — О, а ты хорош.


    Я схватил деревянный меч так же, как привык держать проклятый топор, и ответил:


    — Большое спасибо.


    Я порадовался тому, что меня похвалили за умелую хватку меча, и сосредоточился на атаке, намереваясь вложить всё силу, чтобы оправдать ожидания орка-учителя.


    Даже без проклятого топора я помнил ощущения при высвобождении Боевого Навыка.


    Если я раскручу магическую энергию и одновременно с этим сделаю выпад, то, пусть даже Боевой навык и не высвободиться, однако удар всё равно будет мощным.


    В конце концов, даже несмотря на запечатанное состояние, с Мифриловым Мечом это получалось.


    — Хорошо, давай!


    — Даю…


    Я сделал шаг вперёд, меч уже был вознесён над головой, однако орк-учитель не двигался.


    Только не говорите мне, что он намеревается блокировать мою атаку в последний момент. Похоже, он действительно великий мастер.


    — Куронаги!


    Я выкрикнул название своего самого часто применяемого Боевого Навыка. И хотя навык не активируется… ну, по крайней мере, не должен активироваться. Деревянный меч окутала аура из чёрной магической энергии, притом что я не накладывал очернения на оружие.


    И ощущения от хватки меча были такими же, как при хватке проклятого топора. А сила и скорость возросли многократно.


    Это же и есть активация Боевого Навыка, так?


    У меня оставались подозрения, но я не стал останавливать удар. Орк-учитель всё так же стоял и никак не реагировал.


    SFX: BBbbaAaaaaKKKkkkkiiiiIIII!!


    И в этот момент моя атака достигла цели. Деревянный меч не выдержал силы удара и разлетелся на куски.


    — А…


    Учитель, не издав ни звука, просто упал на землю.


    И тогда я понял три вещи.


    Первое, даже если у меня в руках не проклятый топор, я всё равно могу применить Боевой Навык.


    Второе, мне нет никакой нужды посещать эти занятия.


    И третье, на сегодня занятия окончены.


    Мне действительно очень жаль орка-учителя. Я возьму на себя ответственность и отведу его в школьный лазарет.


    ===


    Заметки Автора Новеллы:


    Возможно, был эпизод про Фиону, которая пришла на вечеринку в честь поступления и безжалостно съела все онигири Куроно…


    Ладно, забудем об этом. Наконец-то, Куроно сходил на занятия. Однако итоги не столь радужны. Сможет ли Куроно, как и планировалось, овладеть основами? Оставайтесь с нами!!!
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    Утренние уроки закончились, поэтому, побродив немного вокруг школы, я направился в кафетерий, который располагался на первом этаже главного здания, чтобы выполнить своё обещание поесть всем вместе.


    Конечно, пообещал я это только Лили и Фионе, так как Саймон сегодня зависал в своей лаборатории. А где может шляться Вил, я понятия не имел.


    Когда я добрался до кафетерия, прошло довольно много времени, хотя обеденный звонок ещё не прозвучал. Однако девушки всё ещё не пришли.


    Главное здание школы похоже на французский дворец, причём даже внутри, так что кафетерий не был исключением.


    Высота потолка в зале раза в два больше, чем в обычных строениях. Даже люстра воспринималась как произведение искусства. Это место больше напоминало зал для проведения банкетов для знати, а не школьный кафетерий.


    На стенах висели картины со сказочными названиями вроде «Семь Воинственных Богинь». При их виде в голову мне лезли не мысли о том, какая это безвкусица, а то, за сколько их можно продать. Да уж, я простолюдин до мозга костей.


    В общем, школьный кафетерий выглядел шикарно, однако здесь почти никого не было.


    В главном здании школы в основном находились студенты с элитного и рыцарского курсов, у которых плотное расписание занятий. Так что сейчас они были на уроках.


    Те, кто сейчас был здесь, скорее всего, студенты с курса Искателей Приключений, или просто прогульщики.


    Наверняка, все сейчас думали, что нужно быстрее закончить есть, прежде чем начнётся обеденный перерыв и сюда хлынут толпы людей.


    «Надо будет тоже заранее приходить в школьный кафетерий», — подумал я и в этот момент прозвучал обеденный звонок.


    Юноши и девушки в школьной форме толпами бросили в кафетерий, выбегая из классов на полной скорости.


    — Да уж, сколько же здесь учеников…


    Студенты занимали свободные места в кафетерии с пугающей быстротой.


    Вот чёрт! Надо было занимать места, а не стоять у входа.


    Сожалея о своей недальновидности, я решил подождать девушек у входа.


    Пока я стоял, то отметил, что в кафетерии, похоже, действует система билетов.


    Конечно, здесь не было автомата по выдаче билетов, однако стоящие за прилавком продавцы безостановочно давали и принимали деньги.


    Такой толпе лучше было бы готовить монеты заранее.


    Скрестив руки на груди, я обдумывал, как лучше всего стоит поступить.


    — Эм, снова проблема? — неожиданно раздался голос у меня за спиной.


    «Этот голос, я слышал его раньше».


    Испытав чувство дежавю, я обернулся.


    — А, это ты.


    — О, так ты помнишь меня.


    Чёрные волосы и синие глаза, прекрасное лицо с изящными чертами как у принцессы. А ещё белые крылья за её спиной делали её похожей на ангела. Внешность у неё очень своеобразная, такую девушку невозможно забыть.


    Это была искательница приключений, которую я повстречал в деревне Дация. Тогда она помогла мне разобраться с конём, который встал как вкопанный.


    — Так ты учишься здесь?


    В тот раз у нас обоих была квестовая экипировка. Однако сейчас мы оба были одеты в школьную форму.


    Между прочим, на ней также была красная мантия, так что, похоже, она элитный кадет.


    Белоснежные гольфы, натянутые до середины её округлым бёдер, действовали на меня слишком ослепительно. Не то чтобы я боготворил женские ножки, однако конкретно её ноги обладали своеобразной красотой и от них было сложно отвести взгляд.


    — Сегодня мой первый день.


    — Так ты новичок. Неудивительно, что я не видела тебя здесь раньше, — произнесла она с ослепительной улыбкой на лице.


    От её невинных слов и тёплой улыбки, моё сердце просто растаяло.


    Конечно, это, возможно, действие какого-нибудь Очарования. Ну, это вполне естественно, учитывая красоту собеседницы.


    Даже если так, я уже несколько привык к подобному очарованию, общаясь с Юной Лили, так что на меня это особо не подействует.


    — Кстати, я же не назвала себя. Прошу прощения. Меня зовут Нелл.


    — А меня Куроно. Твоя помощь тогда была просто неоценимой. Большое тебе спасибо.


    — Нет-нет, мне приятно, что я смогла помочь, — произнесла Нелл так, словно это и правда принесло ей радость.


    Причём крылья на её спине в этот момент захлопали. Интересно, это тоже самое, когда собака виляет хвостом?


    — Куроно-сан здесь новенький, поэтому, возможно, не знает, как пользоваться кафетерием, так?


    — Да, именно так.


    Хм, она так это сказала… Неужели, билетная система здесь с каким-то подвохом?


    Если так, то будет лучше сначала узнать, чтобы не упасть в грязь лицом перед ней.


    — Ты очень мне поможешь, если расскажешь.


    — Конечно, я расскажу тебе, — ответила она и её синие глаза сразу же засияли. — В школьном кафетерии ты не делаешь заказ напрямую, а идёшь вон к той стойке и покупаешь билет с написанным на нём меню. Его называют талон на обед.


    Всё это Нелл-сан произнесла уверенным и радостным тоном. В том месте, куда она указала пальцем, разворачивалась настоящая битва. Студенты распихивали друг друга локтями, стремясь купить талоны на обед.


    Глядя на эту сцену, в моей головы всплыли ностальгические воспоминания о борьбе, которая разворачивалась в столовой моей старшей школы, и всё ради популярного гарнира — хлеба. Похоже, голодные студенты в этом мире поступали точно так же.


    — А затем?


    — Затем идёшь к следующей стойке и показываешь талон, где тебе присваивают номер. После этого тебе остаётся только ждать, сев на одно из свободных мест.


    — А затем?


    — Э? А затем ты говоришь спасибо и ешь.


    Хм, похоже, всё в точности так же, как и в билетной системе моей бывшей школы.


    Это можно было понять, просто наблюдая за студентами, так что каких-то дополнительных разъяснений не требовалось.


    Однако…


    — Ну что, теперь ты понимаешь?


    Глядя в эти полные надежды глаза, радостно ожидающие похвалы, я не смог сказать, что всё это и так знал.


    — Э, ясно, просто я впервые сталкиваюсь с билетной системой в столовой. Ты очень мне помогла, большое тебе спасибо.


    В принципе, я действительно впервые столкнулся с билетной системой в столовой, правда, в другом мире.


    — Всё в порядке, я здесь дольше учусь, так что для меня такая помощь вполне естественна, — произнесла Нелл, гордо выпятив грудь.


    Эти огромные груди, больше, чем у Фионы, и чуть меньше, чем были у Сью-сан, тотчас же заколыхались.


    На ней было нижнее бельё, блузка и вдобавок блейзер. Однако же её груди всё равно дрожали и колыхались. Серьёзно, они же тяжеленные.


    — Как старшая, я покажу тебе, как приобретать талоны на обед.


    Сделав такое предложение, хотя я не просил об этом, она собиралась пойти к стойке, где выдавали талоны. То есть туда, где студенты даже не пихались, а вели настоящую битву.


    — А, нет, в этом нет нужды…


    — Всё в порядке, Куроно-сан, доверь это мне!


    Я не мог ничего противопоставить этим вскинутым изящным бровкам и её горячему желанию помочь.


    — Ну, хорошо.


    — Ага!


    Сказав это, она издала идиотский, но очень милый боевой клич и бросилась в толпу голодных волков.


    — А… Ой… Хэй… Эм… один талончик, пожалуйста! Аргх!!!


    Не прошло и десяти секунд, как она покинула поле боя.


    Её отправил в полёт бегущий к стойке голем в женской школьной форме.


    Показавшиеся из-под мини-юбки неестественно квадратные ягодицы девушки-голема обладали силой удара булавы.


    — Кия!


    «Чёрт, она сейчас упадёт».


    Я мгновенно стал серьёзным, одним броском преодолел разделяющие нас несколько метров и поймал её в воздухе.


    Я не намеревался делать ничего плохого. Вся эта ситуация, когда она оказалась в моих объятиях, чистая случайность.


    — А… ах… Куроно-сан?


    Вероятно, она не видела мой скоростной рывок, либо не ожидала, что я, только что находившийся где-то на краю обзора, вдруг окажусь прямо перед ней. Судя по её выпученным глазам, Нелл-сан явно была очень удивлена.


    — Ты в порядке?


    — А, да, большое спасибо.


    Увидев в непосредственной близости её нежную и приятную улыбку, я покраснел. Я ведь мужчина, естественно, моё сердце начнёт биться быстрее при разговоре с такой красавицей.


    Но, к сожалению, я не мог себе позволить клеиться к девушке, которую вижу всего во второй раз. Так что я, держа Нелл за плечи, отодвинул её от себя… И в этот момент…


    — Эй, ты! Что ты делаешь с Нелл!!!


    Раздался оглушительный крик, в котором ощущалась… жажда крови?


    ===


    Заметки Автора Новеллы:


    Приятная встреча в школе превратилась…
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        Это была миниатюрная студентка и её нога в туфельке сейчас летела мне прямо в лицо.


    Ярко-красные волосы, собранные в два хвостика. Красная мантия взмыла в воздух от вздёрнутой ноги. И в её, похожих на кошачьи, милых золотых глазах плескалась ярость.


    От такой позы её короткая юбка задралась. Однако на ней было одето что-то вроде колготок, так что ситуация не превратилась в легендарный панцушот.


    Не помню, чтобы встречался с этой элитной студенткой, которая собиралась ударом ноги сломать мне шею.


    Другими словами, у меня не было причин принимать удар на себя.


    Судя по её выкрику, она, похоже, решила, что я пытался сделать что-то плохое Нелл-сан. Пф, я бы ушёл из этой опасной позиции за три секунды.


    В любом случае, прямо сейчас мне нужно остановить эту реактивную девицу.


    Она уже находилась в воздухе и до соприкосновения её ноги с моим лицом оставалось меньше секунды.


    Если бы дело происходило во время выполнения квеста, то я бы уже оглушил её кулаком, разрубил топором и продырявил пулями. Однако это школа и, несмотря на её враждебность, необходимо уладить сложившееся недоразумение.


    По возможности нужно остановить её, не причинив вреда.


    Сначала я подумал было выставить Щит, чтобы блокировать удар, но эта ретивая девица всё равно не остановится.


    Так что будет лучше просто обездвижить её.


    — Рука-Якорь.


    Так как времени оставалось мало, я срочно принял контрмеры и активировал свою Руку-Якорь.


    Прямо сейчас я не одет в мантию новичка, однако перчатки «Черноволосое Проклятье · Гроб», которые подарила мне Лили, были на мне.


    Без перчаток я бы не успел так быстро создать щупальца.


    Когда я подумал об этих перчатках и как они помогли мне в текущей ситуации, в моей голове чей-то голос произнёс: «Господин…»


    — Фу-у! Что это такое?!


    И мне удалось остановить эту девушку-снаряд до того, как её нога приземлилась бы на моё лицо.


    Несколько чёрных щупалец вырвались из моей правой руки и обвились вокруг неё, поймав её тем самым в сеть.


    Погасив атаку, оплётшие девушку щупальца поставили её на пол.


    — Н-е-е-е-т! Как грязно!!! Убери это от меня, ты, Моржура-извращенец!!!


    — Нет, подожди, ты первая бросилась на меня. И ты явно что-то поняла не так.


    — Оставь, просто оставь меня! Не только над Нелл, ты даже надо мной хочешь надругаться! Ты хоть знаешь, что случиться с тобой, если ты сделаешь это со мной!!!


    Чёрт, эта девка, похоже, сломалась. Кровь ударила ей в голову, даже не слушает, что я ей говорю.


    И самое плохое в том, что она продолжала истерично кричать. И теперь все студенты в кафетерии смотрели на меня.


    Тем не менее, если я освобожу её от пут, она явно попытается ударить или пнуть меня.


    И, естественно, я не хочу быть ложно обвинённым ею.


    — Извини, но не могла бы ты помолчать немного.


    Я согнул крючком указательный палец, одно из щупалец резко сместилось и закрыло её извергающий всякую чушь рот.


    — М-м-м… М-ф-ф… М-н-м-ф…


    Хотя словесный поток остановился, она начала бороться с красным лицом и со слезами на глазах.


    Это плохо, очень плохо.


    Со стороны в данной ситуации я выгляжу злодеем. Чёрт побери! Нужно разобраться с этой ситуацией здесь и сейчас.


    И тот, кто сможет сделать это, вовсе не я.


    — Нелл-сан, эта девушка твой друг?


    — Э? А? Да?!


    Нелл-сан рассеяно смотрела на происходящие события. Однако, она, похоже, осознала сложившуюся ситуацию, когда я окликнул её.


    — Это всё одно большое недоразумение. Можешь объяснить ей это?


    — А, точно!


    Таким образом, рыжеволосая девушка с двумя хвостиками сейчас услышит объяснения ангелоподобной Нелл-сан и ситуацию можно будет считать разрешённой.


    — О, боже, ты снова вляпалась.


    Или не совсем.


    Как только раздался этот ленивый голос, все мои улучшенные щупальца были перерублены.


    Обрубки щупалец извивались, испуская чёрную магическую энергию.


    — Однако теперь, когда ты облапал Нелл и Шарли, я не могу оставить это просто так.


    Я видел этого человека только один раз, но сразу же узнал его.


    Чёрные волосы, красные глаза, красивое лицо, стройное высокое тело, покрытое красной мантией. Его зовут Нерон Юлий Элрод.


    Первый принц соседней страны Авалон. Если верить их родословной, то он потомок Мии Элрод.


    Выражение лица его было спокойным, однако исходящая от него в мою сторону жажда крови не шла ни в какое сравнение с жаждой крови девушки по имени Шарли.


    Он положил руку на висящий на поясе меч. С первого взгляда было ясно, что это японский меч.


    Ясно, он использовал технику Баттодзюцу и перерезал щупальца. Раз принц сделал всё это за то короткое время, что я смотрел на Нелл, означает, что он довольно опытный в этой области.


    — Пожалуйста, подожди, Онии-сама!


    Ситуация была критической. Похоже, осознав это, Нелл-сан встала между мной и Нероном.


    И ещё, она назвала его Онии-сама… Если мне не послышалось, то получается, что её полное имя звучит как Нелл Юлий Элрод?


    Только не говорите мне, что Нелл-сан самая настоящая принцесса.


    — Нелл, отойди от этого мерзкого человека с щупальцами, иначе мы не сможем его убить.


    — Нет, это…


    — Расслабься, я убью его только наполовину.


    — Нет никакой проблемы!


    Да у этого принца с головой не всё в порядке. Нужно, чтобы он вернул себе способность рассуждать здраво.


    С другой стороны, если бы я увидел, как какой-то неприятный мужик оплёл Лили щупальцами, я бы непременно убил его.


    — А вторую половину убийства я беру на себя. Так что он совсем-совсем умрёт.


    — Шарли, ты тоже успокойся, пожалуйста!


    Выпутавшись из щупалец, эта буйная подруга Нелл-сан снова рвалась в бой.


    С каждой секундой ситуация становилась всё хуже. Однако Нелл-сан стояла между нами, раскинув руки и крылья в стороны, словно пытаясь защитить меня. Благодаря ей девушка по имени Шарли воздерживалась от дальнейшего размахивания ногами, а брат Нелл не пытался порезать меня на куски. По крайней мере, пока.


    Сейчас самое время дать объяснения по поводу сложившейся ситуации.


    — Успокойся и убери руку с меча, пожалуйста. Я просто поймал Нелл-сан, чтобы она не упала, а эта девушка, эм, просто налетела на меня.


    — Ты сделал это, понимая, кто они такие? Они не из тех, до кого ты имеешь право дотрагиваться.


    Да я только что узнал, что Нелл-сан из королевской семьи! А что до пинающейся девушки, то я понятия не имею, кто она.


    Ну, я понимаю, что она элитный кадет, так что явно из какой-то офигенно великой семьи. Однако мои действия были продиктованы форм-мажорными обстоятельствами.


    Хотя в здешнем обществе такое явно не прощается, эх…


    — Это не та проблема, которую можно уладить только потому, что ты не знал их…


    — Пожалуйста, прекрати, Онии-сама! Куроно-сан не сделал ничего плохого. Это я позволила случиться всему этому. Он спас меня из добрых побуждений, а Шарли просто не так поняла!


    Нелл-сан твёрдо встала на мою защиту. Ух ты, она в самом деле ангел.


    Вероятно, у него не было выбора, кроме как подчиниться уговорам сестры. Нерон тяжело вздохнул и давление жажды крови пропало.


    — Исчезни. Ради Нелл я отпущу тебя.


    Однако он не выглядел удовлетворённым.


    Честно говоря, на душе у меня кошки скребли после того, как из меня сделали плохого парня. Однако он из королевской семьи, так что ради моего же блага мне не стоит связываться с ними.


    Теперь я понял, почему Саймон предостерегал меня на счёт Элитных Кадетов. Сегодня я получил новый урок.


    Вил общался с нами на своей волне, так что я не осознавал всей серьёзности проблемы элитных кадетов. Однако теперь я должен остерегаться этих людей.


    — Мне жаль, Нелл-сан, что я заставил тебя так поволноваться. Ну, теперь я ухожу.


    — Нет… Мне тоже очень жаль, Куроно-сан.


    Извинившись перед Нелл-сан, я направился к выходу.


    Мне было больно осознавать тот факт, что я, по сути, сбежал из кафетерия, когда Нерон отпустил меня. Однако выбора у меня не было.


    Потому что у входа внутри Щита Оракула стояла Лили в обличье юной девушки, а также Фиона, которая уже готовила Магию, с действием которой я знаком не понаслышке.


    — Эх, они увидели меня с не очень клёвой стороны.


    Сопровождаемый взглядами студентов, я покинул это место.


    Теперь мне нужно будет извиниться перед Лили и Фионой, что нам не удалось поесть вместе, а также попытаться их успокоить…
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Книга 15. Студент Спады.


Глава 240. Четыре Эпохи


— Ого, это же «Кошмарный Берсерк» Куроно и члены его отряда, связанные судьбой, Лили-кун и Солэйл-кун! Какое совпадение! Хотя, нет, эта встреча также может быть предопределена, так как возраст богов давным-давно…


— Йоу, Вил.


— Йоу.


— Привет Принц Вилхарт.


Вчера многое случилось в кафетерии, из-за чего мы в итоге ушли так и не поев. Так что сегодня после занятий мы, отряд Мастер Стихий, пришли сюда снова, чтобы распробовать, наконец, здешней еды. И, возможно, чисто случайно пересечься с Вилом.


Наверное, из-за того, что последние занятия всех курсов уже заканчиваются, в школьном кафетерии, где в обеденный перерыв творится форменное столпотворение, сейчас было как-то пустынно.


Студенты в это время заняты другими делами, вроде клубов по интересам и квестов.


Принц Вилхарт наслаждался ароматным чаем в одиночестве… а, нет, рядом стояла его служанка. Он явно не планировал ничем заниматься сегодня после уроков.


Ну, это даже удобно, так как с ним я и хочу поговорить. А в качестве бонуса шло отсутствие студентов из королевских семей вроде Нерона Юлия Элрода.


Я вчера наделал здесь шума. Как я могу вступать в конфронтацию с этим ненормальным принцем? Если бы он был здесь, я бы тотчас же скрылся в тени, как Сью-сан, и покинул бы это место.


Таким образом, после школы я хотел провести время со своим другом и обсудить тему, которая меня уже давно волновала.


Я хотел узнать больше о Древнем Повелителе Демонов по имени Мия Элрод.


— Что?! Ты хочешь, чтобы я рассказал тебе о тёмной истории, божественную, зловещую и пахнущую кровью…


— Ага. Кажется, Вил обладает широкими познаниями, поэтому ты мог бы рассказать мне.


— Мва-ха-ха-ха! Очень мудро с твоей стороны положиться на всеведущее серое вещество, заполняющее мою голову. Очень хорошо, это не что иное как твоя собственная просьба. Я, Вилхарт Тристан Спада, расскажу тебе легенду, окрашенную в яркие, сияющие цвета славы, а также историю, которая погрузилась в мрачные глубины великой бездны!!!


Речь Вила звучала как чистой воды подхалимство, однако я уже знал, что его познания действительно очень обширны.


Даже Саймон удивился широте знаний Вила.


Если Алхимик Саймон гений от науки, то Принц Вилхарт одарён в области гуманитарных наук.


Когда я подумал об этом, показалось, будто его монокль на правом глазу засиял светом интеллекта.


Лили и Фиона, не знавшие о моём отношении к Вилу, услышав его манеру говорить, похоже, решили держаться от него подальше.


Несмотря на их встречу с Вилом в день поступления, они продолжали косо смотреть на него. Так что они, похоже, считали его «Эксцентричным Принцем».


Между прочим, даже незаметно стоящая за его спиной служанка смотрела на него несколько холодно.


«Ну, у него, наверное, какие-то проблемы с ней», — решил я.


— Я прибыл «сюда» совсем недавно, так что очень обяжешь, если начнёшь с самого начала.


— Ясно. Ты прав. В этом случае я начну с основных этапов истории. Начало Судьбы, Явление Начала, Мир Наполняется Светом…


Э, ты собираешься начать с сотворения мира?


История началась с невообразимо великого пролога, но, как и ожидалось от Вила, там содержались важные моменты.


Из сказанного им я узнал об исторических этапах истории этого мира, точнее, континента Пандора.


Всего насчитывается четыре эры: Эра Богов, Древняя Эра, Тёмная Эра (Тёмные Века), и, наконец, Современная Эра.


С Эры Богов началась история этого мира.


Как следует из названия, это была эра богов, а не людей. Они жили в этом мире. Скорее всего, это просто миф.


Само собой разумеется, ничего про это время неизвестно наверняка.


Информации об этой эпохе с гулькин нос. Только то, что откопали из сохранившихся исторических записей последующей Древней Эры.


Можно сказать, что Эра Богов для Древней Эры, это как Древняя Эра для Современной Эры. Люди той эпохи застали только руины, а магия Эры Богов была представлена только в легендах.


В Древнюю Эру обитали так называемые Чёрные Боги, которые сейчас предоставляют Божественное Покровительство простым смертным. Повелитель Демонов Мия Элрод был первым.


Однако, похоже, что именно эта историческая эпоха Пандоры длилась дольше всех.


Образно говоря, конец Эры Богов и начало эры людей можно сравнить с Периодом Дзёмон в истории Японии. В ту эпоху расцветали разнообразные культуры, велись войны, развивались новые технологии, выковывалась великая магическая цивилизация. В общем, создавался текущий вид континента Пандора.


Мия был рождён во второй половине Древней Эры.


Таким образом, была рождена Империя Элрод, объединившая всю Пандору. А спустя неизвестное количество времени империя рухнула, а в вместе с ней закончилась Древняя Эра.


О том, что происходило в Тёмную Эру нет никакой информации. Другими словами, эту эпоху можно назвать Пустой Эрой.


Достоверно было известно только то, что ко времени окончания этой эры магическая цивилизация полностью закончила своё существование.


И снова неизвестно сколько в точности продлилась Тёмная Эра. Однако люди жили, государства появлялись, развивались новые цивилизации.


И всё это привело к текущей Современной Эре.


Называть текущую эру современной несколько неуместно, однако ей всё же удалось сбежать из Тёмной Эры, создать и развить достаточно много стран, что заложило на будущее основы для возникновения цивилизации.


Эти страны в течение тысячи лет возвышались, воевали, затем рушились и снова поднимались. И так повторялось по кругу.


Многие страны исчезли, но некоторые остались.


Например, Спада и его сосед — Авалон.


К тому же в эту эпоху несколько легендарных личностей присоединились к Чёрным Богам.


Одним из них был основатель Спады, Первый Король.


— Упс, что-то я увлёкся славной историей Спады. Вернёмся назад к Легенде о Повелителе Демонов.


Наконец-то, дело дошло до Повелителя Демонов Мии Элрод.


— Нетрудно догадаться, что магическая цивилизация Древней Эры была очень продвинутой. Достаточно взглянуть на любые из руин-подземелий. Однако, что странно, тогда существовали вещи не очень-то отличающиеся от сегодняшних.


— Например?


— Ну, например, ты знаешь, кем по роду занятий был Мия Элрод в детстве? — ответил он вопросом на вопрос.


Мия-ребёнок, хотя для меня он и так выглядит как ребёнок… И какую же работу он выполнял?


— Чёрный Маг?


— Конечно, он мог пользоваться чёрной магией с самого детства, однако применял её не во время работы искателем приключений.


Мия владел чёртовой чёрной магией! Какой пугающий ребёнок! Нет, позже он стал Повелителем Демонов, так что, можно сказать, это вполне естественно.


— Если не Чёрным Магом, тогда без понятия. Просто скажи.


— Он был пастухом.


Как только я услышал это, моё воображение тотчас же нарисовало Мию в пушистых мехах, слоняющегося по ферме и кричащего «ме-е, ме-е».


Нет, это как-то неправильно, он же не овца, а тот кто пасёт овец.


На этот раз в голове у меня пронеслось огромное стадо овец.


— Эм, какая-то сплошная идиллия.


— Ну, в любом случае, от пастуха на маленькой ферме в горах Асбел до легендарного Повелителя Демонов. Такой путь проделал Мия Элрод.


Очень похоже на персонажа из RPG, который начинает свой путь с маленькой зачуханной деревушки.


Ну, Тоётоми Хидэёси тоже был выходцем из крестьянской семьи, а в итоге стал «великим министром» и, по сути, правил Японией. Нет ничего невозможного. И начальные условия не имеют значения.


— У большинства сложилось неверное представление, однако Империя Элрод существовала задолго до рождения Мии Элрод.


— Э, что? Мия-тя… то есть Империю основал не Мия?


Вот дерьмо, я чуть было по привычке не приставил суффикс «-тян» к его имени.


Он (или она) отругал бы меня за такое, так что мне нужно быть осторожным.


— Именно. Мия-пастух умер бы как обычный деревенский житель. Однако в то время усилилась борьба за наследование престола.


— Каким боком это коснулось простого пастуха?


— Очевидно, Мия был незаконнорождённым ребёнком Императора.


Ах ты ж ё… Так вот как Мия оказался на переднем плане.


— Подробности того, чем занимался Мия до того, как стал Императором, нам неизвестны. Слишком мало записей дошло до нашего времени. Однако нет никаких сомнений в том, что его отправили в Академию Рыцарей. Ага, совсем как Элитный Курс в нашей Королевской Академии Спады. Вероятно, таким образом предполагалось держать его подальше от передовой, чтобы сделать из него хорошего королевского генерала. С престолонаследием тогда была проблема, также это было время непрекращающихся войн, в которых решались бесконечные разногласия с другими государствами.


Даже я слышал об эпохе воюющих государств.


Потому что именно этот исторический период послужил толчком для появления Повелителя Демонов.


— В любом случае, в свои школьные годы Мия находит себя и также встречает легендарных рыцарей, которые впоследствии станут главной военной силой Империи Элрод. Поистине судьба!


Ух ты! Похоже, Мия-тян очень старался, будучи студентом.


Тем не менее, образ Мии-студента то в мужской школьной форме, то в матроске, смущал мой разум.


— Сначала Повелитель Демонов Мия повстречал сильнейшего Рыцаря по имени «Тёмный Рыцарь Фризия». Эта встреча была чистой случайностью. Говорится, будто они оба справились с буйством Пумпунов в целом городе на церемонии открытия. Этому находится подтверждение в разных биографиях и некоторых записях.


Тут было несколько сюрпризов. Но самое удивительное открытие в том, что Пумпуны, оказывается, существуют как минимум с Древней Эры.


Не то чтобы это прямо уж так невозможно для них. Они даже упоминаются в легенде про Повелителя Демонов, правда, в таком ключе…


— Затем были «Афина · Синяя Молния», «Святой Тёмный Меч · Ёми» и прочие, ведомые Чёрными Богами Пандоры. [?]


Афина. То кольцо называлось «Защитное Кольцо Афины». Для меня это имя не стало неожиданностью, так как она довольно известная богиня. Я даже слышал, как кто-то упоминал её имя в разговоре.


Но я никогда не слышал имя Ёми. Судя по имени, она, должно быть, предоставляет Божественное Покровительство мечникам, либо только мечникам женского пола. Это имя странным образом похоже на японское, так что, возможно, её Божественное Покровительство распространяется только на обладателей катан.


— И эти трое станут жёнами Повелителя Демонов. У них у всех была насыщенная школьная жизнь.


— Они даже вступили в брак?!


— Ага, остальные четверо присоединились только после начала настоящей войны.


— То есть всего было семеро?!


— История о жёнах Повелителя Демонов, Семи Воинственных Богинь, довольна известна. Взгляни на ту стену, там висит картина с их изображениями.


Вил ткнул пальцем с такой решительностью, что казалось, будто сейчас должен последовать звуковой эффект. В том месте, куда он указывал, висело большое полотно под названием «Семь Воинственных Богинь».


Вчера я решил, что это просто произведение искусства. Однако теперь, узнав, что эти семь красавиц приходятся жёнами Мие-тян, я пребывал в смешанных чувствах.


Проблема в свадебных церемониях. На них Мия-тян был одет в белый смокинг или в белоснежное свадебное платье… Ох, чёрт, постойте-ка, если его жёны были девушками, то ответ очевиден.


— Раз это жёны, то значит, Мия был… мужчиной, так?


— Ого, так, значит, Куроно сомневается в гендерной принадлежности Повелителя Демонов. Ну, я слышал некоторые слухи об этом.


Что ещё за слухи?


— Согласно записям, существует несколько описаний Повелителя Демонов. В одних документах он описывается как бесстрашный красивый мужчина или гигант в глухой броне, а в других — как маленькая милая девушка.


— Хм, что же это получается…


Вот чёрт! Это только прибавило сомнений на счёт пола Мии-тян.


Было бы лучше вообще не спрашивать Вила обо всём этом…


— Прямые потомки Повелителя Демонов, то есть текущая королевская семья Авалона, могут быть в курсе его истинной половой принадлежности. Однако эта тайна до сих пор нераскрыта. Даже мне это неизвестно.


Ну, у Принца Нерона я точно спрашивать не буду. А вот если удастся ещё раз поговорить с Нелл-сан, то я обязательно спрошу её об этом.


Надеюсь, эта тайна когда-нибудь раскроется.


— Хм? Что до королевской семьи Авалона, я слышал, в этом кафетерии произошла какая-то потасовка с их участием…


— А… — напрягся я.


— Куроно? (Лили)


— Куроно-сан? (Фиона)


Лили и Фиона наслаждались ароматным чаем, который им сделала служанка по имени Серия, и не слушали болтовню Вила. Однако, как и вчера, когда мы обсуждали произошедший инцидент, их яростные взгляды устремились на меня.


Конечно, их ярость была направлена не на меня. Точнее будет сказать, в этих взглядах читалась жажда получить приказ к атаке.


Было довольно пугающе видеть такой взгляд у Фионы, которая одной рукой изящно держала чашку с чаем. Но страшнее всего было видеть такой взгляд у Лили. Серия как раз погладила её по голове и Лили пребывала в хорошем настроении, и выражение её глаз при такой довольной позе выглядело крайне жутко.


— Нет, всё в порядке, вчерашнее меня нисколько не беспокоит.


— Хррр…


— Вот как…


Я рад, что они, пусть и с неохотой, утихомирили свой гнев.


— Ч-что… я спросил что-то не то?


Похоже, Вил ощутил накалившуюся атмосферу и сдал назад.


— Нет, я хочу, чтобы Вил знал об этом.


Тех, кто поверил бы мне, можно пересчитать по пальцам одной руки.


— Ясно. Тогда я внимательно слушаю.


Через пять минут Вил сказал:


— Мне жаль, что моя сестра причинила тебе такие проблемы.
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Книга 15. Студент Спады.


Глава 241. Слухи Академии


28 число месяца Алого пламени. В школьном кафетерии, где как обычно царило столпотворение, вели беседу парочка студентов.


— Давненько не виделись! Сколько прошло с тех пор, как ты ушёл на задание, две недели?


Скорее всего, эти студенты были рыцарскими кадетами и лучшими друзьями.


В Академии разговоры о квестах и прочих связанных вещах являются горячей темой для студентов Рыцарского Курса.


— Кажется, никаких особых изменений не произошло… Хотя, нет, постой… есть кое-что новенькое…


К счастью, оба успели занять места и теперь могли спокойно беседовать.


— На этой неделе появилась фея первокурсница. Но очень необычная, конкретно эта довольно большая, больше лоли.


Лоли? И большая? Это две вещи несовместимые.


— Э? Серьёзно? Ты видел её? Чёрт, да ты везунчик. Я тоже непрочь посмотреть на неё…


Друг, который вернулся с квеста, очевидно уже видел новенькую фейку.


— И как оно? Я слышал, она очень милая… Э? Светится? Идиот, конечно, светится, она же фея.


Он резко ответил на его идиотское словесное описание.


— Ну, тут есть подвох. Эта фея не только милая. Если её погладить по голове, то тебе будет сопутствовать удача. Без шуток. Одна девушка погладила фею, после чего её признание (в любви) прошло успешно.


«В таком случае не начнут ли все гладить её по голове?» — задал он другу вполне естественный вопрос.


— Понимаешь, есть ещё один подвох. Так как она фея, то позволяет гладить себя по голове только людям с чистым и благородным сердцем. Ты не можешь просто подойти к ней и сказать «Эй, фея-тян, разреши мне погладить тебя по голове». Я слышал, у некоторых были с ней проблемы, точнее, с её глазами, которые бьют «Вспышкой»… Нет, я серьёзно, количество людей, отправленных в лазарет, уже достигло двух десятков. Может, её свечение, которое ты видел, и есть эта Вспышка?


«Хм, возможно».


Вполне возможно, что слухи о фее являются правдой.


— Хоть и милая, но ничего хорошего нам не светит, если начнём приставать к лоли. Так что есть одна девушка, тоже супер клёвая.


«Ого», — друг приготовился выслушать очередной слух.


Мальчики-подростки всегда интересуются милыми девочками-подростками.


— Она тоже первокурсница… Да, ты прав, новенькие на этот раз только на Курсе Искателей. Эта девушка большую часть времени проводит в читальном зале Великой Библиотеки… Нет, она не отаку. Эта девушка гораздо опаснее, даже я понял это.


«И как она?»


— Очень экстравагантная особа. У неё голубые волосы и золотые глаза.


Друзья не могли ни подтвердить, ни опровергнуть этот слух. [?]


— Нет, извини, но она… как ты сказал, Божественна? Ну, типа того… Да, она просто супер-пупер милая. Она входит в пятёрку самых красивых девушек нашей школы. А в качестве бонуса могу сказать, что судя по тому, как на ней сидит школьная форма, грудь у неё вполне себе большая.


«Ух ты», — друг стал слушать ещё внимательнее.


Мальчиков-подростков всегда очень интересует большая грудь.


— Но дело в том, что она крайне нелюдима… Ага, какие-то ублюдки пытались приставать к ней, но были осмеяны. В общем, никто не знает даже её имени. Так что её прозвали «Голубая Роза Великой Библиотеки».


«Как-то излишне напыщенно», — попытался пошутить друг, однако он тоже явно начал верить этому слуху.


— Можем пойти посмотреть на неё вместе, просто отрада для глаз. Знаешь, если бы я был с ней в одном отряде, то смерть во время квеста меня бы мало волновала.


Он и его друг, согласно школьным правилам, состояли в отряде, состоящем только из мужчин.


Дружить с такой красавицей было бы большой редкостью.


— А, кстати, в школьном кафетерии неделю назад произошло одно опасное событие. Ты слышал о нём?


Увидев, что друг помотал головой, он с превеликой охотой рассказал о случившемся.


— Какой-то новенький ученик попытался изнасиловать Принцессу Нелл и Принцессу Шарлотту.


«Ты серьёзно?» — слегка удивился друг.


— Более того, это была атака щупальцами.


«Да ты гонишь!» — на этот раз друг удивился очень сильно.


— Это было что-то вроде чёрных извивающихся щупалец, он набросился на них словно Морджура… Нет, Принц Нерон спас их и всё закончилось хорошо.


«Разве этот парень уже не в списке на уничтожение? — задал друг вполне закономерный вопрос.


— Нет. По какой-то причине этот парень продолжает ходить в нашу школу. Если увидишь человека со злобным лицом, с чёрными волосами, у которого один глаз красный, а другой чёрный, то знай, что это он.


Друг решил, что такой инцидент не может быть обманом, раз есть такое точное описание преступника.


— Есть вероятность, что ему всё сойдёт с рук. Хотя я слышал, что легендарная Команда Дева-Убийца уже зашевелилась…


Таким образом, студенты продолжали обсуждать слухи, не зная, правда это или ложь.


Однако за их спинами сидел тот, кто слышал их разговор.


— А… ах… Что же мне делать? Про Куроно-сана ходят такие плохие слухи…


Это была основная участница произошедшего в кафетерии инцидента — Нелл Юлий Элрод. Дрожа от страха, она внимательно слушала байки этих студентов.
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Книга 15. Студент Спады.


Глава 242. Все при деле


        Сегодня 28 число месяца Алого Пламени. Прошла неделя с тех пор, как я начал ходить в Академию.


    — Эй, это же тот самый парень, который пытался изнасиловать Принцессу Нелл в школьном кафетерии.


    — Ой, он такой стра-ашный…


    Занятия по фармацевтике, на которых изучают зелья и лечебные травы, закончились. Я вышел в коридор и услышал, как какие-то девушки громко перешёптывались.


    Благодаря модифицированному телу мой слух обладал необыкновенной остротой, так что я смог услышать их секретную беседу. Хотя они вроде особо и не пытались сохранить это в тайне.


    — Фу! Он смотрит на нас!


    — Нет! Ненавижу щупальца!


    Я со вздохом посмотрел вслед уносящимся прочь кричащим студенткам.


    — Сдаюсь…


    После того инцидента в школьном кафетерии я всего за одну ночь стал известен всем. Правда, с не очень хорошей стороны.


    Я узнал, что Нелл-сан и вправду из королевской семьи, а ту красноволосую девушку зовут Шарлотта Тристан Спада, Третья Принцесса Спады. Всё это на следующий день я услышал от её родного брата Вила.


    Более того, они сейчас очень популярны, так как состоят в отряде 5-го ранга «Крылатая Дорога».


    Величественный статус, выдающиеся внешние данные, к тому же, будучи студентами, достигли 5-го ранга. То есть для здешних студентов они что-то вроде идолов.


    И так как я поссорился с ним, пусть это и было недоразумение, то тотчас же стал жестоким и страшным человеком, как те студентки только что меня назвали.


    Те, кто стал свидетелями ссоры в кафетерии, также подлили масла в огонь, начав распространять слухи со скоростью света. Вряд ли они как-то связаны с этими королевскими особами, те бы и сами справились с такой задачей.


    В общем, теперь я известен как сексуальный маньяк, который своими тёмными щупальцами пытался изнасиловать невинную деву.


    Говорится, что слухи держаться 75 дней, но… в общем, сдаюсь, ничего другого сказать не могу. Поначалу все, похоже, считают эти слухи неправдивыми, однако, увидев моё лицо, начинают в них верить.


    Что за чёрт! Ведут себя так, будто я выгляжу злобным и неприятным типом… Хотя, я, наверное, действительно так выгляжу… чёрт!


    Прошла уже почти неделя, а я так ни с кем не познакомился, что уж говорить о том, чтобы подружиться.


    Ну, Саймон и Вил верят в мою невиновность, спасибо и на этом.


    Саймон возмущался, говоря: «Вот почему я ненавижу этих индюков!» А Вил извинился: «Прости, что моя сестра причинила тебе такие проблемы».


    В общем, как я и подумал при первой встрече, эта Принцесса Шарлотта та ещё истеричка.


    И хорошо, что эти мерзкие слухи не достигли ушей Лили и Фионы.


    В отличие от меня Лили уже подружилась с другими учениками со всех курсов: Элитного, Рыцарского, Гражданского, Магической Инженерии и Курса Искателей Приключений. Она даже позволяла им гладить себя по голове, взамен получая конфеты. Так что она уже стала местной знаменитостью.


    Прямо сейчас она, наверное, демонстрирует всем свою милую улыбку, вселяя надежду в потерянные сердца.


    Погружённый в свои мысли я добрёл до места, которое стало нашим новым домом. Бывшее общежитие, известное как Лаборатория Саймона.


    Оказывается, местная Председательница старая приятельница Лили, поэтому она предоставила это место для неё.


    Тут не было никаких надсмотрщиц и вахтёрш, как, собственно, не было никакой поддержки для этого старого общежития. Зато не нужно было платить за проживание.


    Здание, конечно, уже сильно обветшало, однако привыкнуть можно. С точки зрения спящего под открытым небом искателя приключений это место воспринимается как дворец.


    Если здание достигнет своего предела и начнёт рушиться, то я усилю его при помощи очернения.


    Пол в коридоре зловеще скрипел при ходьбе. Я открыл дверь в свою комнату, вид которой вызывал у меня радостное чувство чего-то нового.


    Эта комната была похожа на комнату Саймона. И так как эта комната изначально была двухместной, здесь было очень просторно.


    Хотя, если учитывать, что я сплю с Лили, то можно сказать, что в этой двухместной комнате живут двое.


    Из мебели здесь были шкаф, кровать и старомодные стол и стул, которые нашлись в кладовой.


    В общем, совершенно обычное помещение, где я не только сплю, но и использую в качестве учебной комнаты, ведь я с недавних пор серьёзно занялся своим обучением. Точнее говоря, я взялся за Магическую Инженерию.


    — Нужно как можно быстрее освоить «Вечность».


    На столе, таком же, как и в классных комнатах, лежали горы книг и бумаги, изрисованные кривыми магическими кругами.


    Если подумать, я впервые после жизни с Лили в той хижине в лесу начал изучать свою чёрную магию.


    Несмотря на то, что на первом уроке мне пришлось осознать, что Образцовую Магию мне постичь не удастся, ещё не все пути обучения магии исчерпаны. Есть ещё много вещей, которые я способен делать.


    Прежде всего, получив базовые знания от Моссана, я смог улучшить Теневые Врата и Руку-Якорь. И пусть мне не подвластны магические заклинания, я могу понять и улучшить магические формулы и при помощи воображения достичь нужного эффекта.


    Есть ещё много неизведанных мест в моей Чёрной Магии.


    Более того, те подопытные могли пользоваться заклинаниями и боевыми навыками лучше меня. Следовательно, они развивались. А раз смогли они, то почему не смогу я?


    В настоящее время я занимаюсь изучением «Вечности», которая необходима для моего очернения и создания пуль для оружия. Это продвинутая версия текущей Чёрной Магии. Новая Магия, которую я также развиваю при помощи других типов магии. Также это пригодится для овладения огнём и прочими стихиями, которые даёт Божественное Покровительство.


    Кстати, я узнал, что могу применять Куронаги с любым оружием. Наверное, из-за того, что я часто прибегал к этому навыку в бою, он теперь доведён до автоматизма.


    В таком случае я могу изучить другие боевые навыки, предоставляемые оружием, просто применяя их во время сражений. По крайней мере, это займёт меньше времени, нежели изучение совершенно нового боевого навыка.


    А вот Аканаги и Яминаги активируются не только благодаря внутренней силе, им также требуется сила проклятого топора, так что эти навыки можно считать эксклюзивными.


    Но помимо магии и боевых навыков есть ещё много вещей, в которых я нуждаюсь.


    Но торопиться не стоит, так как ничего хорошего в это случае не получиться. Я буду овладевать силой постепенно.


    Не то чтобы я никогда не спрашивал себя, просто, когда я превзойду Апостолов…


    — Куроно-сан, ты внутри?


    Мои размышления и практику рисования магического круга прервал стук в дверь и последующий вопрос Фионы.


    — Здесь, заходи.


    — Извини, — сказала она, прежде чем войти.


    В руках она держала еду, что-то вроде Чуррос. [прим.пер.: Чурос (Churros, Cheros) — какая-то испанская сладость.]


    С недавних пор каждый раз при встрече с Фионой я видел у неё какую-нибудь еду. Похоже, она занимается не только магическими исследованиями, но и кулинарными.


    — Я принесла тебе новую книгу.


    — Ты моя спасительница.


    Все книги, которые я использую в качестве справочников, приносит мне Фиона.


    Фиона уже знала, что я не понимаю язык, на котором произносятся и пишутся магические заклинания.


    Поэтому она приносит не гримуары, под завязку забитые разнообразными заклинаниями, а книги со всякими магическими формулами, либо учебники по истории магии, которые я способен прочитать.


    Она подыскивает их для меня, пока занимается своими собственными поисками. Всё равно в этом деле мне с ней не сравниться.


    — Как успехи?


    — У меня впереди ещё долгий путь к пониманию «Вечности», — ответил я, криво улыбаясь.


    — Понятно. Ну, ты уж старайся, Куроно-сан.


    Вероятно, таким образом Фиона хотела меня подбодрить. Она протянула мне еду.


    «Это значит, что она хочет со мной поделиться?»


    Я откусил светло-коричневую сладость прямо из её рук.


    — О, вкусно.


    — Очень приятно, что тебе вкусно.


    Снаружи хрустящая, а внутри нежная, и слегка сладкая. Сахар питает мой мозг и придаёт мне сил.


    — Ну, что за книгу ты принесла сегодня?


    — Книга о Вспомогательной (Поддерживающей) Магии.


    Книга называлась Общие Вспомогательные Типы. Тип магии, который повышает физические или магические показатели. Я испытал её эффект на собственном опыте.


    Я смог сразиться на равных с запечатанной Ай. Когда на меня наложили усиление, я смог одолеть даже Яропуна, чрезвычайно сильного и быстрого монстра.


    Если мне предстоит сражаться с Апостолами и монстрами 5-го ранга, то мне необходимо накладывать вспомогательный эффект на себя самостоятельно.


    — А я могу пользоваться Вспомогательной Магией?


    Ещё со времён лаборатории я мог направлять магическую энергию в нужную часть тела и вращать её, повышая тем самым физические показатели. Такой боевой навык, в принципе, можно считать Вспомогательной Магией.


    Но, честно говоря, большего я и не достиг. И так как я уже владел таким способом улучшения, то не мог даже представить, что ещё можно придумать.


    — Чёрная Магия сама по себе довольно редкая штука. Так что тебе будет непросто найти магические формулы для её улучшения. Однако теперь Куроно владеет стихией огня, пусть и поддельной. Мы не узнаем, пока не попробуем…


    Фиона сделала паузу и затем продолжила:


    — Однако «Усиление» основано на огненной магии, так что ты, возможно, можешь использовать её посредством своего чёрного огня.


    * * *


    В лаборатории Саймона повсюду валялись разнообразные инструменты и ингредиенты, словно смерч пронёсся.


    Обычно в лаборатории находится только её владелец, однако прямо сейчас сюда пришёл неожиданный посетитель.


    — Эм, чего желаешь, Лили-сан? — нервно спросил напрягшийся Саймон.


    Перед ним на стульчике, скрестив ноги, сидела Лили в обличье маленькой девочки, но с интеллектом взрослого.


    Прошло несколько дней с тех пор, как они начали жить под одной крышей. Но за это время плохие мысли Саймона относительно Лили никуда не делись.


    — Это не очень важно, но я всё же решила показать тебе кое-что на всякий случай.


    Лили начертила магический круг в воздухе. С первого взгляда было видно, что это Пространственная Магия.


    Предмет, который она достала из подпространственного кармана, оказался обручем белого цвета.


    — Что это?


    Когда Саймон, съедаемый любопытством, приблизил к обручу лицо, раздался резкий звук и семь игл выдвинулись из обода внутрь кольца.


    — Ох!


    Лили даже бровью не повела на реакцию Саймона. Она с непроницаемым выражением на лице начала объяснять.


    — Такой магический предмет крепится на головах тех подопытных, наподобие Куроно. Оно называется Блок Мысленного Контроля «Ангельское Кольцо». Думаю, исходя из названия, ты уже догадался, для чего оно нужно.


    — Блок мысленного контроля… Да ладно?!


    Пусть Саймон не мог пользоваться магией, однако он обладал большими познаниями в этой области. Поэтому, увидев кольцо и услышав название, он сразу же понял, что это.


    Когда эти семь игл проникают в голову жертвы, над ним устанавливается контроль. Это приспособление для промывки мозгов.


    — Так ты собираешься воспользоваться запретными технологиями вроде этой?


    На Пандоре магия, при помощи которой можно управлять людьми, находится под строгим надзором.


    С Паникой, Берсерком, Очарованием и прочими эффектами, искажающими восприятие жертвы, проблем нет. Они признаны Негативными Эффектами и доступны к изучению. Однако магия, из-за которой человек безоговорочно подчиняется приказам заклинателя, на Пандоре запрещена.


    С тех пор, как в городе-государстве был учреждён закон, такая могущественная магия по промывке мозгов рассматривалась как крайне опасная.


    — Но это настоящий образец. Ты, вероятно, помнишь тех, на ком такие кольца были закреплены, так что мне не нужно особо рассказывать про эту магию.


    Саймон вместе с остальными искателями сражался против смешанной группы, состоящей из световых големов и подопытных.


    Он помнит тех жутких подопытных в серых балахонах, которые пользовались той же чёрной магией, что и Куроно. Они не издавали ни звука, даже когда получали ранения.


    Он тогда решил, что их тела были усилены при помощи магии, либо медикаментов. Однако он даже не предполагал, что им основательно промыли мозги.


    — Ты думаешь, что эта вещица обладает мощным воздействием?


    — То есть… Да, когда мы сражались, то были признаки ослабления эффекта…


    Как бы то ни было, эта штука была не всесильна и её действие ограничено во времени.


    Пережив какой-либо шок от внешнего воздействия, сознание может вернуться к реципиенту. Ну, или оно может вернуться просто так, без видимой причины. Короче говоря, промывка мозгов — очень тонкое искусство.


    — Более того, это кольцо также поддерживает функцию телепатической связи.


    — Ух ты! Так вот почему они так слаженно атаковали.


    Подопытные передвигались так, словно у них были глаза на затылке. Даже Саймон, искатель 1-го ранга, смог оценить их невероятную слаженность действий.


    Раз у них была телепатическая связь, то им не нужно было переговариваться или подавать сигналы.


    — Кстати, при поступлении в школу я выбрала занятия по Магии Призыва.


    — Э? А, ясно.


    От такой резкой смены темы разговора, у Саймона вырвалась только эта расплывчатая фраза.


    «С чего вдруг?» — подумал Саймон.


    Лили же продолжила, как ни в чём не бывало:


    — В Альзасе, тот Призыватель, контролировавший монстров, очень помог. Поэтому я заинтересовалась магией, при помощи которой можно контролировать других. Я даже выбрала класс Некромант.


    — О… Ох… Великолепно…


    — Ничего великолепного. Пусть я и хожу на занятия, но Магия Призыва требует практики в призыве монстров, а Некромантию могут изучать только те, кто владеет атрибутом тьмы. Я же умею пользоваться только Магией Света, так что для меня это просто невозможно.


    Однако не было похоже, чтобы Лили была разочарована этим фактом. Напротив, она даже посмеивалась.


    Её милая улыбка околдовала многих студентов на прошлой неделе. Однако у Саймона при виде этой улыбки только мурашки по спине пробежали.


    — Однако, имея это великолепное кольцо…


    Лили провела пальцем по поверхности белого обруча. Снова раздался резкий звук и иглы втянулись обратно.


    — …я могу использовать слуг.


    — Э? Лили-сан, только не говори…


    — А теперь главная часть. Саймон, можешь пустить это «Ангельское Кольцо» в массовое производство?
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Книга 15. Студент Спады.


Глава 243. Фаренские Бандиты


Прошла почти неделя с тех пор, как ублюдок с жуткими щупальцами пытался изнасиловать Нелл и Шарли. Каждый раз, как я захожу в школьный кафетерий, в памяти всплывает та сцена, от которой меня тянет блевать.


— Что такое, Нерон? Тебя это всё ещё беспокоит?


Похоже, у меня было очень недовольное выражение, раз даже этот любитель поразмахивать мечом, идиот Кай, смог понять, о чём я думаю.


— Ну, да.


— Разве Нелл не сказала, что это было просто недоразумение?


— Идиот, для неё даже отъявленный преступник — благородный и добродетельный человек.


Нелл чрезмерно добра. Причём до такой степени, что даже не видит злых намерений других людей.


Однако я не могу осуждать Нелл. Как брат, я должен просто защищать её. Так всегда было и так всегда будет.


— Ну, в каком-то смысле ты прав.


Даже этот идиот понимает слишком доброе отношение Нелл к посторонним.


— Более того, я ощутил нечто отталкивающее в этом человеке.


— Э? Он был настолько мерзким?


Нет, я говорю не про это. Если не обращать внимания на его жутковатое лицо, то он вполне красив.


Проблема не в его внешности.


— В тот момент он был слишком спокойным.


Даже обняв такую несравненную красавицу, как Нелл, атаковав Шарли щупальцами, и более того, столкнувшись с моей жаждой крови, в его красном и чёрном глазах не мелькнуло даже искорки страха.


Облапав двух красоток, парень непременно раскрыл бы свою вульгарную, развратную сущность. Однако он с хладнокровным выражением лица заявил, будто просто спас Нелл от падения и в целях самообороны принял меры против Шарли.


Когда я показал свою жажду крови, этот подонок даже не насторожился, зная, что я не стану атаковать, так как Нелл встала между нами.


Помимо его жутких щупалец, от него также исходила зловещая и отвратительная аура.


— Хм, так он силён?


— Точно не слаб, насколько я понял. Возможно, он даже способен драться с нами на равных.


— Ух ты! Это же круто!


Я не упоротый любитель драк, как Кай, так что это меня не интересует.


Но даже в этом случае этот парень беспокоит меня и я узнал, что его зовут Куроно.


— Эй, Кай, ты слышал об отряде 3-го ранга «Мастер Стихий»?


— Третьего ранга? Такая мелюзга меня не волнует, чтобы пытаться запоминать их имена.


Ты прав. Только те, кто достиг 4-го ранга, могут сразиться с ним.


— Куроно является членом этого отряда.


— Куроно?!


— Это имя того парня. Я же только что говорил про него.


— А… Э, да… Куроно, точно… Хм, ясно. Значит, так его зовут.


У него совсем всё плохо с запоминанием имён. Но так как я сказал, что «возможно, он даже способен драться с нами на равных», не удивлюсь, если Кай заинтересуется им и сможет запомнить его имя.


— Этот «Мастер Стихий» ещё только в прошлом месяце был 1-го ранга.


И сейчас спустя месяц они уже 3-го ранга.


— Серьёзно?! Разве такой темп не быстрее, чем был у нас?


— Именно, они явно обладают квалификацией выше 4-го ранга. Тем не менее, эти ублюдки начали с 1-го ранга.


Истории типа «новичок из глухой деревушки обладал поистине огромным потенциалом и повышал свой ранг с невероятной скоростью» хоть и редкость, но имеют место быть. Но при этом к такому уникуму, как правило, прилагались определённые обстоятельства.


Скорее всего, его сопартийцы — фея и ведьма — того же сорта.


Я не знаю, какие обстоятельства у Куроно, однако у меня нет никаких сомнений в том, что у него есть пара секретов в рукаве. Моя интуиция в таких вопрос никогда не ошибается.


Возможно, он собирается сделать что-то в будущем…


— Знаменитый Берсерк Вила, про которого он недавно рассказывал, очевидно и есть этот Куроно.


Когда школа бурлила после искоренения Яропуна, только Вил ходил с несчастным видом.


Мне было неинтересно, поэтому я не хотел ничего слышать об этом и не пытался отыскать его. Но однажды…


…


«Вы, люди, смогли убить жуткого Яропуна только потому, что всю работу уже любезно проделал Кошмарный Берсерк. Вы, люди, всего лишь украли его добычу. Никогда не забывайте об этом. Мва-ха-ха-ха!!!»


…


У него было самодовольное лицо. Похоже, Куроно сражался с Яропуном и сумел нанести монстру серьёзное ранение.


Я не задумывался особо над этим, пока не увидел его в кафетерии. Но теперь-то я понимаю, что Куроно вполне могло хватить сил, чтобы отрубить руку Яропуну.


— Я не знаю, насколько он силён. Но одно мне известно точно — это очень мерзкий тип.


— Ты прав. Я хотел бы с ним сразиться как-нибудь.


Вот чёрт. Этому идиоту хватит ума вызвать Куроно на поединок.


Ну и ладно. Кай нуждается в том, чтобы из него выбили всё дерьмо. И я буду вполне этим доволен.


— Ладно. Где там Шарли, позвала нас, а сама теперь ходит неизвестно…


— Простите за ожидание. Я нашла новый квест!


Помяни чёрта… Главный виновник, созвавший сегодня наш отряд, Шарли, наконец-то, объявилась.


Нелл стояла у неё за спиной. Похоже, она вместе с Шарли ходила в гильдию подбирать новый квест.


Таким образом, мы четверо собрались в нашем обычном месте для встреч. Софи же зависала в лаборатории, пытаясь создать нового слугу из ингредиентов, полученных из Яропуна.


Глядя на пребывающую в хорошем настроении Шарли, я впал в уныние. Очередной скучный квест.


— Ну, что нашла? — спросил я её.


— Это как раз для нас, так что я взяла его без раздумий!


— То есть никакого обсуждения…


— Эм, прости, Онии-сама, даже я хотела взять этот квест во что бы то ни стало.


— Ого, какое редкое событие.


Кай и я были одного мнения.


Я смутно представлял, что могло так мотивировать Нелл, но всё равно попросил разъяснения.


— Вы слышали о бандитах, орудующих близ Фарена?


Не так много времени прошло с тех пор, как прекратились войны между странами. Но даже в наше мирное время бандиты и разбойники до сих пор не были истреблены.


Эти подонки время от время появляются в какой-либо стране, совсем как монстры.


Но я не слышал ничего о бандитах соседней страны Фарен.


— Ни о каких бандитах, которые были бы всем известны, я не слышал.


— Да, даже те парни из Фарена не настолько большие шишки, чтобы иметь собственное название.


Бандиты — это группа заговорщиков. Люди такого сорта, сбиваясь в группу, обязательно как-то себя называют, чтобы отличать себя от других, либо для саморекламы.


И чем больше разрушений они причиняют, тем более знаменитым становится их имя, несмотря на степень вычурности этого имени.


Однако слухи не станут быстро распространяться, если они не будут оставлять свидетелей.


К тому же они должны понимать, что дав себе название, они автоматически превратятся в мишень для искателей приключений и охотников за головами. Так что если они не занимаются крупномасштабными грабежами, то им нет нужды как-то вообще называть себя.


В общем, «Фаренские Бандиты», как их назвала Шарли, просто безымянная группа, которая к тому же не совершила достаточно разбойных нападений, чтобы получить прозвище от других.


— Но недавно эти бандиты похитили девушку из благородной семьи Фарена. И это послужило толчком для слухов.


— Но в таком случае Рыцарский Орден не будет молчать, так?


Фарен — это один из городов-государств, находящийся ближе к центру континента. У него нет мощной армии, как у Спады или Авалона, однако там поддерживается общественный порядок и вообще эта страна считается вполне стабильной и надёжной.


Жители Фарена обладают обширными познаниями в фармацевтике и довольно специфической магии, благодаря Тёмным Эльфам, которые прибыли туда с Запада.


— Они не могут сделать свою работу, поэтому это наш шанс.


— Ну, ладно… Получается, те бандиты делают своё грязное дело, нелегально пересекая границы государства?


— Именно.


Ну, это единственная причина, по которой Рыцарский Орден не может разобраться с этими бандитами. И я не слышал, чтобы в Фарене шла гражданская война.


Вряд ли бандиты настолько сильны, что даже Рыцарский Орден не может с ними разделаться. Иначе бы уже давно началась война. [?]


— Эти бандиты совершают набеги на Фарен, но сами, похоже, находятся на территории Спады.


Стандартный способ избежать встречи с Рыцарским Орденом.


Какой бы сильной организацией не был Рыцарский Орден, они не могут себе позволить пересекать границы чужого государства во избежание проблем. Потому что, скорее всего, им откажут во въезде.


На территории своей страны они могут делать, что вздумается. Но если бандиты сбежали в другую страну, то в это случае они уже ни черта не могут.


Таким образом, они возложили эту задачу на искателей приключений, у которых нет никаких проблем с пересечением государственных границ. В общем, они зарегистрировали в гильдии квест по искоренению. Такой вот ход.


Конечно, в случае с какими-нибудь бандитами-тугодумами, орудующих только в своей стране, всё бы быстро закончилось их истреблением.


— Значит, нам выдали задание на поиск и уничтожение их убежища. Я так понимаю, Нелл согласилась на квест по искоренению бандитов, потому что кто-то из твоих знакомых пострадал от их рук, верно?


— Онии-сама проницателен, как обычно… Не то чтобы они были моими знакомыми. Просто эти бандиты напали на группу студентов с Рыцарского Курса.


Два отряда учеников с рыцарского курса решили выполнить квест. Вполне обычное дело, так называемая работа в поле входит в программу обучения курса.


На обратном пути на них напали бандиты и уничтожили. Одному из выживших удалось сбежать и он обо всём рассказал.


— К несчастью, другой отряд состоял из девушек.


Если бы были только одни парни, то их бы убили на месте.


Однако совсем другое дело с девушками. Вероятность, что они останутся в живых, очень высока.


Конечно, их вполне могут подвергнуть таким издевательствам, от которых они будут мечтать о смерти.


— Как студент одной с ними Академии, я не могу бросить тех девушек на произвол судьбы!


— Естественно, пришлось бы как следует подготовиться на случай, если бы они оказались Рыцарями. Однако теперь мы знаем правду и можем спасти их.


Нелл и Шарли явно были настроены серьёзно. Если бы я сказал нет, они бы пошли на дело вдвоём.


Однако я не видел причин отказывать.


— Вы правы. Они посмели поднять руки на студентов нашей Академии, поэтому мы не можем оставить их безнаказанными.


— Ура! Мы с лёгкостью вырежем этих бандитов!


Ну что ж, первый квест «Крылатой Дороги» после достижения 5-го ранга — истребление бандитов. Однако…


— Кстати, Шарли, хоть я ничего не знал о Фаренских бандитах, тем не менее, я слышал слухи о влиятельных Работорговцах в Спаде.


— Э?


— Возможно, между этими событиями есть какая-то связь.
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15. Глава 244. В погоне за Монстром для Испытаний
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Книга 15. Студент Спады.


Глава 244. В погоне за Монстром для Испытаний!


    Ночь, 24 число месяца Алого Пламени. В бывшем общежитии… хотя, сейчас здесь живут люди, так что будет вполне правильно называть его действующим общежитием… В общем, в комнате отдыха общежития собрались я, Саймон, Лили и Фиона.


    Конечно, эта комната отдыха являлась просто просторным помещением со столом и стульями и мы назвали её так с общего согласия. И чтобы поесть, мы тоже собираемся здесь.


    Печально, что нам не всегда удаётся поесть вместе. Однако это вполне естественно, так как все сидят по своим комнатам и занимаются каждый своими исследовательскими работами.


    Но в этот раз мы ужинали все вместе, обмениваясь между собой новой информацией, то есть попросту болтали.


    — Ещё одна дурацкая тренировка с Лией и я непременно сдохну.


    — Похоже, твоя сестра нанесла тебе болезненную травму.


    — Ага. Но мне теперь хотя бы не нужно видеть её лицо каждый день. Хорошо, что я живу в этом общежитии. Но в скором будущем она может прийти и сказать, что мне необходимо физическое обследование, после чего заберёт с собой. Ненавижу туда ходить. Ах, Онии-сан, может ты отправишь её обратно? Тебе ведь хватит сил, чтобы отправить её обратно.


    — Нет, это слишком…


    Она же старшая сестра Саймона, к тому же военачальник Спады. Я даже не знаю, выстою ли против неё.


    Ну, он сейчас больше жалуется на сестру, чем ведёт непринуждённую беседу. Но это тоже хорошо. Думаю, таким образом мы только улучшим взаимопонимание.


    И сейчас я понял, что Саймон очень боится свою сестру.


    — Не будь таким пессимистичным. Вот, съешь пудинг.


    — Ага, спасибо, Онии-сан.


    Между прочим, сегодня на столе стоял пудинг, с любовью изготовленный лично мной.


    Реакция у всех была примерно такой же, как у жителей деревни Ирз. Все ели пудинг с преогромным удовольствием.


    Была здесь также одна персона, которая втихаря уплетала пудинг, создавая возле себя башню из пустых чашек.


    И ладно, пусть ест, а я пока подниму тему разговора.


    — По правде говоря, после недели моих походов в школу…


    Пусть школьная жизнь важна, однако я искатель приключений и я не могу пренебрегать своим основным родом деятельности.


    — Раз уж разговор зашёл о Гильдии, Куроно-сан постоянно ходит туда из-за прекрасной эльфийки по имени Эрина, верно?


    — Онии-сан, Эрина-сан имеет самый высокий процент успешных соискателей.


    — Э, о чём это вы, я ведь на полном серьёзе хотел поговорить о квестах.


    Всего одна резкая фраза Фионы и я превратился в искателя приключений, соблазнённого милой администраторшей гильдии.


    Хожу я туда вовсе не из-за неё. И вообще я её даже не интересую.


    Я просто познакомился с ней после того инцидента с серийным убийцей по имени Дзёуто. И общаюсь я с ней без каких-либо скрытых мотивов.


    Поэтому, Лили, пожалуйста, прекрати бросать на меня такие холодные взгляды во время поедания пудинга, да ещё в обличье ребёнка. Уверен, что её сознание сейчас вернулось во взрослое состояние.


    — Настало время взяться за квест 3-го ранга.


    Ух ты! Как и ожидалось от Лили, она полностью проигнорировала это нелепое подозрение. Прости, что сомнева…


    — А что до подробностей, то с этой девушкой по имени Эрина я поговорю позже.


    А, ясно, ничего хорошего это не сулит. Теперь я это понимаю.


    Уйдёт много времени, чтобы доказать свою невиновность… к чёрту грустные мысли, нужно придерживаться главной темы.


    — Помните о шести монстрах для испытаний?


    — Да. Если я не ошибаюсь, то нужно победить монстров вроде Яропуна, и за каждого ты будешь получать Божественное Покровительство. Всё так? — ответила Фиона.


    Если бы она в этот момент не тыкала в пудинг ложкой, то выглядела бы более серьёзной.


    — Похоже, поблизости объявился один из шести.


    И звали его Жадный Кровавик.


    Если верить справочной информации, то это чудище обитает в подземелье 5-го ранга «Эль Гранд Каньон», расположенное далеко к юго-западу от Спады. Учитывая удалённость подземелья, хотелось бы сначала получить неопровержимые доказательства, прежде чем идти его убивать.


    И такие доказательства появились. Однако…


    — Фарен? Это же вроде соседнее государство, — сказала Лили.


    В общем, нашлись очевидцы из граничащей со Спадой страной под названием Фарен.


    — Эль Гранд Каньон находится южнее. Не слишком ли далеко от места обитания? — выразил разумные сомнения Саймон.


    Конечно, можно было бы подумать, что это обман или ошибка, но…


    — Эта информация подтверждается в Гильдии. Есть множество свидетельств очевидцев, включая даже Рыцарский Орден Фарена.


    Если проследить места, где видели монстра, то получается, что Жадный Кровавик отошёл от своего изначального места обитания — подземелья Эль Гранд Каньон — и отправился на восток, то есть в нашу сторону.


    Кстати, уже будучи увиденным Жадный Кровавик вдруг исчезал, поэтому никто с ним не сражался и, как следствие, никто не пострадал.


    Так как монстр имел пятый уровень опасности, Рыцарский Орден сформировал охотничью группу, однако они больше не видели его.


    — Понятия не имею, что заставляет Жадного Кровавика идти прямо на восток. Однако можно предположить, что, учитывая его скорость, он скоро окажется на территории Спады.


    — Ясно. Значит, он окажется в удобном для нас месте, так? — спросила Фиона.


    Я утвердительно кивнул.


    Всё это выглядит так, будто испытание само идёт мне в руки. Однако Мия-тян говорил, что это естественные процессы, так что, возможно, это просто случайность.


    — До сих пор был замечен только этот монстр. И я думаю, что это единственный шанс убить его. Гильдия ограничилась предупреждением, никаких официальных квестов. Другими словами, это будет полностью самостоятельная работа. Составите мне компанию?


    — Конечно! Хорошую возможность не купить за деньги.


    — Я того же мнения.


    — Благодарю. Тогда решено.


    Все согласились. Таким образом, мы решили уничтожить Жадного Кровавика.


    — На этот раз нам нужно как следует подготовиться к битве с монстром 5-го ранга. Если я правильно помню, Жадный Кровавик имеет атрибут земли, так? — произнесла Фиона слова достойные искателя приключений.


    Вот только, если бы не прилипший кусочек пудинга в уголке рта, я бы непременно зауважал её.


    Но, конечно, нам тяжело пришлось во время битвы с Яропуном. Потому что мы не были подготовлены к битве с монстром, имевшим сильное сопротивление к огню.


    Это основы основ для искателей — необходимость заранее подготавливать экипировку в зависимости от намеченной цели.


    — Да, Жадный Кровавик имеет атрибут земли. Это будет довольно прочный монстр.


    Если верить справочной информации, Жадный Кровавик похож на Кинжального Раптора. То есть это динозавроподобный монстр. Похоже, что-то вроде Тираннозавра. Бесчувственный монстр, свободно применяющий Экстра Магию Земли и передвигающийся скрытно, как Морджура.


    — Разработаем план, сделаем необходимые приготовления и сразу же выступаем.


    * * *


    Два дня спустя, 31 числа месяца Алого Пламени, мы, отряд «Мастер Стихий», решили направиться на юго-запад, чтобы убить монстра для прохождения следующего испытания.


    Перед входом в общежитие стояли Вил, его служанка Серия и Саймон с тёмными кругами под глазами, по всей видимости, он не спал всю ночь.


    — Ох, Куроно, наконец-то, ты выглядишь как настоящий Берсерк в этих доспехах, — сказал Вил и хлопнул меня по плечу.


    Я криво улыбнулся, так как знал, что он скажет что-нибудь вроде этого, увидев меня в таком виде.


    Я сейчас был облачён не в фирменный магический балахон, в прочные стальные доспехи.


    Тот факт, что монстр имел атрибут земли, означал, что атаки будут носить чисто физический характер. В этом случае важно защитить тело от физического урона, нежели от жара или электричества.


    Поэтому я сразу же купил эти доспехи.


    Однако я не умел зачаровывать броню наподобие того, как это было сделано у Святых Рыцарей Крестоносцев. Обычное массовое железо, даже дизайн был простой.


    Несмотря на это, я воспользовался помощью Фионы и выгравировал Магическую Формулу «Вечность». После чего повысил защитные свойства доспехов, с нежностью и любовью применив на него очернение, что отняло у меня целый день.


    Естественно, Фиона не преминула вставить свои замечания: «Куроно-сан, здесь ты вливаешь магическую энергию словно „Бум“, тут „Вжух“, а здесь вообще „Хей-Хо!“».


    Ушло чертовски много времени на то, чтобы разобраться в её звукоподражательных выражениях.


    В итоге мои доспехи обрели зловещий, угольно-чёрный цвет, поглощая весь падающий на них солнечный свет. Тот же цвет был у Гильдии Искателей Приключений в Альзасе.


    Несмотря на то, что эти доспехи массового производства, их нельзя назвать дешёвыми. Лили и Фиона скинулись и заплатили примерно половину их стоимости. Тем самым мои долги только выросли. Поистине печально.


    Лили — в платье, Фиона — в своих обычных ведьмовских одеждах. Таким образом, я играл роль авангарда и нуждался в наибольшей защите.


    Хоть бы вспомнили официальное название моего класса!


    — Кстати, Куроно, мне нужно кое-что сказать тебе…


    Вил произнёс это с таким видом, будто ему было трудно говорить о таком. Он приблизил своё лицо ко мне, словно собирался выдать какую-то тайну.


    — Что такое?


    — Куроно, ты же собираешься на юго-запад, на границу с Фареном, так?


    Именно так. Скорее всего, монстр объявится в этом месте. Показания очевидцев собраны, пришёл черёд потрудиться ногам.


    Надеюсь, когда подберусь достаточно близко, мой левый глаз даст подсказку.


    — В общем, моя сестра, которая доставила тебе столько хлопот…


    — Э? Шарлотта-тян?


    Принцесса Спады, которая явно не была в восторге от меня при нашей первой встрече, сразу же настроится против меня.


    Не хочу говорить о ней ничего плохого, но лично я бы воздержался от встречи с такой персоной, как она.


    — Она отправилась на квест по искоренению бандитов как раз в этом районе. Когда я навёл справки, то выяснилось, что у бандитов, возможно, есть телохранители. Пусть её отряд 5-го ранга, но я всё равно волнуюсь.


    Понятно. Значит, отправились за бандитами.


    Вполне естественно беспокоиться, когда противник не монстр, а человек. Потому что такое сражение ведётся не только с опорой на умения, но и при помощи хитрости и разных подстав.


    Шарлотта-тян входит в отряд 5-го ранга «Крылатая Дорога». Но несмотря на их ранг, учитывая возраст, у них явно недостаточно опыта, чтобы называться ветеранами.


    Мне самому всего 17 лет, поэтому я не могу гордо вещать о пути искателя.


    — Мне больно просить тебя после произошедшего конфликта, но если с ней что-то случится, пожалуйста, спаси её.


    — Ну, я не буду колебаться, если она подвергнется атаке на моих глазах. Однако наши отряды преследуют свои собственные цели и нет 100% гарантии того, что мы пересечёмся.


    — Одного этого достаточно. Спасибо. Мне становится легче, когда я осознаю, что ты будешь там где-то поблизости. Можешь даже смеяться надо мной и считать братом-идиотом.


    — Нет, мне знакомо желание защитить свою сестру.


    Конечно, у меня старшая сестра, а не младшая, но я всё равно не вижу особой разницы.


    Лицо Вила светилось от благодарности.


    — Эм, вы уже закончили? Онии-сан, я хочу кое-что дать тебе.


    — Э, Саймон, ты в порядке? А то тебя шатает, — вырвалось у меня.


    Саймон явно был не в порядке и вообще выглядел как зомби.


    Возможно, его самого это не волновало, либо он не считал нужным волноваться об этом. Он безо всяких объяснений просто протянул мне чёрный контейнер.


    — Ты хочешь дать мне это? И что внутри?


    — Я слышал, Онии-сан до сих пор не купил себе новый жезл. Я делал это в спешке, так что он пока в ранней стадии.


    С уставшими глазами Саймон открыл футляр. Внутри лежал пистолет.


    Он был похож на Контендер, который был у Саймона с самого начала. Однако у этого экземпляра ствол был короче, так что выглядел он более настоящим.


    — Это однозарядный пистолет, как и мой первый, но ты, Онии-сан, можешь использовать его как тот пулемёт в Альзасе. Я наложил Магическую Формулу на патронник и ствол. Пробивающая сила такого выстрела при помощи твоего Мастерства Пули будет выше, чем обычно.


    Более того, стволов было два, расположенных в горизонтальной плоскости.


    Одновременный выстрел увеличит поражающую мощь. И так как применять это буду я, то нет нужды беспокоиться об отдаче. Так или иначе, Саймон просто сделал чертёж, а изготовлением занимались в Кузнечной Мастерской Стратоса.


    — Ух ты! Круто!


    Тем не менее, такой пистолет можно считать расширением до магического посоха.


    — Ещё я успел сделать несколько особых пуль.


    Сказав это, Саймон передал мне небольшой мешочек с пулями. Я понял, что на каждой пуле был начерчен магический круг.


    — Это то, что я думаю, Саймон?


    — Всё нормально. Я выпил зловещее зелье подозрительного происхождения, чтобы не уснуть и повысить уровень концентрации. Поэтому вряд ли я допустил ошибку в круге.


    Краем глаза я заметил, как Фиона подняла большой палец вверх, держа в руке склянку с зельем ядовито-красного цвета.


    Очевидно, это зелье принадлежит Фионе.


    — Ясно. Ты действительно очень постарался.


    Я рад, что он зашёл так далеко, что даже принял сомнительный допинг. Но в то же время я беспокоился о нём, сделавшего так много для меня.


    Это зелье вообще годится для питья? Саймон сказал, что это «зловещее зелье подозрительного происхождения». Ладно, лучше не думать об этом сейчас.


    — Большое спасибо, Саймон. А теперь отдыхай.


    — Да, спокойной ночи, Онии-сан.


    Я поблагодарил зависшего на границе между сном и явью Саймона, и убрал пистолет и пули в Теневые Врата.


    — Ну, мы пошли.


    — С нетерпением жду новую легенду о Ночном Берсерке!


    — Не обращайте внимания на беспечные высказывания Вила-сама. Безопасного путешествия.


    — Сделай всё, что в твоих силах, Онии-сан, — произнёс Саймон, зевая.


    Попрощавшись, я, Фиона и Лили покинули общежитие.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Temnyj-demon/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

15. Глава 245. Три телохранителя



Kuro no Maou. Volume 15 “Student of Spada”. Chapter 245 “The Three Bodyguards”.


Источник: Entruce Translations.


Перевод: puffybdsm


ver.1.1.


***


Книга 15. Студент Спады.


Глава 245. Три телохранителя


Убежище группы бандитов, орудующих на территории Фарена, располагалось на окраине деревни Иския, получившая своё название от подземелья «Иския Хиллс».


Как правило, бандитское убежище — это маленькая грязная хижина или тёмная пещера. Однако это место совершенно не соответствовало устоявшимся стереотипам.


Потому что это был чистый и опрятный особняк. Никто бы даже не подумал, что в нём могут жить бандиты.


Глядя на зелёные насаждения, легко можно было принять этот дом за усадьбу какого-нибудь дворянина. По сути, несколько лет назад так и было.


Что же касается того, почему этот особняк деградировал до такого состояния, что стал использоваться бандитами, знали только несколько человек из вышестоящего начальства.


Но хотя подробности не были известны, все понимали для чего это надо, в том числе и наёмные телохранители.


— Я слышал, это особняк какого-то Работорговца. (Людора)


Один из трёх телохранителей, недавно напавших на отряд студентов, бритоголовый гигант по имени Зак, искатель 2-го ранга, задал вопрос относительно особняка и получил такой ответ.


Ответил на вопрос Зака другой телохранитель, вооружённый катаной, голубоглазый блондин Людора.


Когда Зак впервые увидел его, то засомневался в том, что этот парень с пустыми глазами и измождённым телом вообще может говорить. Однако, поработав вместе, Зак понял, что Людора умеет отвечать и вполне хорошо. Поэтому теперь он обращается к нему более смело.


— Пф, на мой взгляд здесь слишком мало места. Я хочу жить в чертовски большом доме! (Галдан)


По крайней мере, Зак считал, что с ним легко разговаривать, в отличие от этого постоянно хвастающегося голема по имени Галдан.


— Некий Работорговец, хех. Есть вероятность, что наш наниматель знаменит, и, возможно, я даже слышал о нём.


Прежде всего, их наниматель остался анонимным. Они знали только, что он Торговец, который щедро платил за работу. Их задача — сопровождать бандитскую группировку, известную как Торговцы Рабами. И представитель этой группировки, человек по имени Роберт, являлся единственным связующим звеном между ними и нанимателем.


Именно Роберт разговаривал с тем отрядом студентов. Его внешность и манера разговора больше приличествовала какому-нибудь матёрому бандюге. Однако у него единственного была прямая связь с тем самым Работорговцем. Неожиданно оказалось, что его истинная работа заключалась не в разбойничьих нападениях, а в торговле.


В общем, этот Работорговец — босс, а бандитской группировкой руководил Роберт. И их задача — поставлять товар, то есть рабов, посредством разбоя.


И хотя он не копался в его подноготной, Зак всё же был почти уверен в достоверности своего предположения.


Среди них троих только он был 2-го ранга. Он даже не мог пользоваться боевыми навыками. Однако Зак единственный разбирался в принципе работы преступного мира.


— В общем, пока они платят, меня не волнует, кто этот человек. (Зак)


И он понимал, что счастье в незнании. В конце концов, он всего лишь расходный материал. Если бы один старый друг не посоветовал его, то Зак, вернувшийся было к честному заработку искателя приключений, никогда бы не взялся за такой подозрительный частный квест-контракт.


Конечно, оплата тоже приводила в восторг и не шла ни в какое сравнение с наградой за квесты 2-го ранга.


— Это хорошее решение, — похвалил Людора.


Зак лёг на кожаный диван.


— Кстати, Босс Людора. (Зак)


Зак обратился к нему так потому, что за время их совместной работы он понял, что Людора сильнейший.


К несчастью, вторым был Галдан. Без магии или боевых навыков человеку никогда не выстоять против Голема.


— Что? (Людора)


— Босс, разве ты не собираешься спуститься вниз? Они же пообещали нам девственниц. (Зак)


Как подчинённым Работорговца им всегда присылают самых красивых нетронутых женщин.


Имея рабынь перед глазами, мужчины, падшие до такой степени, что стали бандитами, естественно, могли не сдержаться. Причём даже имея приказ не прикасаться к девушкам, некоторые всё равно нарушали его.


Поэтому они приняли меры и радовали их красивыми женщинами. Имея отдушину для своих желаний, бандиты не станут рисковать своими жизнями и насиловать более красивых рабынь.


Таким образом, захваченные накануне школьницы Спады предназначались именно для ублажения бандитов. Ими можно воспользоваться хоть прямо сейчас, достаточно спуститься этажом ниже.


— Я отказался от женщин по некоторым причинам. (Людора)


— Хм, ты очень стойкий. (Зак)


— Женщины то, женщины сё, одно и то же с утра до вечера, бельмо на глазу. (Галдан)


«Потому что ты Голем без какого-либо сексуального желания». Но вслух такое лучше было не произносить.


— Мне больше интересно почему ты ещё не оприходовал их? (Людора)


— Хе-хе, ну, как-то вот так. (Зак)


Губы Зака растянулись в самоуничижительной улыбке. Он прекрасно понимал, как выглядит со стороны. А так же то, что он примерно такой и есть.


Однако…


— Я решил не трогать маленьких девочек. (Зак)


— Довольно удивительное решение. (Людора)


— Ничего сложного, просто суеверность. (Зак)


В среде профессиональных искателей приключений, часто рискующих своими жизнями, были глубоко верующие, даже среди тех, кто не имел Божественного Покровительства; просто суеверные, полагающихся на всякие гадания и приметы; и были даже такие, кто следовал собственному кодексу.


— Я считаю, что в таком случае даже у такого плохого человека, как я, снова появится шанс на спасение. (Зак)


На шее Зака, сказавшего такую трогательную вещь, вместе с жетоном гильдии на одной цепочке блеснул аксессуар в виде (крыльев) феи.


— Ха! Ты идиот! Пытаешься умилостивить Бога? Это дерьмо полное. (Галдан)


— Заткнись, понял? Если бы ты в последний момент избежал смерти, то тоже бы ударился в религию. (Зак)


Несмотря на довольно резкий ответ, вряд ли он поймёт такие эмоции. Потому что для Галдана рот это просто орган, при помощи которого можно говорить, к тому же из его рта исходит один только негатив.


— Более того, если я дотронусь до той девушки, то непременно окажусь в положении, из которого мне уже не выбраться при всём желании. А я совершенно не хочу становиться таким же, как те бандиты. (Зак)


Как и сказал Роберт студентам, внешне они работорговцы.


Хотя они работают телохранителями, им никогда не приходилось видеть ту часть, когда бандиты нападают на деревню и похищают девушек. Тем не менее, судя по ауре, исходящей от этих парней, они явно замешаны в похищениях и прочих делах.


И в случае с отрядом студентов, когда под предлогом возвращения беглого раба, они зашли слишком далеко. Этого нельзя отрицать.


— Ха? Какие бандиты? Разве мы не телохранители работорговцев? (Галдан)


Есть такие идиоты, которые верят в то, что им говорят, таким образом, считая, что никто не имеет права учить их. Зак проигнорировал слова Галдана.


— Та тёмная эльфийка, которую мы отправили до этого, независимо от того, как вы смотрите на это, но она не была похожа на деревенскую девушку, которая решила продать себя в рабство. (Зак)


Людора молча кивнул, соглашаясь.


Однако ни Людора, ни Зак не пытались выяснить откуда была та девушка.


— В любом случае, как только наш контракт закончится, я уберусь из этого опасного места. (Зак)


— Пф, чёртов трусливый человечишка. Неужели тебе недостаёт боевого духа сделать что-то, когда появляются проблемы? (Галдан)


Зак бросил на Галдана полный презрения взгляд. В конце концов, этот голем просто не понимает, что у каждого есть свой предел.


Но вместе с тем Зак испытывал жалость к этому истукану, свято верующему в свою несгибаемую мощь.


Когда в воздухе повисла атмосфера где-то между бурей и спокойствием, раздался стук, а затем из-за двойных дверей донёсся мужской голос:


— Я вхожу, сэнсэи.


Это был Роберт.


— Парни, что пошли в деревню, попросили помощи. Хватит и одного. Ну, что думаете? (Роберт)


— Хватит одного?


Во время внезапного происшествия всем троим необходимо идти вместе. Особенно это касалось слабого Зака, так как противником может оказаться какой-нибудь сильный монстр.


— Нужно, чтобы минимум двое остались здесь. (Роберт)


Этот особняк располагался в горах на окраине деревни, поэтому очень высока вероятность появления монстров.


А что если искатели приключений раскроют местоположение убежища и внезапно атакуют? Они уже упустили одного студента, так что Гильдия, возможно, уже ищет их.


— Понял. Я пойду. (Зак)


Зак взял лежащий возле дивана боевой топор и поднялся.


Он вовсе не чурался тяжёлой работы телохранителя. Просто ему было неуютно в этом особняке, где раньше насиловали девушек.


— О! Зак-сан, спасибки! (Роберт)


Не прощаясь с остальными двумя телохранителями, он вышел из комнаты, следуя за Робертом.
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Книга 15. Студент Спады.


Глава 246. Безрассудные Бандиты.


        Целью были трое искателей приключений.


    Зак взял с собой нескольких бандитов-работорговцев из особняка. Добравшись до деревни Иския, человек у ворот, с которым он должен был встретиться, сказал:


    — Эй, там какие-то глупцы, которые к тому же спят.


    Они не смогли проверить жетоны гильдии, поэтому ранг неизвестен. Это уже был достаточный повод для беспокойства. Но помимо этого…


    «Эй, звучит довольно фальшиво. Вы, ребятки, просто хотите захапать побольше женщин для себя».


    Если бы они уже напали на искателей приключений и временно отступили, атмосфера бы была гораздо напряжённей.


    По мнению Зака они выдвинули слишком неудовлетворительную причину.


    Но у него не было ни времени, ни желания подтвердить это. Всё это время он работал на них в качестве телохранителя. Если так случиться, что до окончания срока контракта его в чём-нибудь обвинят, то оплаты ему не видать как своих ушей.


    «Что ж, это проблема искателей. Нечего расхаживать с красивыми женщинами».


    Зак не желал этого делать, но работа есть работа. Он и остальные бандиты последовали за встретившим их человеком.


    Солнце зашло и на мир опустилась вуаль тьмы, так что скакать на лошадях стало трудно. Это было бы не так трудно, если бы эту дорогу поддерживали в хорошем состоянии. Но, конечно, для опытного всадника такая дорога не представляет проблемы.


    Преодолев ещё некоторое расстояние, они встретились с разбойником, который следил за искателями. Не издавая шума, они подобрались к лагерю искателей, который был разбит на том же месте, где останавливался отряд студентов.


    — На страже вообще никого. Этот парень просто чёртов любитель…


    Посреди этой широко раскинувшейся, бескрайней равнины стояла одинокая палатка, а рядом ярко горел костёр.


    Возле стояли две лошади, привязанные ко вбитой в землю палке.


    Любой деревенщина знает, что необходимо выставлять охрану. Заку захотелось отчитать человека, разбившего лагерь с такой небрежностью.


    Он слышал, что в лагере один мужчина и две женщины. Вероятно, этот мужчина — зелёный юнец из благородной семьи, решивший поиграть в искателя приключений вместе со своими служанками.


    В этом случае он ему не очень-то и сочувствовал. А если мужчина ещё занимался любовью с двумя красотками, то никакой симпатии к нему просто нет.


    — Спрашиваю просто на всякий случай. Этот лагерь ведь не окружён каким-нибудь мощным барьером?


    Если это маг 4-го ранга, то даже без дозорных, он может превратить лагерь в неприступную крепость.


    Если они приблизятся к такому лагерю, то могут превратиться в ходячие факелы в случае огненного барьера, либо в ледяные скульптуры в случае ледяного. Ни Зак, ни разбойники ничего не могут противопоставить магии, поэтому им нужно быть осторожными.


    — Ничего нет. Я уже проверил и никакой реакции не последовало.


    — И что собираетесь делать? «Переговоры» как в прошлый раз?


    — Нет, на этот раз мы сразу атакуем. Мужчину убить, женщин схватить. Они, похоже, крепко спят, так что это займёт не больше пяти минут.


    Значит, они решили напасть внезапно.


    Лагерь без дозорных, все спят крепким сном совершенно беззащитные. При таких благоприятных условиях, конечно, лучше всего закончить всё быстро.


    — Мы пойдём, а ты оставайся здесь. Если что-то случится, придёшь на помощь.


    — Так точно. Буду надеяться, что я не пригожусь.


    И бандиты направились к лагерю, словно змеи, подбирающиеся к своей добыче.


    Зак стоял чуть поодаль, стискивая боевой топор в руке.


    Разбойники передвигались в темноте без факелов и светильников. Однако свет от костра был отличным ориентиром.


    Учитывая, что палатка стоит на открытой равнине без единого укрытия, бандиты, опираясь на своё численное превосходство, могут просто атаковать со всех сторон.


    Кинжалы в их руках слабо поблескивали в свете костра.


    Несколько десятков разбойников окружили палатку и уже собирались перерезать ткань, чтобы пробраться внутрь…


    — Мастерство Пули · Полный Взрыв.


    Тишину ночи разорвал оглушительный звук взрыва.


    — Что?!


    С выпученными глазами Зак наблюдал за невероятным зрелищем, которого он никогда прежде не видел. Другими словами, их противник контратаковал.


    Не понимая, что это за тип атаки, окружившие палатку бандиты закричали от боли и один за другим начали валиться на землю.


    Благодаря свету от костра Зак мог чётко видеть, как их головы разлетаются на куски словно раздавленные арбузы.


    Когда буквально за секунду погибло несколько человек, оставшихся в живых обуял дикий страх.


    В такой неожиданной ситуации кому-то необходимо отдавать приказы, чтобы уйти из-под удара. Однако их противник был гораздо быстрее.


    Три тени выскочили из палатки с такой скоростью, что казалось, будто они пронзили её. Как только Зак увидел их, от страха у него потемнело в глазах.


    — Эт-то… Это же…


    Огромный мужчина в чёрных как смоль зловещих доспехах выскочил первым. Но не успев прочувствовать весь ужас от вида этих доспехов, взгляд Зака сфокусировался на его лице.


    Он тотчас же вспомнил этого черноволосого человека с пронзительным взглядом чёрного и красного глаз.


    Именно из-за него у Зака не осталось другого выбора, кроме как вернуться к порядочной работе искателя приключений. Такое он бы никогда не забыл.


    — Не может быть! Как… Почему…


    Он знал, что тот человек был искателем приключений, так как видел жетон гильдии на его шее. И такая встреча была действительно невероятной.


    Однако больше всего Зака изумило другое. Рядом с этим человеком, из всех возможных спутников, была его спасительница.


    — Почему фея-сан тоже с ним?!


    Позади мужчины виднелась милая сияющая фигурка существа, которую все называют феей.


    Он не мог ошибиться. Если бы не она, его бы пожрала слизь и осталось бы от него только кучка расплавленных костей. Так что её образ прочно засел у него в голове.


    Девушка с радужными крыльями, длинными платиновыми волосами и изумрудными глазами снова появилась перед Заком.


    Ослепительный белый свет, уничтоживший тогда слизь, появился и здесь.


    — Ай, как ярко!


    Вспышка феи была не только ослепительно яркой, но и раскаляла воздух, распространявшийся горячими волнами.


    Желеобразные тела слизней сразу бы взорвались от такого. Однако разрушающий луч на людей действовал по-другому. Хлынула кровь. Повсюду летали руки, ноги и прочие куски тел.


    Но свою лепту в это кровопролитие внесла не только фея.


    Третьим искателем приключений оказалась ведьма в чёрном. Она запустила несколько огненных шаров, взрывная мощь которых равнялась Вспышке.


    Красный огонь и белый свет были воплощением их ярости, словно они стремились выжечь всё вокруг.


    В такой всё сокрушающей магической буре обычному человеку ни за что не выжить.


    Несколько десятков мужчин, участвовавших в атаке на палатку, были стёрты с лица земли всего за каких-то пять минут. И остались от них только обуглившиеся изуродованные трупы.


    — А… А-а-а…


    Зак смотрел, как резко изменилось положение дел у его товарищей. По сути, их просто разделали под орех.


    Он даже забыл о своей работе телохранителя и только дрожал. Охваченный страхом он уже собирался броситься наутёк. Но только он приготовился бежать…


    — А-а-а–а!


    Взгляд красного и чёрного глаз упал на него.


    Между ним и человеком в чёрном было несколько десятков метров. Скрытый покровом темноты, Зака считал, что его не должно быть видно.


    Однако этот жуткий человек смотрел прямо на него… В общем, их взгляды встретились.


    — У-а-а-а-а-а-а!!!


    Бросив боевой топор, он, наконец, развернулся и бросился бежать что есть сил.


    Он проклинал тот факт, что они привязали лошадей в отдалении, чтобы бесшумно подкрасться к лагерю.


    «Если доберусь до лошадей, то у меня получится сбежать».


    И он бежал, цепляясь за эту надежду.


    Однако разум Зака слегка помутился в данный момент. Ведь он даже не подумал, что искатель в чёрном мог отвязать свою лошадь и догнать его.


    Тем не менее, стука копыт слышно не было. Вместо этого прямо за своей спиной он услышал топот ног.


    Это невероятно, но расстояние в несколько десятков метров искатель в чёрном преодолел менее чем за три секунды.


    «Невозможно!»


    Только у Зака успела в голове промелькнуть эта мысль, как чёрная тень, словно вихрь, промчалась мимо него на огромной скорости.


    — Стоять!


    Человек во всём чёрном стоял на пути Зака, сияя в темноте своим кроваво-красным глазом.


    Топор в его левой руке, больше похожий на огромный меч, окутала тёмно-красная аура.


    Мысль о том, чтобы сразиться с этим человеком, даже в голову ему не пришла.


    Когда он впервые столкнулся с ним, то уже тогда решил, что этот человек очень силён. Однако только сейчас до Зака дошло, насколько ошеломительной силой тот обладал.


    Этот человек может убить Зака так же легко, как вывихнуть руку ребёнку. В тот раз он был поистине слеп.


    Зак понял, что его жизнь и смерть в руках этого человека. Ноги его согнулись в коленях, он поднял руки кверху, показывая всем видом, что сдаётся.


    — С-стойте… помогите мне, пожалуйста, помогите…


    Охрипшим голосом он кое-как выдавил из себя эти слова, умоляя о пощаде.


    Человек в чёрном смотрел сверху вниз на его жалкую позу. И глаза его пылали жестоким светом.
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Книга 15. Студент Спады.


Глава 247. Легкомысленная стратегия бандитов!


Наступил новый Платиновый месяц. Третьего числа мы добрались до основного ориентира — деревни Иския.


— За нами хвост…


Это произошло, когда мы держали путь к деревенской Гильдии Искателей Приключений.


Изредка я ощущал на себе чей-то недружелюбный взгляд из толпы.


— Ага, за нами точно хвост.


— Угу, чувствую себя неуютно…


Похоже, это вовсе не воображение разыгралось.


— Они не похожи на хороших людей, судя по их взглядам.


Пока мы шли по главной улице в сторону гильдии, я краем глаза осматривал окрестности и заметил следящих за нами людей.


Иския — большая деревня, почти как Куар. По улицам расхаживали не только деревенские жители, но и вооружённые искатели приключений.


Наши преследователи думают, что смогли затеряться в толпе искателей. Если бы они были в кожаных доспехах, я бы и не заметил их. Однако их невозможно было не заметить. Они неотрывно пялились на нас, даже не пытаясь как-то замаскировать свои взгляды.


Но на данный момент они просто пристально наблюдали за нами, так что нельзя было завязать драку, воскликнув: «Какого хера уставились, а?»


Наверняка они соблазнились красивой внешностью Лили и Фионы и сейчас в их головах крутятся мерзкие мыслишки.


Я не сталкивался с такими проблемами в деревне Ирз. Однако в такой густонаселённой стране, как Спада, подобные мужские взгляды стали частым событием.


Тем не менее, наши преследователи вольны делать, что захотят. Пусть это и неприятно, но, пока они не пытаются подкатить к девушкам, мне оставалось только игнорировать их.


Таким образом, не забывая о хвосте, мы узнали подробности о Жадном Кровавике в Гильдии Искателей.


И, как оказалось, полученная информация была довольно унылой. Несколько дней назад монстр перестал попадаться на глаза людям. Так что месторасположение Жадного Кровавика было неизвестно.


Предполагалось, что он мог скрыться в глубинах какого-нибудь подземелья, куда не каждый искатель осмелится вступить. Или же он перемещается скрытно (под землёй).


Остановившись на этой мысли, я отдал приказ осмотреть место, где монстра видели в последний раз, а именно подземелье Иския Хиллс.


Определившись с планом, мы вышли из гильдии. Солнце уже клонилось к закату.


Чтобы повысить вероятность встречи с Жадным Кровавиком, мы решили разбить лагерь возле дороги, а не ночевать в самой деревне.


— За нами хвост.


Проскакав всего несколько минут, я заметил ту же самую группу людей, что следила за нами в деревне.


— Ага, за нами точно хвост.


— Угу, чувствую себя неуютно…


Как и ожидалось, это мне не показалось.


— Это так называемые бандиты?


— Скорее всего. Они с одного взгляда могли определить ценность нашего снаряжения, — сказала Фиона.


Её ведьмовский балахон был сделан из высококачественных материалов. По крайней мере, так сказала та старая леди из специализированного магазина.


Платье Лили тоже сделано из дорогостоящего Древнего Бархата. А мои доспехи усилены при помощи очернения, так что их можно назвать магическими.


— Ясно. Но я думаю, они увязались за нами из-за вас двоих. В конце концов, вы обе очень красивые девушки.


— Правда?


— С чего бы мне врать?


— В самом деле? Лили красивая? — радостно подала голос Лили, сидящая на лошади передо мной.


— Ага, Лили красивая. Ты супер милая.


— Хи-хи-хи…


Одной рукой я держал поводья, а второй гладил Лили по голове.


Я стал хорошим наездником. В конце концов, я одновременно мог разговаривать, управлять Мери и гладить Лили. Либо Мери просто признал меня хозяином. Со времени моего свидания с Фионой я повысил чувство единения со своим ездовым животным, вливая в него чёрную магическую энергию.


— Эм… Что же будем делать, Куроно-сан?


— Ну, это раздражает, когда кто-то преследует нас. Так что я хочу их подстегнуть к дальнейшим действиям. Как насчёт того, чтобы пригласить их, показав нашу полную беззащитность во время ночёвки под открытым небом?


* * *


И всё кончилось вот таким ужасным зрелищем.


— Мы же истребили их…


В нос ударил запах крови и обгорелой плоти. Казалось бы, я уже должен был привыкнуть к такому. И я просто не мог взять и отдохнуть прямо здесь.


Я ещё не настолько свихнулся, чтобы мирно спать посреди этой кровавой бани, где повсюду валялись отрубленные руки, ноги и головы. Тот момент, когда я привыкну к людским смертям, будет означать, что я окончательно обезумел.


— Прости, так случайно вышло. Верно, Лили-сан?


— Точно…


Ни фея, ни ведьма не выказали никаких признаков раскаяния. Но я не мог жаловаться на них, так как сам ударил Полным Взрывом.


— К тому же мы взяли одного в плен. Уже неплохо.


— Точно, пленник…


Со смешанными чувствами я посмотрел на побледневшего и трясущегося от страха бритоголового мужчину.


У него, похоже, полностью отсутствовало желание сражаться. Однако я на всякий случай связал его щупальцами, созданными при помощи перчаток «Черноволосое Проклятье Гроб».


«Ох, Господин!»


Дева с превеликим рвением вцепилась своими чёрными волосами в конечности пленника, готовая в любой момент оторвать их в случае подозрительных действий с его стороны.


Хотя, судя по его состоянию, я сильно сомневаюсь, что это случится.


Но больше всего меня взволновал тот факт, что я помнил этого человека.


— Эй, ты помнишь меня?


— А… Д-да…


Он даже ответил нормальным языком. Похоже, он действительно сильно напуган.


В тёмном переулке трущоб Спады у него хватило духу блефовать, когда его меч сломался. Однако вполне естественно было испугаться до смерти, увидев, как погибло столько его товарищей, да ещё таким кровавым образом.


— Прискорбно, что ты опустился до того, что стал бандитом.


Хотя и так было понятно, что он не вернётся к порядочной работе искателя приключений только потому, что я так ему сказал.


Но я всё равно был разочарован в нём.


— П-подожди, я не бандит. После того случая я на самом деле стал искателем! Как ты и сказал! Порядочным искателем приключений!


— Хватит! Не желаю слышать твоих оправданий.


Я не настолько добродушный человек, чтобы верить его словам.


Но я не апостол и не играюсь с жизнями других. Так что я передам его гильдии или корпусу дружинников. Правда, перед этим мне нужно, чтобы он рассказал мне о бандитах. Но, судя по его текущему состоянию, это, похоже, невозможно. Он вот-вот грохнется в обморок…


— Подожди, Куроно, этот человек говорит правду.


— Лили?


Однако спасательная шлюпка пришла к этому человеку с неожиданной стороны. Лили была в обличье ребёнка, однако говорила гладко. Она встала между мной и пленником.


— Фея-сан! Пожалуйста, спаси меня! После того, как ты спасла мне жизнь, я стал молиться богине фей каждую ночь! И я не трогаю детей! Пожалуйста, спаси меня, спаси!


— Ты его знаешь? — спросил я Лили, искоса смотря на плачущего пленника.


— Когда я была на квесте по искоренению слизи, то спасла его заодно.


— Вон оно что.


Невероятное совпадение. В последнее время не перестаю удивляться тому, насколько тесен этот мир.


— Эй, ты, успокойся, всё в порядке, я не собираюсь тебя убивать…


— С-с-спасиб-бо, большое спасибо, Фея-сан…


Взрослый мужчина склонил голову перед маленькой девочкой. Такая раболепная сцена выглядела довольно сюрреалистично.


— Мы зададим тебе несколько вопросов. Отвечай медленно, но честно, хорошо?


— Д-д-да…


Таким образом, она начала допрос. Нельзя несерьёзно относиться ко взрослой Лили.


Лили обернулась и подмигнула, словно говоря «теперь можешь начинать». Она такая милая, как и всегда… эм, я имею в виду, что теперь могу получить информацию у этого человека.


— Тогда сначала назови своё имя и покажи жетон гильдии, раз ты настоящий искатель приключений.


— Зак, меня зовут Зак, бедный деревенский искатель приключений. А жетон висит у меня на шее.


На шее у него действительно была цепочка, только она уходила под кожаные доспехи, так что я не видел, что на ней висело.


При помощи чёрного щупальца я вытянул наружу гильдейский жетон из-за пазухи, продолжая держать его связанным.


В этот момент его лицо исказила гримаса страха, но я притворился, что не заметил этого. Что? Так сильно боишься щупалец?


— Бронзовая пластинка, хе.


— Хе-хе, для таких, как я, это предел.


Я помнил, как он блефовал, говоря, что умеет пользоваться вспомогательной магией и боевыми навыками. Так что он, должно быть, действительно не знает ничего из этого.


В таком случае достигнуть 3-го ранга и правда сложно, а для обычного человека тем более.


— Меня зовут Куроно, я член отряда 3-го ранга Мастер Стихий. Вы напали на нас, зная, кто мы такие?


— Если бы я знал, что это вы, то во что бы то ни стало остановил тех людей.


— Что ты имеешь в виду? Нет, давай по порядку. Сначала расскажи, что это за люди.


— Работорговцы.


Я уже знал, что наличие работорговли в этом мире вполне обычная вещь.


Но чтобы владеть рабами, нужно заключить определённое соглашение с властями. Так как я никогда не был на верхнем уровне Спады и не посещал рынок рабов, то не знал этого наверняка.


Конечно, я слышал, что их не заставляют работать при помощи кнута, так как это запрещено законом. По крайней мере, на первый взгляд у них не такие уж трагичные условия жизни.


— Но на самом деле они бандиты. Они выбрали вас в качестве мишени, потому что им приглянулись ведьма и фея-сан.


Значит, моя догадка была верной. От этого дерьма мне хотелось блевать.


— Это вы занимались разбоем в Фарене?


— Бандиты Фарена? Эх, эти кретины, как и ожидалось, заработали себе плохое имя… Скорее всего, вы правы. Они появились из ниоткуда, «пополняя запасы своих товаров» в Фарене. Меня наняли в качестве телохранителя для этих так называемых работорговцев.


— Телохранителя?


— Это частный квест-контракт, который посоветовали мне друзья. Я взялся за это задание, так как за него давали большую награду. Я честно делал свою работу искателя приключений. И я не нападал на деревни и не крал девушек.


Я взглянул на Лили.


— Это правда, — сказала она.


— Фея-сан… Спасибо…


Ну, раз Лили так говорит, значит это правда. К тому же не похоже, чтобы этот человек владел высокоуровневой магией, при помощи которой можно было бы обмануть телепатию.


Если Зак просто выполнял свою работу и не замешан ни в каких преступлениях, то я не могу осуждать его.


Хотя после сегодняшнего нападения я имею право делать с ним всё, что захочу, как сторона, заинтересованная «в битве между искателями». Говоря откровенно, я могу убить его и мне никто не выдвинет обвинений.


Однако я не испытываю ненависти к этому человеку и не хочу без нужды проливать кровь.


У Зака рядом с жетоном гильдии висело украшение в виде крыльев феи. Похоже, он уверовал в бога после того, как Лили спасла ему жизнь.


Так что, возможно, он и вправду молится богине фей.


— Но если они действительно фаренские бандиты, то ты, получается, часть преступной группировки. Я не знаю, насколько серьёзен этот проступок, но если ты продолжишь сотрудничать с ними… в общем, ты знаешь, что произойдёт, верно?


— Ага, я отказываюсь от этого частного квеста прямо сейчас! Я с радостью поведаю любую информацию, которая поможет уничтожить бандитскую группировку.


Услышав эти слова, я освободил Зака от пут.


Таким образом, Зак больше не телохранитель, а свободный искатель приключений.


Если ему удастся убедить гильдию в том, что его заставили принять квест, и если он не совершал преступных действий, то наказание для него должно быть мягким.


Конечно, если я замечу какую-либо подозрительную активность с его стороны, то немедленно нашпигую его пулями.


— Я… Я спасён…


Получив свободу, Зак вдохнул полной грудью. Эта ситуация, когда я держал его жизнь и смерть в своих руках, явно была очень напряжённой для него.


Такие мысли — повседневность для искателей приключений, так что я не собираюсь ему сочувствовать.


— А теперь, когда мы прояснили ситуацию, как на счёт того, чтобы в подробностях рассказать нам о нанявших тебя фаренских бандитах, выдающих себя за работорговцев?
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Книга 15. Студент Спады.


Глава 248. Вперёд, Телохранители. Просыпайтесь, Искатели


        Телохранитель Людора выглядел измождённым, словно чем-то болел. Однако, судя по тому, как энергично и уверенно Людора спускался по лестнице, было ясно, что он вполне здоровый человек.


    Беззвучно ступая вниз по мрачной лестнице, он спустился в подвал особняка, в котором обосновались бандиты, они же торговцы рабами.


    Пока Людора не постучал в дверь подвала, никто даже не замечал его приближения.


    Из-за двери раздался звук приближающихся шагов.


    — Сэнсэй? Чего тебе?


    Человеком, вышедшим встретить его, был Роберт, он же глава бандитской группировки.


    Глядя на его обнажённый потный торс, не нужно быть семи пядей во лбу, чтобы понять, чем он тут занимался.


    Подтверждением этому также служили доносящиеся изнутри игривые женские голоса и рёв мужчин.


    Обычный человек отреагировал бы не только мысленно, но и физически, из-за слабого сладкого запаха афродизиака, изготовленного из слизи Морджуры.


    Однако, на Людору это, похоже, никак не подействовало. Взгляд его был таким же пустым и говорил он всё так же безразлично.


    — Сюда идут. Готовьтесь бежать.


    Роберт изменился в лице, услышав эту новость, однако спокойно спросил:


    — Рыцарский Ордер Фарена или Спада?


    — Нет, их всего трое. Вероятно, искатели приключений.


    Роберт решил, что это не самый худший сценарий и вздохнул с облегчением.


    — Их же всего трое. Есть ли необходимость в бегстве?


    — Если это отряд выше 4-го ранга, то самое большее, что я смогу сделать, это ненадолго задержать их.


    Более того, группа, ушедшая вместе с Заком, не вернулась. Вероятность того, что их арестовали, очень высока.


    И если они были побеждены этими искателями, то значит, эта троица не совсем обычные люди.


    — Значит, просто на всякий случай?


    Роберт понял, что имел в виду Людора. В их профессии бегство играет важную роль. Те, кто не смог распознать нужный момент для бегства, уже умерли на плахе в окружении толпы зевак.


    — Понял. Будем готовиться к бегству. А что до сэнсэев…


    — Галдан уже выступил, я скоро отправлюсь за ним. Враг приближается с задней стороны. Если мы будем сражаться возле висячего моста, у вас будет достаточно времени, чтобы сбежать.


    — Тогда мы уйдём с передней стороны. Хе-хе, доверяю это тебе, сэнсэй.


    Людора молча кивнул и побежал вверх по лестнице.


    * * *


    Группа бандитов… Несмотря на то, что они называют себя работорговцами, всё же будет правильнее называть их бандитской группировкой. Они разместились в особняке, что находился в горах недалеко от деревни Иския.


    Выведав у Зака всю нужную информацию, мы отправились к этому убежищу бандитов.


    Зачем мы это делаем? Ответ прост. Мы собираемся уничтожить оставшихся бандитов.


    Кстати говоря, мы освободили Зака. Лили сказала, всё будет хорошо, поэтому не думаю, что он вернётся, чтобы отомстить.


    Надеюсь, он продолжит идти по пути порядочного искателя приключений.


    Скачущая рядом на своём коне Фиона спросила:


    — Как на счёт Жадного Кровавика?


    — Займёмся его поисками сразу, как закончим с этим делом.


    Согласно донесениям очевидцев монстр перестал попадаться на глаза, так что один или два дня большой роли не сыграют.


    — Конечно, изначально мы планировали, что если не найдём его, то устроим охоту на монстров в деревне Иския, чтобы подзаработать деньжат. Однако за уничтожение этой бандитской группировки мы получим гораздо больше.


    — Ты прав, награда за этого убийцу тоже довольно большая.


    В общем, план по искоренению бандитов был принят Мастером Стихий единогласно. Так что взялся я за это дело не только потому, что во мне взыграло чувство справедливости.


    Было несколько причин. Во-первых, мы легко расправимся с этим противником самостоятельно. Во-вторых, были захвачены студенты Академии. В-третьих, как я уже говорил ранее, таким образом мы заработаем больше денег.


    Что касается первой причины, то, если верить словам Зака, в качестве телохранителей было нанято трое. Один из них профессиональный мечник, а другой — голем 3-го ранга.


    Остальные бандиты просто обычные люди, не владеющие магией и боевыми навыками. Такие же, как те, которых мы убили.


    Если будем вести себя осторожно с тем телохранителем-мечником, то легко уничтожим всю бандитскую группировку.


    Теперь что касается второй причины — похищенных студентов. Я просто не могу делать вид, что ничего не знаю.


    Младшая сестра Вила была обеспокоена этим. Третья Принцесса Спады, она же Шарлотта Тристан Спада, отправилась на границу с Фареном, чтобы уничтожить бандитов. К счастью, вероятность, что её схватят, равнялась нулю.


    Судя по описанию, которое дал Зак, все эти девушки мне незнакомы. Другими словами, я с ними никогда не встречался.


    Просто, зная, что были похищены мои сокурсники, я не мог это игнорировать.


    Третья причина, как я уже сказал Фионе, — деньги. Так как нашу главную цель — Жадного Кровавика — мы не нашли, то решили изменить план. К тому же это дело не представляло для нас особой проблемы.


    Подземелье «Иския Хиллс» имело 3-й ранг опасности. Даже если мы зачистим кучу обитающих там монстров, вроде Кентавров или Молчащих Овец, то награда всё равно будет не очень большой.


    Более того, была ещё четвёртая причина, о которой я никому не сказал.


    — Я заставлю их пожалеть о том, что они собирались поставить Лили и Фиону на грань смерти.


    — Разумная причина, Куроно-сан.


    Ага, это что-то вроде личной неприязни.


    Однако слышать это от самого человека несколько стеснительно.


    — Куроно-сан.


    — Что?


    — «На грань смерти», означает, умереть по-настоящему, так?


    Посмотрим, можно взять некоторых в плен.


    — Разбой и бандитизм являются основными преступлениями во всех странах. Если мы их убьём, то это облегчит работу Рыцарям.


    Фиона произнесла эти слова с такой лёгкостью, что это даже пугало. Однако, похоже, это обыденность для этого мира.


    Хотя в период Эдо людям отрубали головы за кражу пары монет. В общем, тяжесть наказания менялась в зависимости от страны и эпохи.


    — Ты права. Если бы нужно было схватить их всех живыми или покарать за убийства, то я не пошёл бы их истреблять.


    — Э? Неужели в мире Куроно-сана кого-то стали бы обвинять в преступлении из-за убийства бандита?


    Если быть точным, то людей там не называют бандитами… Ну, если бы кто-то убил грабителя и при этом не имел доказательств для применения самообороны, то прощай, такого человека ждёт тюрьма.


    — Ага, что-то вроде того.


    — Ясно… В твоём мире довольно тяжело жить.


    Похоже, Фиону это довольно сильно шокировало. Возможно, она испытала так называемый культурный шок, узнав о чём-то совершенно бесполезном.


    Хотя в нашем разговоре много недопонимания. Когда я расскажу больше о жизни на Земле, уверен, всё будет хорошо.


    — Мы почти у висячего моста с задней стороны.


    У нас есть преимущество внезапного нападения, поэтому имеет смысл им воспользоваться, а не долбиться храбро в передние ворота.


    Конечно, наше решение атаковать носит несколько внезапный характер, поэтому у нас нет всей необходимой экипировки против данного противника.


    — Просыпайся, Лили, нам нужно спешиться.


    Мост был слишком узким, чтобы по нему можно было проехать верхом на лошади. Причём узкий до такой степени, что легко потерять равновесие и полететь на дно ущелья вниз головой.


    Ну, это всё же задний вход, так что такое вполне естественно.


    — Хм? А?


    Я разбудил задремавшую Лили, сидящую передо мной на лошади.


    Сейчас полночь. Другими словами, время отдыха для Лили в обличье ребёнка.


    Однако нам нужно идти в убежище бандитов, поэтому у меня не было выбора, кроме как повести себя как демон и разбудить её.


    — Эй, просыпайся.


    В ответ Лили зевнула.


    Я слез с лошади, придерживая сонную, с полуоткрытыми глазами Лили.


    Кое-как ей удалось встать на ноги, однако её шатало, поэтому она обхватила мою ногу руками. Это вызывало обеспокоенность.


    — Может, мне дать ей Пробуждающего Зелья?


    Фиона достала из своей шляпы склянку с жидкостью, словно не могла больше смотреть без сожаления на состояние Лили.


    — Это то самое, которое пил Саймон?


    — Да.


    Варить всякие зелья вполне в духе ведьм. Однако, смотря на уверенное выражение лица Фионы, я ощутил некое беспокойство. Вот только почему?


    — Вот, Лили-сан, один глоток и ты сразу проснёшься.


    — Хм, да-а-а-а…


    Будучи не в курсе моей тревоги, Лили взяла протянутую Фионой склянку со зловещим зельем и опрокинула в свой маленький ротик.


    — Фу-у-у-у-у-у-у!!!


    — Л-лили?!


    Лили с проступившими слезами на глазах выплюнула зелье. Похоже, моя тревога была не напрасной.


    — Фиона! Ты пыталась убить меня!!!


    — Доброе утро, Лили-сан, — сказала Фиона как ни в чём не бывало.


    Я не ощутил в её ответе никакого нездорового намерения.


    — Ничего не хочешь мне сказать?


    Лили уставилась на неё, вытирая рот рукой. Довольно-таки пристально уставилась.


    — Куроно-сан был в затруднении, поэтому я решила разбудить тебя как можно быстрее.


    Ага! Так ты решила спихнуть ответственность на меня!


    — Аргх… Ничего не поделаешь. (Лили)


    И ты согласилась!!!


    — Зато теперь ты проснулась.


    — Да, спасибо.


    «Было бы здорово, если бы твоя взрослая версия продолжала спать», — подумал я, но вслух, конечно же, не сказал.


    — Но неужели оно настолько ужасное на вкус?


    — Стой, Куроно, ты умрёшь, если выпьешь это!


    Ну, я и не говорил, что собираюсь его пить… пока.


    — Очень невежливо с твоей стороны так говорить. Я совместила ингредиенты таким образом, чтобы никто не умер.


    Так ты хочешь сказать, что в состав зелья входят ингредиенты, которые способны убить любого при неверном смешении?!


    Эта грязно-красная жидкость, похожая на кровь, выглядит не очень-то аппетитно.


    Но всё равно оно очень заинтриговало меня… может один глоточек… ведь всё будет хорошо?


    — Куроно…


    Я взял у Фионы ещё одно пробуждающее зелье, чисто из любопытства. Однако Лили посмотрела на меня так, как смотрит мать на своего единственного сына, собравшегося на войну.


    Нужно больше решимости… так, прочь страхи, всё будет в порядке, всего один глоток…


    Я стиснул склянку с зельем и…
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Книга 15. Студент Спады.


Глава 249. Стальной Страж


Голем-телохранитель по имени Галдан услышал о приближении врагов от Людоры, после чего выскочил из особняка наружу, прихватив с собой свою любимую булаву и башенный щит.


— Эх, эти сопляки из Спады ничто против нас. На этот раз я заставлю их как следует развлечь меня.


С тех пор, как Галдан взялся за выполнение этого квеста, он ни разу не столкнулся с достойным противником, что только увеличивало его недовольство. Поэтому сейчас он торопился навстречу внезапно объявившимся сильным врагам.


Одноглазый голем бежал по тёмной ночной улице, гулко топая ногами, словно Дортос. Несмотря на свою внешность он был довольно быстр. Тело его напоминало бочку с прикреплёнными руками и ногами. Големы не считались живыми существами и классифицировались как магические создания наподобие фей или скелетов.


Тем не менее, големы состоят из камней и металлов, поэтому довольно медленные по определению. Поэтому то, с какой проворностью бежал Галдан, означало, что он либо сделан из действительно лёгких материалов, либо одарён огромными физическими возможностями.


— Ах, ох, эх, думаю, чтобы приблизиться к особняку сзади, нужно пересечь этот мост, в этом случае…


Перед висячим мостом он сошёл с лесной тропинки. В ущелье, несколькими десятками метров ниже, тёк горный ручей.


Подобраться к особняку с тыльной стороны можно только перейдя через висячий мост. Конечно, если бы противник был верхом на Пегасе, то это уже совсем другое дело.


— Просто подожду здесь!


Он громко рассмеялся, словно гордился своей великолепной идеей.


Вроде бы всё просто, но для такого жадного до драк идиота, как Галдан, выбор такой выгодной позиции для встречи с врагами можно считать большой удачей.


Галдан приземлился на подвесной мост всем своим весом. Судя по тому, как зашатался и заскрипел мост, можно было понять, что тело Галдана было изготовлено из стандартного набора материалов. Другими словами, весил он столько же, сколько и другие големы.


От его тела исходил тускло серебряный блеск. И это была вовсе не обшивка, а настоящее железо. Галдан был железным големом с сердечником из стали.


Казалось, висячий мост каким-то чудесным образом выдерживал тяжёлый вес этого голема. Хотя мост оказался крепче, чем выглядел, вряд ли нашёлся бы человек, рискнувший пересечь его вместе с големом.


Сотрясая мост, Галдан перешёл на другую сторону и сел на землю, ожидая прибытия врагов.


Если бы он просто молча сидел, то некая часть его грозной ауры рассеялась бы. Однако Галдан не умел вести себя тихо, поэтому игрался с булавой и башенным щитом.


К счастью, скучное ожидание довольно быстро окончилось.


— Хе-хе, а вот и вы.


Одноглазый затрясся от радости.


Сияющий, словно прожектор, глаз Галдана уставился на двух, идущих по тёмной улице, противников.


Около них в воздухе висели светящиеся сферы, вероятно, это что-то вроде факелов нового типа, так что они были заметны издалека.


Они теперь находились всего в нескольких десятках метров, даже человек без ночного зрения смог бы их увидеть, что уж говорить о Галдане, который как раз-таки обладал ночным видением.


— Я не знаю, кто вы такие и откуда пришли, меня это не волнует. Я сильнейший голем-рыцарь Спады, Мастер Галдан, подхо…


Галдан начал говорить, выкрутив Громкоговоритель на максимальную громкость. Но прежде чем он успел закончить, его атаковали. Галдан вскинул башенный щит.


— Гаааааааааа?!


Он собирался укрыться за щитом, когда вражеская атака достигла его стального тела.


Тем не менее, Галдан не упал.


Он не знал, какой магией или оружием его атаковали, он только понял, что по нему выстрелили какими-то шарообразными штуками. Также он осознал, что эта атака не пробила его тело и не разрушила его.


Он выпрямился и проревел:


— Ублюдки! Не смейте атаковать, когда вам называют своё имя!!!


В это время двое приблизились на достаточное расстояние, чтобы можно было рассмотреть их лица.


Это были мужчина и женщина. Однако если присмотреться, то светящийся шар, который он принял за новый тип факела, оказался маленькой девочкой.


У мужчины были чёрные волосы и глаза — один красный, второй чёрный. Он был облачён в доспехи. Женщина была одета в ведьмовские одежды, довольно редкие в наши дни. Оба принадлежали к расе людей.


Можно было бы подумать, что их отряд идеально сбалансирован — опытный мечник в авангарде и маг в арьергарде. Но при этом наличие в их отряде лоли было чем-то совершенно непонятным.


Над головой сердитого Галдана возник знак вопроса. Немного погодя он предположил, что они, должно быть, семейный отряд, взявший с собой своего ребёнка. Остановившись на этой мысли, Галдан принял боевую стойку.


— Это чуть тяжелее, чем я думал.


— Это же самый натуральный бронированный рыцарь.


— Проблемный противник.


Троица беззаботно высказала своё впечатление мощью Галдана. В конце концов, он выпалил:


— Засранцы! Не игнорируйте меня! С хера ли вы, родители и дитя, так мирно беседуете!!!


Галдан кричал, размахивая булавой.


Однако только его голос эхом пронёсся среди гор, после чего снова наступила тишина.


И через несколько секунд…


— Ясно. Ну, мы действительно можем так выглядеть.


— Э, Куроно-сан, в этом случае я ведь буду…


— Аргх! Не говори этого, Фиона! Я не прощу тебя, если ты скажешь это. Пробуждающее зелье я ещё могу простить, но это уже чересчур!!!


Похоже, мужчину звали Куроно, а ведьму — Фиона. Однако Галдана это не заботило. Хотя, скорее, у него просто была плохая память. К тому же он негодовал, поэтому ему было не до запоминания имён.


— Хватит валять дурака! Подходите ко мне, засранцы!!!


— Извини, мы спешим…


В следующее мгновение пришёл ответ от мужчины в доспехах по имени Куроно, а затем Галдан увидел, что в руках Куроно появилось незнакомое оружие.


На первый взгляд оно было похоже на арбалет, однако с отсутствующей частью, необходимой для пуска стрел. Это больше напоминало два соединённых вместе железных цилиндра с отверстиями.


Галдан предположил, что это, вероятно, некое магическое устройство атакующего типа, однако…


«Ха! Ты, похоже, прикалываешься надо мной, если думаешь, что сможешь навредить мне этой игрушкой!»


Галдана это нисколько не встревожило.


— …поэтому у нас нет времени на тебя.


Но уже через мгновение он пожалел об этом.


*БАМ*


Как и ожидалось, из этих цилиндров с оглушительным звуком вырвалась некая магия.


Однако Галдан не знал, что это была за стихия. Он просто понял, что это было нечто тяжёлое и оно ударило по нему.


— Гаахахахааа!


Он понял, что его огромное тело, его гордость взлетело в воздух.


Галдан с грохотом рухнул на висячий мост лицом вверх. Он чуть было не выронил булаву и башенный щит.


«Ч-что это только что было… моё стальное тело…»


Взглянув на свою грудь, он увидел паутинообразные трещины, словно туда вбили гвоздь.


Одна из особенностей големов была в том, что они не чувствовали боль. Однако при получении серьёзного урона их тела начинали слабеть.


«Кхе, из меня чуть всё дерьмо не выбило. Ещё бы несколько таких ударов и моё тело не выдержало бы».


Однако это было не смертельно.


Галдан попытался убедить себя, что противник не сможет постоянно использовать такую мощную атаку


— Ха! Отлично сработано, человек!!! Но этим меня не победить… А?


Галдан поднялся. Однако троица исчезла. В том месте, где они стояли раньше, больше никого не было.


— Куда вы, вашу мать, подевались?!


Он посмотрел по сторонам, но никого не увидел, словно эти трое ему привиделись.


Галдану казалось, будто над ним потешается монстр-лис, который с незапамятных времён вводил в заблуждение людей при помощи чар. Однако краем глаза он вдруг заметил что-то сверкающее вверху.


— Они летят!!!


Вскинув голову, он увидел девушку с радужными крыльями, которая неторопливо летела по воздуху, неся мужчину и женщину.


Уловка была вполне очевидна, если подумать. Однако размышления не были сильной стороной Галдана.


«Что это? Та мелкая соплячка? Фея? Никогда не видел таких больших фей. Но… какого хера она выросла…»


Галдан рассеянным взглядом смотрел, как эта троица летела по воздуху, а он ничего не мог с этим поделать.


Однако его беспечность оказалось смертельной. Галдану не следовало забывать, что среди его противников была ведьма, бьющая магией с дальней дистанции.


— «ثلاثاء اللهب الرمح يخترق», Игнис Крис Сагитта.


Ко времени, когда Галдан понял, что ведьма с посохом в руке собралась делать, было уже слишком поздно.


Против приближающегося огненного торнадо Галдан успел только выставить свой башенный щит.


Голем обладал прочным телом и вполне мог выдержать насланную ведьмой огненную бурю.


Галдан был довольно способным, к тому же железным големом с несокрушимой защитой, так что одну высокоуровневую магическую атаку он бы выдержал.


А вот висячий мост, сделанный из дерева и верёвок, такой стойкостью не обладал, поэтому поглощённый огненным вихрем, собственно, перестал быть мостом.


Если коротко, мост рухнул.


— А…


Держащие канаты перегорели и Галдан на какое-то мгновение ощутил себя висящим в воздухе, а затем…


— AAAAaaaaAAAAAAaaaaaaaaaaaAAAAAAAAAaaaaaaaaaaaaAAAAAaaaaaaaAAAAAAAAAAAAAAAAAA!!!


…с идиотским возгласом вместе с горящими обломками рухнул в ущелье, прямиком в горную реку.


Для летящей в воздухе троицы это выглядело, как падающий в ад грешник.


Галдан увидел летящую в небе фигурку феи, сверкающую, словно звезда, после чего исчез в пучинах горной реки.
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Книга 15. Студент Спады.


Глава 250. Третий Телохранитель


Лили приземлилась, держа меня и Фиону.


Моё сердце стучало как бешеное от страха, что я упаду. Но, как и ожидалось от Лили в истинной форме, её сил хватило, чтобы лететь с нами обоими… ну, или мы так думали. Фиона чуть не упала, так что, возможно, Лили всё же было тяжеловато нести двоих.


Это опасно, так что в следующий раз нужно быть осторожнее.


Кстати, последний раз я летал вместе с Лили, когда мы выполняли частный квест по извлечению драгоценного меча из гнезда Гаруды.


С тех пор прошло четыре месяца. Для меня это уже превратилось в ностальгические воспоминания.


— Тот голем по имени Галдан оказался именно таким, каким его описал Зак.


Согласно описанию Зака Галдан был вспыльчивым големом, не прислушивающийся к доводам разума, не владеющий Боевыми Навыками, а полагающийся на свои расовые особенности — огромную силу и прочность.


И как показала стычка с ним, такое описание оказалось верным.


— Если бы мы сражались честно и справедливо, это бы только отняло наше время.


Голем был настолько прочным, что только согнулся от залпа моих пуль. Если бы я ввязался в полноценную драку, мне бы пришлось атаковать его снова и снова.


— Хорошо, что нам удалось так легко прорваться.


Причина, по которой мы не восприняли голема всерьёз и продолжили идти как ни в чём не бывало, заключалась в подвесном мосте.


Как только я увидел этот мост, то сразу же подумал: «Он должен рухнуть».


К тому же этот голем был наёмным телохранителем, поэтому я не хотел убивать его. Прочности его туши должно хватить, чтобы выдержать свободное падение с высоты в несколько десятков метров… ну, возможно… есть такая вероятность.


Хотя, наверное, будет лучше сказать, что «он не выживет, упав с такой высоты».


В любом случае, он должен был получить солидный урон и ещё не скоро вернётся в строй, если вообще вернётся.


— Ну, пистолет тоже продемонстрировал свою эффективность. Это была полезная драка, — сказал я хладнокровно.


Но, по правде говоря, я бы никогда не подумал, что пистолет Саймона окажется настолько мощным.


Я считал, что эффект будет как от жезла «Чёрная Баллиста · Дубликат», и даже представить не мог, что та глыба стали отправится в полёт от выстрела.


Если бы я выстрелил особыми пулями, то этого бронированного рыцаря Спады, наверное, разметало бы вместе с его башенным щитом.


Однако Саймон делал эти пули вручную самолично, поэтому не мог изготовить их в большом количестве.


Никогда не забуду также то, что Саймону даже пришлось выпить пугающе подозрительное Пробуждающее Зелье… Правда, сам я поклялся никогда его больше не пить.


Если бы я выпил ещё, то помимо бодрости начал бы видеть всякое… Всё, не буду больше думать об этом.


— Давайте поспешим.


И мы снова побежали по тропинке.


Наша цель была уже недалеко, но у нас была причина для спешки.


— И тем не менее, как те парни узнали о нашем приближении?


Галдан ждал нас на висячем мосту, а это значит, что бандиты знали о нашем появлении.


Они отправили одного телохранителя, чтобы уладить проблему. Хотя, конечно, есть вероятность, что он пришёл по собственному желанию. Но беспокоит больше всего то, что бандиты могли сбежать, обнаружив наш отряд.


— Мы не попали в ловушку и тут нет никаких сигнальных барьеров.


Я вспомнил светящийся барьер вокруг стен Дайдалоса. Тот барьер был не сигнальный, а защитный, призванный предотвращать проникновение нарушителей.


Сигнальные барьеры, в особенности высокоуровневые, никак не обнаруживают себя, даже если нарушитель был замечен.


Но исходя из уровня этой бандитской шайки, у них не могло быть никаких магических устройств или магов, способных развернуть такой барьер.


— Это мог быть дозорный вроде Слуги.


— Ты права.


Скорее всего, Лили права. В конце концов, куда надёжнее наблюдать за окрестностями своими глазами.


Если бы дозорным был один из бандитов, то я бы заметил его присутствие. Однако ничего подобного я не ощутил.


А вот в случае дозорного-слуги, например, в птичьей форме, отсутствовали бы пристальные враждебные взгляды, поэтому и почувствовать мне его было бы гораздо труднее.


В конце концов, эффективность Слуг, пусть и невысокого уровня, была уже доказана в Альзасе. Просто послав в разведку одного-двух Виндолов (ветряной волк), можно охватить довольно большую территорию.


Таким образом, такое решение получается гораздо эффективнее, чем развёртывание высокоуровневого барьера.


В любом случае, если бандиты сбегут, то все наши тяжёлые усилия окажутся напрасными. А если они прихватят с собой студенток, то пропадёт последний шанс на их спасение. И я очень не хочу, чтобы дошло до такого.


К несчастью, большинство схваченных девушек уже отправили главному Работорговцу.


В особняке осталось всего несколько девушек в качестве развлечения для этих подонков. Какая мерзость.


Ситуация уже вышла из-под контроля, вот почему необходимо спасти девушек как можно быстрее.


— О, ясно, так это их убежище.


Спустя пять минут бега от подвесного моста мы, наконец, увидели среди деревьев особняк.


Слишком уж шикарное убежище у каких-то вшивых бандитов. Но, учитывая богатство Работорговца, такое очень даже возможно.


Света нет, в темноте ночи можно ощутить только полную тишину.


Логично предположить, что они сбежали. В таком случае нужно поторапливаться… Однако неожиданно я резко затормозил и остановился.


Лили и Фиона без лишних вопросов тоже остановились.


Да, мы уже почувствовали.


— Выходи.


Враг ждал нас.


— Хм, а вы превосходные искатели, — раздался мужской голос.


Из-за дерева медленно вышла тень.


Я глянул по сторонам, но кроме этого человека никого больше видно не было.


Раз он появился один, то…


— Телохранитель, значит. Приказали прикрывать отход?


— Конечно, я хотел бы сказать, что не позволю вам и шага ступить дальше, но… но, похоже, в одиночку мне вас ни за что не остановить.


Свет от Щита Оракула Лили упал на медленно бредущего человека, дав возможность разглядеть его.


У него были тускло-золотистые волосы, собранные на затылке в пучок, вялые светло-голубые глаза и очень худое лицо и тело. Он выглядел как неизлечимо больной человек, хотя изначально у него, вероятно, была красивая внешность.


Совершенно измождённого вида, он был одет в чёрный плащ и был похож на ходячего мертвеца из Оживших Катакомб. Короче говоря, выглядел он жутко.


— В таком случае, откажись от квеста. Твой наниматель — преступник. Если ты продолжишь помогать ему, то тебе тоже будет предъявлено обвинение.


С Галданом мы расправились силой, не вступая в переговоры. Однако против этого человека такой подход не кажется мне эффективным.


Если верить Заку, то этот человек по имени Людора очень силён, сильнее 4-го ранга.


Всем будет лучше, если получится договориться.


— Я знал это с самого начала, но даже в этом случае я бы хотел заявить, что отвергаю ваше предложение.


— Почему?


— Моё желание — скрещивать клинки с сильнейшими людьми, поэтому ваше предложение бессмысленно.


Ясно, так он боевой наркоман.


Его поведенческие реакции чрезвычайно простые, но именно поэтому нам не избежать драки.


— Если вы хотите броситься в погоню за моими нанимателями, то вперёд, я не против, но при этом как минимум один из вас останется здесь.


Людора взялся левой рукой за висящие на поясе ножны, а правой — схватил рукоять похожего на катану меча.


Приняв идеальную Иайдо стойку, что даже такой несведущий человек, как я, смог оценить его мастерство, Людора высвободил жажду крови.


Вероятно, это чувство можно испытать, столкнувшись с настоящим самураем. Чувство высокого напряжения.


— Лили, Фиона, отправляйтесь в погоню.


— Не согласна.


— Надёжнее и безопаснее сражаться вместе.


Они немедленно отказали мне.


— Торопитесь, иначе бандиты сбегут.


— Тогда пусть Лили-сан идёт.


— Фиона, ты иди.


— Спасение пленниц — наш главный приоритет. Лили, Фиона, вы пойдёте обе. Быстро со всем разберитесь и возвращайтесь.


Противник довольно могущественная персона. Но, если он не одного уровня с Апостолом, то я уверен в том, что не буду мгновенно убит. Даже не так. Говоря более позитивным языком, я вполне уверен в своих силах.


— Поняла.


— Не делай безрассудных поступков, Куроно.


Пусть с неохотой, но они согласились. Теперь, когда достигнуто согласие, всё будет хорошо.


Лили приняла обличье юной девушки, а Фиона активировала свой скоростной Боевой Навык, после чего они бросились в погоню за бандитами.


— Я заставил тебя ждать.


Из теневых врат я достал «Абсолютный Злобный Топор · Кубидан» и принял боевую стойку.


Людора, продолжавший стоять всё в той же Иайдо позиции, ответил:


— Не волнуйся. Позволь мне назвать своё имя. Меня зовут Людора.


«Я это уже и так знаю», — подумал я.


— Я Куроно.


Всё нормально, я просто назвал своё имя.


Я тоже человек, поэтому знаком с правилами вежливости в таких случаях.


— Что ж, Куроно, начнём бой.
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Книга 15. Студент Спады.


Глава 251. Чёрный Маг против Самурая


    В тот момент, когда юноша в чёрных доспехах по имени Куроно достал из тени длинный топор и принял боевую стойку, холодок пробежал по спине Людоры…


    «Замечательно! Встретить такого мастера фехтования!»


    Но вместе с тем он испытывал восторг.


    Топор в руке Куроно имел угольно-чёрный клинок со зловещими тёмно-красными прожилками, пульсирующие словно вены. А само оружие было окутано жуткой багровой аурой.


    Даже та девушка, которую они схватили в деревне, догадалась бы, что это Проклятое Оружие.


    Любой с первого взгляда скажет, что это оружие «проклятое», и ощутит мощную, скрытую злобу. Другими словами, среди бесчисленного множества проклятого оружия — это оружие высшего ранга.


    «И он полностью контролирует проклятье».


    Куроно пристально смотрел на Людору своими красным и чёрным глазами без единого признака безумия, даже находясь в боевой стойке.


    Людора бился со многими обладателями Проклятого Оружия, однако впервые он столкнулся с человеком, который способен всецело поддерживать здравое сознание при использовании Проклятого Оружия.


    Более того, этот человек контролирует Проклятое Оружие, имеющее такую мощную злобную ауру.


    Людора понял, что проклятый клинок впитал огромное количество крови не десяти и даже не двадцати живых существ.


    В конце концов, он сам был таким же.


    «Моя любимая катана „Кровососущая Принцесса · Алая Краска“ не уступает в количестве выпитой крови».


    Людора хотел улыбнуться, но сдержался.


    «Одним ударом этот поединок не закончится».


    Не издав ни звука, он обнажил меч.


    — Аканаги.


    В следующее мгновение сияющий белый клинок… нет, окрашенный алым меч покинул ножны.


    — ?!


    Выражение лёгкого удивления промелькнуло на лице Куроно.


    Такую реакцию можно считать нормальной. Очевидно, что, учитывая длину катаны, она не достанет до противника, стоящего на расстоянии в несколько метров. Однако клинок удлинился, устремившись к Куроно.


    «Этот удар использует поглощённую кровь, чтобы сократить расстояние до противника. И чем же ты ответишь, Куроно?»


    Проворные люди, уверенные в своей скорости, постараются увернуться. Те, кто полагается на свою прочность, защитятся. А те, кто не способен ни на первое, ни на второе, останутся без головы. И это правило действует без исключений.


    И против такой атаки Куроно…


    — Аканаги.


    Лезвие топора было точно такого же ярко-алого цвета.


    Значит, этот Боевой Навык активируется так же, наносит удар, удлиняя лезвие, и, естественно, используется выпитая ранее кровь.


    Два тёмно-красных клинка скрестились.


    Раздался металлический звон, говорящий о том, что мечи были сделаны не из крови. А затем оба удлинённых клинка превратились в красный туман и рассеялись в темноте ночи.


    — Никогда бы не подумал, что кто-то может использовать тот же навык, что и я.


    «Так он удивлён этим. Пф, интересно, этот человек…»


    Людора отметил нотки восхищения в голосе Куроно. Как и ожидалось… нет, точнее будет сказать, он убедился, что…


    «Безусловно, это будет серьёзный поединок».


    Этому юноше с проклятым топором он может показать свою истинную силу, которую до этого раскрывал только перед монстрами высокого уровня.


    Другими словами, он явит ему своё истинное обличье.


    — Куроно, позволь мне кое-что сказать, чтобы избежать недопонимания.


    Чувства Людоры мгновенно обострились.


    Благодаря изменившемуся зрению окружение, которое было не разглядеть дальше нескольких метров, теперь было видно так же ясно и отчётливо, как днём при ярком солнечном свете.


    Слух, при помощи которого было слышно только звон клинков, теперь стал настолько острым, что можно было разобрать стук сердца Куроно.


    Его обоняние теперь различало слабые оттенки запахов земли и травы, а осязание — прикосновения ветра.


    И, наконец, шестое чувство, при помощи которого Людора мог ощущать ток крови, магической энергии и прочие невидимые для других чувств вещи.


    Словно мир вдруг мгновенно расширился. Однако Куроно видел только внешние перемены, а не внутренние.


    Глазные яблоки с синей радужкой налились кровью и окрасились в красный цвет. Зубы изменились, став похожими на клыки зверолюдей.


    На Пандоре, где обитает много рас, трансформация Людоры не сильно отличалась от человеческого обличья. Но именно поэтому, это особенно бросалось в глаза.


    Куроно сразу же догадался, какая у Людоры истинная форма.


    — У меня класс Мечника. Хотя, я использую катану, так что, скорее, Самурай. Все мои приёмы завязаны на этом мече, я не могу использовать магию…


    Зачем он говорит это?


    Как если бы заявить, что эльф, отличающийся своей магической энергией, сражается только мечом.


    Раса Людоры по количеству магической энергии может на равных соперничать с Эльфами.


    — Другими словами, я использую магическую энергию Вампиров для активации Боевых Навыков.


    * * *


    — Вампир, значит.


    Много рас я уже повстречал, но Вампира вижу впервые.


    Налитые кровью глазные яблоки, пара торчащих изо рта клыков — он, несомненно, выглядит как вампир.


    Теперь нужно вести себя ещё осторожнее, потому что Вампиры обладают выдающимися физическими способностями.


    Даже это выглядящее измождённым тело обладает физической силой, далеко превосходящую человеческую. Более того, магическая энергия — одна из выдающихся особенностей вампиров.


    Из-за их высокоуровневой магической энергии, конкурирующей с эльфийской, Вампиров можно причислить к классу Магов. Но в то же время им свойственна физическая сила. Если смотреть в целом, то против эльфов-магов им сражаться довольно тяжко.


    Несмотря на большие возможности Вампиров, их популяция очень мала и даже в городах их редко можно встретить. Вероятно, это так называемое природное равновесие.


    Таким образом, встречу с одним из них в таком месте можно назвать крупной неудачей.


    — А вот и я…


    Но не имеет значения, вампир это или нет, я не собираюсь сбегать. Да и не похоже, что противник оставит меня в покое.


    Людора бросился на меня, ухватившись обеими руками за свою красную катану.


    — Куронаги!!!


    Он был быстр, гораздо быстрее обезумевшего Дзёуто.


    Поэтому эффективнее будет встретить его своим топором, а не Мастерством Пули или Мастерством Меча. Хотя, точнее будет сказать, это единственное, что мне оставалось в этой ситуации.


    — Алый бич.


    Катана Людоры имела такую же ауру, как и проклятый топор, то есть была окутана светящейся кровавой дымкой. Как ни посмотри, а обычным такое оружие не назовёшь.


    Возможно, это тоже Проклятое Оружие. В таком случае разница между нашим оружием не особо велика.


    А это значит, что победа или поражение зависят от способностей их владельцев…


    …


    SFX: GaakkkKKkiiiIIInnnNN!


    …


    Чёрный и красный клинки отскочили друг от друга, выбив сноп искр и издав резкий металлический звон.


    — Хэ!


    Это скорее тяжело, нежели сильно.


    Удар этого тонкого клинка по силе вполне может соперничать с ударом моего похожего на двуручный меч топора.


    И это несмотря на то, что его меч похож на японский, правда, более острый и быстрый.


    Я определённо проигрываю в искусстве фехтования, но я могу победить в… силе, хех.


    Вампиры гораздо сильнее людей в физическом плане. Но то же самое можно сказать и про меня. Моё тело уже не совсем человеческое.


    — Ха-а!


    В следующее мгновение после удара, мы оба снова приняли боевые стойки, а затем снова сошлись в схватке.


    — Слишком быстро.


    Чёрный клинок и красный клинок столкнулись ещё несколько раз, оставляя за собой в воздухе смазанные следы и разбрасывая искры и магическую энергию.


    Казалось, что мы бьёмся вечность, но на самом деле прошло не больше десяти секунд. Однако за это время я понял, что в этом соревновании непрерывного нападения и обороны мне не победить при помощи одного меча.


    Одно дело если бы он просто уклонялся от моих ударов, но он отбивал их своей катаной в последний момент.


    У меня недостаточно опыта, чтобы преодолеть такую рациональную технику.


    Я, возможно, превосхожу его по физической силе, пусть и с небольшим отрывом, однако эту разницу Людора с лихвой компенсирует своим искусством фехтования.


    Более того, его клинок сумел задеть меня в нескольких местах.


    Если бы на мне была мантия новичка, то, хоть раны и не были бы смертельными, я бы всё равно потерял много крови. Благодаря доспехам, в которые я облачился из-за Жадного Кровавика, я пока оставался целым и невредимым.


    Однако не за горами ситуация, когда я получу достаточно мощный удар, который пробьёт мою броню.


    И всё же это не только поединок на мечах и победить можно не только своим искусством фехтования.


    — Рука-Якорь.


    Я продолжал держаться за рукоять топора обеими руками, когда другое проклятое оружие, точнее, страж… «Я служанка, десу»… точнее, служанка, надетая на мои руки, создала несколько похожих на чёрные волосы щупалец, вылезшие с тыльной стороны ладони. Я намеревался оплести ими Людору.


    В этом сверх быстром поединке, если бы я не прибегнул к помощи этих могущественных перчаток, то не смог бы сконцентрироваться, чтобы одновременно орудовать топором и использовать магию.


    — М?


    Реакция Людоры была быстрой. Возможно, благодаря развитым рефлексам, или шестому чувству, или и тому и другому одновременно. Едва только чёрные волосы устремились к нему, он уже отскочил назад, выйдя из радиуса их действия.


    Но при этом он не просто отскочил назад, а нанёс удар катаной в горизонтальной плоскости, чтобы помешать моему продвижению.


    — Аканаги.


    Увеличив дистанцию, он активировал боевой навык, чтобы разрубить меня пополам.


    — Щит.


    Однако чёрные магические волокна уже формировали передо мной щит. Вдобавок, пока Людора активирует Боевой навык, у меня будет немного времени, чтобы снова защититься, не прибегая к топору.


    Сотканный из чёрных волос двухметровый Чёрный Щит, наконец, сформировался, и в этот момент кровавый клинок добрался до меня.


    Клинок перерубил крепкие магические волокна, однако остановился на полпути, не сумев преодолеть оставшуюся часть.


    Действие Боевого Навыка прекратилось и красный клинок рассеялся. Щит тоже начал исчезать с повреждённой части.


    — Возможно, мне тоже стоит назвать свой Класс.


    Отразив этот удар, у меня сейчас было достаточно времени, чтобы подготовиться к контратаке.


    Так как Щит уже исчез, то Людора, вероятно, снова видит меня.


    — Я не мечник…


    У меня в руках больше не было «Абсолютного Злобного Топора · Кубидан». В левой руке я держал «Правую Руку Яропуна», а в правой — заряженный Пистолет, подаренный мне Саймоном.


    Также вокруг меня роились тысячи магических пуль, а за спиной, словно крылья, парили десять очернённых мечей.


    — …я Чёрный Маг.


    А теперь, Вампир-Самурай, отведай-ка Полный Взрыв!
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Глава 252. Дьявол против Вампира (1)


        Он заблуждался на счёт способностей противника.


    Людора посетовал на свою небрежность, увидев проявившуюся магию и невероятно огромное количество магической энергии.


    С тех пор, как Людора решил жить только c мечом, прошло уже несколько десятков лет и он мог похвастаться большим опытом, который получил за это время.


    Он убил бесчисленное количество людей. Среди них были вполне сильные противники, обладавшие более высоким статусом, нежели он в то время.


    Но даже имея за плечами опыт всех этих лет, он ошибся в оценке этого юноши по имени Куроно.


    «Чёрный Маг? Хех… Впервые слышу, чтобы кто-то называл себя магом с такой-то экипировкой».


    При этом он владел такой техникой фехтования, которая легко заткнёт за пояс обычного мечника, вдобавок контролировал проклятье оружия. Его можно посчитать Берсерком, но никак не Магом.


    Однако Куроно уже привёл в действие Магию. И не Вспомогательную Магию, которую изучают мечники, а Наступательную, которая используется для убийства врага.


    В левой руке он держал мачете с красным, объятый чёрными языками пламени клинком. В правой руке — необычный магический жезл под названием Пистолет.


    На Людору смотрели бесчисленное количество чёрных пуль и десяток чёрным мечей, испускающие мощные волны магической энергии и готовые сорваться в атаку в любой момент.


    Такую магию он никогда не видел ранее. Вероятно, какая-то Оригинальная Магия, однако такая мощь была под стать высокоранговому магу. Людора ощущал это всем своим существом.


    «Ладно, я принимаю твой вызов, Куроно!»


    И в этот момент нацеленная на Людору чёрная магия, наконец, выстрелила.


    — Мастерство Пули · Полный Взрыв.


    Сначала пришли в движение чёрные пули.


    С оглушительным шумом они полетели к Людоре, сверкая чёрным глянцем, который отличался от темноты ночи.


    Причём все пули приближались одновременно, как будто чёрная стена надвигалась на него. Другими словами, убежать было некуда.


    — Твёрдое Тело!


    Раз увернуться он не мог, оставалось только блокировать атаку.


    Он активировал Защитный Боевой Навык «Твёрдое Тело», который укрепил и без того крепкое тело Вампира благодаря его утончённой магической энергии. Людора подготовился к удару.


    — Быстрее!


    Конечно, он не будет глупить и принимать на себя весь удар. С невероятной скоростью он начал отбивать пули при помощи катаны, прикрывая жизненно важные места вроде сердца и головы.


    Людора был способен отразить тучу летящих в него стрел. Однако против этого заграждения, имеющего такую плотность, какую стрелам никогда не достичь, защита жизненно важных мест была его пределом.


    Чёрные пули задевали его плечи, бока и ноги, но благодаря Боевому Навыку он всё же смог защититься, не получив при этом большого урона.


    — Мастерство Меча, Пронзить!


    Между тем Куроно снова атаковал.


    На этот раз десять мечей, что парили у него за спиной, сорвались с места, словно пущенные из лука.


    — Воздушный Ходок · Сотня Ли.


    Занавес из пуль уже миновал. Людоре, как самураю, проще и быстрее увернуться от атаки, потому что он не специализируется на защите как Рыцари или Воины.


    Он активировал боевой навык при помощи своей магической энергии. Обычный человек воспринял бы это как телепортацию.


    При помощи Боевого Навыка класса Эксперт можно легко уклониться от десяти летящих мечей. Но Людора понимал, что атака Куроно была не просто в стиле «выстрелить мечами».


    «Самонаведение… нет, Прямой контроль… хех, великолепно…»


    Людора мчался по лесу со скоростью ветра, но мечи неотрывно следовали за ним, стараясь окружить его при любом удобном случае.


    Прямо на бегу Людора взмахнул катаной, целясь в три меча, что оказались перед ним.


    Мечи выстроились по вертикальной линии и были нацелены в голову, грудь и живот.


    — Алый Удар!


    Он оттолкнулся от земли и подпрыгнул, затем обрушил свою катану, активировав боевой навык.


    Как и ожидалось, десять мечей не являлись проклятым оружием. Это были обычные зачарованные мечи. Поэтому удар катаной «Кровососущая Принцесса · Алая Краска» попросту разрубил их пополам. Обломки и остатки чёрной магической энергии разлетелись во все стороны.


    — Ещё быстрее!


    Словно точно оценив время удара, шесть мечей летели на него — три сзади, три слева.


    Людора — точка их пересечения — на этот раз отбивался только при помощи меча и гибкого тела.


    Он не мог их разрубить, однако отбиваясь от них, в месте удара от мечей на мгновение отделялось чёрное покрытие, обнажая голую сталь.


    «Скорее всего, они станут бесполезными, если я сорву с них эти чары».


    Меч, который он отбросил мощным ударом, лишился половины своей магической энергии, после чего воткнулся в землю и больше не двигался.


    Остальные мечи пусть и не игнорируют закон инерции, однако, промахнувшись, снова разворачиваются и летят к Людоре.


    Людора был несколько напуган этими мечами, которые втыкаются в землю и деревья, чтобы в следующее мгновение вылезти и снова устремиться в атаку.


    «Проблемная магия. Если я не сломаю их все, то буду постоянно под прицелом».


    Людора увернулся от последнего меча, обрушившегося на него сверху, и, прежде чем тот успел вылезти из земли, он взмахнул катаной и перерубил его.


    Не прошло и секунды, а оставшиеся мечи снова летели на него. В этот момент он снова услышал знакомые оглушительные звуки.


    — Мастерство Пули · Гатлинг.


    Магический Жезл под названием Пистолет замерцал чёрными вспышками и по земляным фонтанчикам вокруг себя Людора понял, что по нему снова стреляют.


    «А он способен не только на одновременный массовый выстрел, но и на скорострельный».


    Очередь из пуль казалась сплошной длинной линией. А громоподобный шум и мощь выстрела создавала впечатление надвигающейся бури.


    «Защищаться? Нет, от такого только уворачиваться!»


    Конечно, «Твёрдое Тело» способно защитить от сплошной пулевой очереди, однако время действия навыка ограничено и становиться тем короче, чем больше урона на себя принимает, а также зависит от количества рассеянной магической энергии.


    Людора выдержал бы первые несколько сотен попаданий, но не более того. И это он понял сразу же. К тому же даже прочным телам Вампиров не избежать увечий, схлопотав несколько тысяч попаданий такого огромного количества энергии.


    Поэтому он выбрал уклонение.


    К счастью, места для этого было предостаточно, в отличие от предыдущей ситуации с массовым выстрелом.


    Естественно, мечи снова увязались за ним.


    Эффект «Воздушного Ходока · Сотня Ли» пока ещё действовал. Людора начал обегать Куроно по дуге, чтобы увернуться от атаки, но…


    «Будет лучше атаковать самому, а не ждать, пока противник прервётся».


    Против Магов это самая эффективная тактика — атаковать сразу после атаки соперника.


    По сути, магия активируется при чтении заклинания или исполнении какого-либо ритуала, поэтому такая атака гораздо медленнее удара меча.


    Конечно, в качестве компенсации этого недостатка магическая атака получается очень мощной. И чем выше мощь магии, тем больше времени уходит на её активацию. Поэтому если маг промахивается, то риск для него сильно возрастает.


    Тем не менее, это книжное знание было только что опровергнуто.


    Первая атака Куроно была разовым массовым выстрелом. В случае с обычным Магом, ему бы понадобилось несколько секунд на следующее атакующее заклинание.


    Однако сразу же, безо всякой паузы в Людору полетели десять мечей. Более того, благодаря самонаведению они могли атаковать до тех пор, пока их полностью не уничтожишь.


    И одновременно с этим вдогонку последовала скорострельная атакующая магия.


    Людора знал, что такой огонь не может продолжаться долго, но при этом он не считал, что в ближайшие десять-двадцать секунд противник останется без пуль.


    Если Маг способен безостановочно атаковать, то применить тактику «атакуй после атаки мага» невозможно в принципе.


    Повторим ещё раз. Было ошибкой со стороны Людоры начать уклоняться после первой атаки Куроно. Естественно, сейчас он может только отбиваться.


    Однако необходимо что-то делать, чтобы переломить ход боя.


    «Нужно приготовиться словить несколько пуль».


    В то же время он был вынужден признать, что из схватки с Куроно ему не выйти невредимым. Однако именно к кровавым схваткам с сильными противниками он всегда стремился, так что жаловаться нет причин.


    Людора бежал вокруг Куроно по дуге, однако в какой-то момент он резко свернул и направился к нему.


    Движения Людоры были столь быстры, что за ним оставался размытый послеобраз. Он уклонился от большинства пуль. Однако по мере сближения точность попадания увеличилась.


    «Пока голова невредима, это сработает так или иначе».


    Людора вовсе не пренебрегал обороной. Он имел всю необходимую экипировку для защиты.


    Свисающий с него чёрный плащ может и выглядел поношенным, но на самом деле являлся высококачественной магической бронёй, изготовленной из магического металла под названием «Чёрное железо».


    Прочности такой брони вполне достаточно, чтобы выдержать плотный дождь из пуль.


    «Нужно только обойти…»


    Но только он подумал об этом…


    — Чёрное Пламя!


    Куроно взмахнул мачете в левой руке и перед взором Людоры взметнулось свирепое чёрное пламя.


    Пылающая стена тьмы простиралась в обе стороны, но…


    «Я прорвусь!»


    Людора бесстрашно решил идти напролом.


    Он бросился в чёрный раскалённый вихрь.


    — Гхаааааа!!!


    Адская боль, изнуряющая плоть. Такая боль невыносима для большинства рас, они просто превратились бы в обезумевший горящий факел. Однако с жизненной силой Вампиров это можно выдержать.


    По-видимому, пламя не обладало достаточной мощью, чтобы остановить продвижение Людоры.


    Если он выберется из этого адского пламени, то окажется в пяти метрах от Куроно.


    Если он сделает ещё один шаг, то Куроно будет в зоне поражения его клинка.


    Но, как и ожидалось от Людоры, он был способен контролировать своё переполненное адреналином сердце.


    «Так и знал, что он будет действовать сейчас».


    Куроно заблокировал обзор чёрным огнём. К тому времени, как Людора выберется, то есть прямо сейчас, Куроно нанесёт более мощный удар.


    «Пистолет» в правой руке был нацелен на Людору, но он по какой-то причине не стрелял.


    Только два ствола и бездонное чёрное дуло.


    Одновременно с этим Людора ощутил приближение оставшихся мечей со спины.


    …     


    SFX: BaaazzzunnnNN!


    …


    Раздался оглушительный грохот и перед глазами Людоры вспыхнул яркий свет.


    Он уже ожидал, что «что-то» вырвется из наставленного на него в упор Пистолета.


    Если бы он знал заранее…


    — Гииааааааа!!!


    Учитывая способности Людоры, защититься от такого не было чем-то невозможным.


    Дула смотрели на него с расстояния в пять метров, когда две пули вырвались из пистолета. Одновременно с этим Людора громко закричал и взмахнул катаной.


    К счастью, эти пули не обладали взрывным эффектом, а должны были просто пронзить насквозь цель.


    Летящие прямо пули были отбиты благодаря сверхчеловеческим рефлексам Вампира. Из-за того что клинок был вставлен между пулями по диагонали, они скользнули по плоскости лезвия и тем самым поменяли траекторию своего полёта.


    Обе пули должны были попасть в грудь Людоры. Однако одна из них зацепила левое плечо, а вторая — бок, пробив плащ из «Чёрного Железа» и оторвав кусок плоти. Однако кровотечение быстро остановилось.


    Отбив пули, он мгновенно развернулся и взмахом катаны встретил летящие на него мечи.


    — Хааааа!!!


    Людора перерубил все мечи одним ударом.


    Показывать спину врагу смертельно опасно. Однако пока он сам не сделает шаг вперёд, топор его не достанет. К тому же Людора выполнил оборот на скорости, находящейся на грани возможного для Вампира. Так что у Куроно не было возможности атаковать его.


    Когда Людора снова повернулся лицом к Куроно, то никакого топора не было.


    Поза Куроно даже не изменилась со времени выстрела. Точно та же L-образная ножная стойка и Пистолет в выставленной вперёд правой руке.


    Людора бросился в атаку, чтобы, наконец, убить Куроно.


    «Я закончу эту схватку своим самым мощным Боевым Навыком».


    В отличии от Магии, Боевым Навыкам не нужно много времени на активацию.


    Боевой Навык «Твёрдое Тело» нужно накапливать. Однако это правило не распространяется на все Боевые Навыки.


    Этот Боевой Навык был чем-то вроде мгновенно убивающим приёмом Людоры, которым он овладел в результате продолжительного пользования катаной.


    И для этого была нужна была только катана. Нет нужды в долгих заклинаниях, дорогих катализаторах и прочих особых ритуалов.


    Это был быстрейший и сильнейший удар.


    Его любимую катану «Кровососущая Принцесса · Алая Краска», наконец, окутала зловещая красная аура, словно откликнулась на желание Людоры.


    Короче говоря, это был Боевой Навык, действующий на грани «рубящей» способности катаны.


    — Алое Сияние Разрубающее Небеса.


    Как и следовало из названия навыка, в воздухе возник ярко-алый след, способный порубить врага на куски. Это была техника смертельного удара.
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Глава 253. Дьявол против Вампира (2)


        Уйдя из-под ближней атаки чёрной магии, Людора приблизился, чтобы нанести смертельный удар. Я так и думал, что он воспользуется Боевым Навыком в этой ситуации.


    По сути, активированный им Боевой Навык был гораздо могущественнее, чем Аканаги. Я понял это по огромному количеству магической энергии, извергнутой его катаной.


    Выстави я Щит, он был бы разрублен. Даже если я воспользуюсь «Абсолютным Злобным Топором Кубидан», то потребуется Защитный Боевой Навык, чтобы выстоять против такой атаки, иначе топор отбросит от удара и меня поразят сразу два клинка.


    Естественно, от такого боевого навыка уклоняться было некуда.


    В конечном счёте, чтобы защититься, у меня оставался только один способ, хотя и не самый лучший… наверное, именно так считал Людора.


    Его Боевой Навык был активирован «с магией в качестве источника». Однако у меня есть оружие, прекрасно подходящее для такого случая.


    — Сожри это…


    Теперь никакого мачете с красным клинком, окутанным чёрным пламенем. Настал черёд необработанного грубого меча, изготовленного непосредственно из клыка монстра.


    Меч, чья Экстра Магия способна поглощать любой тип магии, некогда любимое оружие моего боевого товарища, называвшееся «Клык-меч Злобный Пожиратель». И теперь это оружие я держал в своих руках — «Голодный Волчий Меч · Злобный Пожиратель». Меч, преисполненный смертельной обидой и сожалениями.


    Я использую его по собственной воле, Вулкан.


    — Злобный Пожиратель!


    Против атаки Людоры под названием «Алое Сияние Разрубающее Небеса» я выбрал этот великий меч как щит.


    Клык-меч, жадный до отмщения и магической энергии, столкнулся с алым клинком, окутанным аурой свежей крови.


    — Что?!


    Похоже, Людора слишком уверовал в свой Боевой Навык. Его глаза полезли на лоб от удивления.


    Несмотря на размеры меча, я держал его одной левой рукой. Его атака обладала достаточной мощью, чтобы преодолеть силу моей руки и легко отбить меч.


    Однако благодаря способности Злобного Пожирателя в момент контакта катана начала стремительно терять магическую энергию. В результате изначальная мощность атаки значительно уменьшилась.


    Другими словами, катана, оставив только небольшую зазубрину на мече, остановилась, так и не добравшись до моего тела.


    Я полностью отразил атаку противника и теперь настала очередь для контратаки!


    — Хэ!


    Я замахнулся клык-мечом и Людора был вынужден быстро отвести меч обратно. Если бы он оставил клинок торчать в зазубрине, то после моего взмаха лишился бы катаны. Даже когда я блокировал его смертельный удар, он сохранил спокойствие. Такой противник достоин уважения.


    Однако теперь атаковать его будет не «Голодный Волчий Меч · Злобный Пожиратель», а…


    — Замена!!!


    Я бросил Пистолет в «Теневые Врата», открывшиеся возле моих ног, а взамен достал новое оружие.


    Теперь в правой руке я держал «Мифриловый Меч», который разгонял темноту ночи своим божественным серебристым светом.


    В конце концов, Вампиры просто разновидность Живых Мертвецов, поэтому слабы перед белой магической энергией Мифрила.


    Мне нет нужды прибегать к Боевым Навыкам, достаточно нанести ранение Людоре этим священным мечом.


    — Кха!


    Людора отклонился назад, чтобы избежать удара.


    — Гхаааааааааааааа!!!


    Однако острие меча всё же слегка коснулось его. Прямая тонкая полоса крови проступила на лице Людоры.


    Донёсся шипящий звук жжёной плоти, от раны взвился вверх небольшой дымок.


    Урон, нанесённый Мифрилом, очевидно, очень болезненный, раз застонал даже Вампир — обладатель большого количества жизненной энергии. Людора рефлекторно прижал рану.


    И это было фатальной ошибкой с его стороны.


    В одно мгновение я выпустил из левой руки «Мифриловый Меч» и перехватил «Голодный Волчий Меч · Злобный Пожиратель» обеими руками.


    Потому что мне необходимо Проклятое Оружие, чтобы привести в действие Боевой Навык.


    — Куронаги!!!


    Я целился в шею.


    Его плащ продемонстрировал прочность достаточную, чтобы защититься от Мастерства Пули. В этом случае есть вероятность, что удар по туловищу будет блокирован. Так что лучшим местом для нанесения критического урона будет оголённый участок кожи.


    Злобный Пожиратель окутался такой же тёмно-красной аурой, как и проклятый топор. Нацелившись в ненормально бледную шею Людоры, я бросился в атаку.


    — Кха! Оооооо!!!


    Однако Людора пересилил боль и сделал шаг вперёд, исправив свою почти сломленную позицию.


    Одновременно с этим катана в его правой руке пришла в движение.


    Неужели таким образом он рассчитывает справится с моей атакой? Это бесполезно. Сейчас Людора в том же положении, в котором был я только что. Он попросту не сможет остановить мой Боевой Навык, держа катану одной рукой.


    Я ударил изо всех сил, чтобы отбить его катану… нет, даже не отбить, перерубить.


    — !!!


    Я ощутил некое сопротивление под руками и в этот момент…


    — Гхааааа!!!


    У меня вырвался крик, а затем я выкашлял сгусток крови.


    Я посмотрел вниз и увидел алый клинок, пробивший очернённые доспехи и теперь торчащий из моего живота.


    А Людора, который проткнул меня своей катаной, больше не имел головы.


    — Кха, кха… Насколько крепкий малый… выбрал атаку, а не защиту…


    В тот миг, когда Людора должен был пасть от моей атаки, он из последних сил нанёс прямой удар катаной.


    Благодаря моему Боевому Навыку противник остался без головы. И он понимал, что так будет. Однако всё равно выбрал атаку, словно хотел, чтобы я ощутил последний удар его катаны. Теперь я знаю, как выглядит бой с боевым наркоманом.


    Я отшатнулся и вытащил катану из своего живота. В этот момент обезглавленный труп Людоры рухнул вперёд.


    И, как естественный результат такого действия, огромное количество крови окрасило траву и землю в красный цвет.


    К этому красному цвету также примешалась моя кровь, хлынувшая из моего живота.


    — И всё же я победил…


    Рана в животе была глубокой. Однако если бы это могло убить меня, то я бы не пережил эксперименты по маневрированию.


    Такие ранения для меня не смертельны. Но, конечно, если я не остановлю кровотечение, то попросту умру от кровопотери.


    Само собой разумеется, я этого не допущу. Поэтому я прибегнул к своей лечащей магии «Компенсация Плоти» и закрыл рану чёрной магической энергией, принявшей форму желеобразной массы.


    — Нужно быстрее идти в особняк.


    Бой здесь теперь окончен. Даже рана не настолько серьёзная, чтобы требовался постельный режим. Выпив зелье, я, вероятно, даже перестану чувствовать боль.


    Я убрал «Голодный Волчий Меч · Злобный Пожиратель» и «Мифриловый Меч» в Теневые Врата.


    Поглощая всё, что я туда закину, Теневые Врата возле моих ног больше напоминали бездонную топь.


    Взамен я вытащил специфический магический предмет.


    Фрагмент кристалла с высеченным магическим кругом на нём. Это было передающее устройство, работающее посредством телепатии. Я пользовался таким в деревне Альзас.


    Я подумывал о подобной штуке по прибытии в Спаду. Однако официальный вариант стоил непомерно дорого по сравнению с этим одноразовым, так что с мыслью о покупке пришлось распрощаться.


    Но на безрыбье и такое сойдёт.


    — Лили, ты слышишь?


    На вливание магической энергии фрагмент кристалла отреагировал слабым мерцанием и магия, необходимая для того, чтобы мой голос достиг находившуюся вдалеке Лили, активировалась.


    — А, Куроно, ты в порядке?!


    Хм, чётко и громко. Соединение прошло отлично.


    — Ага, я тут закончил.


    Я не стану сообщать о ранении в живот. В такой момент нужно продемонстрировать свою крутость.


    — Ясно. Здорово, что с тобой всё в порядке, — произнесла с облегчением Лили.


    Её слова тронули моё сердце.


    — Как у вас дела?


    Но, судя по её голосу, можно было уже догадаться, что у них там случилось.


    — Да, мы уже почти закончили. Можешь не торопиться.


    В точку!


    Была, конечно, вероятность, что среди бандитов окажется некто могущественный. Однако, похоже, на этот раз мы не столкнулись с «невероятным» переломным моментом. Ну, в общем, это хорошо.


    — Понял. Так мне идти сразу в особняк?


    — Да, я буду ждать тебя на входе.


    — Принято.


    После того, как я произнёс последнее слово, фрагмент кристалла израсходовал свой ресурс, свет погас и он рассыпался у меня в руках.


    Я выбросил обломки кристалла, затем повернулся и посмотрел на труп Людоры.


    Если подумать, то давно я не убивал противников, к которым даже не испытывал ненависти.


    Нет, эта ситуация не была такой же, как тогда, когда меня принуждали к убийствам во время экспериментов по маневрированию. Я мог бы избежать драки с ним, если бы захотел.


    Если бы я не стал преследовать бандитов и отступился, мне бы не пришлось его убивать.


    Я убил этого искателя добровольно.


    Не такая уж и редкость, вполне обычное дело среди искателей приключений. Я сам вполне доволен таким правилом.


    Однако часть меня противилась этому.


    — Это была отличная битва.


    Победу в тяжёлом сражении мне остаётся только компенсировать чувством гордости.


    Людора бросил мне вызов добровольно. Я принял это. И его смерть в итоге не была бестолковой.


    — Прощай, Людора.


    Я покинул это место, ни разу не обернувшись назад.


    И что самое странное, мне нисколько не было плохо.
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Книга 15. Студент Спады.


Глава 254. Истребление бандитов.


        Услышав о победе Куроно, у Лили вырвался вздох облегчения, словно камень с души свалился.


    — В таком случае нужно закончить дела здесь.


    Приоритетная задача помощи Куроно теперь исчезла, поэтому Лили шагнула в бандитское убежище-особняк, чтобы сделать то, что до́лжно.


    Она направилась в подвал. Особняк был большим, однако она уже «слышала» об этом месте, поэтому с лёгкостью отыскала нужный путь и теперь уверенно летела вниз лестнице.


    Свет с лестницы рассеивался ближе к подвалу, создавая впечатление глубокой чёрной дыры, ведущей в ад.


    Лили вернулась в своё истинное обличье, две пары крыльев сияли ярким светом, прекрасно освещая всё вокруг, поэтому она спускалась без каких-либо проблем.


    Без проблем спустившись вниз, она оказалась перед большой деревянной дверью.


    Она взялась за дверную ручку и повернула. Как и ожидалось, дверь была заперта. Однако замок не мог остановить Лили от вторжения.


    Лили вытянула вперёд свою изящную «стеклянную» ладошку и к двери устремился пучок света.


    ·


    SFX: BoonnnNN!


    ·


    Издав этот звук, дверная ручка исчезла.


    Лили открыла дверь, представив себе, как Фиона решила бы эту проблему и как в итоге дверь полностью исчезает.


    — Это место воняет сильнее, чем гнездо Морджуры.


    Брови Лили взметнулись вверх от стоящего в помещении запаха.


    Кровавый, животный запах сразу навёл её на мысль о том, что творилось в этом месте.


    Однако не будет никакого толку, если она остановится здесь. Лили скорчила недовольную гримасу и пошла вперёд.


    В подвале горел слабый свет, совершенно отличающийся от света на лестнице.


    Это был не свет от факелов, а магический свет.


    Лили подумала, что принцип здесь может быть такой же, как в уличном освещении Спады.


    Было и так понятно, для каких целей использовалось это мрачное и едва освещённое подвальное помещение.


    Стены покрыты каменными плитками, а часть помещения перекрыта железными решётками. Лили впервые видела такое, но при этом сразу поняла, что это тюрьма.


    Эта подземная тюрьма была довольно большой, поэтому могла вместить много узников.


    Тем не менее, часть железных клеток была «почти» необитаема. Такое обширное пространство использовалось не очень эффективно.


    Да, «почти» необитаема, означало, что здесь ещё оставались пленники.


    — Аааа…


    По другую сторону решётки медленно ползло белое обнажённое тело.


    Это была единственная пленница, которая двигалась. Остальные лежали на брошенных прямо на пол циновках, прикрытые сверху грязными простынями.


    Сейчас около полуночи. И если эти люди не бродят туда-сюда, значит, скорее всего, они сейчас спят.


    — Кто…


    Девушка со светло-зелёными волосами поднялась с циновки.


    Скорее всего, зная, что в этом месте такие действия бессмысленны, она даже не пыталась прикрыть свою наготу.


    Пустыми глазами девушка посмотрела на Лили, стоящую по другую сторону решётки.


    Лили в свою очередь тоже рассматривала девушку.


    На её теле были следы избиений, особенно мучительно было смотреть на её распухшую левую щеку.


    Увидев такие явные признаки изнасилования, большинство люди воскликнули бы: «Какая жестокость!». Однако Лили подумала лишь: «Она в лучшем состоянии, чем я предполагала».


    Очевидно, бандиты насиловали этих женщин, развлекаясь таким образом. К счастью, их развлечения не принимали особо извращённых форм.


    Даже Лили не смогла бы ничего поделать с оторванными конечностями.


    Лили, убедившись, что им никто не помешает, не ответила на вопрос девушки, а достала ключ из-за пазухи и вставила в замок железной решётки.


    *Щёлк*


    Раздался щелчок, а затем неприятный скрип ржавых несмазанных петель.


    — А… Вы спасаете нас? — немного дрожащим, но полным надежды голосом спросила девушка.


    Лили вошла в клетку и встала перед девушкой. Ласково улыбнувшись, она спросила:


    — Эй, ты. Ты хорошо питаешься?


    На лице девушки проступило ошеломлённое выражение.


    И такая реакция была вполне естественной. Никому бы и в голову не пришло, что в текущей ситуации могут задать такой странный вопрос.


    Однако Лили был нужен ответ прямо сейчас.


    — Ответь мне.


    — Э… Д-да…


    Получив ответ, Лили удовлетворённо кивнула.


    Конечно, даже без этого ответа Лили более или менее осознавала ситуацию.


    На теле девушки были следы изнасилования, однако сама она не выглядела особо измученной и измождённой.


    У неё не было никаких телесных травм, однако у неё были травмы эмоциональные на фоне сильной усталости.


    Учитывая назначение этих девушек, необходимо было поддерживать их в здоровом состоянии, иначе у бандитов появились бы проблемы. К тому же даже они не захотели бы насиловать измождённую тощую девушку без приятных округлостей. Обтянутые кожей кости никому не интересны.


    — А… Эмм… это…


    — Хм? Это?


    Лили уже приступила к следующей части.


    В её правой руке возникла сияющая игла, сотворённая при помощи Экстра Магии.


    Хотя будет несколько неправильно называть это иглой, учитывая её длину и толщину. Более правильным будет это назвать тонким штырём.


    Девушка взглянула на это и спросила испуганно, что это за игла и что она собирается с этой иглой делать.


    — Не волнуйся, это не больно…


    Лили подняла над головой толстую и длинную иглу, продолжая всё также мило улыбаться.


    Глаза девушки широко распахнулись от страха и уже было высохшие слёзы снова потекли по её щекам.


    — …к тому же, ты всё равно забудешь об этом…


    Игла вошла глубоко в макушку девушки.


    Лили ощутила, что кончик иглы во что-то упёрся, а значит, игла достигла мозга. Лили отпустила иглу.


    Девушка потеряла сознание и с побелевшими, широко раскрытыми глазами рухнула на циновку.


    — А теперь нужно закончить работу, пока остальные девушки не проснулись.


    В правой руке Лили снова появилась сияющая игла.


    Она начала поочерёдно втыкать иглы в головы девушек.


    Всего было семь узниц и менее чем через пять минут все они лежали в жалких позах, и из головы каждой торчало по тонкому штырю.


    Однако Лили, похоже, не испытывала ни печали, ни чувства вины за содеянное, как будто готовила какое-то блюдо.


    Закончив с иглами, Лили убрала с девушек покрывала.


    Семь обнажённых женских тел лежали перед Лили на полу. У всех были синяки и кровоподтёки от ударов руками и ногами, а у некоторых даже рубцы от ударов плетью.


    Однако Лили не обращала внимания на их раны. Её больше интересовали их животы.


    Не похоже, чтобы они как-то изменились в объёме. По крайней мере, при внешнем осмотре изменений видно не было.


    Конечно, это никак бы не повлияло на решение Лили.


    — Учитывая ваше здоровое состояние, вы выдержите это, так ведь?


    Лили сформировала магический круг на пустом участке и достала оттуда Свиток.


    Это был последний Свиток, оставшийся ещё со времён сражения за Альзас.


    И магические символы, запечатлённые на нём, гласили:


    — «منح جميع الطلاب تتخذ قوة الحياة الطبيعية من روح امتصاص الدم», Высасывание Жизни.


    Запретная магия, насильно забирающая жизненные силы у всех и вся, даже у ещё «невылупившихся птенцов».


    * * *


    Я добрался до места встречи, до входа в особняк. И ждала меня там…


    — Куроно-сан, благодарю тебя за сегодняшнюю работу.


    …Фиона.


    — Да, и тебе тоже спасибо. Что на счёт Лили?


    — Лили-сан ухаживает за похищенными девушками.


    — Ясно. Так вы спасли их.


    Теперь я мог вздохнуть с облегчением. Значит, решение наказать бандитов было верным.


    — Тогда, может, будет лучше пойти помочь Лили?


    — Будет лучше, если Куроно-сан не пойдёт.


    Я пожалел о сказанном. В конце концов, из-за этих бандитов они прошли через ад. Если я зайду туда, то перепугаю их ещё больше.


    — Извини, ты права.


    В таких ситуациях я бессилен.


    Я даже лечащей магией пользоваться не могу. Остаётся только положиться на Лили.


    — Что случилось с бандитами?


    Нужно отбросить негативные мысли и думать о том, чем я могу быть полезен.


    Если бандиты сбежали, то я брошусь за ними в погоню.


    — Бандиты… все убиты.


    — Ясно. Но не лучше бы было взять одного из них в плен, ну, знаешь, в качестве свидетеля?


    — Они яростно сопротивлялись, так что мы ничего не могли поделать.


    Ладно, ничего не попишешь.


    Будучи схваченными, бандиты всё равно будут убиты. А раз у них нет будущего после сдачи, то и сопротивляться они будут до смерти.


    — Я хочу, чтобы Куроно-сан пошёл в деревню Иския и сообщил об истреблении бандитов. Также попроси их прислать кого-нибудь, чтобы забрать девушек.


    — Да, конечно.


    У нас нет повозок. У нас вообще нет никаких средств для транспортировки девушек в деревню Иския. Если взять их с собой пешими, то будет только хуже.


    К счастью, в этом месте есть удобный и чистый особняк, поэтому они могут спокойно переночевать здесь.


    Лучшим вариантом будет доверить их Лили с Фионой, а самому как можно скорее доложить о спасении девушек.


    — Но как на счёт их подельников? Я имею в виду, вдруг придёт подкрепление?


    — Всё в порядке. Мы узнали, что это были все обитатели этого особняка. Даже Главарь-Работорговец, похоже, сейчас в Спаде, так что он не сможет внезапно нагрянуть сюда.


    Тогда ладно. В конце концов, бандиты уничтожены, а их босс узнает об этом ещё очень не скоро.


    — Хм, если вы убили их всех, то откуда узнали об этом?


    — Эт-то… мы схватили одного бандита и допросили его.


    — Так вы схватили одного живым?


    — После допроса он прокусил себе язык и умер.


    Суицид. Ну что же, до некоторой степени могу понять его состояние.


    — Тогда я прямо сейчас направляюсь в гильдию. Пожелай удачи Лили.


    До рассвета ещё далеко. Однако мои глаза прекрасно видят в темноте, так что с нахождением дороги проблем не будет.


    Точно! Нужно же ещё забрать Мари и Мери, которых мы оставили у подвесного моста.


    Я приготовился бежать.


    — Хорошо, Куроно-сан, береги себя.


    Фиона провожала меня взглядом, пока я не покинул это место.


    Просто потерпите немного, завтра утром я обязательно приду за вами!


    ===


    Заметки Автора Новеллы:


    Хе-хе, Фиона кажется несколько странной…
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Книга 15. Студент Спады.


Глава 255. Замысел Лили по искоренению бандитов


        — Хорошо, Куроно-сан, береги себя.


    Фиона смотрела в спину быстро убегающему Куроно. Когда он, наконец, исчез из её поля зрения, она сказала:


    — Фух, еле-еле обманула.


    Она вздохнула с облегчением. Капля холодного пота оставила дорожку на её щеке.


    Преодолев самый напряжённый момент сегодняшней ночи, безучастное выражение снова вернулось на её лицо. Она открыла основательную двустворчатую входную дверь особняка. Дверь издала скрипящий звук и Фиона оказалась в просторном вестибюле.


    Прямо напротив входа располагалась лестница на второй этаж, а справа и слева — два длинных коридора. Можно сказать, что конструкция этого особняка была вполне традиционной.


    Войдя внутрь, Фиона не выказала никакого интереса внутренним убранством особняка. Холодный взгляд золотых глаз был устремлён на извивающихся людей в центре вестибюля.


    — Мфф… Нхххф…


    Такие стонущие звуки услышала она.


    Фиона не знала, что эти люди говорили, но то, что они пытались что-то сказать, она поняла сразу, учитывая текущее положение дел.


    Это были бандиты, крепко связанные и с кляпами во ртах. Так что они могли либо умолять о пощаде, либо изрыгать ругательства.


    И посреди этих стонов и мычащих звуков раздался прекрасный милый голосок:


    — Я закончила здесь. Что на счёт Куроно?


    Самом собой разумеется, голос принадлежал Лили, однако прямо сейчас она была в обличье ребёнка. Тем не менее, не трудно было догадаться, что сознание у неё было взрослым.


    — Как запланировано, — ответила Фиона.


    Но в тоне её голоса чувствовалось некое тщеславие, словно она безупречно выполнила некую сложную работу.


    — Ты прекрасно справилась. Однако я всё равно беспокоилась, что ты могла сболтнуть лишнего.


    — О чём ты говоришь, Лили-сан. С моим-то ораторским искусством я способна легко обмануть Куроно-сана.


    — Ты не запиналась?


    Фиона промолчала.


    — Ладно, тогда начнём. Даже не вся ночь у нас в распоряжении, так что будут проблемы, если мы не успеем сделать всё вовремя.


    — Ты права, — кивнула Фиона, растянув губы в улыбке.


    — Тогда…


    В этот момент Лили, наконец, повернулась к лежащим на полу бандитам.


    Лица мужчин, искажённые гримасами страха и беспокойства, отразились в округлых изумрудно-зелёных глазах Лили.


    Все они уже поняли, что эта фея была не такой уж и милой.


    — Кто главный среди вас?


    Из-за кляпов они не могли ответить на её вопрос.


    Однако…


    — Ясно, так это ты.


    Лили тотчас же подошла к бритоголовому мужчине.


    — Вынь это.


    Фиона быстро подошла к пленнику и вынула кляп.


    Бандитов вязала Фиона. Очевидно, этот полезный навык она получила от своего Сэнсэя-Ведьмы.


    Лили выразила Фионе своё восхищение, так как та, оказывается, владеет другими навыками помимо магических. Лили же большую часть жизни была одна и никем не командовала, поэтому подобными навыками не обладала.


    Естественно, беседа проходила под завывания пленников. Зрелище было малоприятным.


    Так или иначе, вынув кляп, рот предполагаемого лидера бандитов получил свободу.


    — К-как вы узнали… — спросил мужчина, продолжая лежать на полу.


    — Хи-хи-хи, секрет, — ответила Лили, весело улыбаясь.


    Мужчина нахмурился, на лице появилось недовольное выражение, словно увидел непостижимого безумца.


    — Не нужно делать такое страшное лицо. Давайте для начала представимся. Я Лили. А вы?


    — Роберт.


    Возможно, понимая, что сопротивляться бесполезно, главарь бандитов Роберт послушно назвал своё имя.


    Лили знала, что это настоящее имя.


    Для Лили проникнуть в голову обычного человека, к тому же без Защиты Разума, было проще простого.


    — Понятно. Ну что ж, Роберт, я задам тебе несколько интересующих меня вопросов. Ты ведь готов отвечать, верно?


    — Т-то есть…


    — Если ты согласишься сотрудничать, то я не убью тебя. Конечно, как всё закончится, я не стану тебя останавливать, если ты вдруг захочешь сбежать.


    — Готов! Буду сотрудничать! Я сделаю всё, что угодно, только оставьте меня в живых!!!


    Роберт тотчас же согласился с предложением Лили. В этот момент стоны связанных бандитов усилились.


    Должно быть, это было выражение негодования в сторону Роберта. Даже неописуемо тупые бандиты не питают иллюзий и знают, что прощения они не дождутся.


    Однако Лили не обращала никакого внимания на их возмущение. Она только довольно улыбнулась, увидев, что Роберт готов сотрудничать с ней.


    — Фиона, освободи его.


    Фиона снова молча пришла в движение.


    В голосе Лили не чувствовалось никакого сомнения. Другими словами, даже несвязанный этот мужчина не представлял опасности.


    Конечно, если Роберт решит напасть на них, то выстрел из «Модифицированного Огненного Шара» будет произведён быстрее. Более того, его бы не освободили, если бы не были уверены в его невозможности совершить внезапное нападение.


    Разница в возможностях их отрядов очевидна и Роберт знал это. Будучи развязанным он не проявлял бунтарского поведения. С выражением облегчения на лице он поднялся на ноги.


    — Сначала выбери двух помощников и выбирай тех, кто покрепче.


    — Да, так точно! — энергично ответил Роберт и приступил к делу.


    Вероятно, троих, включая его, пощадят, тогда как остальных, похоже, прикончат.


    И этого не изменить, даже если их передадут Рыцарскому Ордену Спады, после чего им им публично отрубят головы.


    Выбирать, кого из товарищей оставить в живых, несомненно, очень ужасное занятие. Если бы Куроно заставили делать такой выбор, он бы стонал и рыдал. Однако Роберту, похоже, такие чувства были чужды.


    Он равнодушно выбрал самых физически крепких людей.


    Лили, глядя на эту сцену, вдруг попросила Фиону встать рядом с ней, как будто у неё было полно свободного времени.


    — Эй, Фиона, у тебя ещё осталось то супер жуткое пробуждающее зелье?


    — Осталось, но для чего оно тебе?


    Она бы не хотела наслаждаться реакцией выпивших зелье бандитов.


    — Я хочу выпить его. Это будет долгая ночь, поэтому без чего-то бодрящего мне не удержать сознание до самого конца.


    Фиона засунула руку в свою ведьмовскую шляпу, достала бутыль с самолично изготовленным пробуждающим зельем и передала Лили.


    К этому моменту Фиона уже знала, что Лили собралась делать.


    — Отличное настроение — это хорошо, но постарайся воздержаться от убийств.


    Лили ответила, жизнерадостно улыбаясь:


    — Доверь это мне.


    * * *


    Первым заданием для троих освобождённых бандитов стало перенести семерых девушек из тюрьмы в гостиную с кроватями.


    Фиона наблюдала за бандитами из вестибюля, в то время как Лили следила за тем, как приносят девушек.


    — Эй, не расслабляйтесь, если не хотите работать, то я могу обменять вас на других троих.


    — Да, простите, Лили-сан.


    Естественно, этой троице ни разу не выпал шанс сбежать во время перетаскивания девушек. Они просто усердно выполняли свою работу, чтобы не рассердить ненароком эту маленькую фею.


    В итоге работа была выполнена без задержек. И по большей части потому, что семеро девушек крепко спали. А раз они без сознания, то не имеет разницы, что таскать, людей или мебель.


    — Теперь перетащите их всех в подвал.


    Роберт и двое бандитов быстро выполнили приказ.


    Из искателей приключений здесь были только фея и ведьма. Так что нельзя назвать реалистичным план по переноске почти двадцати бандитов в деревню. Даже если бы они ждали прибытия подкрепления гильдии или Рыцарского Ордена, то безопаснее всего было бы бросить их в тюрьму.


    Роберт тоже не посчитал этот приказ странным. Чтобы произвести хорошее впечатление на Лили, он даже пошёл на обман, чтобы без помех отвести своих товарищей… точнее, бывших товарищей, в подвал.


    — Слушайте, вас же не казнят сразу после ареста. Я поговорю с Боссом. При хорошем развитии событий вы все окажетесь на свободе, ну, а при плохом — мы будем сражаться, чтобы спасти вас. Не волнуйтесь, просто верьте мне и Боссу…


    Жалкие бандиты наивно поверили его сладким речам. Они просто спускались вниз по лестнице, ведущей в тёмный подвал, и не подозревали, какая участь их ожидает.


    Они зашли в тюрьму, как овцы, гонимые пастушьей собакой.


    Фиона снова связала их, лишив возможности двигаться.


    Без единой жалобы выполнив эту утомительную работу, она сказала:


    — Пойду наверх, поухаживаю за девушками. Когда ты закончишь здесь «свою работу», пожалуйста, позови меня.


    Сказав это, Фиона вышла из подвала. И сразу же после этого…


    — Эй, там же должен быть стул или стол, к которым крепится человек? Принеси его сюда.


    Лили произнесла это таким тоном, словно просила чаю. Даже у Роберта, которому гарантировали жизнь, пробежал холодок по спине, что уж говорить об остальных бандитах.


    — Д-да… но, что вы собираетесь делать с этим?


    — Ты скоро поймёшь. Неси.


    Лили продолжала невинно улыбаться, как маленькое дитя. Но никто не мог поручится, что эта фея всё так же будет улыбаться, если они не сделают то, о чём она просит.


    Роберт окликнул двоих помощников, дрожа при этом от страха. Из глубины помещения они принесли стол с креплениями.


    На первый взгляд стол выглядел как деревянная кровать из дешёвого отеля. Однако по краям были приделаны толстые кожаные ремни.


    Человека, лежащего на этой «кровати», крепят этими прочными ремнями. И встать он не сможет, пока ремни не ослабят.


    Роберт и остальные бандиты знали об этом. Они сами использовали этот стол для пыток, а иногда привязывали женщин, с которыми собирались поразвлечься.


    Представив, что сейчас будет происходит нечто подобное, их страх возрос.


    — Теперь выберите одного из них и положите на стол.


    Нравится кому-то или нет, но Лили хотела, чтобы человека прикрепили к столу.


    — Эм, Лили-сан, если вы хотите выведать какую-то информацию, то мы расскажем всё. Так что в пытках…


    Пусть Роберт и кинул своих товарищей, однако он никогда не горел желанием смотреть на то, как пытают знакомых ему людей.


    У него была совесть и он не хотел, чтобы кто-то из них умер от пыток. Таким образом, он ненамеренно высказал свою мысль.


    — Я вовсе не буду против, если кто-то из вас троих ляжет на этот стол.


    Однако Лили проигнорировала его слова. Даже если при помощи Телепатии знала, что Роберт обратился к ней из чувства гуманизма.


    — Извините, сейчас будет сделано.


    Роберт не мог заставить её передумать ценой своей жизни.


    Даже если бы он согласился лечь на стол не раздумывая, то для Лили просто изменилась бы очерёдность людей, лежащих на столе, только и всего.


    Роберт и остальные разбойники уже осознали, что эта сияющая фея с красивым лицом являлась дочерью безжалостного и жестокого дьявола.


    Их участь была решена уже в тот момент, как они оказались за решёткой, а не тогда, когда Лили явилась перед ними. (?)


    Но даже если бы они узнали об этом раньше, то всё равно бы не смогли справиться со страхом.


    Юноша, которому не повезло оказаться на столе, сопротивлялся изо всех сил, пытаясь вырваться из пут.


    Его лицо покрывали слёзы и сопли. Так как во рту был кляп, он мог только мычать, выдавая бессвязные звуки: «У…Ум…У».


    Однако каким бы жалким и несчастным он не выглядел, это никак не могло помочь ему вырваться из цепкой хватки трёх пар рук.


    Затягивая ремни, Роберт хмурился, а остальные двое сказали: «Прости».


    — Готово.


    — Я ценю ваше усердие, — посмеиваясь, сказала Лили.


    Однако, произнося фальшивые слова благодарности, взгляд Лили уже был прикован к привязанному к столу пленнику.


    Мужчина всё ещё пытался сопротивляться, однако стол только немного поскрипывал. Ремни ни на миллиметр не ослабли.


    Лили, пребывая в восхищении от этого огромного стола для пыток, легко запрыгнула на него.


    Пленник замотал головой, воспринимая стоящую рядом фигуру как Бога Смерти.


    — А, я просто хочу сказать, что не собираюсь пытать вас.


    Сияющие кончики пальцев Лили танцевали в воздухе, когда он произносила эти невероятные слова.


    — Само собой, я не буду лично наказывать вас всех. Поэтому я гарантирую, что никто из вас не умрёт на этом столе.


    В следующее мгновение перед Лили возник магический круг.


    Она протянула к магическому кругу руку и оттуда само по себе выплыло кольцо.


    — Я просто хочу, чтобы вы приняли участие в эксперименте.


    Это было простое кольцо без каких-либо особенностей. Довольно большого размера, вполне достаточного, чтобы поместиться на голове человека.


    Роберт и остальные подумали, что это какая-то головная экипировка, что-то вроде короны.


    — Всё будет нормально, так что расслабься, хорошо?


    Как только Лили провела пальцем по внешней стороне этого гладкого белого обода…


    *Клац*


    Семь острых игл выступили со внутренней стороны кольца.


    Естественно, в этот момент представление об этой вещи у бандитов резко поменялось с экипировки на устройство для пыток.


    Лили снова провела пальцем по внешней стороне и иглы резко втянулись обратно в обод. И кольцо снова стало обычным.


    Она уверенно зашагала по скрипящему столу, словно собиралась разыграть спящего человека.


    — Ха-ха, с таким количеством людей я определённо разберусь, как пользоваться этой штукой.


    Она возложила дьявольское магическое устройство «Ангельское Кольцо» на голову пленника, который стал Подопытным №1.
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Книга 15. Студент Спады.


Глава 256. Замысел Фионы по искоренению бандитов


        Рыцарю-кадету Королевской Академии Спады по имени Шэнна снился сон.


    — Ах… Эдди в самом деле… идиот…


    Судя по её бормотанию, сон был довольно радостным.


    Пробормотав ещё несколько фраз во сне, она вдруг очнулась…


    Как правило, Шэнна тяжело отходит ото сна, однако сегодня она проснулась в отличном настроении, вероятно, благодаря приятному сновидению.


    — Ах, уже утро.


    Яркий солнечный свет пробивался сквозь белые занавески на окне.


    Шэнна поняла, что наступило утро. Но в то же время она ощущала некую тревогу.


    — Хм… Хммм… А…


    И первым, что бросилось в глаза, — обширное помещение.


    Она поняла, что эта не та комната, в которой она привыкла спать. Короче говоря, это не комната в женском общежитии Академии.


    — А? Где… это я?


    Осознав, что она находится в незнакомой комнате, Шэнна полностью проснулась.


    — М-мои очки…


    Первым делом она начала искать свои очки, с которыми она не расставалась с самого поступления.


    Привычными движениями она начала ощупывать пространство вокруг себя.


    — Мне жаль, но здесь нет никаких очков, — раздался внезапно незнакомый женский голос прямо возле неё.


    — Кто здесь? — спросила Шэнна, чуть не сорвавшись на крик.


    Она повернулась в сторону, откуда донёсся голос. Рядом с ней на стуле сидела девушка в ведьмовских одеждах и смотрела на неё.


    Голубые волосы выбивались из-под её треугольной конической шляпы, а ярко-золотые глаза оказывали сильное впечатление. Она была красивой девушкой, настолько, что даже Шэнна, будучи сама девушкой, поддалась её очарованию.


    Возможно, из-за этих неотрывно смотрящих на неё всевидящих золотых глаз Шэнна смогла сохранить спокойствие и спросить ведьму:


    — Кто вы? И почему я здесь?


    Ведьма тотчас же ответила, словно ожидала подобные вопросы:


    — Меня зовут Фиона Солейл. Искатель приключений, член отряда 3-го ранга «Мастер Стихий». А это место — особняк, расположенный недалеко от деревни Иския. Здесь безопасно, так что можете расслабиться.


    Шэнна вздохнула с облегчением, услышав ответ Фионы, так как поняла, что та не собирается причинять ей вред.


    — Меня зовут Шэнна, Рыцарь-кадет Королевской Академии Спады. Студент второго курса.


    Если перед тобой представились, то, согласно рыцарскому этикету, нужно представиться в ответ.


    — Ну что же, Шэнна-сан, возможно, вы удивлены, но всё равно постарайтесь спокойно выслушать. Во время возвращения с квеста на вас напали бандиты и похитили. Мы спасли вас и остальных.


    — Э, похитили?


    Шэнна с недоумением восприняла слова Фионы.


    Однако, продолжая смотреть как будто бы сквозь неё, ведьма продолжила:


    — Это естественно, что вы ничего не помните. Вы потеряли воспоминания о событиях последних нескольких дней. Скажите, какой последний день вы помните?


    Вероятно, это был проверочный вопрос, поэтому Шэнна с отчаянием принялась рыться в своей памяти.


    Последнее, что она помнила, как собирается ложиться спать в своей комнате общежития.


    Это был последний вечер перед тем, как её собственный отряд и отряд её друга детства Эдди должны были пойти на совместный квест.


    Она проверяла свои зелья и прочие вещи как раз перед тем, как лечь в постель.


    Хоть Эдди и был лидером мальчишечьего отряда, однако за долгое время их дружбы она узнала, что ко многим вещам он относится слишком легкомысленно. Поэтому она и проверяла свою экипировку.


    Таким образом, она легла спать, а проснулась уже здесь. И согласно последним воспоминания Шэнны вчерашняя дата была…


    — Эм… 20-ое число месяца Алого Пламени.


    — Сегодня 3-ий день Платинового месяца.


    Однако для Шэнны сегодня должен был быть 21-ый день месяца Алого Пламени.


    Из слов Фионы выходит, что прошло больше десяти дней, даже месяц уже другой.


    — Э, как так… это же неправда, да?


    — Судя по всему, вы полностью лишились воспоминаний.


    Лишилась или нет, но воспоминаний у неё никаких не было. Гораздо правдоподобнее думать, что эта ведьма обманывает её.


    Она не могла придумать причину, по которой кто-то захотел бы поймать в ловушку обычных рыцарей-кадетов. Если это розыгрыш, то крайне дерьмовый, к тому же слишком сложный.


    Если верить словам Фионы, то квест, на который она собиралась отбыть, успешно завершён, а на обратном пути на них напали бандиты…


    — Э, тогда я… Нет, что с остальными?!


    Шэнна не малый ребёнок. Хоть она и студент, но по возрасту она вполне взрослая и способная бороться с монстрами.


    Поэтому она никак не могла понять, как их могли схватить бандиты.


    — Бандиты схватили вас, чтобы затем продать в рабство. У четверых, включая вас, были только лёгкие ранения. Думаю, всё уже должно было зажить.


    Услышав это, Шэнна откинула одеяло, чтобы взглянуть на раны.


    В этот момент она поняла, что совершенно голая. Было неловко, но, к счастью, не было ни синяков, ни прочих травм.


    Можно сказать, она полностью восстановилась. Однако для Шэнны отсутствие синяков было вполне естественно, так как вчера, когда она ложилась спать, их не было.


    — Эм, мой отряд состоял из четырёх девушек. Но с нами был ещё отряд из четырёх парней.


    — Мы спасли только девушек, которые были здесь. Подробности нападения на вас нам неизвестны.


    Шэнна побледнела. Строго говоря, если напали бандиты, то мужчин должны были убить.


    — Сейчас вам лучше не думать об этом слишком много. Скоро должно прийти подкрепление из Гильдии, тогда и будете думать, хорошо?


    — А, да… вы правы, извините…


    Сначала ей нужно убедиться в правдивости сказанного. Но у неё не было воспоминаний, так что придётся подтвердить эту информацию в Гильдии.


    — Мне жаль, Шэнна-сан, извините меня.


    Фиона вдруг резко встала.


    Останавливать её не было причин, поэтому Шэнна смотрела, как Фиона уходит.


    Однако Шэнна заметила тускло светящийся фрагмент кристалла в руке Фионы.


    — Это… передающее устройство?


    Магический предмет, позволяющий разговаривать на дальних расстояниях. Однако такую высококлассную вещь рыцари-кадеты никогда бы не смогли себе позволить.


    Прилежная девушка Шэнна была знакома не только с магией, но и с магическими предметами. Поэтому она знала, что при помощи этого фрагмента кристалла можно разговаривать с компаньоном, обладающим способностью к телепатии.


    В таком случае разумно предположить, что её вызвал член отряда «Мастер Стихий».


    Не прошло и пяти минут, как Фиона снова открыла дверь и, войдя в комнату, сказала:


    — Шэнна-сан, в эту комнату придёт моя соратница, чтобы отдохнуть. Простите, но не могли бы вы присмотреть за ней. О, остальные девушки, возможно, скоро тоже проснутся, так что, пожалуйста, обрисуйте им текущую ситуацию.


    Она сбросила свою работу на Шэнну.


    — Э? Подождите минутку, Фиона-сан?!


    — Моя соратница — фея, очень милая, зовут Лили-сан, так что можете расслабиться. Другие девушки спят в соседних комнатах. Двери не заперты, так что можете навестить их, если захотите.


    — Э, если захочу, то есть…


    — В общем, доверяю это вам.


    Фиона ушла, возложив всю ответственность на неё.


    — Э? Э-э-э! Я ведь под охраной, верно?


    * * *


    Фиона толкнула дверь в подвал. Лили полностью выбила ручку, так что дверь открывалась от лёгкого толчка.


    — А… Уууааааааааааа…


    Внутри помещения раздавались стоны множества людей, так что было довольно шумно.


    — Они похожи на зомби.


    Вчерашние бандиты теперь превратились в ничего не понимающих, мычащих и стонущих людей, заточённых в тюремной клетке.


    Зомби — это разновидность низших неразумных Ходячих Мертвецов. Однако оценка Фионы была довольно точной.


    — Они просто отвратительны, нужно избавиться от них.


    Лили сказала это так, словно хотела потравить жуков в саду. Несмотря на то, что это она превратила бандитов в ущербных зомби, никакой вины за собой она всё равно не чувствовала.


    Однако Фионе такое отношение Лили не показалось отвратительным. В конце концов, если бы они поменялись местами, то она бы сделала то же самое.


    Конечно, она считала, что это жестоко, однако эмоции не могли стать достаточной причиной, чтобы остановиться. В конце концов, и Лили, и Фиона намеревались добиться превосходства… да, всё это для того, чтобы быть полезными Куроно.


    — Так… мне следует поблагодарить тебя за хорошо выполненную работу?


    Фиона подошла к Лили, сидящей на столе для пыток как ни в чём не бывало, как будто даже не замечая корчащихся в клетке людей.


    — Я очень устала. В следующий раз я стану делать это, только если будет достаточно времени.


    — Почти двадцать человек за ночь. Это довольно много.


    Люди в клетке были в ужасном состоянии. Это означало, что никому из них не удалось вырваться из дьявольской хватки Лили.


    — Тем не менее, это был значимый эксперимент. Можно даже сказать, успешный.


    — Успешный? Вот это?


    — Ага, теперь я частично понимаю, как пользоваться этой штукой.


    Лили держала белое смертельное оружие — «Ангельское Кольцо». Именно оно обратило этих людей в хромых зомби.


    «Ангельское Кольцо» позволяет контролировать человека. Однако эффект не наступает, если просто надеть его на голову жертвы.


    Целью Лили было изучить, как пользоваться этим дьявольским устройством.


    Ей необходимо было возложить кольцо на голову человека и протестировать его действие. Короче говоря, эксперимент на человеке был необходим.


    Конечно, она не решалась сделать такое открыто, поэтому эти бандиты подвернулись как раз кстати. Никто не станет их обвинять, даже если они убьют всех подозреваемых. Идеальная возможность для проведения эксперимента на человеке.


    Именно по этой причине она была обеими руками за, когда Куроно предложил разобраться с бандитами. Ей попросту нужны были подопытные «кролики» в больших количествах и ничего более.


    — И как, можешь уже пользоваться этой штукой?


    — К несчастью, это невозможно. Чтобы пользоваться кольцом, мне нужно переделать его. Но, в принципе, ещё пара попыток и я полностью научусь им пользоваться… наверное.


    Фиона догадалась, что им, скорее всего, снова придётся заняться искоренением бандитов или квестом с похожими условиями.


    — Ладно, остальное оставляю тебе.


    Лили закончила свою работу здесь. Она спрыгнула со стола и направилась к выходу.


    — А, Лили-сан, одна девушка очнулась.


    — Да? И как?


    — Кажется, она ничего не помнит с 20-го числа месяца Алого Пламени. Это в самом деле превосходный способ.


    Фиона искренне похвалила Лили за её способности.


    По мнению Лили, если бы они не сделали этого, то ситуация повторилась бы в точности как с выжившими Альзаса.


    Более того, если подстроить всё так, как будто ничего не случилось, то Куроно будет счастлив. Она не хотела взваливать на него ещё бо́льшую ответственность.


    Вместе с тем она испытывала некие «присущие феям» чувства. Например, она хотела, чтобы их любовь приносила плоды. Однако вслух бы этого она никогда не сказала.


    — Двадцатое число, говоришь, эх… Это хорошо, что всё прошло гладко.


    По правде говоря, для Лили это было рискованное предприятие, так как она не могла сказать точно, сколько дней пропадёт из памяти.


    В тот раз с Кипром она действовала безжалостно и, как следствие, не разменивалась по мелочам.


    Довольно сложно удалить только нужные воспоминания. Если бы что-то пошло не так, то она бы удалила несколько лет из её памяти, либо вообще все воспоминания.


    Однако она не стала говорить это вслух. Теперь, когда всё прошло отлично, Лили говорила так, словно ожидала такого исхода.


    Но прежде чем уйти, Лили обернулась в дверях, словно вдруг вспомнила что-то, и сказала своим троим помощникам:


    — Ах, кстати, ты… Роберт, так? Благодарю за сотрудничество. Теперь вы можете идти.


    — Д-д-д-а… Б-большое с-спасибо… Лили-сан, — произнёс Роберт дрожащим голосом.


    Он поднялся, пошатываясь.


    Их заставили закреплять «подопытных» на столе. Другими словами, они смотрели, как их товарищи кричали от невыносимых мук. А это значит, что они в какой-то мере разделяли их страдания.


    Эти трое психически были полностью сломлены и разбиты.


    Тем не менее, даже в таком состоянии они нашли в себе силы, чтобы встать и идти. Они вынесли все муки и, наконец, обрели свободу.


    Стоящая в дверях и улыбающаяся им Лили казалась не дочерью дьявола, а нежным ангелом, благословляющая их уход.


    — Ха, Ха-ха… я сделал… Чёрт возьми, я сделал это… Теперь я…


    Вероятно, он хотел сказать слово «спасён».


    Однако его бормотание было прервано внезапным обжигающим жаром.


    — А, Гаааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааа!!!


    Одновременный вопль троих мужчин эхом прокатился по подземной тюрьме.


    — Ааааааа, за что-о-о-о… Я горю-ю-ю!!! Аааааааааааа!!!


    Он понял, что его ноги объяты ярко-красным пламенем, вслед за чем пришла адская боль от невыносимого пекла.


    Конечно, в таком состоянии идти они не могли, поэтому Роберт и двое разбойников рухнули на пол в безуспешных попытках сбить пламя.


    — Не спрашивай меня за что. Я сказала, что отпущу тебя, однако Фиона такого не говорила, — произнесла Лили всё с той же милой детской улыбкой на лице.


    Роберт осознал, что она с самого начала не собиралась отпускать их.


    — Нет, спасите…


    Но Лили и Фиона больше ничего не хотели слушать.


    Мольбы о пощаде и ругательства даже не впечатались им в память, о том, чтобы это тронуло их сердца и говорить нечего.


    — Вот как, «жертвенный ритуал». Ты, наконец-то, решила поступить как ведьма?


    — Я не намеревалась делать этого, но…


    Фиона держала в руках какую-то потрёпанную старинную книгу, которую она непонятно когда успела достать.


    Толщина и размер книги больше подходил для словаря, а чёрный переплёт делал её похожей на чёрную коробку, нежели на книгу.


    — Я решила стать сильнее ради Куроно-сана.


    Эту книгу Фиона отыскала в библиотеке в первый же день, как пришла в Академию.


    Она ожидала, что интересующая её книга будет здесь, так как знала о долгой истории Спады, а также о её грандиозной библиотеке.


    И попала прямо в яблочко.


    — Ха-ха, жертва взамен на Божественное Покровительство, хех. Конечно, злые боги тоже существуют.


    — В противном случае книга не была бы помечена как запрещённая.


    Книга Заклинаний, которую Фиона вытащила из запечатанной зоны Великой Библиотеке, называлась «Путеводитель по Дворцу Десяти Тысяч Демонов».


    В ней содержалось описание злых поступков, необходимых для обретения Божественного Покровительства.


    И это должно дать Фионе «силу», в которой она так нуждается.


    Если Лили нужны были эксперименты на людях, то Фионе — жертвенное подношение Богу.


    Вот почему она не хотела, чтобы Лили убивала бандитов. То есть она могла делать с ними всё что угодно, главное не дать им умереть.


    — А ничего, что ты забрала книгу без разрешения?


    — Всё в порядке. Как закончу, верну обратно.


    Она слабо припоминала, что тот бабник — принц Авалона по имени то ли Неро, то ли Эро, то ли ещё как, который выдвинул против Куроно ложные обвинения, — предупреждал её не ходить туда.


    Тем не менее, возвращаясь к тому моменту, не похоже, чтобы с этим есть какие-то проблемы.


    В конце концов, она позаимствовала эту книгу, никем не замеченная, и собиралась использовать её по назначению.


    — Так что нужно быстрее закончить, пока не вернулся Куроно.


    Фиона бросила на жертвенных овец презрительный взгляд, затем перевернула поганый переплёт книги и приступила к запретному ритуалу.


    — Я предлагаю богу всякого зла…
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Глава 257. Вторая смерть Вампира


    Чёрная фигура, словно во́роны облепили мёртвое тело.


    Безголовый труп мужчины покрыла тень. Но если присмотреться внимательнее, можно заметить, что это были не во́роны, а, скорее, летучие мыши.


    Эти летучие мыши были слугами, которых создал лежащий на земле вампир Людора.


    Хотя они назывались Слугами, создать их можно было разными способами. Первый способ — поймать монстра и выдрессировать. Второй — создать голема из неорганической субстанции. И эти летучие мыши были созданы из его собственной плоти. Короче говоря, это что-то вроде клона основной личности.


    Всем известно, что вампиры создают летучих мышей в качестве Слуг. И Людора не был исключением. Именно благодаря своим Слугам Людора узнал о приближении к особняку Куроно и его людей.


    И эти верные летучие мыши облепили безголовый труп своего хозяина вовсе не для того, чтобы съесть или оплакать.


    Увидев происходящее, даже ничего не смыслящий в магии деревенщина догадался бы, какой приказ получили эти слуги.


    Прежде всего, слуги сбросили обличье летучей мыши и вернулись в свою истинную форму.


    И этой формой была кровь. Словно таящий лёд, летучие мыши мгновенно трансформировались в тёмно-красную жидкость.


    Эта лужа крови словно движущаяся слизь через шейный обрубок входила в кровеносные сосуды.


    Хотя больше похоже, что это тело всасывает в себя своего кровяного клона.


    Как изнывающий от жажды человек пьёт воду, так и это тело жадно всасывало в себя всех своих клонов.


    Когда последний клон был поглощён, кончики пальцев безголового трупа дёрнулись.


    Это была не проделка ветра и не следствие трупного окоченения, а нечто, сделанное по собственной воле.


    Как (разумная) воля берёт контроль над всем телом, так и безголовый труп встал на ноги, словно это было нечто само собой разумеющееся.


    И это уже был не труп, а безголовая персона.


    Тело, пошатываясь, направилось к тому месту, где валялась голова.


    Синие глаза уже зафиксировали свой взгляд на приближающемся теле.


    Делая движения, как будто ищет что-то в темноте, ходячее тело подобрало голову и водрузило её на своё законное место. И теперь здесь уже стояло не безголовое тело, а Людора, выигравший сражение за свою жизнь.


    — Неопытный, хе…


    Такие были первые слова возрождённого Людоры.


    И сказано это было не про Куроно, не нанёсшего финальный удар вампиру, а про поверженного себя.


    — Уже во второй раз прибегаю к Экстра Магии Истинного Вампира.


    Вампиры обладают как могущественной магической энергией, так и силой, однако находятся в меньшинстве. Но даже среди них есть раса… нет, точнее будет сказать, родственники, которых ещё меньше. И они обладают ещё большим могуществом и также могут использовать особую Экстра Магию.


    Таких называют Истинными Вампирами и поговаривают, что в их жилах течёт кровь вампира-прародителя.


    И Людора был одним из таких особых родственников.


    Несколько десятков лет назад юный Людора был повержен в первый раз. Он вернулся к жизни благодаря Экстра Магии Истинных Вампиров — «Носферату».


    Сегодня он умер во второй раз, но на этот раз он не был шокирован. Он смог сохранить спокойствие, благодаря чему осознал рост своей силы с тех пор.


    — На этот раз я снова едва избежал смерти.


    Несмотря на грозное название «Носферату», действие этой магии было не совершенным.


    Он мог прибегнуть к этой магии лишь раз и только при наличии одной смертельной раны. Если бы он получил две смертельные раны одновременно, то возродиться бы ему не удалось, например, если бы голова и сердце были уничтожены.


    Но были также исключения. Если бы он получил удар от Магии Света или мифрила, наносящие непоправимый урон ожившим мертвецам, то раны бы тоже не затянулись.


    Другими словами, если бы Куроно, отрубив ему голову, проткнул бы ещё и сердце, либо отрубил голову Мифриловым Мечом, то смерть Людоры была бы окончательной.


    — Но, как говорится, это судьба, — пробормотал Людора.


    Он смирился с тем фактом, что проиграл.


    Было бы неверно сказать, что он не ощущал досады. Тем не менее, он умудрился выжить, так что получил ещё один шанс, чтобы сразиться с сильным противником по имени Куроно.


    Что это, если не удача? Конечно, старый он не принял бы такого.


    Юный Людоры ничего не понимал, так как был высокомерен и заносчив из-за своей силы Истинного Вампира и Божественного Покровительства.


    — Раз я не умер сейчас, значит буду ходить по миру с мечом в руках чуточку дольше.


    Пробормотав это, Людора подобрал с земли свою любимую катану.


    Возможно, Куроно не забрал катану с собой из-за симпатии победителя, либо время для него было дороже, в противном случае он бы обязательно добавил это оружие в свою коллекцию, а, может, он просто забыл об этом.


    Точного ответа на этот вопрос не было. В любом случае, «Кровососущая Принцесса · Алая Краска» вернулась к Людоре.


    Он уже собирался вложить катану в ножны.


    — Хм?


    Он заметил изменения.


    Клинок был ярко-красным, однако остриё меча странным образом потемнело.


    При первом взгляде это можно было принять за пятно крови, но катана носила имя «кровососущая», так что она поглощала любую попавшую на клинок кровь.


    Присмотревшись внимательнее, он понял, что это никакая не кровь. Изменился цвет самого клинка.


    — Только не говорите мне…


    В следующий миг чёрный цвет распространился на весь клинок, словно на него вылили чернила.


    Изменения коснулись не только внешнего вида. Людора ощутил пульсацию и бурное течение магической энергии внутри катаны.


    Такое изменение тоже оказалось очень неожиданным.


    Не успел он опомниться, как красная катана в руках Людоры вдруг окрасилась в угольно-чёрный цвет.


    От чёрного как ночь клинка исходила красная аура, словно испарялась сама кровь.


    — Она эволюционировала?


    Людора сохранил спокойствие, даже когда сбежал из цепкой хватки смерти. Однако на этот раз даже его глаза широко распахнулись от удивления.


    — Хи-хи, ясно, похоже, принцессе очень даже пришлась по вкусу кровь Куроно.


    Он понял, что всё дело в его последнем колющем ударе. Катана проткнула доспехи Куроно и вошла тому в живот.


    Конечно, такая рана не смертельна. Тем не менее, того количества крови оказалось достаточно, чтобы удовлетворить аппетит этой кровососущей проклятой катаны.


    — Ну что же, пора приступить к тренировкам.


    С довольной улыбкой на лице Людора убрал катану в ножны и бесшумно покинул это место.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Temnyj-demon/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

15. Глава 258. Блаженство Амнезии



Kuro no Maou. Volume 15 “Student of Spada”. Chapter 258 “Bliss of Amnesia”.


Источник: Entruce Translations.


Перевод: puffybdsm


ver.1.01.


***


Книга 15. Студент Спады.


Глава 258. Блаженство Амнезии


    Новое достижение восходящего и энергичного отряда 5-го ранга «Крылатая Дорога» стала популярной темой разговоров в Спаде.


    Они схватили кукловода, который руководил бандитами, терроризировавшими Фарен в последнее время.


    Никому неизвестно, как они разузнали о личности этого Работорговца, однако они вошли в его штаб, оказавшимся особняком в районе для высшего сословия, сразились и блестяще спасли удерживаемых там девушек.


    Говорилось, что среди пленниц была дочь влиятельного дворянина Фарена. Приди они на день позже, то её, возможно, продали бы в какую-нибудь далёкую страну.


    Крылатая Дорога несколько перегнула палку во время спасательной операции — как-то так звучали жалобы Рыцарского Ордена. Но, учитывая их достижения, эти жалобы были посланы куда подальше и теперь никто не смел подвергать критике их действия.


    Если бы что-нибудь пошло не так, то дипломатических проблем с Фареном было бы не миновать. Кроме того, спасённая девушка была из высшего сословия. Это означало, что ей не причинили никакого вреда, и, конечно, она осталась непорочной.


    Плохой Работорговец был схвачен, прекрасные девушки спасены, счастливый конец.


    Однако не все разделяли всеобщую радость.


    Например, этот молодой человек.


    — Чёрт… Проклятье…


    Юноша по имени Эдди, рыцарь-кадет второго курса Королевской Академии Спада. Обыденная внешность, из совершенно обычной семьи, Эдди был заурядным юношей из Спады, каких множество. Однако он оказался единственным, кто сбежал после нападения вышеуказанных бандитов на его отряд.


    — Чёрт, не издевайтесь надо мной…


    Бредя по улице, Эдди вдруг ударил в стену кулаком.


    Потому что он услышал слова прошедшего мимо ученика о том, что кукловода, стоявшего за бандитами Фарена, схватили и теперь всё кончено.


    Но не один этот студент говорил так беспечно. На самом деле все люди в городе только и говорили, что о счастливом конце, о спасённой леди из Фарена и аресте кукловода.


    И отряд Крылатая Дорога, который провернул всё это, заявил о своём успешном выполнении квеста «Искоренение Бандитов Фарена».


    — Это ещё не конец! — прокричал Эдди, не обращая внимания на недоуменные взгляды окружающих.


    Для него это дело ещё не закончено и не может быть закончено, пока он не спасёт своих лучших друзей… и свою подругу детства Шэнну из лап тех бандитов.


    В тот день, когда на них напали, Эдди сбежал вовсе не потому, что струсил и бросил своих друзей.


    Столкнувшись с гораздо более квалифицированными бойцами, они решили, что один из них должен сбежать и привести подкрепление.


    Принимая во внимание опасность ситуации, в которой они оказались, никто не стал возражать и Эдди сбежал.


    Они выбрали Эдди из-за его квалификации, рассудив, что он сможет оторваться от бандитов и добраться до деревни Иския.


    Таким образом, под прикрытием своих друзей Эдди украл у бандитов лошадь и сбежал.


    До того момента он никогда не думал, что занятия по верховой езде окажутся столь полезными.


    Помимо того, что он гнал лошадь во весь опор, он также прибегнул к боевому навыку Ускорение и Лечебной Магии, чтобы удержать лошадь от истощения. Все эти навыки находились на уровне, позволяющем выдержать настоящий бой, поэтому его бегство прошло успешно.


    Однако на этом всё не закончилось.


    Вернувшись в деревню Иския, Эдди вломился в гильдию искателей и запросил спасательный отряд.


    Спасательный отряд был сформирован и они отбыли… однако бандиты были на шаг впереди.


    Эдди добрался до места, где они разбили лагерь, тем же вечером, но нашёл там только мёртвые тела троих своих лучших друзей, товарищей по оружию, и больше ничего.


    — Дерьмо… Чёрт… Что за мудаческий отряд Крылатая Дорога, занимаются хернёй. Спасители всех людей.


    Эдди снова побрёл по улице, недовольно бормоча себе под нос ругательства про юных героев.


    Он даже не обращал внимания на боль в руке от удара в стену.


    — Мне никто не нужен… Я спасу вас всех в одиночку…


    Эдди пытался найти помощь.


    Помимо мёртвых тел его товарищей, не было ни трупа Шэнны, ни трупов членов её отряда. Несомненно, бандиты их схватили живыми. Таким образом, у него были друзья, которых он должен спасти, и Эдди некогда было расслабляться и отдыхать.


    Спасательный отряд, сформированный в деревне Иския, был распущен, когда выяснилось, что бандиты смылись. Дальнейшая работа возлагалась на Корпус Дружинников и Рыцарский Орден.


    Эдди оставалось только молиться, что они отыщут убежище бандитов.


    Однако он не мог рассчитывать на то, что они задействуют личный состав для крупномасштабных поисков, так как девушки были обычными искателями приключений.


    Рыцарский Орден будет выполнять свою работу в штатном режиме. В то же время Эдди понимал, что проблема не решится мгновенно.


    Поэтому, не ожидая, пока Рыцарский Орден разберётся с бандитами, Эдди пытался привлечь в спасательный отряд искателей приключений.


    Однако к текущему моменту он понял, что этот план невыполним.


    Не было большой проблемой разместить спасательный квест в Гильиди. Даже сумма вознаграждения была кое-как, но всё же набрана за счёт семей жертв.


    Но ни один искатель приключений не взялся за квест.


    Сражаться с бандитами опаснее, чем с монстрами.


    Особенно, когда эти бандиты до некоторой степени пользуются влиянием и поддержкой кукловода. В худшем случае над такими искателями будет постоянно висеть угроза мести.


    Следовательно, пока искоренение бандитов не является чрезвычайным квестом, искатели вполне могут не браться за него, пусть даже они достаточно сильны.


    Эдди часто ходил в гильдию и просил многих искателей приключений, даже склонялся перед ними.


    И так как Эдди до сих пор был в Спаде, результат этих просьб не был благоприятным.


    Более того, на днях Крылатая Дорога схватила Работорговца и все пришли к мнению не участвовать в этом «уже решённом деле».


    Привлекательность квеста по искоренению бандитов заключалась в том, что количество бандитов, неистовствующих в округе, равнялось числу жертв.


    Именно поэтому при завершении этого квеста можно хорошо прославиться.


    Любому это становится понятно, когда отовсюду доносятся слова восхищения отрядом Крылатая Дорога.


    Однако теперь, когда Крылатая Дорога заявила о решении проблемы, привлекательность этого квеста тотчас испарилась, причём до такой степени, что теперь это стало самым низкоуровневым заданием.


    — Твою мать! Я… Я…


    Ситуация так сложилась вовсе не потому, что кто-то не прав.


    Отказаться от квеста — законное право искателя приключений. Так получилось, что Крылатая Дорога выполнила задание по-своему.


    Никто не хотел делать Эдди что-то плохое. Просто никто не стремился помочь Эдди, точнее, схваченным Шэнне и остальным девушкам.


    Такова суровая реальность этого мира.


    — Я… спасу их.


    Несмотря на то, что Эдди уже совершеннолетний, он всё же был ещё слишком юн, чтобы принять такую суровую новость.


    Эдди решил идти спасать их в одиночку, раз никто не соглашался ему помочь.


    Посторонним показалось бы, что он неверно оценивает ситуацию и, по сути, пытается совершить самоубийство довольно оригинальным способом.


    Прежде всего, где убежище бандитов, схвативших Шэнну и остальных девушек? Скрываются ли они где-то рядом с деревней Иския? Может быть, они вообще ушли в Фарен, либо в любую другую страну.


    Допустим, ему повезёт и он найдёт убежище бандитов. Как он будет спасать девушек?


    Восемь человек, включая Эдди, были в пух и прах разбиты тремя телохранителями. У него нет шансов выстоять против них в одиночку.


    Попытаться проникнуть незамеченным? Такое было бы возможно, имей Эдди класс Ассассина.


    Не было способа, при помощи которого Эдди смог бы преуспеть в этом деле. Но даже если бы кто-то указал Эдди на эти моменты, это не заставило бы его передумать.


    Он молодой, подающий большие надежды рыцарь-кадет. Как бы он смог бросить своих товарищей?


    Но даже будь Эдди с Гражданского Курса, он бы всё равно отправился искать их в одиночку.


    Эдди размышлял над тем, как он может помочь, и страстно желал спасти друга своего детства, попавшего в тяжёлую ситуацию.


    Я пойду, пусть даже один…


    Он принял решение и в его голове всплыл образ девушки, которая была рядом с ним с самого детства.


    — Я спасу Шэнну!


    — Э… Эдди?


    Он подумал, что его настигли слуховые галлюцинации.


    Потому что голос был слишком похож на голос его подруги детства.


    — А?


    Он рефлекторно обернулся и в этот момент его настигли зрительные галлюцинации.


    Так как человек, которого он вознамерился спасти секундой ранее, прямо сейчас стоял перед ним.


    — Ты ч-чего раскричался? Не пугай меня!


    Обычная девушка с зелёными хвостиками без каких-либо отличительных признаков. Отсутствовала единственная характерная черта — очки, которые она носила последние несколько лет. Но даже в этом случае он всё равно узнал её.


    — Ты… Шэнна? — не удержался и спросил Эдди.


    Это была не просьба, а, скорее, страстная мольба, чтобы эта иллюзия оказалась реальностью.


    — Боже, а кто же ещё? — подтвердила она. — Только не говори, что не узнал меня без очков!


    Точно так же, как они спорили несколько дней назад в Академии на счёт какой-то глупости.


    — Ты в самом деле Шэнна? Как…


    — Ты спрашиваешь меня «как». Ну, меня спасли из плена и вернули в Спаду. Эм, на самом деле для меня всё несколько нереально, потому что я ничего не помню…


    Сейчас Эдди не был способен понять туманные слова Шэнны.


    — Шэнна, это действительно ты, да? Тебя спасли, да?


    — Угу, как-то так.


    В следующую секунду Эдди заключил Шэнну в крепкие объятия, словно не хотел отпускать её, будь даже это иллюзией.


    — Э… Что? Эдди! Постой!


    — Я так рад, Шэнна! Я… Я…


    С пунцовым лицом Шэнна обняла Эдди в ответ, в то время как он рыдал столь сильно, что слова потеряли всякий смысл.
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Книга 15. Студент Спады.


Глава 259. Бандиты Дайдалоса


    Воры, бандиты, пираты… их называют по-разному, однако бывают периоды, когда эти «мятежники», нападающие на невинных людей, убивающие и грабящие, появляются повсеместно.


    Это происходит сразу после войны.


    Превращение остатков разбитой армии в повстанцев. Такое случается как на Пандоре, так и на континенте Арк.


    Четыре месяца назад, 7-го числа месяца Далёкого Грома состоялась крупная битва при Голдран Хилл.


    Армия людей под названием Крестоносцы пересекла море и сразила армию Дайдалоса под предводительством Короля Чёрных Драконов.


    — Мерзкая демоническая раса. Наконец-то, они показали свою истинную злобную сущность.


    Остатки уничтоженной армии Дайдалоса превратились в бандитов, буйствующих на территории Дайдалоса, которая теперь находится под контролем людей из Республики Синкрия.


    — Тот юноша по имени Люхром слишком нерешителен. Демоны есть демоны. Он не стал преследовать остатки разбитой армии и вот к чему это привело!


    Эти жалобы, тяжело дыша, выпалил Граф Бергунт, глава фракции дворянства армии Крестоносцев, а также человек, ответственный за завоевание Спады.


    Его глаза были зелёными из-за цветной магической энергии ветра. Однако прямо сейчас казалось, что они стали красными от злости.


    Он находился в самом расцвете лет и на его высоком теле не было ни единого признака старения. Он был в лёгкой броне с великолепными серебряными украшениями и с высокой сопротивляемостью к магии. Эти доспехи сливали воедино красоту и храбрость благородного дворянина.


    На поясе висела изготовленная на заказ Мифриловая Рапира, а на спине — тёмно-зелёный длинный лук, который с максимальной эффективностью использовал атрибут ветра.


    Причина, по которой он был вооружён под завязку, была не в том, что он хотел устроить охоту на демонов, чтобы утихомирить кипящую ярость. Просто у него не осталось другого выбора, кроме как искоренить бунтующих демонов.


    Деревня Альзас… нет, теперь это место — укреплённый городок под названием Крепость Альзас, которая станет отправной точкой для нападения на Спаду. В то же время это оборонительное сооружение для защиты Республики Дайдалоса.


    На днях Граф Бергунт услышал о демонах, что объявились в больших количествах в (окрестностях) Крепости Альзаса, то есть там, где тренировались солдаты и под контролем Графа велись прочие приготовления к войне.


    Группа повстанцев была разношёрстной. Тут были люди, орки, ящеролюди и прочие расы. На всех были чёрные доспехи. Более того, судя по их манере передвижения, это были ветераны войны, а не какие-то новички.


    Любой деревенщина сразу поймёт, что эти повстанцы — остатки Армии Дайдалоса.


    И в качестве бонуса недавно — не после битвы у Голдрана, а когда начался Платиновый Месяц — активность бывших солдат Дайдалоса повысилась.


    Также ходили слухи, что остатки армии, рассеявшиеся по территории Дайдалоса, возможно, планируют отвоевать столицу.


    Какова бы ни была достоверность этих слухов, то, что бандитизм расцвёл пышным цветом, было правдой. Это стало серьёзной проблемой для Крестоносцев. И ещё большей проблемой для Бергунта, который в ближайшем будущем собирался начать войну против Спады.


    При наличии внутренних конфликтов у них не будет возможности для нападения на другие страны. Но и без этого, такое положение дел нарушит логистику и приведёт к повышению уровня опасности.


    Если оглянуться на военную историю континента Арк, то можно найти множество подобных случаев.


    Он хотел начать вторжение в следующем месяце, но из-за разбушевавшихся внутри страны бандитов, сделать этого не мог. Сначала необходимо избавиться от источника беспокойства.


    Поэтому он жаловался на командующего Крестоносцами и человека, ответственного за поддержание общественного порядка в Дайдалосе.


    Граф покинул Крепость Альзас, взобрался на уже подготовленную для него серую в яблоках лошадь и спросил своего подчинённого:


    — Текущее положение дел?


    Солдат в стальном шлеме и в накидке, которая выглядела гораздо лучше, чем у других солдат, бегло ответил:


    — Новых данных нет. Предполагается, что повстанцы засели в деревне Куар.


    — В деревне Куар была стена, так? Аргх, изнуряющее место…


    Учитывая число солдат, находящихся под его командованием, он бы с лёгкостью разобрался с группой бандитов.


    Однако он не хотел истощать солдат такой бесполезной работой. К тому же уже был отвратительный прецедент прямо здесь в Альзасе.


    — Нет, хоть они и жалкие демоны, они всё же обладают умом… к тому же эти слухи о возвращении столицы. Всё это может быть звеньями одной цепи.


    В любом случае, он должен атаковать Куар и избавиться от бандитов как можно быстрее.


    Закончив необходимые приготовления для отбытия, Бергунт вышел перед своим лучшим войском и задумался над планом захвата деревни, обнесённой каменной стеной.


    Если он выступит прямо сейчас, то послезавтра уже доберётся до Куара.


    В поле зрения Бергунта, смотревшего на чистое ясное небо с солнцем в зените, появилась фигура человека.


    — Хм, это…


    Глаза Бергунта были улучшены при помощи магии, чтобы постоянно иметь острое зрение. Поэтому он заметил этого человека раньше других.


    Тем не менее, человека, спокойно летящего на фоне солнца на большой скорости, вскоре также заметили его подчинённые.


    Когда солдаты зашумели, пытаясь рассмотреть летящего к ним человека, Бергунт уже понял, кто это был.


    — Седьмой Апостол… Лорд Сариэль?!


    Через некоторое время юная девушка спустилась с небес на белоснежно-белом Пегасе.


    Он был Графом и главнокомандующим собравшихся здесь солдат. Но при этом они не могли оторвать своих взоров от появившейся перед ними девушки.


    Были некоторые сомнения в том, кто обладал более высоким статусом, Апостол, ближе всех расположенный к Богу, или Граф, властвующий над людьми.


    Однако сейчас все солдаты с изумлением взирали на бесподобную красоту и ослепительную белую ауру.


    Седьмой Апостол Сариэль спокойно слезла со своего Пегаса и произнесла:


    — Простите за столь внезапный визит, Граф Бергунт.


    Граф Бергунт уже слез с коня и пал ниц перед Апостолом.


    — Нам очень жаль, что мы не приветствовали вас надлежащим образом, Лорд Сариэль. Но сейчас мы собираемся выступить, чтобы избавиться от демонов-бандитов…


    Проверка Крепости Альзас была произведена только недавно, поэтому её визит стал неожиданностью. Бергунт начал думать, что визит в такое время не сулит ничего хорошего.


    Однако, словно говоря, что Бог не замечает проблем обычного человека, Сариэль ответила, как обычно, своим ровным голосом:


    — Я уже освободила деревню Куар.


    Она взяла свёрток, что был прикреплён к седлу, и передала Бергунту.


    Эту сцену можно посчитать божественной, в которой прекрасная девушка передаёт подарок Бога благородному дворянину в великолепных доспехах. Однако нижняя часть белой ткани была окрашена в тёмно-красный цвет, как бы оскверняя божественность ткани.


    — Это…


    Инстинкты Бергунта уже подсказали ему, что это такое, однако неожиданно для себя у него всё равно вырвался возглас удивления.


    — Главарь бандитов.


    Он развернул свёрток. На него смотрело мерзкое лицо, с гримасой злости и широко распахнутыми глазами.


    Бергунт пережил множество войн, однако, увидев отрубленную голову Орка, которая гримасничала, так как, похоже, превратилась в ожившего мертвеца, то покрылся липким потом.


    Тем не менее, для него это не оказалось сюрпризом до такой степени, чтобы впасть в прострацию. Бергунт сразу понял, что это значит.


    Короче говоря, 7-ой Апостол Сариэль в одиночку ворвалась в деревню Куар и истребила бандитов.


    И, скорее всего, это произошло сегодня утром.


    — Приношу свои извинения за то, что Лорду Сариэль пришлось заняться такой работой.


    — Это было несложно, — ответила Сариэль, даже не дрогнув.


    Ей действительно не составило особого труда расправиться с бандитами в одиночку. Для неё обезглавливание свирепого орка и подписание документов одинаково скучное и рутинное занятие.


    Бергунт был также гражданином Республики и он вырос на легендах об Апостолах. И, став взрослым, он продолжал слышать об их новых деяниях.


    Но, увидев пример такой поражающей отваги, он ощутил благоговейный трепет и вместе с тем чувство пустоты.


    — Большое спасибо, мы также не хотели растрачивать личный состав до вторжения в Спаду. Я хочу поблагодарить Лорда Сариэль за её работу…


    — Пожалуйста, не беспокойтесь на счёт этого.


    В её словах не было скрытого смысла. Сариэль действительно считала, что в этом нет необходимости.


    — В конце концов, это мой долг, разобраться с бандитами на территории Дайдалоса как можно быстрее.


    Видимо, Архиепископ Люхром пользовался силой Апостола Сариэль, вместо того, чтобы держать её в качестве фальшивого главнокомандующего.


    Сариэль делала работу быстро, полностью оправдывая свою репутацию.


    Как бы доложив, что работы выполнена, Сариэль повернулась к графу спиной и села на Пегаса.


    Многие решили, что она просто улетит, но…


    — Я тоже хочу, чтобы Вторжение в Спаду произошло как можно быстрее. Граф Бергунт, пусть вам сопутствует Божественное Покровительство.


    Совершенно неожиданно она произнесла слова благословения. Граф Бергунт поднял голову, которую он всё это время держал склонённой, собираясь проводить её взглядом.


    Однако Сариэль уже нигде не было видно.


    Граф Бергунт сказал своим подчинённым, которые так же, как и он сам, вглядывались в горизонт.


    — Вы слышали. Лорд Сариэль ожидает от нас хороших дел, так что мы должны трудиться упорнее, чтобы как можно скорее начать Вторжение в Спаду.


    В следующую секунду Крепость Альзас сотрясли восторженные крики.


    Несмотря на то, что они считались Крестоносцами, они всё же были солдатами дворянского сословия. По сравнению с солдатами Церкви они были менее набожными.


    Однако в Республике не было человека, которые не приободрился бы, услышав слова поддержки от прекрасного Апостола Бога.


    То же самое касалось и Бергунта, у которого были свои мотивы стоять во главе армии вторжения.


    Сейчас же он забыл обо всех своих интересах и искренне радовался вместе со всеми, горя сильным желанием выполнить святую волю Бога.
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16. Глава 260. Покорение Жадности



Kuro no Maou. Chapter 260 “Conquer the Greed”.


Источник: Entruce Translations.


Перевод: puffybdsm


ver.1.1


***


Книга 16. Ангелы и Демоны


Глава 260. Покорение Жадности.


    Подземелье 3-го ранга «Иския Хиллс» располагалось между Спадой и Фареном.


    Прежде всего, дикую местность не следовало бы называть подземельем, но искатели приключений любое место, где можно сразиться с монстрами, считают подземельем. Это основная причина того, почему оно так называется.


    Во всяком случае, Иския Хиллс был покрыт буйной растительностью. Но так как это всё же было подземелье, здесь также обитало большое количество разнообразных монстров.


    Даже болото под названием «Грозовая Туча», расположенное в глубине густого леса, тоже входило в состав Иския Хиллс.


    Если искатель приключений встанет посреди этого болота и внимательно осмотрится, то, скорее всего, не поймёт, почему оно так называется.


    Потому что это место представляло из себя небольшое грязное болотце и ничего особенно в нём не было.


    Совершенно обычное лесное болото. Даже монстры, выходящие к болоту на водопой, были вполне обычным зрелищем для этого мира.


    Однако сейчас здесь объявился один из самых редких монстров.


    SFX: GoooGGGyyyayaaaaaaaa!!


    Раздался сотрясающий землю вой.


    В следующее мгновение земля вздыбилась метров на десять и стоявшие на этом месте вековечные деревья снесло прочь. Монстр появился, в буквальном смысле расколов землю.


    Грандиозный ливень из земли и песка обрушился на окрестности.


    И существо, создавшее этот дождь из грязи, было тем самым монстром 5-го ранга — Жадным Кровавиком.


    Больше всего он напоминал динозавра, хотя в этом мире таков был облик типичного сухопутного дракона. То есть голова и хвост у него находились в одной горизонтальной плоскости и ходил он на двух ногах, как Кинжальный Раптор.


    Вот только у Жадного Кровавика тело было несравнимо больше, чем у двухметрового монстра 1-го ранга. Он был настолько огромным, что даже если увеличить число рангов вдвое, то этого всё равно было бы недостаточно.


    Тридцать метров от кончика носа до кончика хвоста. В высоту он явно был больше десяти метров. Среди многочисленных видов монстров он бы входил в категорию самых огромных.


    С его вытянутым угловатым лицом и панцирем, что были одного цвета и формы с кирпичом, он напоминал Голема в форме динозавра.


    Этот голем обладал высокой совместимостью с атрибутом Земли. Также при своих немалых габаритах он мог передвигаться под землёй. То есть Экстра Магия этого монстра была настолько могущественной, что позволяла манипулировать землёй.


    Если бы поблизости были другие монстры, их бы убило такой Экстра Магией.


    Но большинство местных монстров были такого размера, что легко бы поместились в пасти Жадного Кровавика. Более того, исходя из ранга этого подземелья, здесь попросту не было монстра, способного пользоваться такой Экстра Магией.


    И как бы в доказательство этого, как только Жадный Кровавик появился из-под земли, монстры в округе бросились наутёк.


    К счастью, жажда мучила Жадного Кровавика больше, чем голод. Он шагнул к болоту, не обращая никакого внимания на монстров вдалеке.


    Хотя, утолив жажду, вместе с водой он набил бы свой ненасытный желудок рыбой, насекомыми, монстрами и прочими обитателями болота.


    В конце концов, Жадный Кровавик пришёл сюда, с жадностью пожирая всё на своём пути.


    От каждого его гулкого шага на поверхности болота появлялась рябь.


    Здесь не было никого, кто смог бы остановить тяжёлую поступь этого существа. И, как будто прекрасно понимая это, Жадный Кровавик, даже не смотря по сторонам, приблизил кончик носа к мутной болотной воде.


    Он распахнул свою жуткую пасть с клыками, острыми как ножи. Правда, сами эти клыки размерами были больше меча. С хлюпающими звуками он начал пить с такой мощью, словно хотел высосать всю воду из болота.


    Но в этот момент, чтобы остановить понижение уровня воды в болоте, на кончике носа Жадного Кровавика вспыхнула молния и окрестности потряс раскат грома.


    Жадный Кровавик вскинул голову и коротко вскрикнул, точнее, издал угрожающий рык.


    Пронзительные звуки сверкающих молний заполонили окрестности. Над болотом поднялся чёрный туман.


    И внутри этого чёрного тумана вспыхивали фиолетовые вспышки. Теперь это место заслуживало название «Громовая Туча».


    В мгновение ока тёмная туча окутала болото и Жадного Кровавика.


    Именно из-за этого феномена, когда странное облако окутывает поверхность болота, это место и называется «Болото Грозовая Туча»


    Перед Жадным Кровавиком возник монстр, послуживший причиной этого феномена.


    Жуткая огромная рыба фиолетового цвета и со склизкой кожей всплыла над водой.


    Больше всего для описания этого существа подошло бы слово «Сом». Плоская голова, большой рот, длинные усики, полное отсутствие чешуи, поверхность тела покрыта слизью и прочие характерные признаки, роднящие его с сомом.


    В длину монстр был явно больше десяти метров. Тяжело представить, чтобы в таком маленьком болотце уместились десятки или сотни рыб таких размеров. Скорее всего, это был единственный хозяин этого болота.


    Однако этот сом считался монстром не из-за своих размеров, а из-за мощной Экстра Магии, позволяющая управлять молниями.


    Это был монстр 3-го ранга под названием «Мазуна Круз».


    SFX: Goooaaaaaa!!


    Длинная прямая фиолетовая стрела-молния устремилась к грозно ревевшему Жадному Кровавику.


    Эта молния вылетела не изо рта Мазуна Круз, так что это не атака дыхательного типа. Выстрел был произведён всей поверхностью тела, поэтому это была атака взрывного типа.


    Электрический заряд, сорвавшийся со спины монстра, летел к Жадному Кровавику, оставляя за собой пурпурный след.


    Более того, это была не совсем обычная молния, так как по мере приближения к цели заряд увеличивался и, как следствие, увеличивался размер стрелы-молнии.


    Громовая туча, покрывшая болото, была одной из особенностей Мазуна Круз. Другими словами, это был усиленный барьер с громовым атрибутом.


    Однако этот барьер был образован не только им одним, но также другими Мазуна Круз, обитающими в болоте.


    У Мазуна Круз не было привычки работать вместе. Однако при угрозе их месту обитания они объединяются и действуют сообща, чтобы дать отпор врагу.


    Они подчиняются своим инстинктам и иногда демонстрируют рациональность даже большую, чем у человека. Поэтому Мазуна Круз подчинилась инстинкту и бросила вызов Жадному Кровавику, у которого, как это считалось, достаточно сил, чтобы уничтожить мир.


    Стрела-молния, яростная атака Мазуна Круз, ко времени, когда она достигла Жадного Кровавика, стала толстой, как огромная змея. Она сжигала всё на своём пути.


    Жадный Кровавик не сдвинулся с места. Наверное, потому что он был недостаточно сообразителен и проворен, чтобы попытаться увернуться от такой атаки. Поэтому удар настиг цель.


    Фиолетовая молния вспыхнула ослепительным светом, словно «Вспышка». Во все стороны полетели яркие искры.


    Эта атака была не просто демонстрацией силы. По правде говоря, такой удар мог сразить большинство монстров, даже тех, кто был сильнее людей высших рангов.


    Атаку молнией произвёл хозяин болота, а другие особи поддержали его. Это было похоже на скоординированную атаку отряда искателей приключений. Однако…


    SFX: Goooggyyyyyyaaaa!!


    Это не помогло сразить Жадного Кровавика.


    Кирпичеподобный панцирь после удара стал напоминать жжёный кирпич.


    Но как бы то ни было стрела-молния не смогла пробить толстый и прочный панцирь.


    Атрибут Земли в плане защиты превосходил все другие атрибуты. По большей части потому, что земля сама по себе была довольно прочной субстанцией.


    И особенно хорошую защиту она давала против молнии. Трудность прохождения электричества сквозь камень — непреложный факт. Так что большая часть заряда была погашена.


    Для Мазуна Круз монстр с Атрибутом Земли был наихудшим противником.


    Жадный Кровавик спокойно пошёл по болоту, как будто уже знал о своём превосходстве.


    Он шёл напрямую к Мазуна Круз, плававшему в центре болота. От каждого его шага поверхность воды покрывалась рябью.


    Мазуна Круз пришла в ярость, поняв, что границы его территории были нарушены, и произвела электрический выстрел всем телом, одновременно с этим заскользив по поверхности воды.


    С одной стороны — Жадный Кровавик с распахнутым огромным ртом, стремящийся сожрать большую рыбу. С другой — Мазуна Круз, пытающаяся уничтожить врага, чтобы спасти своё место обитания.


    Оба противника столкнулись лоб в лоб на болоте.


    Исход битвы был решён одним ударом.


    Мазуна Круз атаковал врага своей самой мощной стрелой-молнией. Однако Жадный Кровавик даже глазом не повёл и разорвал огромной рыбине брюхо.


    Тёмно-красная жидкость начала растекаться в мутной воде.


    С прокушенным брюхом Мазуна Круз была уже мертва. Однако плавники продолжали рефлекторно бить по воде.


    Поймав большую добычу, Жадный Кровавик издал радостный вопль и распахнул пасть, чтобы пожрать хозяина болота. И в этот момент из прокушенного брюха Мазуна Круз вырвалась молния.


    Но, если приглядеться внимательнее, это была не совсем молния. Оно тоже было окутано фиолетовой аурой, тем не менее, это было нечто другое.


    Нижняя часть тела змеиная, верхняя — человеческая. Это больше напоминало Ламию, но…


    SFX: Goaaaaa!!?


    Прежде чем Жадный Кровавик понял, что эта загадочная молния из себя представляет, она уже вошла в его раззявленную пасть.


    Монстр рефлекторно попытался прожевать эту жуткую штуку в своём рту. Однако его челюсти просто сомкнулись с клацающим звуком.


    Никакая магия не могла что-то сделать с тем, что уже исчезло в его пасти. Поэтому Жадный Кровавик снова вернулся к поеданию поверженного противника, совершенно забыв о загадочной молнии.


    Изменения произошли, когда он полностью сожрал Мазуна Круз.


    Реакция была такой, будто съеденная им плоть оказалась ядовитой. Другими словами, Жадный Кровавик начал биться в агонии.


    Тридцатиметровое тело бушевало посреди болота. Огромные столбы воды взмывали в воздух, словно целая группа магов атаковала одновременно.


    Но через некоторое время всё прекратилось. Лишившись сил, тело Жадного Кровавика тихо опустилось на дно болота.


    Он умер. Так подумал бы человек, наблюдай он за этой сценой со стороны. Однако в следующее мгновение монстр снова оказался на поверхности.


    Он лениво выбрался обратно на сушу.


    Грозовая Туча уже исчезла и всё стало как прежде.


    Однако по какой-то причине продолжали раздаваться звуки электрических разрядов.


    И источником этих звуков был Жадный Кровавик. Однако он обладал Экстра Магией на основе атрибута Земли и никак не мог создавать такого эффекта, подобно светлячку.


    Тем не менее, нынешний Жадный Кровавик был окутан жуткой фиолетовой аурой, совсем как Мазуна Круз.
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16. Глава 261. Награда за искоренение бандитов



Kuro no Maou.
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Книга 16. Ангел и Демон


Глава 261. Награда за искоренение бандитов.


        — Огромное-огромное-огромное спасибо!!!


    Десятого числа Платинового Месяца мы, отряд Мастер Стихий, вернулись в город после Искоренения Бандитов и поисков Жадного Кровавика. И человек, который встретил нас первым, был не Саймон и не Вил, а какой-то неизвестный парень.


    Но, увидев стоящую рядом с ним девушку в очках, я сразу всё понял.


    — Всегда пожалуйста. Хорошо, что с ней всё в порядке, так ведь? — ответил я.


    Парня захлестнули эмоции, он зарыдал, продолжая сквозь слёзы говорить слова благодарности.


    — Боже, не плачь больше, Эдди, я смущаюсь.


    — Н-но…


    Громко плачущего молодого человека зовут Эдди. Видимо, он друг детства этой девушки, а также Рыцарь-Кадет Королевской Академии Спады.


    А девушку зовут Шэнна, её мы нашли в убежище бандитов.


    Легко представить, что чувствовал Эдди до того, как она вернулась в Спаду целой и невредимой.


    — Эм, простите, он, кажется, наделал шума…


    С озабоченным лицом Шэнна ткнула Эдди. Смотря на их милое поведение, моё лицо исказила гримаса… нет, я просто криво улыбнулся.


    — Ясно, вы пришли, чтобы сказать спасибо. Ну, вам не стоит беспокоиться на этот счёт.


    — Простите, большое спасибо.


    Поговорив ещё немного, Шэнна ушла, утянув за собой Эдди.


    Кстати, прежде чем разойтись, Эдди предложил…


    — Куроно-сан! Я помогу вам, если что-нибудь случится. Пожалуйста, только скажите!


    — Благодарю, буду иметь это в виду.


    — Следует ли мне распространить опровержение слуха, что будто бы Куроно-сан домогался Принцессу Авалона?


    — Ах, да, пожалуйста, сделай это!


    После чего кадетский дуэт Эдди и Шэнна ушли.


    Теперь мне остаётся только молиться, что мерзкие слухи про меня пойдут на спад. Это было бы просто великолепно.


    — Похоже, всё возвращается в норму, благодаря Лили.


    — Хи-хи-хи…


    Я потрепал беззаботно улыбающуюся Лили по голове. Однако моё сердце жалило от чувства вины, что сказал Эдди неправду.


    Я сказал, что она в полном порядке, но на самом деле это ложь.


    Пусть я не видел этого непосредственно, тем не менее, её душу и тело покрывали шрамы. Всех девушек, что держали там, бандиты использовали для собственного развлечения. Это я узнал от Зака.


    Однако Лили сделала это всё «несуществующим».


    Она использовала Чудодейственное Лекарство Фей на этих семи девушках, но не для восстановления их здоровья, а чтобы при помощи Телепатии удалить у них неприятные воспоминания.


    Я узнал, что Шэнна ничего не помнит, начиная с 20-го числа месяца Алого Пламени. У других девушек наблюдается та же картина. И так как эти отвратительные воспоминания были удалены, то сработала ложь, будто бандиты «ничего не сделали» этим девушкам.


    — Так было лучше, да?


    — Да. Учитывая тогдашнюю ситуацию, это было лучшее решение, — подтвердила Фиона.


    Эти девушки потратили бы много времени, чтобы исцелить душевные раны. В худшем случае им бы пришлось жить с этим кошмаром.


    Уровень психической энергии, чтобы преодолеть душераздирающую реальность, может быть очень высоким. Но с точки зрения счастья лучше сделать так, будто ничего не было.


    Именно поэтому я не сказал им правду. Пусть лучше живут счастливой жизнью, веря в ложь во спасение.


    — Да, так было лучше всего.


    В конце концов, все были спасены. А для меня это самая ценная награда, дороже, чем золото и слава.


    * * *


    Следующий день, 11-ое число Платинового месяца.


    В Спаде сегодня как всегда было оживлённо. И более того, люди обсуждали радостную новость.


    Оказывается, отряд 5-го ранга Крылатая Дорога наказал злого Работорговца.


    На самом деле этот «злой Работорговец» был тем самым кукловодом, который руководил бандитами, коих мы искоренили. Благодаря этому девушки, которых не было в убежище бандитов, тоже были спасены.


    Вероятно, они сразились с кукловодом, но к моему прибытию уже всё закончилось. Поистине счастливый конец.


    И благодаря этому я избежал утомительных разборок, что ждали бы меня по прибытии. Так что я действительно признателен им.


    Причина, по которой они так легко арестовали Работорговца, жившего в особняке в районе для высшего сословия, заключалась в том, что члены отряда Крылатая Дорога, были либо из королевской семьи, либо из Четырёх Великих Семей. То есть все обладали статусом высших эшелонов общества.


    Будь это вольнонаёмные искатели приключений, вроде нас, то они бы оказались в скверной ситуации, одни против Работорговца с большими возможностями и влиянием.


    В любом случае, благодаря этому очень влиятельный отряд способен работать в качестве искателей приключений без каких-либо проблем.


    Кстати, Первая Принцесса Авалона, Нелл-сан, является членом отряда Крылатая Дорога. Нужно будет поблагодарить её при встрече.


    Разумеется, при этом рядом не должно быть её братца и истеричной подружки.


    Размышляя над всем этим, я добрался до пункта назначения.


    — Ну что ж, сегодня я прикуплю себе хороший балахон.


    «Фикс&Фика» — тот самый магазин магических мантий со старухой-продавщицей.


    В очернённых доспехах, сделанных специально для охоты на Жадного Кровавика, зияла дыра в районе живота — последствие последнего удара Людоры. Позже я планирую отнести их в Кузнечную Мастерскую Стратоса.


    Кроме того, мантия — моя стандартная экипировка. В конце концов, мой класс — «Чёрный Маг», а не Вооружённый Проклятым Оружием «Берсерк».


    Хотя доспехи тоже неплохой вариант. Но в качестве главной экипировки лучше иметь мантию. К тому же теперь необходимо сражаться с монстрами для прохождения испытания, так что магическая сопротивляемость мне нужна больше, чем физическая.


    — Ха-ха-ха! Сегодня я заставлю эту старую ведьму поменять своё мнение обо мне. Теперь она будет хорошо обо мне думать. И это случится, как только я покажу ей свои активы!


    Мой кошелёк так туго набит деньгами, что энтузиазм так и прёт из меня. Ведь я бы не решился идти покупать новый балахон, не будь у меня денег.


    Естественно, источником этого изобилия послужила награда за искоренение бандитов.


    Несмотря на то, что официально я не брал квест, всё же, учитывая результаты, мы избавились от бандитов, так что гильдия приняла нашу работу и заплатила соответствующую сумму.


    Более того, оказалось, что мы можем забрать всё имущество бандитов, которых мы искоренили. Поэтому у нас сейчас деньги тех почти двадцати бандитов.


    Возможно, присвоение имущества бандитов звучит несколько жестоко, но если бы не было этого бонуса, то никто не стал бы утверждать квесты по искоренению бандитов.


    Ну, как бы то ни было, сегодня я намерен купить самую дорогую вещь в этом магазине, так что я открыл дверь и вошёл внутрь.


    Внутри помещения множество мантий приветствовали меня. Тут даже манекен был, одетый в Мантию Новичка и с надписью «Новый Поставщик». Мне казалось, что весь магазин приветствовал моё появление.


    Ха-ха, простите, но на сегодняшний день я вырос из Мантии Новичка.


    Сейчас на мне были рубашка и штаны и никакой мантии. Другими словами, я выйду из магазина уже в новой мантии.


    «Ты будешь её носить здесь?»


    И ответ на это вопрос: да, да и ещё раз да.


    Кстати, Фиона сказала, что Мантия Новичка ей нужна для каких-то экспериментов по зачарованию или что-то вроде того. Так что я отдал мантию ей.


    Если эта мантия превратиться в пепел в результате неудачного опыта, то я не испытаю ни капли сожаления. Мне просто нужно, чтобы воспоминания о том времени, когда меня недооценивали, видя в этой мантии, были также сожжены.


    Нынешнего меня, принявшего твёрдое решение расстаться с мантией новичка, ничто не может остановить от движения вперёд.


    В поле моего зрения показалась та самая ведьма-продавщица, всё так же сидящая за стойкой.


    Видимо, она уже обнаружила моё присутствие, так как её глаза, которые раньше были уставлены в книгу в её руках, теперь смотрели на меня.


    Ну что же, какие саркастические уколы последуют на этот раз?


    — Вы Куроно-сама из Мастера Стихий, верно? Добро пожаловать.


    «Э? Что за фигня? Скрытая камера?» — такие мысли промелькнули у меня в голове.


    Она поклонилась, образовав идеально прямой угол.


    И я не помню, чтобы говорил ей своё имя или название своего отряда.


    * * *


    — Ясно, так она ваша дочь.


    И снова я убедился в том, насколько тесен мир. Оказывается, эта старая женщина — мать Шэнны.


    Она уже обо всём узнала от своей дочери. Так или иначе, я спас жизнь её дочери, поэтому она поклонилась мне.


    — Простите меня. Я собиралась встретиться с вами, чтобы выразить свою благодарность…


    — Нет, что вы, вы не должны делать этого. Я просто выполнял свою работу искателя. К тому же я получил достойное вознаграждение от гильдии.


    Я ощущал себя очень неуютно от добросердечного общения с человеком, который до этого насмехался надо мной.


    — Нельзя оставлять это просто так, в конце концов, вы спасли мою дочь.


    Совесть мне не позволила шутить над матерью, сквозь слёзы говорящую слова благодарности.


    Лично я считаю, что этого желания поблагодарить меня вполне достаточно в качестве награды. Я уже получил большую сумму денег. Я не жадный и не высокомерный, чтобы желать большего.


    — Нет, это награда, которую я подготовила для квеста по спасению. Пожалуйста, возьмите.


    Я слышал, что семьи жертв скинулись деньгами и запросили гильдию опубликовать спасательный квест.


    Сердце не может быть измерено деньгами. Тем не менее, награда не была маленькой. Семьи действительно беспокоились о спасении девушек.


    Кроме того, официально я не принимал этого квеста, пусть даже цель была достигнута. Нельзя сказать, что у меня есть законное право принять эту награду.


    Однако, она загнала меня в угол. И я понимал, что будет грубо с моей стороны продолжать отказывать ей.


    Во всяком случае, я впервые оказался в такой ситуации, поэтому не знал, как правильно вести себя.


    — Кроме того, если Куроно-сама всё ещё хочет «Объятия Бафомета», то, думаю, это будет равноценной наградой.


    При этих словах в её глазах промелькнул странный свет.


    Хм, как и ожидалось, я не смог смотреть свысока на этого человека… Хотя, на этот раз она пытается отплатить мне по доброй воле, так что можно не осторожничать.


    — «Объятия Бафомета» у вас прямо здесь, в магазине?


    — Пожалуйста, подождите немного.


    Сказав это, она скрылась в глубине магазина. Хм, её поведение наводит на размышления.


    Скорее всего, не прошло и пяти минут, но мне казалось, что прошло гораздо больше времени.


    Вскоре она вернулась со свёрнутым чёрным балахоном в руках. Она развернула его передо мной и ответила на заданный ранее вопрос:


    — Это мантия, изготовленная из демона высокого класса, аналога Бафомета. Называется «Объятия Дьявола», сделано из кожи Дьявола.


    Материал отличался от материала Бафомета и создавало сильное ощущение настоящей кожи. Дизайн тоже отличался от балахона, носимого мной ранее.


    Тем не менее, я ощущал наличие чёрной магической энергии внутри этого балахона. И я понял, что эта вещь одного уровня с «Объятием Бафомета», а может даже и выше.


    — Хе-хе, похоже, вам понравилось.


    — Ага, это… хорошая вещь.


    Уж лучше, чем Мантия Новичка, которую я носил до этого.


    Я был пленён его угольно-чёрным лоском. Даже кажется, будто пульсация магической энергии доходит до меня.


    — Пожалуйста, наденьте и посмотрите, понравится ли вам.


    — Да…


    Не видел причин отказывать ей.


    Я молча повернулся к ней спиной. Она уже распахнула для меня «Объятия Дьявола». Вообще эта одежда больше напоминала пальто или плащ, а не балахон.


    На первый взгляд казалось, что размер слишком мал для меня. Однако, просунув руку в рукав, я не ощутил никакой тесноты.


    То есть «Объятия Дьявола» автоматически изменяли размер, подгоняя его под пропорции тела.


    Полностью надев этот плащ на себя, я почувствовал приятное изменение температуры.


    Ах! Какое сильное чувство ностальгии. Я уже и забыл насколько это удобно.


    — Хорошо смотрится на вас.


    Испытывая такие приятные ощущения, охотно веришь таким словам.


    Проблема не в том, хорошо или плохо это смотрится, а в том, что теперь я просто хочу это.


    — Итак, что думает Куроно-сама? Примите «Объятия Дьявола» от меня в качестве награды?


    Я чертовски уверен, что она уже знает мой ответ.


    В конце концов, я был очарован до такой степени, что не хотел даже снимать балахон с себя.


    — Благодарю, я приму это.


    Я просто не знал, что ещё ответить.
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Глава 262. Не говори Куроно


    Вдох… Выдох…


    Фиона уже какое-то время глубоко дышала.


    Чистая и освежающая сцена, находись это место в лесу с приглушённым солнечным светом, пробивающимся сквозь деревья, и ласковым лёгким ветерком.


    Однако…


    Вдох… Выдох…


    Это была комната в общежитии. Фиона в чёрном нижнем белье лежала на кровати и иногда зарывалась лицом в лежащую на груди чёрную мантию, а её тело в этот момент охватывали судороги.


    — Ах! Запах Куроно-сана…


    Тело Фионы задрожало, когда она произнесла это. Казалось, она впала в транс.


    Это была мантия новичка, которую Куроно ещё утром носил на себе.


    Они получили кучу денег с квеста по искоренению бандитов, так что Куроно загорелся покупкой новой мантии. Узнав об этом, она не преминула воспользоваться такой возможностью и попросила его отдать старую мантию ей.


    Куроно с самого начала не был привязан к этой мантии, поэтому ей удалось заполучить её под туманным предлогом, типа: «Это мне пригодится для экспериментов по магии зачарования».


    Однако нельзя сказать, что этот «туманный» предлог был обманом.


    Потому что она планировала зачаровать эту мантию и дать Куроно снова её надеть. Таким образом, она сможет удержать его запах, оставшийся на мантии, на более долгое время.


    Фиону, в голову которой пришла такая коварная идея, действительно можно назвать настоящей Ведьмой, так как обычный человек никогда бы до такого не додумался.


    — А-а-а-х! А-м-м-х! Куроно-сан!


    Фиона была на седьмом небе от блаженства, покрытая ароматом человека, которого любит. Однако выглядела она слишком непристойно.


    Видеть и желать вещи, которые носил любимый человек — явный признак любовного томления. Тем не менее, она больше напоминала воришку, который крадёт нижнее бельё.


    Можно сказать, что эта мантия стала главной причиной, заставившей её осознать свои чувства к Куроно во время битвы с Яропуном. Эта вещь служила отличным напоминанием того события, когда Куроно накрыл её этой самой мантией, после того как порезал своим топором.


    И если бы у неё появилась допустимая причина для того, чтобы заполучить нижнее бельё Куроно, она бы тотчас ухватилась за такой шанс.


    Такое мощное и убедительное намерение можно было ощутить в её текущем безрассудном состоянии.


    Она бы продолжила играться с мантией Куроно до полного удовлетворения, но…


    — Фиона, ты там?


    Раздался стук в дверь и голос Лили. Таким образом, её весёлое времяпрепровождение было насильно прервано.


    По тону голоса Лили было ясно, что у неё сейчас взрослое сознание, так что ввести в заблуждение её не получится.


    — Да, иду.


    Фиона быстро забросила мантию в подпространственный карман, находившийся в её ведьмовской треугольной шляпе, накинула висевший в шкафу домашний халат и открыла дверь.


    На её лицо снова вернулось безразлично сонное выражение.


    Из-за ужасающей скорости, с которой она снова вернула себе невинный вид, предыдущее непристойное поведение могло показаться наваждением. И с этим невинным видом она поздоровалась с Лили.


    — Хм…


    Находящаяся в обличье ребёнка Лили была одета не в платье из Чёрного Бархата, а в пижамку Белый Пун, которую ей подарил Куроно.


    Видимо, у обеих сегодня был день отдыха.


    Лили, одетая в расслабляющую ночную одежду, вошла в комнату и нахмурилась.


    — Это место пахнет Куроно, — произнесла она.


    Фиона мысленно вздрогнула, на секунду её сердцебиение подскочило и она ощутила дрожь.


    Как она могла учуять этот едва уловимый запах? Одно дело, если бы Лили принадлежала к зверорасе, но она фея, чьё обоняние такое же, как у обычного человека.


    «Неужели Белый Пун повышает чувствительность органа обоняния?» — промелькнула идиотская мысль в голове Фионы.


    Однако ей нельзя выказывать растерянность. В конце концов, Лили уже с подозрением смотрела на неё своими круглыми глазами. Причём физиономия на капюшоне Белого Пуна, казалось, тоже пристально уставилась на неё.


    — Неужели? Возможно, это из-за старой мантии Куроно-сана, которую я взяла для «проведения опытов».


    Она, наконец, смогла договориться с Куроно за спиной Лили. Однако этот факт был слишком быстро раскрыт. Подумав об этом, Фиона мысленно щёлкнула языком от досады.


    Тем не менее, она не могла лгать Лили, даже имея Защиту Разума.


    — Хм, для проведения опытов…


    — Ага, для проведения опытов.


    Повисла напряжённая атмосфера.


    — Учитывая, что от твоего тела идёт запах Куроно, только не говори мне, что ты занимаешься чем-то подозрительным.


    — Ни в коем случае, я просто поносила её немного, чтобы проверить ощущения от ношения.


    Первая часть сказанного была правдой. Фиона действительно надевала мантию и произносила всякие глупости, вроде: «Такое чувство, что меня обнимает Куроно-сан» и радовалась этому.


    Само собой разумеется, часть с проверкой ощущений от ношения была чистой выдумкой.


    Таким образом, сознавшись в ношении мантии, она не сказала о своих чувствах, которые испытывала в тот момент.


    Фиона перешла в контратаку, пытаясь отвести подозрения Лили.


    — У Лили же есть левый глаз Куроно, так? Разве ты делаешь с ним что-то подозрительное?


    — К-как ты узнала? — удивлённо воскликнула Лили.


    Даже кролик на её голове затрясся, как бы выдавая смятение Лили.


    — Лили-сан довольно небрежна в обличье ребёнка. Постарайтесь убедиться, что Куроно-сан не заметит, как вы с влюблённым выражением на лице рассматриваете его глазное яблоко в бутылке из-под зелья.


    — Ах! У-у-у!


    Зная коварность Лили, можно подумать, что её поведение в обличье ребёнка выглядит как притворство. Но, по правде говоря, её мыслительные способности действительно деградируют до уровня ребёнка.


    В этом состоянии можно легко раскрыть секреты и заиметь в результате проблемы.


    — Если Куроно-сан узнает, что Лили-сан постоянно держит при себе его глазное яблоко, он может уйти от тебя.


    — Не пойми неправильно, но кто знает, вдруг настанет время, когда это глазное яблоко пригодится. Поэтому я храню его у себя на этот случай.


    Фиона ожидала от неё такой абстрактный ответ и подвела общение к общему знаменателю.


    — Получается, Лили-сан взяла на себя обязанность хранить глазное яблоко Куроно, а я в свою очередь использую мантию для кое-каких магических экспериментов. Мы обе не делаем ничего подозрительного, верно?


    — Верно, прости, что сомневалась в тебе.


    Как и ожидалось, Лили со взрослым сознанием знает, когда нужно отступить.


    Для них обеих лучше всего продолжать держать при себе вещи Куроно, хранить молчание и не вести бесплодную борьбу.


    И пока Куроно не знает, что у них есть его вещи, всё будет нормально.


    — Отныне мы будем путешествовать вместе, поэтому я не хочу, чтобы между нами вспыхивали ссоры.


    — И я того же мнения. Я наговорила много лишнего. Мне жаль.


    Обе девушки пришли к примирению и, как и сказала Лили, отныне они будут работать вместе.


    И это также была причина, по которой Лили навестила Фиону.
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Книга 16. Ангел и Демон


Глава 263. Живой Мертвец и Ритуал Судьбы


    


    «Недостаточное количество людей» было общей проблемой для Лили и Фионы.


    Не в том смысле, что им необходимы люди для работы, а в том, что им нужны жизни людей.


    Одной нужны были люди для опытов, которые неизвестно когда завершатся. Вторая хочет продолжить приносить жертвоприношения причудливому то ли Злому Богу, то ли Дьявольскому Богу, чтобы тот даровал Божественное Покровительство.


    Такие деяния можно назвать бесчеловечными и злодейскими, однако это, несомненно, самый короткий и надёжный путь к «обретению новой силы».


    — Какое-то время мы не можем работать в Спаде, так? — сказала Лили, свесив с деревянного стула детские ножки, которые даже не дотягивались до пола.


    — Несомненно, — ответила Фиона, которая сидела на кровати, где она совсем недавно предавалась чувственным удовольствиям.


    Обе, не сговариваясь, пришли к негласному правилу ничего не говорить Куроно об их бесчеловечных поступках.


    Особенно это касалось экспериментов на людях Лили, так как из этого вырастала ненависть Куроно к Крестоносцам, а также являлось источником его неприятных воспоминаний.


    Конечно, вряд ли Куроно проявит понимание, узнав о действиях Лили, которые ничем не отличаются от поступков тех исследователей в белом, ставившие на нём эксперименты.


    — Мой Живой Мертвец…


    Да, именно поэтому Лили добилась своей конечной цели и назвала «Живыми Мертвецами» людей без эго и воспоминаний, которыми она могла управлять как захочет. Таким образом, она выбрала имя, которое могло быть неправильно понято Некромантами.


    «Некромант» считался обществом приемлемым классом. Если Куроно тоже будет так считать, то не увидит в ней недостатков. Если он будет думать, что люди, находящиеся под контролем Лили, не живые, а мёртвые.


    — Нужно ещё несколько десятков для тестирования, иначе никак. К тому же мне нужно переделать «Ангельское Кольцо» под себя.


    — Ты ведь показывала это кольцо Саймону? Стоило ли это делать?


    Вопрос был задан из-за беспокойства по поводу того, что Куроно может узнать об этом от Саймона, а вовсе не из-за тревоги за Саймона или его чувств.


    Фиона не ощущала к эльфу-алхимику той ненависти, что испытывала Лили, однако она тоже не находила его приятным. Для неё Саймон был просто кем-то вроде знакомого.


    Они жили под одной крышей, однако не было настоятельной потребности ладить с ним. Равнодушие друг к другу — тоже хороший способ сожительствовать в гармонии.


    — Всё в порядке, я запретила ему говорить и к тому же этот мальчик не идиот.


    Несмотря на то, что Лили испытывала особые чувства к Саймону, который постоянно привлекал к себе внимание Куроно, она не была настолько эмоционально возмущена, чтобы не признавать его существование.


    Она считала, что объективно оценила способности Саймона. В результате чего пришла к мнению, что он достаточно умён, чтобы избегать ненужных проблем.


    Вероятно, Саймон очень хорошо осознавал, какая угроза нависнет над ним, если Лили и Куроно расстанутся.


    — Помимо того, что он не идиот, должна признать, у него действительно превосходный ум. Он уже проанализировал Ангельское Кольцо.


    — Не поспоришь, это действительно достойно похвалы, суметь разобраться в сложной и запутанной магической цепочке Республики менее чем за неделю, — искренне похвалила Фиона успех Саймона.


    На первый взгляд это кольцо выглядело как простое украшение. Однако внутри скрывалась сложная магия, полностью подчиняющая человека.


    И кольцо было изготовлено вовсе не при помощи пары магических кругов. Разобрав его, оно бы распалось на множество частей, на каждой из которых была бы начертана определённая магическая формула. Более того, форма и положение частей в кольце тоже имеет свой смысл.


    — Конечно, он выяснил полную картину. В конце концов, там выгравирована магическая формула, которая здесь не используется.


    — Это значит, что он уже разобрался в расшифрованных частях?


    — Ага, что-то вроде того. Он даже выдвинул гипотезу о том, какие функции выполняют нерасшифрованные части. Хи-хи, его усилия превзошли мои ожидания.


    Видимо, Саймон был из тех, кто отодвигает на второй план личные эмоции и выполняет свою работу со всей серьёзностью.


    Эта работа была выполнена эльфом-легендой, который три года подряд получал высший балл на вступительных экзаменах, что было беспрецедентным событием для Королевской Академии Спады. Поэтому можно сказать, что его работа идеальна.


    Главная причина также была в том, что магические познания Саймона больше подходили для инженерной работы, нежели для боевой.


    — Благодаря этому я многое узнала. Например, воспоминания носителя не удаляются, а, правильнее будет сказать, запечатываются.


    — Ясно… Вот почему у Куроно остались воспоминания о том мире под названием Япония.


    До этого момента у неё были только отрывочные сведения из памяти Кипра. Но теперь, благодаря Саймону, стали известны структура и многие функции кольца, по крайней мере, до такого уровня, что они уже могут выдвигать гипотезы по поводу его работы.


    Был выяснен даже тот факт, что воспоминания не удаляются, а блокируются.


    — Верно, благодаря тому, что кольцо берёт на себя утомительную и деликатную работу по запечатыванию воспоминаний, у нас есть текущий Куроно.


    — Но тогда почему они не удалили его воспоминания?


    Для того, кто хочет управлять людьми, их воспоминания были бы только помехой и ничем более.


    Удаление и запечатывание воспоминаний — фундаментально различающиеся вещи.


    Удаление предполагает, что память стирается навсегда. А в случае запечатывания остаётся шанс на возвращение.


    И если память возвращается в неожиданный момент, то это может воспрепятствовать дальнейшему проведению эксперимента. Побег Куроно отличное тому подтверждение.


    И крайне сомнительно, что исследователи из Белого Таинства не учли такую опасность.


    Из отрывков воспоминаний Лили стало известно, что Белое Таинство — грандиозная исследовательская организация, обладающая громадными человеческими ресурсами. Это не какая-то организация средней руки, коих много разбросано по Пандоре.


    Конечно, и так было понятно, что Ангельское Кольцо не могло быть изготовлено человеком с обычной магической энергией и технологическими навыками.


    — Они хотели создать идеальную марионетку, которая работала бы от лица людей, поэтому они не избавлялись от воспоминаний.


    Чтобы просто управлять чьим-то телом, необходима специальная магия, такая, как Магия Призыва или Некромантия.


    Но не так просто создать кого-то, кто мог бы двигаться с полной свободой как человек.


    Чтобы тело выполняло действия, как обычный солдат, то есть: есть, спать, заниматься ручным трудом, сражаться — необходимо наличие рядом заклинателя, чтобы тот поочерёдно отдавал эти приказы.


    Думать самостоятельно, двигаться самостоятельно — такое возможно за счёт одних инстинктов, если при этом побороть рассудок. Однако если подопытный превратится в кого-то, кто находится ниже уровня животного, то всё становится бесполезно.


    — Чтобы создать марионетку, имеющего своё «я», необходимо запечатать и обработать воспоминания. И это требует времени. Более того, необходимо переделать личность такого подопытного.


    Создание марионеток, которые выполняли бы любые приказы, не было чем-то сложным, по крайней мере, для Белого Таинства уж точно. Нужно стереть исходные воспоминания и личность, а затем при помощи магии создать новую фальшивую личность. И цель достигнута.


    Такая процедура не занимает много времени. Учитывая время, прошедшее с момента бегства Куроно, если они до сих пор используют эту систему, то прямо сейчас таких подопытных у них больше сотни, может быть, тысяча или даже десять тысяч.


    Но даже если они действительно запустили массовое производство, на выходе всё равно будут обычные марионетки, которые и пальцем не пошевелят без приказа.


    — Те подопытные из Экспериментальная Сотни, с которой мы столкнулись на дороге во время отступления из Альзаса, обладали гораздо большей автономностью, чем на ранней стадии. Однако в целом они всё равно нуждались в надзирателе.


    Если бы эксперимент прошёл идеально, то надзирателя можно было бы заменить другим подопытным.


    Кипр как раз выполнял функции такого надзирателя. И благодаря ему подопытные могли притворяться наёмниками, которые участвуют в долгосрочной кампании.


    Конечно, нельзя сказать, что их маскировка была идеальной, так как они никогда не выказывали эмоций и не разговаривали.


    — Те люди пытаются создать искусственную форму жизни, используя… Нет, возможно, следует назвать это реинкарнацией человека в том же самом теле.


    — Ты имеешь в виду, что, заменив их «я» фальшивой личностью, запечатанные воспоминания являются необходимым условием для обретения автономности?


    — Вряд ли они возвращают всю память. Скорее всего, снимают печать только с важных и необходимых воспоминаний. Что, в принципе, тоже довольно сложно.


    То, как Лили произнесла это, стало ясно, что эксперимент далёк от завершения.


    Судя по текущему поведению подопытных, можно предположить, что предстоит ещё множество улучшений, прежде чем они смогут действовать подобно обычному человеку. Например, радоваться, злиться, шутить, красиво говорить, веселиться во время пустого разговора, а также громко кричать по мелочам.


    — Но, Лили-сан, разве возможно использовать здесь такую продвинутую магию?


    — Не беспокойся, в конце концов, мне просто нужны марионетки.


    Люди из Белого Таинства прикладывают большие усилия и тратят кучу времени, потому что преследуют высшую цель по созданию марионетки, которая сможет работать автономно без надзирателя.


    Не имеет значения, сколько марионеток они изготовили, так как без надзирателя они просто бесполезные предметы, которые не годятся даже в качестве скульптур.


    Более того, не каждый может быть надзирателем. Как минимум нужен человек уровня Кипра, хорошо разбирающийся в магии.


    — Мне достаточно кукол, которые будут выполнять мои приказы. Не хочу тратить силы, пытаясь сделать автономных марионеток.


    — Ясно. Что-то вроде полноценной замены Некроманту.


    Отныне Лили не имела никаких проблем, связанных с удалением воспоминаний у людей под её контролем.


    Некромант начинает с подготовки трупа, который станет слугой.


    Лили же подготавливает «живых» людей, полностью стирая им память и личность, что по состоянию очень близко к трупу.


    Именно поэтому Лили назвала их Живыми Мертвецами.


    — Мне нет никакой нужды в деликатной и сложной работе Ангельского Кольца, связанной с запечатыванием памяти и развитием новой личности. Просто создам Оригинальную магическую формулу фальшивой личности. А что касается их хранения, то буду использовать Магию Призыва.


    Прежде всего, где обитают монстры, которых призывают посредством Магии Призыва? И здесь возникает проблема.


    Жилплощадь для призванных монстров — проблема, которая долгое время ставила в тупик многих Призывателей.


    Для Призывателей прошлого было в порядке вещей позволять монстрам пастись на пастбищах и, как правило, они же были Укротителями.


    Также были люди, которые в буквальном смысле Призывали монстров с лугов посредством продвинутой магии. Однако способных на такое было мало.


    Однако, не так давно было сделано потрясающее открытие, использующее Пространственную Магию.


    Укротитель, как правило, мог иметь при себе не больше парочки монстров, причём даже маленьких размеров. В случае с большими монстрами, то чтобы взять даже одного, нужно было приложить много усилий.


    Таким образом, забросив монстров в подпространственный карман, затраты и усилия на переноску монстров сводятся на нет.


    Конечно, внутри такого кармана, по сути, вакуум, основанный на атрибуте хозяина [?]. Но всё же нельзя сказать, что это идеальное место для жизни монстров.


    Бросая туда монстров, на них также накладывается особое заклинание, вводящее их в состояние под названием «Холодный Сон».


    Таким образом, долгое время беспокоящая Призывателей проблема призыва требуемого количества монстров за требуемое время была, наконец, решена.


    Естественно, создать бесконечный подпространственный карман нельзя. Заклинатель, основываясь на своих талантах и усилиях, а также при помощи магических предметов, мог создать хранилище для нескольких крупных монстров. Таким образом, гарантировалась более чем достаточная ёмкость.


    Разумеется, Некроманты прибегали к помощи Пространственной Магии и раньше, только они использовали трупы.


    Самым же потрясающим открытием была магией под названием «Холодный Сон».


    — Кроме того, если я при помощи своей Экстра Магии заменю передающее устройство, то смогу ещё больше упростить структуру кольца.


    — Ясно. Ты хорошо всё продумала.


    — Без этого кольцо не запустить в массовое производство. Если изготавливать кольцо «как есть», то бог знает, сколько средств на это бы ушло.


    Не имеет значения, до какой степени кольцо будет упрощено, оно всё равно остаётся магическим устройством для контроля над человеком. Если кто-то задумает пустить его в массовое производство, то в это дело необходимо будет вложить соответствующее количество денег.


    Однако это «соответствующее количество денег» вполне подъёмная задача для Лили.


    Тем более для отряда наподобие Мастера Стихий, чей истинный ранг был не меньше пятого.


    — Благодаря упрощению мне не понадобится куча подопытных, как у тех ребят. Думаю, для моих задач хватит не больше сотни. А как обстоят дела у тебя? — спросила Лили, закончив свои объяснения.


    — Что ты имеешь в виду?


    — Я на счёт того, сколько жертв тебе нужно?


    Набрать нужное количество подопытных было задачей, которую Лили могла выполнить самостоятельно. Однако в случае с Фионой количество людей, которых нужно принести в жертву Злому Богу, может достигать тысячи и тогда она вряд ли сможет провернуть это в одиночку. Скорее всего, придётся учреждать что-нибудь вроде Языческой Организации.


    — Честно говоря, сама не знаю.


    Она знала только, что принесение в жертву тех двадцати разбойников было недостаточно, чтобы Бог услышал её прошение.


    — Получается, ты выполнила обряд, сама не зная сколько нужно жертв?


    Лили одарила её укоризненным взглядом. Казалось, что точно такой же взгляд был и у Белого Пуна на её голове.


    — Обряд, описанный в той книге, нечто вроде азартной игры, потому что неизвестно, какой Бог услышит запрос. Ничего не поделать.


    Речь шла о запрещённой книге «Путеводитель по Дворцу Десяти Тысяч Демонов», которую Фиона стащила из Великой Библиотеки.


    Среди многочисленных гнусных обрядов, описанных там, Фиона выбрала…


    — О, ясно, поэтому это называется «Ритуал Судьбы».


    — Тебе наверняка это известно.


    — Ну, я читала об этом в книгах, хотя детали мне неизвестны.


    Суть этого Ритуала Судьбы в том, что проводящий этот обряд человек не знает, какой именно Бог предоставит своё Божественное Покровительство.


    Как правило, Божественное Покровительство получают после выбора себе Бога и завершения испытания или обряда.


    У фей это была Королева Фей Ирис, у рыцарей — Тёмный Рыцарь Фризия, а у поклонников Повелителя Демонов, жаждущих властвовать над всей Пандорой, — Повелитель Демонов Мия Элрод.


    В Ритуале Судьбы не человек выбирает Бога, а Бог выбирает человека.


    У людей, выбравших такую систему, есть много причин для такого решения. Например, человек много раз пытался овладеть Божественным Покровительством, но потерпел фиаско. Или выбранный Бог не выдал надлежащего испытания. Некоторые считали, что выбирать Бога — сродни язычеству.


    И если Бог даровал своё Божественное Покровительство, значит, такова судьба. Лили прочитала много книг, что остались после мага в хижине в лесу. Там было много драматических сюжетов.


    — Но разве нельзя определить смутный образ Бога по магическим формулам, которые применяются в других обрядах? Жертвоприношение, без сомнения, признак либо Злого, либо Дьявольского Бога.


    — Лили-сан, неужели ты думала, что ведьма сможет получить Божественное Покровительство Доброго Бога?


    Если пользоваться концепцией добрых и злых Богов, то с точки зрения Религии Креста, кроме их Белого Бога, все остальные Злые Боги.


    Но с политеистической точки зрения населения Спады, где сосуществовало множество Богов, хороший Бог или злой определялось типом легенды, которая осталась после его жизни.


    Если это был герой, сразивший жестокого дракона и спасший тем самым страну, то он считался Добрым Богом.


    И наоборот, если побеждал дракон, а затем превращался в Бога, то он непременно становился Злым Богом, несущий людям беды.


    Фиона называет себя ведьмой. А это означает не только женщину, владеющую магией. Это злое существо, искушающее человеческое сердце, сбивающее с праведного пути, сводящее их с ума, заставляющее совершать преступления и, наконец, подталкивающее их к саморазрушению. Либо это злая женщина, которая посредством тайного злого искусства убивает героев. Вот что подразумевали люди под словом ведьма.


    И, совершив обряд, требующий жертвоприношений, она в прямом смысле встала на путь «зла».


    — Вот, значит, на что ты решилась.


    — У меня были чувство справедливости и этические нормы, — ответила Фиона, слабо улыбнувшись. — Но если я могу получить силу, отбросив всё это, то я сделаю это без колебаний.


    Только ради Куроно и никого другого.


    Пусть Фиона не произнесла этого вслух, но Лили и так это поняла.


    — Тебе не достаёт самообладания в выборе средств. Хи-хи, великолепный настрой, — похвалила Лили, радостно смеясь.


    Она понимала Фиону лучше всех.


    Обе шли одним путём — всё для Куроно. Из-за одного этого слова они без колебаний совершат любое злодеяние. Это было простое, но жестокое намерение.


    Причина, по которой обе выбрали бандитов в качестве тех «кто заслуживает смерти», была в том, что таким образом они могли оправдать своё поведение.


    Во-первых, убей они обычного человека, Куроно бы этого не одобрил. Во-вторых, Стражи Закона присели бы им на хвост. И в-третьих, что, по идее, должно быть во-первых, им неприятно убивать невинных людей.


    Но если бы Куроно разрешил, эти две маньячки без колебаний убили бы и невинного, даже несмотря на то, что их бы всю жизнь преследовали.


    Единственное, что останавливало их от убийства невинных, — чувство справедливости Куроно.


    — Но если ты жаждешь Злого Бога, то тебе следует быть осторожной в отношении своего тела.


    — Нет, здесь всё в порядке, проблем не будет, — уверенно ответила Фиона. — Пока я ведьма, Злой или Дьявольский Бог будет принимать мою просьбу… По крайней мере, так говорила моя наставница.


    Запрос Божественного Покровительства у Злого Бога для Фионы, очевидно, было уже не в новинку. Лили только сейчас это поняла.
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Книга 16. Ангел и Демон


Глава 264. Встреча в полдень 11-го числа Платинового месяца (1)


    Когда раздался звон полуденного колокола, Куроно в отличном расположении духа и в новой экипировке вернулся в Академию.


    Он всё никак не мог нарадоваться на счёт балахона «Дьявольские Объятия», который больше напоминал чёрный плащ.


    Невероятное чувство лёгкости во время ходьбы, такое чувство будто сняли огромную ношу. Куроно глупо улыбался из-за этого исключительного чувства единения.


    Однако ухмыляющийся мужчина с жутким лицом, одетый в плотный кожаный плащ чёрного цвета, несмотря на погожий летний денёк, выглядел слишком подозрительно.


    Куроно не замечал, что бредущие по дороге студенты избегали его.


    — Эм, Куроно-сан!


    И всё же нашёлся некто, кто решился окликнуть выглядящего крайне подозрительного Куроно.


    Его могла бы окликнуть ведьма, которая сейчас, вероятно, неистовствует в школьном кафетерии или каком-нибудь магазинчике. Однако они были достаточно близки, чтобы узнать друг друга по голосу.


    Он с удивлением понял, что не Фиона позвала его.


    «Тогда кто?»


    Обернувшись назад, он получил ответ.


    — А, это же Нелл-сан.


    Напротив него стояла необычная принцесса Авалона. Чёрные волосы, голубые глаза и пара крыльев, вырастающие из её спины.


    — Давно не виделись.


    — А, да, давно не виделись.


    Он не видел Нелл, которая сейчас с виноватым видом кланялась ему, с того самого случая в кафетерии в прошлом месяце.


    Даже будучи из одной школы, если студенты с разных курсов, им не так просто встретиться. Они оба ходили каждый на свои квесты, так что не сталкиваться друг с другом почти месяц было вполне нормально.


    И Куроно был искренне рад их внезапной встрече.


    — Эм, я должна принести извинения Куроно-сану…


    — А? В смысле?


    Куроно мог только поставить жирный знак вопроса над своей головой, так как не понимал, за что ей извиняться.


    — Эм, ну… после того инцидента в кафетерии пошли неприятные слухи о Куроно-сане, поэтому… эм… Мне очень жаль.


    — А…


    «Точно, было что-то такое».


    Конечно, он не забыл, просто понадеялся, что Эдди уладит вопрос со слухами, поэтому не волновался на этот счёт.


    Слух о «мужчине с щупальцами, накинувшийся на Принцессу Авалона посреди белого дня» Куроно считал неудачным стечением обстоятельств и людской виной. Однако он не имел ничего против источника этого недоразумения — Нелл.


    — А, нет, ну, будет неправдой сказать, будто меня это не беспокоит. Однако Нелл-сан не за что извиняться.


    — А, но… это…


    Увидев виноватое лицо Нелл, Куроно ощутил себя плохим парнем.


    И он только сейчас заметил на себе подозрительные взгляды студентов вокруг.


    — В любом случае, меня это не особо задело. К тому же уже месяц прошёл, так что не беспокойся на счёт этого. Кроме того, сейчас горячей темой для пересудов стало наказание отрядом Крылатая Дорога злого Работорговца. Обо мне уже забыли.


    Пока не появятся новые подозрения в насилии над Принцессой Нелл, студенты не вспомнят о Куроно.


    — А, кстати, этот слух имел некоторое отношение к взятому мной ранее квесту, поэтому я хотел выразить благодарность Нелл-сан.


    — Э, а, да, понятно. Но, тогда квест, который взял Куроно-сан…


    После успешной смены темы разговора Куроно вздохнул с облегчением.


    Однако Нелл тотчас догадалась о чём речь, услышав его слова про «отношение к взятому ранее квесту», что несколько удивило Куроно.


    — …Искоренение Бандитов Фарена?


    — Ага. Хотя официально я его не брал, просто стечение обстоятельств.


    — Эм, если ты не против, можешь рассказать мне подробности?


    Но на этот раз содержимое такого разговора не могло огорчить его, как в случае с Альзасом.


    Группа бандитов, с которыми столкнулся Куроно, была уничтожена, захваченные девушки освобождены Лили как физически, так и психически. Так что не было ничего такого, чего он бы не хотел рассказывать. Даже наоборот, есть повод для гордости.


    И так как отлично сработал не только один Куроно, но и весь отряд «Мастер Стихий», он спокойно и без преувеличений рассказал о произошедшем.


    Тем не менее, он ничего не сказал об «истинных воспоминаниях» девушек, чтобы не беспокоить Нелл-сан почём зря.


    — Так значит, Куроно-сан спас учеников нашей школы?!


    Куроно всего лишь сразился с одним из телохранителей, так что на самом деле девушек спасла женская часть отряда — Лили и Фиона.


    Однако, стоя перед Нелл, которая, похоже, забыла о несущественных деталях, Куроно неожиданно для себя произнёс:


    — Н-ну, в общем, это так.


    — Ах, как здорово! Я так волновалась за тех девушек…


    По всей видимости, Нелл сильно волновалась по поводу спасения девочек-студенток, полностью оправдывая свой ангельский внешний вид.


    Несмотря на то, что они победили кукловода, девушки не были перевезены в его особняк в Спаде, а так и остались в руках бандитов.


    А значит, её пребывание в отряде Крылатая Дорога не помогло осуществить желание спасти девушек.


    Но они всё же преуспели в спасении красивых девушек из особняка кукловода, включая самую ценную пленницу — дочку дворянина из Фарена. Что так же сказалось на их славе.


    — Я очень, очень тебе благодарна! Ах, если ты не против, как насчёт пообедать сегодня вместе? Конечно, не самое лучшее проявление благодарности, но… И я хочу представить Куроно-сана своему брату и остальным.


    — А, нет, это как-то…


    Тревожное чувство стиснуло грудь Куроно.


    Неизвестно, знает ли Нелл об этом, однако он был точно уверен в том, что Принц Авалона Нерон и Принцесса Спады Шарлотта на полном серьёзе хотят его убить.


    Он не дрогнет, даже если столкнётся с ними лицом к лицу. Однако стать друзьями, пялясь друг на друга, нет уж, такое просто невозможно.


    По крайней мере, Куроно не особо стремился к этому. Другая сторона также не хотела заводить с ним дружбу.


    При первом знакомстве они оказали друг на друга наихудшее впечатление, которое вряд ли получится как-то исправить. Поэтому Куроно не очень-то хотел встречаться с ними.


    И, конечно, это нельзя назвать неловкостью после драки с одноклассником. В конце концов, эти люди были из королевских семей, бог знает, что случится, если попасть к ним в немилость.


    Более того, если что-то случится с Куроно, то Лили и Фиона не станут молчать.


    Это не было зазнайством со стороны Куроно. Просто после инцидента в кафетерии, на выходе он столкнулся с девушками — голодными и злыми. У Куроно глаз на такое уже был намётан.


    Если бы они разозлились по-настоящему, то звёзды и огонь обрушились бы на личные общежития Элитных Кадетов.


    — Прости, сегодня я немного занят, — моментально отказал он.


    Куроно был мудрым человеком, который старался держаться подальше от опасности.


    К тому же слова про занятость были не такой уж и ложью.


    — О, ясно, печально.


    И никакое угрюмое выражение лица Нелл не заставит изменить решение Куроно.


    — Ну что же, прошу меня простить.


    Куроно ощутил надвигающийся кризис и быстро закончил беседу.


    Из-за Вилхарта, которого сейчас уже можно назвать другом, он иногда забывает об опасности, исходящей от членов королевских семей. Тем не менее, он вовремя осознал опасность, которая могла бы наступить, скажи он что-нибудь не так в отношении этих людей.


    Куроно, будучи японцем и не имеющий классового статуса, не был уверен в том, что сможет справиться с возможными проблемами безрассудными методами. Это как страх наступить на мину.


    В таком случае лучше всего будет избегать минных полей.


    — А, эм, но… Ладно, до встречи, Куроно-сан.


    Из-за грустного выражения на лице Нелл Куроно чувствовал себя так, словно его дёрнули за волосы сзади. Тем не менее, он ушёл оттуда, не останавливаясь.


    * * *


    Сегодня Саймон посетил свою любимую Кузнечную Мастерскую Стратоса.


    Но…


    — Тогда, дядя, я вернусь сразу после пробного выстрела!


    …он уже собирался покидать магазин.


    С двумя длинными трубками на спине, точнее, винтовками, Саймон выбежал наружу, толкнув старую дверь.


    — Понял, будь осторожен.


    Кузнец Регин Стратос с дружелюбной улыбкой на лице проводил взглядом Саймона, пребывавшего, словно ребёнок, в радостном настроении.


    И его улыбка становилась всё больше и больше, когда он думал о том, как Саймон пойдёт на полигон Академии, чтобы испытать своё «новое изделие».


    Регин, преисполненный тёплых чувств, словно у него был внук, решил вернуться к своей работе. Но в этот момент…


    — Простите, Мистер Регин… Ах-ох, мне повезло, что вы свободны, — раздался торжественно-мрачный голос.


    Дверь снова открылась и в дверях появилась большая чёрная тень.


    — О, неужели сам Председатель Мордред посетил мою скромную кузницу, — спокойно произнёс Регин.


    Голос принадлежал большому скелету в угольно-чёрной мантии и кричащих золотых украшениях.


    Мордред, действующий Председатель крупнейшей Оружейной Компании Спады, был действительно важной персоной. Чуть ли не всем кузнецам было это известно.


    Более того, он был болтливым клиентом, который любил давать заказы на изготовление оружия людям ниже его по статусу.


    Тем не менее, отсутствие удивления на лице Регина означало, что этим двоим уже приходилось пересекаться ранее.


    Мордред быстро закончил с приветствием и сел на стул, которого совсем недавно касались маленькие ягодицы Саймона. Это отлично показывало уровень его надменности.


    — Я принёс пригласительный билет. Как на счёт этого года, Мистер Регин? (Мордред)


    Мордред протянул свою костлявую руку и положил билет на прилавок.


    — А, уже пришло время? (Регин)


    Регин бросил косой взгляд сквозь толстые и круглые линзы очков. На лежащем на прилавке билете было написано: «Проклятый Карнавал».


    — Вот как. В этом году я тоже буду сотрудничать. (Регин)


    При этих словах пурпурный свет в глазах скелета дрогнул.


    — Ради такого любезного ответа стоит приглашать вас каждый год… (Мордред)


    — Да, как вы уже догадались, я изменил свою точку зрения. Увидев молодого человека с многообещающим будущим, пламя снова загорелось в моём сердце.


    Регин смотрел прямо в пустые глазницы Мордреда, в которых радостно мерцало пурпурное пламя.


    В глазах Регина тоже был резкий блеск, который нисколько не уступал ужасающей внешности этого скелета.


    — О, замечательно! Мне снова следует ожидать новый материал? Мистер Регин «снова» собирается выковать Проклятое Оружие? (Мордред)


    — Прошло много времени, но, ладно, я постараюсь. (Регин)


    — Нет, этого более чем достаточно. Кстати, кто тот «молодой человек с многообещающим будущим», про которого вы упомянули? (Мордред)


    Регин поправил указательным пальцем очки в чёрной праве и сказал с таким выражением, словно говорил о своём внуке:


    — У меня есть обязанность по соблюдению конфиденциальности, поэтому я не могу сказать имя, но… Хе-хе, это дитя великолепно. В конце концов, он пытается «создать» больше смертей, чем я. Кстати, Председатель Мордред слышал об оружии под названием «Пистолет»?
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Книга 16. Ангел и Демон


Глава 265. Встреча в полдень 11-го числа Платинового месяца (2)


    Лили периодически посещала «Хвост Феи» — ночной бар, дневное кафе и круглосуточное информационное агентство в одном лице.


    Лили рассудила, что лавочнице Карэн, как торговцу информацией, можно доверять, поэтому стала постоянным посетителем.


    К тому же ей нравился вкус местного чая и закусок.


    В прошлый визит она узнала о Работорговце, руководившим бандой разбойников Фарена.


    Также она подтвердила ходивший слух о том, что кукловода побил отряд Крылатая Дорога и он был арестован Стражами Закона Спады, в общем, дело закрыто.


    На этот раз она пришла, чтобы собрать информацию о внутренних делах других стран для её «парного путешествия» с Фионой. Но, по правде говоря, истинная причина была несколько другой.


    — Понадобится ещё время, чтобы привести план в исполнение, — с загадочным выражением лица произнесла Председательница Королевской Академии Спады, София Сириус Пацифаль.


    Напротив роскошной красавицы Софии сидела милая фея, изящно попивающая чай из кружки.


    — Ясно. Похоже, это затруднительно даже для председательницы?


    — Скорее, это благодаря Семье Пацифаль. В конце концов, они одна из Четырёх Великих Благородных Семей, поэтому связаны множественными обязательствами.


    Беспокойно вздыхающую Софию можно было принять за замужнюю леди из благородной семьи.


    Однако же она до сих пор была одна. Тем не менее…


    — Пусть меня и уважают как Главу Семьи, однако порой это доставляет проблемы. Ненавижу это.


    Она была нынешней Главой Семьи Пацифаль и Лили, конечно же, уже знала об этом.


    Тем не менее, она пригласила Главу одной из Четырёх Великих Благородных Семей в район для низшего сословия, в обычное (по крайней мере, снаружи) кафе, чтобы вместе пообедать.


    — Но разве это не прекрасно? Это не то же самое, что противостоять родителям обеих благородных семей.


    — Хи-хи, что только распаляет меня.


    Глядя на их гармоничное общение, сразу становится понятно, что между ними крепкие дружеские узы, которые нивелируют различия в социальном статусе.


    И это было больше чем наполовину правда.


    Лили поддерживала Софию, влюблённую деву. А София полагалась на Лили, так как та была единственной, с кем она могла вести откровенные разговоры на любовные темы.


    — Магические Предметы, необходимые для осуществления плана, уже подготовлены?


    — Осталось несколько полезных трофеев ещё с давнишней войны. Теперь они пылятся где-то в глубине хранилища.


    София была знаменитым искателем приключений 5-го ранга. Как и ожидалось, у неё в закромах имелись необходимые вещи.


    — Они мне пригодятся. Если возможно, могла бы ты дать их мне? Если эти вещи дорогие, я могу заплатить.


    — Не беспокойся о деньгах. Если хочешь, я принесу столько, сколько надо.


    София с лёгкостью согласилась, либо потому что безоговорочно доверяла Лили, либо тем самым демонстрировала великодушие влиятельного дворянина.


    Так или иначе, Лили расплылась в улыбке и произнесла слова благодарности.


    — Благодарю, я не намереваюсь долго держать это у себя. Как только приготовления с твоей стороны будут закончены, эти вещи будут возвращены обратно.


    — Договорились, — произнесла с улыбкой София, потянувшись к своей чашке чая.


    София с таким изяществом пила чай, потому что являлась красавицей родом из великой семьи.


    Можно предположить, что благодаря своему опыту искателя приключений она не была эгоисткой или любительницей дорогих вещей. Она просто наслаждалась своим недорогим чаем.


    — Ладно, я пойду первой.


    София пришла сюда на время обеденного перерыва и теперь ей нужно было возвращаться в Академию.


    То же самое касалось ученицы Лили, но, по всей видимости, она не собиралась сегодня показываться в классе.


    — Увидимся, София, — попрощалась Лили и жестом показала, что оплатит счёт.


    София приняла её предложение и покинула кафе, взмахнув серебряными волосами.


    Мужчины в кафе проводили Софию взглядом, однако никто не узнал её, потому что она была в обычной одежде.


    — Похоже, у Лили-сама есть влиятельные друзья, раз обедает вместе с «Валькирией Метель».


    И только хозяйка заведения Карэн знала, кто это был на самом деле.


    — Ну, мы всё-таки старые друзья.


    Карэн появилась в одежде официантки и заняла место Софии.


    Это она посадила этих девушек в «сокровенное место», поэтому вполне естественно, что она сейчас была в своей рабочей форме.


    И раз Лили продолжает сидеть на этом месте, значит, у неё дело к Карэн.


    Карэн взмахнула крыльями и, прежде чем приземлиться на стол, произнесла:


    — Кстати, я слышала любопытный слушок. Лили-сама это интересует?


    — Да, конечно.


    Лили достала десять тысяч золотых кланов из-за пазухи и положила на стол.


    — Это на счёт Крестоносцев, которые в спешке ведут приготовления для вторжения в Спаду…


    Лили молча достала ещё три золотых монеты.


    — …Огромная крепость строится на месте бывшей деревни Альзас.


    Лили слабо выдохнула и сказала:


    — Похоже, у нас не так много времени, как мы думали…


    * * *


    Лили ушла, как она сказала, «на встречу с другом», поэтому Фиона осталась в общежитии одна.


    Звон колокола проинформировал студентов Академии не только о том, что наступил полдень, но также возвестил о начале жестокого состязания под названием «обед».


    Фиона поняла, что настало время для покорения школьного кафетерия.


    — А?


    Из-за двери её комнаты донеслись скрипящие звуки. Кто-то шёл по коридору.


    Такие звуки возникают, когда кто-то тяжёлый ступает по старому полу общежития, так что это точно не легковесные Лили и Саймон.


    Это мог бы быть вернувшийся Куроно, однако поступь была совершенно другой.


    По сути, некому приходить сюда, где жили только Саймон и члены отряда Мастер Стихий.


    Самое большее это мог быть эксцентричный Принц Спады. Но об этом стало бы известно сразу.


    Фиона не знала, кто пришёл, но была уверена, что пришли не к ней. И сейчас она раздумывала, нужно ли ей сказать посетителю, к кому бы из троих тот ни пришёл, что их сейчас здесь нет.


    Лучше всего не вступать в контакт с незнакомцем, только если посетитель сам проявит желание завести разговор.


    — Саймон, ты там?


    Фиона следила за развитием событием из своей комнаты. Услышав внушительный женский голос, она примерно догадалась, кто пришёл.


    «Неужели это старшая сестра Саймона?»


    Ей не приходилось общаться со старшей сестрой Саймона — Эмелией Фридрих Бардиэл. Однако она крепко запомнила её лицо.


    Это было совсем недавно. Они встретились с ней 6-го числа месяца Хацухи на дороге, ведущей в Спаду. Она тогда привела с собой войско.


    Фиона догадалась о личности посетителя и решила сказать, что Саймона сейчас нет в общежитии.


    Более того, если она потратит здесь время в пустую, то есть риск не успеть поесть в школьном кафетерии и остаться голодной. Будучи обжорой, она очень не хотела такого исхода.


    Фиона открыла дверь и вышла в коридор. Эмелия стояла перед дверью в комнату Саймона.


    — Саймона здесь нет.


    Фиона верно угадала личность посетителя.


    Это была красотка с тёмно-русыми волосами до плеч и с голубыми глазами. И ростом выше Куроно. Несомненно, это была глава Второго Подразделения Армии Спады «Буря».


    Однако сейчас она была не в глухих доспехах, как тогда, а в обычной гражданской одежде — хорошо скроенной блузке и штанах из кожи дракона.


    Такую одежду не назовёшь сексуальной, выделяющей женские прелести, но всё же обворожительные линии тела были видны.


    Особенно её выпирающие груди. Фиона знала, что её собственные сиськи довольно большие, но, тем не менее, они не шли ни в какое сравнение с двумя огромными холмами перед ней.


    То есть талия Фионы была в два раза тоньше, но из-за того, что размер тела (Эмелии) превышал все нормы, её талия казалась ещё тоньше. Это противоречило всем числовым законам.


    Естественно, бедра также были огромного размера.


    И эти длинные сильные ноги завершали совершенный образ этой женщины.


    — Ч-что? Почему здесь ученица? — спросила Эмелия, повернувшись на голос Фионы.


    На Фионе была её школьная форма, так как она собиралась идти в кафетерий, и с первого взгляда становилось ясно, что она студент Академии.


    — Потому что я живу здесь.


    Фиона недоумевала, почему Эмелия задала вопрос, ответ на который и так очевиден. Но, похоже, для Эмелии ответ не казался очевидным.


    — Что… Ты хоть понимаешь, что это значит?


    — Эм, а в чём проблема?


    Фиона не имела представления, что та имеет в виду, поэтому также не поняла, почему от этой девушки начала исходить угроза.


    — Будучи студентами, мужчине и женщине не разрешается жить под одной крышей.


    — Всё в порядке, арендной платы нет, так что нам тут жить нормально…


    — Я не об этом! Ты издеваешься надо мной?


    Она знала по своим прошлым серым школьным будням, что её слова постоянно раздражают других. Но избалованная общением с Куроно, она расслабилась, из-за чего от стоящей перед ней главы подразделения начала исходить угрожающая аура.


    Она решила не говорить слов, которые могут заставить эту девушку схватиться за рапиру, висящую на её поясе.


    — Эм, мои дела с Саймоном идут хорошо, поэтому старшей сестре не стоит об этом беспокоиться.


    — Ах так! Ты, скотина, пошла прочь отсюда прямо сейчас!


    Эмелия достала висящую на поясе рапиру.
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Книга 16. Ангел и Демон


Глава 266. Встреча в полдень 11-го числа Платинового месяца (3)


    — Мне очень жаль.


    Женщина-генерал Спады, Эмелия Фридрих Бардиэл, безотносительно к своему статусу и социальному положению, принесла свои извинения ученице.


    — Нет, хорошо, что теперь недопонимание между нами исчезло, — произнесла Фиона, пусть всё с таким же ничего не выражающим лицом, однако в её словах чувствовалось облегчение.


    У Фионы не было уверенности, что получилось бы скрутить Эмелию, если бы та бросилась в драку.


    Эмелия стала полководцем вовсе не из-за своего происхождения или красивого личика. Она действительно обладает достаточным военным опытом, чтобы именоваться «Валькирией Шторм». И об этом Фиона узнала практически сразу по прибытии в Спаду, что служило прекрасной демонстрацией её известности.


    А после личной встречи Фиона поняла, что эта молва не была преувеличением.


    И так как ситуация была урегулирована без кровопролития, Фиона на полном серьёзе испытала чувство облегчения.


    — Я неправильно выразилась и, вполне естественно, вы решили, что у Саймона скверная любовница.


    Фиона на всякий случай объяснила ситуацию, что члены отряда Мастер Стихий живут здесь с разрешения председательницы. А также…


    — Мужчина и женщина одинаковой расы в одном отряде, вы же понимаете, что это значит, верно?


    При помощи одной этой фразы она развеяла недопонимание касательно её предполагаемых романтических отношений с Саймоном.


    — Я не ищу оправданий, это произошло, потому что я потеряла самообладание. Мне жаль. Всякий раз, когда речь заходит о моих родственниках, я становлюсь немного вспыльчивой.


    — Родственник? — переспросила Фиона, потому что нашла такое выражение несколько странным.


    Прежде всего, Фиона, являясь плохим экспертом в деле человеческих взаимоотношений, осознала в чём суть возникшего между ними недопонимания, потому что сама понимала эти чувства.


    Если бы она поменялась с Эмелией местами, то решила бы, что какая-то неизвестная девушка начала сожительствовать с Куроно.


    Окажись Фиона в такой ситуации, у неё самой не было бы уверенности в том, что она не активировала бы «Аур Солэйл».


    В связи с этим она даже восхитилась Эмелией, которой хватило самоконтроля не броситься в драку.


    Так или иначе, но она посчитала, что Саймон для Эмелии был как Куроно для Фионы.


    В таком случае…


    — Дело же не в родственной связи, верно? Неужели вы хотите сказать, что теряете самообладание только потому, что речь заходит о вашем младшем брате Саймоне?


    И только о нём, а не о любом человеке, носящим фамилию Бардиэл, ведь именно Саймон волновал её больше всего.


    — Я не понимаю, на что вы намекаете. Я просто придаю большое значение своей семье.


    — Ведь это же чистая ложь, верно?


    Безобидный ответ Эмелии Фиона объявила ложью. Потому что она не могла не говорить об этом.


    В конце концов, нынешняя Фиона понимала сердце другого человека так, как никогда раньше.


    Фиону называли пустоголовым человеком, не умеющим читать атмосферу. Конечно, она примерно и была такой, но даже в этом случае она понимала чувства Эмелии.


    Именно так. Она понимала чувства женщины, отдавшей своё сердце мужчине.


    — Я живу под одной крышей с Саймоном-саном, поэтому я слышала много историй. Например, историю про докучливую старшую сестру.


    — Ясно… И что он говорил?


    — Что он не хотел бы видеться с ней снова.


    Голубые глаза Эмелии дрогнули на мгновение, но Фиона заметила это.


    Не то чтобы Саймон напрямую говорил такое, но если суммировать все его рассказы Куроно о сестре, то складывалось именно такое впечатление.


    А судя по реакции Эмелии, она и сама догадывалась, что Саймон так думает о ней.


    — Саймон-сан бессердечен, так? Не замечать чувств своей собственной сестры, которая искренне заботиться и думает о нём.


    — Это не так, на самом деле… Саймон… мои чувства…


    — Если бы он понимал, то не стал бы избегать встреч. Даже если он встретится с тобой, то вряд ли станет открывать своё сердце, — чем дольше говорила Фиона, тем чаще дрожали глаза Эмелии. — Однако он открыл своё сердце только Куроно-сану. Я слышала, что прежде чем вернуться в школу, он жил в вашем особняке. Рассказывал ли вам Саймон об искателе приключений по имени Куроно? Если рассказывал, то вы должны понимать, что я имею в виду.


    — Ах, да, Саймон много говорил о человеке по имени Куроно.


    — Разве на его лице не появлялась улыбка, когда он говорил о Куроно-сане? Он ведь никогда не улыбался своей сестре, то есть вам.


    Фиона говорила так уверенно, словно видела это своими глазами.


    Конечно, она не следила за особняком Эмелии. Тем не менее, Фиона могла в красках вообразить радость на лице Саймона, когда он говорит о Куроно.


    Потому что, живя с ним вместе в этом общежитии, она не могла не замечать то, как он разговаривает с Куроно.


    — Он ненавидит старшую сестру, которая столько времени заботилась о нём. Тогда почему он так сблизился с Куроно-саном, человеком, которого только недавно встретил? Вы понимаете почему?


    Фиона не ожидала получить ответ, так как была убеждена, что Эмелия не сможет ответить.


    Фиона общалась с Эмелией не больше часа. Вся информация о ней базировалась на жалобах Саймона. Почему же она так ясно понимала сердце другого человека?


    И причина была не только в том, что она испытывала сильные чувства к мужчине.


    К тому же эта женщина по имени Эмелия…


    «Для неё невыносимо не любить Саймона-сана. Однако она не осознала своих собственных чувств. Она даже не пытается их осознать».


    …ведёт себя так же, как вела себя Фиона до того, как осознала тот факт, что полюбила Куроно.


    — Почему же?


    Как и ожидалось, Эмелия с нетерпением ждала ответа Фионы.


    — Вы не знаете? Всё очень просто. Если вы поймёте, то могу заверить, что отношение Саймона-сана к вам изменится.


    — Просто скажите, не нужно напускать на себя важный вид. В чём же дело?


    — Это…


    SFX: Raaaaaaaaawwwwwrrrrrrr


    Раздался громоподобный звук, похожий на рёв дракона, и прервал Фиону на полуслове.


    И этот рык издал не кровожадный монстр. Он исходил из живота Фионы.


    — Простите, я проголодалась, так что больше не могу говорить.


    Даже у сдержанной Эмелии полезли глаза на лоб, когда она услышала, с какой невозмутимостью Фиона произнесла эти слова.


    — Ты ожидаешь, что я поверю в это?!


    — Это не имеет значения. Я перехожу в недееспособный режим, когда голодна. Если я как можно скорее чего-нибудь не съем, то моя жизнь окажется под угрозой.


    Эмелия сегодня впервые встретила Фиону, поэтому она не знала, принять слова Фиона за правду или за преувеличение.


    Не похоже, чтобы она страдала от какой-либо болезни и аллергии. Откровенно говоря, даже если Эмелия оставит её одну, в худшем случае Фионе станет грустно из-за пустого желудка, и уж тем более её жизни не грозила никакая опасность.


    — Поняла. Тогда купите что-нибудь в школьном магазинчике… нет, к этому времени там уже ничего не остаётся.


    — Ох, вы хорошо осведомлены.


    — Я училась здесь. И, конечно, я знаю, что если пойти в Школьный Кафетерий в такое время, свободных мест там уже не будет.


    Королевская Академия Спады прежде всего являлась военной школой. Более того, учитывая происхождение Эмелии, она наверняка была Элитным Кадетом в те времена.


    — Ничего не поделать, я угощу вас, но обещайте, что договорите то, что хотели сказать.


    — Да, пожалуйста, только выберите магазин с вкусной едой.


    — Несомненно, — криво улыбнулась Эмелия.


    И нетрудно представить, что горькая улыбка будет держаться на лице Эмелии даже после того, как они обе войдут в выбранный ею ресторан.


    ===


    Заметки Автора Новеллы:


    В Главе 244 Саймон жаловался на старшую сестру. Фиона тоже была там, хотя она больше была сосредоточена на процессе поедания пудинга.
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Книга 16. Ангел и Демон


Глава 267. Опытный образец винтовки


    Отказавшись от заманчивого приглашения принцессы, я пришёл на школьную тренировочную площадку.


    В Королевской Академии Спады было множество подобных площадок: Колизей, холмистые и равнинные местности для проведения учебных сражений, и даже подземное сооружение, имитирующее Подземелье.


    Я же сейчас стоял на площадке для тренировки стрельбы из луков и наступательной магии. И здесь не было ничего лишнего.


    На определённом расстоянии стояли манекены. И помимо них только обширное открытое пространство во все стороны, словно огромный полигон.


    Стены из земли и песка играли роль барьера на случай непредвиденных ситуаций, так что шальные пули не покинут эту территорию, даже если я активирую Мастерство Пули на полную мощь.


    И здесь меня ждали…


    — Ах, Онии-сан, ты купил новую мантию. Или это плащ?


    — Хм, в этом плаще мы ощущаем некое тревожное присутствие. Ха! Только не говори, что это имеет какое-то отношение к зловещему дьяволу, который был предан забвению в древние времена…


    Саймон и Вил сразу же создали изумительную обстановку.


    Так как они находились на территории школы, оба были одеты в школьную форму. На Виле также была красная мантия — доказательство его принадлежности к Элитным Кадетам.


    — Это «Объятия Дьявола». Ну, как, мне идёт? — спросил я, гордо выпятив грудь вперёд.


    — Ага!


    — Что?! Это настоящая дьявольская защита?!


    Вил был человеком обширных знаний и понимал значительность этого плаща.


    Где я его купил? За сколько? Он засыпал меня вопросами. Такая реакция казалась мне забавной.


    Ну, это первоклассная вещь, которую можно купить только в районе для высшего сословия. Если я скажу ему, что приобрёл этот плащ совершенно бесплатно в магазинчике недалеко от школы, то, естественно, он будет шокирован.


    Однако шокированным оказался не только Вил, но и я тоже.


    Потому что у обоих на плече висели одинаково выглядящие винтовки.


    — Это и есть опытный образец?


    — Ага, я только что получил их. И сейчас мы собираемся их протестировать.


    Вот главная тема!


    Чуть больше месяца назад мы с Саймоном придумали план по массовому производству огнестрельного оружия. Он спокойно продолжил свои исследования и сегодня опытный образец, наконец, был завершён.


    — Могу я взглянуть?


    — Конечно, — радостно ответил Саймон.


    Я принял винтовку из его рук.


    — Потрясающе! Совсем как обыкновенная винтовка.


    Если быть точным, то это была Винтовка с Продольно-Скользящим Затвором.


    Как в фильмах про войну, где солдаты заряжали оружие, оттягивая затвор. У них были именно такие винтовки.


    Этот образец напоминал японскую винтовку Арисака обр. 1905г. [Arisaka Type 38], которая использовалась Японской Армией на Тихоокеанском фронте Второй мировой войны. Один мой друг, страстный любитель оружия, показывал мне пластиковый макет такой винтовки, когда я был в старшей школе.


    Однако существовало много огнестрельного оружия подобной формы, так что, возможно, были другие винтовки, похожие на эту ещё больше.


    — Чтобы зарядить, достаточно дёрнуть затвор?


    — Да, но неизвестно хороша ли такая конструкция. Нужно протестировать.


    Тем не менее, судя по выражению его лица, Саймон был уверен в успешном завершении испытания.


    Ну что же, проверим, удалось ли этому гению-алхимику успешно перейти с однозарядного Пистолета с Ударно-Кремнёвым Механизмом к полуавтоматической Винтовке с Продольно-Скользящим Затвором.


    Полный надежды я вернул винтовку Саймону.


    — Теперь смотри на результаты моих исследований!


    Саймон повернулся к манекену и вскинул винтовку, словно опытный ветеран.


    Манекен был сделан из странного желе красного цвета, как будто слизь приняла форму человека.


    По всей видимости, это желе по плотности было как тело человека, поэтому прекрасно подходило для оттачивания навыков стрельбы из лука и атакующей магии. Его также было удобно рубить мечом и протыкать копьём.


    Кроме того, красный цвет напоминал кровь и плоть, что способствовало выработке психической стойкости при виде крови в реальной битве.


    Кстати, в качестве материала использовалась не дикая слизь. Это было создано при помощи Магических Устройств, использующих Магию Призыва.


    Конечно, это был не единственный вариант.


    — Ну, стреляю.


    Одновременно с моим ответом из дула винтовки вырвалась вспышка и раздался сухой звук выстрела.


    Саймон не промахнулся. Пуля вошла прямиком в череп манекена.


    Будь это настоящий человек, он бы уже свалился замертво, а его мозги разбросало бы по земле.


    Зрелище разлетающихся красных желеобразных кусков напомнило мне о том, как я стрелял в Крестоносцев.


    Пока я предавался воспоминаниям, Саймон передёрнул затвор, вытолкнув израсходованную гильзу и послав следующий патрон из магазина в ствол.


    Как и ожидалось, изготовленный в другом мире затвор функционировал нормально, издавая тот же самый характерный щелчок.


    *БАМ!*


    Следующий выстрел был также великолепен.


    Саймон повторил ещё три раза те же движения, на этом тест был закончен.


    Пять выстрелов ушли точно в цель.


    — Потрясающе, Саймон! Просто безупречно!


    — Несомненно!


    Именно так я себе это и представлял. Взбудораженный я дал «пять» Саймону.


    Используя мои примитивные познания в этой области, этот алхимик продемонстрировал свою одарённость, за короткий срок изготовив винтовку со скользящим затвором.


    — Что такое, Вил, ты не кажешься заинтересованным?


    Однако кое-кто не разделял радость со мной и Саймоном.


    — Ты говорил, что это новый тип оружия, но, как бы выразиться, оно простое.


    — Э?


    Вил, ты только что сделал оружейных маньяков, кустарных оружейников и Национальную Стрелковую Ассоциацию своими врагами.


    Лицо Саймона тоже говорило: «О боже, он ничего не понимает».


    Его слово «простой» взорвалось гранатой в моём сердце.


    — Что значит «простой»? Разве механизм не сработал как полагается? Оружие же перезарядилось!


    — Ты имеешь в виду те щелчки?


    — Именно! С помощью этого механизма происходит быстрая перезарядка оружия. Слушай, на перезарядку в примитивном огнестрельном оружии, в котором патрон вставляется в ствол, в лучшем случае уходит минута. Здесь же достаточно передёрнуть затвор, чтобы произвести перезарядку и быстро выстрелить! Это технологический прорыв в мире огнестрельного оружия, а ты не понимаешь всей его важности!


    Оружие со скользящим затвором использовалось солдатами по всему миру, пока на смену не пришли современные автоматы.


    Даже в современном мире винтовки со скользящим затвором имеют более простую конструкцию, в сравнении с автоматами, поэтому точность выстрела и долговечность такого оружия гораздо выше. Такие винтовки используются снайперами, охотниками и даже игроками.


    Таким образом, можно сказать, что оружейная технология этого мира приблизилась, пусть и немного, к земной.


    — Н-но всё равно не похоже, чтобы это взрывалось.


    — Думаешь, раз нет взрывов, то это не круто?! Гораздо важнее, хватит ли нам убойной мощи, чтобы убивать солдат противника! Не говори, что такой здравый подход — это просто!


    — Ах, это… простите, был неправ.


    Увидев, что Вил извиняется, я вздохнул с облегчением, потому что он, наконец, понял величие огнестрельного оружия.


    — Теперь, Вил, твоя очередь испытать оружие и осознать его величие.


    — Т-точно.


    Вил принял неуклюжую позу и направил ствол на мишень в пятидесяти метрах.


    — Фух, я слишком раззадорился.


    — Ну, только Онии-сан понимает достоинства огнестрельного оружия.


    Смотря на улыбающегося Саймона, я тоже улыбнулся и ответил:


    — Нет, уверен, что количество людей, которые признают мощь огнестрельного оружия, станет больше. В конце концов, одарённый алхимик создал нечто грандиозное.


    Я потрепал Саймона по пепельным волосам.


    Саймон засмущался, однако было видно, что он рад моему комплименту.


    — Но, видишь ли, мы будем применять эту винтовку в реальных боях, придётся добавить более сложные механизмы, поэтому я беспокоюсь о её долговечности.


    — Несомненно, нам придётся использовать это оружие в боевых условиях, так что необходимо будет устранять недостатки, если таковые имеются.


    Скользящий затвор проще изготовить, нежели автомат. И вполне очевидно, что его строение гораздо сложнее, чем меч или лук.


    Пока что эта винтовка стреляет без проблем. Доказательством служили грохочущие звуки за спиной — Вил всё ещё стрелял.


    Но в полевых условиях, там где ветер и дождь, покрытый грязью, подвергающийся ударам, сможет ли эта винтовка функционировать так же хорошо?


    К тому же при наличии скользящего затвора есть вероятность так называемого заклинивания, чего никогда не может произойти в однозарядном огнестрельном оружии. Всё это также увеличивает рост непредвиденных проблем.


    Так что лучше всего находить и исправлять недостатки, используя винтовку в боевых условиях.


    Нет другого способа улучшить оружие, кроме как методом проб и ошибок. В конце концов, в этом мире огнестрельное оружие есть только у Саймона, так что брать пример не с чего.


    Если бы я смог на время вернуться в свой мир, то стащил бы автоматический карабин М4 с американской военной базы… Нет, я хочу слишком многого.


    — Как насчёт продолжить улучшать его?


    — Ага, автоматическое оружие довольно тяжело изготовить. Более того, даже если я его сделаю, необходимо много мелких деталей, а я даже не уверен, что смогу правильно их произвести.


    В общем, до производства автоматического оружия ещё очень далеко.


    Если бы только я знал больше об оружии. Нужно было зачислиться в Силы Самообороны, где набил бы руку в сборке-разборке оружия. Тогда бы я запомнил больше подробностей.


    — Против вооружённых копьями и луками Крестоносцев Скользящего Затвора будет более чем достаточно.


    Если всё пойдёт хорошо, то мы сможем произвести экипировку на уровне времён Второй Мировой. Естественно, за исключением пулемётов и прочих видов вооружений.


    — Кстати, пули кажутся только недавно изготовленными.


    — Да, я не могу позволить Онии-сану каждый раз создавать пули.


    Коническая, слегка округлая пуля из свинца с прикреплённой гильзой. Патрон состоял из двух частей. Пуля, которую даже я мог изготовить, и гильза с порохом. У нас не было средств для массового производства, так что даже на один экземпляр могла уйти куча денег.


    — Сколько денег в итоге ушло на одну винтовку?


    — Эм, почти миллион кланов, включая патроны.


    Мать моя женщина! За такие деньги я бы мог купить Проклятое Оружие.


    Хотя, если подумать, винтовка была сделала с нуля, так что это ещё довольно дёшево. Главная же проблема…


    — Подожди-ка, у тебя две винтовки, а это значит ты потратил 2 миллиона кланов. Где ты взял столько денег?


    Я передал определённую сумму денег Саймону на разработку, согласно своему обещанию.


    На это ушло почти половина от награды за Дзёуто. Правда, когда я покупал доспехи вместе с Лили и Фионой, на это ушла вторая половина. Но это к делу не относится. Конечно, у Саймона наверняка были деньги, но никак не два миллиона кланов.


    — Вил сказал, что купит второй экземпляр.


    — Вон оно что. Ну, как и ожидалось от члена королевской семьи…


    — Он оплатил в рассрочку.


    Видимо, налоги граждан Спады не могли использоваться для покупки снаряжения Принца.


    Ну, это была другая проблема. Если Вил, будучи в школе, может зарабатывать почти миллион кланов, то, как его друг, я всецело поддерживаю его.


    — Но в итоге на это ушло два миллиона. Где ты умудрился достать столько?


    — А, я взял деньги, которые старшая сестра прислала на оплату школьного обучения, — заявил Саймон вроде бы безразлично.


    Да что, чёрт возьми, происходит? Это дитя не чувствовало за собой вины, даже потратив все деньги на обучение в школе!


    Нет, прежде всего, он планировал заработать деньги на обучение сам, так что нет нужды тратить деньги, выданные его сестрой, именно так, как она того хотела. Но даже если и так, сомневаюсь, что этично тратить эти деньги на что-то другое.


    Но так как эти деньги у него были, он смог изготовить опытный экземпляр винтовки, чтобы подарить её мне. И чтобы я ни думал, сомневаюсь, что достоин такого подарка, учитывая низкий уровень вложенных в разработку денег.


    — Немного денег ещё осталось, должно хватить на большую часть улучшений.


    — Ясно…


    Чёрт, я должен как можно быстрее вложить достаточно средств, чтобы ему не приходилось брать деньги сестры.


    Пока что переведу деньги, которые, как я думал, потрачу на новую мантию.


    — А, кстати, я добавил к винтовке кое-какую деталь, — интригующе произнёс Саймон и достал кинжал.


    Несмотря на простой дизайн, блеск клинка наводил на мысль о его чрезвычайной остроте.


    Кажется, я уже где-то такой видел…


    Пока я вспоминал, Саймон быстро прикрепил кинжал к стволу винтовки.


    — О, штык!


    — Ага, я сделал это сразу, как только услышал о такой идее.


    С первого взгляда можно легко догадаться о принципе его работы, верно? Прикрепив клинок на край длинной винтовки, получаем инструмент для ведения ближнего боя, что-то вроде короткого копья.


    Как и ожидалось от Саймона, он выбрал правильные вещи из моих сбивчивых рассказов, и воплотил их в реальность.


    — Но его использование предполагает, что враг приблизится вплотную, так что буду надеяться, что такой возможности не представится.


    — Ха-ха-ха! Именно, — сказал Саймон. Смотря на сверкающее лезвие ножа, прикреплённого к стволу винтовки, он добавил: — Но у меня есть предчувствие, что кинжал Сьюсью-сан когда-нибудь защитит меня.


    Я, наконец, понял.


    Из-за простого дизайна кинжала, который можно увидеть повсюду, я не сразу понял, но теперь, когда он сказал это, я вспомнил.


    Этот кинжал перерезал горло нескольким пехотинцам и тяжёлым рыцарям в битве за Альзас.


    — Ты прав, он непременно защитит тебя.
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Книга 16. Ангел и Демон


Глава 268. Обеспокоенные Старшая Сестра и Принцесса


    Попрощавшись с Куроно и Вилхартом, ушедших каждый на свои дневные занятия, Саймон продолжал стрелять из прототипа винтовки, пока не остался доволен результатами. Закончив с тестом, он направился обратно в свою лабораторию-общежитие.


    Обеденный перерыв прошёл и половина дневных занятий уже закончилась.


    У Саймона, как студента курса Магической Инженерии, тоже были занятия, однако он ходил только на те, где давали «кредиты» за сдачу письменных экзаменов в конце семестра. В общем, в основном уроки он пропускал.


    Саймон загорелся идеей создать новый вид оружия, поэтому он не собирался тратить время, ходя на уроки, на которых только пересказывается то, что он и так давно знает.


    Но ещё до того, как Саймон стал искателем приключений в Альзасе, он наслаждался алхимическими изысканиями и пропускал школьные занятия.


    В прекрасном настроении он вернулся в общежитие, желая как можно быстрее приступить к работе. Однако его уже кое-кто ждал.


    — Наконец-то, ты вернулся, Саймон.


    — А? Сестра?!


    Его сводная сестра, Эмелия Фридрих Бардиэл, занимающая первое место среди людей, которых он не хотел встречать в Спаде.


    Ему даже не пришлось думать над причиной, из-за которой она расслабленно попивала чай в гостиной общежития, как будто у себя дома.


    Непредвиденная проверка. Она пришла проведать его.


    — Добро пожаловать домой, Саймон-сан.


    Саймон несколько смутился, увидев Фиону, почему-то сидящую возле его сестры.


    Только не говорите, что эта пустоголовая ведьма прислуживает генералу и Великому Дворянину Спады.


    Вопреки своему суровому взгляду, Эмелия была терпелива ко всем, кроме него. И проблем не бывает ровно до тех пор, пока кто-нибудь не начнёт вести себя слишком грубо. Но ведь сейчас здесь Фиона!


    И всё же в гостиной не ощущалось никакого напряжения, поэтому он решил, что всё в порядке.


    Если бы эти двое начали «сражение», то это ветхое деревянное двухэтажное здание исчезло бы без следа. Он легко мог представить эту сцену.


    Саймон знал, на что способна его старшая сестра. Но он также знал, на что способна Фиона, обрушившая однажды солнце на головы крестоносцев.


    — В таком случае приношу свои извинения, не буду мешать, старшая сестра и младший брат могут провести время вместе без посторонних. (Фиона)


    Фиона встала со своего места. В её руках была спрятан кекс.


    — Э, подожди…


    Обычно она была рассеянным и ничего не замечающим человеком, но в этот момент её тактичность раздражала Саймона.


    — Спасибо, Фиона, ещё увидимся.


    — Конечно, Эмелия-сан, буду ждать.


    Саймон был потрясён, увидев, что Фиона и его сестра непонятно когда и как успели подружиться. Он проводил взглядом уходящую в свою комнату Фиону.


    — А, ну, тогда я тоже…


    — Сядь, Саймон.


    — Да…


    Саймон попытался сбежать, используя момент, но потерпел поражение и, словно испуганный кот, сел по приказу своей старшей сестры.


    Эта гостиная хранила приятные воспоминания бесед с Куроно. Однако сегодня, похоже, добавятся воспоминания неприятные и это не могло его не печалить.


    — Это, эм, почему ты сегодня здесь?


    Саймон сидел не на другом конце стола, а прямо возле Эмелии. И сидели они лицом к лицу, почти соприкасаясь коленями.


    Сидя перед возвышающейся над ним Эмелией, он ощущал сильное психологическое давление, как внешне, так и внутренне.


    — Прошёл месяц, как ты вернулся в школу, поэтому я пришла узнать о твоём благополучии.


    Как он и ожидал, это была внезапная проверка. Настроение его испортилось ещё больше.


    — По большому счёту, без изменений.


    — То есть ты, как обычно, продолжаешь пропускать занятия.


    — А, нет, то есть…


    По крайней мере, он не сможет найти оправдание за сегодняшний день. Потому что в данный момент Саймон должен был быть на уроке, сжимая ручку в руке, а не в общежитии.


    — Всё нормально, пока я получаю «кредиты».


    — Всё нормально до тех пор, пока ты не сходишь с ума, изображая из себя искателя приключений и пропуская школу из-за этого.


    И на этот раз он не может убежать в другую страну в качестве искателя приключений.


    Но тогда он планировал заниматься исследованиями и разработкой оружия, поэтому не собирался покидать Спаду на долгое время.


    — Я дала тебе достаточно денег на учёбу, так что если ты окончишь школу как полагается, то никаких проблем не будет.


    Даже если бы ему начали рвать рот, Саймон не сказал бы, что уже потратил половину тех денег.


    Если в будущем Саймон не получит инвестиций от Куроно, то, чтобы скрыть недостачу, ему придётся каким-либо образом заработать деньги, словно торговцу на грани банкротства. Вплоть до того, что, возможно, ему придётся продать своё тело, зная, что при этом он превратиться в домашнего питомца Председательницы.


    До такого наихудшего развития событий ещё далеко, поэтому он будет убегать от реальности, думая над этим постепенно.


    — Но количество кредитов за письменные экзамены ограниченно.


    Как и ожидалось от бывшего студента. Пусть Эмелия и училась на другом курсе, но всё же смутно понимала систему кредитов на других направлениях.


    Саймон мог использовать свой необыкновенный ум, чтобы получать высшие отметки за письменные экзамены, установленные школой. Тем не менее, пока он не заработает кредиты на практических занятиях, ему не выполнить необходимых условий для окончания обучения.


    На Элитных и Рыцарских Курсах имелось много боевых экзаменов наподобие искоренения. Однако Курс Магической Инженерии не считал такие экзамены особо полезными, поэтому там было более чем достаточно практических занятий, которые даже бессильный Саймон мог успешно сдать.


    — На следующей неделе я планирую посетить полевые учения по маневрированию.


    Это было одно из таких занятий.


    Студенты Элитного и Рыцарского Курсов, которые придавали важное значение боевым навыкам, выбирали работу искателями приключений согласно своим классам, как это сделал знаменитый отряд Крылатая Дорога.


    Однако они стремились стать Рыцарями Армии Спады и не намеревались в итоге становиться искателями приключений.


    Работа искателя — лучший способ набрать опыт. Но это не приносит опыт групповых действий, необходимых для Рыцарского Ордена.


    На этом занятии — полевые учения по маневрированию — формируется группа как минимум из сотни студентов для отработки группового сражения.


    Учитель отдаёт только простые команды наподобие названия цели для искоренения и места, куда им необходимо идти. Все остальные действия по тактике-стратегии возлагаются на плечи студентов.


    Конечно, некоторые учителя следуют за учениками в качестве надзирателей. Однако они не дают советов, а только оценивают действия студентов.


    В Королевской Академии Спады такие полевые учения считались грандиозным общим событием для всех курсов. За участие в этих учениях каждый получает соответствующее количество кредитов, а если кто-то продемонстрирует выдающиеся успехи, то такого ученика ждёт многообещающее будущее и всеобщее внимание.


    — Ясно. Хороший выбор. Ты уж постарайся.


    — Ага, буду пытаться.


    Хотя для Саймона эти учения были не более чем возможностью для испытания прототипа винтовки в условиях приближенных к боевым.


    Конечно, он был рад тому, что сможет получить кредиты, но это не значит, что он намеренно прикладывает к этому большие усилия.


    Но если бы он нанял Мастер Стихий, зачисленный на Курс Искателей Приключений, в качестве наёмников…


    «Если бы эти трое присутствовали, это не было бы практикой…»


    Куроно стремился повысить свои способности, а Саймон не собирался драться с сильными монстрами. Тем не менее, от участия в полевых учениях по маневрированию Куроно не было никакого толка.


    «Я припоминаю, что, будучи студенткой, Лия уже была настолько сильной, что даже не принимала участия в учениях».


    В его голове всплыл величавый образ его сестры, которая в то время уже была известна под своим вторым именем «Валькирия Шторм».


    Если бы объявился кто-то с её возможностями, то результат был бы слишком быстрый и жёсткий.


    В этом году на учениях будет Крылатая Дорога, так что Саймон предположил, что всё пройдёт быстро и гладко.


    «Эх, я уважал её в то время, но сейчас…»


    Даже Саймон не обижался на свою старшую сестру.


    Скорее, он ненавидел себя за то, что не оправдал её надежд. Ни силы, ни таланта.


    Саймон не лил слёзы, однако на сердце его становилось тяжело и мучительно всякий раз, когда он задумывался над этим.


    — Почему у тебя такое печальное лицо?


    — А, нет, ничего!


    Он не смог придумать подходящего оправдания, поэтому попытался избежать ответа на вопрос.


    Если бы он сделал мрачное лицо, бог знает, какая неудача свалилась бы на него.


    Саймон не обижался на свою старшую сестру, но он, несомненно, хотел, чтобы она не ругала его.


    — На учениях ты собираешься использовать это огнестрельное оружие или что-то в этом роде? Ты беспокоишься по поводу его мощи?


    — А?


    О, нет! Уже слишком поздно думать об этом.


    Вернувшись в общежитие, его сразу же усадили за стол, а винтовка так и висела у него на спине.


    Огнестрельное оружие было плодом инженерной мысли Саймона. Однако Эмелия ненавидела и относилась с презрением к алхимии, считала огнестрельное оружие не такой уж грандиозной вещью.


    Саймон должен был стать Рыцарем. Однако он отбросил прочь мечи и копья и в итоге взялся за огнестрел. Можно легко догадаться о том, что почувствовала его сестра.


    Саймон настроился выслушать трёхчасовую Проповедь.


    — Что такое? Ты беспокоишься на счёт мощи огнестрельного оружия?


    — То есть…


    Огнестрельное оружие обладало слишком малой пробивной силой и было способно только оцарапать чешую Саламандры, тогда как копьё Эмелии легко проткнёт шкуру монстра.


    Или за то время, пока Саймон нажимает на спусковой крючок и убивает одного солдата, копьё Эмелии способно убить свыше десятка противников.


    В этом мире мощь огнестрельного оружия была слишком мала, по сравнению с мощью атаки элитного Рыцаря.


    Но даже в этом случае Саймон гордился созданным им оружием. Совсем как Рыцарь своим мечом.


    Это оружие наделяло беспомощного Саймона силой.


    Острота меча не имеет значения, как и количество магической энергии посоха, потому что в руках Саймона меч стал бы тупой, ни на что не годной железкой, а посох оказался бы обычной деревяшкой.


    Огнестрельное и только огнестрельное оружие делало его сильнее. При помощи этого оружия он способен сразить гоблинов, более того, он сумел предать забвению множество крестоносцев.


    Вера Саймона в своё оружие была столь высока, что в пору сравнивать с верой религиозной.


    «Сильные люди без огнестрельного оружия» сколь угодно могли его презирать, ругать и отвергать, он всё равно никогда не скажет: «Огнестрельное оружие никчёмное и бесполезное». Он попросту не может такое сказать.


    — Нисколько не беспокоюсь, я верю в оружие, которое создал.


    Вот почему он придерживался такого мнения.


    «Я был бы не против, если бы она просто добавила лишний час к своей Проповеди…»


    Он робко ожидал ответ старшей сестры, предаваясь пессимистичным размышлениям.


    — Если ты покажешь хорошие результаты во время учений по маневрированию, то я отчасти одобрю ЭТУ штуку.


    — Э?


    Саймон остолбенел на секунду, услышав такое крайне неожиданное заявление.


    — Но тогда у студента с Курса Магической Инженерии никогда не будет возможности стоять на передовой.


    — Э, а… Да, конечно…


    Недоумение Саймона возросло, когда Эмелия добавила следующую фразу, прозвучавшую как оправдание.


    Эмелия всегда смело заявляла о чём-нибудь с холодным прямым взглядом. Однако сейчас её глаза слегка дрожали.


    Он понял, что она какая-то необычная, однако он не владел Телепатией и не мог прочитать её мысли.


    «Что происходит? Сегодня она говорит вполне понятные слова… Что она задумала?»


    Саймон с сомнением посмотрел на Эмелию, отчего та явно ощутила себя не в своей тарелке, что в итоге ещё больше усилило его подозрения.


    — Я вернусь сегодня. Тебе следует стараться как следует на учениях.


    — А, да… Понял.


    Эмелия поднялась со своего места и направилась к выходу. Саймону только и оставалось, что провожать её недоуменным взглядом.


    — З-зачем она приходила сюда…


    * * *


    — Эх… нехорошо это как-то.


    Нелл Юлиус Элрод, Первая Принцесса Авалона, имеющая внешность ангела, сидела у окна в классной комнате и печально вздыхала.


    Причина её беспокойства и отсутствия привычной тёплой улыбки на губах заключалась в мужчине.


    — Куроно-сан…


    Мужчину звали Куроно и он был зачислен на Курс Искателей Приключений. Более того, она встретила его во время обеденного перерыва.


    Встреча с ним в деревне Дация была поистине случайной. У него тогда были затруднения с лошадью, которая встала как вкопанная. И она тогда выручила его.


    Благодаря своим Телепатическим способностям она сразу же помогла ему и это событие легло в её памяти приятным воспоминанием.


    Предполагалось, что тот случай так и останется приятным воспоминанием, однако с тех пор у неё образовалась странная связь с ним.


    Хотя она только недавно осознала это.


    «Это благодаря Куроно-сану Яропун оказался на грани смерти. Если бы монстр не был ранен, нам бы грозила смертельная опасность».


    Именно благодаря искоренению Яропуна отряд Крылатая Дорога смог достичь 5-го ранга.


    Когда они увидели, что Яропун ранен, то посчитали это большой удачей. Однако если бы они знали о человеке, нанёсшим эту рану, они бы поменяли своё мнение.


    Они повстречали Вилхарта недалеко от того места, где сражался Куроно, и узнали, что некий искатель вступил в схватку с Яропуном.


    И только позже она узнала, что искатель «Куроно», о котором говорил Вилхарт, оказался тем же самым человеком, которого она случайно встретила в кафетерии.


    «Ах, но я доставила кучу проблем Куроно-сану».


    И сейчас это беспокоило её больше всего.


    Из-за шума в кафетерии человек, который добровольно помог ей, был заклеймён невыносимым позором.


    При виде того, как окружающие возносят клевету на невинного человека, добросердечную Нелл охватывала сильная печаль и казалось, будто её большую грудь раздирает на части.


    Не говоря уже о том, что когда она принесла извинения за тот инцидент…


    ·


    «А, нет, ну, будет неправдой сказать, будто меня это не беспокоит. Однако Нелл-сан не за что извиняться».


    ·


    Он произнёс эти слова беспечно.


    Даже испытав сильную психологическую боль по её вине, он всё равно не обижался на неё.


    И не только из-за неё, виноватыми также оказались Шарлотта, которая сделала неверные выводы, и её брат, который был слишком серьёзным.


    «Несмотря на это, я так и не вернула долг Куроно-сану».


    Нелл ощущала за собой вину за тот инцидент и не могла полагаться на всепрощение Куроно.


    «Более того, Куроно-сан вызволил тех студенток из плена бандитов, поэтому я должна отблагодарить его».


    Он спас учениц, которых пыталась спасти она.


    Дело бандитов Фарена было закрыто после захвата «босса» — Работорговца Спады. И всё благодаря загадочной разведсети её брата.


    В таких случаях заняться сначала боссом было самым верным решением.


    Если бы они упустили босса, он бы отомстил используя свои деньги и влияние.


    Тем не менее, намерение Нелл взяться именно за эту миссию, прежде всего, было совершенно неверным.


    Многие девушки, похищенные бандитами в Фарене, уже находились в особняке Работорговца ко времени, когда они ворвались к нему.


    И им удалось спасти многих красивых девушек, в том числе дочь дворянина Фарена. Однако среди тех пленниц не было важных для неё учениц.


    ·


    «Мва-ха-ха-ха! Вы дурни! Раз их не прислали сюда, значит этих девушек оставили на потеху грязным бандитам!!!


    ·


    Схватив Работорговца, они спросили его о девушках, на что он произнёс эти слова. Такого ответа было более чем достаточно, чтобы Нелл осознала своё поражение.


    Новость о том, что Работорговца схватили, разнеслась мгновенно. Естественно, бандиты с острым слухом и быстрыми ногами узнали об этом и тотчас же задумали сбежать.


    Ответ на вопрос, что быстрее, найти пропавших учениц или сбежавших бандитов, был очевиден.


    Прежде всего, была высока вероятность того, что бандиты убили пленниц.


    ·


    «Нелл, тебе не нужно беспокоиться об этом. Нам просто не повезло на этот раз, только и всего.


    ·


    Брат сказал ей слова утешения, однако Нелл не желала мириться с неудачей.


    Слова её брата не были неправильными. Другие искатели приключений сказали бы то же самое.


    По правде говоря, Нерона нисколько не волновало это дело. Его больше беспокоило, что делать с благородной леди из Фарена, которая с обожанием смотрела на него, словно на принца на белом коне, прискакавшего, чтобы спасти её.


    Наивному человеку, беспокоящемуся о жизни и смерти других, не следует даже вступать на территорию битвы. Беспокойство о противнике может обернуться смертью от его руки. В этом плане Нелл была совершенно наивной девушкой, не предназначенной для сражений.


    В Королевском Дворце Авалона, находясь в таких тепличных условиях, Нелл не демонстрировала успехов в обучении, поэтому она уехала учиться за границу в Королевскую Академию Спады. А для этого у неё должна была быть твёрдая решимость.


    Ну, вопреки своей внешности, Нелл была довольно упрямой.


    «Я непременно должна отплатить добром Куроно-сану, чтобы он был счастлив!»


    Она была полна решимости.


    «Но что я должна сделать для этого?»


    Она ломала голову, пытаясь придумать что-то конкретное.


    Однако в данный момент ей следовало бы беспокоиться о кое-чём другом.


    — Время пришло. Передайте листы с ответами с задних парт на переднюю…


    — А?


    Шаблонная фраза учителя напомнила Нелл, что сейчас у них была контрольная работа.


    Ей следовало беспокоиться не о том, как отплатить добром Куроно, а об ответах.


    Однако было уже поздно, так как контрольная уже закончилась.


    Шарлотта, сидящая перед Нелл, обернулась, чтобы взять листок с ответами, и воскликнула удивлённо:


    — Нелл, как написала тест… Эй, что это? Колонки с ответами пусты?!


    — А… Ну-у… Э…


    Однако больше всего потрясена была сама Нелл, у которой был практически пустой лист.


    Возможно, она испытала шок, когда Куроно отказался от её благодарности во время обеденного перерыва. Таким образом, она разволновалась и не смогла сосредоточиться на тесте.


    — Тебе назначат дополнительные экзамены.


    — Что же мне делать…


    — Что там происходит? Передавайте быстрее ответы вперёд.


    Естественно, теперь, когда тест уже окончен, она ничего не могла сделать.


    Нелл пришлось проставить ответы наугад и передать лист изумлённой Шарлотте, надеясь на удачу.
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Книга 16. Ангел и Демон


Глава 269. Два одиноких человека


    — Э, тогда я остаюсь в общежитии?


    Если суммировать содержание беседы за обедом четверых обитателей общежития, то получилось бы что-то вроде этого.


    — Мне жаль, Куроно! Очень жаль…


    — Мне тоже очень жаль, Куроно-сан.


    Маленькая Лили, сидящая у меня на коленях с заплаканным лицом, и Фиона, как всегда, со своей бесстрастной физиономией приносили мне свои извинения.


    — Нет, вы обе хотите овладеть силой. В таком случае продолжайте, делайте то, что считаете нужным.


    Так же как и я взялся пройти испытания Мии-тян для получения Божественного Покровительства, так и Лили с Фионой хотели для себя нечто подобное.


    По их словам, подробности испытаний являются личным секретом феи и ведьмы, поэтому мне практически ничего неизвестно. Слышал только, что для этого им необходимо работать соло.


    Другими словами, Лили и Фиона должны покинуть Спаду и отправиться в путешествие для прохождения обучения.


    — Мы вернёмся самое позднее через месяц.


    — Куроно, прости-и-и-и…


    — Значит, только один месяц? Разве практика не должна занимать больше времени?


    По крайней мере, мои испытания точно не закончатся через месяц.


    Монстры объявляются непрерывно, тем не менее, постоянно побеждать монстров вроде Яропуна не представляется возможным.


    — Всё нормально. Это закончится, как только будут собраны все необходимые вещи.


    — Хм, что-то вроде квестов по сбору?


    — Да, более или менее.


    — Куроно-о-о-о!!!


    — Лили, я вовсе не сержусь, так что тебе нет нужды извиняться.


    Лили вела себя так с самого начала разговора, поэтому я попытался успокоить её, поглаживая по голове с нежностью в три раза больше обычной.


    — Куроно, тебе не будет одиноко без нас?


    Какая грязная игра! Смотреть на меня снизу вверх такими влажными глазами! Если ты будешь так на меня смотреть, то приятное чувство провожания в дорогу будет поколеблено.


    — Ну, одиночество есть одиночество, однако…


    — В таком случае Лили останется.


    — Это не самая хорошая идея, Лили-сан. Получается, ты отказываешься от задуманного?


    Фиона была всё такой же бесстрастной, однако во взгляде появилась некая холодность. Она подняла Лили, которая ухватилась за мои ноги словно кошка.


    — Н-е-е-е-е-е-т!


    — Куроно-сан не может потакать тебе во всём.


    Лили извивалась в руках Фионы. Было похоже, будто старшая сестра делает выговор непослушной младшей.


    Возможно, это неправильно, однако я испытывал чувство радости, видя почти плачущую Лили.


    — Куроно-сан, пожалуйста, скажи что-нибудь Лили-сан.


    — Э, старайся как следует, сделай всё, что нужно, и возвращайся обратно, Лили!


    — Видишь, Куроно-сан тоже говорит, что ему не нужен бесполезный член отряда, который даже не хочет стать сильнее.


    — Н-е-е-е-е-т! Куроно-о-о-о-о! Не бросай меня-я-я-я!!!


    Что за неверная интерпретация слов? Но Лили всё равно не воспринимает их всерьёз.


    Но, наконец, Лили согласилась пойти и заявила о своём героическом решения, сидя на коленях Фионы:


    — Фух… Куроно, Лили будет стараться! Просто подожди меня!


    — Ага, ни пуха ни пера!


    Подробности того, какая тяжёлая работа ей предстоит, мне неизвестны, но для обретения новой силы это должно быть нечто жёсткое.


    Я чувствовал стеснение по поводу того, что меня оставляют одного, но мне оставалось только ободрять их и это раздражало.


    — Куроно–о-о! Хлюп-хлюп…


    — Нет, Лили-сан, если ты вернёшься на колени Куроно-сана, то расстаться с ним будет ещё тяжелее.


    Лили недовольно заворчала.


    Ну что же, пришло время покинуть возящихся на стуле фею и ведьму.


    Я перевёл свой взор на алхимика, сидящего на другом конце стола, и сказал:


    — Саймон, ты ведь участвуешь в полевых учениях по маневрированию?


    — Ага, я собираюсь продолжить испытания винтовки вместе с Вилом.


    Учения по маневрированию в условиях приближенных к боевым были особым мероприятием. Формируется группа из студентов с каждого Курса, которая идёт в подходящее подземелье для получения опыта.


    — Ты решил, куда пойдёшь?


    — Ага, Иския Хиллс. Стандартное подземелье, так же как и в прошлом году.


    А! Разве это не там же, где я был буквально на днях?


    Странное совпадение. Но я понял, почему Саймон назвал это стандартным подземельем. Потому что подземелий, расположенных возле Спады и где могут буянить большое количество людей, само собой, было мало.


    — Мы будем истреблять монстров вокруг нашей исходной точки — Старого Замка Искии. Но сражаться я могу только из укрытия, так что если монстры не придут, у винтовки не появится возможности показать себя.


    Перед глазами возник образ Саймона, находящегося в сторожевой башне и высматривающего противника, как заправский снайпер.


    Я бы никогда не решился выступить на стороне, осаждающей замок, если бы там засел Саймон с винтовкой.


    — Кстати, там был какой-то замок на вершине холма. Это и есть Старый Замок Искии?


    После искоренения бандитов мы отправились искать Жадного Кровавика в Иския Хиллс. Естественно, всё было тщетно.


    — Именно он и есть. Когда-то давно в этом месте близ государственной границы велись сражения.


    Тот замок был большим и солидным. Он заметен издалека, а значит, это был важный опорный пункт.


    — Так у подземелья имеется своя история.


    Я не рос в Спаде, поэтому для меня всё было в новинку.


    Даже благодаря таким вот непринуждённым беседам я могу повысить уровень своих знаний об этом мире.


    Но для этого должны быть люди, с которыми можно было бы поговорить.


    — На эти учения отводятся две недели, так?


    — Ага.


    И как раз в это время Лили и Фиона будут отсутствовать. Это меня раздражало.


    — Онии-сан, тебе будет одиноко?


    Если подумать, то со времени моей встречи с Лили я всегда работал вместе с кем-то. И, конечно, Лили постоянно была со мной.


    Я принимал это как должное, а теперь я буду один. Так что…


    — Да, мне будет одиноко.


    С кривой улыбкой на губах я раскрыл Саймону свои истинные постыдные чувства.


    — Куроно-о, я не пойду-у-у-у!!!


    — Лили-сан, сколько раз я должна говорить тебе…


    Эти шумные и радостные времена на какое-то время будут отложены. Эх…


    Смогу ли я жить один в этом безмолвном общежитии? Смогу ли вынести это молчание? Никогда бы не подумал, что буду испытывать такие чисто женские переживания.


    * * *


    — Мне очень жаль, но мне придётся остаться в школе!


    Склонив голову и со слезами на глазах, Принцесса Авалона сказала это членам отряда Крылатая Дорога, собравшихся в школьном кафетерии.


    — А?


    Даже у её старшего брата Нерона вырвалось идиотское восклицание, когда он услышал её неожиданные извинения.


    У остальных членов отряда была такая же реакция. Только Шарлотта скорчила гримасу, по которой становилось понятно, что она в курсе ситуации.


    — Что ты имеешь в виду?


    — Эм, ну, это…


    С горестным выражением на лице, словно попавшая в беду девица, Нелл рассказала о сложившейся ситуации.


    — Ты провалила тестирование и теперь не можешь участвовать в полевых учениях по маневрированию? Потому что тебе нужно сдавать дополнительные экзамены?!


    Ей пришлось страдать за совершённые ошибки.


    — Простите, эм, тест закончился, прежде чем я узнала об этом…


    — Что-о-о-о-о?! Это же насколько ты отключилась?


    Несмотря на то, что Нелл выглядела беспечной, её брат знал, что она не до такой степени идиотка, чтобы предоставить чистый лист.


    Вот почему он был так удивлён.


    — Какая прелесть! Получить плохую оценку, словно такое постоянно случается.


    Эти слова довольно невозмутимо произнёс человек, которого Нерон обзывал мечником-идиотом, — Кай Эст Галбарэйт.


    Всем известно, что хорошие оценки за письменные экзамены — дело для него совершенно безнадёжное. За исключением своего меча, ко всему прочему он был совершенно безразличен. Более того, за ним закрепилась репутация ниспосланного свыше дитя, идущего путём меча.


    — Не равняй себя с Нелл.


    Она была несколько неуклюжей, но благодаря своей врождённой прилежности считалась образцовой ученицей, за исключением предметов, которые не были ей близки.


    Кай забил на уроки, в то время как Нелл посвятила всю себя учёбе. Так что, по сути, их нельзя сравнивать.


    Сафиэль Майа Гидра сказала, в то время как её «Демонические Глаза» за стёклами очков мерцали пурпурным светом:


    — Если дополнительные экзамены уже назначены, то ничего уже нельзя сделать, так?


    — Ну… да, именно так, — ответил Нерон, почесав свою черноволосую голову, как бы говоря, что сдаётся.


    Даже он не мог во всём контролировать свою сестру, которая получила плохие оценки за тест, при этом придя на тестирование как полагается.


    — Ох… Простите меня…


    И лучше всех осознавала сложившуюся ситуацию она сама.


    — Ситуация уже вышла из-под контроля. И текущая наша проблема — полевые учения по маневрированию.


    Отряд «Крылатая Дорога» состоял из пяти человек: Нерон, Нелл, Шарлотта, Кай и Сафиэль. Если даже один из них выбывает, то баланс отряда нарушается.


    — Ох, я принесла неприятности только потому, что вынуждена остаться здесь…


    Но теперь, когда их осталось четверо, Шарлотта подняла вопрос:


    — Сейчас нас четверо, но в следующий раз Нелл придётся пойти одной!


    — Ах, меня тоже это беспокоит.


    — Э, вы беспокоились об этом?!


    Все кивнули в ответ, за исключением Нелл.


    — Прежде всего, мы четверо достаточно сильны, чтобы охотиться в соло. Однако Нелл — Жрица и ей придётся идти в одиночку, ну, вы понимаете.


    Они не просто так стали отрядом 5-го ранга. Однако Жрец, который оказывает поддержку вроде Исцеления и Усиления, должен будет остаться один. И это действительно тревожная мысль.


    — Эм, но ведь со мной будут другие студенты…


    На полевые учения по маневрированию забирали не сразу всех студентов.


    Мероприятие проводилось несколько раз в год и студенты должны были принять участие как минимум один раз.


    Отряд «Крылатая Дорога» решили принять участие в этих учениях именно сейчас, в то время как другие студенты в силу непреодолимых обстоятельств, например, дополнительных экзаменов, получат такую возможность в следующий раз. Организация этого мероприятия была на удивление гибкой.


    Тем не менее…


    — Ты не можешь доверять другим людям. Эх, если я увильну от учений, то тоже буду назначен на следующий раз…


    По всей видимости, Нерон беспокоился на счёт того, что сестры не будет рядом.


    Кроме того, имея такую красивую и безупречную младшую сестру, он, как мужчина и как брат, не мог не опекать её.


    — Это нехорошо, Онии-сама! Даже если бы ты не беспокоился обо мне, я вполне способна справиться со всем самостоятельно!


    Однако это совсем не тот случай, когда младшая сестра с благодарностью воспринимает братскую любовь.


    По крайней мере, Нелл не находила приятным то, что её брат присматривает за ней, используя нечестные методы.


    — Точно, ты чересчур заботливый.


    — Скажи привет Сисконмэну!*


    [прим.пер.: Siscon, человек, испытывающий необычайно сильную (возможно, сексуальную) привязанность к своей сестре.]


    — Пф, раз вы так говорите, то мне не остаётся ничего другого, кроме как подчиниться.


    Под напором оппозиции его сестры Нерону пришлось отступить.


    Однако он не забыл ударить Кая кулаком за то, что тот обозвал его Сисконом.


    — В таком случае, Нелл, ты останешься одна на какое-то время. В общем, ну, ты понимаешь… эм, будь осторожна.


    — Старшему брату тоже не следует вести себя безрассудно.


    По реакции Нелл он не понял, дошло ли до неё его предупреждение, поэтому он решил изложить всё подробно:


    — Будь осторожна с мужчинами, особенно с теми, у которых из тела вылезают мерзкие щупальца.


    — А, эм, да.


    Но, к сожалению, предупреждение не достигло его маленькой сестрёнки.


    Кстати, со времени формирования Крылатой Дороги они впервые будут работать неполным составом.


    В то же время впервые со времени прибытия в Спаду Нерон будет разлучён с Нелл на целую неделю, а то и две.


    Будь Нелл в Королевском Дворце Авалона, он был бы не прочь оставить её на неделю или даже месяц.


    Однако его тревожила мысль оставить её в чужой стране, точнее даже будет сказать, в Королевской Академии Спады, где полно жутких мужчин.


    Особенно если вспомнить того зловещего человека по имени Куроно, который тоже остаётся в общежитии Академии, из-за чего его тревога только усилилась.


    — Так или иначе, но будь осторожна с мужчинами. Поняла?


    — А-ха-ха! Как и ожидалось от сискона.


    Тем не менее, тревога Нерона никуда не делась.


    И, не зная, что творится в его сердце, Нелл проводит Нерона на учения с ангельской улыбкой на губах.
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    Через два дня, 13-го числа Платинового Месяца, настало время для Лили и Фионы отправиться в путешествие.


    — Н-е-е-е-е-е-е-т! Я не хочу идти-и-и-и-и-и-и!!!


    — Ну что ж, Куроно, мы уходим.


    — Эй, Лили истерично плачет…


    — Мы уходим.


    — Приятного путешествия…


    Фиона взяла на руки Лили, которая хлопала крыльями и пыталась вырваться, и вместе они направились к любимой лошади Фионы по кличке Мари. Выглядело так, будто Работорговец безжалостно отобрал маленького ребёнка у родителей.


    Когда они уже отъехали, раздался душераздирающий крик Лили:


    — Куроно-о-о-о-о-о-о-о!!!


    Этот вопль звенел у меня в ушах весь день.


    * * *


    День спустя, 14-го числа Платинового Месяца, Саймон и Вил отбыли на полевые учения по маневрированию.


    — Мва-ха-ха-ха-ха! В наших руках новая сила в виде этой «Ублюдочной Винтовки» [?], что дарует мне великую боевую мощь, как в мифах. Итак, мы отбыли в земли Искии!


    — Ну что ж, мы пошли, Онии-сан.


    Перекинувшись парой слов, я проводил их обоих в путь. К счастью, никаких проблем не возникло.


    Хотя, если учесть служанку, следующая за Вилом словно тень, то проводил я троих человек.


    Как и ожидалось от члена королевской семьи, даже на полевые учения он идёт с эскортом.


    * * *


    Ещё день спустя, 15-го числа Платинового Месяца, я остался один.


    Я чувствовал себя одиноко уже в ночь с 13-го на 14-ое число, потому что Лили не было рядом, когда я спал. Но сегодня утром за завтраком в необитаемой гостиной, находясь в полнейшей тишине, меня охватило ужасающее чувство одиночества.


    — И вправду одиноко…


    Чтобы я ни говорил, всё было монологом. Не было феи, которая мило бы кивала, не было ведьмы, которая отвечала бы невпопад. И, конечно же, не было алхимика, прямолинейного и искреннего человека.


    — Что ж, пойду тогда, — пробормотал я.


    Собрав необходимые вещи, я вышел из общежития.


    Пусть я и остался в одиночестве, но занятия никуда не делись и я должен быть на них.


    * * *


    Сегодня было неожиданно много занятий, аж до самого вечера.


    Я сидел на лавочке, нежась под тёплыми лучами солнца, и молча поедал сэндвич. Сосредоточившись на занятиях, я смог отвлечься на время от своего одиночества.


    Хотя занятия были окончены, это было не так, как если бы закончился рабочий день.


    Лили и остальные где-то далеко отсюда. Чем же мне занять себя, учитывая, что я один?


    Я пытался найти способ, как использовать чёрную магическую энергию огня более эффективно, так как до сих пор не было видно какой-либо заметной пользы от этой магии.


    Прямо сейчас я многое ожидал от этого пламени, но…


    — Усиление!


    Я пытался овладеть «Усилением», вспомогательной магией, которая повышает физическую силу, потому что для этого используется стихия огня. Но получалось не очень хорошо.


    В качестве основы использовалась чёрная магическая энергия. Я не использовал формулу Образцовой Магии, поэтому это отличалось от оригинального «Усиления». Это была вспомогательная магия на основе чёрной магии для повышения физической силы. Тем не менее, на данный момент я называю её так же.


    — Чёрт! Почему же не получается?


    Прежде чем отправиться на поиски Жадного Кровавика, а также эти несколько дней после возвращения, я посещал малопопулярную рощу позади общежития и выкрикивал «Усиление» до посинения. Но всё было тщетно и я продолжал эту бесполезную тренировку.


    Как учила Фиона…


    ·


    «Куроно-сан, это больше похоже на БУМ и ощущение вспышки…»


    ·


    Как учила… Ну, теорию я уже знаю. Я «верю» в это.


    Во всяком случае, стало ясно, что теория и практика отличаются.


    Благодаря Божественному Покровительству в моём теле циркулировало чёрное пламя, сформированное посредством чёрной энергии. Однако я только ощущал тепло и ощущение, что будто бы повысилась физическая сила.


    Во время квестов Фиона накладывала на меня «Усиление» много раз, поэтому я чётко помню те ощущения, которые возникают при этом.


    Вот почему я знал, что ещё не достиг нужного уровня.


    — Вот дерьмо! Неужели я совершенно не могу использовать Образцовую Магию?!


    Самая главная причина того, почему я не могу пользоваться Образцовой Магией, заключается в том, что у меня нет цветной магической энергии для манипулирования различными стихиями.


    Но я научился манипулировать огнём благодаря Божественному Покровительству. Правда, это фальшивый атрибут, созданный путём преобразования чёрной магической энергии. Но, чисто теоретически, у меня нет проблем с демонстрацией тех же эффектов, что и при использовании огня.


    Это было не очень эффективно, но я смог выстрелить огненным комом, который в итоге взорвался.


    Тем не менее, признаков успеха заметно не было.


    — Возможно, у меня просто нет таланта…


    Нет! Мне не следует раскисать только потому, что что-то работает не так, как ожидалось.


    Успокойся, ещё не время впадать в безумие.


    Судя по данным, добытых Лили у торговца информацией, Крестоносцы, по всей видимости, ещё не предприняли каких-либо заметных шагов. Они всё ещё могут готовиться, так как Спада сильная страна.


    В любом случае, можно считать везением, что у меня ещё есть время для раздумий. Мне нужно пройти испытания для получения Божественного Покровительства. Но мне также необходимы магические тренировки и всё такое прочее.


    Нужно без спешки начать делать то, что я могу делать. Я не могу сдаться.


    И кроме того…


    — Я не могу потерять Лили и Фиону! Уоооо! Усиление!!!


    Я продолжал до тех пор, пока солнце не опустилось за горизонт. И всё равно я не преуспел.


    * * *


    Семнадцатое число Платинового Месяца.


    Сегодня мне нужно было появиться только на одном уроке, поэтому я потратил большую часть дня на выкрикивание «Усиления».


    Во время обеденного перерыва я решил сменить обстановку и отправился поесть. Рядом со мной сидели человек-мужчина и котолак-женщина и флиртовали друг с другом.


    Я очень жалел, что не решил пообедать в общежитии один.


    Само собой разумеется, «Усиление» так и не получилось активировать.


    Кроме ощущения тепла в теле, других изменений не было.


    * * *


    Восемнадцатое число Платинового Месяца.


    На уроке истории Спады группа возле меня о чём-то перешёптывалась, как обычно это делают все ученики.


    Это напомнило мне, что со времени поступления в школу единственный друг, которого я завёл, был Вил.


    «Усиление» всё также давало тепло и ничего больше.


    Я же не взорвусь, так ведь?
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    — Что? Ты всё ещё девственник? Ничего не поделаешь, нужно отвести тебя в одно хорошее заведение.


    — Чо, правда, сэмпай?


    — Всё в порядке, искатель приключений может умереть в любой момент, поэтому постарайся избавиться ото всех сожалений.


    — Пасиба!


    Возвращаясь обратно в общежитие, чисто случайно услышал такую вот беседу между сэмпаем и кохаем.


    — Девственник… избавиться ото всех сожалений… Хех…


    Я бросился на кровать и задумался.


    Откровенно признаться, будучи семнадцатилетним учеником старшей школы, у меня были совершенно нормальные сексуальные желания.


    Не похоже, чтобы я стал неспособным к этому после того адского эксперимента по реконструкции. Просто я не знаю, что бы случилось, если бы промывка мозгов была завершена.


    После побега из того учреждения и встречи с Лили, в общем, с того времени и до сего момента я, ну, вы понимаете, не занимался самоудовлетворением, потому что стоически превозмогал происходящие события.


    Раньше я был не особо здравомыслящим человеком и, будучи обычным старшеклассником, делал это каждый день… ну, ведь это нормально, заниматься этим каждый день?


    В любом случае, причина моего воздержания до сего дня, скорее всего, была связана с контролем магической энергии, циркулирующей в моём теле.


    По правде говоря, воздержание не такая уж и редкость для магического класса. Не потому, что у них сильная воля, а потому что им легче контролировать себя.


    Манипуляция магической энергией положительным образом влияла на контроль инстинктивных и физиологических желаний.


    Жизненная сила или энергия, необходимая для поддержания жизни, состояла, по сути, из энергии магической, поэтому манипуляция ею до определённой степени могло оказывать влияние на физиологические желания.


    Фиона плохо контролирует магическую энергию, поэтому её аппетит… нет, это уже входит в сферу увлечений и здравого смысла, так что её обжорство не остановить.


    Однако проблема сейчас была не в аппетите, а в сексуальном желании.


    Сомневаюсь, что я потерял контроль. Если я хочу воздерживаться, как тогда, то способен делать это без проблем.


    И, тем не менее, не похоже, что это меня совсем не интересует.


    Прежде всего, Лили благотворно повлияла на меня и мою жизнь, которая совершенно не была связана с неприличными чувствами.


    Фиона вошла в наш отряд в период Битвы за Альзас, поэтому я жил в таком окружении, где постоянно ловил на себе женские взгляды.


    Тем не менее, прямо сейчас Лили и Фионы, даже Саймона, здесь не было.


    Возможно, я мог бы пойти в то «хорошее заведение», о котором упомянул тот сэмпай.


    Ночные кварталы удовольствий могут быть довольно большими в таких городах, как Спада. С той же самой расой или с другой расой — здесь должны быть заведения, отвечающие любым самым изощрённым желаниям клиента.


    — Нет, просто нет…


    Наверное, я чересчур романтичен, если хочу свой первый раз совершить с человеком, которого люблю. Либо я просто ещё больше усугубляю свою девственность.


    В любом случае, мне сильно неохота совершать половой акт с продажной женщиной и я не настолько озабоченный, чтобы бороться со своей неохотой.


    Более того, перед внутренним взором возникли лица Лили и Фионы, поэтому я просто не могу о таком думать.


    Они даже не мои возлюбленные, поэтому это может быть слишком самонадеянно с моей стороны, но я горд тем, что построил с ними обоюдные доверительные отношения, которые явно были чуть больше, чем обычная дружба.


    То, что я пережил вместе с ними, чувства, которые я испытываю к ним, чем-то сродни тому, что чувствуют к членам своей семьи.


    Лили — младшая сестра, Фиона… точно не старшая сестра, так что, возможно, тоже младшая. Моей старшей сестрой является никто иная, как Куроно Мана.


    Эти двое шокировали меня много раз. Но, в принципе, даже моя настоящая сестра делала это. Так что всё в разумных пределах.


    Но парни всё равно мастурбируют, даже если поблизости члены семьи, так ведь? По правде говоря, я занимался этим и могу заявить, что нет ни одного ученика мужского пола, который бы не делал этого.


    Если сейчас и только сейчас я приостановлю своё воздержание, то проблем быть не должно.


    Размышляя над всем этим, я вдруг ощутил странную боль в правой руке.


    Если я хочу сделать это, нужно снять перчатки. Или, может быть, будет лучше сделать это прямо в них? Игра с собственными щупальцами?


    — Погоди, успокойся, мысли разумно…


    По неосторожности мои мысли чуть было не двинули в опасном направлении.


    Если бы я действительно сделал это, моя жизнь как человека была бы окончена, безо всяких сомнений.


    Что если бы я сделал это прямо здесь, а завтра вернулась бы Лили?


    «Это плохо пахнет. Не-е-е-е-т!» — сказала бы она и моё сердце было бы уничтожено от отвращения к самому себе.


    И тогда мой «конец» будет раздавлен и никогда не поднимется снова.


    — Ни в коем случае! И, вообще, мне нужно практиковать «Усиление»!!!


    В конце концов, выкинув плохие мысли из головы, я попытался приложить усилия к развитию собственной магии.


    * * *


    — Господин…


    Я услышал этот голос, находясь в полудрёме.


    — Господи-и-н…


    — Кто здесь?


    Полусонный я разлепил веки и…


    — Кто?


    Служанка.


    Со своими неизменно длинными чёрными волосами. Правая половина лица была закрыта чёлкой и только округлый, но, тем не менее, миндалевидный глаз виднелся с левой стороны.


    На ней был белый головной убор и простая форма горничной в викторианском стиле с длинной юбкой.


    У неё была несколько жуткая причёска, однако личико были миловидным согласно возрасту. И эта миниатюрная служанка размером с ученицу начальной школы сидела у меня на животе, тогда как сам я лежал на кровати в своей комнате.


    — Вы меня не знаете?


    Само собой, я не знаю тебя.


    Не помню, чтобы нанимал служанку.


    И также не помню, чтобы просил прислать мне незамужнюю девушку развеять моё одиночество.


    И, кстати, разве это законно, заставлять работать такую маленькую девочку? Без сомнений, это незаконно даже в этом другом мире.


    — Хи-хи, пожалуйста, зовите меня Хицуги, господин.


    Хицуги? Довольно-таки необычное имя для юной леди.


    Нет, будь то Хицуги или Канокэ, меня это не волнует. Мне нужно узнать, что это за маленькая девочка-служанка.


    [прим. пер.:  hitsugi (柩), kan'oke (棺桶) означает гроб]


    Но прежде чем я успел что-то сказать, Хицуги зашевелилась.


    — Господин, Хицуги обслужит вас…


    Сказав это, Хицуги сдвинула бёдра, которые уже были совсем внизу моего живота.


    А затем она протянула свои маленькие белые ладони к моей промежности и…


    — Пожалуйста, расслабьтесь и получайте удовольствие, хорошо?


    На её лице появилась чарующая улыбка, недостойная ребёнка.


    — С…


    — С?


    — Сто-о-о-о-о-о-й!!!


    * * *


    — …о-о-о-о-й!


    В этот момент я проснулся.


    Я всё так же на кровати в своей комнате, но тогда это был сон, а теперь реальность.


    Тем не менее…


    — Что за чертовщина! — выкрикнул я сразу после пробуждения.


    Потому что проснувшись, я обнаружил, что моё тело оплетено чёрными щупальцами.


    Источником щупалец, которые выглядели точь-в-точь как моя «Рука Якорь», были проклятые перчатки «Черноволосое Проклятье · Гроб».


    Более того, по какой-то причине моя рука находилась в районе промежности и беспрерывно ёрзала.


    В следующее мгновение догадка пронзила моё сознание. Я всё понял.


    Тот сон и девушка по имени Хицуги…


    — Ах ты-ы-ы-ы-ы!!!


    Взвыв от ярости, как Яропун, я привёл в действие очернение на полную мощь.


    Безо всякой жалости я влил настолько огромное количество чёрной магической энергии, что перчатки могло разорвать изнутри.


    — Гх… Господи-и-и-н… Переполнено…


    Эти слова раздавались у меня в голове, но мне было насрать.


    В следующий миг я вернул себе контроль над щупальцами. Естественно, больше не было нужды держать меня связанным.


    Немедленно рассеяться! Многочисленные щупальца превратились в чёрную дымку и развеялись в воздухе.


    Освободившись от пут, я посмотрел на свои руки в угольно-чёрных перчатках.


    — Похоже, мне нужно держать тебя в строжайшей дисциплине.


    — Простите… Господин…


    Однако в моей голове не только раздавался голос, но и возник образ плачущей девушки-служанки Хицуги-тян.


    Похоже, она та ещё актриса.


    — Я хорошенько тебя воспитаю, чтобы ты больше не смела самовольничать. Решай сама.


    — Х-и-и-и…


    Таким образом, помимо наброски плана по воспитанию черноволосой служанки, я также поклялся впредь блюсти своё воздержание.
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Книга 16. Ангел и Демон


Глава 272. Усиление!


    Двадцатое число Платинового Месяца.


    — А, так Куроно-сан живёт здесь!


    Нелл Юлий Элрод сдала дополнительно назначенные экзамены, из-за которых она не смогла попасть на полевые учения по маневрированию, и теперь стояла перед ужасно обветшалым деревянным двухэтажным зданием. Она радостно произнесла эти слова, словно герой, чьё долгое путешествие, наконец, подошло к концу.


    Её топографический кретинизм был продемонстрирован во всей красе, из-за чего она потратила кучу времени, чтобы добраться до общежития, которое находилось в пяти минутах ходьбы пешком. И мало того, ей понадобилось целая неделя, чтобы вообще найти это общежитие.


    Её старший брат мастерски умеет заниматься сбором информации. Однако то же самое нельзя сказать про Нелл.


    Она просто прямо спрашивала всех о том, где живёт Куроно. И вот теперь она пришла сюда с визитом.


    Нелл постоянно была либо с братом, либо с Шарлоттой. Однако из-за учений их теперь тут не было, и такую ситуацию она посчитала крайне удачной.


    Нелл пришла сюда, чтобы встретиться с Куроно без посторонних. Она деликатно постучала в дверь, которую, казалось, можно сломать одним лишь лёгким толчком.


    — Ку…ро…но-сан!


    — Кто тут?


    — Йииияяяяя?!


    Голос раздался не из-за двери, а прямо возле неё.


    От удивления Нелл аж подпрыгнула. Крылья на её спине затрепетали, а белые перья встали дыбом.


    — А! Нелл-сан?


    — Куроно-сан!


    Обернувшись, она увидела человека, которого искала, и на её лице расцвела улыбка.


    — Эм, тебе что-то нужно?


    Куроно был всё в том же чёрном плаще, что и неделю назад, когда Нелл виделась с ним. Тогда он со спокойным видом наслаждался теплом солнечных лучей. Однако сейчас его лоб был покрыт потом, а от тела шёл пар, словно он только что вышел из горячей ванны.


    Другими словами, мужчина с пугающим лицом и в плаще стоял перед прекрасной принцессой и тяжело дышал. Если бы ученики увидели эту сцену, то непременно крикнули бы: «Нелл-сама, убирайтесь оттуда!»


    — А, да-да, я кое-что хочу, но… эм, ты в порядке? — искренне поинтересовалась Нелл, отметив его лихорадочное состояние.


    — Да, если ты про мой вид, то всё в порядке. Я просто практиковал «Усиление».


    Судя по горькой ухмылке Куроно можно было легко догадаться, что практика проходила не очень хорошо.


    — О, вон оно что! Я как раз эксперт по «Усилению», так что могу помочь тебе!


    Она пришла сюда, чтобы отплатить добром Куроно, и эта ситуация была просто подарком небес для неё.


    — Правда? Ну, тогда, пожалуйста… нет, я не могу отнять у тебя столько времени…


    Он уже почти согласился, но в последний момент сдержался.


    Но она не собиралась отступать, даже получив такой ответ.


    — Нет, я пришла сюда, чтобы оказать поддержку Куроно-сану! Так что позволь мне помочь!


    Видя, что Нелл настойчиво не позволяет дать ему другой ответ, кроме как:


    — Н-ну, ладно, раз так… пожалуйста, помоги.


    По видимому, у Куроно не было другого выбора, кроме как согласиться.


    * * *


    Было как-то странно видеть Нелл-сан, стоящую передо мной с серьёзным выражением лица.


    — А теперь давай активируем «Усиление» без скандирования, словно это Оригинальная Магия.


    Я чувствовал себя неловко, что отнимаю время Принцессы Авалона. Я даже отклонил её предложение, однако она настаивала и мне пришлось согласиться.


    Но, честно говоря, я уже достиг своего предела, поэтому был крайне благодарен Нелл-сан за её предложение.


    — Мне жаль, но я не могу применять Образцовую Магию.


    — Я слышала, что это справедливо для большинства чёрных магов. Ничего не поделаешь, это что-то вроде врождённой черты.


    Что? Она знает других чёрных магов, кроме меня?


    Очень любопытно. Но прямо сейчас мы говорим об «Усилении».


    — Куроно-сан, похоже, достиг уровня исходного внутреннего тепла, так что остался только один шаг для успешной активации. Если ты схватишь это ощущение после успеха, то обязательно овладеешь Усилением.


    Ух ты! Я уже достиг такой знаменательной стадии! Великолепно, та тяжёлая работа, которую я проделал за эти дни, не прошла даром.


    — Ладно, то есть всё что мне нужно, это схватить то чувство.


    — Именно, — с гордостью сказала Нелл-сан и схватила меня за руку. — Мне нужно поддержать тебя при помощи моей Телепатии!


    — Я… это как-то…


    Нелл-сан как бы говорила «как тебе моя идея?», но, честно говоря, меня больше волновал тот факт, что такая красавица хватает меня за руки.


    Сквозь материал проклятых перчаток я ощутил мягкую и тёплую девичью руку. Я привык к прикосновениям Лили, поэтому было несколько странно понимать, что причиной этих ощущений был другой человек.


    Особенно когда ещё вчера у меня была проблема, связанная с сексуальным желанием.


    — Ах, да, прости, моя Телепатия не настолько мощная, поэтому я не могу ясно улавливать мысли других людей, если не буду их касаться. Могу я попросить тебя снять эти перчатки?


    — А, да.


    Благодаря тому, что она отпустила мою руку, здравое мышление на время вернулось ко мне.


    Просто она схватила меня за руку слишком внезапно. И если сейчас я буду готовым к этому, то не стану так волноваться.


    Продолжая мысленно оправдываться таким образом, я снял проклятые перчатки «Черноволосое Проклятье · Гроб», так же известные как Хицуги-тян.


    Кстати, каждый раз, когда я пытался снять их, в моей голове раздавался её крик «Не-е-е-т! Господи-и-и-н, не бросайте меня-я-я» и стягивались вокруг моих кистей, словно не хотели расставаться со мной.


    В общем, результаты воспитания ещё не были видны.


    Ну, будем не спеша дисциплинировать её, пока она не станет хорошей девочкой.


    — Не-е-е-т! Господи-и-и-и-н, не броса…


    — Фух…


    Я быстро снял перчатки и довольно грубым образом забросил непослушную служанку в Теневые Врата, словно бы желая отругать её.


    Увидев, как я борюсь с перчатками, Нелл сказала неуверенно:


    — Эм, Куроно-сан, те перчатки…


    Похоже, она поняла, что это за перчатки.


    — …не твоего размера?


    — Нет-нет, они мне как раз в пору.


    Нет, она всё же не поняла, что это проклятое изделие.


    — Ладно, могу я попросить тебя помочь?


    — Ах, да, конечно! Пожалуйста, оставь это мне!


    Нелл-сан снова преисполнилась решимости и обеими руками схватила меня за правую руку.


    Ох, неважно, как я настраивал себя, это всё равно смущает.


    — Ну, тогда начнём. Сначала пожелай активировать «Усиление» именно таким образом. Я буду вести тебя.


    — Понял.


    Нелл-сан закрыла глаза и сосредоточилась. Мне не следует постоянно смущаться, как первоклассник.


    Мотивировав себя таким образом, я начал скапливать чёрную магическую энергию, чтобы активировать «Усиление».


    «Куроно-сан, ты слышишь меня?» — прозвучал нежный голос у меня в голове.


    Ах, очень похоже на Телепатию Лили, ощущения такие же.


    «О, похоже, у тебя это не первый опыт беседы посредством Телепатии».


    Ух ты! Только не говорите мне, что все мои мысли как на ладони?!


    «Хи-хи-хи, не все мысли, а только некоторая часть. Эти мысли превращаются в голос и я могу их услышать».


    Впервые кто-то так откровенно читает мои мысли. Но такова настоящая Телепатия.


    Удивительные ощущения, но мне нужно сосредоточиться.


    «Да, пожалуйста, старайся изо всех сил!»


    Это очень беспокоит меня, когда ты отвечаешь на мой монолог…


    Но, похоже, сейчас всё должно быть хорошо.


    В общем, сначала нужно превратить чёрную магическую энергию в пламя, затем пламя в тепло. Таким образом, я приступил к созданию пламени.


    «Ух, изумительно… Чёрная магическая энергия в самом деле превратилась в пламя…».


    Хех, значит, мысли Нелл-сан тоже могут просачиваться. Иногда я слышал обрывки её фраз в своей голове.


    Но я был занят созданием чёрного жара, который должен стать источником для повышения физической силы, поэтому я слушал её вполуха.


    Образ бушующего пламени возник в моей голове.


    Мощное, большое и сверкающее, совсем как пламя Фионы, которое обращало крестоносцев в тлеющие угли.


    Или же как воплощение ошеломительной разрушительной мощи, чрезвычайно горячее и неистовое пламя, которое окружало Яропуна.


    Отличие было только в том, что цвет пламени был не красным и не золотым, а угольно-чёрным.


    «…?! Это… пламя… слишком… опасно…»


    Воображение — фундамент магии, поэтому я представил очень живо и ярко.


    Именно так, первое Божественно Покровительство уже моё. Нет никакого дискомфорта при создании пламени. А раз так, то я могу сделать это. Сосредоточиться, дай мне небывалую раскалённую энергию, как «Золотое Солнце»…


    «Куроно-сан!»


    В этот момент моя концентрация была прервана и моё сознание было насильно изменено.


    На секунду я был оглушён, потому что казалось, будто кто-то схватил меня за голову и как следует встряхнул.


    「قبضة الذراع تعزيز ممارسة قوية…」


    Однако не только моё сознание дрейфовало.


    Взрывная мощь, которая, казалось, могла разорвать моё тело на части, жар с бешеной скоростью хлынул во все стороны.


    Если бы всесжигающий жар, созданный мной, был длинной рекой, то его воды заполнили бы все имеющиеся русла и каналы, и стал бы распространяться далее по всему городу.


    О, ясно, это эффект, вызванный чтением заклинания.


    Каждое слово, каждый звук обладал силой манипулирования магической энергии. И сила всё накапливалась и накапливалась, создавая необходимый заклинателю эффект.


    И эта была магия, которую я так жаждал реализовать.


    «Куроно-сан, пожалуйста, произноси!»


    Промедли я секундой больше в попытке осознать смысл её крика, «вода» заполнила бы те «русла».


    Но я сделал это вовремя.


    С полной уверенностью в успех я прокричал:


    — Усиление!!!
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Книга 16. Ангел и Демон


Глава 273. Чёрный обеденный перерыв


    Конечно же, «Усиление» было активировано.


    Однако…


    — Однако только на две секунды…


    Моя физическая сила возросла неимоверно и скачкообразно, совсем как у Яропуна, но только на короткое время.


    Такие усилия по сосредоточению, вливанию огромного количества магической энергии и последующей активации навыка только ради двухсекундного эффекта. Это попросту невыгодно.


    Это напомнило мне, как Фиона говорила, что может пользоваться вспомогательным типом магии, но из-за плохого контроля над магией её затраты были во много раз выше нормы.


    В отличие от наступательной магии, количество магической энергии не играет особой роли для Вспомогательного эффекта, и это действительно может стать потерей.


    Вот почему Фиона специализировалась на наступательной магии. Тем не менее, она пользовалась вспомогательной магией только потому, что никто другой в нашем отряде этого делать не мог.


    Хотя уже слишком поздно, но Фионе придётся продираться сквозь неприятности. Мне жаль, когда ты вернёшься, я обязательно угощу тебя вкусными суши и тэмпура…


    В любом случае, нынешний я тот же самый. Более того, я даже не смог достигнуть минимального уровня, чтобы пользоваться этим в бою.


    — Эх, есть над чем поработать.


    Однако первую стену я перепрыгнул.


    Конечно, другие искатели приключений занимаются тем же и достигают уровня, при котором способны гораздо лучше использовать силу Божественного Покровительства.


    Именно поэтому я рад, что сделал первый шаг.


    — Огромное спасибо. Благодаря Нелл-сан я понял, как активировать Усиление.


    — Нет, это я рада, что смогла помочь тебе.


    Нелл-сан ласково улыбалась, в то время как на её лбу проступили капельки пота.


    Это она благодаря своей Телепатии косвенным образом активировала «Усиление». Вероятно, оказавшись зажатой между магическими волнами энергии, она истощила себя, подобно спонтанной разрядке.


    — Извини, с твоим телом всё в порядке?


    — Я немного устал, однако всё нормально!


    Мне казалось, что я исцеляюсь, смотря на яркую улыбку Нелл-сан.


    Такой уровень исцеления соперничал с улыбкой маленькой Лили, что было несколько пугающе.


    На сердце стало легко и спокойно.


    SFX: Kyuuuuu~


    Вдруг раздался милый животный писк, похожий на пронзительный высокий звоночек.


    И источником этого звука была стоящая передо мной Нелл-сан, точнее, её живот.


    — Ой, п-прости.


    В следующее мгновение её лицо залилось румянцем. Она была смущена таким проявлением физиологического процесса под названием голод.


    — Нет, что ты… Уже время обеденного перерыва, поэтому вполне естественно проголодаться, — сказал я, в то время как моё сердце забилось чаще при виде миловидной покрасневшей принцессы.


    Что и говорить, залитые румянцем девушки обладают поразительной разрушающей силой. Она так отреагировала из-за слабого крика проголодавшегося червячка в её животе.


    Заявление наподобие «Я проголодалась, Куроно-сан» — очень похоже на ведьму, у которой сначала живот громко рычит, а затем та гордо заявляет о том, что она голодна.


    В общем, ладно, как я уже сказал, сейчас время обеденного перерыва и, судя по звукам, доносящимся из её живота, высока вероятность того, что Нелл-сан расплачется, поэтому нужно поговорить на счёт обеда.


    — Ну, я буду готовить обед. А что Нелл-сан будет делать?


    — А, это, понимаешь, я всегда обедаю в школьном кафетерии, но…


    Ясно. Встреча с ней в кафетерии была вовсе не случайностью, а неизбежностью.


    Я подумал, что и сегодня она тоже пойдёт в школьный кафетерий. Однако…


    — Сегодня я буду готовить!


    — А, ясно. Пожалуйста, приятной готовки.


    — Эм, я имела в виду, что буду готовить обед Куроно-сану!


    Что за логический скачок?


    Я было предположил, что мы будем обедать вместе, однако Нелл-сан на самом деле намеревалась приготовить свою еду.


    — Нет, это совсем необязательно. Ты и так многое сделала…


    — А, прости… Это слишком навязчиво?


    Ух, какой грязный ход, принять такое откровенно печальное выражение лица. Я даже мог наблюдать звукоподражательный эффект «блеск» в её глазах.


    Сомневаюсь, что нашёлся бы мужчина, который отказал бы ей, сделай она такое лицо. Но, скорее всего, её предложение было сделано от чистого сердца, это не шутка и не пустая вежливость.


    — Вовсе нет. Я очень хочу попробовать еду, приготовленную Нелл-сан!


    — Правда?! Тогда я буду очень стараться!!!


    Таким образом, с превеликой готовностью Нелл-сан снова откликнулась на мою просьбу.


    Тем не менее, есть приготовленную девушкой еду — очень неожиданный поворот. Похоже, мне сегодня крупно повезло.


    * * *


    Однако, когда дошло до дела, моя радость осталась в прошлом.


    — Вот, Куроно-сан, пожалуйста, еда готова! — сказала Нелл-сан с сияющей улыбкой на лице.


    Это было «нечто» черноватое, мерзкое, испускающее зловоние и оно находилось в сэндвиче.


    Моё продвинутое зрение, обоняние и шестое чувство кричали об опасности. Всё моё существо говорило, что передо мной биологическая опасность.


    Инстинкты вопили о сильном нежелании даже касаться этого и они не хотели бы, чтобы это оказалось в моём рту, так как у меня очень чуткий вкус.


    — О, непременно!


    Я заставил себя рассуждать рационально.


    Даже зная, что это дерьмо опасно, всё равно будет не очень хорошо, если я не съем хотя бы кусочек. Это будет неблагодарно с моей стороны, учитывая, что девушка старалась ради меня.


    Какие намерения у неё были во время готовки, чтобы нормальные ингредиенты выродились в такую опасную форму? Даже если бы я очернил еду, она бы выглядела в сто раз лучше, чем это.


    В любом случае, это выглядело обугленным. Ощущения такие же, как при виде монстров, сожжённых огнём Фионы.


    И что она добавила туда? Что-то сладкое, одновременно кислое и гнилое. Короче говоря, крайне отвратительный запах.


    Это нечто находилось между двумя кусками обычного белого хлеба, как бы подчёркивая, что сама она непосредственно к этой штуке не прикасалась.


    Булочная часть — нормальная, однако это только служило подтверждением тому, что передо мной еда.


    И уж точно Нелл-сан никак не могла перепутать еду с помоями.


    Сэндвич — это еда, которую любой может с лёгкостью съесть, и в этом нет ничего опасного. Как же она смогла создать такую биологическую опасность, которая любого сведёт в могилу?


    — Эм, ты не собираешься это есть?


    Я покорно сидел за обеденным столом и даже не пытался дотронуться до этой биологически опасной штуки передо мной. Заметив это, Нелл-сан спросила с любопытством в голосе, однако за этими словами не ощущалось теплоты.


    Чистый и ясный взгляд синих глаз без единого облачка.


    По видимому, она не пытается заманить меня в ловушку и это не какая-то непонятная простолюдину королевская шутка.


    Нелл-сан просто приготовила еду ради меня, ни больше ни меньше.


    — Эм, Куроно-сан?


    Я достиг своего предела.


    Нужно прекратить эту игру в гляделки между опасной тёмной материей и мной, обливающимся холодным потом.


    — Нелл-сан, спасибо за приготовленную еду.


    Я решился. Не сомневаюсь, что самураи, готовившиеся сделать сэппуку, ощущали то же самое.


    Просто вместо клинка, который должен вспороть мой живот снаружи, я взял биологически опасный сэндвич, который разорвёт мой живот изнутри.


    Ладно, была не была! Я открыл рот и откусил кусок…


    * * *


    — Куроно-сан?


    — А? Сон…


    О, чёрт, я на какое-то время отключился.


    Серьёзно, это какой-то кошмар. Не может быть, чтобы ангельская Нелл-сан попыталась убить меня, подсунув эту ядовитую субстанцию. Нет, она не могла так поступить.


    — Что случилось? У тебя вдруг стал такой мечтательный взгляд, после того, как ты попробовал сэндвич.


    Ах, ясно. Я потерял сознание, потому что сэндвич Нелл-сан безумно вкусный. Никаких сомнений.


    Да, этот приготовленный Принцессой Авалона биологически опасный сэндвич.


    — А?


    Нет, постойте-ка, что-то я туплю, он же биологически опасный. Я путаю реальность со сном… Я очень не хочу признавать этого, но, видя это дерьмо перед глазами, мне нужно принять реальность независимо от моего желания.


    Другими словами, сэндвич с отвратительно воняющей тёмной субстанцией лежал передо мной на тарелке, оказывая психическое давление достойное повелителя демонов.


    Более того, как герой принял удар меча, так и остатки этой субстанции всё ещё находились у меня во рту.


    Понятно, получается, я герой.


    — Хи-хи, неужели вкус на грани обморока?


    Больше половины её милой речи не доходило до меня.


    Если бы это на самом деле было вкусно… нет, если бы у этого был безопасный вкус, неважно, плохой или хороший, я бы без колебаний согласился с её словами.


    Однако в такой ситуации мне не стоит такого говорить.


    — Куроно-сан, тут ещё много порций, так что ешь сколько влезет.


    Нет, чёрт, нет, абсолютно и стопроцентно нет, я не хочу умирать, это мой предел!


    — Нелл-сан, мне нужно сказать тебе кое-что серьёзное. Ты выслушаешь?


    Услышав правду, гораздо более жестокую, чем смертный приговор, я прекратил убегать от реальности и кинул все силы на выживание.


    И неважно, насколько неприятный и жестокий способ я должен использовать, чтобы остаться в живых.


    — Эм, да, что такое?


    Я приготовился к тому, что, вероятно, доведу эту ангельскую принцессу до слёз.


    — Этот сэндвич невкусный.


    * * *


    — Прости.


    И это сказал не я, а Нелл-сан, которая искренне извинялась передо мной.


    Хотя мне тоже следует извиниться.


    Она помогла мне с магической тренировкой и даже приготовила для меня еду. Как-то по-дикарски заставлять извиняться человека, который помог тебе по доброй воле.


    Однако у всего есть предел. Даже испытывая муки совести, я решил идти путём Ашуры и превратился в ракшаса.


    Короче говоря, я сказал, что её еда невкусная.


    Ну, затем последовал диспут, однако Нелл-сан попробовала ту биологически опасную субстанцию, которая сама же и приготовила, и согласилась с моим недовольством.


    — Мне очень жаль… Никогда бы не подумала, что моя еда настолько плоха…


    Я ощутил странный нюанс в извинениях Нелл-сан.


    — Ну, в этом нет ничего удивительного, если никто не указывал на это раньше…


    Похоже, я первый человек, который сделал замечание Принцессе по поводу её еды.


    Нелл-сан со слезами на глазах приняла шокирующую правду. Судя по всему, меня не приговорят к смертной казни, так что можно расслабиться.


    — Я заблуждалась на счёт того, что это якобы вкусно. Потому что все съедали мою еду без остатка… Хи-хи, я такая идиотка.


    На её белом лице отразилось душевное страдание. Любой мужчина в мире сделал бы всё возможное, чтобы вернуть улыбку на это прекрасное лицо. Настолько сильно ощущалась её опустошённость.


    Но что до меня, то я хотел бы оказать дань уважения храбрым героям, которые ели её стряпню, только чтобы она не узнала о своём ужасном навыке готовки. Да, настоящие храбрецы. Особенно тем, кто остановил биотерроризм Нелл-сан, прежде чем она начала угощать других своей стряпнёй, — членам отряда Крылатая Дорога. Я по-настоящему их зауважал, так как теперь понимаю, что они искатели приключений 5-го ранга не только по названию, но и в реальности.


    Но они делали такую трогательную, но тяжёлую работу не ради меня.


    Я понимаю, почему они не хотели, чтобы Нелл-сан узнала жестокую правду о её стряпне. Однако рано или поздно ей бы всё равно стало это известно.


    Большая удача, что я указал ей на это, не оглядываясь на возможный риск.


    Независимо от того, что бы подумала об этом Нелл-сан, народ Авалона обвинил бы меня в оскорблении монаршей особы.


    Тем не менее, был определённый предел для оправдания её поступков. Потому что…


    — Я заставляла всех есть эту мерзость с радостными лицами… Я конченый человек… Хи-хи…


    Нелл-сан была так потрясена, что её ненависть к самой себе пошла в опасном направлении.


    Похоже, если я оставлю её одну, то она попытается порезать себе вены.


    Казалось, что её чистые глаза цвета неба потемнели, словно тучи набежали.


    Нельзя оставлять её одну. Нужно взять на себя ответственность и как-то поддержать её.


    Но что мне сказать?


    Эта штука ведь не настолько плоха, что её нельзя съесть? Нет, просто нет. Эта тёмная субстанция совершенно не соответствует главной идее еды.


    Если я так скажу, то она ответит: «Тогда, пожалуйста, скушай это, Куроно-сан». И я нисколько не сомневаюсь в том, что отвечу ей «Нет».


    Чёрт! Чтобы я ни делал, всё крутится вокруг этого сэндвича… постойте-ка, точно, лучше просто игнорировать эту штуку.


    — Нелл-сан, любой человек поначалу не очень хорошо готовит.


    Правда, если спросить, смог ли бы неопытный человек приготовить что-то настолько ядовитое, то ответ был бы «Нет».


    — Если сейчас ты готовишь плохо, то нужно просто этому научиться!


    Короче говоря, основная идея: «Оставим неудачи в прошлом и устремим взор в светлое будущее!»


    — С самого детства я проявляла интерес к кулинарии, но теперь, не думаю, что это хорошая идея…


    — Неверно. Просто ты неправильно это делала, поэтому, когда ты научишься, то всё будет нормально!


    — Н-но…


    — Ты сможешь, ты сможешь, ты определённо справишься! Если ты попробуешь, то у тебя всё получится! Будем вместе готовить вкусную еду!!!


    Я забросал её позитивными словами, пытаясь переубедить.


    Если я отступлю сейчас, то назад пути не будет. Поддержите меня! Я сделаю это, если захочу!


    — Т-ты прав… На этот раз я буду стараться делать вкусную еду!


    Великолепно! Нелл-сан пришла в себя и откликнулась на мой страстный призыв. Её затуманенные глаза теперь снова засияли ярким светом надежды.


    — Кстати, Нелл-сан, у кого ты училась готовить?


    — А? Ни у кого, я самоучка.


    Понятно. Так вот в чём источник всего зла и преступлений…
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16. Глава 274. Совместные отношения между Магией и Кулинарией
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Книга 16. Ангел и Демон


Глава 274. Совместные отношения между Магией и Кулинарией


    — Мастерство Пули…


    Я взмахнул «Правой Рукой Яропуна», на острие красного клинка возник вихрь чёрной магической энергии, который затем сформировался в пулю, точнее, в пушечное ядро.


    Обтекаемый снаряд из материализованной плотной субстанции было до отказа набит «пламенем».


    Детонатором служила магическая взрывная формула, которая играла роль простейшего датчика прикосновения. Короче говоря, снаряд взрывался при ударе.


    — Гранатный Залп…


    Ядро было примерно 30 сантиметров в диаметре, однако скорость полёта всё равно была как у обычной магической пули.


    Секрет такой скорости заключался в реактивной струе, бившей из задней части снаряда.


    Я имитировал уравнение взрывного типа магии, которое выделяет определённый стихийный атрибут, используемый в Образцовой Магии, и реализовал угольно-чёрный бустер, придавший мощную движущую силу ядру.


    Таким образом, снаряд пролетел по воздуху, оставляя за собой чёрный дымовой след, и попал точно в цель.


    В момент, когда тяжёлый снаряд вошёл в красную, липкую грудь манекена, образовав большую дыру, взрывная мощь, сокрытая в Гранатном Залпе, была высвобождена.


    На тренировочной площадке Королевской Академии Спады прогремел взрыв.


    Конечно, такое здесь обычное явление. Однако произведённый мною взрыв был гораздо мощнее обычного.


    Высвободившиеся чёрные языки пламени поглотили не только мой манекен, но и манекены по бокам.


    Эх, не рассчитал мощность. Простите, что у меня так плохо с магией.


    Стоящие по обеим сторонам студенты, скорее всего, магического класса, прожигали меня взглядами, в которых смешались удивление и злость.


    Я подумал было извиниться, но в этот момент моего слуха достиг высокий подбадривающий голос:


    — Куроно-с-а-а-а-а-н! Это огромный успех, да!?


    — Да, всё прошло великолепно благодаря Нелл-сан.


    И это была не пустая вежливость. Гранатный Залп был произведён благодаря её поддержке.


    — Это было очень мощно, Куроно-сан. Не могу поверить, что ты искатель приключений 3-го ранга.


    Нелл-сан подбежала ко мне, тряся своими огромными грудями. Она очень радовалась моему успешному освоению новой магии.


    И она одарила меня прекрасной королевской улыбкой.


    В этот момент я понял, что ближайшие студенты теперь бросают на меня враждебные взгляды.


    Хоть они и молчат, я знаю в чём причина.


    Последние три дня я работал совместно с Нелл Юлий Элрод, идолом этой школы, как если бы она была моей личной собственностью.


    Сегодня 23-ое число Платинового Месяца, три дня прошло с момента визита Нелл-сан ко мне в общежитие.


    И все эти три дня она навещала меня.


    Во-первых, она помогала мне в исследовании и развитии моей новой магии. Во-вторых, я учил её готовить еду.


    Другими словами, я и Нелл-сан помогали друг другу. Взаимоотношения вроде «ты — мне, я — тебе».


    * * *


    — В общем, как и ожидалось, люди, которые умеют готовить, нуждаются в творчестве.


    — Нет, новичкам необязательно.


    Моих способностей было недостаточно, чтобы назвать это моей специальностью.


    Как старшеклассник я мог приготовить жареный рис и прочие блюда. Как искатель приключений я овладел минимальными кулинарными навыками.


    — Сила огня — это основа основ кулинарии!


    — Это даст только древесный уголь, поэтому давай остановимся.


    Тем не менее, основами готовки я владел на уровне здравого смысла.


    — Для приготовления еды требуется тонкая приправа для придания аромата…


    — Не нужно делать ничего лишнего, просто следуй рецепту…


    В общем, даже такой, как я…


    — Еда будет вкусной, если готовить её с любовью…


    — Это заблуждение.


    — Эм…


    …мог научить Нелл-сан основам готовки еды, используя собственные кулинарные знания.


    Я решил, что для начала следует научить её делать безопасный сэндвич. И вот прошло три дня.


    — И, наконец, самый обычный сэндвич с яйцом… готов, Нелл-сан!


    — Да, это всё благодаря Куроно-сану!!!


    Наконец-то, мы закончили приготовление не представляющего опасности сэндвича.


    На кухне довольно большого общежития мы делились нашей общей радостью.


    Хотя прошло всего три дня, это был трудный и тернистый путь.


    Судя по словам Нелл-сан, её взгляд на готовку уже изменился. Однако настоящий страх — это когда она на самом деле готовит.


    Я уже достаточно пожил в этом другом мире, где существует магия, однако даже предположить не мог, что можно использовать магию при приготовлении еды.


    Нет, так говорить будет слегка неверно. Вполне естественно применять магию для готовки: разжечь огонь, помыть что-то в воде или, о, точно, выгравировать замораживающую формулу на ящиках и использовать их в качестве замены для холодильников.


    Тогда в чём проблема? А проблема в использовании магии прямо на ингредиентах.


    Другими словами, это как если бы я использовал «Очернение» на ингредиентах. Кто бы стал есть такую сомнительную еду?


    Однако Нелл-сан всерьёз верила, что еда будет вкуснее, если «приправить» её магией.


    Естественно, результатом такого отношения стало рождение биологически опасного нечто, зажатого меж двух булок.


    Нет, серьёзно, даже сейчас, вспоминая тот вкус:


    — Просто омерзительно.


    — Куроно-сан, что-то случилось? Ты уже проголодался?


    Что ж, это уже в прошлом.


    В любом случае, Нелл-сан в плане готовки начала идти в верном направлении. Теперь можно ожидать только дальнейший прогресс.


    — Да, так что давай перекусим.


    Я чувствовал себя учителем, который наблюдает за ростом одного из своих учеников, но вслух этого говорить я, конечно, не буду.


    Прямо сейчас мне нужно съесть этот обычный, хотя немного бесформенный сэндвич.


    * * *


    Следующий день, 24-ое число Платинового Месяца.


    Уже четыре дня, как я ем приготовленную Нелл-сан стряпню на завтрак.


    С завтрашнего дня я буду учить её кое-чему другому, чем просто бутерброд. В конце концов, есть каждый день сэндвичи с яйцом не очень хорошо.


    Размышляя о меню на завтрак, мне захотелось, чтобы в следующий раз был суп. Хотя, наверное, это будет слишком быстро, а то с неё станется положить в суп что-нибудь нелепое, например, кости скелета.


    В таком случае овощной салат будет более безопасным выбором.


    Точно, великолепно, так и сделаю, научу её готовить овощной салат вместе с сэндвичем. Это лёгкая еда и хорошая комбинация.


    Вечерние занятия закончились и занятый этими мыслями я направился к себе в общежитие.


    Занятия по основам фармации — очень популярный среди искателей приключений. Но так как у меня не было друзей среди учеников с Курса Искателей, я, как всегда, покинул класс в одиночестве.


    Однако моё лицо и имя стало широко известными из-за инцидента в школьном кафетерии и я ловил на себе множество пытливых взглядов.


    Были даже укоризненные взгляды, находящиеся в одном шаге от убийственного намерения.


    Но, конечно же, я не вступал в словесные перепалки и не кричал: «Хрен ли уставились!». Мне не нужно очередное позорное клеймо и у меня нет задора и узколобого энтузиазма хулигана.


    В общем, поэтому я шёл один. Но так как я планировал встретиться кое с кем после школы, то не чувствовал себя одиноко.


    Конечно же, та, с кем я планировал встретиться, была Нелл-сан.


    Днём я учу её готовить, а после школы она учит меня магии.


    Мой мозг не переводит магические слова, поэтому я не могу изучать Образцовую Магию. Однако благодаря Телепатии я смог понять смысл тех слов и увидеть образ, который за ними стоит.


    Конечно, это также значит, что её способ обучения лучше.


    Что касается Образцовой Магии, то Фиона обладала большими познаниями в этой области, однако из-за её таланта она не преуспела в обучении других.


    Кто бы смог понять что-то просто на слух?


    Лили тоже могла пользоваться магией похожей на Образцовую. Однако у неё была Экстра магия, чьи магические формулы отличаются от других магических систем.


    Экстра Магия — это естественная способность, свойственная конкретной расе, поэтому невозможно обучить этой магии других.


    Это как если бы человек учил рыбу ходить на двух ногах. Невозможность заключалась в самом строении.


    Нелл-сан — не человек, однако она всё равно может использовать Образцовую Магию. Но даже в этом случае у неё были некоторые неуклюжие моменты, которые давались ей с большим трудом.


    Короче говоря, она понимала чувства человека «без таланта», в отличие от Фионы.


    За эти три дня моё понимание Образцовой Магии значительно возросло.


    Тем не менее, в моём теле не было цветной магической энергии, поэтому как бы я ни старался, мне не активировать заклинания Образцовой Магии в их изначальной форме.


    Если бы магию можно было активировать при помощи одной Магической Теории, то Саймон был бы не алхимиком, а настоящим Мастером Стихий.


    Ну, у меня не настолько мощный мозг, так что мне не охватить Магическую Теорию в полном объёме.


    Даже сейчас я не до конца понимаю магические формулы Образцовой Магии. Тем не менее, этого хватает, чтобы развивать свою собственную чёрную магию, так что всё прекрасно как есть.


    По крайней мере, недавно я смог изучить желаемую мной «Вечность», так что признаки прогресса в изучении магии теперь очевидны.


    Но что мне сегодня следует попросить её научить меня? И когда я раздумывал над этим беспокойным вопросом…


    — Здравствуйте, Куроно-сан.


    Позади меня раздался голос.


    Судя по приветствию, могло показаться, что это Нелл-сан. Однако за эти дни я запомнил, как звучит её голос. Я не мог ослышаться.


    Если коротко, этот голос принадлежал другой женщине.


    Однако помимо Нелл-сан я не знал другой ученицы этой Академии, которая могла бы окликнуть меня по имени.


    Кто же… Ну, я узнаю это, как только обернусь.


    — А, Эрина-сан, здравствуйте.


    Как я и думал, обернувшись, я получил ответ.


    Это была знаменитая администраторша Гильдии Искателей Приключений Спады Академического Филиала — Эрина-сан.


    — Хи-хи, похоже, Куроно-сан в самом деле студент Академии.


    Улыбающаяся Эрина-сан с лёгкостью украсила бы обложку любого модного журнала, нацеленного на женскую аудиторию.


    Правда, я не знаю, есть ли подобные журналы в Спаде.


    В любом случае, волосы её были уложены надлежащим образом, на ней были одеты белая накидка и повседневное платье, в общем, выглядела она очень привлекательно.


    Кстати, белая накидка и эта причёска, в точности как тогда, когда на неё напал Дзёуто.


    Хотя при смене стиля сложно думать о человеке, как о том же самом.


    — Да, занятия только что закончились.


    Встреча произошла внутри Академии, однако решающим фактором было то, что на мне сейчас школьная форма.


    По правде говоря, я был бы не прочь носить «Дьявольские Объятия» постоянно. Однако толстый кожаный плащ чёрного цвета в летнее время будет выглядеть странно.


    Поэтому на занятия я ходил в обычной школьной форме.


    Я же купил эту форму, в конце концов, значит нужно носить её, пока не истреплется.


    — Ну, время занятий закончилось, так ведь? И это прекрасно. Как на счёт, если мы поговорим, Куроно-сан?


    Казалось, что её улыбка в три раза выразительнее, чем дежурная улыбка в гильдии. Хотя, возможно, это всё моё воображение.


    — Конечно. Но мне нужно встретиться кое с кем, так что долго разговаривать не смогу.


    — Конечно, всё в порядке.


    Таким образом, дальше я пошёл вместе с Эриной-сан. Сначала Принцесса Авалона, теперь вот красивая администраторша…


    Взгляды студентов мужского пола буквально пронзали меня…
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Книга 16. Ангел и Демон


Глава 275. Друг (1)


    Во второй половине дня 24-го числа Платинового Месяца прозвенел долгожданный звонок


    Раньше элегантная принцесса аккуратно и не спеша убрала бы учебники и письменные принадлежности. Однако сегодня она поспешно сгребла всё в сумку, как будто каждая секунда была на счету.


    Она второпях вскочила, собираясь с такой прытью покинуть класс, словно из-за крыльев на спине ей не терпелось взлететь. Однако…


    — Пожалуйста, подожди, Нелл-сама.


    Кто-то окликнул её по имени. Она остановилась и обернулась.


    Нелл увидела несколько одноклассников, впереди которых стояла благородная девушка из Авалона.


    Конечно, не такие, как Нелл, но всё же тоже красивые. Исходящая от них благородная аура явственно говорила, что они из высшего сословия.


    Их группа была праздником для мужских глаз. Однако на вкус студентов-мужчин с Элитного Курса, которые учились с ними в одном классе, они были недостаточно привлекательны. Не более чем обычная повседневная сцена.


    — Да, что такое?


    — Похоже, ты торопишься. Получается, в клуб ты сегодня снова не придёшь?


    В Королевской Академии Спады, точнее, во всех городах-государствах центральной части континента Пандора существуют организации, называемые клубами, осуществляющие факультативную деятельность. Короче говоря, клубную деятельность.


    Нелл и остальные члены отряда Крылатая Дорога ходили в один и тот же клуб.


    Это был самый замечательный клуб, куда пытались попасть многие студенты, однако не могли из-за сурового отбора. Тем не менее, из-за этого ещё больше студентов стремились туда вступить. Это был «Светский Клуб».


    Несмотря на то, что это просто школьный клуб, все его члены принадлежали к высшему сословию.


    Обмен информацией и установление персональных связей друг с другом для увеличения влияния и роста власти в будущем — всё это делалось именно здесь.


    Не стоит даже говорить о том, насколько большую ценность несёт такое взаимодействие с членами правящих семей.


    Правда, сюда также был вхож жалкий принц, который всю вечеринку, проводимой как-то Светским Клубом, простоял у стены и никто даже не заговорил с ним. Естественно, уже со следующего дня он перестал ходить в клуб.


    И, конечно же, куда более весомым было взаимодействие с Нероном и Нелл, братом и сестрой из семьи Элрод.


    И не только потому, что у них очень многообещающее будущее, но также из-за потрясающего обаяния этих двоих.


    Нерон, который не тяготеет к докучливым вещам, редко показывался в клубе. А вот прилежная и коммуникабельная Нелл ходила туда довольно часто.


    Тем не менее, она также была членом отряда искателей приключений 5-го ранга, поэтому давление от работы, которое она испытывала, было несравнимо выше, чем у обычного человека.


    Таким образом, количество дней, когда она могла появляться в клубе, было ограничено.


    Именно поэтому вступление в Светский Клуб можно назвать элегантным способом провести свободное время, которое редко выдавалось в её напряжённой повседневной жизни.


    — Простите, сегодня я занята, поэтому не смогу прийти, — тотчас же ответила она.


    — Ох, очень жаль, — нахмурившись, сказала ученица из той же страны, что и Нелл.


    — Простите, вы пригласили меня. Но я не смогу ходить в клуб какое-то время, — с извиняющимся видом ответила Нелл.


    — Какое-то время? Ты имеешь в виду, пока Нерон-сама не вернётся с полевых учений?


    — Эм, да, до тех пор, — ответила Нелл после небольшой паузы.


    Нелл сделала что-то подозрительное? Взгляд ученицы вдруг стал резким и она сказала:


    — Нелл-сама, пожалуйста, не стоит проявлять жалость к мерзкому искателю приключений, более того, к мужчине не из высшего сословия, не имеющего никакой родословной.


    — Э?


    На секунду Нелл остолбенела и просто хлопала глазами, не понимая, что ей сказали. Однако постепенно до неё начало доходить.


    Из среды искателей приключений она общалась только с одним мужчиной.


    — По школе уже начали распространяться слухи. О том, что некий человек пытается сблизиться с тобой, ведя себя крайне фамильярно.


    — Куроно-сан не такой!


    В следующую секунду весь класс замолчал.


    Воспитанные в хороших семьях они всё же были детьми, более того, половозрелыми, поэтому для них не было редкостью покричать разок-другой. Однако идеальная принцесса Нелл Юлий Элрод никогда не кричала прежде, причём так сильно, что её голос разнёсся по всему классу. Именно поэтому все были так шокированы.


    Однако удивились не только они, но и сама Нелл.


    Ученицы смотрели в изумлении на Нелл, которая тоже стояла с округлившимися голубыми глазами.


    Ошеломлённая своим поступком, она смущённо потупила взор.


    — А, простите… Однако Куроно-сан вовсе не плохой, как об этом говорят слухи.


    Она имела в виду слухи о «человеке с щупальцами», которые начали распространяться с месяц назад.


    — Куроно-сан мой дорогой друг. Пожалуйста, не говорите о нём плохо.


    Никто не предвидел, что Нелл даст такой решительный отпор. Стоящие в замешательстве ученицы хранили молчание.


    — Спасибо вам, что беспокоитесь обо мне, но вы заходите слишком далеко, говоря о моих личных взаимоотношениях. Я не ребёнок и сама выбираю, с кем мне общаться, — произнесла Нелл резким тоном.


    И, словно показывая, что разговор окончен, она вышла из класса не попрощавшись.


    * * *


    Нелл Юлий Элрод негодовала.


    Казалось, что при её характере она не может злиться. Однако ей доставало твёрдости, чтобы повысить голос на тех, кто осмеливается осмеивать её друга.


    «Почему? Почему все так плохо говорят о Куроно-сане? Как жестоко…»


    Если необоснованные грязные слухи распространяют только из-за того, что он гуляет в одиночестве и осмеливается помогать ей, то такое способно рассердить даже добросердечную Нелл.


    «Ах, прости, Куроно-сан, из-за меня про тебя снова пойдут плохие слухи…»


    И без того чувствуя досаду из-за грубых слов её одноклассников, ей стало ещё печальнее, когда она подумала о проблемах, которые причинила ему.


    Прежде всего, она обладала статусом Первой Принцессы Авалона.


    Из-за общения с обычным искателем приключений тотчас же начнут распространяться ложные слухи.


    Независимо от её доброй воли, при таких обстоятельствах это причинит другому человеку одни только неприятности. Нелл знала значение выражений «это не твоё дело» и «не беспокой меня».


    Именно поэтому иногда нужно отдалиться от человека. Однако…


    «Однако Куроно-сан уже мой друг… Будет грубо держаться от него на расстоянии».


    У неё даже такого намерения не было.


    «К тому же я причинила столько неприятностей Куроно-сану и ещё не отплатила ему добром».


    Нелл думала о причине, по которой она не может отдалиться от Куроно, когда краем глаза заметила человека и её размышления были прерваны.


    Впереди на аллее, ведущей в общежитие Куроно, шёл высокий человек с чёрными волосами.


    — Ах, Куро…


    Однако её радостный окрик застрял в горле.


    — Э, эм, та девушка…


    На её лице появилось недоуменное выражение. Взгляд Нелл был устремлён не на её драгоценного друга, а на красивую эльфийку рядом с ним, которая в данный момент заливалась звонким смехом.


    Поначалу она не узнала её. Однако мозг Нелл усердно заработал и она пришла к заключению, что эта девушка ей знакома.


    — Если я правильно помню, это администратор гильдии Эрина-сан.


    Отряд «Крылатая Дорога» достиг 5-го ранга в кратчайшие сроки. Однако в самом начале они посещали филиал Гильдии, расположенный на территории Академии.


    Там они и повстречали эту всем известную красивую администраторшу. В общем, она узнала её.


    Почему она здесь? Странное недомогание разлилось по пышной груди Нелл.


    — Почему? Зачем? Разговаривать с Куроно…


    От дурного предчувствия её сердце забилось быстрее.


    Нелл не знала почему. И даже не осознавая этого, она последовала за ними, скрывая своё присутствие.


    Нелл не владела нападающими умениями, однако она была членом отряда 5-го ранга, поэтому её навыки скрытности находились на должном уровне.


    При желании она могла воспользоваться вспомогательной магией и повысить свой уровень скрытности ещё больше.


    Более того, если она воспользуется магией ветра, то…


    — Прости… позже… именно поэтому…


    …то сможет подслушать их разговор на расстоянии.


    До неё долетали обрывки фраз, но уже через какое-то время их стало слышно очень отчётливо, как будто они находились возле неё.


    — Ты не приходишь в последнее время. Одиноко.


    — Прости, я приду завтра, так что можешь подготовить подходящий квест.


    — Хи-хи, для Куроно-сана я выберу самый суровый.


    — Я сейчас один, так что, пожалуйста, не очень опасный…


    Нелл прекратила действие магии ветра и остановилась.


    — Что… я делаю?


    Почему она просто не окликнула его?


    Она прекратила их подслушивать, потому что не очень хорошо так поступать.


    Ощущая отвращение к самой себе, Нелл провожала взглядом идущую по аллее пару.


    — Мне нужно… идти к Куроно-сану.


    Когда они скрылись из виду, Нелл снова пошла.


    Даже испытывая чувство вины, Нелл не хотела лишать себя возможности встретиться с Куроно.


    Нет, это потому, что чувства её были очень бурными. Она очень хотела встретиться с ним, только с ним одним.


    В итоге Нелл направилась к общежитию Куроно, как и планировала с самого начала. Каждый шаг давался ей с большим трудом.
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    — Я здесь по личным делам, поэтому можно без формальностей, Куроно-сан. Точнее, я даже хочу поговорить неформально. Куроно-кун не против?


    Она сказала это с гораздо более интимной улыбкой, чем в гильдии. И какой мужчина сможет отказать ей, когда она так просит?


    Так что я без колебаний согласился.


    — Кстати, Эрина-сан…


    — Можно называть меня просто Эрина, — поправила она меня и подмигнула, совсем как Лили.


    — Почему Эрина в Академии?


    — Я закончила Гражданский Курс, так что прихожу сюда, чтобы встретиться со своими кохаями.


    Раньше я догадывался, что она училась в Академии, и теперь моя догадка подтвердилась.


    — Если ты не против, как на счёт пойти вместе со мной? (Эрина)


    — Нет, мне нужно кое с кем встретиться, так что вынужден отказаться.


    Несомненно, это было очень соблазнительное приглашение, но у меня уже запланированы магические занятия с Нелл-сан.


    — О, у тебя уже назначена встреча. Какая жалость.


    — Прости.


    — Ничего страшного, я приглашу тебя в следующий раз.


    Если это правда… нет, должно быть, это обычная вежливость, так ведь?


    И в последнее время я что-то стал склонен забывать о том, что мне не следует тратить время на заигрывания.


    Проводить время с Нелл-сан приятно, но при этом я обучаюсь магии и увеличиваю свою силу.


    В общем, мне как-то не слишком хочется идти с Эриной просто забавы ради.


    Особенно когда я думаю о том, что Лили и Фиона сейчас усердно трудятся.


    К их возвращению я тоже должен показать свою возросшую силу.


    Я бы продемонстрировал им свою взрывающуюся атакующую магию, в которой используется пламя Божественного Покровительства, а они бы воскликнули «Впечатляюще!»


    — Именно поэтому тебе нужно прийти в гильдию. А то ты не приходишь в последнее время. Одиноко.


    Она была из тех, кто может сказать «одиноко» без каких-либо проблем, тем самым пробуждая мужские инстинкты.


    Но, в общем-то, я и правда не заходил в гильдию в последнее время.


    Последний раз я был там, когда вернулся в Спаду после завершения квеста по искоренению бандитов, и с тех пор прошло две недели.


    В настоящее время трое членов отряда «Мастер Стихий» разбрелись каждый по своим делам. Но это не значит, что я не могу взяться за квест в одиночку.


    Точно! Это отличный шанс испытать свою изученную на днях чёрную магию и заодно заработать немного денег.


    — Прости, я приду завтра, так что можешь подготовить подходящий квест.


    — Хи-хи, для Куроно-сана я выберу самый суровый.


    — Я сейчас один, так что, пожалуйста, не очень опасный…


    Возможно, после того, как я спас её от серийного убийцы по имени Дзёуто, у неё появились чрезмерные ожидания на счёт меня.


    Нет, будем считать, что она просто так шутит.


    — Один? Отряд распущен?


    — Не пугай меня так. Мы просто разделились на время и каждый занят своими делами…


    Мы шли и разговаривали.


    Я рассказал ей о том, что члены моего отряда покинули Спаду на время учений, а также о том, что я занят поисками монстра 5-го ранга и так далее и тому подобное. Я говорил о том, о чём можно было говорить без проблем.


    Ну, одновременно я многое услышал и от Эрины.


    О том, как она искала себе спутника жизни, что мужчина должен быть сильными и высоким, который сможет спасти её в опасной ситуации, в общем, раскрыла довольно много личных подробностей.


    Боже, неужели такими разговорами она пытается соблазнить старшеклассника, то есть меня? Да уж, эта администраторша пугает.


    Но я не дам ввести в себя в заблуждение. Не стоит обращать на это внимание, иначе проблем не оберёшься.


    Поговорив о том о сём, мы с Эриной разошлись и я направился к себе в общежитие, где меня, наверное, уже ждала Нелл-сан.


    * * *


    — Куроно-сан, мне нужно сказать тебе кое-что серьёзное. Можешь выслушать?


    Э? Неужели я плохо готовлю? В общем, понятия не имею, о чём она.


    Когда я подошёл к общежитию, Нелл-сан уже ждала у входа. Похоже, я слишком медленно шёл.


    Просто ошибка в расчёте того, кто придёт первым, ничего страшного. Меня больше волнуют её слова, сказанные с загадочным видом, словно она задумала что-то.


    Если принять её слова за чистую монету, то она должна о чём-то спросить меня. Однако, что же это за проблема такая, которая так сильно обеспокоила принцессу? Если это что-то связанное с высокой политикой, то мне нечего ей ответить.


    Мне нужно услышать, что она хочет сказать, иначе разговор не продолжится. Я пригласил её в свою комнату, которая уже превратилась в личную классную комнату сэнсэя Нелл.


    Я сел за письменный стол, а Нелл-сан на кровать. Это уже стало обычной позицией для беседы.


    Из-за этого в моей постели начали скапливаться белые перья. Но, в общем-то, забудем пока об этом.


    — Так что ты хотела сказать?


    — А, да… Эм… Что Куроно-сан…


    Она с трудом говорит, видимо, разговор будет тяжёлым, нужно крепиться.


    — Что Куроно-сан… думает обо мне?


    После таких колебаний произнесённые ею слова были довольно абстрактны.


    Что я думаю о Нелл-сан? С какой целью она задала такой вопрос? Нет, постойте-ка, неужели это как-то связано с раскрытием романтических чувств между мужчиной и женщиной?


    Нет, не может быть, что-то воображение разыгралось.


    Уже во второй раз за сегодня я слышу слова, из-за которых у мужчины может сложиться неправильное мнение.


    Так что здесь торопиться не стоит и просто осторожно продолжить…


    — Что Куроно-сан думает обо мне!


    Подожди секунду, Нелл-сан, я думаю над этим, не нужно так давить.


    — А, эм… Что ты имеешь в виду под «что»?


    Я всю никак не мог собраться с мыслями, поэтому туманно переспросил.


    — Что имею… эм… Куроно-сан думает обо мне как о друге…


    Её текущий внешний вид с румянцем на белом безукоризненном лице являл собой воплощение безупречного очарования смущённой девушки. Однако её слова были как-то не очень прекрасными, думаю ли о ней как о друге или нет.


    Это было как-то выше моих ожиданий, точнее, моего понимания её слов.


    — Я думаю о Нелл-сан как о хорошем друге.


    Я познакомился с ней недавно и прошла всего неделя с тех пор, как я смог нормально говорить с ней. Более того, благодаря совместным занятиям по магии и готовке я начал думать, что мы сблизились.


    Тем не менее, различия в социальном положении могут быть проблемой. В конце концов, она принцесса, тогда как я искатель приключений. Нельзя сказать, что мы в равных позициях.


    Однако дружба не может определяться социальным положением. По крайней мере, я так считаю. В противном случае я бы не смог вести непринуждённые беседы с Вилом.


    Чувства, которые я испытываю к Нелл-сан, похожи на чувства старшеклассника, который вдруг заговорил с одноклассницей.


    Это может показаться странным, называть её своим другом, но я думаю, что в этом нет ничего страшного.


    — Извини, если Нелл-сан не думает так же. Тогда получается, что я вёл себя чересчур фамильярно.


    — Нет! Вовсе нет! Я тоже думаю о Куроно-сане как о драгоценном друге!


    Два выступающих огромных холма под её блузкой затряслись. Потому что, сидя на кровати, Нелл-сан наклонилась вперёд.


    Я был сильно удивлён её столь бурной реакцией, а также тем, что она объявила меня своим другом.


    — В-вот как, большое спасибо.


    Вероятно, прочувствовав атмосферу, Нелл-сан отклонилась назад.


    Крылья на её спине захлопали, вероятно, таким образом она пыталась скрыть своё смущение. И кровать снова покрылась белыми перьями. Так, не нужно обращать на это внимание.


    Ну, за последние пару дней совместной работы с Нелл-сан я понял, что она бурно выражает свои эмоции, так что её реакция казалась мне очаровательной.


    Точнее, она настолько милая, что ей простительно всё! Мужская натура такая жалкая.


    — Так именно про это ты хотела спросить, друг я или нет?


    — А, ну, это только половина того, о чём я хотела спросить.


    — Тогда о чём вторая половина?


    — Эм… У меня не так много друзей…


    Она произнесла смущающие слова поистине смущающим способом.


    Ну, у меня тоже не было много друзей, чтобы смеяться над этим. Если ограничиться Спадой, то, за исключением Нелл-сан, я подружился только с Вилом.


    — Тогда, эм, мне обязательно узнать подробности сейчас?


    — Да, я хочу, чтобы Куроно-сан услышал это.


    Понятно, мы подошли к главной части разговора.


    — Как Куроно-сану известно, я Первая Принцесса Авалона. О моём обучении за границей было объявлено официально, поэтому я сомневаюсь, что кто-то в Академии не знает обо мне.


    Будь это закрытой информацией, никто бы не обсуждал поступление в школу члена королевской семьи.


    Даже если бы я не познакомился с Вилом и Нелл-сан, я бы всё равно узнал о них из слухов.


    Кстати, о слухах. Я также слышал кое-что о Нелл-сан в этой Академии.


    — Нелл-сан называют Идолом Академии, поэтому я думал, что у тебя много друзей.


    Даже если не принимать во внимание отряд 5-го ранга Крылатая Дорога, а просто собрать все слухи о Принцессе Авалона, то в них она будет описана исключительно с хорошей стороны.


    Она обладала не только ангельской красотой, но и добродушным и отзывчивым характером, что и побудило её помочь мне. Должно быть, её имидж сформировался под влиянием всех хороших деяний.


    Здесь даже есть Фан-клуб Её Высочества Принцессы Нелл, состоящий из тех, чьи умы и сердца были пленены её красотой и добротой. Причём участники фан-клуба называют себя её элитными телохранителями.


    — Да, в Академии все добры ко мне, но…


    — Но они относятся к тебе как к принцессе. Это ты хочешь сказать?


    — Да, именно!


    Значит, я правильно понял. Я думал, что подобное клише существует только в новеллах, но, оказывается, такое возможно и в реальности…


    — Все добры ко мне только потому, что я принцесса.


    — Не думаю, что это единственная причина. Если бы не твой хороший имидж среди студентов, то про тебя не стали бы распространять хорошие слухи, будь ты хоть трижды членом правящей семьи.


    Вот почему я решил сделать вид, что не слышал никаких слухов про Вила. Потому что я знаю, что он хороший парень.


    — Да, ты прав. Благодаря Телепатии я знаю, что все добры ко мне не только из-за своекорыстия. Однако имидж принцессы всё равно преобладает.


    Ясно, получается, что, даже имея добрую волю, они всё равно смотрят сквозь розовые очки.


    Ну, если подумать, то это вполне в духе человеческой натуры. Даже я воспринимаю её как принцессу.


    — Но Куроно-сан другой.


    — Э? — вырвался у меня возглас полный сомнений.


    Однако Нелл-сан продолжила говорить, словно не услышала. Или проигнорировала.


    — Куроно-сан говорит мне всё без утайки. Хи-хи-хи, я испытала шок, когда ты сказал, что приготовленная мною еда невкусная.


    Ёлы-палы! Похоже, я был груб с ней.


    Тогда я был в смятении из-за неожиданного итога. К счастью, это Нелл-сан. Правда, при таких обстоятельствах меня могли осудить за оскорбление монаршей особы.


    Похоже, мне повезло встретить очень необычную принцессу. Тогда в школьном кафетерии Нерон сказал: «Ты хоть понимаешь, кто перед тобой? Они не из тех, до кого ты имеешь право дотрагиваться».


    Похоже, это часть здравого смысла этого мира, а не просто напыщенная манера говорить.


    — Нет, это не так. Даже меня беспокоит тот факт, что Нелл-сан принцесса.


    Я попытался опротестовать её слова, но…


    — Хи-хи, всё нормально, Куроно-сан. Да, я знаю. Куроно-сану известно, что я принцесса Авалона, однако ты этого нисколько не осознаёшь. Такое ощущение, что ты не понимаешь, что такое член королевской семьи, как будто ты из очень далёкой страны.


    Ох, Нелл-сан, ты довольно проницательна…


    — Прости, но ты права. Такие понятия, как монаршая особа, аристократия, различия в социальном статусе, кажутся мне ненастоящими.


    Избегать её больше нет возможности. Остаётся только признать вину и просить о прощении.


    — Нет, не извиняйся. Я думаю, что только Куроно-сан может стать моим настоящим другом.


    — Твои слова приносят мне облегчение.


    Как в сентиментальном, так и в реальном планах.


    По всей видимости, мои речь и поведение не повлекли за собой гнев Нелл-сан. Наоборот, каким-то совершенно чудесным образом я произвёл на неё хорошее впечатление.


    В противном случае, несмотря на всю доброту Нелл-сан, она не стала бы каждый день зависать со мной.


    — Поэтому, Куроно-сан, будь мне лучшим другом и не нужно сдерживаться.


    — Конечно. Я в свою очередь тоже хочу ладить с Нелл-сан, — ответил я от чистого сердца и улыбнулся.


    Я не намеревался отказываться от своего второго друга в Спаде.


    Более того, мы теперь соединены не только посредством совместной деятельности, но и узами дружбы.


    — Огромное спасибо! А теперь я должна кое о чём спросить Куроно-сана… Ты не против? — снова застенчиво спросила Нелл-сан.


    Похоже, она эксперт в деле выслушивания пожеланий других, однако не умеет высказывать собственные желания.


    Её милое личико и поведение способно разжечь огонь в сердцах садистов. Но так как у меня не было подобного фетиша, мне осталось только согласиться с ней.


    — Что такое? Нелл-сан тоже может не сдерживаться и спрашивать меня обо всём.


    Полагаю, со своей стороны я должен делать всё возможное для неё. Похоже, Нелл-сан, наконец, решилась и произнесла робко, но в то же время радостно:


    — Эм… Могу я звать тебя Куроно-куном?


    Как будто признание в классной комнате после школьных занятий на закате солнца.


    Конечно, у меня никогда ничего подобного не было, но слова Нелл-сан и её смущённое лицо наводили на такую мысль.


    Так, спокойно. Снова я навоображал себе невесть что. Сколько раз за день я уже так сделал?


    Короче говоря, слишком много волнений за сегодняшний день, нужно успокоиться.


    Я был готов выслушать её даже самую безрассудную просьбу. Но что-то мне и в голову не пришло, что просьба будет настолько милой.


    Даже если ты друг, подобное обращение к мужчине может привести к недопонимаю, Нелл-сан.


    Её легкомысленность отличалась от легкомысленности Фионы. И я буду обеспокоен, потому что достаточно испорчен, как и полагается старшекласснику.


    Как бы то ни было, я не видел причин отказывать ей.


    — Без проблем.


    Вероятно, из-за того, что я ответил чересчур лаконично, волнение несколько затянулось. Чёрт, я ещё больше засмущался!


    Я даже чуток отвёл взгляд в сторону.


    — И…


    Вопросы ещё не кончились?


    Нелл-сан была красной как помидор, однако, похоже, даже не думала прекращать задавать мне вопросы.


    — Пожалуйста, зови меня Нелл. По правде говоря, Куроно-са… Куроно-куну необязательно разговаривать в почтительной манере.


    Это было очень приятно. Я имею в виду её попытку обратиться ко мне иначе.


    Нет, мне не следует так высоко превозносить это.


    — Эм, всё в порядке? Если другие ученики увидят, как я непринуждённо разговариваю с Принцессой, то…


    — Не стоит волноваться о посторонних! Пожалуйста, просто говори так!


    Нелл-сан снова наклонилась вперёд, сидя на кровати. Она из тех, кто полностью отдаёт себя делу.


    Ну, я же разговариваю подобным образом с Вилом, так что оправдаться тут не получится.


    В любом случае, мне пришлось отступить под её напором, я не мог ей отказать.


    — Да, конечно, Нелл-сан.


    — Куроно-кун.


    — А, да-да, то есть Нелл.


    Я скорректировал свой ответ и на лице Принцессы Авалона засияла счастливая улыбка.


    Такое чувство, что сегодня не будет никакой магической практики…
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Книга 16. Ангел и Демон


Глава 277. Проклятый Карнавал


    Частично это было совпадение, тем не менее, хорошо, что встреча произошла частным образом.


    Так думала Эрина, которая сейчас сидела на рабочем месте.


    Сегодня она, как обычно, демонстрировала свою деловую улыбку студентам-искателям. Однако голова её была занята мыслями о мужчине.


    «Куроно-кун всё ещё не пришёл…»


    Если верить его словам, то сегодня, 25-го числа Платинового Месяца, он должен прийти в Гильдию Искателей Приключений, чтобы взять квест.


    Все мысли Эрины были только об этом. Однако время ещё не подошло и к полудню.


    Она волновалась как ребёнок. Однако ничего не поделать, таково поведение девушек, когда они находят мужчину своей мечты, активного и с идеальной внешностью.


    Более того, из-за приверженности своим идеалам у Эрины никогда не было парня. Хотя у неё было полно друзей.


    Она работала, скрывая свои растущие ожидания под улыбчивой маской, когда прозвенел полуденный колокол. И в этот момент…


    «Он пришёл!»


    Черноволосый юноша с красным и чёрным глазами, в угольно-чёрном плаще вошёл внутрь через большую двустворчатую входную дверь гильдии.


    В гильдии время от времени появлялись разные искатели приключений 3-го ранга, поэтому человек в чёрном плаще не особо выделялся. Тем не менее, с точки зрения Эрины в этом месте сразу стало как-то светлее.


    Даже сейчас она имела дело с наивными студентами-искателями, сохнущими по Эрине. Тем не менее, она всё равно посматривала на Куроно.


    Несмотря на значительное расстояние между ними, их взгляды встретились и Куроно слабо улыбнулся в ответ.


    «Ух! Как клёво! Куроно-кун, сегодня ты выглядишь круче, чем обычно!»


    В своих мыслях она кричала, как ярая фанатка, однако вслух продолжала говорить другим что-нибудь вроде «пожалуйста, возьмите этот квест», как и требовалось от профессиональной администраторши.


    Стоящие сейчас перед ней искатели приключений нисколько её не заботили, она ждала, когда подойдёт очередь Куроно.


    — Привет, Куроно-кун.


    — Эрина-сан, вы сейчас на работе.


    Куроно произнёс эти слова с горькой улыбкой на лице. Однако было видно, что его обрадовало её дружеское отношение.


    Вчера они поговорили и это, несомненно, немного сблизило их, что подтвердилось сегодняшним общением.


    — Всё в порядке, просто воспринимай это как дружескую услугу.


    — Большое спасибо, — ответил Куроно с улыбкой.


    Такое гибкое отношение к нему было установлено со вчерашнего дня.


    Эрина была коммуникабельной особой, имеющей широкий круг друзей как среди мужчин, так и среди женщин, поэтому она умела распознавать намерения и предрасположенность человека после нескольких минут разговора.


    Это не Телепатия, а чисто технический навык, наработанный во время общения с людьми.


    Именно поэтому она смогла стать администратором в Гильдии, работа которым входила в тройку самых популярных работ в Спаде.


    — Хи-хи, как ты вчера и просил, я подобрала тебе несколько подходящих квестов.


    В руках она держала несколько документов.


    Был там также квест по «Искоренению Саламандры», который он хотел взять, когда пришёл сюда в первый раз.


    — Так ты уже подобрала, спасибо. Но я уже решил, какой квест возьму.


    — О, так у тебя уже было что-то на примете. И что же это за квест?


    Эрина мысленно перебрала квесты и какого-то особо выделяющегося среди них не было.


    Эрина подбирала довольно прибыльные квесты, которые не были ни плохими, ни хорошими.


    Конечно, награда была всем для искателя приключений. Если бы материал с монстра оказался неподходящим, то в худшем случае им бы пришлось работать на свой страх и риск без квеста гильдии, так что нельзя сказать безоговорочно, какой квест был хорошим.


    Тем не менее…


    — «Проклятый Карнавал» или как-то так…


    — Нет! Не делай этого, Куроно-кун!


    За свои два года работы эта красивая администраторша впервые повысила голос, поэтому на неё устремились удивлённые взгляды практически всех присутствующих.


    «Что случилось?» — подумали её коллеги и находящиеся внутри искатели приключений, все уставились на Эрину.


    В следующую секунду Эрина осознала свою ошибку. Она смущённо махнула рукой и сказала, обманывая их: «Всё в порядке».


    Увидев, что ничего страшного не случилось, посторонние просто пошептались немного и один за другим отвели взгляды.


    — А, эм, это какой-то плохой квест? — спросил Куроно с таким лицом, как будто его ждало наказание.


    Он, наверное, был потрясён криком Эрины сильнее всех.


    — Этот квест не из простых. Ты читал поясняющую заметку, Куроно-кун?


    — Я прочитал то, что вывесили вон там.


    Куроно указал на доску объявлений, где вывешивались разные заявки.


    Одна из тех заявок была в несколько раз больше остальных, точнее, это больше напоминало афишу.


    В ней говорилось о наборе участников на «Проклятый Карнавал».


    — Учитывая случай с серийным убийцей, Куроно-кун способен убивать людей, обезумевших из-за Проклятого Оружия. Однако призом для победителя тоже является Проклятое Оружие. Понимаешь? Если бы ты был одержим, то…


    «Проклятый Карнавал», как и следует из его названия, — это турнир для обладателей Проклятого Оружия.


    По-другому Спаду ещё называли Городом Боя на Мечах и «Бой на Мечах» был популярен здесь с древних времён. Начиная с гладиаторских боёв один на один, заканчивая групповыми сражениями стенка на стенку. Были тут самые разнообразные Королевские Сражения, Бои с монстрами и так далее и тому подобное. В общем, здесь были представлены любые виды сражений.


    И среди всего этого разнообразия был также турнир, на котором сражались против одержимых Проклятым Оружием. И назывался он «Проклятый Карнавал».


    Этот турнир считался самым ужасным. Причём спонсировало его не правительство Спады, а крупнейшая фирма по торговле оружием — Оружейная Компания Мордреда.


    Председателем этой компании был большой скелет по имени Вэйн Ворц Мордред. Он коллекционировал Проклятое Оружие и был известен своим злым пристрастием. И ему нравилось смотреть, как в ход пускается это Проклятое Оружие.


    Однако он обладал властью и деньгами, чтобы без стеснения удовлетворять своё «злое пристрастие». Поэтому он с большим размахом организовывал турнир под названием «Проклятый Карнавал».


    Также были люди, которым нравились острые ощущения, получаемые в сражениях такого рода. Некоторым нравилось смотреть, как другие сходят с ума из-за проклятия, чего нельзя было увидеть в обычных боях на мечах. В Спаде было на удивление много граждан, которым нравился этот турнир, хотя они могли это и скрывать.


    Вместе с тем были люди, которые стремились к небывалой, хоть и опасной силе Проклятого Оружия. Они провозглашали свои имена, говоря: «Я самый великий».


    Те же, кто не был способен контролировать проклятье, на Проклятом Карнавале использовались в качестве «противников».


    И мужчина, которого она полюбила, собирался встретить свой конец по-настоящему ужасным способом. Поэтому, естественно, она хотела остановить его.


    — Нет, всё нормально, я вполне уверен в своей способности пользоваться Проклятым Оружием.


    — Боже, не нужно говорить так самонадеянно. Чрезмерная самоуверенность приведёт к вычитанию очков!


    — Вычитание очков?


    Эрина закашлялась и проигнорировала вопрос Куроно.


    — В любом случае, для использования Проклятого Оружия одной физической силы или магической энергии недостаточно, важна совместимость. В противном случае можно стать одержимым проклятьем и уровень навыков не играет роли. Я знаю, Куроно-кун сильный, но ты не можешь делать такие беспечные заявления, потому что ты никогда не использовал Проклятое Оружие ра…


    — Нет, я уже использовал Проклятое Оружие.


    Предостережение Эрины было прервано невероятным заявлением Куроно.


    — Э? Это ложь?


    — Меч, при помощи которого я спас Эрину, являлся Проклятым Оружием.


    Она не помнила этого.


    В тот момент, когда она увидела лицо Куроно, пришедшего ей на помощь, то больше не сводила с него глаз.


    Не то чтобы она не помнила, как он одной рукой махал огромным мечом, просто она понятия не имела, что это был за меч.


    — А меч, который был у Дзёуто, теперь у меня.


    — Фуууу!!!


    Эрина вскрикнула и отпрыгнула назад вместе со стулом, на котором сидела.


    У Куроно полезли глаза на лоб из-за её такой гипертрофированной реакции.


    Народ вокруг тоже был потрясён.


    Работники гильдии и искатели приключений заметили странное поведение Эрины. Они подумали, что сидящий перед ней человек, сделал ей что-то плохое и теперь прожигали Куроно своими враждебными взглядами.


    Когда внутрь помещения вошёл крепко сбитый охранник в чёрном костюме, чтобы решить вопрос силой, Эрина пришла в чувство и в спешке поклонилась, сказав:


    — П-простите! Всё в порядке!!!


    Поначалу гильдия загудела, но благодаря великолепному дару речи Эрины шум начал стихать.


    Таким образом, менее чем через пять минут гильдия вернулась к своей рутинной деятельности.


    Куроно только оставалось обливаться холодным потом и наблюдать как Эрина сначала создала весь этот переполох, а затем мастерски всех успокоила.


    — Прошу прощения, Куроно-сама, на время я потеряла самообладание.


    — Ах, нет, это я извиняюсь, что так сильно удивил вас.


    Оба принесли друг другу официальные извинения.


    Была ли неправа Эрина, которая решила, что Куроно никогда не использовал Проклятое Оружие? Или для Куроно было ошибкой признаться, что пользоваться Проклятым Оружием для него обычное дело и что него есть оружие, которое оставило у Эрины неприятные воспоминания?


    В общем, на кого возложить ответственность за переполох неясно. Они оба просто извинились друг перед другом. И хорошо, если всё так мирно и останется.


    — Так, эм… у тебя действительно есть это?


    — Ага, это оружие связано со мной, поэтому я хотел бы сохранить его, во что бы то ни стало.


    Эрина не стала расспрашивать.


    У неё не было бы сотни друзей, не имей она развитых коммуникационных навыков. Она заметила, как потемнели глаза Куроно.


    Понял ли Куроно, о чём она думает, или нет, но он добавил:


    — Ты же знаешь, что я Чёрный Маг, верно? При помощи чёрной магической энергии можно легко контролировать Проклятое Оружие. У меня великолепная совместимость с ним.


    Словно пытаясь успокоить Эрину, Куроно изобразил улыбку на своём холодном и невозмутимом лице.


    «Ах, я буду счастлива, даже если он собственноручно будет меня убивать».


    Мысли Эрины полностью отличались от того, что хотел Куроно, тем не менее, в итоге она успокоилась.


    — Поэтому тебе не нужно беспокоиться.


    — А, ты прав… В таком случае прошу прощения за попытку предоставить ненужную помощь.


    — Вовсе нет, ты беспокоилась о моей безопасности. Спасибо тебе за это.


    Принижение способностей искателя приключений, работающего на волоске от смерти, было одной из главных причин, по которой он мог вспыхнуть от гнева.


    Даже если разговаривать, имея это в виду, всё равно были люди, которые могли разозлиться и пустить в ход кулаки.


    Однако Куроно, похоже, понимал её чувства.


    Он выглядел как жестокое первозданное зло, однако на самом деле был очень воспитанным. И эта черта ещё больше очаровывала Эрину.


    — Хорошо, тогда оставляю все необходимые процедуры на тебя.


    — Конечно, я всё сделаю.


    * * *


    Квест: «Проклятый Карнавал».


    Награда: Проклятое Оружие противника и Турнирные Деньги (зависит от ранга. От одного до десяти миллионов кланов)


    *Заметка: Это не обычный турнир, а бой на выбывание, поэтому бой будет только один.


    Сроки: С дня открытия и до 26-го числа Платинового Месяца. Участие независимых бойцов разрешено.


    Клиент: Оружейная Компания Мордреда.


    Подробности Заявки: Совсем недолго для всего миллиона поклонников Проклятого Оружия по всей стране! «Проклятый Карнавал» этого года начинается!!!


    Оружейная Компания Мордреда набирает участников для данного турнира. Никаких ограничений по рангу. Вас ждут здесь! Все, кто жаждет заполучить Проклятое Оружие, добро пожаловать на турнир!!!


    * * *


    Таким образом, участие Куроно в Проклятом Карнавале было делом решённым.


    — Куроно-кун, я приду болеть за тебя, ты уж постарайся! — сказала Эрина и соблазнительно подмигнула, отчего любой нормальный мужчина упал бы к её ногам.


    — Ага, уж я то постараюсь показать себя с крутой стороны, — ответил Куроно в стиле истинного джентльмена, которого нисколько не тревожило слова очаровательной женщины.


    По крайней мере, так показалось Эрине.
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16. Глава 278. Целитель



Kuro no Maou. Chapter 278 “Healer”.
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Книга 16. Ангел и Демон


Глава 278. Целитель


    — Это не очень хорошо, Куроно-кун!


    Я услышал ту же самую фразу, что и в Гильдии Искателей до этого. Однако я бы никогда не подумал, что Нелл скажет то же самое в гостиной общежития.


    Во время обеденного перерыва Нелл подошла ко мне с улыбкой на лице и я сказал ей:


    — Завтра я собираюсь пойти на турнир.


    Я показал ей брошюрку «Проклятый Карнавал», которую взял в гильдии. Однако от неё последовал вот такой ответ.


    — Послушай, Куроно-кун, для использования Проклятого Оружия одной физической силы или…


    — Нелл, просто посмотри на это.


    Её слова в точности повторяли то, что я слышал от Эрины, поэтому я решил сразу предъявить доказательство.


    Из Теневых Врат возле своих ног я достал свой любимый меч, который я все эти дни не видел из-за занятий чёрной магией, — Абсолютный Злобный Топор «Кубидан».


    Злоба девушки, убившей своих родителей, селян, даже бросившихся за ней в погоню Рыцарей, прорвалась наружу в виде тёмно-красной ауры.


    Вил сказал как-то, что это поистине изумительная аура и, несомненно, крайне опасная. Любой, увидевший её, с первого взгляда поймёт, что перед ним Проклятое Оружие.


    Оно эволюционировало два раза и как его владелец я знаю, насколько далеко зашло проклятье.


    Я решил, что будет проще показать, чтобы она поняла, что я могу пользоваться Проклятым Оружием. Но…


    — А-а-аааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааааа!!!


    Она закричала.


    Теперь я на полном серьёзе подумал, что меня обвинят в оскорблении монаршей особы.


    * * *


    — П-п-прости, Куроно-кун. Я, эм… слишком испугалась.


    Мало-помалу ситуация уладилась.


    Если бы это случилось в здании школы, то всё бы обернулось великим бедствием, от которого не скрыться.


    — Нет, это моя вина, я был опрометчив, прости.


    «Я не буду доставать его вне сражений», — твёрдо поклялся я себе.


    — Эм, то есть ты всерьёз надумал объявиться на Проклятом Карнавале?


    Пусть и таким жестоким способом, но теперь-то Нелл поняла, что я вполне себе уверенный пользователь Проклятого Оружия. Однако она, похоже, всё ещё волновалась.


    — В Гильдии меня тоже предостерегли. Неужели это настолько опасный турнир?


    Я мог бы получить новое Проклятое Оружие. К тому же моя главная цель — увеличить свою боевую мощь. В общем, этот квест крайне удачен для меня.


    — Заранее неизвестно какой особенностью будет обладать Проклятое Оружие. Более того, одержимый проклятьем боец может лишиться рассудка и впасть в состояние Берсерка, что повысит его физические возможности.


    Во время боя с Дзёуто я знал о силе «Злобного Пожирателя», поэтому смог справиться с ним.


    А в данном случае сила и скорость, более того, скрытая особенность только увеличивают уровень опасности.


    — Куроно-кун, если ты хочешь заработать денег, то полно других квестов, не таких опасных.


    Выбор менее опасного квеста нельзя назвать трусливым решением.


    Люди, зарабатывающие на жизнь работой искателя приключений, выбирают наиболее безопасные квесты, исходя из своих способностей.


    Конечно, среди таких людей могут быть телохранители, как, например, Людора, который жил ради битв. Но для большей части искателей приключений этого мира их деятельность является именно работой.


    — Это другое, Нелл. Я не искатель, зарабатывающий себе на жизнь. Есть причина, по которой мне необходимо стать сильнее.


    — Э? Правда?


    Нелл воспринимала меня как классического искателя приключений?


    Скорее всего, именно так и воспринимала. Я же поступил на Курс Искателей Приключений, а это стандартный ход любого молодого искателя.


    — Эм, могу я…


    Спросить об этом или нет? Наверное, именно это она хотела сказать. Нелл казалась взволнованной, даже крылья на её спине взволнованно трепетали.


    — Я должен убить кое-каких людей во что бы то ни стало.


    Верховного Главнокомандующего Крестоносцев — 7-го Апостола Сариэль.


    Совершенно испорченного фальшивого искателя — 8-го Апостола Ай.


    И суку, которая сначала наигралась, а затем убила моих друзей — 11-го Апостола Мису.


    Апостолы. Внешне люди, но имеющие нечеловеческие способности и обладающие Божественным Покровительством Белого Бога. Мне нужна сила, чтобы убить их. И я обязательно обрету эту силу.


    — Прости, но большего я сказать не могу.


    Это моя проблема.


    Я не могу просто взять и рассказать ей об этом. К тому же она мой друг.


    — Именно поэтому я собираюсь пойти на турнир, чтобы, подвергая себя опасности, получить Проклятое Оружие.


    Возможно, это прозвучало несколько изворотливо, но ничего не поделаешь.


    Я буду хранить секреты от Нелл, которая называет меня своим другом. Конечно, от чувства вины никуда не деться, но раскрытие всех секретов друг перед другом не единственная форма истинной дружбы.


    — Прости, что задаю неуместные вопросы… Я всё поняла и не буду отговаривать Куроно-сана.


    Похоже, Нелл поняла меня и мысленно я расслабился.


    — Тем не менее, я хочу тебе помочь.


    — А?


    Она из тех, кто может сказать какую-нибудь нелепость. Хотя при её характере это вполне естественно.


    — Помочь? Я же буду сражаться, понимаешь?


    Проблема вовсе не в наличии или отсутствии команды. Просто на Проклятом Карнавале бой происходит между претендентом и одержимым.


    И в случае победы претендент получает Проклятое Оружие своего противника.


    Но даже если претендент побеждает противника, есть вероятность, что он может не справиться с контролем проклятья и тогда сам становится новым одержимым для последующих претендентов, либо будет оставлен для участия в турнире в следующем году.


    По сути, концовка будет жестокой, однако решение, присоединяться или нет, остаётся за участником турнира. По крайней мере, они набирают участников в Гильдии Искателей, поэтому вся ответственность лежит на искателе, взявшего этот квест.


    В любом случае, бой в одиночку является необходимым условием, так что не только помощь союзников, но даже Вспомогательная Магия запрещена.


    — Хи-хи, я в курсе тех правил. Однако Гладиатору необходим Целитель, который залечит его раны после боя.


    — А, точно! Это же работа для твоего класса.


    — Да, я Жрица и вполне уверенно владею Исцеляющей Магией.


    Нелл произнесла это, преисполненная уверенности, как бы говоря всем своим видом: «Попробуй опровергнуть это».


    И её огромные груди колыхнулись с большей гордостью, чем обычно.


    — Ясно, Целитель, эх…


    Если подумать, то звучит разумно.


    Будь это типичным квестом, то избегание драки с монстром считалось бы великолепным приёмом. Однако всё по-другому для Гладиатора, который зарабатывает на битвах.


    Во время сражения случаются травмы и накапливается усталость, невзирая на вес.


    На современной Земле существовали турниры по смешанным единоборствам, где использовалась защитная экипировка и дрались либо голыми руками, либо с оружием, не наносящим смертельных ранений. Тем не менее, то же самое не совсем правомочно для этого мира. Здесь все использовали настоящее оружие и во время сражения жизнь находилась под угрозой.


    Даже у победителя может оказаться смертельная рана от удара мечом, поэтому из-за отсутствия Исцеляющей Магии вполне могла наступить смерть.


    Как и сказала Нелл, Гладиаторам требуются товарищи, которые будут подлечивать их.


    Лили сейчас здесь не было. И хоть у меня было Чудодейственное Лекарство Фей, его исцеляющее действие ограничено.


    Было благородно с её стороны, сделать такое предложение, потому что у меня были только одно лекарство и оригинальная лечащая магия «Компенсация Плоти».


    К тому же Нелл не нужно будет выходить на поле боя.


    — Но мне нечем отплатить…


    — Нет, мне ничего не нужно. В конце концов, мы же друзья!


    Мы же друзья! Её слова воспринимались как благословение.


    Лили, Фиона, теперь вот Нелл. Меня почему-то всегда охраняют девушки. Когда я думаю о том, что мне нужно будет чем-то отплатить за такое удивительное покровительство, то не могу отделаться от ощущения сильного давления.


    Я не хочу напрягать её, поэтому на этот раз постараюсь обойтись без травм.


    — Спасибо. Ну, тогда, пожалуйста, позаботься обо мне.


    — Конечно, доверься мне!


    ===


    Заметка Автора Новеллы:


    — Что ты думаешь, видя это?


    — Оно поистине… проклятое…
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Книга 16. Ангел и Демон


Глава 279. Манящий зов Проклятья


    26-ое число Платинового Месяца, открытие Проклятого Карнавала.


    Солнце начало клониться к закату, окрасив Спаду в красные цвета, как будто намекая на наступающий кровавый фестиваль проклятых клинков.


    — Да, этот год тоже выглядит успешным, — произнёс спонсор мероприятия Вэйн Ворц Мордред, сидящий в VIP-комнате «Великого Колизея» — самой старой и самой большой арены.


    Будь он человеком, на его лице появилось бы радостное выражение. Но так как он был скелетом, то у него всего лишь замерцал яркий свет в глазных впадинах.


    Мордред сидел в кресле в комнате для VIP персон, одетый в добротно сшитую угольно-чёрную мантию с цветастыми украшениями. Он выглядел как Король-Нежить какого-нибудь подземелья.


    Более того, он смотрел на зрителей, прибывающих в Великий Колизей через Пугающий Кристалл, отчего ещё больше напоминал Короля-Нежить.


    — Никогда бы не подумал, что столько людей соберётся здесь. Похоже, Проклятое Оружие действительно очень популярно.


    Рядом с Мордредом сидел дворф, который смотрелся беднее на фоне разодетого торговца оружием. К тому же у него не было характерной черты дворфов — бороды, поэтому его немудрено было перепутать с человеком.


    В любом случае, этот широкоплечий и низкорослый дворф был одет в поношенный костюм, который совсем не подходил для этого VIP-помещения.


    — Большинство будут только смотреть.


    — Как греховно.


    — Вот почему это так интересно.


    Тем не менее, безбородый дворф не выглядел застенчивым. Он даже вполне непринуждённо разговаривал со скелетом, словно они были друзьями уже не один десяток лет.


    Одно это уже показывало, что Регин Стратос, кузнец из небольшой мастерской на Нижнем Уровне, либо дружил со знаменитым торговцем оружием, либо у него было «что-то», что ставило его на один уровень с этим скелетом.


    Они не казались равными друг другу, однако было видно, что между ними царили доверительные отношения, поэтому они могли вести непринуждённую беседу друг с другом.


    — Простите, Председатель Мордред.


    В комнату вошёл человек, который своим поведением напоминал работающего на Великие Семьи стюарда.


    Хотя он и вправду мог быть стюардом, так как на нём был фрак.


    Однако прислуживал он только нежити Мордреду, потому что, несмотря на человеческое лицо, выражение этого самого лица было… в общем, это явно был зомби.


    — Лорд Кристина Дамд Спиралхорн желает встречи, — произнёс стюард, когда получил приказ «войти».


    — Спиралхорн? Не помню, чтобы в Спаде была дворянская семья с такой фамилией.


    — Конечно, она не дворянин Спады, она из…


    Однако дальнейшее представление он решил оставить самой персоне, которая как раз появилась здесь.


    Мордред прервался на полуслове и встал, чтобы поприветствовать дворянина из другой страны, которая в этот момент как раз открыла дверь, собираясь зайти внутрь.


    — Рада встрече с вами, Председатель Мордред. В этом году я решила принять ваше приглашение и прибыла сюда. Я дворянин Авалона и вице-капитан 1-го Драгунского Рыцарского Полка «Драконье Сердце» Кристина Дамд Спиралхорн, — громким высоким голосом представилась девушка из дворянского рода.


    Первое, что бросалось в глаза, её завитые волосы, которые, казалось, были сделаны из золота.


    Спиральные локоны достигали поясницы. Это говорило о том, что будь волосы прямыми, их длина превышала бы её рост.


    Такая причёска служила подтверждением принадлежности юной девушки к благородной семье. Эта традиция была особенно известна в Авалоне. Однако редко кто из людей придерживался её.


    Но эта юная девушка со светлыми волосами и устаревшей причёской, не была одета в платье, полагающееся для благородной девицы.


    При мимолётном взгляде её одежду можно было бы принять за обычное чёрное платье. Но на самом деле ткань этого платья была сделана из Единого Металла Чёрной Материи, куда также были вплетены различные украшения, зачарованные при помощи Вспомогательной и Защитной Магиями.


    Но сколько же это платье весит? По крайней мере, если обычный взрослый мужчина облачится в полные доспехи, изготовленные из Единого Металла Чёрной Материи, то сразу же превратится в гроб.


    И всё же, даже несмотря на сверх тяжёлый металл, используемый в её одежде, она легко шагнула вперёд.


    Из-за того, что девушка без труда двигалась, могли возникнуть сомнения в том, что её доспехи настоящие — либо они поддельные, либо покрыты тонким слоем металла. Однако здесь сидели торговец оружием и кузнец.


    — Добро пожаловать, Мисс Крис. Блеск ваших доспехов, кажется, увеличился. Просто прекрасно! Я бы не прочь сделать их частью своей коллекции.


    Регин понимал, что слова Мордреда были не просто лестью.


    Даже он мог определить, что доспехи на этой девушке по имени Кристина были настоящей находкой. Возможно, даже третьесортный кузнец не смог бы ошибиться на их счёт. Настолько это грандиозная вещь.


    — Ваша похвала честь для меня. Но у меня нет ни малейшего желания расставаться со своей «Принцессой Геноцида», — ответила Кристина и засмеялась, как идеальная благородная девушка.


    В её голубых глазах читалась поистине детская гордость.


    Либо она падка на лесть, либо ей действительно очень нравятся её доспехи, либо и то и другое вместе.


    Её миниатюрное и стройное тело, её смех и детская, но всё же красивая внешность, радовали глаз. Тем не менее, это была только видимость.


    — Кстати, Председатель Мордред, кто этот дворф вон там?


    Вовсе не случайно она определила расу Регина с одного взгляда. Она могла сразу распознать дворфа, даже если у него нет ни пышной бороды, ни козлиной бородки. В конце концов, она сама принадлежала к расе дворфов.


    — Ясно, значит, даже Мисс Крис не слышала о нём.


    Мордред приглушённо рассмеялся и побудил уже вставшего Регина представиться.


    — Меня зовут Регин Стратос.


    Кроме этой фразы, мастер-кузнец не смог произнести ничего более подходящего. По сути, уже хорошо, что он мог говорить в такой официальной манере.


    Однако Кристина даже не обратила внимания на такую подачу информации.


    — Неужели тот самый «Творец Смерти» Регин?!


    — Это уже в прошлом.


    Сцена с остро отреагировавшей Кристиной и вежливо улыбающимся Регином казалась несколько глуповатой.


    Однако Мордред знал, что её удивление было неподдельным, поэтому только рассмеялся.


    — Председатель Мордред, этот турнир…


    — К несчастью, в этом году только корректировка. А вот в следующем году и далее должна появиться наша «новая работа», — прервал её, не вытерпев, Мордред.


    На лице Кристины появилось расстроенное выражение. Тем не менее, будучи помешанной на Проклятом Оружии, она знала, что раз «Творец Смерти» Регин здесь, то это хорошая новость, поэтому её лицо расплылось в улыбке.


    — Ясно. Что ж, буду с нетерпением ждать.


    — Ха-ха-ха, но и в этом году вас многое ожидает, — уверенно произнёс Мордред.


    Этот скелет всегда был полон секретов и всегда вёл себя уверенно. Однако можно предположить, что это был не блеф, а его настоящие эмоции.


    Более того, он и Кристина были «родственными душами», поэтому имели много общего.


    — О, вы кажетесь очень уверенным. «Гончая» в прошлом году была великолепна. Но превзойдёт ли оно то «высокое качество»?


    На её провокационный вопрос скелет ответил радушно:


    — Конечно, в этом году главное блюдо — Демонические Глаза.


    — Демонические Глаза?! Ух… Понятно. Вот откуда это «ощущение»… Хи-хи, я чувствую, эту дурную чёрную злобу, Вайзер…


    Увидев странную реакцию Кристины, её опущенный взгляд и дрожащие плечи, Регин спросил Мордреда тихим голосом, чтобы она не услышала:


    — Что ещё за Вайзер? Печать должна быть идеальной, так? [?]


    — Нехорошо смущать леди. Давай обойдёмся без расспросов, хорошо?


    Похоже, Регин удовлетворился ответом Мордера, поэтому просто молча кивнул.


    Восхищение Проклятым Оружием было сродни заразной болезни и Регин знал об этом.


    Однако он впервые видел, чтобы этому были подвержены сами пользователи Проклятого Оружия.


    — Прекрасно!!! Я, Кристина Дамд Спиралхорн, одержу победу и заберу Демонические Глаза Гидры!!!


    Мордред и Регин вежливо смотрели на неё, как истинные джентльмены.


    * * *


    Покончив с пышными приветствиями, Кристина направилась в зал ожидания. Она шла по дорожке с краю арены и тяжело гремела своими тёмными доспехами.


    Она была жительницей Авалона. Тем не менее, она часто бывала в «Великом Колизее», поэтому хорошо знала это место.


    Когда она с наглым видом шла по дорожке, то вдруг увидела идущего впереди мужчину. В отличие от неё он шёл совершенно бесшумно.


    Турнир должен был вот-вот начаться, поэтому нет ничего удивительного в том, что вокруг бродили участники и служебный персонал.


    На мужчине был покрывающий всё тело чёрный плащ с длинными манжетами, а его лицо было скрыто капюшоном. Более того, на поясе у него висела катана, так что можно было легко догадаться, что он один из участников турнира. Тем не менее, любопытнее всего было то, что на его лице под капюшоном была белая маска, имитирующая череп.


    Поравнявшись с этой жуткой маской, она пробормотала:


    — Ты «Людора с Красной Катаной», верно?


    Мужчина по имени Людора остановился.


    — Даже скрывая своё лицо, тебе не утаить запах крови и Вайзера.


    — Похоже, маленькая мисс носит эти доспехи не ради забавы.


    — Хи-хи, это моя гордость. То же, что для тебя твоя катана «Кровососущая Принцесса · Алая Краска».


    Оба повернулись и посмотрели друг на друга.


    — Было бы неплохо, чтобы ты не распространялась обо мне.


    — Прости, что была грубой. Я знаю, почему ты носишь маску.


    О «Людоре с Красной Катаной» знали в преступном мире, однако широкой публике это имя было практически неизвестно.


    Для оценки его способностей классификации искателей приключений недостаточно.


    — Благодарю. Однако, к несчастью, не вижу причин обращать свой меч против тебя. [?]


    — Ты, кажется, жаждешь крови. Слухи не врут.


    — Мне просто не хватает противников для практики.


    — Какое несчастье, что это соревнование не совсем настоящий турнир.


    Людора рассмеялся.


    — Пф! — донеслось из-за маски.


    Кристине это явно не послышалось.


    — Даже будь это турниром, неужели ты думаешь, что смогла бы сразиться со мной в финале? (Людора)


    Она предполагала, что он ответит ей что-нибудь в том же духе. Однако его ответ оказался для неё полной неожиданностью.


    — Ты смотрел список участников? В этом году нет ни одного участника 5-го ранга. (Кристина)


    Кроме Людоры, не было ни одного достойного соперника для неё. По крайней мере, она так считала.


    — К сожалению, не мы с тобой звёзды этого турнира.


    Людора отдёрнул рукава плаща и повернулся спиной к Кристине.


    — С удовольствием посмотрю на Четвёртый Матч.


    Сказав это, он снова пошёл, не издавая ни звука, и через какое-то время скрылся из вида.


    Кристина быстро достала список участников.


    — Четвёртый матч? И кто же это такой, Куроно…
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Глава 280. Белое Перо


    — Ух ты… Этот Колизей гораздо больше настоящего.


    Под настоящим имелся в виду Колизей в Риме на Земле. Но этот «Великий Колизей» тоже являлся архитектурным сооружением со своей реальной историей и традициями.


    Хотя моя фраза могла спровоцировать гнев у гордого жителя Спады, я всё-таки был довольно сильно удивлён, поэтому у меня и вырвались эти слова.


    Я не ездил за границу, так что не видел «настоящий» Колизей. Однако я видел стадион Токийский Купол.


    И это здание ничем не уступало. Мне даже казалось, что по размерам оно гораздо больше Токийского Купола. Поистине огромное.


    Это напомнило мне, что в Академии тоже имеется свой Колизей. Дизайн был похожий и в обоих случаях использовался необработанный камень.


    «Великий Колизей», кажется, существует со времён, когда Мия-тян кричал сам и заставил кричать всех остальных «Победа! Победа!» по всей Пандоре. Это, несомненно, историческое сооружение.


    Прежде всего, в Районе для Высшего Сословия было полно мест, которые можно назвать историческими и живописными.


    Вокруг Академии в районе для низшего сословия тоже было много мест с экзотической атмосферой. Однако только при пересечении Второй Оборонной Стены эта атмосфера возрастала в разы.


    Это уже второй раз, когда я прихожу сюда. Однако в свой первый раз, сразу после завершения эвакуации в Спаду, я был совершенно не в себе. Так что я не помнил ничего из этих мест.


    Вертя головой и рассматривая всё вокруг, в том числе и «Великий Колизей», я предавался восхищению.


    Я почти забыл, что прибыл сюда не на экскурсию, а для выполнения квеста.


    Меня не должно утянуть вместе с волной людей, которые, похоже, шли на турнир в качестве зрителей.


    — Я должен постараться ради Нелл.


    Я вспомнил, что за пазухой у меня талисман, который она мне дала сегодня днём…


    * * *


    — Куроно-кун, эм… возьми, пожалуйста, это!


    Она передала мне не шоколад в упаковке в виде сердечка, а белое перо.


    — Я, конечно, возьму это, раз ты мне это даёшь, но что это?


    — Это талисман.


    Более того, это не какая-то религиозная атрибутика, это больше похоже на «Амулет Нанабласт», в нём таилась некая магия. Я понял это сразу, как только коснулся амулета и ощутил магическую энергию.


    Белое перо лежало у меня на ладони и, если присмотреться, слабо светилось, совсем как обнажённая Лили.


    — Я точно могу это взять? Оно выглядит дорогим…


    Из-за своего менталитета бедняка я не мог не беспокоиться о цене этой вещи. Однако Нелл понимающе помотала головой и сказала:


    — Нет, это сделано при помощи моего Божественного Покровительства. Пожалуйста, не беспокойся на этот счёт.


    Понятно. Значит, это сделано вручную. От этого моя благодарность только увеличилась.


    — Большое спасибо. Кстати, а что этот талисман делает?


    — Да, понимаешь…, — с гордостью начала объяснять Нелл.


    Этот амулет назывался «Защитное Перо Арьи» (Белое Перо Защиты Разума).


    Название чем-то напоминает «Защитное Кольцо Афины», которое умерло почти сразу после того, как его мне подарила Фиона. Кроме того, в этой вещице также содержится сила Божественного Покровительства.


    То кольцо давало защиту от обычного физического урона. Но это перо, как и следовало из его названия, обладало эффектом защиты разума.


    — Я понимаю, что у Куроно-куна талант в использовании Проклятого Оружия, тем не менее, я всё равно беспокоюсь.


    Я же не мог сказать: «Это не твоё дело».


    Моя уверенность в контроле над Проклятым Оружием основывалась на очернении. Однако из-за особенностей оружия, например, такого, как «Злобный Пожиратель», очернение может и не сработать. Или проклятье может оказаться настолько мощным, что я не смогу с ним совладать.


    По правде говоря, оружие, которым я сейчас обладаю — Абсолютный Злобный Топор Кубидан, — имеет крайне высокий уровень злобы, и если его проклятие станет сильнее хотя бы на чуть-чуть, то я уже буду не так уверен в своей способности контролировать его.


    Хотя дважды проэволюционировавшее проклятое оружие довольно редкое явление, тем не менее, это не значит, что такого не может быть вовсе. Худшее может произойти в любой момент.


    — Имея это при себе, ты сможешь легко отпустить проклятое оружие, не взирая на мощность его проклятья.


    Пусть этот талисман никак не помогал контролировать проклятье, однако он был последней соломинкой в деле противостояния власти проклятия.


    Этот предмет не для противостояния проклятиям, а для блокирования Негативных Эффектов, таких, как очарование и паника.


    Эффекты проклятия бывают самые разные, однако большая часть из них воздействует на разум владельца. Так что это идеальная вещь для блокирования таких эффектов.


    — Ты сама это сделала? Это значит, ты обладаешь Божественным Покровительством Арьи?


    — Да, у меня Божественное Покровительство богини исцеления и любви «Небесная Исцеляющая Императрица Арья».


    Как и ожидалось, Нелл, будучи искателем 5-го ранга, обладала Божественным Покровительством.


    Судя по титулу, её сила должна быть как-то связана с исцелением. Тем не менее, будучи иноземцем, я не был знаком с Богами другого мира.


    На одном из занятий я узнал о разных типах Божественного Покровительства, которыми обладают искатели, об их эффектах и условиях их получения. Однако среди них не было имени Арья.


    В таком случае это, должно быть, очень редкое Божественное Покровительство.


    Мне стало любопытно и я спросил её об этом, на что она с гордостью ответила:


    — Ты прав, это очень редкое Божественное Покровительство. Даже в Авалоне только пятеро, включая меня, владеют им.


    Не просто редкое, а чрезвычайно редкое.


    Правда, я первый человек в истории, получивший Божественное Покровительство Мии Элрод, Повелителя Демонов, так что с точки зрения редкости я на первом месте. Тем не менее, я не вижу какой-то особой ценности в этом… нет, мне не стоит жаловаться, а то вдруг ещё заберёт обратно своё Божественное Покровительство.


    — И что же это за Бог? Если описание этого Божественного Покровительства нужно держать в секрете, то можешь не отвечать.


    — Нет, это не секрет. Божественное Покровительство «Небесной Исцеляющей Императрицы Арьи» довольно известно.


    — Вот как?


    — Да, в конце концов, Арья была старшей сестрой Повелителя Демонов.


    — Да ладно?!


    Увидев моё удивление, Нелл тоже удивилась.


    Ну, я никогда бы не подумал, что у Мии-тян была старшая сестра.


    Но, если подумать, изначально Мия-тян тоже был человеком. Так что нет ничего удивительного в том, что у него могли быть братья и сёстры.


    — Ты, кажется, знаешь о Повелителе Демонов, но ничего не слышал об его старшей сестре Арье.


    — Да, я не так давно в Спаде, поэтому совершенно не в курсе легенд и прочего.


    Я слышал разные истории от Вила и на занятиях, так что у меня есть отрывочные сведения. Однако у меня до сих пор нет ощущения того, что я хорошо знаком с этой темой.


    Ну, значит нужно исправить этот недостаток, расспрашивая других людей, как, например, сейчас.


    — Арья Элрод великолепно владела исцеляющей магией. Однако при этом она не смогла вылечиться от неизлечимой болезни, от которой страдала. Её младший брат, Мия Элрод, испробовал все возможные способы, чтобы вылечить её, и этот эпизод вошёл в легенды.


    Какое несчастье. Если бы моя сестра страдала от неизлечимой болезни, то я бы тоже с твёрдой решимостью искал лекарство.


    Родство, уважение и благочестие повысились сами по себе, но лучше пока проигнорируем это. [?]


    Легенда о Мии-тян начинается со времени его становления императором, пытающимся объединить Пандору. Однако в легенде есть места, рассказывающие о временах, когда он ещё не был императором, то есть о его пастушьем детстве и ученичестве.


    По всей видимости, старшая сестра Арья окочурилась до того, как Мия-тян стал императором, и о ней почти ничего не говорится в легенде.


    Тем не менее, появление людей, имеющих её Божественное Покровительство, служит доказательством её существования.


    Вместе с тем за тот короткий срок, что был ей отпущен, она совершила достаточно подвигов, чтобы стать Богом.


    — Это знаменитая легенда, единственный случай, когда кого-то удалось воскресить из мёртвых.


    Невозможно полностью оживить уже мёртвого человека. Похоже, даже в этом наполненном магией мире работает здравый смысл.


    Но Арья обошла эту непреложную истину и стала Богиней Исцеления.


    — Каким образом она сделала это неизвестно, тем не менее, она оживила Мию Элрод и это факт.


    И человек, чудесным образом возродившийся к жизни, в итоге стал Повелителем Демонов. Эта история слишком хороша, чтобы быть правдой.


    Возможно, именно поэтому её и называют легендой.


    — Почему Мия умер?


    — Пал жертвой заговорщиков, пытавшихся завладеть троном Империи Элрод, по крайней мере, так говорится в легендах. А Арья, похоже, лишилась жизни из-за использования возрождающей мёртвых магии.


    — Звучит так, словно она поделилась своей жизнью.


    — Да, теория магии позволяет делиться жизненными силами с другим. Однако в Древней Магии полно непостижимых формул, а воскрешающая магия особая и о ней ничего неизвестно.


    Пусть в Древнюю Эру было гораздо больше продвинутых магических техник, всё равно воскрешать мёртвых было невозможно.


    Современные маги явно хуже магов того времени и, конечно, не могут достигнуть того же уровня за один рывок.


    Воскрешение мёртвых будет считаться легендой ещё долго.


    — Но на самом деле Арья не умерла, а, скорее, превратилась в близкого помощника Повелителя Демонов — в «Чёрную Ведьму · Эндимион». По крайней мере, так утверждает другая теория.


    В легенде о Мии Элрод было много персонажей, но среди них всех самой загадочной была эта ведьма по имени Эндимион.


    Она плела разные заговоры против Мии. Она была злой и жестокой, тем не менее, оказала определённую помощь в объединении Пандоры. Насколько я помню, у неё была дурная репутация и своим поведением она оправдывала слово «ведьма» на все 100%.


    — Но я не думаю, что это на самом деле так.


    Я спросил, что её заставляет так думать, на что она радостно ответила:


    — Когда я получала Божественное Покровительство, я, пусть и недолго, но слышала её голос. Он был добрым и тёплым… Услышав его, я сразу поняла, что она Богиня исцеления и любви.


    Услышать голос бога — действительно поразительный опыт. А вот моя встреча с Мией-тян отличалась. Хм, а может способ Арьи — это настоящий способ дарования Божественного Покровительства?


    — Именно поэтому широко известная жестокая и бесчеловечная «Чёрная Ведьма Эндимион» — это кто-то другой. Более того, люди, заполучившие Божественное Покровительство этой Злой Богини, все стали великими грешниками, оставившими своё имя в истории.


    Последний человек, который заполучил Божественное Покровительство Эндимион, принёс в жертву много маленьких детей путём их сожжения. Очень мерзкая история.


    С другой стороны, «Небесная Исцеляющая Императрица Арья» является очень редким Божественным Покровительством, которое сейчас практически не встречается.


    — Кстати, у меня есть вопрос.


    — Какой?


    — Мия был младшим братом, а это значит, он мужчина, так?


    Уж теперь-то загадка половой принадлежности Мии-тян будет раскрыта.


    Вил говорил, что члены Правящей Семьи Авалона, являясь истинными потомками, должны знать правду.


    Так кто же ты? Мужчина? Женщина? Кто?!


    — Эм, ты прав, будучи известным как Повелитель Демонов, естественно, нам сказали, что он мужчина. Однако…


    Мужчина, но? Что означает это «но» в конце? Кем же ему ещё быть, как не мужчиной?


    — Есть глубоко укоренившаяся теория, что он был женщиной. Хи-хи-хи, легенды такие интересные.


    Чёрт! Получается, ответа нет! Чтобы скрыть свою чрезмерную досаду и увернуться от дальнейшего развития этой темы, я сказал с непроницаемым лицом:


    — Ты права.


    Я ушёл от разговора о Мии-тян и вернулся к тому, о чём мы говорили до этого.


    — Итак, Нелл создала этот талисман при помощи Божественного Покровительства Богини Исцеления. Похоже на божественную благосклонность!


    — Да, это Божественное Покровительство — моя единственная гордость. И этот амулет обязательно защитит тебя, — сказала Нелл с улыбкой, достойной Богини. — К тому же я буду там в качестве целителя, так что Куроно-куну будут не страшны любые раны.


    Её слова показались мне исполненными твёрдой решимости, совсем как у человека, решившего сражаться.


    Мне стало понятно, почему Богиня исцеления и любви даровала Нелл своё Божественное Покровительство. Кто же, если не она?


    В этот момент я был очарован ей.


    Через несколько секунд я справился с собой и произнёс:


    — Спасибо, Нелл. Помоги мне, если что-нибудь пойдёт не так.
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Книга 16. Ангел и Демон


Глава 281. Потерявшиеся дети


    Нелл Юлий Элрод отбыла из Королевской Академии Спады, испытывая беспокойство и решимость, как будто в первый раз на свой первый квест.


    Одета она была не в обычную школьную форму, а в белые жреческие одежды, пошитые специально для использования в бою. Она выглядела именно так, как и должна выглядеть Жрица.


    Более того, в руках она держала коробку с сэндвичами с яйцом, которые она приготовила для Куроно на случай, если он проголодается после битвы.


    Сегодня она была идеальным целителем, которая не постеснялась бы пойти в какой угодно Колизей, настолько беспричинная уверенность исходила от неё.


    — Просто подожди, Куроно-кун, я скоро буду!


    Нелл собралась с духом и вышла наружу.


    «Проклятый Карнавал» начинается ночью. Таким образом, у неё более чем достаточно времени, чтобы дойти до туда.


    Хотя Куроно добрался до Великого Колизея гораздо быстрее.


    Учитывая топографический кретинизм Нелл, встречу в условленном месте нельзя назвать удачным решением. Тем не менее, это всё-таки был знаменитый Великий Колизей, так что даже она нашла бы дорогу до туда.


    В конце концов, нужно было всего лишь пройти по самой большой аллее в Спаде и никаких путанных маршрутов. Даже туристы, впервые прибывшие в Спаду, не потерялись бы.


    Однако Нелл знала о своей неспособности ориентироваться на местности, поэтому решила, что нужно вести себя повнимательнее. По крайней мере, лет пять назад она считала так же.


    «Хи-хи-хи, а это приятно, служить Целителем для своего друга».


    Вскоре после того, как она пустилась в путь, её голову заполнили всякие непостоянные мысли.


    Конечно, она не могла не думать о худшем развитии событий, поэтому, беспокоясь, что Куроно будет грозить смертельная опасность, дала ему особый амулет.


    Будучи довольно скромной, благодаря своему очень редкому исцеляющему Божественному Покровительству Нелл всё же была достаточно уверенной в себе.


    «Защитное Перо Арьи» использовало её Божественное Покровительство. Тем не менее, оно было сотворено при участии более чем дюжины имперских магов и потрачено было много дорогих ингредиентов. Ручной работы, идеальный, изготовленный на заказ магический предмет высокого качества.


    На конечной стадии изготовления использовалось перо из крыла Нелл, поэтому людям непричастным было невдомёк, сколько усилий и средств ушло на изготовление этого амулета.


    Если оценить амулет, то его стоимость окажется явно больше десяти миллионов клан.


    Нелл ничего не сказала ему об этом, когда дарила амулет. Во-первых, потому что она хотела, чтобы Куроно принял её подарок без колебаний. Во-вторых, она хотела, чтобы именно Куроно имел при себе вещь, сделанную из её пера.


    В итоге Куроно принял её талисман, что значительно уменьшило озабоченность Нелл. Радость от осознания того, что она помогла другу, преобладала над другими чувствами.


    Привлекательный Гладиатор и прекрасная Жрица — о таком тандеме мечтало большинство девушек на Пандоре. И даже Принцесса Авалона не была исключением. В конце концов, она тоже была сентиментальной девой.


    Любовные истории о Гладиаторе и Жрице существовали с Древних Времён. Однако «самой последней» можно считать историю нынешнего Короля Спады Леонхарта и Первой Королевы.


    Юный Леонхарт инкогнито принял участие в крупном турнире «Боевая Олимпия», который устраивался в Спаде раз в четыре года.


    Особой наградой этого турнира было исполнение Королём одного любого желания победителя. Леонхарт прошёл через весь турнир и стал победителем. Он попросил у Короля, своего отца, одобрить свадьбу с Жрицей, которая была его Целителем на турнире.


    Нелл услышала эту драматическую историю из уст самого участника событий, поэтому это только усилило её страстное желание.


    «Если бы Куроно захотел жениться на мне, то… Ах, нет, Куроно-кун не сделает такого предложения!»


    Если он выиграет соревнования, то получит денежную награду и Проклятое Оружие и ничего более. К тому же это даже не настоящий турнир, так что о полной победе речи не идёт. Таким образом, награда в виде исполнения Королём любого желания была совершенно неважна.


    Это было сладкое заблуждение, никак не связанное с намерениями Куроно, но и отказываться от него не хотелось.


    Таким образом, Нелл шла слегка расхлябанной походкой и предавалась сладким ванильным мечтам о мужчине, который очень её волновал, как и положено девице её возраста. Однако…


    — Уаааа! Онии-тяяян!


    — Дура! Не плачь…


    Внезапно она услышала детский плач, который вырвал её из плена сладких грёз и заставил обратить на себя внимание.


    Двое детей примерно лет десяти — девочка и мальчик чуть постарше — вероятно, брат с сестрой.


    Брат утешал маленькую сестру, однако выражение его лица было слишком обеспокоенным. Его тревожило что-то ещё, кроме плачущей сестры.


    Пешеходы оглядывались на них, однако не видели никакого криминала, поэтому, не сбавляя шага, шли дальше.


    В конце концов, где-то рядом должны быть их родители. Все думали примерно так.


    Однако Нелл остановилась и стала наблюдать. Не похоже, чтобы к этим детям спешили их родители.


    — Они потерялись?


    Любой бы так подумал, увидев встревоженных детей посреди улицы.


    Нельзя игнорировать подобное, любой добрый человек в этом случае должен оказать помощь.


    И у Нелл было достаточно доброе сердце, чтобы её можно было причислить к добрым людям. По крайней мере, все, кто был с ней знаком, считали именно так.


    К тому же это напомнило ей об её отношениях со своим старшим братом.


    В детстве она тоже ходила, держась за руку брата.


    И ходила она много где: по Королевскому Замку Авалона, изнутри больше похожему на лабиринт, по прекрасно ухоженному саду, по дружелюбной Спаде, по своей вилле в Горах Асбел.


    А её старший брат-негодник постоянно тайком прокрадывался в разные места, чтобы поиграть со своей нескладной, глупенькой, но очень милой младшей сестрёнкой.


    Каждый раз закрывая глаза, в голове всплывали воспоминания о её брате.


    Но всё это не осталось в прошлом. Даже сейчас, после прибытия в Спаду на обучение, брат продолжал держать её за руку, когда они куда-нибудь шли.


    Но прекрасная любовь между братом и сестрой не было чем-то особенным, существующим только для них двоих. Возможно, что-то похожее было между этими маленькими братом и сестрой перед ней.


    Во что бы то ни стало она должна спасти этих ребятишек, чтобы они не плакали от тревоги. Она хотела, чтобы этот день остался в их памяти приятным воспоминанием.


    Сердце Нелл отреагировало без колебаний. Она, не испытывая сомнений, направилась к ним. Но в этот момент…


    …


    «Спасибо, Нелл. Помоги мне, если что-нибудь пойдёт не так».


    …


    Перед внутренним взором возник образ её друга, произносящего эти слова.


    Её незаменимый друг, которому очень скоро предстоит схватка не на жизнь, а на смерть. И ему необходима её помощь.


    — Ч-что же мне делать… Куроно-кун…


    Если она поможет потерявшимся детям, то не успеет на открытие Проклятого Карнавала.


    У неё было более чем достаточно времени, чтобы успеть на турнир, идя по прямой и никуда не сворачивая, тем не менее, у неё не было времени на то, чтобы отклоняться от курса и идти окольными путями.


    Если бы она пообещала прийти на какую-нибудь игру, то впоследствии она бы без проблем разъяснила ситуацию. Однако речь шла об опасном боевом соревновании.


    Если она, являясь Целителем, опоздает, и если случится что-нибудь непоправимое… Как только эта мысль пришла ей в голову, Нелл, уже собравшаяся подойти к детям, застыла на месте.


    — Что же… мне делать…


    Будь сейчас на месте Куроно её брат, то она бы без колебаний помогла этим потерявшимся детям.


    Она очень сильно верила в способности своего брата. Нелл даже и мысли не могла допустить, что с её братом может случиться что-то плохое в случае, если она опоздает. В конце концов, её брат был лучшим во всём: в магии, в физической культуре, в учёбе, к тому же был одарён удачей небес.


    Её старший брат был настолько хорош, что она ощущала себя бесполезной и бессильной.


    Скорее всего, она думала так не только о своём брате, но обо всех членах отряда «Крылатая Дорога».


    Третья Принцесса Спады и её лучшая подруга — Шарлотта Тристан Спада. Посланное небесами дитя меча — Кай Эст Галбарэйт. Гениальный некромант с Демоническими Глазами — Сафиэль Майя Гидра.


    Эти трое превосходили всех. Настолько талантливые, словно были любимчиками Чёрных Богов Пандоры. Причём даже её сверх редкое Божественное Покровительство «Небесная Исцеляющая Императрица Арья» меркло в сравнении.


    Короче говоря, не имеет значения, уйдёт или нет она из отряда Крылатая Дорога.


    Отряд, который частично был так назван из-за её белых крыльев, по сути, не особо и нуждался в ней самой, каким бы посмешищем она ни была.


    — Но Куроно-кун…


    Однако Куроно был другой.


    Он не был таким идеальным, как её брат, ведь ей даже пришлось учить его магии.


    И наоборот, он без колебаний сказал ей, что её еда отвратительна и начал учить готовить правильно.


    Именно так Нелл представляла себе дружбу, когда один исправляет недостатки другого.


    Это была поистине судьбоносная встреча. Хотя, скорее всего, Нелл просто не знала, что по всему миру именно так друзьями и становятся.


    В любом случае, Нелл хотела применить свою силу для помощи другу.


    — Уаааа! Я ненави-и-и-и-жу э-э-э-э-то! Папа!!! Мама!!! Где вы?!


    Голос младшей сестрёнки стал громче и вырвал Нелл из эпицентра бушующих мыслей.


    «Прости, Куроно-кун, я просто не могу игнорировать этих потерявшихся детишек!»


    Конечно, она беспокоилась о Куроно, в этом нет сомнений.


    Тем не менее, она не могла оставить бедных детей на произвол судьбы.


    В конце концов, Нелл направилась к ним.


    Чтобы спасти несчастных брата и его младшую сестрёнку.
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    — Неужели Нелл заблудилась?


    Мы договорились встретиться здесь, однако в Великом Колизее её до сих пор не было видно.


    Конечно, я очень волнуюсь за неё, тем не менее, я не могу бросить квест и идти её искать.


    Прождав её до последнего у главных ворот, я неохотно зашёл на территорию колизея, прошёл через все формальности и, наконец, оказался в комнате ожидания.


    Правда, хоть помещение и называлось комнатой ожидания, по факту, это было больше похоже на скамьи для бейсболистов, откуда была хорошо видна насыпь, точнее, арена.


    Все участники турнира независимо от ранга находились здесь. Куча людей в добротной экипировке — это больше напоминало вестибюль в Гильдии Искателей Приключений.


    Тем не менее, как и ожидалось от помешанных на Проклятом Оружии, многие из них выглядели очень необычно.


    Особенно выделялась одна юная леди с самоуверенным видом и в странных доспехах, похожих на чёрное свадебное платье.


    А ещё у неё были просто великолепные локоны, так что она явно из богатой и знатной семьи. Она даже добавляла «десва…» в конце предложения, что служило ещё одним доказательством её принадлежности к знати.


    Даже попкорн она ела очень элегантно.


    Кроме того, возле неё сидел мужчина с крайне подозрительной наружностью. На нём был чёрный плащ, похожий на мой, а лицо было закрыто маской в виде черепа. На поясе у него висела катана, которая напомнила мне о том сражении с помешанным на битвах вампиром.


    Правда, у Принца Авалона тоже была катана, так что не похоже, чтобы это было таким уж редким оружием в этом мире.


    Но забудем об этих странных участниках — Проклятый Карнавал уже начался.


    Прямо сейчас в самом разгаре было Второе Сражение. Вооружённый алебардой человекоящер против человека, размахивающего каким-то Проклятым Оружием.


    Арена представляла собой открытую территорию с открытым грунтом, никаких препятствий и укрытий. Короче говоря, спрятаться во время боя было негде.


    Зрители как-то вяло реагировали на сражающихся бойцов на этой огромной арене. Но, скорее всего, всё изменится, когда позже начнут сражаться профессионалы высокого уровня со стремительными боевыми навыками и атакующей магией.


    Ну, я планирую вернуться ещё до того, как это произойдёт.


    — Какое несчастье, сражаться против Безымянного, большая неудача, и для меня, и для тебя.


    Я повернулся в сторону, откуда донёсся этот голос, и увидел молодого мужчину, который, скрестив ноги, сидел возле меня на скамейке. У него были длинные светлые волосы, синие глаза и тонкая переносица. Даже если не обращать внимания на его длинные уши, можно было легко догадаться, что он эльф.


    Он был облачён в Лёгкие Доспехи, изготовленные, скорее всего, из Мифрила, что делало его больше похожим на принца, нежели на искателя приключений.


    Вероятно, этот эльф будет участвовать в Третьем Матче.


    А после него пойду я. Так что, возможно, он решил поболтать со мной просто от нечего делать.


    — Безымянный? Что это значит?


    Я не нервничал и не был взволнован предстоящим сражением, поэтому тоже решил побеседовать с ним.


    — Ты даже этого не знаешь? Ха-ха, что за новичок.


    Даже саркастическая улыбка превращает хороший набросок в портрет, если лицо красивое.


    Я привык, что ко мне относятся как к новичку. Не могу же я злиться по любому поводу, так что я пропускал такое мимо ушей.


    — С таким подходом исход твоего сражения уже определён, тем не менее, я всё же расскажу тебе.


    То есть это так называемый сувенир в загробную жизнь?


    Нет, я не о тебе «Черноволосое Проклятье Гроб», я не звал тебя, так что прекрати постоянно кричать «Господин…».


    Я усилил очернение, чтобы Хицуги-тян, наконец, заткнулась и я смог выслушать разъяснения этого красивого эльфа.


    — Слушай, всё Проклятое Оружие будет проклято, но не все из них будут носить имена. Как и в отношении обычного оружия, где существует градация от лучшего к худшему, так и в области проклятого оружия есть нечто схожее, представленное в виде от Лучшего Названия до Безымянного.


    — Так Безымянный — это самое низкокачественное Проклятое Оружие?


    — Схватываешь на лету. Мне нравится такой тип людей.


    На лице ловеласа появилась изящная улыбка. Но, к счастью, будучи мужчиной, я ничего не почувствовал.


    — Имя тоже нельзя оценить. Короче говоря, оружие высосало слишком мало крови. Что-то вроде Проклятого Оружия-Ребёнка. Оно может эволюционировать, если постоянно пускать его в ход, только неизвестно, сколько лет на это может уйти. В общем, длинная история.


    Он так сказал, словно утверждал, что сам никогда не станет использовать его.


    Ну, я тоже думаю, что не стоит подбирать каждое Проклятое Оружие, чтобы не тратить зря время. Апостолы не будут сидеть и ждать, пока оружие эволюционирует.


    — Ты прав.


    — Так что мне остаётся только, либо надеяться на приятный сюрприз, либо ждать следующего года.


    Соревнования в Колизее. Услышав такие слова, в голову приходят мысли о турнире. Тем не менее, на Проклятом Карнавале есть правило: один участник сражается только один раз.


    Спонсорская сторона, похоже, назначает пары после учёта их способностей.


    Они явно тщательно обдумывали комбинации и ставили высококлассное проклятое оружие в пару с высокоранговыми искателями приключений. В конце концов, это должно быть зрелищное шоу. А вот низкоранговым бойцам вроде меня противников назначают наугад.


    Третьего ранга уже достаточно, чтобы считаться состоявшимся искателем приключений. Однако особое отношение появляется только после достижения 4-го ранга. Таким образом, стена между первой и второй ступенями довольно толстая.


    Но как бы то ни было моим противником в Четвёртом Матче будет Безымянное оружие.


    Отсутствие имени даже после оценки означает, что оружие обладает уровнем ниже, чем у «Проклятого Топора Цудзигири», который я украл у того гоблина. Короче говоря, оружие с совершенно бессильным проклятьем.


    Хм, похоже, разжиться мощным оружием не так уж и просто.


    И этот эльф, должно быть, тоже испытывает разочарование. Его фраза об ожидании следующего года означала, что остаётся только молиться, что в следующем году получится раздобыть хорошее оружие.


    Но что на счёт приятного сюрприза?


    — Однако во время турниров, как королевских, так и обычных, некоторые бои могут преподносить сюрпризы. Председатель Мордред прозорливый торговец и, конечно же, он «намеренно» добавит такие сюрпризы.


    Теперь в общих чертах процесс понятен.


    Ну, с точки зрения участников турнира, которые ставят на кон свои жизни, такое неприемлемо. Но если речь идёт о большом скелете-засранце, который обожает всех обманывать, то он с радостью отдаст такое распоряжение.


    Правда, этот эльф надеялся на такой сюрприз для себя.


    — Ты кажешься очень уверенным в себе.


    — Ага, типа того.


    Губы эльфа растянулись в довольной улыбке, похоже, он ждал, что я скажу нечто подобное.


    — Ты тоже, похоже, имеешь 3-ий ранг, но… (эльф)


    Сверкающий серебром жетон гильдии висел у меня на шее, так что мой ранг можно узнать с первого взгляда.


    — …я достиг этого ранга всего за три года. (эльф)


    Ого! Он, наверное, перенёс немало лишений и невзгод за это время.


    — Понимаешь? Всего за три года.


    — О-о-о-о…


    Чёрт возьми, так это было хвастовство.


    Но мне не следует быть грубым с тем, кого встретил впервые, поэтому я поддакнул и уклонился от темы.


    Ну, будь я один, без Лили и Фионы, мне бы тоже понадобилось время, чтобы добраться до 3-го ранга, так что мне не следует потешаться над ним.


    — Но для использования Проклятого Оружия необходимы другие таланты, не связанные с боевыми навыками. Ты знаешь об этом?


    — Телосложение?


    Подобное мнение мне высказали администраторша гильдии и Принцесса Авалона.


    — В общем, именно поэтому, даже имея редкий талант в области фехтования, я держался подальше от Проклятого Оружия, однако… (эльф)


    И, словно произнося нечто очень важное, он взмахнул своими длинными светлыми волосами.


    Будь это манга-сёдзё, то эта сцена была бы нарисована прямо в центре квадрата со всякими искристыми эффектами на фоне.


    — …похоже, небеса дали мне сразу два таланта. (эльф)


    — Значит, ты можешь пользоваться Проклятым Оружием.


    Бросив на меня многозначительный взгляд, эльф вытащил меч из ножен.


    — Взгляни, ведь это хороший меч?


    — Это Мифриловый Меч, верно?


    Увидев отливающий серебряным светом клинок, даже я, не имеющий намётанного глаза, смог догадаться, что это за меч.


    Хотя… Мне кажется, я видел этот меч раньше…


    — Конечно, это Мифриловый Меч. Но вместе с тем он ещё и проклятый.


    Хм, Проклятый Мифриловый Меч… Напоминает тот поддельный мифриловый меч, который пытался всучить мне Мордред… Неужели это тот же самый меч?!


    — Когда я берусь за рукоять, то слышу полный ненависти голос. Тем не менее, я не впадаю в безумие, когда слышу его. Скорее, мне даже жаль его.


    Нет, не может быть, он говорит очень уверенно, так что вряд ли это тот самый поддельный меч. Хочется верить, что это просто совпадение.


    — Может быть, из-за того, что я такой, Председатель Мордред дал мне этот меч. Он сказал, что у меня талант и что я обладаю сильным духом.


    Аргх! Сомнений нет. Этого эльфа обдурили.


    Что же делать? Следует ли мне сказать ему правду, даже учитывая, что он разозлится на меня? В конце концов, речь идёт о жизни и смерти…


    — О, поединок закончился. Мне жаль, что твоя очередь настанет после моего блестящего выступления, но всё равно старайся.


    Произнеся эти слова, эльф встал со своего места.


    Я не могу.


    Ничего не поделаешь. Он тоже великолепный искатель приключений. С тех пор, как он стал сражаться, имея риск погибнуть, ответственность за конец, который его ожидает, лежит на нём.


    Пусть я испытываю некоторое чувство вины, но он может обозлиться на меня, прояви я излишнюю доброту к нему. Лучше ничего не говорить, это будет правильнее всего с точки зрения искателя приключений.


    — Теперь я понимаю, почему Нелл и Эрина пытались отговорить меня.


    Я перевёл взор на арену. Весь покрытый ранами человекоящер вскинул вверх Проклятое Оружие, которое он отобрал у своего противника, и издал боевой победный клич.


    Однако в следующий миг его поведение изменилось.


    Человекоящер обезумел. Крик его стал похож на вопль дикого животного и он начал рубить воздух вокруг себя.


    Он не справился с проклятьем и оно овладело им.


    Зрители восторженно кричали, наблюдая за этим зрелищем.


    — Что за дурное соревнование.


    Я уйду сразу после окончания поединка. Я дал себе слово.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Temnyj-demon/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

16. Глава 283. Безымянный (2)



Kuro no Maou. Chapter 283 “Nameless (2)”.


Источник: Entruce Translations.


Перевод: puffybdsm


ver.1.01


***


Книга 16. Ангел и Демон


Глава 283. Безымянный (2)


    — Гууааааеегаааяяяяяиииоооооо!!!


    Вопль принадлежал тому самому эльфу-ловеласу, который объяснил мне значение слова Безымянный.


    Его тонкие брови изогнулись под неестественным углом, глаза стали наполовину белыми, наполовину красными от крови, он обнажил свои зубы и вывалил наружу язык, словно голодная собака.


    Красивое лицо осталось в прошлом.


    — Нужно было остановить его…


    Переполненный энтузиазмом эльф вышел на арену и сразил одержимого проклятьем человекоящера своими неожиданно мощными и стремительными атаками.


    Когда же он изящным движением подобрал Безымянный меч противника, его постигла та же участь, что и человекоящера.


    — Гуугеееегеееее!!!


    И вот что с ним стало.


    Как жестоко. Мне хотелось ругаться. Однако ещё более жестокими оказались зрители. Зрелище того, как прекрасным эльфом овладело проклятье, вызвало у них бо́льший восторг, чем в случае с человекоящером.


    — Следующий участник — искатель приключений, который поднялся в ранге с невероятной скоростью, а также человек, который является секретной темой в гильдии. Встречайте, член 3-го ранга отряда Мастер Стихий, Чёрный Маг Куроно!!!


    Впервые слышу, что моя личность является секретной темой. Трудно определить, правда это или ложь, сказанная для пущего эффекта.


    Пока произносилось это напыщенное представление, стоящие рядом служащие колизея дали знак, что я могу идти.


    Я успел сделать три шага по коридору, ведущему на арену, когда обезумевший эльф, находящийся практически в центре площадки, ощутил моё присутствие и бросился в мою сторону.


    Пока я нахожусь внутри этого коридора, одержимый проклятьем не сможет напасть на меня благодаря барьеру, который покрывает всю арену. Более того, этот барьер прозрачный, совсем как тот, что окружал стены Дайдалоса, к тому же защищал зрителей от дальнобойных атак.


    Такой мощный барьер следовало устанавливать вокруг крепостей, однако теперь я понимал энтузиазм жителей Спады, которые больше всего любили такие вот боевые турниры.


    Но как бы то ни было мне нужно закончить этот бой как можно быстрее.


    — Погнали, — пробормотал я и вышел на арену.


    * * *


    — Следующий участник — искатель приключений, который поднялся в ранге с невероятной скоростью, а также является секретной темой разговоров в гильдии. Встречайте, член 3-го ранга отряда Мастер Стихий, Чёрный Маг Куроно!!!


    В момент, когда прозвучало это усиленное магией объявление, сердце одного из десяти тысяч зрителей забилось быстрее. И сердце это принадлежало Эрине.


    Случилось это не потому, что она сама была тем, кто делал Куроно тайной темой в гильдии, а потому что она беспокоилась о нём.


    «Куроно-кун, с тобой всё будет в порядке…»


    Пока что проклятое оружие, что сейчас было представлено на арене, поочерёдно свело с ума каждого участника, начиная с первого поединка.


    Уровень владения мечом того эльфа был на высоте. Кстати, он был одним из тех, кто пытался подкатить к ней. Но она отказывала всем.


    В любом случае, даже такого хорошего бойца, как он, с лёгкостью поглотило проклятье. Пусть это Проклятое Оружие было Безымянным, однако Эрина осознавала исходящую от него угрозу.


    «Хм, всё будет хорошо. В конце концов, тот серийный убийца был гораздо страшнее».


    Безумные движения этого эльфа сильно напоминали движения того серийного убийцы Дзёуто, от которого у неё душа ушла в пятки. Тем не менее, она не воспринимала тот случай как кошмар.


    «Куроно-кун не проиграет ни в коем случае!»


    Когда она мысленно произнесла это, на арене появилась одинокая чёрная тень.


    Расстояние между первым и вторым этажами арены было довольно существенным. Однако барьер компенсировал этот недостаток благодаря идеальной магии, облегчающей наблюдение. Он не делал зрение острым, подобно «Взору Ястреба», а просто проецировал увеличенное изображение происходящего внутри барьера на прозрачную стену. Таким образом, появившаяся фигура человека была отчётлива видна синеглазой Эрине.


    Человек шёл лёгкой походкой, в то время как чёрные волосы и чёрный плащ трепетали вокруг него.


    — Няяяяя! Куроно-кун, действуй!!! — прокричала Эрина, поддерживая участника четвёртого матча Куроно.


    Конечно, Куроно не услышал её. Учитывая общий уровень шума, голос разнёсся в радиусе одного-двух мест вокруг неё.


    — Кто эта девушка?


    — Кто знает, вероятно, друг того Куроно.


    Юные зрительницы, сидящие рядом с Эриной, закатили глаза.


    «Пф, жалкие ничтожества, вам не понять величия Куроно-куна».


    Желание победы Куроно возобладало и вместо того, чтобы смутиться, Эрина разозлилась на этих девушек.


    — Мне понравилось лицо того эльфа.


    — А этот чёрный плащ? Какая нелепость!


    «Подобные вам когда-нибудь осознают его величие!!!»


    Эрину переполняло негодование. Стиснув зубы, она посмотрела на девушек, которые осмелились высмеивать Куроно.


    — Действуй! (дитя)


    Тем не менее, им следует поучиться у этого дитя, болеющего за Куроно. Так подумала Эрина, сдерживая гнев благодаря своему развитому здравому смыслу.


    Черноволосое и красноглазое дитя с лицом, по которому было сложно определить, мальчик это или девочка. Однако на нём была форма Королевской Академии Спады, так что можно было сразу понять, что он очень милый мальчик. С попкорном в руке он болел за Куроно и эта сцена успокоила Эрину.


    — Уже четвёртый матч! Участник Куроно имеет редкий класс Чёрный Маг. О, подождите! Если присмотреться, то в руках у Куроно нет оружия! Неужели он собирается драться с пустыми руками, как Монах?!


    Бесстыжие слова, призванные зажечь зрителей, не достигли ушей Эрины, так как она наблюдала за этим милым ребёнком, набивающим щёки попкорном.


    — Что же тогда Куроно собирается продемонстрировать…


    *Бум*


    Звук взрыва прервал объявление и разнёсся по всему Колизею. В этот момент Эрина перевела свой взор обратно на арену, чтобы узнать, что же там произошло.


    Куроно стоял посреди арены с проклятым мечом в правой руке. Труп эльфа, владельца меча, лежал рядом.


    С первого взгляда было понятно, что эльф превратился в бездыханный труп, так как кости черепа выше лба отсутствовали, а кровавые ошмётки мозгов валялись на земле.


    — А?


    Что случилось? Похоже, этим вопросом задавалась не только Эрина.


    Она отвела взгляда всего на секунду. Как за такое короткое время Куроно сумел завладеть проклятым мечом и вдобавок вышибить его владельцу мозги?


    Все видели этот решающий момент, но при этом никто не понял, что же произошло.


    Колизей загудел, повсюду зрители задавались этим вопросом.


    Куроно даже не объявил себя победителем. У него в руке вдруг оказался Безымянный меч, непонятно почему почерневший, который он затем забросил в собственную тень за спиной. Должно быть, это была Пространственная Магия, потому что меч исчез, поглощённый тенью. И теперь Куроно снова стоял с пустыми руками.


    Словно ничего особенного не произошло, Куроно развернулся и направился к выходу.


    — Э? Что же случилось?


    И только один человек мог ответить на этот вопрос.


    * * *


    Обезумевшего эльфа я планировал убить двумя выстрелами — фальшивой Пулей с Цельнометаллической Оболочкой и Гранатным Залпом с урезанной взрывной мощью.


    Гранатный Залп я направил в правую руку эльфа, чтобы лишить его Проклятого Оружия, а Магическую Пулю отправил прямиком в лоб.


    Гоблин, бывший владелец «Проклятого Топора Цудзигири», увернулся бы или защитился бы от магической пули, правда, тогда это была «Винтовка» и «Крупнокалиберка». В любом случае, тогда он отбивал пули топором, демонстрируя поистине ужасающие рефлексы.


    Однако Безымянное оружие было более низкого класса, так что легко предположить, что и степень состояния Берсерка тоже будет ниже.


    Короче говоря, я решил, что с противником можно будет разобраться быстро и особо не напрягаясь.


    В общем, всё прошло именно так, как я и планировал.


    — И вправду быстро, — пробормотал я.


    Эльф лежал мёртвым в луже крови, с расколотым черепом и мозгами на земле.


    Безымянный меч я уже держал в руке.


    Я не стремился к этому. Просто меч взрывной волной отнесло прямо ко мне.


    Если бы я просто стоял, то меч воткнулся бы мне в лицо, ну, либо я увернулся бы. Но так как потом пришлось бы напрягаться и подбирать меч с земли, то я решил просто поймать его.


    Он летел в мою сторону со скоростью пущенной стрелы. Однако моё тело было модифицировано не просто так. Даже без Усиления я способен легко поймать летящий в меня меч.


    Ну, и, как обычно, коснувшись рукояти, голоса хлынули в мою голову. Однако я тотчас же заткнул их очернением и затем бросил меч в Теневые Врата.


    Вероятно, концовка оказалась не особо впечатляющей, так как зрители загудели, но при этом никто не стал мне рукоплескать и одобрительно кричать.


    Ну и ладно, доставлять им радость не входило в мои планы.


    Таким образом, мой первый боевой турнир окончен, точка.


    — Хм?


    Или нет.


    Я шёл к выходу, чтобы как можно быстрее покинуть это место, как вдруг ощутил рост магической энергии. Говоря точнее, я увидел яркий свет.


    У меня появилось очень плохое предчувствие. Тем не менее, я не мог не обернуться.


    — Что-то это мне напоминает…


    Было восемь источников света.


    Круги ярко синего цвета диаметром два метра, заполненные разнообразными геометрическими фигурами вперемешку с символами из алфавита этого мира.


    Я не знал, что это за Магическая Формула, однако я сразу понял, какой эффект даёт эта магия. Короче говоря, это была Магия Призыва.


    Из света вышли восемь разных существ с разным оружием. Человек, Эльф, Дворф, Гоблин, Орк, Ламия, Циклоп и Гаргулья. У всех были белые глаза, тяжёлое свирепое дыхание и у всех изо рта вырывались хрипы и стоны.


    Из-за Проклятого Оружия в их руках все они находились в состоянии Берсерка.


    — У-у-у-у-у! Очень неприятное происшествие! Похоже, произошла ошибка и все владельцы Проклятого Оружия, которых мы держали в запасе, оказались на свободе!!!


    Ясно. Получается, это и есть так называемый сюрприз.


    Нынешняя ситуация, вопреки моему желанию, пробудила воспоминания. Сначала на поле боя один враг, а затем их вдруг оказывается с десяток.


    Это напомнило мне времена, когда я только учился пользоваться чёрной магией, те самые эксперименты по маневрированию.


    — Как в старые тёмные времена.


    Я ощутил биение, исходящее из Теневых Врат.


    Есть только одна вещь, которая может так сильно реагировать на мой гнев.


    — Ладно, помоги мне излить мою ярость…


    Я вознёс руку над тенью и угольно-чёрная рукоять прыгнула в мою ладонь, словно изголодавшийся дикий зверь, почуявший, наконец, долгожданную добычу.


    — Погнали, «Абсолютный Злобный Топор Кубидан».
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Книга 16. Ангел и Демон


Глава 284. Безымянный (3)


    Передо мной оказались восемь владельцев Проклятого Оружия, вышедшие из синего света.


    Я достал «Абсолютный Злобный Топор Кубидан» и сразу после этого они все бросились в атаку.


    Зрители, наблюдающие со стороны, вероятно, не могли определить, кто был одержим проклятьем, я или мои противники.


    — Хаааа!


    Потому что даже я издал дикий вопль, чтобы раззадорить себя.


    Противники восприняли меня как свою добычу и атаковали, однако ни о какой командной работе не было и речи. В результате они проигнорировали нерушимое правило командной игры и ринулись ко мне со всех ног, стараясь каждый добраться до меня как можно быстрее.


    — Кииооооо!


    — Уааааа!


    Две женщины — одна из расы гоблинов, другая из расы людей — добрались до меня первыми.


    Первая была вооружена огромных размеров кинжалом, каким обычно пользуются Воры, вторая — Коротким Копьём, которое в ходу у Стражей Закона Спады.


    Будь на моём месте новичок или низкоранговый искатель приключений, они убили бы его с одного удара благодаря своему состоянию Берсерка. Однако…


    — Куронаги!


    Я не настолько лёгкий противник.


    Я активировал свой самый широко используемый боевой навык и рассёк туловища обоих противников. Клинок испустил Ауру, словно зверь, издавший громоподобный рёв.


    У «Абсолютного Злобного Топора Кубидан» клинок достигал размеров меча-бастарда, что было явно длиннее кинжала, пусть даже и такого большого.


    Как и ожидалось от названия «Короткое Копьё», оно не достигало радиуса поражения обычного копья.


    Я увернулся от острия копья, которое было нацелено мне в сердце, не дав даже задеть «Дьявольские Объятия», так что здесь обошлось без проблем.


    К этому моменту тела моих противников были разрублены пополам, так что мне больше не грозили ни копьё, ни кинжал.


    Прежде чем верхние части тел, роняя кишки и брызгая кровью, коснулись земли, я тряхнул клинком и начал манёвр уклонения.


    — Гоооаааа!!!


    Далее, в трёх шагах от первых двух трупов, следовал Орк, который нёсся в мою сторону, замахнувшись Боевым Топором над головой. Слева заходила Ламия с обнажённым скимитаром, так что хоть и обезумевшая, она всё же оставалась коварной змеёй.


    Но ещё более коварным был Эльф, который стоял за Орком и указывал на меня своей рапирой. Не такой красивый, как тот, которого я пристрелил ранее, тем не менее, лицо у него было довольно хитрым. Вероятно, даже впав в безумие, его личность всё ещё обладала каким-то влиянием.


    С этими беспечными мыслями я сделал шаг назад и увернулся от атак всех троих.


    Их клинки прошли сквозь мой остаточный образ и, естественно, разрубили пустоту.


    Я вполне уверен в том, что легко смогу дать им отпор, однако боевой топор Орка случайно попал по отрубленной верхней части тела Гоблинши. В итоге хлынул фонтан крови, а я не горел желанием в нём искупаться.


    Содрогаясь от кое-чего другого, нежели страх, я отпрыгнул назад и, едва приземлившись, сразу же оттолкнулся от земли, сокращая расстояние.


    Моей целью была Ламия.


    В ближнем бою будет не очень разумно оставлять Ламию на потом, поскольку она способна на всякие разные приёмы, не доступные двуногим. Она даже может ударить по мне из мёртвой зоны.


    — Ха!


    — Кииееееиии!!!


    Ламия приняла стойку, готовясь свалить меня с ног. Другими словами, она снова начала замахиваться своим мечом.


    Однако Безымянное оружие и мой дважды эволюционировавший топор — это две большие разницы. К тому же моя сила оставалась человеческой, тогда как противник — девушка со слабыми руками. В общем, в плане физической силы отрыв тоже был значительный. Причём разница настолько велика, что не поможет даже низкоуровневое состояние Берсерка.


    В сравнении с огромным топором, Скимитар казался действительно дерьмовым. И, как и ожидалось, он сломался при столкновении.


    Она выдержала удар, не выпустив клинок из рук. Однако позиция её осталась неизменной и я мог целиться куда угодно — в шею, большую грудь, узкую талию.


    Таким образом, я без колебаний выбрал место для удара согласно имени меча. Я собрался отрубить ей голову.


    — Гаааааааааааааааа!!!


    В тот момент, когда голова Ламии с обиженным выражением на лице отделилась от тела и взлетела в воздух, меня атаковали три больших клинка.


    Один принадлежал Орку, чей топор ранее погрузился в землю от удара, но теперь он снова им размахивал.


    Остальные два клинка принадлежали довольно медлительному Дворфу и Циклопу.


    У дворфа тоже был топор. Однако в отличие от боевых топоров, чьи сдвоенные лезвия напоминали расправившую крылья бабочку, у топора дворфа было только одно лезвие. Наверное, это стоит назвать томагавком.


    Циклоп… ах, я не видел их со времён экспериментов по маневрированию… В общем, циклоп был большим и казался ещё огромнее, находясь рядом с низкорослым дворфом. Ростом он, наверное, был метра под два с половиной, причём тело у него было не как у накаченных Орков, а как у сумоистов, отчего он казался ещё больше.


    И этот жирдяй держал алебарду размеров больших, чем он сам.


    К обоюдоострому лезвию был приделан наконечник копья. Таким оружием можно исполнять различные виды атак, но и орудовать им гораздо сложнее.


    Учитывая обезумевшее состояние Циклопа, при ударе со всей силы он способен убить любого хоть деревянной палкой, так что размер лезвий это наименьшая проблема.


    Орк, Дворф, Циклоп, все трое обладали физической силой, превосходящей человеческую.


    И в атаку все трое вложили неимоверную силу.


    Я снова выбрал уклонение. Однако на этот раз я двинулся вперёд.


    — Двойной Куронаги!


    Я бросился к самому толстому из них — Циклопу.


    Как и тогда с Яропуном, я прыгнул вперёд и, проносясь мимо него, нанёс удар, даже Боевой Навык тот же применил.


    Первый Куронаги нанёс глубокую рану в правом боку Циклопа, тело которого имело пепельный цвет и вообще было похоже на камень.


    Он был в чёрных кожаных штанах, как и я, а вот верхняя часть тела была обнажена. Не имеет значения, мышцы или жир, этого недостаточно, чтобы остановить проклятый клинок.


    Остриё топора распороло брюшные мышцы, смяло рёбра и вышло с другой стороны, разворошив кишки.


    Из рубленой раны вот-вот должна была ручьём хлынуть кровь, но к этому моменту уже подоспел второй Куронаги.


    Проклятая аура клинка устремилась влево, туда, где была голова Дворфа, который даже не мог уследить за моими движениями.


    Впечатляющая борода дворфа была сродни гриве льва и могла даже способствовать защите шеи.


    Но такая паршивая защита не остановит «Абсолютный Злобный Топор Кубидан».


    Топор словно вошёл в раж, гудящий звук достиг моих ушей, похожий на завывающий ветер.


    Позволь мне срубить больше голов, убивай врагов, убивай одним ударом… Проклятый клинок всегда жаждал обезглавливать, он не остановится, его нельзя остановить и я не хочу останавливать его.


    Борода была срублена словно деревья в лесу. А жирную шею, похожую на пенёк, перерубить было проще, чем расколоть полено.


    В итоге двумя последовательными ударами Куронаги я убил Циклопа и Дворфа.


    Я прошёл сквозь них и теперь они оба превратились в остывающие, истекающие кровью трупы.


    Обернувшись, я, как и ожидалось, увидел два трупа, плавающих в луже собственной крови.


    Тем не менее, я обернулся не для того, чтобы удостовериться в этом, а чтобы дать отпор тому парню позади меня, который бросился в атаку, даже не скрывая своей жажды крови.


    Это был Эльф, который даже одержимый проклятьем, тем не менее, оставался хитрым и коварным.


    Он следовал за мной, отставая на секунду. Тело его было покрыто кровью Циклопа и Дворфа.


    Должно быть, он планировал атаковать меня в тот миг, когда я активировал Боевой Навык. Это идеальный момент для нанесения решающего удара.


    Я не могу блокировать его рапиру своим топором. Кроме того, я не был уверен, что успею пробежать кратчайший путь необходимый, чтобы увернуться от колющего удара.


    Остаётся принять на себя эту атаку… Хотя, у меня есть рука, говоря точнее, пустая левая рука.


    Остриё рапиры без какого-либо обманного манёвра было направлено прямиком в моё сердце. Именно поэтому просчитать траекторию движения было проще простого.


    — Ууупс!


    Левой рукой я схватил рапиру за лезвие.


    Я лишился бы руки, окажись она ничем непокрытой. Однако мои руки были защищены надоедливой черноволосой служанкой.


    Даже сейчас, когда я ухватился за острый клинок, в моей голове раздался её приятный голос: «Я защищу руки господина…»


    Перчатки сработали как надо и мои руки остались целыми и невредимыми. Более того, многочисленные волосяные щупальца мгновенно оплели клинок.


    Я остановил атаку Эльфа и теперь ему, как существу с низкой физической силой, уже не одолеть меня.


    Я отбросил рапиру в сторону и взмахнул топором.


    Мне не нужен Боевой Навык, чтобы отрубить Эльфу голову.


    Небрежный взмах и голова Эльфа отделилась от тела, словно срезанный серпом сорняк.


    — А теперь Орк… Нет, сначала Гаргулья.


    Гаргулья — дьявольская раса с крыльями на спине. И крылья эти были не для украшения, при помощи них гаргульи могли летать.


    Гаргулья не может летать долго и быстро, по крайней мере, так считается. Однако я впервые сражаюсь с летающей Гаргульей.


    Мне приходилось биться с летающими монстрами во время экспериментов по маневрированию, однако, как бы так выразиться, такое сражение очень изнуряет.


    — Вот дерьмо!


    Как бы то ни было, вперёд Орка влезла Гаргулья с трезубцем в руке. Выглядит этот монстр в точности так, как обыватель представляет себе дьявола с трезубцем.


    Дьявол, похожий на каменную статую, ткнул трезубцем вниз, вероятно, намереваясь проколоть мне голову.


    Удар пришёл из мёртвой зоны с воздуха, однако с такой жаждой крови и…


    — Кёооооооовааааааа!!!


    …с таким странным пронзительным воплем, я сразу ощутил надвигающуюся угрозу и смог без проблем увернуться.


    Я шагнул в бок, в последний момент уклонившись от удара трезубца.


    Меня встревожил тот факт, что трезубец мог задеть мой развевающийся плащ. Но, в любом случае, он восстановится, даже если немного порвётся.


    Вероятно, из-за того, что я отвлёкся на эти дурацкие мысли, то проморгал момент с контратакой.


    Когда я замахнулся топором, то было уже поздно, Гаргулья взлетела вверх.


    — Куда это ты собрался…


    Даже черноволосая служанка, кажется, вошла в раж, так почему бы не позволить ей поработать ещё немного… «Оставьте это мне, Господин!!!»


    Я вытянул вверх руку. Испытывая ощущения, будто рука моя удлинилась, из неё вырвались чёрные щупальца и устремились к Гаргулье.


    Три щупальца из сплетённых вместе проклятых чёрных волос обвились вокруг тела Горгульи, словно они обладали собственной волей.


    — Гиии…


    Подобно грешнику, падшему с небес в преисподнюю… хотя, нет, эта Гаргулья на самом деле свалилась в ад.


    Но сначала на землю.


    Щупальца насильно утянули Гаргулью вниз и крепко приложили её о землю. Монстр, должно быть, получил серьёзные увечья, однако Проклятое Оружие из рук не выпустил. Тем не менее, он, похоже, достиг своего предела, а вылечить себя, чтобы снова броситься в атаку, не мог.


    По крайней мере, пока я заносил над ним топор, он ни разу не шелохнулся.


    Несмотря на внешний вид каменной статуи, внутри Гаргульи, по видимому, была самая обычная плоть.


    Фактически только кожа сделана из камня, так что в сравнении с человеческой она была действительно прочной. Однако когда мой топор обрушился на его шею, это не имело никакого значения.


    Остался только Орк. Конечно, принадлежа к Воинскому Классу, орк был вооружён тяжёлым топором, однако времени прошло уже достаточно, чтобы он снова мог ринуться в бой.


    Короче говоря, когда я обезглавил Гаргулью, Орк уже замахнулся боевым топором над головой.


    Будет сложно разрубить стоящего за спиной противника, учитывая положение топора после обезглавливания Гаргульи.


    Хм, в таком случае, на этой прекрасной ноте работу топора можно считать законченной. Гнев мой тоже поутих, точнее, я чувствовал себя посвежевшим.


    Если нужно убить Орка на близком расстоянии, то одного дополнительного меча будет достаточно.


    Раз выдалась такая возможность, как на счёт того оружия, что я отнял ранее.


    — Мастерство Меча, Пронзить!
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Глава 285. Безумный восторг


    


    В тот момент, когда Куроно достал из тени огромный топор, излучающий зловещую ауру, Мордред воскликнул:


    — Ого, великолепно!!!


    В этом VIP-помещении не было тех, кто посмел бы возмутиться его шумным поведением.


    Регин, сидящий возле перевозбуждённого Мордреда, произнёс спокойно:


    — Хм, для меня это тоже сюрприз.


    Он уже отдал приказ выбросить на арену восемь бойцов из запаса, обыграв всё так, словно это случайность.


    Первый матч был ошеломительным, точнее, он закончился настолько быстро, что никто не успел ничего понять. Однако стало очевидно, что Куроно явно не новичок. По крайней мере, такие способности не соответствуют возможностям искателя приключений 3-го ранга.


    Пусть прогнозы на счёт этого искателя не оправдались, тем не менее, он со своим огромным топором, окутанным чёрно-красной аурой, оказался для всех приятным сюрпризом.


    — Мва-ха-ха-ха! Куроно, чтобы такой мальчик был способен на такое!


    — Оказывается, Куроно большой мастер.


    У них одновременно вырвались слова удивления. Для обоих это оказалось очень большим сюрпризом.


    — Он твой знакомый?


    — Тот же вопрос тебе, Председатель Мордред.


    Мордред ушёл от ответа и вернулся к главной теме.


    — Тот топор, что ты думаешь о нём?


    Он коллекционировал Проклятое Оружие и на оценку таких вещей глаз у него был намётан.


    Тем не менее, Мордред был всего лишь любителем-коллекционером, точнее, Торговцем Оружия, можно сказать, это его основная работа. Но рядом сидел тот, для кого основной работой было именно Проклятое Оружие, так что он не мог не поинтересоваться его мнением.


    — Такой цвет и сияние не исходит от оружия, которое просто напилось крови. Оно должно было вкусить кровь членов семьи, друзей, возлюбленных и прочих близких людей.


    Услышав его объяснения, смех Мордреда только усилился.


    Чем порочнее оружие, тем выше сила его проклятья, тем оно мощнее в целом.


    — В таком случае ему не составит труда разобраться с этой восьмёркой.


    — Несомненно. Особенно если учесть, что Чёрный Маг сражается, не прибегая к магии.


    Вряд ли уже кто-то из зрителей в Великом Колизее сможет вспомнить, что Куроно вначале представили как Чёрного Мага.


    Он контролировал топор, который излучал злобу и ненависть такой силы, что любой стоящий слишком близко человек попал бы под её влияние. К тому же он, демонстрируя впечатляющие боевые навыки, убил противников одного за другим. Это совершенно не вязалось с широко распространённым образом мага.


    Единственное, что можно было назвать магией, были щупальца, которыми он приложил о землю Гаргулью. Но посторонний мог истолковать это как Трос или Цепь — тёмные инструменты, которыми пользуются Ассассины. С таким набором средств его нельзя назвать «магом».


    — Однако же какое неистовство. Вот таким должен быть владелец Проклятого Оружия.


    — Понятно. Значит, название «Кошмарный Берсерк» не было преувеличением.


    Регин вспомнил, что Саймон говорил ему о своём «старшем брате» и новом друге «Принце».


    — О, он так себя называет?


    — Ага, к тому же он довольно известная личность в Королевской Академии.


    Регин смутно помнил тот разговор и не был уверен до конца, поэтому ответил утвердительно.


    — Хм, Берсерк, значит. Очень интересно! Больше! Хочу больше этого безумного зрелища!!!


    Таково было желание Мордреда. И, вероятно, желание всех, кто пришёл в Великий Колизей.


    Лучшим подтверждением этому были одобрительные возгласы и аплодисменты, когда Куроно прикончил Орка, своего последнего противника.


    Бессвязные крики восхищения уже через несколько секунд превратились в скандирование его имени: «Куроно! Куроно!», поскольку это было единственное, что зрители знали о нём.


    Он превратился в звезду сегодняшнего турнира.


    Он одержал ошеломительную победу над восемью обезумевшими противниками. Однако зрителей только раззадорило кровавое зрелище и теперь они жаждали большего.


    Вдобавок ко всему, Орка он убил дистанционно, мечом, который подобрал до этого. Какой великолепный приём! Он демонстративно встал спиной к Орку, от такого фансервиса зрители пришли в неописуемый восторг. Вместе с тем стало понятно, что он обладает большой выдержкой, раз способен сделать такое.


    — Ха-ха-ха! Мне очень жаль, Мисс Крис, но я собираюсь использовать это прямо сейчас…


    Гладиатор (актёр), выступающий на арене (сцене), всё ещё не раскрыл весь свой потенциал.


    Возбуждение аудитории уже достигло своего пика. Не ответить должным образом на потребности клиентов и не устроить матч-реванш (на бис) — это то, чего Торговец просто не мог себе позволить.


    Таким образом, Мордред отдал приказ. Освободить сильнейшее «проклятье» нынешнего «Проклятого Карнавала».


    — Выпустить «Демонические Глаза» Гидры.


    * * *


    Меч вылетел из Теневых Врат со скоростью пули и воткнулся прямо в лицо Орка.


    Клинок, ставший чёрным благодаря очернению, вошёл в разинутый в крике рот Орка.


    Кривые зубы, больше похожие на клыки, были сбриты вместе с дёснами, язык разрезан пополам и весь рот мгновенно заполнился кровью.


    Однако вряд ли вкус крови успел дойти до мозга Орка, так как сам мозг к этому моменту был уже мёртв и не мог обрабатывать осязательные и вкусовые сигналы.


    В любом случае, меч, пущенный снизу вверх в лицо Орка, проткнул мозг, вышиб кусок черепа и остриё теперь торчало из его макушки.


    Как бы сильно не желал этот боевой топор расколоть мою голову, но без воли владельца, поражённого жаждой крови, этому желанию не суждено сбыться.


    Тело без мозга неспособно двигаться.


    Как Орк стоял, так и повалился назад, не выпустив боевой топор из руки.


    В этот же момент я выдернул меч обратно.


    Я управлял мечом при помощи Мастерства Меча, поэтому зрителям могло показаться, что меч покинул тело Орка по собственной воле.


    Закончив свою работу, меч скрылся, другими словами, вернулся обратно в тень.


    И, так как мой бой подошёл к концу, то и мне пора закругляться.


    Когда я уже собрался подобрать оружие и просто уйти отсюда…


    — УУУООООООООООООООО!!!


    Казалось, будто Колизей взорвался, настолько громкие крики внезапно раздались.


    — Э, ч-то…


    Можно было легко заметить, что зрители просто обезумели от радости и восторга.


    Реакция была прямо противоположна реакции после моего первого матча.


    Только не говорите мне, что они приняли моё Мастерство Меча за некий магический трюк.


    Естественно, я сражался не для того, чтобы доставить толпе удовольствие. Я даже не обращал внимание на реакцию зрителей.


    Но даже я напрягаюсь перед большим скоплением людей. Если бы мне пришлось прямо сейчас толкать речь, то я более чем уверен, начал бы заикаться.


    Но дурной вкус этого соревнования был слишком отвратительным, чтобы отодвинуть назад чувство нервозности.


    Тем не менее, для меня вполне естественно прийти в недоумение и смущение, увидев такую реакцию толпы.


    Ведь не случится ничего страшного, если я сейчас просто возьму и уйду?


    Отовсюду доносились возгласы: «Куроно! Куроно!»


    Кто-нибудь, пожалуйста, объясните мне, что происходит.


    — Это был потрясающий бой, Искатель Куроно.


    Похоже, мои молитвы были услышаны. Правда, единственный бог, который мог бы исполнить мои просьбы, — это Мия-тян. Никто другой в голову не приходит.


    Но тот ребёнок не обладал таким глубоким тяжёлым голосом.


    — Ты Председатель Мордред, если я не ошибаюсь.


    — Именно. Рад, что ты помнишь меня.


    — Нет, просто это и так очевидно.


    Причина, по которой я догадался о хозяине голоса, заключалась в большом изображении Живого Мертвеца, появившемся посреди арены.


    Десять метров, практически размером с дракона. Конечно, на самом деле он не такой огромный. Это что-то вроде голограммы, созданной при помощи Магии Света.


    Этот магический мир в некоторых местах превосходит современную науку. Поистине ужасающе.


    Более того, он слышал мой голос и отвечал, а это значит, что он либо пользовался Магией Ветра, либо меня подслушивал невидимый Фамильяр.


    — Для начала хочу принести свои извинения за неверную оценку твоих способностей. Никогда бы не подумал, что ты настолько большой мастер.


    — Ну, спасибо, что уж.


    Я искатель приключений 3-го ранга, мой оппонент — Крупный Торговец, а также заказчик текущего квеста.


    Однако же я не мог с собой совладать и говорил с ним без почтения, в конце концов, в прошлом он пытался меня обмануть.


    Поэтому теперь, когда он зачем-то заговорил со мной, мне сразу показалось это подозрительным.


    — Одного этого боя достаточно, чтобы я высоко оценил твои возможности. Я очень впечатлён. И зрители, без сомнений, придерживаются того же мнения.


    Ясно, значит, мой стиль боя вызвал у всех вас неподдельный интерес.


    Не очень-то я этому рад. Моя награда от этого не увеличится и Проклятое Оружие не станет сильнее.


    — Собственно, что и следовало ожидать от человека, называющего себя Кошмарным Берсерком.


    — Я не называю себя так! И вообще какого хера? Откуда у тебя такая информация?


    — Ха-ха-ха! Не скромничай, я в курсе о твоей славе в Академии.


    — Э? Серьёзно?


    Что за чёрт? Это новость для меня.


    И тут я вспомнил, что только Вил называл меня так… Нет, лучше не думать об этом сейчас.


    — Так что же тебе нужно? Ты бы не объявился только для того, чтобы поздравить меня.


    — Естественно. А теперь к делу. Куроно, ты, должно быть, не удовлетворён сегодняшним боем. Как на счёт выступить против Проклятого Оружия, более подходящему для твоих возможностей?


    — Что ты сказал?


    Если честно, я решил, что это очередная попытка обмана.


    — Для этого турнира я подготовил одного очень опасного владельца Проклятого Оружия. Само собой разумеется, тебя ждёт максимальная денежная награда — десять миллионов кланов. Думаю, раз ты согласился на этот квест добровольно, то не откажешься от этой битвы.


    Если не думать об опасности, то это очень заманчивое предложение.


    Прежде всего, я хочу заполучить мощное Проклятое Оружие. И если он предлагает это мне, то это как раз то, что мне нужно. Не вижу смысла отказываться.


    К тому же в текущей ситуации ему нет смысла меня обманывать.


    Обманом был бы отказ от использования Сильнейшего Владельца Проклятого Оружия. К тому же в целом я помогаю Мордреду получить свою выгоду.


    Я официально взялся за выполнение этого квеста, поэтому он не может не отдать деньги и Проклятое Оружие по окончании битвы. В общем, волноваться не о чем.


    А в таком случае мой ответ — дело решённое.


    — Хорошо, я принимаю вызов.
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Книга 16. Ангел и Демон


Глава 286. Безумные Демонические Глаза (1)


    


    — Сегодняшний Проклятый Карнавал уже движется к кульминации.


    На Арене возник светящийся синим цветом круг Магии Призыва, точно такой же, из которого ранее вышли восемь владельцев Безымянного оружия.


    Но хоть сам по себе дизайн круга был таким же, размер его был невероятно большим, диаметром примерно 18 метров.


    Неужели оттуда появится кто-то настолько огромный?


    — Сейчас перед вами появится самый злой и опасный владелец Проклятого Оружия, которого Оружейная Компания Мордреда держала специального для сегодняшнего мероприятия! Изгнанный из Великого Дома Гидры. Безумные Демонические Глаза Гидры, Саид Майя Гидра-а-а-а-а!!!


    Под крик комментатора, испуская яркое свечение, появилась гигантская глыба льда. Близ центра арены, дальше чем в десяти метрах от меня, тем не менее, даже с такого расстояния я ощущал исходящий от глыбы холод.


    Вероятно, это не обычный лёд, а Запечатывающая Магия, основанная на стихии льда.


    Внутри этой ледяной глыбы, которая, казалось, была вырвана из айсберга, я увидел фигуру существа, держащее похожее на копьё оружие с длинным древком.


    Из-за мутных слоёв льда я не мог чётко видеть пленника, однако он был явно больше меня. Почти как Орк, которого я только что сразил.


    Ну, скоро станет понятно, что это за создание.


    Как только запечатанная глыба полностью материализовалась, начали доноситься трескающие звуки и по поверхности льда побежали трещины.


    — А его противником станет новичок, который успел показать себя, едва появившись на этом турнире! Кошмарный Берсерк Куроно-о-о-о-о-о!!!


    ХВАТИТ МЕНЯ ТАК НАЗЫВАТЬ! Я чуть было не выкрикнул это. Но так как по поверхности льда уже бежали трещины, а изнутри пробивались чрезвычайно лютая ненависть и жажда крови, я не мог себе позволить отвлекаться на всякие мелочи.


    Очевидно, этот запечатанный во льду парень находится на совершенно ином уровне, чем та восьмёрка до него.


    Как и ожидалось от Председателя Мордреда, он подсунул серьёзного противника и меня, похоже, ожидает битва ничем не уступающая битве с монстром 5-го ранга.


    Однако именно такие противники мне и нужны.


    — Ну что же! Посмотрим, какая смертельная битва разыграется на наших глазах! Печать скоро будет…


    Однако голос комментатора потонул в невероятно мощном вопле, разнёсшимся по всему Колизею:


    — OOOOOOaaaAAAAAaaaaAAAAAAAAAAAAA!!


    В следующий миг глыба льда, испещрённая трещинами, больше не смогла сдерживать того, кто был внутри, и разлетелась на мелкие осколки.


    Осколки льда ударили в светящийся щит вокруг Арены и ярко заискрились.


    Эффект был очень красивым, как будто посыпалась алмазная пыль. Однако на месте глыбы стояло существо, от которого исходила зловещая аура, и походил он на злого духа, сбежавшего из самых недр ада.


    — Вот это да! Он самостоятельно сломал печать! Теперь Безумные Демонические Глаза ничто не сдерживает! Долгожданный Шестой Матч НАЧИНАЕТСЯ!!!


    Смысл слов комментатора больше не доходил до меня.


    Прямо сейчас я должен уделить всё своё внимание этому странно выглядящему парню по имени Саид и его Демоническим Глазам.


    Хотя выражение «странно выглядящий» звучит не совсем верно, так как фигура его сама по себе была гуманоидной.


    Великолепное треугольновидное тело, покрытое бронёй из мышц, как у орков, а лёгкие доспехи нисколько не скрывали его силуэт.


    На нём была чёрная влажная одежда с пурпурными линиями, которая, похоже, обладала неким магическим эффектом, то ли Усилением, то ли чем-то подобным. Ткань закрывала его тело от горла до кончиков пальцев на ногах.


    Латные рукавицы до локтя на руках и сапоги из кожи дракона на ногах.


    Такая экипировка выглядела довольно странно, однако, если я правильно помню, нечто подобное можно увидеть у Воров.


    Тем не менее, фирменное оружие Воров — кинжал, тогда как он держал угольно-чёрную алебарду с лезвием в виде полумесяца.


    Но самая большая проблема была не во внешнем виде его экипировки, а то, что для такого мощного тела у него были чересчур утончённые черты лица.


    Глаза его прикрывала маска из чёрного металла, вероятно, чтобы закрыть демонический взгляд или что-то вроде того. Однако даже в этом случае можно было составить представление о его лице.


    Длинные ярко-фиолетовые волосы свисали небрежно и выражение его лица никак не подходило для такой дикой причёски.


    Конечно, не до такой степени, как у телохранителя по имени Людора, но его кожа тоже была бледной, а щёки слишком худые.


    Что ни говори, но голова его явно не соответствовала такому телу, которое своими формами больше напоминало бодибилдера.


    Возможно, эффект Демонических Глаз, превратившихся в Проклятое Оружие, не просто обратило его в Берсерка, но и изменило тело, сделав его сильным и прочным.


    Хотя, может, его тело, как и в моём случае, было переделано при помощи наркотиков. Или всё это тело работает как проклятые доспехи.


    В любом случае, у меня нет весомых данных для первичной оценки, так что в настоящий момент мне не разгадать секреты противника.


    Я могу сделать только одну вещь, которую я делаю постоянно, — атаковать!


    — Погнали…


    На этот раз я не буду сразу бить топором.


    Сначала в ход пойдёт Мастерство Пули и поддержка в виде Мастерства Меча.


    Уже заряженные фальшивые Пули с Цельнометаллической Оболочкой и десять очернённых мечей появились вокруг меня в мгновение ока.


    И пули и мечи были направлены на огромного Саида.


    — Мастерство Пули, Полный Залп.


    Оглушительный звук раздался вместе с чёрной вспышкой.


    Однако в этот момент не только я произвёл грохот и свет своим выстрелом.


    — Ах… Ар… Ве… Верни её…


    Когда он произнёс это тяжёлым басом, мурашки пробежали по спине, а маска, закрывавшая его глаза, разлетелась на куски словно стекло.


    — Верни её МНЕЕЕЕЕЕЕ!!! УУУАААААААААААААА!!!


    Запечатанные Демонические Глаза, наконец, широко распахнулись.


    Несмотря на довольно большое расстояние между нами, я отчётливо видел его зловещие, но в то же время прекрасные пурпурные глаза.


    Вспыхнув, эти глаза испустили ослепительный пурпурный свет.


    Момент, когда его глаза вспыхнули, совпал с моментом, когда я выстрелил в него.


    Пронзённый бесчисленными магическими пулями, он повалился на землю, обливаясь кровью… эм, ну, или так должно было быть, потому что это ожидание не сбылось.


    Пули не пролетели мимо и не были заблокированы, они просто развалились в полёте и упали на землю.


    — Что?!


    Фальшивые Пули с Цельнометаллической Оболочкой, изготовленные из моей чёрной магической энергии, само собой разумеется, были чёрного цвета.


    Однако туча из чёрных пуль вдруг лишилась своего цвета, превратившись в бесцветные сияющие градинки.


    Что, чёрт возьми, произошло?


    Какая-то невидимая магия? Или пули разбились о некую взрывную волну?


    Я мог бы согласиться с этой гипотезой, однако изменился цвет пуль… Такое чувство, будто изменилась сама природа чёрной магической энергии, из которых были сделаны пули. Но что это за чёртово изменение такое?


    Тем не менее, я не идиот, чтобы застыть на месте от изумления.


    — Мастерство Меча, Проткнуть!


    Я моментально перешёл к следующей атаке.


    Десять очернённых мечей, словно ласточки, устремились к цели.


    И, как обычно, они полетели по разным траекториям: спереди, по бокам, сверху и с тыла, как бы стараясь охватить все мёртвые зоны противника.


    Посмотрим, как ты справишься с этим.


    — A-а! А-а-а-а-а-а-а-а!!! Гхааа! Я, ты, почему!!!


    И снова глаза Саида вспыхнули жутким пурпурным светом.


    В этот момент в поведении пяти мечей, что долетели до него спереди и по бокам, появилась некая ненормальность.


    — Очернение исчезает… нет, это что-то другое?!


    Поглощение Магической Энергии могло бы аннулировать действие очернения и откатить мечи к предыдущему состоянию. Однако то, что я увидел, не было чем-то настолько простым.


    Изменились сами мечи.


    Чёрный клинок мгновенно стал прозрачным как стекло… Нет, он превратился в кристалл со слабым пурпурным оттенком.


    Это что-то вроде кристаллизации.


    Помимо магической энергии очернения меч потерял свои изначальный железный компонент. Естественно, они вышли из-под моего контроля, улетели в разные стороны и упали на землю.


    — Верни её! Верни ЕЁ!!! А-а-а-а-а!!!


    Продолжая кричать, Саид перевёл свой взгляд вверх, то есть туда, откуда на него, стремясь проткнуть голову, пикировал ещё один очернённый меч.


    И этот меч тоже мгновенно кристаллизовался. Он упал на землю и со звоном разлетелся на осколки как настоящее стекло.


    Но у меня ещё оставалось несколько мечей.


    Три меча заходили со спины, словно хитрые лисы, подкрадывающиеся к своей добыче.


    *КЯЯЯЯЯЯЯЯЯЯ*


    Звон разрубаемых мечей смешался с жутким женским криком.


    Саид взмахнул своей чёрной алебардой.


    Выглядело так, будто алебарда среагировала сама и начала двигаться по собственной воле, из настолько неестественной позы был произведён удар.


    Бесформенная алебарда столкнулась с почерневшими мечами.


    Клинок в виде полумесяца не только сбил очернённые мечи, но и разрубил все три разом.


    — Это плохо. И Кристаллизующие Демонические Глаза и алебарда — Проклятое Оружие.


    Увидев, как Саид разделался с моими мечами, я уже мог составить представление о его возможностях.


    Во-первых, любая материя, которая попадёт под свет этих Демонических Глаз, изменит свою структуру и превратится в пурпурный кристалл.


    Легенда о Медузе Горгоне, обращающей людей в камень с одного взгляда, занимает видное место в греческой мифологии. Похоже, Демонические Глаза Гидры — это что-то вроде Аметистовой Версии той легенды.


    Во-вторых, чёрная алебарда с невероятно острым лезвием действует самостоятельно и это, несомненно, проклятая особенность этого оружия.


    А вот этот странный женский крик меня беспокоит.


    Как и в случае со Злобным Пожирателем, есть вероятность, что внутри оружия скрывается некая особенность.


    Что касается того, что же это такое, то я определённо не хочу этого знать до тех пор, пока не одержу победу.


    В любом случае, он очень непростой противник и не захочет считаться с моими желаниями.


    — Где-е-е-е! Где-е-е она-а-а! Мо-я-я-я, я люблю теб-я-я-я!!! ААААААААААА!!!


    Он твердит о какой-то девушке из прошлого. Похоже, источник его ненависти связан с любовными отношениями. Возможно, его девушку похитили бандиты или что-то в это роде.


    У меня нет способов узнать происхождение его ненависти, но, в любом случае, то, что он находится под контролем чрезвычайно сильной злобы, является неоспоримым фактом.


    Держа очень длинную алебарду в правой руке, он уставился на меня своим сияющим пурпуром взглядом… Постой-ка, ведь это уже очень серьёзно?


    — Умри-и-и-и-и-и!!!


    Остановившись прямо мне, Демонические Глаза вспыхнули ослепительным светом…
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[На анлэйте, начиная с этой главы, теперь другой переводчик. Вследствие этого возможны изменения в именах, названиях предметов и прочей магии.]


Книга 16. Ангел и Демон


Глава 287. Безумные Демонические Глаза (2)


    То, что вырвалось из сияющих пурпурных глаз, было не вспышкой, а лучом света.


    Пучок кристаллизующего света упал на меня, как будто прожектор осветил актёра на сцене.


    — Уооо!


    Я увернулся в последний момент… нет, оно задело меня?


    Уйдя из-под взгляда Саида, я с грохотом упал на землю, подняв тучу кристаллической пыли.


    — Он вскользь посмотрел на меня, всё в порядке…


    Похоже, я смог избежать серьёзных повреждений. Я не ощущал каких-либо изменений с телом и с магической энергией.


    И так как я избежал прямого телесного урона, то Объятия Дьявола не кристаллизовались, только тонкий слой аметиста образовался сверху, который, однако, был довольно хрупким, так как сломался от моего удара о землю. Но если бы я остался стоять под этим лучом света, то, подобно ледяной магической атаке, всё моё тело покрылось бы аметистом и в итоге я бы кристаллизовался до мозга костей.


    — Как ты смеешь! КАК ТЫ СМЕЕШЬ!


    Нельзя расслабляться только потому, что я смог увернуться.


    Саид продолжал браниться, преследуя меня, причину своей ненависти.


    Я сказал «преследуя», однако он был способен совершить смертельную атаку на расстоянии, просто переведя свой взгляд в нужное место, что гораздо быстрее взмаха меча.


    Он уставился на меня, намереваясь прикончить своим кристаллизующим взглядом.


    Невозможно постоянно уворачиваться от таких атак. В таком случае лучше всего будет загородить ему обзор.


    — Чёрный дым!


    Я взмахнул рукой и чёрный как смоль дым окутал арену, погрузив её во тьму.


    Он явно смотрел в моём направлении, но я, кажется, достиг своей цели.


    Таким же образом я блокировал магию света того священника в деревне Ирз. Похоже, что чёрный дым также рассеивает пучок кристаллизующего света.


    — ГДЕЕЕЕЕ ТЫЫЫЫЫ!?


    Крик разъярённого Саида, упустившего из вида своего врага, донёсся с другой стороны дымовой завесы.


    Ну, я тоже его не вижу, однако противник вооружён проклятым оружием, которое испускает невероятной мощи ненависть, жажду крови и магическую энергию, так что примерно я могу определить, где он находится.


    — Мастерство Пули, Гатлинг Залп!


    Сжимая топор в правой руке, в левую я вызвал из тени всё ещё безымянную винтовку Саймона.


    В тот момент, когда из сдвоенных стволов вырвался чёрный огонь, снова раздался женский вопль, который наложился на крик Саида.


    — УУОООООООО… ГЁЁОООООО!!!


    В следующее мгновение порыв ветра полностью сдул дымовую завесу, которая скрывала наши фигуры.


    Продолжая махать нагинатой, Саид снова пронзил меня взглядом своих сияющих глаз.


    [прим. пер.: Новый англ. переводчик сменил название оружия Саида с алебарды на нагинату]


    — Ха, гха, гхааа… очнитесь.


    Из-за образовавшейся паузы я тотчас же увернулся от атаки… ну, или попытался, однако мои ноги не двигались, они вдруг стали тяжёлыми.


    — Э?


    — Ооо… Аааа…


    — Уу… Гхааа…


    Две пары рук обхватили мои ноги.


    И эти руки принадлежали тем самым владельцам Безымянного оружия, которых я сразил ранее.


    Орк, которому я проткнул лицо мечом, и красивый Эльф, которого я убил до Орка.


    Как так? Они же должны быть мертвы! Почему они двигаются?


    — КЁОООО!!!


    Прежде чем я нашёл ответ на этот вопрос, третий труп — женщина-человек, которую я разрубил пополам — уцепилась за мой пояс, нисколько не обращая внимания на вываливающиеся из своего трупа кишки.


    Орк, Эльф и половина женщины — с такими врагами даже мне не сбежать.


    Можно было бы вырваться из их хватки, прибегнув к помощи топора в правой руке. Однако у меня не было на это времени. Потому что Саид уже направил свой взгляд на меня.


    — Чёрт!


    — КАК ТЫ СМЕЕШЬ ПЫТАТЬСЯ УБИТЬ ЕЁ! УМРИ!


    И его Демонические Глаза вспыхнули…


    * * *


    — «Аметистовый Взгляд» хорош. Много времени прошло с тех пор, когда я последний раз играл со своими Демоническими Глазами, какое облегчение.


    Смотря на величавую фигуру Саида, который только что одним взглядом уничтожил залп магических пуль Куроно, на лице Регина появилось беззаботное выражение.


    — Ха-ха-ха! Я смотрю, он ещё не заржавел. Разве это не та сила, что превосходит Демонический Глаз Пробуждённого?


    Когда Мордред сказал это, пять очернённых мечей лишились контроля, шлёпнулись на землю и разлетелись на осколки.


    «Аметистовый Взгляд» — название Демонических Глаз, гордость Саида, точнее будет сказать, гордость Дома Гидры, одного из Четырёх Великих Благородных Домов Спады.


    Их эффект прост — превращать любой объект в аметист.


    Можно сказать, такой эффект, для приведения в действие которого достаточно одного взгляда, — это очень популярное свойство Демонических Глаз.


    Он примерно настолько же силён, как третий глаза Кокатрикса — Обращающий в камень Демонический Глаз.


    Будучи простым и чрезвычайно мощным, Аметистовый Взгляд также лёгок в использовании.


    Просто посмотри на своего противника и он превратиться в неподвижную кристаллическую статую.


    Что касается противодействия, то либо ставить преграду в виде щита, магического или обычного, либо пользоваться складками местности, либо просто избегать прямого попадания кристаллизующего луча света.


    — Выставил дымовую завесу. А магия у него довольно разносторонняя, не так ли?


    Куроно выбрал очень эффективное решение, чтобы блокировать взор Демонических Глаз.


    Однако эффективным это будет только в том случае, если у противника, кроме Аметистового Взгляда, нет других способов нападения.


    У Саида имеется ещё одно гораздо более мощное проклятое оружие.


    — О, я слышу это, крик скорби, что пробуждает мёртвых.


    *ГЁАААААААА!*


    Агонизирующий, полный страдания крик человеческой женщины был бы крайне неприятен слуху нормального человека, что заставило бы последнего зажать уши. Однако для Мордреда, нет, для Живого Мертвеца, такой крик был подобен колыбельной.


    — Он применил Оживление Мёртвых Призрачной Могилы. Хорошо, хорошо! — произнёс Регин с улыбкой, зафиксировав свой взгляд на угольно-чёрной нагинате Саида.


    Призрачная Могила — именно так называлось оружие Саида.


    Когда-то оно принадлежало одному Могильщику, чья роль заключалась в том, чтобы помогать мёртвым обретать вечный покой. Такая у этого оружия история. Однако теперь это оружие стало проклятым, даровало ложную жизнь мёртвым и налагало на них ещё большее бремя этого мира.


    При каждом взмахе этим оружием высвобождалась скрытая в нём ненависть, вопль, что заводил свою проклятую песнь, не дающую мёртвым покоя.


    А затем следовала магия тьмы, что заставляла трупы двигаться согласно своей воле, — Оживление Мёртвых.


    Мелодия Призрачной Могилы превращается в заклинание Оживление Мёртвых, воскрешая подходящие трупы и делая из них Живых Мертвецов.


    Подходящие трупы — это трупы тех, кто обладал сильной волей к жизни.


    Если говорить более точно, то это трупы, содержащие огромное количество чёрной магии и магии тьмы, что в итоге дарует им ложную жизнь и становится источником их энергии.


    Вот почему трупы Безымянных, охваченных безумием проклятья, стали идеальным материалом для воскрешения.


    Правда, они и так стали зомби в тот момент, когда ими завладело проклятье, и у них не было возможности вернуться к нормальному состоянию.


    — О! Они пришли в движение! Один, два… три! Хм, наверное, было бы трудно оживить тех, кому снесли голову!


    Вибрация мелодии усилилась до такой степени, что появились ударные волны, дымовую завесу Куроно сдуло от одного взмаха проклятым оружием.


    Мордред, наблюдающий за происходящим сверху, тихо выдохнул. Три трупа атаковали ненавистного врага — это было поистине великолепное зрелище.


    — Чёрт!


    Система голосовой связи, использующая слуг с сильной магией ветра и хорошими ушами, даже отчаянное бормотание Куроно передавала в VIP-комнату.


    — Что же ты будешь делать? Не разочаровывай меня, Кошмарный Берсерк!


    На этот раз даже Куроно с его нечеловеческой физической силой не мог избежать Аметистового Взгляда.


    Если взгляд упадёт прямо на него, то даже плащ из кожи высокорангового демона не спасёт от кристаллизации.


    Это конец или у него ещё осталось что-то в рукаве? В этот момент Мордред, наполовину смирившийся и наполовину сохранивший надежду, услышал уверенный голос Куроно:


    — Съешь это!
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Книга 16. Ангел и Демон


Глава 288. Безумные Демонические Глаза (3)


    — Съешь это! Злобный Пожиратель!


    Из Теневых Врат я призвал в левую руку «Голодный Волчий Меч · Злобный Пожиратель», заменив им прототип винтовки.


    Сжав рукоять, я с силой выдернул клык-меч из тени и выставил перед собой как щит.


    Это всё, что я мог противопоставить.


    — Ох!


    Всё вокруг заполнил ослепительный пурпурный свет и на мгновение я лишился всех чувств.


    Однако каких-то изменений я не ощутил.


    Руки и ноги всё ещё слушались меня.


    — Спасибо, Вулкан, ты спас меня!


    Кристаллизующий луч Демонических Глаз затух.


    При помощи «Голодного Волчьего Меча · Злобный Пожиратель», известного тем, что пожирает любую магию, я мог блокировать любую атаку, чья сила базируется на магической энергии.


    И, похоже, Вулкан протянул мне руку помощи.


    — АААААААА!


    Он разозлился из-за того, что я не превратился в кристаллическую статую? Саид словно обезумел… нет, он уже безумен и у него просто вырвался недовольный крик.


    — Извини, но я собираюсь покончить со всем этим прямо сейчас!


    Три трупа, что вцепились в меня, целиком искупались в свете луча Демонических Глаз и теперь превратились в прелестные кристаллические статуи.


    Правой ногой я сделал шаг вперёд. Статуя красивого Эльфа разлетелась на куски, освобождая меня от своих оков.


    Второй шаг — рука Орка толщиной с бревно сломалась, бледно-пурпурные кристаллы посыпались по земле.


    После моего третьего шага половина женщины, что уцепилась за мой пояс, разрушилась и осыпалась на землю.


    Даже не взмахнув топором, который я всё ещё сжимаю в правой руке, я легко освободился от хватки всех троих.


    Теперь ничто не остановит меня.


    Всё, что теперь осталось сделать, — зарубить этого несчастного проклятого дворянина.


    — За дело!


    В правой руке — «Абсолютный Злобный Топор · Кубидан»; в левой — «Голодный Волчий Меч · Злобный Пожиратель». Вооружённый этими двумя проклятыми клинками, я побежал прямо к Саиду.


    — УМРИ! УМРИ! УМРИ-И-И-И-И-И-И-И-И!


    Крик Саида и пронзительный вопль, исходящий от его алебарды, создавали крайне неблагозвучный дуэт.


    Этот проклятый дуэт был не только неприятен уху, но и был способен убить любого.


    — Съешь это!


    При помощи Злобного Пожирателя я блокировал три атаки кристаллизующего луча.


    Пусть я не мог физически воспринимать эту атаку, тем не менее, жадный до магической энергии клык-меч полностью пожирал свет, не давая ему достичь моего тела.


    Защита Злобного Пожирателя идеальна, теперь проблема в…


    — Ооо… OOOAAAAAAAAAAA!


    Безымянный Циклоп, из разорванного бока которого полилась кровь и начали вываливаться органы, замахнулся своей алебардой.


    Оживляющая мёртвых магия никогда не существовала ни в прошлом, ни в настоящем. А это значит, что Саид либо поднимал их в качестве Ходячих Мертвецов, либо напрямую управлял трупами.


    Те, кому я снёс головы, уже явно не могли двигаться… Следовательно, это Ходячие Мертвецы.


    Секрет, по всей видимости, заключается в том жутком звуке, который исходит из чёрной нагинаты.


    Ну, не знаю, что такого в этом звуке, раз он способен поднимать мёртвых, но как бы то ни было, кроме как отрубить руки, другого способа остановить их нет.


    — ГААААА!


    Циклоп с ужасающей прытью, словно собирался сбить меня с ног, бросился в атаку.


    Учитывая его размеры, это всё равно, как если бы меня сбил грузовик.


    Однако в правой руке у меня надёжный партнёр, так что бояться нечего.


    — Куронаги.


    Удар «Абсолютного Злобного Топора · Кубидан» разрубил его надвое.


    Чтобы устоять перед такой атакой, необходимо облачиться в доспехи, чья прочность не уступала бы чешуе Саламандры.


    Я оставил позади вертикально разрубленный труп Циклопа и направился к Саиду.


    — ИААААААА!!!


    Его атака была грубой и неумелой — широкий замах без какого-либо Боевого Навыка. Такой удар заметит даже любитель.


    Однако мощь, вложенная в этот замах, была повышена благодаря состоянию Берсерка.


    Как будто бьющий хвостом дракон, нагината по дуге на высокой скорости устремилась ко мне.


    Но раз эту атаку легко просчитать, то её также легко блокировать.


    Демонические Глаза больше не излучали свет. На таком близком расстоянии, когда наши клинки встретятся, я должен победить…


    — ГУООО?!


    …ну, или я так думал.


    Я блокировал удар нагинатой Злобным Пожирателем, однако это оказалось тяжелее, чем я себе представлял.


    Клинок в виде полумесяца оттолкнул меня назад.


    — УОООООААААА!


    Теперь настала очередь Саида. Со скоростью, ставящей под сомнение должное выполнение законов физики, он развернул лезвие нагинаты в мою сторону.


    — Ух! Это было близко!


    Я избежал удара, сделав шаг назад.


    Чёрное лезвие в виде полумесяца разрезало воздух и вошло глубоко в землю, причём полностью. Чёрт, насколько же острая эта штука!


    — Проклятье, если я хочу сразить его, нужен ещё один рывок!


    Я отбежал на несколько метров. Саид наклонился вперёд и снова уставился на меня своими Демоническими Глазами.


    Пусть теперь я и могу блокировать его взгляд Злобным Пожирателем, однако этот поединок никогда не закончится, если я буду всё время держаться от него на расстоянии.


    Нет другого пути победить его, кроме как ударить с близкого расстояния.


    Раз противник потеснил меня своей силой, значит мне нужно повысить собственную силу.


    — Хорошо, что я практиковался с Нелл…


    Я представил себе, что чёрная энергия в моём теле, это бензин, который я собираюсь поджечь.


    Жар стал моей силой. Чем больше становилось огня, тем бо́льшая сила наполняла мои руки.


    Гори! Сильнее, сильнее!


    Изначальное заклинание, которое я создал для себя, было простым и ясным.


    — Дай мне силу! «Усиление»!


    Сила переполняла мои руки.


    Оба клинка, которые и так были довольно легки для меня, теперь стали ещё легче.


    Теперь я могу разрубить не только его тело, но и нагинату, которая определённо прочнее обычного клинка.


    Этот эффект будет длиться примерно десять секунд, но в текущей ситуации это куча времени.


    — ХАААААААААААА!


    — ГАААААААААААА!


    Прямо в шаге от меня разбушевалась чёрная буря.


    Топор, двуручный меч и нагината. Искры летели от всех трёх клинков.


    Саид вложил в удар всю свою могучую силу, но теперь я могу блокировать его удар всего одним клинком.


    Чрезвычайно острое лезвие нагинаты вступило в контакт с моим топором.


    Теперь я видел его вблизи. Это был огромный клинок размером со скимитар.


    Однако удивил меня не размер, а тот факт, что он вибрировал, испуская высокий пронзительный звук.


    Ещё в первый раз, когда наши клинки столкнулись, я отметил сей факт.


    Секрет чрезвычайной остроты нагинаты заключался в этой вибрации.


    Не будь моё оружие проклятым, этот клинок разрубил бы его пополам.


    В очередной раз восхитившись прочностью проклятого оружия, я вдруг понял, что у меня появилась возможность.


    Я уже видел путь к победе.


    Как я и предполагал, в отличие от Дзёуто, Саид не умел обращаться со своим оружием, поэтому он просто махал им с невероятной силой.


    Так как я привык к своим клинкам за время проведённое в битвах, то можно считать, что победа уже у меня в кармане.


    На этот раз это точно конец.


    — Двойной Куронаги.


    Первый удар был нанесён «Голодным Волчьим Мечом · Злобный Пожиратель» в моей левой руке.


    Клык-меч, разрезая воздух, словно голодный волк, устремился к своей жертве, чтобы сожрать её.


    Его целью было запястье. И клинок достиг своей цели, перерубив запястье вместе с латной рукавицей.


    — ГААА!


    Противник не ощущал никакой боли из-за состояния Берсерка. Вероятно, его крик был связан с реакцией проклятия, отделённой от его руки.


    В любом случае, скоро у него не будет головы, чтобы волноваться обо всём этом.


    Вторая удар был нанесён «Абсолютным Злобным Топором · Кубидан» в моей правой руке.


    И, конечно же, я целился в шею.


    Саид, лишившийся оружия, которым он мог бы защититься, не мог избежать этого удара.


    Сияющие пурпурным цветом глаза с яростью уставились на меня.


    Прежде чем кристаллизующий луч успел появиться, лезвие топора прошло сквозь его шею.


    — Аааа…


    Продолжая слабо стенать, голова Саида упала на землю.


    — Всё кончено.


    Из обезглавленного тела фонтаном брызнула кровь и залила землю вокруг моих ног. Голова Саида покатилась по земле, окрасившись в тёмно-красный цвет.


    У окровавленной головы на лице застыло выражение глубокой ненависти, но взгляд при этом всё ещё был устремлён на меня.


    — Ааа… А… АААААААААААААААААААААААААААА!!!


    Из залитых кровью Демонических Глаз вырвалась вспышка света, причём гораздо более яркая, чем раньше.


    И взгляд этот был устремлён прямо на меня.


    Да ты, должно быть, издеваешься надо мной! Он всё ещё способен атаковать?! Чёрт, я не успеваю увернуться…
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Книга 16. Ангел и Демон


Глава 289. Пробуждённые Демонические Глаза


    Саид Майя Гидра не был талантлив.


    Его семья, входящая в Четвёрку Великих Домов Спады, гордилась своей драгоценной некромантией и особенно символом клана — Демоническими Глазами, известными как «Аметистовый Взгляд». И он не имел способностей ни к первому, ни ко второму.


    Сколько Саид себя помнил, его всегда клеймили как неудачника и даже родители не обращали на него внимания.


    Он не умел обращаться с мечом, не обладал магическими навыками и был слаб физически. По сути, его тело было хилым и нездоровым. Вдобавок его нельзя было назвать умным.


    Поэтому Саид отвернулся от битв и обучения и обратился к искусству.


    — Искусство прекрасно, потому что для него мне не нужна физическая и магическая сила или острый ум. Мне нужно только самоощущение!


    К счастью для Саида, полностью посвятившего себя искусству, его клан принял это.


    Так было гораздо лучше, нежели позволить ему бесчестить клан. К тому же он был дворянином и имел глубокое понимание искусства.


    Но самой величайшей страстью, которой от отдал всего себя, было традиционное ваяние хрустальных статуй.


    Члены клана жалели Саида, который с жаром высекал массы аметиста, полировал и придавал ему блеск.


    Будучи дворянином без каких-либо талантов, Саид, конечно же, страстно желал высочайшую честь клана — Аметистовый Взгляд.


    Все так думали.


    Сколько бы Саид не пытался отрицать это, но блеск аметистов производил на него глубокое впечатление.


    Будь вы членом клана Гидра, то одного взгляда (одного взгляда!) было бы достаточно, чтобы создать прекрасные кристаллы.


    И Саид создавал их. Аметистовые скульптуры, которые он был в силах создать.


    У него был талант.


    Но очень крошечный, чуть выше посредственности, словно это было даровано ему Чёрными Богами Пандоры просто из жалости.


    Проданные им скульптуры можно было сосчитать по пальцам обеих рук. А скульптуры, которые он сумел выставить на показ, — по пальцам одной руки. Такой ограниченный успех медленно съедал Саида изнутри, разрушая веру в себя и наполняя сомнениями.


    — У меня нет таланта? Я ни на что не годен?


    Саид столько раз задавал себе эти вопросы, что сам уже не знал, сколько раз их повторил, и только безучастно смотрел на свою хрустальную скульптуру, выставленную на показ и ютившуюся в углу музея.


    Он хотел оставить искусство, но в то же время он не мог заставить себя сделать это.


    Сколь долго бы он не сталкивался с отсутствием таланта, искусство овладело им настолько, что он просто не мог отказаться от него.


    Если я оставлю искусство, что тогда у меня останется? Что я буду делать? Чем бы я мог гордиться?


    Ничем. Это пугало Саида больше всего.


    Этого недостаточно, ты не можешь этого сделать, это невозможно, бесполезно, ты ничего не умеешь… Саиду, которому говорили эти слова с самого рождения, нужно было что-то, чем он мог бы гордиться.


    Чего-то одного было бы достаточно. Будь у него хотя бы одна вещь, которой можно было бы гордиться, он бы ходил с высоко поднятой головой, но…


    — Я должен просто у…


    — Привет. Вы всегда зависаете здесь?


    Когда он уже чуть было не произнёс своё окончательное решение, кто-то неожиданно окликнул его.


    Это был голос молодой женщины, точнее, девушки.


    — Эта хрустальная скульптура, она вам нравится?


    — Эм, а… Да…


    Она была красивой девушкой. Для Саида, как для дворянина, её лицо и фигуры были не столь привлекательны, как у дворянок, с которыми он встречался ранее.


    Однако она обладала простым очарованием, как цветок, растущий на лугу.


    Когда я последний раз разговаривал с настолько красивой девушкой… нет, с таким человеком?


    Саид боролся с собой, не зная, говорить или нет, что это он сотворил эту скульптуру.


    — В самом деле! Я тоже люблю эту скульптуру. Она лучшая здесь!


    Её улыбка было столь ослепительной, что Саид отвёл взгляд. Такое чувство, будто он посмотрел прямо на солнце. Как если бы он обладал Демоническими Глазами. Не думая, инстинктивно.


    Но это не было чем-то плохим.


    — А? В самом деле?


    — Э?! Зачем вы врёте? Разве вы пришли сюда не для того, чтобы посмотреть на эту прекрасную скульптуру?


    Ему было интересно, что это за волнение переполняло его грудь?


    Нет, это волнение охватило всё его тело. Из его глаз, которые служили подтверждением его бесполезности, из глаз, которые он ненавидел, глаз, чьей единственной оправдывающей чертой был их красивый пурпурный цвет.


    Из глаз Сайда потекли слёзы.


    Впервые в жизни его талант оценили по достоинству.


    Все относились к нему и к его творениям с жалостью.


    И несколько выставленных на показ скульптур он продал только потому, что родился в семье Гидра.


    Но сегодня появилась она. Девушка, которая признала его скульптуры и сказала, что они ей нравятся.


    Он не смог сдержать чувств.


    Пряча своё заплаканное лицо, дрожащим голосом он выдавил из себя:


    — Э… эту с-скульптуру… я… сделал её.


    — Э?! В самом деле?! Потрясающе!


    Так Саид повстречался с этой девушкой, единственным человеком в мире, который понял его.


    — Саид-сэнсэй, добрый день!


    — Д-добрый день… Но называть меня сэнсэем, мне как-то неловко…


    — Почему нет? Сэнсэй есть сэнсэй!


    Они быстро стали друзьями.


    Сначала Саид рассказывал ей скульптурах, затем о хрустальных скульптурах, а вскоре и об искусстве в целом.


    Несмотря на то, что она была незнатного происхождения, у неё были очень глубокие познания в искусстве. Иногда она удивляла даже Саида, долгое время погружённого в мир искусства.


    У них никогда не кончались темы для разговоров. Начиная с древних артефактов, заканчивая выдающимися хрустальными скульпторами, вписавших своё имя в историю. Мир искусства имел очень длинную и глубокую историю для обсуждения.


    И вот однажды она решила отойти от темы искусства и начала рассказывать про себя.


    Что у неё было на ужин вчера, где она делала покупки, как она споткнулась по пути сюда. Обычные рассказы о её повседневной жизни.


    Незаметно для себя Саид стал наслаждаться таким общением.


    Он хотел узнать её, хотел узнать о ней как можно больше.


    И в тот момент… нет, с самого первого дня их встречи он влюбился в неё.


    — Я хочу изваять статую и использовать тебя в качестве модели.


    Это был такой уклончивый способ признания в любви.


    — Э? Я? Это… Но я не настолько симпатичная…


    — Нет, это должна быть именно ты!


    Воодушевлённая его энтузиазмом, она кивнула. Её белые щёки стали красными, как яблоки.


    С того дня Саид забыл о еде и сне и приступил к работе с аметистом.


    Как если бы он только что пробудился и устремился к прекрасному искусству. Он работал с жаром, с надеждой и страстью, словно сама его душа воспламенилась.


    Близилось время конкурса.


    Если это творение займёт верхнее место… нет, первое место… то я скажу ей о своих чувствах. Такое он дал себе слово.


    — Я люблю тебя, выходи за меня.


    — Я чувствую то же самое, пожалуйста, позаботься обо мне.


    Конкурс, признание, предложение — всё прошло как по маслу.


    Это была судьба.


    Словно всё его везение, вся его удача скопилась со всех тёмных дней прошлого ради того, чтобы в этот день, в этот момент исполнилось его желание.


    Но в таком случае на следующий день у него не осталось бы никакой удачи.


    Тогда ещё не было очевидно, насколько большое несчастье это принесёт ему, но, тем не менее, несчастье всё же обрушилось на него.


    — Вы не можете согласиться с моим браком? Ч-что вы, чёрт возьми, говорите!


    Плоха или нет подобная ситуация, это довольно сложный вопрос.


    Брак между сыном дворянской семьи и простолюдинки, рождённой неизвестно где, не был чем-то, на что легко можно согласиться. Этот факт известен как людям знатного происхождения, так и простолюдинам.


    Однако Саид не задумывался над этим до этого дня.


    До сих пор все его мысли занимали только его возлюбленная и завершение работы над скульптурой.


    — Ах так? Ладно! Отлично! Мне больше не нужна фамилия Гидра!


    Саид без колебаний избавился от этого неожиданного препятствия.


    У него теперь было кое-что более важное, чем статус дворянина, то, что давало ему волю к жизни, то, чем он мог гордиться.


    Он принял это решение быстро и сразу же озвучил его.


    Саид Майя Гидра разрубил путы, связывающие его с кланом, и стал просто Саидом.


    Теперь ничто и никто не стояло между ними двоими.


    Теперь они могли начать новую жизнь как влюблённые, точнее даже, как муж и жена.


    И никто не возразил.


    Если появятся проблемы, то они разделят их вместе, мужчина, ставший ей мужем, и женщина, ставшая ему женой.


    — Ты… изгнан из Дома Гидры? — спросила она удивлённо.


    Саид ответил с гордостью, как бы заявляя, что это доказательство его любви.


    — Ах, теперь ты и я — обычные простолюдины. Мы можем заключить брак, не беспокоясь ни о чём…


    — Ты долбаный болван?!


    Однако слова, вырвавшиеся из её рта, были полны не радости, а гнева. Не будет преувеличением сказать, что она пришла в абсолютное бешенство.


    — Не могу поверить в это. А-а-а! Ты идиот! ИДИОТ! Мразь, мусор, ни на что не способный ублюдок! Чёрт возьми, чёрт, чёрт, ЧЁРТ! Кто тебе сказал, что ты можешь покидать клан! Без своей фамилии Гидра ты ничего не стоишь!


    Саид не мог понять, что она говорит.


    Кто это? Что это за бешеная злобная девушка перед ним?


    Кто этот человек, схвативший меня за грудки и пытающийся поднять вверх? Кто этот оскалившийся и плюющийся слюной безумец… Кто бы это мог быть?


    — Не трахай мне мозг! Как долго, по-твоему, я терпела такого мерзкого, отвратительного зануду, как ты? Если ты не дворянин, то на кой чёрт я тогда всё это терпела? А?!


    Он не знает её, эту женщину, эту сумасшедшую женщину. Он не знает её.


    Это какой-то сон или наваждение. Её настоящее я должно вот-вот появиться.


    — П… Почему ты говоришь такие вещи? Я… Я так сильно люблю тебя.


    — Ты думаешь, мне нужна твоя любовь?! Я хочу денег, положение, почёт, всё, что есть у высшего сословия. Такие, как ты, даже не имеют мужской привлекательности. Не думай о себе так высоко, ты просто мусор!


    Её взгляд, её улыбка, что была ярче солнца… всё было ложью. Теперь, когда её истинная сущность раскрылась, она продемонстрировала презрение гораздо более безжалостное, чем кто-либо до этого. Даже члены клана Гидры просто испытывали к нему жалость.


    Это не может быть правдой. Это не может быть правдой! Саид не мог принять это.


    Это не настоящая она, это подделка, фальшивка!


    — Это же… л-ложь, так ведь?


    — Я впервые говорю тебе правду. Знаешь, больше всего на свете я ненавижу людей подобных тебе.


    — Т-ты лжёшь, ты лжёшь, ты лжёшь, ты лжёшь! Это должно быть ложью, я ведь люблю тебя, я люблю тебя, я люблю тебя, я люблю тебя, так…


    Его вторая попытка признаться в любви была грубо прервана.


    — Заткнись уже!


    — Я люблю… а?


    Жгучее чувство возникло в его животе. От боли он упал на колени, не в силах вымолвить ни слова.


    Боль от удара ножом в живот была столь сильна, что он не мог даже кричать.


    — Как же я ненавижу тебя! Но я знала, как сделать тебя счастливым. Знаешь, откуда я это знала?


    Задав этот вопрос, она выдернула нож. Из раны в животе хлынула кровь.


    — Мой отец… Он был художником.


    Сказав это, она повернулась к нему спиной и он не мог видеть выражение её лица.


    — Он был простолюдином, однако же был одержим искусством, которое не принесло нам ни одного чёртового клана… Ни на что не годный отец, который делал то, что ему нравилось делать, а после смерти оставил одни долги.


    Когда она повернулась к нему лицом, в её взгляде читалось всё то же самое презрение.


    И непонятно, было ли это презрение адресовано её отцу или истекающему кровью Саиду.


    А затем она взяла в руку топор для колки дров.


    — Он умер, беспокоясь только о своём глупом самодовольстве!


    Он ожидал удар топором, однако вместо этого ощутил твёрдую подошву её ботинка. Она пнула его.


    — Должно быть, хорошо быть дворянином, иметь беззаботную жизнь, когда можно заниматься ерундой и беспокоиться о всякой бесполезной чепухе вместо денег! Ты просто не можешь себе представить, что такое жизнь шлюхи, которая должна раздвигать свои ноги, чтобы заработать немного денег на пропитание!


    Саид перекатился на спину, кашляя кровью.


    — Не смотри на меня так. Почему ты смотришь на меня так, будто ты самый несчастный человек на земле?!


    Следующий пинок покрытым грязью башмаком показался ему ударом булавой.


    — Ты понял? Теперь ты понял, чёрт возьми! Самый несчастный человек в мире — это я, отброс общества!


    Она безжалостно пинала и топтала смертельно раненного Саида. И вскоре он уже не мог шевелиться.


    — Прежде чем умереть, принеси мне хоть какую-нибудь пользу! Ты же очень сильно меня любишь, верно? Мва-ха-ха-ха-ха!!!


    Подняв вверх свои впалые глаза, Саид увидел самозванку, которая выглядела как его возлюбленная. Она замахнулась топором, а её лицо было искажено улыбкой.


    — Где… Где… женщина, которую я люблю?


    Ему было интересно, куда она подевалась.


    Почему она вдруг исчезла?


    Это было единственное оправдание, которое он смог придумать, чтобы объяснить реальность.


    В этот момент его воображение стало истиной, а реальность превратилась в иллюзию.


    Настоящая женщина, которую он любит, была подобна хрустальной скульптуре, которую он изваял. Она всегда была весёлой и яркой. Она была невинной девушкой.


    — ОРАААА!!!


    Топор обрушился вниз и ударил Саида точно в шею.


    Ржавый клинок вошёл прямо в кадык Саида. Однако руки у неё были слабые, поэтому одного удара было недостаточно, чтобы полностью отрубить голову.


    — ОРААА! ОРААА!


    Не обращая внимания на брызги крови, она продолжала исступлённо махать топором.


    Два раза, три, четыре… От каждого удара топором шейные позвонки трещали, ломались и дробились. Пока, наконец, голова полностью не отделилась от тела.


    — Заставить меня потратить столько сил, мерзкий кусок говна…


    Она подняла отрубленную голову Саида за испачканные пурпурные волосы.


    Смотря в его широко распахнутые пурпурные глаза, она рассмеялась.


    — Даже неисправные, они всё равно остаются Демоническими Глазами… Если повезёт, то их можно будет продать за миллион кланов каждый. Ха-ха-ха!!!


    — Верни… её…


    Раздался чей-то голос.


    — Отдай… её… ОБРАТНО!!!


    Голос исходил от отрубленной головы, которую она держала.


    — ААААААААААААААААААААААААААА!


    Она умерла, прежде чем успела понять, что происходит.


    Последнее, что она увидела, был ослепляющий пурпурный свет.


    — АААА! Верни её, верни её мне!!! ВЕРНИ ЕЁ! Я ТАК СИЛЬНО ЛЮБЛЮ ЕЁ!


    Перед глазами Саида стояла хрустальная статуя, идеально соответствующая формам её тела.


    Однако эта статуя в своей презренной форме была ничем иным, как уродливым творением.


    Плача кровавыми слезами, Саид издавал крики отчаяния. Словно в ответ на его крик, статуя пошла трещинами, пурпурная хрустальная статуя девушки.


    И в следующее мгновение, статуя пошатнулась и разлетелась на осколки.


    — ВЕРНИ ЕЁ!!! УУУАААААААААААААААААА!!!


    Саид — теперь просто отрубленная голова — продолжал кричать, страстно желая найти свою потерянную возлюбленную, женщину, которая была просто его фантазией.


    * * *


    А, теперь ясно. С самого начала отрубленная голова и была его истинной формой.


    Несмотря на то, что он был обезглавлен — что несомненно являлось смертельным уроном — Демоническая Глаза Саида сияли. Заглянув в их свет, я понял, что произошло.


    Это огромное, мощное тело, вероятно, было намеренно приделано к голове и управлялось Некромантией, либо чем-то подобным.


    Теперь, присмотревшись, я заметил шов вокруг его шеи.


    Однако понял я это в решающий момент, когда уже было слишком поздно.


    — ГУААААААААА!


    Сильная боль… нет, некое незнакомое ощущение начало подниматься вверх по правой руке.


    Рука — часть моего тела, однако ощущения такие, будто это уже не так. Я посмотрел вниз. Моя рука от локтя до запястья превратилась в блестящий пурпурный хрусталь.


    — ЗЛОООООБНЫЙ ПОЖИРААААААТЕЛЬ!


    При помощи Злобного Пожирателя в левой руке я блокировал взгляд Демонических Глаз, которые уже кристаллизовали часть моего тела.


    А затем я нанёс удар в сияющую пурпуром голову.


    Лицо Саида разделилось надвое. Проклятый свет Демонических Глаз затух и они погрузились в лужу из крови и ошмётков мозгов.


    — Ха… Ха… Что, чёрт возьми, с моей правой рукой?!


    Боль прекратилась, однако я ничего не чувствовал от локтя и ниже.


    Моя правая рука, включая рукав «Дьявольских Объятий», превратилась в аметист. Если бы не плащ, то кристаллизация распространилась бы на плечо и туловище.


    К моему удивлению, «Черноволосое Проклятье · Гроб» выдержало атаку и не получило повреждений. Хотя, возможно, этого и следовало ожидать от проклятых доспехов. Пусть я не чувствовал правую руку, цвет перчатки оставался угольно-чёрным.


    В голове я слышал голос Служанки, шептавшей: «Господин…». И прямо сейчас я был даже немного рад слышать его.


    Теперь я не мог пользоваться своей правой рукой, так как совершенно не ощущал её. Поэтому левой рукой я коснулся перчатки и сотворил чёрные щупальца.


    Кристалл мог разбиться от малейшего прикосновения, поэтому я обернул щупальца вокруг руки, сформировав кустарную повязку и гипс.


    Само собой, моя правая рука лишилась своей хватки, поэтому «Абсолютный Злобный Топор · Кубидан» я убрал обратно в тень, так же я поступил с оружием, которое сослужило мне хорошую службу во время боя, — «Голодным Волчьим Мечом · Злобный Пожиратель».


    — Чёрт, он всё же достал меня…


    Я одержал победу. Но заплатил за неё слишком высокую цену.


    Я навсегда лишился правой руки.


    Постойте-ка! Если я правильно помню, то любую часть тела можно восстановить, заплатив нужную сумму денег.


    Ну, мне же восстанавливали конечности в том сооружении-лаборатории, так что не думаю, что в Спаде такое невозможно.


    Подумав об этом, у меня появилась надежда. К тому же я получу в награду десять миллионов кланов. Буду надеяться, что этого хватит, чтобы исцелить мою руку.


    — Чемпион сегодняшнего смертельного сражения — Кошмарный Берсерк КУРОНОООО!!!


    Когда я опомнился, раздался голос комментатора, а следом крики десяти тысяч зрителей оглушили меня.


    Будь я профессиональным Гладиатором, то я бы изобразил для них небольшое представление. Но так как я обычный искатель приключений, то не чувствовал необходимости делать это.


    Точнее, так как моя правая рука теперь бесполезна, я не мог сделать ничего подобного.


    Сейчас я хочу уйти отсюда и отдохнуть… нет, сначала мне нужно забрать проклятое оружие. Унылая задача, но, в конце концов, это мои трофеи.


    Восемь Безымянных клинков, нагината со способностью поднимать мёртвых и Демонические Глаза, правда, я не уверен, что смогу пользоваться ими. Всё это ценные предметы и было бы неразумно оставлять их здесь.


    Крики толпы усилились, когда я начал собирать разбросанное по арене оружие.


    А затем я услышал…


    — КУРОНО-КУН!


    Я взглянул вверх и увидел фигуру ангела с распростёртыми белоснежными крыльями. Ангел прокричал моё имя и устремился вниз.


    Это было настолько фантастическое зрелище, что можно было бы решить, что я попал под удар Демонических Глаз и умер. Правда, лицо этого ангела я часто видел в последние дни.


    Нелл Юлий Элрод, Первая Принцесса Авалона. И мой второй друг, которого я завёл в Спаде.


    «О, хорошо, значит она не заблудилась», — подумал я, наблюдая за тем, как Нелл спускается на арену.
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Книга 16. Ангел и Демон


Глава 290. Нисхождение Ангела


    Нелл благополучно вернула потерявшихся в большом городе детей их родителям.


    Правда, произошёл небольшой инцидент, когда они начали жаловаться, что голодны, однако принцесса разрешила эту проблему, накормив их сэндвичами с яйцом собственного приготовления.


    Таким образом, это был счастливый конец для всех.


    Однако для Нелл этот счастливый конец дорогого стоил.


    — Ах, что же мне делать? Турнир уже начался! И-и-и…


    Она попрощалась с семьёй, показав им свою коронную ослепительную улыбку, и в отчаянии помчалась через весь город под открытым звёздным небом, солнце на котором уже давным-давно село.


    Прогуливающиеся горожане удивлёнными взглядами провожали принцессу, бегущую на всех парах и раскинувшую в стороны крылья, однако никто не посмел её окликнуть.


    Пройдя через вторые главные ворота, разделяющие верхний и нижний районы, она, наконец, увидела возвышающийся в конце большой улицы Великий Колизей.


    Даже Нелл с её неспособностью ориентироваться на местности не смогла бы заблудиться, видя конечную цель прямо перед своими глазами.


    Можно больше не опасаться потеряться. Нелл прибегла к магии ветра и ускорила свой бег по улице верхнего района, где уже скопилось довольного много народа.


    Когда она приблизилась к огромным каменным стенам, то рёв аудитории был слышен даже снаружи.


    Нелл, нисколько не интересующаяся сражениями, поняла, что происходящая внутри битва в самом разгаре.


    Благодаря своим телепатическим возможностям Нелл ощущала эмоции зрителей.


    Но больше всего Нелл удивило не возбуждение зрителей, а то, что они скандировали «КУРОНО! КУРОНО!».


    — Не может быть, Куроно-кун уже сражается?


    Нелл запаниковала.


    У неё ещё оставалась небольшая надежда на то, что бой Куроно будет назначен на вторую половину турнира. Но, когда она услышала крики «КУРОНО!», эта надежда канула в лету.


    — Пожалуйста, дождись меня, Куроно-куууун!


    Однако Целитель нужен только после боя, а текущий бой ещё не завершён, так что она прибыла во время и ещё успеет исполнить свою роль.


    Даже произнеся эти слова, Нелл всё же была в недостаточно спокойном состоянии, чтобы всецело осознать этот факт.


    — Куроно-кун ждёт меня! Пожалуйста, быстрее пропустите меня!


    Стоящий на входе администратор колизея пришёл в замешательство, так как принцесса соседней страны отчаянно повторяла эту уж больно подозрительную фразу*. Однако, когда Нелл показала сертификат Целителя, он пропустил её внутрь Великого Колизея.


    [прим.англ.пер.: в оригинале “irete kudasai/入れてください”. Автор отпустил здесь плоскую сексуальную шуточку. Слова Нелл дословно можно перевести как «введите» или «вставьте», но в данном контексте означает «пропустите».]


    Она без проблем смогла пройти в колизей. Однако внутри ей было слишком сложно ориентироваться.


    Ощущая себя блуждающей по подземным руинам, Нелл решила довериться тому, чему ей не следовало доверять, — своим инстинктам — и начала пробираться по проходам колизея.


    Она оказалась где-то посреди зрительских мест.


    — Кяяя!!! Куроно-кун!


    — Куроно-сама! Ты можешь!


    — Не проиграй этим мерзким Демоническим Глазам!


    — Эх, попкорн кончился…


    Кажется, тут много юных девушек и, так как жестокий бой Куроно был в самом разгаре, их тонкие визгливые крики заполонили арену.


    Среди них была знаменитая своей красотой администраторша гильдии Эрина, которая совсем недавно смеялась и непринуждённо разговаривала с Куроно.


    Нелл вскипела от ярости, так как девушки страстно выкрикивали любовные послания Куроно, но сейчас у неё нет времени, чтобы беспокоиться обо всём этом.


    — Демонические Глаза… Не может быть… Гидры?


    Над ареной на доске объявления надпись, сделанная посредством магии света, подтвердила её опасения.


    — Кошмарный Берсерк Куроно против Безжалостных Демонических Глаз, Саида Майя Гидры.


    И если это действительно те самые Демонические Глаза…


    — НЕТ! Куроно-кун, беги!


    Когда пурпурный свет вырвался из глаз этого огромного человека с чёрной нагинатой, Нелл была уверена в том, что сейчас произойдёт.


    Она была свидетелем тому, какой мощью обладает Аметистовый Взгляд в боевых условиях, ведь один из членов её отряда самый настоящий пробуждённый с Демоническими Глазами — Сафиэль Майя Гидра. У неё ещё были свежи воспоминания о том, какую важную роль сыграла Сафиэль в победе над Яропуном.


    Казалось, что у Куроно нет шансов увернуться от этого зловещего кристаллизующего луча, потому что в него вцепились три оживших мертвеца — обезображенный Орк, Эльф и самка человека.


    Но в этот момент, когда её парализовало от осознания безнадёжности ситуации и отчаяния, которые поползли по её спине…


    — Съешь это. Злобный Пожиратель!


    Неожиданно Куроно вызвал двуручный меч, изготовленный из клыка огромного монстра, и использовал его в качестве щита, заблокировав смертельный взгляд Демонических Глаз.


    А после этого Куроно перешёл в наступление.


    Мощь его атаки была столь велика, что даже Нелл, искательница приключений 5-го ранга, имеющая большой боевой опыт, задержала дыхание от напряжения.


    И не только… Она была очарована.


    Даже Нелл, страстно ненавидящей сражения, овладели те же возбуждение и оживление, что и собравшихся здесь десять тысяч жителей Спады.


    — Дай мне силу! «Усиление»!


    Смотря на то, как Куроно применяет усиливающую магию, которую он изучал под её руководством, Нелл задрожала от восторга.


    Он применил усиливающую магию, которой она его научила, собираясь столкнуться с противником, вооружённым ужасающими Демоническими Глазами Дома Гидры.


    Она ощутила невероятный подъём, когда осознала, что всё-таки оказалась полезной Куроно, своему дорогому другу.


    Эмоции, которые она испытала, когда вернула тех детей их родителям, не шли ни в какое сравнение с текущими ощущениями.


    — Куроно-кун…


    Куроно после активации «Усиления» стал невероятно сильным.


    Хозяин Демонических Глаз уже продемонстрировал свою нечеловеческую силу, тем не менее, Куроно бросился на него в лобовую атаку, вооружённый двумя проклятыми клинками.


    — Двойной Куронаги.


    И, наконец, Куроно проявил своё чёрное боевое искусство и положил конец поединку. Правая рука Саида была отрублена, а его голова упала на землю.


    Любой посчитал бы, что битва окончена.


    Наверное, единственной расой, которая способна выжить после обезглавливания, является раса чистокровных Истинных Вампиров.


    Однако развернувшееся здесь сражение было не совсем обычным. Потому что врагом был владелец проклятого оружия. Другими словами, это не обычный человек.


    И в этот момент Владелец Демонических Глаз Саид напомнил всем об этом факте.


    — Ааа… А… АААААААААААААААААААААААААААА!!!


    Ослепительная пурпурная вспышка, самая мощная за всё время битвы.


    Куроно среагировал немедленно, однако его добивающий удар запоздал всего на мгновение.


    — Чёрт, он всё же достал меня…


    Защитный экран вокруг арены ясно показал зрителям и Нелл выражение лица Куроно, когда он пытался скрыть свою боль.


    И также ясно была видна причина боли Куроно — его правая рука превратилась в аметист.


    — Ах… Нет… Не может быть…


    Когда жестокая битва завершилась, публика взорвалась, приветствуя победу Куроно над Саидом. Однако в сердце Нелл возникло тёмное, холодное чувство сожаления.


    — Куроно-кун… Правая рука…


    Она должна была остановить его. Она прекрасно знала, насколько опасны Демонические Глаза Дома Гидры. Насколько бы это не выглядело безрассудно или эгоистично, но она должна была остановить этот бой, прибегнув к своему королевскому статусу или даже силой.


    У неё бы хватило власти остановить это.


    Но теперь уже было слишком поздно и она преисполнилась сожалением.


    — Я… Я ведь могла остановить это… Из-за того, что я опоздала… Куроно-кун…


    Да, всё это произошло из-за того, что она не пришла вовремя.


    — Я должна исцелить его, быстрее, я должна вылечить Куроно-куна…


    Словно во сне Нелл медленно шагнула вперёд.


    Чтобы оказаться в коридоре, который ведёт к арене, ей нужно проделать весь путь обратно ко входу на зрительские трибуны.


    Но она не намеревалась идти таким окольным путём, такая мысль даже не пришла ей в голову.


    — Куроно-кун, я иду к тебе…


    Всё внимание Нелл было приковано только к Куроно, который стоически терпел боль от пострадавшей руки.


    Таким образом, она выбрала самый короткий путь до него.


    — КУРОНО-КУН!


    Прежде чем кто-либо успел остановить её, Принцесса Авалона нырнула со зрительской трибуны вниз на арену, удивив всех своим поступком.


    * * *


    Ангел по имени Нелл спускалась на арену. Её прекрасное лицо, на котором обычно всегда была милая улыбка, исказило горестное выражение.


    А в больших синих глазах стояли слёзы.


    Ох, похоже, это уже второй раз, когда я довёл её до слёз…


    — Прости за это, Нелл, я получил довольно серьёзное ранение…


    Я слабо улыбался, когда говорил ей о ране, которую получил по собственной неосторожности.


    — Ах, а, мне жаль, Куроно-кун, очень жаль, это всё из-за того, что я опоздала…


    — Нет, это моя вина, не прикончил его сразу должным образом.


    Из-за своей доброты Нелл чувствовала себя ответственной за произошедшее, хотя травму я получил по своей вине.


    Но я не смог убедить её, поэтому слёзы хлынули из глаз Нелл…


    Ах, чёрт, мою грудь разрывает от чувства вины.


    И я уверен, что она опечалиться ещё сильнее, если поймёт, что я ненавижу себя за это.


    Поэтому я притворился, что не заметил её слёз.


    — Кстати, Нелл, мою руку можно починить?


    На самом деле я понятия не имел, насколько хороша медицина в Спаде.


    Я предположил, что Нелл, будучи Жрицей, может что-нибудь знать об этом.


    — Да, я обязательно восстановлю твою руку, Куроно-кун!


    Её ответ оказался лучше, чем я ожидал.


    Нелл произнесла эти слова очень уверенно, а вместо горестного выражения на лице её теперь появилось выражение, больше подходящее опытному полевому хирургу, который столкнулся с пациентом, нуждающемуся в срочном хирургическом вмешательстве.


    — Ты в самом деле можешь это исправить?


    — Да, можешь не сомневаться, сейчас я всё исправлю при помощи Божественного Покровительства Арьи!


    Нелл подняла руку и, подобно тому, когда Лили использует свою пространственную магию, в воздухе возник сияющий белый магический круг.


    — Нелл Юлий Элрод приказывает тебе! Приди, «Взмах Белых Крыльев»!


    Из магического круга в свои руки она призвала посох.


    Он сиял чистым белым светом и больше напоминал произведение искусства, нежели магический посох.


    Посох был сделан из Мифрила, хотя, скорее всего, просто материал похожий, а на самом деле это был какой-то другой драгоценный металл.


    На навершии посоха красовались два белых, распростёртых в разные стороны крыла, мало чем отличающихся от крыльев Нелл.


    Вполне ожидаемо увидеть такую вещь у искателя 5-го ранга, тем не менее, это всё равно изумительно.


    — Куроно-кун может протянуть мне руку?


    При помощи левой руки я ослабил хватку щупалец, обёрнутых вокруг правой руки, и показал её Нелл.


    Внимательно посмотрев ещё раз, я понял, насколько ужасно это выглядит. Моя рука от локтя до запястья полностью превратилась в аметист и стала настолько прозрачной, что я мог смотреть сквозь неё.


    Такое чувство, будто я сделал некий фокус с фальшивой рукой, однако на самом деле это была моя настоящая рука и это меня расстраивало.


    — Всё в порядке, учитывая площадь повреждений, я смогу обратить изменения!


    — О! Благодарю, Нелл, твоя помощь неоценима!


    — Не за что, в конце концов, я твой Целитель, Куроно-кун!


    Сколько же в тебе от ангела, Принцесса Нелл?


    Но ведь она же не собирается исцелять меня прямо здесь посреди арены?


    Я думал, такие вещи следует делать в лазаретах, однако… Ну, если Мордред не спускается, чтобы закончить со мной, значит ли это, что подобное позволяется в рамках шоу?


    Внезапное появление на сцене Принцессы Авалона, без сомнений, вызвало любопытство у аудитории, всем хочется увидеть, что она собирается делать.


    — Ладно, я приступаю!


    С посохом под названием «Взмах Белых Крыльев» в правой руке и с возложенной левой на моей хрустальной руке, она прикрыла глаза и воззвала к богине, что дарует ей Божественное Покровительство.


    — Священное белое исцеление «Небесная Исцеляющая Принцесса Арья»!


    Нелл снова открыла глаза. Однако теперь цвет их изменился с небесно-синего на тёмно-красный цвет заходящего солнца.


    Её чёрные волосы и тёмно-красные глаза были в точности как у Мии Элрод. Вероятно, старшая сестра Мии — Арья — имела такие же волосы и глаза.


    Единственное изменение во внешности Нелл было связано с цветом её глаз, однако аура и магическая энергия вокруг неё изменились очень значительно.


    Этот вид был таким же грозным и подавляющим, как у Апостолов.


    В любом случае, Нелл одна из пяти человек в Авалоне с Божественным Покровительством «Небесная Исцеляющая Принцесса Арья». И теперь она использовала эту силу, чтобы обратить изменения в моей кристаллизованной руке.


    — « إلهة يبارك شفاء الضوء الأبيض»


    Она приступила к магическому песнопению, которое было для меня всё таким же непонятным.


    Магия её слов резонировала с силой божественного благословения. Посох «Взмах Белых Крыльев» в её руке вдруг начал мерцать.


    — «أنا أطلق العنان لعنة جميع».


    И когда её заклинание подошло к концу…


    — «Божественное Рассеивание»!


    Исцеляющее заклинание было завершено и в этот момент ослепительный свет вырвался из моей кристаллизованной руки.


    «Чёрт возьми! Сегодня я только и делаю, что постоянно получаю атаки светом!» — пришла мне в голову эта глупая мысль и я поспешно закрыл глаза.
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Книга 16. Ангел и Демон


Глава 291. Вторжение


    — Что Принцесса Нелл делает в таком месте?


    Сидя на первом ряду в комнате ожидания с попкорном в руке, Кристина Дамуид Спиралхорн онемела от удивления.


    [Новый переводчик на анлэйте сменил второе имя этой героини с Дамд на Дамуид.]


    Она известна как Вице-капитан дворянских Драконьих Рыцарей Авалона «Сердце Дракона». Она не могла не узнать лицо члена королевской семьи, которой она служит, и уж тем более лицо Первой Принцессы.


    Ну, с такими-то белоснежными крыльями это не мог быть никто другой, кроме принцессы. Её попросту невозможно ни с кем спутать.


    — М-м, быть интересным не только Капитану Мордреду, но и Принцессе Нелл… Похоже, у него впечатляющие связи, — спокойно произнёс Людора, сидящий рядом с Кристиной.


    — Кто вообще этот Куроно? Это начинает напоминать какой-то тёмный сговор…


    Кристина смотрела на Куроно подозрительным взглядом. Но в следующий момент она увидела нечто, от чего её удивление возросло ещё больше.


    — Ты в самом деле можешь это исправить?


    — Да, можешь не сомневаться, сейчас я всё исправлю при помощи Божественного Покровительства Арьи!


    Разговор этой парочки был слышен повсюду, не только на этих специальных местах, но и на обычных зрительских трибунах.


    — Она же не собирается использовать это на безымянном искателе приключений…


    Однако именно это принцесса и собиралась сделать.


    Словно это было в порядке вещей, Нелл достала белый светящийся посох из магического подпространственного кармана.


    — Иии! Она действительно собирается использовать «Взмах Белых Крыльев»!


    Куроно безучастно пялился на посох, однако для Кристины, знающей, насколько ценен этот посох, подобное было трудно вообразить.


    — Артефакт, хех…


    [прим.англ.пер.: просто хочу подчеркнуть, что в данном мире «Артефакт» — это отдельный класс могущественных магических предметов.]


    — Это одно из самых ценных национальных сокровищ Авалона!


    — Ясно. Изготовлено из чистого Орихалка… Но в чём проблема использовать его для одноразового Исцеления?


    Он думал, что тут не могло быть никаких отрицательных последствий, за исключением, возможно, выставления этого национального сокровища на всеобщее обозрение. Ведь оно же не исчезнет и не израсходуется, как Зелье.


    — Это большая проблема! Есть определённый лимит того, сколько раз им можно воспользоваться!


    Основная функция посоха — поддержка или усиление посредством использования собственной магии владельца.


    Эта базовая функция обычного посоха не ограничена ничем, кроме прочности самого посоха.


    Но у каждого правила есть исключения. И среди посохов таким исключением является «Взмах Белых Крыльев».


    Помимо требования иметь благословение «Небесная Исцеляющая Принцесса Арья», каждое применение посоха расходует часть его силы, что ограничивает его использование.


    Легко определить, сколько раз можно воспользоваться этим посохом. Каждый раз при пользовании посохом один из многочисленных драгоценных камней, вделанных в него, расходуется.


    Если заменить эти камни, то посохом можно пользоваться бесконечно. Но, к несчастью, «Взмах Белых Крыльев» — Артефакт, который передавался в королевской семье Авалона из поколения в поколение с древних времён.


    Другими словами, заменить эти камни нечем, только если раскопать их в каких-нибудь древних руинах. Но даже тогда, учитывая текущее магическое знание, очищение этих драгоценных камней будет невозможно провести.


    Нелл осознавала этот факт и понимала, что ей не следует бездумно растрачивать силу посоха.


    — Император разрешил Принцессе иметь при себе этот посох только при условии, что она воспользуется им, если окажется в опасности!


    — Тем не менее, она собирается использовать его на простом искателе приключений? М-м, какая великодушная принцесса.


    Учитывая, что однократное использование этой магии — это десятки миллионов потерь в денежном эквиваленте, то такой поступок совершенно иррационален.


    Но даже в этом случае Нелл без колебании воспользовалась сокровищем Авалона.


    — Божественное Рассеивание!


    — Ииии! Я не собираюсь брать на себя ответственность за происходящее сейчас!


    Когда священный исцеляющий свет заполнил арену, Кристина закрыла лицо руками, как бы решив сделать вид, что она понятия не имела, что произошло, и вообще она к этому не причастна.


    — Служение королевской семье — тяжёлая работа, как я посмотрю.


    — Неважно, как сильно Принцесса любит людей, должны быть разумные ограничения тому, насколько далеко можно зайти…


    Людора мог припомнить кучу инцидентов, когда действия Нелл к другим людям выходили за рамки ожидаемого от члена королевской семьи. Поэтому он, как и любой другой житель, знал о её преданности людям.


    — Любовь, значит? Интересно, как это?


    — Что ты имеешь в виду?


    Тон Кристины был резким, так как это могла быть попытка оскорбить королевскую семью.


    — Хм, разве ты сама этого не видишь? Взгляни на её лицо.


    Выражения лиц Куроно и Нелл были радостными из-за успешного Рассеивания. Наблюдавшая за этой эмоциональной сценой публика в очередной раз взорвалась аплодисментами.


    — Ух ты! Она полностью вернулась к нормальному состоянию!


    — Только, пожалуйста, пока не делай этой рукой ничего безрассудного, хорошо?


    Куроно согнул и разогнул руку, чтобы удостовериться, что с ней всё в порядке.


    Кристина заметила, что Нелл продолжала касаться руки Куроно. А затем она внимательно присмотрелась к Принцессе Нелл, на лице которой сияла улыбка. И выражение её лица было преисполнено тем, что можно было назвать только любовью…


    — Это лицо влюблённой женщины. Такого выражения не бывает при виде мужчины, не являющегося мужем или женихом, разве не так?


    Людора был полностью прав.


    — БОГОХУЛЬСТВО! — выпалила Кристина в гневе.


    Однако она не набросилась на Людору, потому что его слова были правдой. Выражение лица Нелл соответствовало выражению полностью очарованного человека.


    — Н-не может быть, невозможно…


    Кристина не желала этого признавать, однако вид очарованной Принцессы отражался в синих глазах Кристины.


    Принцесса смотрела на него возбуждённым взглядом, как влюблённая девица.


    Объект её страстного взгляда — Куроно — совершенно не обращал на это внимание. Точнее будет сказать, он воспринимал такой взгляд принцессы как нечто само собой разумеющееся.


    Похоже, он искренне благодарен ей, однако выражение лица у него такое, будто он уверен, что Нелл его женщина. По-другому и быть не может, потому что в ином случае он не смог бы сохранить обычное спокойное выражение лица, если бы такая красивая женщина, как Принцесса Нелл, смотрела на него подобным образом.


    — Ах, ааа, это плохо… Это очень плохо…


    — Скандал для королевской семьи, несомненно, очень неприятное событие, не так ли?


    Кристина резко встала.


    — Пожалуйста, извини меня.


    Не сказав ни слова больше, она взмахнула своими завитыми светлыми локонами и направилась к выходу на арену.


    Людора молча смотрел, как она уходит. Губы его растянулись в слабой улыбке.


    — Хм, вторжение на арену — обычное явление для битв на арене, не так ли?


    * * *


    — Ух ты! Она полностью вернулась к нормальному состоянию!


    Когда яркий свет угас, я взглянул на свою правую руку и увидел, что она снова состоит из плоти и крови. Я даже ощущал течение магической энергии в ней. И я смог бы применить «Усиление» на неё, если бы захотел.


    Однако исцелилась только моя рука. Кристаллизованный рукав сломался и осыпался. Ну, «Дьявольские Объятия» обладают теми же восстанавливающимися характеристиками, что и «Объятия Бафомета». Вскоре рукав отрастёт, так что это не проблема.


     — Только, пожалуйста, пока не делай этой рукой ничего безрассудного, хорошо?


    Я чувствовал доброту Нелл, как в её словах, так и в прикосновении её руки.


    Интересно, почему Нелл смотрит на меня так странно. У неё слегка ошеломлённое выражение, словно она простудилась, к тому же рука у неё какая-то слишком горячая.


    Может, это побочный эффект от её магии? Божественное Рассеивание было особой силой её божественного благословения. Вероятно, кроме истощения магической энергии, есть и другая цена за применение этой магии.


    Кажется удивительным, что Нелл без колебаний воспользовалась такой могущественной магией, чтобы помочь мне.


    — Эй, Нелл.


    — Да, что такое, Куроно-кун? — спросила она.


    На её лице появилась самая милая и добрая улыбка. Даже с покрасневшими щеками и лихорадочным взглядом, улыбалась она уверенно.


    Если я спрошу её, зачем она так перенапряглась, то только поставлю её в неловкое положение. Ей пришлось пойти на это, прежде всего, из-за моей беспечности.


    Так что сейчас будет лучше не говорить ничего подобного.


    — Большое спасибо, ты спасла меня!


    Я смог выдавить из себя только эти слова благодарности. Клянусь, я обязательно верну долг… Подожди-ка, Нелл сейчас касается моей правой руки. Это значит, она сейчас читает мои мысли?


    — О, нет, это… я… всё ради тебя, Куроно-кун…


    Похоже, лихорадочное состояние Нелл усилилось. Теперь у неё даже уши покраснели и лицо опустила, смотрит в землю. Кажется, она также уже не понимает до конца, что говорит. По крайней мере, она вроде бы не читает мои мысли.


    — Нелл, эм, знаешь, если ты устала и истощила свою магическую энергию, то я возьму тебя на руки. Хорошо?


    Я не стану говорить ей ничего о перенапряжении, но как минимум я должен позаботиться о ней.


    Ситуация похожа на ту, когда Фиона активировала «Золотое Солнце · Аур Солейл». А раз так, то я должен не просто подставить ей руку, а взять её на руки и нести.


    — Э? Эм… А, да! Я очень устала! Не могу и шага ступить!


    — П-понял…


    Её странно энергичное заявление меня слегка озадачило. Но раз она действительно израсходовала почти всю магическую энергию, то ничего не поделаешь.


    — Ну, может быть немного неудобно, но придётся потерпеть.


    — Э-э, ой-ой-ой?!


    У меня на руках самая настоящая принцесса. От одной этой мысли я испытал небольшой шок.


    Ну, я мог бы нести её на спине. Но я всегда хотел сделать это. Хотя, возможно, я просто хотел выглядеть круто.


    Однако крылья на её спине были такими большими. Нести Нелл было довольно трудно. Возможно, мне следовало просто понести её на спине… Но лицо Нелл теперь стало таким красным, что казалось, будто оно закипело. В общем, нет времени хватать её по-другому. Буду нести так.


    — Немедленно остановись!


    Когда я сделал шаг, раздался высокий, строгий женский голос.


    — Убери свои жалкие руки от Принцессы Нелл прямо сейчас! Кошмарный Берсерк!


    Кричала та самая леди, которую я видел в комнате ожидания, с завитыми светлыми локонами и в тёмных глухих доспехах.


    Что она там себе надумала? Она говорит со мной так, словно я злой повелитель демонов, укравший Принцессу.


    — У-ух! Постоянный участник нашего Проклятого Карнавала, которого вы, я уверен, все знаете, Кристина Дамуид Спиралхорн вторглась на сцену-у-у!


    Нужно поблагодарить комментатора за это пояснение.


    Подождите, вторглась? Теперь я вспомнил. Тот красивый Эльф говорил, что подобные вторжения — обычное явление на турнире.


    Так как я прикончил самого трудного противника — Саида — то, похоже, привлёк к себе нежелательное внимание. Что за наказание!


    — Я не знаю, кто вы, но у меня сейчас нет времени на разборки с вами!


    Я должен дать отдохнуть Нелл, так как она истощила свою энергию. Я не могу драться сейчас.


    Даже в идеальных условиях у меня не было бы желания драться. Те, кто был проклят, уже в необратимом зомби-подобном состоянии, поэтому я могу без колебаний зарубить их. Но тут другой случай.


    — Какая заносчивость! Ты хоть знаешь, кто я?!


    Я же вроде сказал, что не знаю, кто она такая. Похоже, она из тех людей, которые не слушают то, чего не хотят слышать.


    — Грр, что это ещё за безразличное выражение в твоих глазах?! Ладно, раз ты не знаешь, я скажу тебе! Я известна как Вице-капитан благородных дворянских Драконьих Рыцарей Авалона «Драконье Сердце», Кристина Дамуид…


    — Леди Спиралхорн, пожалуйста, отойдите.


    Нелл прервала её скучную велеречивую попытку представиться.


    Постойте-ка, это сейчас Нелл сказала? Голос исходил от девушки в моих руках, однако тон был совершенно другой… такой холодный и жёсткий.


    — Я сказала вам отойти. Вы слышали меня?


    Нелл полностью изменилась.


    Не только её голос, но и её щёки, которые только что были лихорадочно красными, вернули себе свой белый цвет, как вернулась и её кукольная красота.


    Нелл стала совершенно бесстрастной. Я никогда не видел её такой прежде.


    — Но Принцесса! Эта шутка слишком затянулась! Вас увидели с каким-то неизвестным искателем приключений, который к тому же мужчина! Такие вещи…


    — Я же сказала вам отойти! Я прикажу казнить вас за измену!


    Честно говоря, я тоже потерял дар речи. Очень неприятное чувство, хуже, чем попасть под взгляд Демонических Глаз.


    — Кх, уу… Приношу свои искренние извинения за своё поведение, Принцесса…


    Со слезами на глазах и горьким выражением на лице леди, наконец, отступила.


    Её тёмные доспехи забренчали, а её великолепные светлые завитые локоны закружились, когда она развернулась на пятках и пошла прочь.


    Но прежде чем скрыться, она взглянула на меня через плечо и сказала:


    — Но я обязательно доложу об этом Императору!


    Император… Наверное, она имеет в виду Короля Авалона, отца Нелл. Дошло даже до доноса на её собственного друга… Полагаю, быть частью королевской семьи довольно неприятно.


    Хотя, подождите-ка, тот факт, что Спиралхорн зашла так далеко и вышла на арену, чтобы попытаться остановить Нелл… Это означает, что я слишком сблизился с персоной, являющейся Принцессой целой страны. В отличие от Вила, Нелл девушка, поэтому её отношения с мужчинами, скорее всего, строго регламентированы. Чёрт возьми, мне не следовало терять голову и брать её на руки.


    — Прости, из-за меня посторонний наговорил много ужасных вещей про Куроно-куна…


    Когда я уже собирался поставить её на ноги, левая рука Нелл, в которой уже не было посоха, обернулась вокруг моего плеча. Я уже не могу опустить её. Ведь она теперь крепко держится за меня.


    Ну, собственно, мне не очень-то и хочется отпускать Нелл.


    — Ну что же, теперь мы можем уйти отсюда? Будет неприятно, если кто-то снова выбежит на арену.


    — Хорошо, Куроно-кун!


    Она ответила в своём обычном позитивном ключе, словно ничего и не было. Но я сразу же ощутил опасность, как будто кто-то тихо прошептал мне на ухо.


    Успокойся, Нелл же говорила мне, что мы просто друзья. Она не заинтересована во мне. Просто сейчас она в беспомощном состоянии и мне нужно её нести.


    Теперь, кажется, я понимаю чувства её старшего брата, Нерона…


    Вроде бы избавившись от грязных мыслей, я, наконец, покинул залитую кровью арену.
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Книга 16. Ангел и Демон


Глава 292. Близкому Другу моей Души


    — Благодарю вас за вашу тяжёлую работу. Это было поистине великолепное представление, Куроно-сама.


    Когда я вышел в коридор, меня ожидал бледнолицый мужчина во фраке.


    Я пришёл в замешательство из-за внезапного появления этого странного человека. Но прежде чем я успел задать вопрос, он представился стюардом Мордреда и быстро перешёл к делу.


    — Могу я передать вам призовые деньги? В общей сложности — 13 миллионов кланов. Пожалуйста, возьмите их. Также могу я передать…


    Из своей стюардовской Тени он достал стопку хорошо узнаваемого проклятого оружия. Я сказал «хорошо узнаваемого», но только потому, что это оружие противников, с которыми мне пришлось столкнуться.


    Здесь были восемь Безымянных проклятых клинков и чёрная как смоль нагината. Но больше всего выделялись два завораживающих глазных яблока со зрачками пурпурного цвета, которые плавали в бутылке из-под зелья, — Демонические Глаза Саида.


    Когда, чёрт возьми, он успел подобрать оружие? А глаза? Подожди-ка, а можно ли их хранить таким образом? Надо будет расспросить его обо всём этом.


    Но прежде чем я успел задать вопрос, стюард начал класть мою награду в мою же Тень… Эм, постой-ка, посторонние могут открывать мои Теневые Врата?


    — Простите меня, но, кажется, ваши руки заняты.


    И это правда, я всё ещё держал Нелл на руках, но это не такое уж большое дело.


    Он каким-то образом вмешивается в пространственную магию? Кажется, я слышал о таком раньше, но одно дело слышать и совсем другое, когда на твоих глазах происходит такое поразительное событие.


    Ну, жаловаться уже поздно, так что я очерню их прямо в своей Тени. Особенно твои глаза, Саид, в качестве воздаяния за мою правую руку.


    — А теперь я провожу вас в лазарет. Весь персонал был удалён из помещения, чтобы вы могли приятно провести время вместе.


    — А, спасибо.


    Он собирается отвести нас в лазарет, но прозвучало так, будто он предоставил нам номер в гостинице. Я просто хочу дать Нелл немного отдыха. Как только удостоверюсь, что с рукой всё в порядке, я уйду оттуда.


    Ну, по крайней мере, я так думал…


    — Куроно-кун.


    Я вздрогнул. Нелл внезапно прошептала моё имя мне на ухо. Наши тела соприкасаются на чистой белой кровати… Такие обстоятельства могут привести к ужасному недопонимаю. Но в этой ситуации нет ничего неприличного!


    — Я всё ещё занимаюсь лечением твоей руки, поэтому тебе нельзя двигаться, понимаешь?


    Точно, прямо сейчас мы в лазарете и Нелл при помощи своей исцеляющей магии восстанавливает мою руку, которая только что вернулась к нормальному состоянию.


    — А, да…


    Однако сердце моё бешено стучало от осознания того факта, что Нелл крепко держит меня за правую руку.


    Также не стоит забывать о том, что рукав «Дьявольских Объятий» был уничтожен, так что моя рука сейчас был обнажена.


    Нелл также сняла перчатку «Черноволосое Проклятье · Гроб», сказав, что это будет мешать исцелению.


    Перчатка сопротивлялась, я даже услышал странный протест: «Господи-и-и-н… Не дайте себя провести-и-и!». Однако Нелл всё же удалось её снять.


    И теперь моя рука была обнажена полностью, до кончиков пальцев.


    Ничто не мешало моей руке ощущать прикосновения. Я чувствовал поглаживания Нелл, её белые ладони такие мягкие, и не подумаешь, что она искательница приключений. И даже сквозь ткань её одежды я ощущал теплоту и тяжесть её груди, прижавшуюся к моей руке.


    Вдобавок ко всему голова Нелл покоится на моём правом плече. Поэтому получается, что говорит она мне прямо в ухо.


    — Эй, Нелл, эм, может быть, тебе не следует так близко…


    — Я должна, я всё ещё лечу твою руку!


    После таких слов мне осталось только извиниться.


    Само собой разумеется, мне было сильно неловко, поэтому я не мог смотреть в глаза Нелл.


    Я отвёл взгляд и начал разглядывать антураж комнаты. Если я не буду этого делать, то в конечном итоге сосредоточусь на этом нежном прикосновении… Так, успокойся, Куроно!


    Прежде всего, хорошая ли это была идея, оставить меня и Нелл вместе в этой комнате?


    В отличие от привычных мне лазаретов стены здесь были сделаны из необработанного камня. Однако, судя по заставленным всякими лекарствами и зельями полкам, это хорошо оборудованный объект.


    Ладно, наблюдение закончено. И снова я ощущаю прикосновение вцепившейся в меня Нелл. Повисло неловкое молчание.


    В последнее время мы виделись каждый день и постоянно вели дружеское общение, но сейчас я не мог придумать ни одной темы для разговора. Поблагодарить её за лечение… Нет, я уже много раз это сделал.


    Что же мне делать? Это нормально, просто сидеть в тишине? Или я всё же должен заставить себя придумать тему для разговора?


    Например, эм, проклятое оружие, что передал мне стюард?


    Нет, ни в коем случае, сейчас не настолько беззаботная атмосфера, чтобы я мог сказать что-нибудь вроде: «Эх, интересно, как пользоваться Демоническими Глазами?»


    Демонические глаза, известные как «Аметистовый Взгляд», сейчас притихли благодаря эффекту очернения.


    Но у меня неприятное чувство, что если я сниму очернение, то они тотчас же выстрелят проклятым лучом.


    Может, лучше не рисковать, пытаясь научиться пользоваться ими, а просто продать? Эти глаза, похоже, довольно знамениты, так что, возможно, получится выручить миллион кланов за каждый.


    Пока я размышлял над всем этим, время проходило в тишине. Всё, что я ощущал, — тепло Нелл и её мягкое дыхание.


    — Куроно-кун.


    Когда свет исцеляющей магии вдруг потух, она позвала меня по имени.


    — Что такое?


    Поскольку она заговорила со мной, я больше не мог смотреть в другую сторону. Я посмотрел вниз и увидел Нелл, которая снова смотрела на меня лихорадочным взглядом и со слезами на глазах.


    Так как действие Божественного Покровительства закончилось, её глаза снова стали небесно-синего цвета.


    Глядя в её глаза с такого близкого расстояния, у меня возникло чувство, будто я тону в их ясной синеве. Они были подобны чарующим Демоническим Глазам.


    — Знаешь, я…


    Только она начала говорить, как вдруг раздался громкий стук.


    — У-у-а-а-а-а-а-й!


    — Уох!


    Неожиданный стук застал меня врасплох, правда, больше всего меня потрясла реакция Нелл.


    Кто, чёрт возьми, это может быть? Подожди-ка, разве стюард не сказал, что весь персонал удалён?


    — Открыто, входите.


    Ну, у нас нет причин не впускать их. Посмотрим, возможно, это стюард пришёл, чтобы сказать: «Кстати, мы передумали, так что собирайтесь и выметайтесь отсюда».


    — Прошу прощения за вторжение, — сказала вошедшая в комнату женщина в чёрном.


    Она была облачена в плотно прилегающую глухую одежду, очень похожую на ту, которая покрывала огромное тело Саида. Это, безусловно, подчёркивало её привлекательную, женственную фигуру.


    Тем не менее, снаряжение, прикреплённое к её рукам, ногам и поясу, довольно сильно отличалось от экипировки Саида.


    — Простите, а вы кто?


    Нелл вдруг насторожилась и попросила незваную гостью представиться. Её хватка на моей руке сжалась сильнее.


    Более того, всё стало ещё хуже, так как, независимо от моей незаинтересованности к большим грудям, моя рука прямо сейчас непосредственно касалась их и я ничего не мог… Нет, настоящая проблема заключается в этой женщине.


    Судя по её экипировке, она, вероятно, Бандит или Ассассин.


    Но выглядела она так, словно только что сражалась на арене. Её одежда была порвана, а левое запястье сломано. Сначала я подумал, что это участник, который сражался после меня. Однако, присмотревшись внимательнее, я понял, что её лицо мне знакомо.


    Её ярко-зелёные волосы были собраны в хвост на затылке и у неё были ясные глаза цвета акварели. Очень красивая женщина и я точно где-то видел её раньше.


    — Эй, вы же Серия, так?


    — Да, давно не виделись, Куроно-сама.


    Сказав это, она вежливо поклонилась. В моей голове такое поведение в точности совпало с образом служанки-охранницы, которая постоянно тенью следует за Вилхартом.


    — Также, пожалуйста, простите, что появилась перед вами в таком неприглядном виде, Принцесса.


    — О, нет… Если я не ошибаюсь… Вы служанка Принца Вилхарта, не так ли? Пожалуйста, не обращайте внимание на это.


    Как и ожидалось от королевской семьи, Вил и Нелл были знакомы даже со служанками друг друга.


    — Я приношу искренние извинения, что прервала ваше совместное приятное времяпрепровождение.


    — Нет-нет, на самом деле ничем таким приятным мы совместно не занимались. Как бы то ни было, что случилось? Разве вы не должны сейчас быть на полевых учениях с Вилом…


    — Полевые учения были отменены из-за нападения монстра 5-го ранга.


    Удивлённые, Нелл и я воскликнули одновременно.


    — Что вы имеете в виду?


    — Подробности описаны здесь.


    Из нагрудного кармана Серия достала листок бумаги и передала его мне. Этот листок бумаги тотчас же узнал бы любой искатель приключений, потому что это была форма для заполнения заявки на квест.


    «Чрезвычайный квест: Пожалуйста, спаси нас.


    Награда: Всё, что захочешь.


    Сроки: Прямо сейчас.


    Заказчик: Вилхарт Тристан Спада.


    Описание: Куроно, я смиренно прошу тебя, своего близкого друга моей души, не мог бы ты, пожалуйста, спасти нас?»


    Недоставало деталей произошедшего, но было описание текущей ситуации:


    «Мы, студенты Королевской Академии Спады, участники полевых учений, находимся в Крепости Иския, куда были загнаны в ловушку большой группой монстров, и теперь заперты здесь. Спасательный отряд рыцарей и искателей приключений может не поспеть вовремя. Но я верю, что ты поспешишь на помощь к нам, попавшим в затруднительное положение, как тогда, когда ты спас меня от преследующего меня Яропуна в горах Галлахад. Вот почему я вверяю эту просьбу тебе и никому другому, Кошмарный Берсерк Куроно».


    И в конце было написано:


    «Глава этих монстров — монстр 5-го ранга под названием Жадный Кровавик. Однако это не совсем обычный Жадный Кровавик. Судя по его чёрному окрасу, это какой-то подвид. И этот чёрный Жадный Кровавик объявился в компании огромной, разношёрстной армии монстров. В завязавшейся битве мы установили, что монстры контролируются Паразитом с атрибутом молнии. Большего выяснить не удалось. Если ты найдёшь студентов Королевской Академии, и даже меня, находящимися под контролем Паразита, пожалуйста, без колебаний убей нас. Мы все готовы к такому возможному исходу.


    P.S. Саймон тоже ожидает твоего прибытия. Пожалуйста, не заставляй этого привлекательного алхимика плакать».


    — Как вы можете видеть, Крепость Иския находится сейчас в состоянии кризиса. Принц Вилхарт по-королевски попросил вас принять этот чрезвычайный квест, Куроно-сама.


    В углу письменной формы красными чернилами был поставлен королевский герб — два скрещённых меча над короной.


    — Это неофициальный квест, который ещё не подтверждён гильдией. Тем не менее, могу я попросить вас принять его?


    Официальный или неофициальный, кого это заботит?


    Деревня Ирз, битва при Альзасе… И снова, почему меня постоянно нет рядом, когда мои друзья попадают в беду?


    Нет, я не позволю этому случиться. Я устал от этого. Я уже дважды допустил подобное и в третий раз я не позволю этому произойти.


    На этот раз, на этот раз я точно помогу им, я поспею вовремя.


    — Конечно! Я отправляюсь немедленно. Вил, Саймон, выживите любой ценой и дождитесь меня!
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Книга 17. Четырнадцать дней


Глава 293. Тринадцатый День Платинового Месяца (Хаккин), северо-западный тракт


    Тринадцатый День Платинового Месяца (Хаккин). Солнце уже почти закатилось за крутой хребет горной гряды Галлахад.


    Место на северо-западном тракте, связывающего Спаду и Авалон, в нескольких часах пути от ближайшей деревни Дация.


    Учитывая место и время, путешественникам, за исключением спешащих, остановиться и переночевать было бы разумным решением.


    И как раз одинокий отряд искателей приключений готовился разбить здесь лагерь на ночь.


    Маг, Лучник, Воин и Мечник. Все мужчины расы людей. Для Спады такой отряд не редкость.


    Однако это были не совсем обычные искатели приключений. Более правильным будет назвать их бандитами.


    Ещё совсем недавно бандиты похищали людей и доставляли проблемы Фарену. Здесь обитало много беспринципных, меркантильных групп, нападающих на торговцев, путешественников и даже других бандитов, когда предоставлялся такой шанс.


    [Фарен — небольшой город-государство, расположенное по соседству со Спадой.]


    Хотя они не убивают своих жертв, они всё же занимаются грабежом, отнимая все доступные деньги, товары и снаряжение.


    Короче говоря, эти бандиты сами себя называли искателями приключений, но на самом деле они были обыкновенными преступниками.


    Из-за распространённости бандитов за искателями приключений закрепилась репутация грубых, невежественных и жестоких людей. Исключением являлись искатели, чьи лица уже примелькались в мелких деревушках. Однако всех остальных искателей приключений, которые проходили через населённую местность, воспринимали именно так.


    Упомянутая группа искателей приключений поступила хитро, они обеспечили себе репутацию красноречивых, уважаемых молодых людей.


    — О, смотрите, там кое-что потрясающее!


    Лучник, который осматривал окрестности на предмет подходящего места под лагерь, взволнованно воскликнул.


    Его компаньоны не стали расспрашивать, что он увидел.


    Вместо этого вопрос прозвучал по-другому:


    — Кто именно?


    — Женщина!


    Их вопрос подразумевал, какую добычу он заметил — деньги или женщин.


    — Вот и славно!


    — Просто великолепно!


    — Похоже, боги благоволят нам!


    На лицах Мага, Мечника и Воина появились кривые ухмылки.


    — Это больше, чем божественное благословение. Она очень красивая!


    В прошлом они похитили много женщин, глаз на красавиц у них был намётан.


    Их надежды, желания и область между ногами сразу же испытали небывалый подъём.


    Маг, лидер этого отряда, первым совладал с собой и спросил спокойно:


    — И сколько их там?


    — Одна… нет, две?


    — Так сколько их? Рядом с ней мужчина?


    — Нет, их две, но одна из них ребёнок. Маленькая девочка.


    — Маленькая девочка, хех…


    Маг нахмурился, раздумывая над тем, что им делать.


    У Лучника и у Мечника были похожие, странные выражения лиц.


    Но только у Воина на лице была написана радость.


    — Маленькая девочка тоже чертовски милая. Вероятно, они сёстры!


    — Понятно. Даже если мы не сможем ей попользоваться, то сможем заработать на ней денег.


    У них был близкий друг, промышляющий работорговлей. Если они продадут девушек ему, их кошельки неплохо пополнятся деньгами. Похоже, крайне глупо пытаться быть честным искателем приключений, когда подворачиваются такие возможности.


    Рабы — дорогостоящие предметы роскоши.


    — Ладно, пойдём посмотрим!


    Маг направился к своей лошади. Остальные пошли за ним.


    Титул лидера отряда он носил не просто для видимости. Его внешность и манера говорить, так привлекающая женщин, не имела себе равных. И он гордился этим.


    С покоящимися на его плечах ожиданиями своих компаньонов, он спустился к дороге и быстро отыскал силуэт красавицы, о которой говорил Лучник.


    Женщины направлялись в противоположную от бандитов сторону. Кажется, они ехали из Спады в Авалон через деревню Дация.


    Женщина была достаточно благоразумна, чтобы не путешествовать пешком с таким маленьким ребёнком. Обе сидели в седле крепко выглядящего чёрного коня.


    Размеры коня были внушительными, однако…


    — Ух ты, это серьёзно…


    Едва увидев красивое лицо девушки, которая мастерски управляла поводьями, Маг был очарован.


    На ней была чёрная мантия Мага-подмастерья, что выглядело необычно даже для студента из Спады.


    Однако такая немодная одежда нисколько не умаляла её красоты.


    Солнечный свет отражался от её завораживающих, чёрных, коротко подстриженных волос, собранных сзади простой белой повязкой.


    Кожа её была бледной, почти прозрачной, что сильно контрастировало с чёрными волосами и мантией.


    Острый подбородок, губы персикового цвета, прямой нос — всё было идеально, как если бы бог долго корпел над каждой чертой её лица.


    Кроме того, отрешённый взгляд сияющих синих глаз под очками в чёрной оправе оставлял впечатление загадочности.


    Сам Маг тоже носил сделанные на заказ стильные очки, чтобы поддерживать интеллектуальный облик. Однако в сравнении с её очками, его смотрелись нелепо и глупо.


    Совершенно немодные, обычные очки в чёрной оправе, которые можно увидеть в любом деревенском магазинчике. Но даже такие очки смотрелись на ней невероятно соблазнительно, словно они были сделаны именно для неё.


    — Потрясающе…


    Он приблизился на расстояние, достаточное, чтобы без проблем рассмотреть её лицо.


    Сердце Мага бешено колотилось. Последний раз он испытывал подобное, когда был ещё совсем молодым и сходил с ума по девушке старше него, жившей в одной с ним деревне.


    Если любовь с первого взгляда существует, то это она и есть.


    — Я…


    Но он больше не наивный девственник. У него уже было много женщин.


    Он укрепился в своём решении.


    — Я сделаю тебя своей.


    А затем он окликнул её, улыбнувшись своей идеальной и очаровательной улыбкой.


    * * *


    — Мы получили улов в первый же день. Это хороший знак, не так ли?


    Тринадцатое число Платинового месяца (Хаккин), горная гряда Галлахад, солнце уже давно скрылось за горами.


    Где-то в кустах на солидном расстоянии от тракта.


    Если кто-то будет проезжать мимо по дороге, то даже не поймёт, что здесь есть люди.


    Достаточно далеко, чтобы даже громкий крик не был слышен с тракта.


    — Злой бог, должно быть, дал своё благословение в наше путешествие. Ах, злой бог-сама, огромное спасибо!


    — Мы собираемся совершить жертвоприношение для него, поэтому не думаю, что случайные восхваления принесут какую-то пользу, понимаешь?


    — Да, ты права.


    Две девушки в кустах вели беседу.


    Одна была одета в чёрную мантию мага-новичка, волосы её были стянуты сзади повязкой, а на лице красовались очки в чёрной оправе.


    Вторая была маленькой девочкой в белой мантии Жрицы и с двумя длинными хвостиками на голове.


    У обеих девушек были чёрные волосы и синие глаза. На первый взгляд они казались сёстрами.


    Однако на самом деле они не были родственницами. Они даже не принадлежали к одной расе.


    — Я собираюсь разжечь огонь, поэтому, Лили-сан, пожалуйста, отойди.


    — Не жги слишком ярко, Фиона.


    Да, несмотря на изменившуюся внешность, это были Фея Лили и Ведьма Фиона из отряда искателей 3-го ранга «Мастер Стихий».


    Обе нуждались в человеческих телах и душах, которые не так просто заполучить. Но, как и сказала Фиона, им удалось завладеть человеческими телами для жертвоприношения в первый же день после того, как они покинули Спаду.


    Мага в очках, приблизившегося к ним с дружеским видом, и троих его компаньонов можно было бы назвать красивыми, статными мужчинами. Однако злые намерения, скрывавшиеся за их дружелюбным видом, были раскрыты при помощи телепатических способностей Лили.


    Несомненно, бандиты считали Фиону и Лили беспомощными подмастерьями. Они даже сошли с дороги и привели их в это место, где никто бы не услышал их криков и не пришёл бы на помощь.


    Благодаря этому подготовка Лили к опытам над людьми прошла гладко, да и у Фионы не было проблем с огнём для жертвоприношения.


    Четвёрка была схвачена и привязана к дереву верёвками.


    Лили как следует покопалась у них в головах, так что их личность и способность мыслить полностью испарились. Они превратились в жалких, стонущих и пускающих слюни созданий.


    Безучастно взирая на них своими золотыми… нет, теперь уже синими глазами и держа в руке запрещённую книгу «Путеводитель по Дворцу Десяти Тысяч Демонов», Фиона приступила к запретному песнопению.


    — Я предлагаю тебе, Богу всякого зла…


    Как только песнь закончилась, всех четверых охватило пламя.


    Их тела вспыхнули мгновенно, словно они были пропитаны маслом.


    Пламя распространилось на дерево, к которому они были привязаны, сформировав тем самым огромный факел.


    Таким образом, тела и души четверых бандитов были брошены злому богу в ад, чтобы стать источником силы для Фионы.
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Книга 17. Четырнадцать дней


Глава 294. Тринадцатый День Платинового Месяца (Хаккин), окраина Авалона


    На окраине Авалона, который может похвастаться более длинной и древней историей, чем любой другой город-государство, стоял особняк.


    Как и Спада, королевский замок Авалона в центре города окружали дома либо высокопоставленных дворян, влияющих на политику страны, либо тех, кто владеет обширными землями и богатствами. Тот факт, что этот особняк расположился на окраине городе, говорил о том, что его владелец не обладал ни влиянием, ни богатством.


    Как и следовало ожидать, в особняке жил не дворянин, а торговец, имевший в Авалоне бизнес средней успешности.


    Он и его жена были эльфами, которые вступили в брак по любви и сейчас находились в расцвете своих лет.


    До нынешнего года они были обеспокоены тем, что не могли зачать ребёнка, однако округлившийся живот жены ясно говорил о том, что теперь это не проблема. Их искреннее желание заиметь первенца должно было исполниться к концу месяца.


    Перед особняком появился человек.


    — Я из Церкви Белого Света. Я здесь, чтобы просить пожертвования для нуждающихся детей.


    Это обычное зрелище для любого большого города, не только для Авалона.


    В современную эпоху страны предпринимают меры для помощи бедным и с древних времён храмы, почитающие Чёрных Богов, занимались благотворительной деятельностью.


    Однако это не означало, что абсолютно всем нуждающимся можно было помочь.


    Поэтому новая религиозная организация, члены которой бродили от одной двери к другой и клянчили пожертвования, даже в старые времена считалась бы подозрительной.


    — Церковь Белого Света? Если я правильно помню, то они работают в приюте, что в трущобах… Не слышал ничего хорошего про них. Пожалуйста, можешь попросить его уйти?


    Если бы к нему пришёл кто-то из традиционных храмов Авалона, то он, скорее всего, завёл бы беседу и, возможно, внёс бы пожертвование. Однако этот человек был похож на типичного выходца из подозрительной религиозной организации.


    Эльф-торговец попросил своего охранника прогнать незваного гостя.


    И человек из Церкви Белого Света ушёл.


    — Я из Церкви Белого Света. Я здесь, чтобы просить пожертвования для нуждающихся детей.


    А затем он вернулся.


    И торговец снова прогнал его.


    — Я из Церкви Белого Света. Я здесь, чтобы просить пожертвования для нуждающихся детей.


    И он пришёл в третий раз.


    Это была ночь с 12-го по 13-ое Платинового Месяца (Хаккин), далеко за полночь. И на этот раз торговец не стал прогонять его. Потому что в сложившейся ситуации он не мог прогнать его.


    — Ч-что, чёрт возьми, происходит, вы… Это даже шуткой нельзя назвать!


    Связанный эльф-торговец находился в гостиной своего особняка. Рядом с ним на полу лежала его беременная жена, тоже связанная.


    И сделали это «люди из Церкви Белого Света», которые силой вломились в его особняк.


    — Еретики, выступающие против учения Белого Света, не могут быть прощены.


    Бледный юноша произнёс эти слова. Без какого-либо особенного тона в голосе, его слова, тем не менее, были полны презрения.


    У него были серебряные волосы, что искрились и текли словно серебряные нити, и блестящая белая кожа.


    Его стройное тело покрывала белоснежная мантия священника, декорированная бесчисленными золотыми крестами.


    При первом взгляде на него трудно было определить его пол. Но всё же он был розовощёким молодым человеком, чья внешность немедленно распознавалась как прекрасная.


    Однако в его синих глазах не было блеска, которому полагалось быть у молодого человека. Вместо этого в них царило безразличие.


    — Другими словами, ваша вина в том, что вы скупец, не давший нам денег! — визгливым голосом воскликнула девушка-подросток, стоявшая рядом с молодым священником.


    Она выглядела очаровательно. Красные волосы и глаза, в которых пылал отблеск огненной магической энергии. На ней был чёрный блейзер с золотой каймой — форма Имперской Академии Авалона.


    Но судя по подогнутой до самого минимума юбке, способе ношения одежды и пирсинге в пупке, сложно подумать, что она прилежная ученица.


    Грудь её по большей части была раскрыта, на одной из грудей красовалась татуировка белого крыла. Можно сказать, что её униформа больше напоминала наряд проститутки.


    [прим.англ.пер.: Татуировка может быть как одного крыла, так и пары крыльев. Трудно сказать точно, учитывая особенности японского языка.]


    — В качестве божественного наказания, мы заберём всё, что здесь есть! Ха-ха-ха!


    Эти слова принадлежали стоящим позади мальчишкам.


    — Ладно! Первым прибыл, первым обслужен!


    — Это всё благодаря благословению Святой Матери!


    Несмотря на одинаковый возраст, эти мальчишки, в отличие от первых двух, были бедными жителями трущоб.


    Но прямо сейчас они были просто презренными грабителями, выносящими всё до чего руки могли дотянуться.


    Торговец был не особо богат, однако его гостиная была гораздо роскошнее, чем в обычном доме Авалонской семьи. И грабители не тратили время впустую.


    Они искали золотые и серебряные вещи, сверкающие ювелирные украшения и прочие драгоценные металлы.


    Невежественные и необразованные грабители не видели художественной ценности в картинах и скульптурах, что украшали помещение. Поэтому вместо того, чтобы унести, они уничтожали их ради забавы.


    Конечно, разорением одной гостиной дело не ограничилось. Потому что нужные им ценные вещи, скорее всего, будут найдены в спальне.


    Это опустошающая буря охватила весь дом, от одного конца до другого. Даже подвал не обошли вниманием.


    Торговец наблюдал за тем, как его дом, на возведение которого он потратил много сил и времени, втаптывали в землю. Ему оставалось только умолять их прекратить варварские действия.


    — П-пожалуйста, не ломайте больше ничего… Я пожертвую, я сделаю всё!


    С комфортом разместившийся на диване красивый священник отказал торговцу в его просьбе:


    — У нас нет ушей, способные слышать слова еретиков.


    — И знаешь, говорить подобное довольно бессмысленно, так как мы уже убили всех снаружи.


    Девушка в униформе рассмеялась, запрыгнув на диван рядом со священником.


    Она положила свои ноги на его и прижалась к нему своим неразвитым телом. И, похоже, священника нисколько не смущало её поведение.


    На лице Эльфа появилось выражение, которое как бы говорило: «Я так и думал».


    Его жена, услышав, что люди снаружи убиты, побледнела и задрожала.


    — А-ха-ха! Несмотря на их 3-ий ранг, это было очень легко благодаря нашему Защитнику!


    В руке она держала красный жезл, вероятно, приспособленный для активации огненной магии. Даже торговец, имевший скудные боевые знания, догадался, что у неё Класс Огненного Мага.


    Он не мог судить о её способностях как студентки академии. Но, исходя из её внешности, мысль о том, что она опасна, приходила не сразу.


    Эльф знал, что она говорит правду. Не только потому, что они ворвались в дом, но и потому, что тот, кого она назвала Защитником, стоял сейчас прямо перед ним, излучая подавляющую ауру.


    Молодой человек и девушка были в комнате не одни. Громадное существо, высотой метра два находилось здесь в качестве их защитника.


    Белая накидка с тёмными подтёками и экипировка солдата — он напоминал Ходячего Мертвеца, которых часто можно встретить в руинах подземелий.


    Учитывая, что Защитник всё время молчал и не двигался без приказа священника, то он действительно мог оказаться Ходячим Мертвецом.


    Голову Защитника закрывал капюшон, а лицо было скрыто под металлической маской, так что невозможно было определить его расу.


    Это огромное, зловещее создание стояло рядом со священником, как если бы он действительно был его защитником.


    Несмотря на то, что Эльфа парализовало от страха, он понял, что эти люди смогли привести в исполнение свой замысел только благодаря сопровождающему их загадочному Защитнику.


    Знание этого не могло помочь в сложившейся ситуации. Однако настоящий страх был ещё впереди.


    — Святая Мать Арья не дарует своё благословение детям еретиков, которые являются носителями греха, — вдруг пробормотал юноша.


    — Ч-что вы…


    Он не до конца понял смысл сказанных священником слов. Однако взгляд священника упал прямо на его любимую жену, в животе которой находился нерождённый малыш, ещё не успевший вкусить отцовской любви. Невольно он предположил худшее.


    — Вы должны быть осуждены.


    С этими словами священник вытащил из кармана сияющий белый камень. Достаточно маленький, чтобы уместиться в его ладони, однако для простого алмаза размер был слишком большой.


    Будучи торговцем, он мог сразу сказать, что это вовсе не подделка, а настоящий драгоценный камень. И не только это. Он также понял, что внутри этой вещицы таилась магическая энергия.


    Завороженный белом блеском, который превосходил блеск любого настоящего алмаза, торговец совершенно забыл о текущей ситуации.


    — Подчиняйся моим приказам, «Алмазное Небо».


    В ответ на эти слова белый камень испустил ослепительную вспышку света.


    Эльф понял, что его жизнь в опасности. Защитник приближался к нему с огромным ножом в руке.


    — Уаааа!


    Торговец не мог даже умолять о пощаде, только крик вырвался из его горла. Он приготовился ощутить невыносимую боль, которая должна была вот-вот прийти.


    — А… А?


    Через несколько секунд торговец открыл глаза. Посмотрев вниз, он увидел, что вместо того, чтобы войти в его тело, нож разрезал связывающие его верёвки.


    Он не мог понять, почему его освободили. Однако в следующее мгновение всё стало ясно.


    — Эй, что вы делаете…


    Освобождённый торговец поднялся и шагнул к своей беременной жене, которая продолжала лежать на полу.


    — Что…


    Он не понимал, что делает, и пытался выразить своё недоумение. Но крик его жены, словно треск разрываемого шёлка, заглушил его голос.


    Как будто пытаясь раздавить вредителя в саду, его нога со всей силы обрушилась на живот любимой жены.


    Она была обычной эльфийкой и его удар без труда пробил мышцы живота и, без сомнений, добрался до её ребёнка.


    Шок от нападения мужа, который, как она думала, никогда бы не причинил ей вреда, тревога за жизнь ребёнка, мучительная боль — всё это смешалось воедино и лицо его жены исказилось в агонии.


    — Уаааа! Что происходит! Остановите это! Прекратите!


    Он ударил её ногой три раза, затем четыре… продолжая своё жестокое нападение, он понял, что тело полностью вышло из-под его контроля.


    Однако осознание этого не остановило его ногу, которая продолжала избивать его любимую. Но даже если бы он остановился, кровь изо рта потерявшей сознание жены и её закатившиеся, сверкающие белком глаза ясно говорили о том, что повреждения уже необратимы.


    — А-ха-ха! Это было немножко жестоко!


    — Грехи еретиков могут быть искуплены только через смерть.


    Священник и девушка лежали на мягком диване и просто смотрели, как муж и жена постигают истинное значение слова ад.


    Девушка тыкала в них пальцем и смеялась, тогда как священник не выказывал никаких эмоций по поводу своих действий. Взгляд его оставался всё таким же пустым.


    — Кстати, когда он остановится?


    — Я не делал так, чтобы он останавливался.


    — О, так он будет делать это до тех пор, пока я не спалю особняк. Как весело!


    Однако Эльфу придётся подождать, пока мальчишки из трущоб не вынесут всё из дома, прежде чем смерть освободит его от невыносимых мук.


    И двое лежащих на диване человек знали по собственному опыту, что это займёт много времени.


    — Эй, мы собираемся делать это здесь?


    — Как пожелаешь.


    — Э-хе-хе-хе, я люблю тебя!


    Они сплели свои тела воедино, чтобы просто убить время.


    Эльфы, связанные друг с другом настоящей любовью, мучительно умирали, пока юноша и девушка, связанные лишь похотью, предавались разнузданным удовольствиям бушующей плоти.
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Книга 17. Четырнадцать дней


Глава 295. Четырнадцатый День Платинового Месяца (Хаккин), юго-западный тракт (1)


    — Мва-ха-ха-ха!


    Как обычно, раздался громкий смех Второго Принца Спады.


    Всё бы ничего, если бы он издавал такой шум где-нибудь на открытом пространстве, однако сейчас он находился в драконьей повозке, полной студентов.


    Они направлялись в подземелье 3-го ранга «Иския Хиллc», где будут проводиться полевые учения.


    Те студенты, которые имели своих лошадей, скакали на них. Однако было много тех, у кого их не было. Поэтому использовалась драконья повозка — самый удобный вид транспорта для перевозки большого количества людей.


    Повозка, запряжённая огромным травоядным Сухопутным Драконом, была в несколько раз больше обычной лошадиной. Но даже в этом случае голос этой персоны в ограниченном пространстве звучал раздражающе громко.


    Ему не говорили «Заткнись» только потому, что он принц.


    — Вил, ты слишком шумно себя ведёшь.


    Хотя нашёлся один, кто посмел пожаловаться на принца целой страны.


    — Упс, мои извинения, Саймон. Но эта «Ужасающая Винтовка», которая окунула старый мир в море огня, больше не извергнет своё разрушающее пламя на мир. Хи-хи, даже я не могу сдержать тёмную радость. Хи-хи, МВА-ХА-ХА-ХА!


    Услышав, как его друг снова расфантазировался, Саймон насмешливо посмотрел на него и сказал:


    — Огнестрельное оружие не настолько мощное, так что тебе придётся выискивать подходящих монстров и стрелять очень осторожно.


    — Пф, оказаться выбранным в качестве моей жертвы, с такой уж проклятой участью они родились.


    Как бы говоря, что всему есть предел, у маленькой ученицы… нет, у уважаемого ученика по имени Саймон вырвался вздох.


    Не так много времени прошло с тех пор, как он подружился с этим шумным принцем, однако вполне достаточно, чтобы понять его прискорбный характер.


    Поэтому Саймон догадывался, что стало причиной такого приподнятого настроения у принца.


    Вилхарт как-то ненароком ляпнул, что считает это оружие слишком простым. Но теперь он ждёт не дождётся использовать его в реальном бою.


    Как мужчина, Саймон понимал это чувство, поэтому не потешался над ним.


    — С учётом сказанного, Вилхарт, не спеши и не ломись вперёд только потому, что ты генерал.


    Целью полевых учений является отработка групповых операций в боевых условиях, поэтому была установлена жёсткая и ясная субординация.


    Принца Спады Вилхарта поставили на вершину командной цепочки. Хотя такой выбор вряд ли приведёт к оптимальной боевой эффективности.


    Другим кандидатом был Первый Принц Авалона Нерон, однако он отказался. Так что сошлись на таком варианте.


    Генерал Вилхарт был категорически против такого совета Саймона, своего доверенного подчинённого.


    — Что?! Генерал Спады должен находиться на передовой рядом со своими подчинёнными, чтобы отважно и…


    — Такое применимо только к сильным людям вроде твоего брата, сестры Лии, или Короля Леонхарта. Твоя физическая сила находится примерно на одном уровне с моей, так что не делай глупостей, понял? Если будешь слишком полагаться на своё огнестрельное оружие, то умрёшь. Если у тебя кончатся пули, ты умрёшь.


    — Уууу…


    Услышав сильный аргумент от разработчика огнестрельного оружия, Вилхарт, наконец, погрузился в молчание.


    Но через какое-то время он начал играться с прототипом винтовки, висящей у него на плече, создавая ещё больше шума.


    Разработка винтовки была закончена только недавно, тем не менее, Саймон успел прочитать Вилхарту лекцию о правильном обращении с огнестрельным оружием. Так что вряд ли он случайно сломает её.


    Вилхарт уже мог разобрать и почистить винтовку, а затем собрать обратно.


    — Уаа…


    Ритмичная вибрация повозки навевала сонливость, поэтому Саймон непреднамеренно зевнул.


    Тихая и незаметная словно тень Серия сидела напротив Вилхарта и Саймона, как вдруг сказала:


    — Вил-сама, что-то надвигается на нас.


    — Что? Нападение врага? Думаешь, я запаникую в такой момент, Серия? Хе-хе-хе, как наивно. Ты такая же наивная, как переслащённый зелёный чай*, который так любит пить Шарлотта. Если ты пытаешься ввести меня в заблуждение, то, чтобы не получить в ответ такую шутку, я предлагаю прибегнуть к более убедительным доводам. Насколько бы не был туп монстр, он не осмелится напасть на такую большую группу вооружённых студентов академии, да ещё и средь бела дня…


    *[прим.англ.пер.: Шутка Вилхарта — игра слов, основанная на том факте, что в японском языке «наивный» и «сладкий» — это одно слово “甘い/amai”.]


    — Враг атакует!


    Тирада Вилхарта была прервана криком снаружи, точнее, предупреждением о нападении монстров.


    — Что-о-о?!


    — Вил, успокойся. (Саймон)


    — Вил-сама, пожалуйста, сохраняйте спокойствие. (Серия)


    — А, эм, да, сначала нужно сделать глубокий вдох, успокоиться, уууф, хааа! Ладно, я спокоен. Что мне делать дальше?


    — Как на счёт того, чтобы сделать ещё один глубокий вдох? — холодно ответил Саймон.


    У Вилхарта не было другого выбора, кроме как сделать ещё один глубокий вдох.


    Он глубоко вдохнул, затем выдохнул.


    После второго раза Вилхарт стал спокойнее.


    — Мои извинения. Похоже, я запаниковал. Сначала нам нужно остановить повозку и приготовиться к отражению атаки.


    Восстановив самообладание, Вилхарт начал отдавать приказы согласно инструкциям из учебника о том, какие действия необходимо предпринять во время нападения монстров. Он как раз читал его во время поездки.


    Его первый приказ — остановить драконью повозку — был выполнен немедленно. Тряска прекратилась.


    Дальше он приказал подчинённым — рыцарям и лидерам отрядов — выйти из повозки.


    Вилхарт известен не за свои лидерские качества, а, скорее, из-за своей непопулярности. Таким образом, под его командованием были так называемые «остатки» студентов, разной расы и с разных курсов.


    Также здесь были те, кто потерял своих компаньонов из-за нападения бандитов, и поэтому они не могли иметь свои отряды.


    Но несмотря на это, они, как и ожидалось от студентов знаменитой Королевской Академии, двигались быстро, в точности так, как их обучили. Убедившись, что вокруг повозки чисто, они начали выходить наружу, чтобы обеспечить безопасность.


    На лидерах отрядов были красные плащи, являющиеся отличительной чертой элитных студентов, тогда как рыцари носили экипировку согласно своему классу.


    Небольшая повозка быстро заполнилась громким дребезжанием металлических доспехов.


    Последним из повозки выходил генерал Вилхарт.


    Поднимаясь со своего места, он окликнул Саймона, державшего тот же прототип винтовки, что и у него самого.


    — Саймон, ты на удивление бесстрашен.


    Тёмно-синий плащ Саймона, одетый поверх униформы, развевался на ветру. Он оглянулся и сказал Вилу:


    — Ты забыл? Пусть по моему виду и не скажешь, но у меня есть боевой опыт. (Саймон)


    Произнеся эти слова со слегка отстранённым выражением, Саймон выпрыгнул из кареты.


    — Ради близкого друга моей души я больше не могу терпеть неудачу.


    Вилхарт последовал наружу за своим миниатюрным другом.


    * * *


    — Ввязаться в драку в первый же день, прямо какое-то невезение, — устало пожаловался Нерон Юлиус Элрод, сидя верхом на единороге, белом от рога до кончиков волос на хвосте.


    Нерон стоял впереди группы студентов. Туча пыли, поднятая атакующими их монстрами, отражалась в его красных глазах.


    Студенты готовились к защите. Другими словами, ходили взад-вперёд с оружием в руках.


    — Прекрасно! Скоро мы сразимся. Похоже, нам везёт!


    Этот слова выкрикнул Кай Эст Галбарэйт, находившийся рядом с Нероном. Сидя верхом на Двуроге, он обнажил свой двуручный меч, готовый сорваться с места в любой момент.


    Он тоже видел приближающихся врагов.


    Широкие грудные клетки, больше, чем у обычного человека, крупные мышцы и коричневая кожа. Лица искажены злобными гримасами. Жёлтые, кривые зубы в широко распахнутых ртах и налитые кровью глаза. В толстых, словно брёвна, руках они держали смертельное оружие — костяные дубины, ржавые молоты и сломанные мечи.


    С первого взгляда стало понятно, что их враги — Орки, которые, скорее всего, пришли из подземелья 4-го ранга «Великий Лес Латифундии».


    Недалеко от тракта есть небольшой лесок, однако все знали, что дальше вглубь начинается лес Латифундия.


    Вероятно, эти монстры были вытеснены из леса в результате территориального конфликта. Тем не менее, истинная причина их появления неизвестна.


    Но, в общем-то, такая тривиальная вещь никого и не заботила.


    — Если это и есть наши враги, то можешь пойти и отдохнуть, Нерон. Ты же знаешь, что эти люди нуждаются в ком-то, кто будет отдавать приказы, так ведь?


    Это была Шарлотта Тристан Спада, верхом на алом коне, и с волосами того же цвета.


    Крики Орков, полностью лишённые признаков интеллекта, достигали её ушей.


    И эти Орки явно не могут являться жителями Спады, одетыми как дикие монстры. Такое попросту невозможно.


    Это значит, что студенты позади них могут свободно атаковать монстров, чтобы продемонстрировать то, чему их учили.


    — Ну, я пойду вперёд, хочу протестировать своего нового слугу, — произнесла Сафиэль Майя Гидра, сидящая верхом на Нежити, похожего на восьминогого коня Слейпнир, созданного посредством Некромантии.


    До столкновения с орками ещё оставалось время.


    С бесстрашной улыбкой на лице Нерон произнёс:


    — Необычно видеть тебя такой заведённой, Сафи. Ладно, оставляю это на вас, ребята. Пойду в тыл, отдавать приказы тем парням. Скажу им, что это опасно, чтобы держались подальше.


    — Ну что ж, пора покуролесить! (Галбарэйт)


    — Я, Шарлотта-сама, расправлюсь с ними одним ударом, можешь на меня положиться! (Шарлотта)


    — Мне не нужны материалы из таких слабых созданий, однако… (Сафиэль)


    Все трое были по-своему разные, однако всех их объединяла уверенность в своих силах.


    Трое скакунов заржали, затем сорвались с места и понеслись вперёд со скоростью ветра.


    — Ну, этих троих более чем достаточно, чтобы разобраться с этими монстрами. Я даже не успею отдохнуть.
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Книга 17. Четырнадцать дней


Глава 296. Четырнадцатый День Платинового Месяца (Хаккин), юго-западный тракт (2)


Как среагирует обычный отряд искателей приключений, столкнувшийся с группой из более чем пятидесяти орков?


Девять из десяти попросту сбежали бы.


Орки классифицированы как угроза 2-го ранга, низкий уровень опасности. Однако если они сбиваются в большие группы, то их объединённой силы достаточно, чтобы побеждать даже крупных монстров.


Таким образом, шанс на победу в прямом столкновении с такой большой группой орков имеют только искатели 5-го ранга.


Даже заурядному отряду 4-го ранга следует избегать прямого столкновения. Без использования тактики внезапных нападений, засад, ловушек и тому подобного, чтобы разделить врагов, победить они вряд ли смогут.


Существовала очень малая вероятность того, что эта бродячая группа орков пересечётся с отрядом искателей, которым было бы под силу остановить их. Даже если бы они столкнулись с десятком отрядов, сомнительно, что среди них оказались бы искатели 4-го ранга.


Однако они, похоже, все родились под очень несчастливой звездой. Потому что их первое же столкновение было именно с таким отрядом. У них было больше шансов столкнуться с сотней разношёрстных отрядов, чем с этим отрядом 5-го ранга.


— Дорааааа!


Вооружённый двуручным мечом Кай издал крик, заглушивший даже рёв орков.


Он спрыгнул со скачущего во весь опор Двурога, благодаря этому придав себе дополнительное ускорение.


Острие его меча было нацелено в землю, точнее, на головы орков. Кувыркнувшись в воздухе, он, словно метеорит, нырнул в самую гущу монстров.


В ближнем бою скакун не нужен. Каю — мечнику Крылатой Дороги — нужен был только его клинок.


— «Раскол!»


Мощь его приземления поистине была сравнима с упавшим метеоритом.


Орки, находившиеся в зоне удара Раскола — боевого навыка уровня мастер, — расщепились, точнее будет сказать, полностью обратились в прах.


Разошедшаяся во все стороны ударная волна подбросила ближайших орков в воздух.


В ответ на обрушившееся на них несчастье орки издали крики ярости, тревоги и возмущения.


Но в следующее мгновение эти крики превратились в вопли умирающих.


— Ора! Что такое, вы, ублюдки?! Орки ведь известны своей свирепостью, не так ли? Так что, давайте, шевелитесь, я жду вас!


Вряд ли орки понимали человеческий язык. Просто по крикам Кая они поняли, что он издевается над ними, стремясь найти новую добычу для своего клинка.


Боковой удар двуручного меча обрушился на костяные дубины и отправил тела сразу двоих орков в полёт.


С яростными криками орки окружили Кая.


И без того налитые кровью глаза орков стали ещё краснее. Потрясая своим смертельным оружием и демонстрируя силу — главную гордость орков, — они толпой бросились на Кая.


Без какой-либо координации они просто атаковали гурьбой, даже не боясь, что могут случайно поубивать друг друга в таком хаосе. Обычный мечник не продержался бы и тридцати секунд в этой свалке.


— А, да! Да! Именно об этом я и говорю! Так гораздо веселее!


Однако Кай даже царапины не получил.


Его клинок проходил сквозь орков без сопротивления.


Нельзя сказать, что такой стиль боя следует выражению «ивы слабы, но они связывают другие деревья»*. Кай просто рубил со всей силы.


[прим.англ.пер.: Какая-то японская идиома. По всей видимости, означает что-то вроде «сила в мягкости».]


Он был достаточно быстр, чтобы уворачиваться от их ударов, и достаточно силён, чтобы убивать их одним ударом.


Однако такая сила была обязательным минимумом, чтобы считаться достойным носить фамилию Галбарэйт, одной из Четырёх Великих Семей Спады.


— Если это силовое соревнование, то я не собираюсь проигрывать!


Кай, будучи истинным воином человеческой расы, сражался с орками в полную силу, не прибегая к боевому искусству, Божественному Покровительству или защитной магии. Он ясно демонстрировал нечеловеческую силу, необходимую для прославленного владения мечом дома Галбарэйт.


С учётом сказанного, он не может использовать сверхчеловеческое фехтование против обычных диких орков.


Врубившись в гущу врага, он больше не активировал эффекты своего оружия, просто размахивал мечом в своё удовольствие, рубя одного орка за другим.


— Ора! Ора! Да ладно?!


*ГАААААААООООООООООООО!!!*


Удивление Кая, находившегося в разгаре боя, было вызвано знакомым рёвом. Чёрная тень рухнула с небес точно так же, как это проделал Кай ранее.


Огромный монстр с красно-чёрным мехом и длинными кроличьими ушами смял нескольких орков при приземлении.


— Это же тот «как-то-там-Пун»!


Это был монстр 5-го ранга, месяц назад на севере горной гряды Галлахад внушивший ужас в сердце принца Спады, и носивший имя «Яро» на древнем языке.


— Это Яропун. С памятью у тебя действительно большие проблемы, мышцеголовый ты наш. (Сафиэль)


Сафиэль бросила на Кая раздражённый, холодный взгляд. Она сидела верхом на фальшивом Слейпнире, держа в руке книгу заклинаний «Узы Бессмертия».


Однако прямо сейчас этот неистовый демонический зверь подчинялся не своим жестоким инстинктам, а командам этой девушки.


Прославленная «Некромантия» дома Гидры, другой Великой Семьи Спады, оживила Яропуна.


Правда, были два отличия от того, как он выглядел при жизни.


Первое отличие — правая рука, которая уже отсутствовала во время их столкновения, была полностью восстановлена, до самых кончиков лапы. Новая рука не была точной копией оригинала. Это была огромная латная рукавица, изготовленная из тёмного металла.


Древние компоненты правой руки голема, откопанные в старых руинах Авалона, являлись ценной частью коллекции Сафиэль. Но к этому монстру 5-го ранга эти компоненты прикрепили не случайно. Без них Яропун не смог бы проявить весь свой потенциал.


Второе отличие заключалось в его глазах.


Эти жестокие глаза, которые раньше были краснее налитых кровью глаз орков, теперь имели тот же аметистовый оттенок, что и у командующей им девушки.


Этот цвет был проявлением тёмной магической энергии, являющейся источником фальшивой жизни, той самой жизни, которая даровалась Нежити, поднятой посредством Некромантии.


Глаза Яропуна пылали жутким пурпурным цветом. Он прыгнул к оркам с той же свирепостью, какая была у него при жизни.


Своими до нелепого мощными левой рукой и заменённой правой, он расплющивал орков как жуков.


— Это было близко! Эй, Сафи, неужто в меня целилась?


— Пф, просто мой контроль ещё неидеален.


— Не пфыкай из-за того, что промахнулась по мне!


Иногда сильные руки Яропуна едва не задевали Кая, размахивающего своим двуручным мечом. Практически на грани, но огня по своим удавалось избегать.


Что и ожидалось от командной работы отряда 5-го ранга.


— Уох! Я больше тебя боюсь, чем этих проклятых орков! — пожаловался Кай, когда огромный кулак Яропан уже во второй раз прошёл в опасной близости от его носа.


И в этот момент…


— Взрыв молнии!


Извилистая молния сверкнула перед глазами Кая.


Яркость — достаточная, чтобы ослепить глаза, а оглушительный грохот — чтобы разорвать барабанные перепонки. Однако самый большой урон получили те, кто стоял на пути молнии, — орки.


— Шарли, это было чертовски близко! Сделай я ещё один шаг, молния ударила бы в меня! И вообще, меня слегка зацепило!


— Что? Тебе следовало просто уклониться.


Это произнесла Шарлотта, Третья Принцесса Спады, знаменитая своим шкодным характером и ещё больше известная своим магическим талантом. Её нисколько не беспокоили торчащие светлые волосы Кая, слегка подпалённые молнией.


Сафиэль управляла Яропуном, словно фигуркой в настольной игре. Находившаяся рядом с ней Шарлотта замахнулась своим любимым жезлом «Багровый Стержень» и начала бормотать заклинание для следующей атаки.


— Эй! Если ты снова собираешься запулить молнию, то не могла бы ты сделать это куда-нибудь подальше от меня!


Несмотря на то, что его обзывали мышцеголовым, он был достаточно внимательным, чтобы услышать бормотание заклинания за спиной.


Он ненароком запомнил произносимые ею магические формулы и знал, что её следующее заклинание тоже будет атакующим.


Говоря более конкретно, она снова собиралась ударить своей любимой молнией массового уничтожения.


И её красный жезл и взгляд её сверкающих золотых глаз были направлены в точности туда, где Кай сражался с орками.


— Взрыв молнии!


— Я же сказал, не целься в меня-я-я-я!!!


Таким образом, орков рубили, давили и поражали молнией до тех пор, пока ни одного не осталось.


На всё ушло десять минут.


Прогноз Нерона был верным.
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    Когда солнечные лучи проникли сквозь занавески в комнату, простая деревянная кровать заскрипела.


    — М-м…


    Издав милый стон, девушка отбросила одеяло и села.


    Её волосы цвета бледной акварели были растрёпаны, а по глазам было ясно, что она всё ещё наполовину спит.


    Взгляд золотых глаз упал на спящее рядом с ней тело.


    — Уже утро, Лили-сан…


    — М-м… Ну…


    Фиона слегка потрясла за маленькое плечо ту, с кем делила ложе, — Лили.


    Однако круглые, похожие на драгоценные камни зрачки Лили всё ещё были скрыты под её веками. Она издала ребяческий стон, ясно показывая, что не намеревается вставать.


    Такое очаровательное поведение способно растопить сердце любого, кроме Фионы, для которой этого было явно недостаточно, чтобы позволить спать дальше.


    Поэтому ей в голову пришла идея, как быстро разбудить Лили.


    — Доброе утро, Куроно-сан.


    — Куроно?!


    Глаза Лили, которые до этого момента упорно не желали открываться, мгновенно распахнулись.


    Одновременно с этим она вскочила на ноги, словно готовясь взлететь.


    — Ах…


    Когда Лили проснулась и оценила ситуацию, то сразу же нахмурилась и погрустнела.


    Но несмотря на своё грустное выражение, рядом не было Куроно, который потрепал бы её по волосам, пытаясь утешить.


    Только одна часть его тела была здесь.


    Приветствие Фионы было обращено не к самому Куроно, а к небольшому флакону, в котором плавало глазное яблоко с чёрным зрачком.


    — М… Куроно…


    Лили выхватила «Куроно» из рук Фионы, прижала к груди и начала кататься по кровати, словно впала в истерику.


    Бросив на неё одновременно понимающий и недовольный взгляд, Фиона вылезла из постели.


    Несмотря на светящуюся кожу Лили, белое, обнажённое тело вставшей с кровати Фионы тоже выглядело великолепно.


    Из всей одежды на ней были только чёрные трусики. Её крупные груди, обычно скрытые под ведьмовским балахоном, сейчас были полностью обнажены.


    Кроме Лили, здесь никого не было, поэтому и причин стыдиться у неё не было.


    Правда, здесь был левый глаз Куроно, но прямо сейчас Фионе это даже нравилось.


    — М-м, что-то в последнее время бюстгальтер стал мне немного тесноват…


    Пожаловавшись на эту проблему, которая для Лили даже не существовала, Фиона быстро оделась.


    Её юбка и блузка были очень похожи на форму Академии. Их покрой был простым и незамысловатым. А поверх них она надела балахон новичка, который ей любезно подарил Куроно.


    Конечно, Фиона подогнала его под себя. Точнее, она наложила чары «Подгонка», чтобы балахон стал ей по размеру.


    Этот балахон — высококачественная вещь, изготовленная так хорошо, что можно было даже продать в какой-нибудь вещевой магазин высокого класса. И сделала она его собственными руками, поэтому легко произвести сравнение зачарования.


    А ещё при ней была вещица, о которой она ни за что не забудет, — серебряное кольцо, память о Куроно.


    И кольцо это сверкало на безымянном пальце левой руки Фионы.


    — Ну, что у нас сегодня на завтрак?


    Поправив растрёпанные волосы одним движением высококачественного магического гребня, изготовленного в Республике Синкрия, Фиона направилась к выходу, но…


    [прим.пер.: новый переводчик на анлэйте зачем-то сменил название «Республика Синкрия» на «Республика Синклер». Оставляю старое название «Синкрия», чтобы избежать частых изменений в именах, не несущих особого смысла.]


    — Фиона, не забу-у-дь!


    Лили ухватилась за край плиссированной чёрной юбки Фионы, чтобы оставить её.


    — Прости, чуть не забыла.


    Вспомнив то, о чём она забыла, Фиона достала из сумки, зачарованную посредством пространственной магии на дополнительное измерение, два магических предмета.


    Одним из предметов была белая повязка (ободок) на голову.


    Как только повязка (ободок) коснулась головы, её волосы, которые обычно имели цвет ясного синего неба, стали угольно-чёрными, словно на это самое небо опустилась кромешная ночь.


    Другим предметом оказались выглядящие совершенно обычными очки в чёрной оправе.


    Когда она надела их, цвет её блестящих золотых глаз сменился на синий.


    — Собери мои волосы тоже…


    Сев на кровать, Фиона начала собирать платиновые волосы Лили в два хвостика.


    — Д-а-а-а…


    — Я должна выглядеть милой, сделаешь?


    — Да, да… — охотно согласилась Фиона.


    Руки Фионы работали с волосами Лили, которые струились по её маленькой спине подобно золотым нитям.


    Движения Фионы были слегка неуклюжими, тем не менее, она собрала волосы Лили в два очаровательных хвостика.


    Магия, таящаяся в двух белых лентах, которыми она связала волосы Лили, изменила сияющий платиновый цвет волос на кромешно-чёрный, который, казалось, поглощал абсолютно весь свет.


    — Отлично, готово.


    — Спасибо…


    Лили спрыгнула с кровати, держа в руке то, что должно нанести финальный штрих, — пару контактных линз.


    Закрыв один глаз, а затем другой, она осторожно надела линзы, сменив тем самым изумрудно-зелёный цвет глаз на кристально-синий.


    — Мы закончили?


    — Умгу!


    Четыре предмета, при помощи которых обе девушки сменили цвет волос и глаз, использовались для маскировки и были позаимствованы у Председательницы Софии.


    Все эти вещицы потребляли магию света, что позволяло без труда менять цвет волос и глаз на чёрный и синий соответственно. Такой способ был гораздо лучше, нежели изменять цвет обычными средствами.


    — А теперь пойдём и как следует позавтракаем.


    — Надеюсь, там что-то вкусное…


    Обе были одеты в одинаковые простые блузки и юбки и в точно такие же тёмно-синие носки и туфли.


    Поверх этой одежды у Фионы был надет ведьмовской балахон новичка, а у Лили — фальшивая мантия Жрицы-новичка, чтобы скрыть свои крылья феи.


    Взглянув на этих девушек, с их цветом волос и глаз, их одеждой и ведущих непринуждённую беседу, естественно было предположить, что они являются близкими сёстрами.


    Вот только эти девушки покинули Спаду и отправились в Авалон ради антигуманных опытов над людьми и церемоний жертвоприношения.


    Само собой разумеется, ни одна из них не испытывала ни малейшего чувства вины за свои поступки. Они без колебаний пустили в расход бандитов Фарена. На своём пути они повстречали множество групп людей, которые подверглись нападению бандитов и чудом остались в живых.


    Единственное, что их сейчас беспокоило, будет ли завтрак в «Кошачьем Хвосте» в Авалоне лучше, чем в его филиале в Спаде.
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Книга 17. Четырнадцать дней


Глава 298. Девятнадцатое число Платинового Месяца (Хаккин), деревня Иския, Гильдия Искателей Приключений (1)


    — Хм, похоже, что вся слава досталась Крылатой Дороге…


    — Что плохого в том, чтобы позволить им делать то, что они хотят? Зато мы можем просто расслабиться.


    — Проблема в том, что важной целью полевых учений является отработка военных передвижений в составе группы…


    — Хватит хандрить только из-за того, что тебе не удалось пострелять. Может быть, завтра у тебя выдастся такая возможность.


    Солнце уже село и в Гильдии Искателей Приключений в деревне Иския воцарилось оживление, так как искатели принялись за еду и выпивку.


    Сидя в углу столовой гильдии Второй Принц Спады потягивал дешёвый алкоголь и озвучивал свои жалобы своему маленькому другу.


    Его заметные красные волосы были скрыты под капюшоном мантии мага-новичка, поэтому никто не знал, кто он на самом деле.


    Правда, здешние искатели уже изрядно выпили, поэтому даже если бы принц показал своё лицо, то никто бы не обратил на это внимание.


    — Ты понимаешь, что если с непривычки выпьешь слишком много эля, то тебе станет плохо?


    — Пф, всё нормально, Саймон. В данный момент я простой обыватель, который добровольно ввергает себя в алкогольный дурман… Хи-хи, ну же, разрушение…


    — П-подожди, ты же не собираешься потом блевать в туалете?


    У Вилхарта вырвался смех, более пронзительный, чем обычно. Он явно надеялся, что Саймон позаботится о нём.


    — Эх… Не нужно было мне идти с Вилхартом…


    Тяжело вздохнув, Саймон высказал сожаление о своём решении.


    Прошло уже несколько часов с тех пор, как они пришли сюда выпивать.


    — Мва-ха-ха-ха! Саймон, давай вместе вырвемся из этой мировой тюрьмы и испробуем вкус священной родниковой воды, дарованной нам богами!


    — Э, то есть ты хочешь выскользнуть из лагеря и напиться?


    — Именно!


    К несчастью, Саймон пусть неохотно, но согласился с этим предложением.


    Конечно, даже Саймон, часто пропускавший занятия, не был каким-то глупым ребёнком, думающим: «Я такой крутой, потому что не следую установленным обществом правилам».


    Он бы не согласился, но…


    — Прошу тебя! Я всегда мечтал иметь друга, с которым мог бы по-тихому куда-нибудь улизнуть и распить спиртное…


    Вилхарт полностью отбросил своё королевское достоинство и попросил его, поэтому у Саймона не осталось выбора.


    Таким образом, они тайком покинули студенческий лагерь на окраине деревни Иския и пришли в бар гильдии искателей.


    Конечно, ничего не сказав Серии, служанке-охраннице Вилхарта.


    По крайней мере, не сказал Вилхарт, решивший, что ему удалось её обмануть.


    — Пожалуйста, будьте умеренным, так как вам завтра идти в подземелье.


    — Мва-ха-ха, я слышу это, зов злобных демонов. Отлично, я дам вам испробовать их, мои пули разрушения!


    Сегодня 14-ое число Платинового Месяца (Хаккин). Прошло пять дней с тех пор, как они покинули Спаду. Сейчас они в деревне Иския, недалеко от их конечного пункта назначения — подземелья 3-го ранга «Иския Хиллс», где стоит старая крепость.


    Если они выйдут из деревни ранним утром, то до полудня ступят на холм Подземелья, а к вечеру окажутся в крепости.


    Таким образом, эта ночь в деревне — последняя ночь в безопасной зоне перед тем, как они войдут в Подземелье.


    Что до полевых учений, то самовольное оставление лагеря и распитие алкогольных напитков, по сути, является традицией среди некоторых студентов Академии.


    Разумеется, если не скрываться, то такие действия приведут к дисциплинарному взысканию.


    — Это нормально, беспокоиться об этом, но я надеюсь, что монстры не будут валить толпами. Интересно, что такого произошло в Лесу Латифундии? Что заставило орков выйти на тракт? — высказал свою озабоченность Саймон.


    — Хм, действительно, — согласился Вил. — Я считал, что из заметных изменений в Лесу Латифундии было появление большого количества Слизи месяц назад. Хм, наверное, это могло вытеснить орков из места их обитания.


    — Кстати о Слизи, я слышал, Лили-сан уничтожила почти три сотни особей в Лесу Латифундии. (Саймон)


    — Т-три сотни, может, это преувеличение… (Вил)


    — Нет, для Лили-сан это проще простого. (Саймон)


    У Саймона был рассеянный взгляд.


    Вил только знал, что Фею Лили все обожали и в Академии её прозвали «Счастливая Фея-сан». Поэтому он не имел представления, насколько она сильна в бою.


    — Лили-кун… Ты шутишь? (Вил)


    — Ха-ха, нисколько. Она — самый жуткий член отряда «Мастер Стихий». (Саймон)


    Увидев совершенно серьёзное выражение на лице Саймона, Вил не стал его расспрашивать.


    Вил очень хорошо понимал, что в мире есть вещи, о которых лучше не знать.


    — В любом случае, мы не знаем, что из себя представляет «Иския Хиллс», пока не придём туда и сами всё не увидим. А до тех пор нам нужно вести себя осторожно. (Саймон)


    — Хм, буду это иметь в виду. (Вил)


    И как только Вил сказал это…


    — ЧТО?! Что значит, нет алкоголя?


    Заглушая общий шум, в баре гильдии раздался громкий рассерженный крик.


    — А? Что такое…


    — Похоже, у кого-то возник конфликт с персоналом, но…


    Но перешёптывались не только Саймон и Вил, все присутствующие обратили внимание на кричащего мужчину.


    — Эй, ублюдок, ты хоть знаешь, кто скоро прибудет сюда? Глава отряда 5-го ранга «Бригада Железных Демонов». Если выпивки не будет, то не стоит тогда обвинять меня в том, что произойдёт с этой захудалой, находящейся у чёрта на куличках гильдией!


    Кричащий был пухлым мужчиной человеческой расы.


    Исходя из его телосложения и экипировки, он не мог быть искателем 5-го ранга.


    Скорее всего, он слуга, пополняет запасы и выполняет разные мелкие поручения.


    Однако пухлый кричал о недостатке алкоголя с такой бесцеремонностью и угрозой, словно сам был искателем 5-го ранга.


    Тем не менее, в таланте ему не откажешь, учитывая, как он полностью пренебрёг тем фактом, что к нему сейчас оказалось приковано всё внимание посетителей.


    — Кажется, я слышал о «Бригаде Железных Демонов». Они довольны известны в Спаде, не так ли?


    — Несомненно. Их ещё называют «Демоны Крови и Железа», а главным у них Орк-воин Густав. Они гордятся своей силой.


    Орк, Циклоп, Голем и Минотавр — четыре члена отряда и все принадлежат к расам с выдающейся физической силой.


    Считая магию злом, они используют исключительно физические атаки. Единственное дальнобойное оружие, которое у них есть, — это гигантский механический лук Голема.


    — Но есть ещё одна любопытная подробность — существует немало людей, которые позаимствовали титул «Бригада Железных Демонов».


    Похоже, у Густава очень доброе сердце, раз он принимает всех нуждающихся.


    Другими словами, он принимал даже низкоранговых, что было бессмысленно с точки зрения искателя приключений.


    Однако, не взирая на деньги и экипировку, он заботился о низших рангах, руководя ими на поле боя.


    Все вместе они могли считаться 5-м рангом чисто номинально, только благодаря тому, что основные члены отряда, включая самого Густава, принадлежали к физически сильным расам.


    В любом случае, благодаря своей доброжелательности они были любимы низкоранговыми членами, уважаемы другими искателями и отмечены гильдией как выдающийся, заслуживающий доверия отряд.


    — Учитывая это, здесь они, похоже, заимеют неприятности.


    — По численности их отряд больше напоминает группу наёмников, так что неудивительно, если некоторые члены отряда доставят им неприятности.


    Пока они обсуждали это, пухлый разгорячился ещё сильнее. Его истошный рассерженный голос разнёсся по бару, словно чрезмерно громкая фоновая музыка.


    В итоге абсолютно все присутствующие захотели, чтобы кто-то заткнул его.


    — Эй, мистер, заткнись уже, ты мешаешь мне выпивать!


    И как раз в этот момент всеобщего возмущения, кто-то поднял свой голос на пухлого мужчину.


    — А? Ты знаешь, что мы отряд 5-го ранга…


    — Пятого ранга? И что с того?


    Молодой человек встал перед пухлым мужчиной. Его высокое тело было облачено в униформу Королевской Академии Спады и ярко-красная накидка струилась по его спине. Это был человек с чёрными волосами и красными глазами, такой же легендарный, как и его магия. Брови его сдвинулись, выражая сильное недовольство.


    — А, т-ты, не может быть…


    Но пухлый вдруг притих не из-за внешности юноши, а из-за висящего на его шее жетона гильдии.


    С сиянием белее, чем у серебра, и красивее, чем золото, без сомнений, это был знак 5-го ранга — Мифриловая Пластина.


    И на этой пластине значилось имя.


    — Нерон Юлий Элрод, — пробормотали пухлый и сидящие рядом искатели.


    [прим.пер.: новый переводчик на анлэйте сменил фамилию «Элрод» на «Элроуд» и, хотя последний вариант более правильный, оставляю старое название.]


    — О, этот парень тоже пришёл выпить!


    В другом углу бара гильдии разместился принц совершенно иного типа.
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Книга 17. Четырнадцать дней


Глава 299. Девятнадцатое число Платинового Месяца (Хаккин), деревня Иския, Гильдия Искателей Приключений (2)


    — Ну, благодаря тебе я легко отделался, поэтому в этот раз я угощаю тебя.


    — Вот только угощаешь ты меня дешёвой выпивкой.


    — И это говорит тот, кто и так уже изрядно выпил.


    — Простите, ещё один эль сюда!


    Первый Принц Авалона смотрел на светловолосого человека, который, высоко подняв пивную кружку, заказал ещё эля.


    Тем не менее, он был вынужден признать, что Кай Эст Галбарэйт, его сопартиец и близкий друг, в значительной степени ответственен за подавление разбушевавшихся орков на тракте.


    Кстати, Шарли и Сафи только сейчас осознали, что он смог пережить их сверхсадисткий дружеский огонь.


    Одним из скрытых намерений Нерона было самому не попасть в эту ловушку.


    В любом случае, Нерон твёрдо решил заплатить за выпивку, даже если Кай проблюётся или вырубится в туалете. Он намеревался дать ему выпить столько, сколько в него влезет.


    И он не станет возиться с Каем, когда тот напьётся в стельку.


    Раздумывая над всем этим, Нерон сделал большой глоток своего горького, слишком газированного напитка.


    — О, да, Голубая Роза Великой Библиотеки. Так что произошло с той девушкой?


    Нерон напрягся на долю секунды и снова взглянул на своего сопартийца.


    — Ничего не произошло. И чёрт бы побрал эту Сафи, ходит и рассказывает людям всякую чушь.


    — Да кому какое дело? Для тебя получить отказ — большая редкость. Хотя, если подумать, впервые слышу о таком.


    Кай был способен думать только о битвах и мечах, поэтому он редко поднимал тему женщин.


    Даже в то время, когда Нерон, сидя верхом на белом коне, вызволил прекрасную фаренскую аристократку из плена работорговца, женщины со всей пылкостью пытались привлечь его внимание. Но, как бы считая, что это «происходит постоянно», Нерон не выказывал интереса.


    Вот почему синие глаза Кая сейчас блестят от любопытства. Чтобы женщины относились к Нерону с равнодушием? Небывалое дело!


    Даже находясь под действием алкоголя, повторение истории о безответной любви не принесёт Нерону душевных мук. Однако Кай совершенно бессердечным образом поднял эту тему.


    Но в качестве темы для разговора Нерон мог без колебаний обсуждать это.


    — Голубая Роза, какое напыщенное прозвище… Хотя, нет, нисколько не напыщенное. В любом случае, ничего такого не было. Я просто показал ей Великую Библиотеку. Вероятно, из-за этого слухи и поползли.


    — О, ты просто показал, значит!


    — Именно, просто показал.


    Он также переступил через себя и показал ей секцию с запретными книгами. Однако этого он говорить Каю не собирался.


    Пусть Кай надёжный боевой товарищ и на него можно положиться в бою, тем не менее, он всё равно оставался идиотом, поэтому Нерон испытывал большие сомнения в его способности хранить секреты.


    — Тем не менее, Голубая Роза, похоже, полностью проигнорировала подкатившего к ней парня.


    — В моём случае она просто хотела, чтобы ей провели экскурсию, так что мне просто повезло.


    Кай выжидающе смотрел на него, как бы требуя продолжения, поэтому Нерон добавил:


    — У неё был взгляд женщины, которую не интересуют мужчины.


    — Она лесбиянка?


    — Я удивлён, что ты знаешь значение этого слова.


    — Услышал от Сафи.


    — Эта девушка… Нет, серьёзно, надо было что-нибудь предпринять…


    — Нелл, наверное, тоже знает, что это значит.


    — Ладно, завтра придётся с ней серьёзно поговорить.


    Нерон сделал мысленную заметку, что надо бы избавиться от члена отряда, который испортил его чистую, невинную младшую сестру.


    — Кстати, тебе не кажется, что стало как-то шумно?


    Когда раздался громкий голос, Нерон взглянул в ту сторону и решил не вмешиваться.


    Однако мужской голос становился всё громче и злее и уже не получалось не обращать на него внимания, даже в этом оживлённом баре.


    — Мне пойти и заткнуть его? — предложил Кай с озорной улыбкой на лице.


    Вероятно, его радовал удобный повод для драки.


    — Я бы рад оставить это на тебя, но…


    Нерон снова посмотрел на мужчину, спорящего с персоналом на счёт выпивки, и мгновенно оценил его силу, основываясь на телосложении, поведении и магической энергии, которую он ощущал благодаря своему шестому чувству.


    — Ни в коем случае. Если я позволю тебе это сделать, то этот парень непременно умрёт.


    В отличие от Нелл, Кай был из того типа людей, которые не умеют сдерживаться. Учитывая невероятную силу Кая, у обычного человека нет ни единого шанса устоять после его удара кулаком.


    — Похоже, отсутствие Шарли тоже имеет свои недостатки.


    Третья Принцесса без проблем справилась бы с этой хлопотливой ситуацией. Мало того, она бы с радостью ввязалась во всё это.


    И так как сдерживаться она умела, в отличие от Кая, то можно было бы не беспокоиться, что она случайно убьёт разбушевавшегося посетителя.


    Правда, скорее всего, она бы избила его до полусмерти. Или довела бы его до другой смерти — социальной.


    Но уже поздно сожалеть о том, что не взяли её с собой.


    Ну, на такую глупость, как выскользнуть из лагеря и пойти пьянствовать, только мужчины способны.


    Так что, не имея скрытого мотива, не было причин приглашать девушек на подобное мероприятие.


    — И что ты собираешься делать?


    — Выбора нет, придётся мне идти.


    — О! Удачи!


    С тяжёлым вздохом Нерон поднялся из-за стола и по выражению его лица было ясно, как сильно он не хочет этого делать. Кай поднял кружку с элем и перешёл в расслабленный режим зрителя.


    — Эй, мистер, заткнись уже, ты мешаешь мне выпивать!


    По его словам и выражению лица всем стало ясно, почему Первый Принц Авалона так зол.


    Причина в том, что он вынужден взвалить на себя скучную обязанность — остановить разбушевавшегося посетителя.


    — А, т-ты, не может быть… Нерон Юлий Элрод…


    Нерону даже не пришлось прилагать усилия, чтобы представить себя, как это сделал бы другой принц на его месте.


    Как только люди поняли, что он королевской крови, всё сразу стало намного проще.


    — Мне всё равно, кто придёт, но если ты не способен спокойно выпивать, то тебе следует убраться отсюда, усёк?


    Отдавая приказ, а не предупреждение, ему не было нужды тратить время на представление.


    Столкнувшись с титулом Нерона, силой и устрашающим взглядом его тёмно-красных глаз, у расшумевшегося пухлого посетителя не осталось другого выбора, кроме как кивнуть головой.


    Решив проблему, Нерон уже собрался было вернуться на место…


    — ХА-ХА-ХА! Позвольте-ка!


    Прочная входная дверь слетела с петель. В проёме появилась огромная красная фигура. У него была бритая голова, а красно-коричневая кожа от головы до кончиков пальцев на ногах выглядела как отполированная медь. Ростом выше двух метров, с огромными мышцами он возвышался над всеми как горящая стена замка. А с впечатляющим рогом, толще, чем у Единорога, он был похож на злого босого демона, пришедшего прямиком из Ада.


    Это был красный Орк. Встреться он в подземелье, даже опытные искатели сбежали бы не раздумывая. Но, к счастью, он сам был искателем приключений.


    Белый мех его лёгких доспехов был слегка запачкан, словно от только что вернулся с квеста.


    Но самое пугающее было в том, что в правой руке он держал булаву, точнее, железную дубину, толщиной с туловище человека.


    — Здесь тихо как на похоронах. Что случилось?


    — Твой мальчик на побегушках нарывался на неприятности. Почему бы тебе не принести нам извинения за то, что не дисциплинировал его должным образом, Густав-сан, глава «Бригады Железных Демонов»?


    Красный Орк по имени Густав, обладатель крупного телосложения и нечеловеческой силы, глава отряда 5-го ранга «Бригада Железных Демонов». И Нерон сказал эти слова прямо ему в лицо.


    — А? Что-что, малыш? Ты жалуешься на моего человека?


    — Малыш? Ты назвал меня малышом?.


    Можно было услышать звук сдвигающихся бровей Нерона.


    — Не думаю, что мне нужно представляться.


    — Ха-ха-ха! Прости, малыш, я не могу прочесть, что накарябано на твоём крошечном гильдейском жетоне.


    Сказав это, Густав рассмеялся. Это была не провокация и не оскорбление. Просто его не заботили такие тривиальные вещи как имена.


    Нерон слегка вздохнул и на его лицо снова вернулось безразличное выражение.


    — Ладно, кто я такой, не так важно. Как бы то ни было, ты собираешься приносить извинения за своего расшумевшегося парня или нет?


    — О чём он говорит, Нахим? Ты сказал, мы будем выпивать.


    Слуга по имени Нахим тотчас же ответил:


    — Прости, босс! Я пытался заказать такое количество выпивки, которое смогло бы тебя удовлетворить, однако гильдия не желала давать столько. И, в общем, во время переговоров страсти накалились… и тогда… этот джентльмен… подошёл и накричал на меня, будто бы я слишком шумно себя веду.


    Увидев, как Нахим встал на колени и с жалобным видом выдал свою версию произошедшего, выставив себя жертвой, у Нерона появилось сильное желание обнажить свой меч.


    Однако в итоге он справился со своими эмоциями, как и ожидалось от командующего людьми принца, и пальцы его правой руки перестали подёргиваться.


    — Так этот малыш в итоге начал спорить. Может, это тебе стоит принести извинения?


    На лице Густава появилось выражение, говорившее о том, что он обо всём забудет, если Нерон просто скажет «Простите».


    Нерон сделал ещё один, но уже глубокий вздох и сказал:


    — Ясно, теперь я понял…


    Он отцепил меч вместе с ножнами и не глядя отбросил за спину.


    — Эй, Нерон! Это несправедливо, что только ты… (Кай)


    Его друг поймал меч.


    — Похоже, нам придётся урегулировать этот вопрос так, как это принято среди искателей приключений.


    — Ха-ха-ха! Слово не воробей, вылетит, назад не поймаешь, малыш!


    Густав не мог скрыть своей радости. На губах Нерона играла бесстрашная улыбка.


    — Мне не удалось найти Жадного Кровавика и вообще ни один нормальный монстр не попался за эти дни, так что у меня скопилось достаточно сил. Не уверен, что я смогу сдержаться, понимаешь?


    С громким стуком он опустил конец железной дубины на пол.


    По одному этому звуку становилось понятно, что железная дубина гораздо тяжелее, чем кажется, а он орудовал ей всего одной рукой. Поэтому все сразу смогли оценить силу Густава.


    — Не беспокойся, я тоже не умею сдерживаться.


    — Ха-ха-ха! У тебя отличный боевой дух, малыш!


    Похоже, Густав, наконец, посерьёзнел, но Нерон даже не дрогнул.


    — Подержи, — сказал Густав.


    Он толкнул рукоять дубины Нахиму и сделал шаг вперёд.


    Орк уже был настроен на бой и не обращал внимания на крики своего слуги, придавленного весом дубины. Он также не слышал возбуждённые голоса искателей, которые с нетерпением ожидали развития событий.


    Слова Нерона «как это принято среди искателей приключений», по сути, означали…


    — А вот и я!


    — Получи!


    …драку.


    — Ур-ра!


    Густав издал страшный рёв, от которого любой малодушный человек сразу же лишился бы чувств, и его кулак размером с валун устремился к Нерону.


    Общеизвестно, что у Нерона было несколько магических способов преодолеть разницу в физической силе и размере. Но также общеизвестно, что это не так просто.


    Нерону недоставало физической силы, поэтому всем было интересно, сколько магии он потратит, чтобы справиться с ударом Орка.


    Или, возможно, его спокойствие просто блеф и он вот-вот отправится в полёт.


    Эти мысли промелькнули в головах присутствующих здесь искателей, ставших теперь зрителями.


    Но оба их предположения были неверны. Нерону не было нужды прибегать к магии и он собирался всем это продемонстрировать.


    Стоя на пути кулака, способного одним ударом расколоть череп, Нерон, задумавший воспользоваться своей техникой, спокойно пробормотал:


    — Первая техника… Поток…


    — О?!


    В следующее мгновение тело Орка взлетело в воздух.


    Как будто самостоятельно сделав большой прыжок, он пролетел по параболе и рухнул животом на стол, уставленный едой и напитками. Его драгоценный рог застрял в дереве.


    Грохот эхом разнёсся по помещению, после чего наступила полная тишина.


    Несмотря на то, что молчание было вполне ожидаемо, посетители стали свидетелями небывалого зрелища — Нерон отправил Густава в полёт одним ударом.


    — Древнее Дзюдзюцу… Интересную технику ты применил. (Густав)


    Густав, будучи главной причиной молчания, первым же его и нарушил.


    Пытаясь всё представить так, будто рухнул случайно, Густав высказал догадку о том, какую технику применил Нерон.


    — А ты на удивление хорошо осведомлён. (Нерон)


    Похоже, Густав имеет 5-ый ранг не просто для видимости.


    Техника одиночного броска… правда, Нерон перенаправил силу противника, поэтому будет не совсем точно называть это бросковой техникой. Во всяком случае, он искренне удивился тому, что Густав распознал, какая техника только что была применена.


    Древнее Дзюдзюцу — вид рукопашного боя, ведущего свою историю с древних времён.


    Поговаривают, что им владел даже древний Повелитель Демонов Мия Элрод. Однако приёмы этого боя могут унаследовать только некоторые члены королевской семьи Авалона.


    Нерон продемонстрировал всего один невзрачный приём, однако этого было достаточно, чтобы Густав сделал верное предположение. По крайней мере, он проявлял хорошие познания, когда дело касалось драки.


    Однако Нерон произнёс это с холодным выражением, даже бровью не пошевелив, поэтому было неясно, была ли это похвала или насмешка.


    — Ах, прости, прости, я недооценил тебя. Не сразу разобрал, серебряный или мифриловый у тебя гильдейский жетон.


    Гнетущая аура вокруг Густава усилилась.


    И это вовсе не воображение Нерона, а самая настоящее проявление боевого духа Густава.


    — Значит, всё-таки мифриловая…


    — Итак, на этот раз бей как полагается, не сдерживаясь.


    И в словах Нерона не было ни капли сарказма. Он точно знал, что Густав серьёзно сдерживал себя во время первой атаки.


    Похоже, вопреки своей внешности у этого Орка хватало доброты и здравого смысла сдерживать свою силу, когда возникала такая необходимость.


    — Ха-ха-ха! Повстречать такого интересного малыша! Я чёртов счастливчик!


    — Пока мы не начали. Меня зовут Нерон, уверен, ты запомнишь это имя.


    Таким образом, начался ничем не сдерживаемый, настоящий бой между бойцами 5 ранга.
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Источник: lightnovelbastion.com [Yoshi (Translator), Serendipity and Tamamo (Editors)]


Перевод: puffybdsm


ver.1.01


***


Книга 17. Четырнадцать дней


Глава 300. Двадцатое число Платинового Месяца (Хаккин), Закоулки Авалона


    Когда-то Империя Элрод объединила континент Пандора и Авалон стал его столицей.


    Город-государство, известное как Авалон, что в самом центре современной Пандоры, унаследовало своё название от той древней столицы. Этот факт известен всем, кто слышал легенду о Повелителе Демонов.


    Так как в состав Авалона входят земли, где когда-то стояла древняя столица империи, то его можно назвать бывшим царством Повелителя Демонов.


    Тем не менее, императорский дворец Авалона, откуда правит нынешний повелитель Империи Элрод, находится в северной части города-государства, на некотором отдалении от изначальной имперской столицы.


    Сейчас сама древняя столица обозначена как подземелье 5-го ранга и известна под названием «Авалон, Крах Богов»*. Никому не позволялось входить в изначальный императорский дворец — Дворец Повелителя Демонов — самое знаменитое подземелье на всей Пандоре.


    [прим.англ.пер.: с японского буквально переводится как «Место, где были уничтожены боги».]


    Легендарный Королевский Страж Семьи Элрод охранял дворец в качестве Нежити, а угольно-чёрный дракон сторожил небо над ним.


    Но ни легендарная столица, ни дворец, известный как самое опасное подземелье, нисколько не волновали Лили, которая сейчас в одиночестве брела по закоулкам современного Авалона.


    — Уа-а…


    У совсем юной, выглядящей беззащитной Лили невольно вырвался зевок.


    Она только что закончила собирать воедино разнообразные сведения о текущем положении дел — слухи, скрытые квесты, всё, что можно было получить у торговца информацией.


    Ум взрослой Лили устал сортировать всю эту информацию, поэтому она вернулась в форму ребёнка.


    Её беседа с торговцем информацией прошла гладко.


    Торговец информацией был эксцентричным гоблином в испачканной одежде, которого можно было принять за бродягу или монстра. Но она передала ему письмо от Карен, феи, работающей торговцем информации в Спаде в забегаловке под названием «Хвост Феи». После этого он охотно продал нужную ей информацию.


    Обычно Лили осведомлялась только об особо важных деталях, однако сейчас она хотела вернуться к Куроно как можно скорее, поэтому не намеревалась тратить кучу времени на сбор информации.


    Она вывалила на прилавок горку золота и потребовала, чтобы он рассказал ей всё, что знает. И Гоблин детально поведал обо всём, что знал сам.


    В настоящее время больше всего Лили и Фиону интересовали люди, которых они смогли бы истребить без каких-либо проблем.


    Магическое устройство Лили — Ангельское Кольцо — работало исключительно на людях. И бандиты, которых Фиона приносила в жертву, тоже должны были быть людьми, иначе это не сработает.


    Другими словами, они искали добычу наподобие фаренских бандитов.


    А что до того, есть ли такие люди в Авалоне, то…


    — Эй, осторожнее!


    Перед Лили мелькнула тень.


    Несмотря на внешность рассеянного ребёнка, с реакцией у неё было всё в порядке.


    Человек, забежавший в переулок с главной улицы, едва избежал столкновения с Лили. Увидев его, она остановилась, чтобы подождать, пока он обежит её.


    В итоге было похоже, будто она замерла от страха.


    — Ох, чёрт!


    Этот человек, который, похоже, сильно куда-то спешил, оказался мальчиком. На вид ему было лет десять, одетый в обноски, типичные для обитателей трущоб. Однако кожа на руках и ногах была чистой и загорелой, а сам он был по-детски полон энергии.


    В руках он держал большую корзину с апельсинами. Когда он уворачивался от Лили, то некоторые фрукты выпали и покатились по земле.


    С проворством мыши мальчик бросился подбирать рассыпавшиеся апельсины.


    Лили заметила, что один из апельсинов откатился к её ногам, и взяла его обеими руками.


    Увидев это, мальчик по-ребячески улыбнулся, показав белые зубы, и сказал:


    — Хи-хи, можешь оставить его себе!


    Прежде чем Лили успела ответить, он повернулся к ней спиной и побежал.


    — Пусть Белый Свет осветит тебе путь. Увидимся!


    Выкрикнув на ходу эти слова, он помахал ей рукой и исчез в переулке, что вёл в сторону трущоб.


    Держа в руках подаренный ей апельсин, Лили размышляла над словами мальчика.


    Из-за детской формы процессы в её мозгу протекали медленно. В итоге она пришла к выводу…


    — Эй! Стой где стоишь, мелкая паршивка!


    В переулке появился кто-то ещё.


    На этот раз это был не мальчик и даже не человек. Большой, широкий, странной формы силуэт.


    Учитывая голову свиньи (если только это не искусно сделанная маска), это явно был Бумер.


    Исходя из его сердитого пыхтения, фартука и слов, которые он прокричал, Лили, даже находясь в детском обличье, сразу догадалась, что произошло между мальчиком и этим свиночеловеком.


    — Ага! Апельсин! Значит, ты одна из друзей того мальчишки…


    Это огромное существо устремилось к Лили, словно собираясь напасть, но затем остановилось в одном шаге от неё.


    Осмотрев её с головы до ног, он пробормотал:


    — Нет, у ребёнка из трущоб не может быть такой опрятной одежды.


    Другими словами, проживающий в трущобах ребёнок не может быть одет в белоснежную мантию.


    — Да.


    Поняв, что ничего объяснять не нужно, Лили протянула апельсин свиночеловеку, который, похоже, и являлся его изначальным владельцем.


    Его первоначально хмурое свинячье лицо расплылось в улыбке.


    — О, спасибо, девочка, — сказал он и принял из её рук апельсин.


    — Апельсиновый-лавочник-сан?


    — А, нет, работаю во фруктовом магазине.


    Первоначальное предположение Лили о том, что он торгует исключительно апельсинами, оказалось не совсем верным. Однако ситуация была в точности такой, какой она себе и представляла.


    Кажется, этот свиночеловек — владелец фруктового магазина. А тот мальчишка только что дерзко выкрал целую корзину апельсинов из его магазина.


    — Он побежал туда. (Лили)


    Лили показала своим маленьким пальчиком направление, куда убежал мальчишка.


    — А, уже слишком поздно. Если он добрался до трущоб, то я уже ничего не смогу сделать, — с безысходностью в голосе произнёс свиночеловек. — От нынешних детей из трущоб ничего хорошего ждать не приходится. Кстати, девочка, тебе не следует гулять здесь одной. Быстрее иди домой к маме, хорошо?


    Феи не имеют родителей. Однако прямо сейчас крылья Лили были скрыты под мантией, поэтому она выглядела как обычный человеческий ребёнок.


    — Угу!


    Дав ему короткий и ясный ответ, она вышла из переулка на главную улицу.


    Держа в руке один апельсин, который ему удалось спасти, свиночеловек направился обратно в свой магазин и быстро растворился в толпе.


    Идя в противоположном направлении, со зловещей улыбкой на лице, несвойственной обычному ребёнку, Лили пробормотала:


    — «Церковь Белого Света». Всё так, как и сказал торговец информацией.


    «Церковь Белого Света» — самая удобная добыча, исходя из полученных сведений.


    Однако для неё сейчас важна не сама Церковь, а тот апельсиновый воришка.


    — Хорошо, что я запомнила его лицо. Встретить его в таком месте… Хи-хи-хи… Похоже, это судьба.


    Лили видела лицо этого мальчишки раньше.


    Она не знала, почему он оказался в Авалоне.


    Тем не менее, этот мальчишка был одним из пятидесяти беженцев, чудом переживших нападение 11-го Апостола Мисы.


    Он был вторым по счёту, кто обвинил Куроно в той трагической атаке.


    — Я, знаешь ли, до сих пор не простила тебе тот брошенный в Куроно камень.
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Книга 17. Четырнадцать дней


Глава 301. Двадцатое число Платинового Месяца (Хаккин). Авалон, Главная Дорога.


    На главной дороге Авалона, совсем как на улицах Спады, толпился народ.


    Больше всего было Людей, но также попадались Эльфы, Дворфы, Зверолюди и даже Нежить. Многообразие рас больше, чем в Спаде.


    На Пандоре такое разнообразие не являлось чем-то поразительным. Для бредущей через разношёрстную толпу Лили это было заурядное зрелище.


    Сейчас она находилась в детском обличье и Фиона, словно старшая сестра, держала её за руку. У неё даже было недовольное выражение лица, когда она смотрела на прохожих.


    — М? Что такое? Опять ты за своё? Больше ни кусочка не получишь.


    В правой руке Фиона держала шампур с жареным мясом кокатрикса, которое она купила по дороге.


    За линзами очков синие глаза её сверкали как у дикого животного, не желающего отпускать пойманную добычу.


    — А я не хочу!


    Лили играла роль младшей сестры Фионы. Поэтому, чтобы не раскрыть их маскировку, посредством телепатии она отправила свой ответ прямиком в голову Фионы.


    — Не нужно так злиться. От такого твоей сестричке станет только грустно.


    Фиона притворилась грустной и Лили начала ругать её.


    — Даже я рассержусь от такого! Что с тобой? Ты ничего не делаешь, только гуляешь и ешь!


    — Ну, в конце концов, мы же проделали весь этот путь до Авалона.


    Лили знала о прожорливости Фионы. По этой причине она отчасти понимала, почему Фиона, соблазнённая восхитительными запахами, покупала еду.


    — Я знаю, что ты чувствуешь. Но эта жареная птица… Сколько ты уже съела?


    — Эм… Наверное, это уже девятая.


    Тем не менее, нет ничего лучше, чем бродить вдоль прилавков с едой, балуя себя вкусными и дешёвыми лакомствами Авалона.


    — Умерь аппетит. У нас никакого прогресса не видно. (Лили)


    — Прости, не смогла устоять. (Фиона)


    Под прогрессом Лили подразумевала достижение важной цели, ради которой они прибыли сюда.


    — В любом случае, эм… Церковь Белого Света, так? (Фиона)


    Доев воздушное, нежное мясо кокатрикса, Фиона забросила шампур в узкий переулок.


    Шампур вдруг вспыхнул прямо в воздухе и на грязный тротуар осыпался уже один только пепел.


    — Да, это обнаглевший религиозный культ, совершивший много злых деяний. Правильнее будет их назвать бандой сосунков.


    Того апельсинового воришку, с которым столкнулась Лили, можно считать милым парнем, по сравнению с другими представителями.


    Из того, что она слышала, здесь, в Авалоне, их считают причастными к нескольким ужасным случаям разбоя, убийств и поджогов.


    — Недавний случай с эльфом-торговцем и его женой стал последней каплей. Уверена, они были прекрасной любящей парой. Последовал бурный поток запросов с требованием отомстить. (Лили)


    — Да, в Гильдии только и было разговоров, что об этом случае. (Фиона)


    Пока Лили была у подозрительного торговца информацией, Фиона собирала сведения обычными методами, то есть в Гильдии Искателей Приключений.


    Хотя и так ясно, что основная информация, которую она собрала в своём «купи-и-съешь» угаре, касалась в основном гастрономических изысков Авалона.


    — Скоро это превратится в обыкновенный квест на зачистку. Либо их схватит Орден Рыцарей.


    — Мы прибыли как раз вовремя, не так ли?


    Если бы искатели уже приняли этот квест или Рыцарский Орден приступил к арестам, то выполнить задуманное было бы сложнее.


    Таким образом, большая удача, что они сейчас опережают искателей приключений и Рыцарский Орден.


    — Однако я слышала, что среди их последователей много детей.


    — Да, довольно-таки необычно.


    Другая печально известная особенность Церкви Белого Света — возраст её представителей.


    Большая часть последователей — это дети, обитатели детского дома.


    Взрослых членов церкви было всего несколько, крупного телосложения и постоянно скрывающие свои лица. Несколько раз их замечали расхаживающими в переулках среди детей.


    Дети из трущоб распространяли вести Церкви Белого Света.


    Похоже, что их основное занятие, — собирать пожертвования. Однако было много грубых последователей, которые повзрослели и были наняты в качестве звена криминальной группировки.


    По какой-то причине эти преступники разгуливали на свободе и игнорировали свои взрослые обязанности.


    — Вроде как изначально руководил один старый священник. Но после того, как он умер, его место заняла более могущественная персона.


    Прежде чем Церковь Белого Света прославилась как злая организация (а это произошло в прошлом году), это, похоже, был обычный сиротский приют.


    Несмотря на то, что они называли себя религиозной организацией, у них не было ни одного алтаря, не говоря уже о храме. У них было только название, которое дал старый священник. Их даже нельзя было назвать ревностными служителями церкви.


    Но их добродетели позволили быстро установить связь с людьми и сохранить приют благодаря скромным пожертвованиям.


    Когда престарелый священник умер, приют «Церковь Белого Света» должен был исчезнуть вместе с ним.


    — По крайней мере, они достаточно сильны, чтобы заставить людей колебаться и не пытаться препятствовать им.


    Даже если считать, что такое постоянно происходит на дне общества, всё равно сила — единственное, что ценится в этом мире. Пусть даже они дети, у них есть сила и их не так-то просто победить.


    В итоге дети остались в этом приюте, который должен был прекратить своё существование.


    — Интересно, это искатель?


    — Знаменитые высокоранговые искатели невинны.


    Они уже нашли много подтверждений тому, что узнали у торговца информацией.


    Они пытались выяснить, что за влиятельная персона стоит за Церковью Белого Света, и не пришли к окончательному заключению.


    — Возможно, юноша, которого они зовут «Священник-сама», действительно очень сильный.


    Это мог быть один из тех больших людей, которых видели возле Церкви. Однако нельзя исключить вероятность того, что он не один из них.


    — Ясно. Вполне возможно, что один из детей действительно силён.


    Фиона взглянула на шагающую рядом крошечную Лили, затем отвела взгляд.


    — Ну, меня больше интересует доктрина этой Церкви Белого Света… (Лили)


    — Э, точно такое же, как и учение религии Креста. (Фиона)


    «Я так и думала», — подумала Лили, удовлетворённая ответом Фионы.


    Они получили сведения от торговца информацией, и в некоторой степени от Гильдии, о боге, которому поклоняются в Церкви Белого Света, доктрине, одеждах и повадках.


    Это была небольшая религиозная группа под руководством старого священника. Однако при новом, молодом священнике они развели бурную деятельность в трущобах.


    Девушки с неохотой согласились с тем, что характерные особенности этой организации совпадают с религией креста.


    — Как такое может быть? Неужели Крестоносцы уже вошли в город-государство?


    Безусловно могущественные люди, загадочные даже для торговца информацией, могли оказаться ни кеми иными, как Крестоносцами.


    Это наихудший сценарий, но в то же время наиболее вероятный.


    — Нет, этого не может быть. (Фиона)


    Однако Фиона безапелляционно отвергла этот сценарий.


    — Почему? (Лили)


    — Важнейшая часть доктрины Креста состоит в поклонении «Белому Богу» как единственному существующему богу. Церковь Белого Света же поклоняется «Святой Матери Арье». Она, конечно, важная фигура в учении религии Креста, тем не менее, никто и не подумает называть её богиней.


    Если бы это действительно была религия Креста, то первым шагом при вторжении стало бы использование священных писаний для распространения «правильного учения».


    Фиона знала, что Крестоносцы в прошлом прибегали к этому методу при вторжении множество раз. Это широко известный способ ведения религиозной войны.


    — Это не худший сценарий и это хорошо. Кстати, кто такая эта Святая Мать Арья?


    — Она женщина, человек, которая родила Дитя Бога. Согласно легенде, распространяемой учением Креста, это дитя стало Первым Апостолом.


    Однако из этой легенды невозможно разглядеть настоящую историю.


    Конечно, последователи Креста твёрдо верят, что удивительные истории в писаниях являются реальными.


    — С исторической точки зрения Святая Мать Арья является самым близким человеком для Белого Бога. Она выше Апостола, но ниже бога. В одной из глав священных писаний Белый Бог обращается преимущественно к Арье. Полагаю, она вторая по важности персона в учении Креста.


    По этой причине образ Святой Матери Арьи является устоявшейся иконой религиозного учения, наряду с самим Крестом.


    Фиона достала золотую монету из сумки и показала Лили. Это была монета не с Пандоры, а из Республики Синкрия.


    — На ней выгравирована Святая Мать Арья.


    Когда в гостинице они показывали друг другу свои вещи, Лили решила, что это изображение на монете принадлежит Королеве Синкрии. Она с неподдельным интересом рассматривала монету.


    — Почему же история о важной фигуре в религии Креста распространена в Авалоне?


    — Это идёт с древних времён. Крест известен как старейшая религия. В золотой век древней цивилизации эта религия была распространена как на Пандоре, так и на Арке.


    [прим.пер.: в англ. тексте континент Арк был переименован с «Arc» на «Ark», то есть с «Дуга» на «Ковчег»]


    Факт, что во времена древней цивилизации религия Креста была распространена на обоих континентах. Факт, что схожие руины находят на обоих континентах. И также факт, что на обоих континентах используется один и тот же язык и письмо. Всё это является доказательствами влияния религии Креста.


    Скорее всего, с наступлением Тёмных Веков цивилизации на Пандоре и Арке оказались изолированы друг от друга.


    Более того, в древние времена величайшая религия Креста охватывала весь континент Арк, тогда как история Пандоры оказалась погребённой во мраке.


    Церковь Белого Света, заработавшая дурную репутацию в Авалоне, — всего лишь подозрительный культ без истории и легенды, пытающийся оживить забытое учение.


    — Это в порядке вещей, что секты формируются на основе различных исторических событий и их разнообразных интерпретаций, даже если они имеют одинаковое происхождение. Даже в Синкрии столько же новых религий, основанных на Кресте, сколько звёзд на небе.


    И самая могущественная фракция с Папой, сидящим над двенадцатью Апостолами, сокрушила столько же конкурирующих сект, сколько звёзд на небе.


    — Ясно. Ну, раз Крестоносцы тут ни при чём, то это не имеет значения. Мы ведь утаили правду о деревне Альзас, чтобы не волновать Куроно.


    Он не подаёт вида, однако неизвестно, когда Крестоносцы перейдут в атаку, и это тяготит его.


    Если Куроно узнает, что в Альзасе была возведена крепость в качестве плацдарма для очередного наступления, то он может сорваться и вернуться туда.


    В любом случае, если бы он знал, что война неминуема, то определённо потерял бы терпение. И пока они занимаются своими делами, Лили не хотела, чтобы Куроно находился в таком состоянии.


    — И когда же мы возьмёмся за эту Церковь Белого Света? Может быть, пойдём прямо сейчас?


    Они уже хотели как можно быстрее вернуться. В частности, Лили из-за долгой разлуки с Куроно уже демонстрировала симптомы ломки.


    В своей голове она воображала забавные беседы с Куроно и радовалась скорой возможности с ним поговорить.


    — Нет, пойдём завтра.


    — Понятно. Я не против сходить и сегодня. Есть какая-то причина для ожидания?


    Детское личико Лили расплылось в улыбке.


    — Да. Завтра ночью будет полнолуние.
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Книга 17. Четырнадцать дней


Глава 302. Двадцатое число Платинового Месяца (Хаккин). Трущобы Авалона.


    Когда мальчик оказался в Авалоне, то подумал, что здешние обитатели трущоб такие же нищие и слабые, как и в других городах.


    Когда прибыл враг, называющий себя Крестоносцами, он покинул деревню Куар вместе со своей семьёй. А затем их ожидал кромешный ад.


    Его отец, опора семьи, был убит. Его добрая мать была разорвана в клочья. Старший брат, которого он обожал, был застрелен. И он смотрел, как его очаровательную младшую сестру поглощало бушующее пламя.


    Но в дальнейшем он пережил ещё более болезненные события и эти трагедии прошлого остались с ним в виде воспоминаний.


    У него не осталось ничего, что можно было бы назвать памятью о родителях. Хотя, пожалуй, напоминанием о родителях можно считать его пышущее здоровьем тело.


    Но за неимением родственников он больше не мог вернуться к прежней счастливой жизни.


    По крайней мере, к этому выводу он пришёл ещё в Спаде, и нельзя сказать, что этот вывод был неверным.


    Беженцы были заняты собственным выживанием и такое важное общественное понятие, как взаимопомощь, было забыто. Никто и не думал протянуть руку помощи слабому мальчику. Это было невозможно с финансовой точки зрения.


    Лидер беженцев, он же глава деревни Куар, неожиданно для всех пропал. А с ним пропала и возможность снова объединиться в единую группу.


    Но даже в таких условиях мальчик, сохраняя крошечную надежду, покинул Спаду и направился в Авалон.


    Естественно, даже здесь сироте некуда было идти, кроме как в трущобы.


    Мальчик понимал, что куда бы он ни пошёл, всё равно окажется в ловушке, в этом тёмном, грязном, разваливающемся лабиринте, из которого у него никогда не получалось выбраться.


    Спада, Авалон — смена названия страны ничего не меняло. «Трущобы везде одинаковы», — такая мысль пришла ему в голову.


    — Эй, что там с апельсинами?


    Мальчик держал корзину полную апельсинов, за вычетом только одного. И другой мальчик окликнул его. Другому мальчику будет пятнадцать в следующем году, можно сказать, почти достиг зрелости. У него были тёмно-русые, всклокоченные волосы, странные прищепки на одежде и зловещего вида большой кинжал в руке.


    Вполне обычная одежда и оружие, которые можно увидеть здесь у любого хулигана.


    За ним стояли ещё двое улыбающихся, похожих друг на друга мальчишек одного возраста.


    Кража и вымогательство у слабых — обычное явление в трущобах.


    — Я украл это у еретика.


    — Ты демонстрируешь хорошее поведение. Священник-сама будет счастлив. Вообще-то он должен скоро прийти. Следуй за нами.


    — В самом деле?


    Мальчик был знаком с этими тремя юношами.


    Они его друзья, которые живут в одном с ним приюте, принадлежащей Церкви Белого Света.


    У мальчика и троих юношей были украшения в виде креста, показывающие их принадлежность к одной вере.


    — Идёт подготовка к завтрашней церемонии, поэтому не мешайся под ногами.


    — Я знаю!


    Мальчик ответил так, словно был милым маленьким братиком, отчего троица засмеялась.


    Мальчик не стесняется их. Он обожает их и открыто говорит с ними.


    — Ну, у нас ещё остались кое-какие дела, так что увидимся.


    — Угу.


    Когда они расставались, мальчик достал из корзины апельсин и бросил им.


    — Хе-хе, спасибо.


    — Будь благодарен Благословению Святой Матери!


    Затем мальчик схватил корзину, из которой убыл ещё один апельсин, и побежал по грязному переулку.


    Он не был похож на человека, уставшего постоянно видеть неизменные трущобы.


    Окружение вокруг не изменилось, просто сам он воспринимал этот мерзкий городской пейзаж ярким и блестящим, словно всё вокруг купалось в лучах чистого, белого света.


    Это вселяло надежду в его сердце.


    И тот, кто дал ему эту надежду…


    — Священник-сама!


    Мальчик добрался до места назначения.


    Ветхое двухэтажное каменное жилище прямо посреди трущоб — сиротский приют Церкви Белого Света, где мальчик и проживал.


    У входа — пары больших, полусгнивших деревянных дверей — собралась небольшая толпа. Это были дети, проживающие в приюте, только они все ещё были очень юные, моложе мальчика.


    В центре толпы стоял юноша, одетый в великолепные одежды священника и сияющий чистым белым светом.


    Взгляд синих глаз молодого священника переместился на него.


    — А, добро пожаловать домой, — сказал он мальчику.


    Одного этого было достаточно, чтобы сердце мальчика наполнилось неописуемой радостью.


    Священник был всего на один-два года старше него, однако мальчик испытывал к нему больше почтения и привязанности, чем испытывал когда-то к своим собственным родителям.


    [прим.англ.пер.: В 294 главе я предположил, что священнику примерно лет 15, но так как мальчику лет 10, то получается, что ему лет 11-12. Японский термин “少年/shounen” означает «молодой мальчик/мужчина» и используется для обозначения мужчины в возрасте от 7-18 лет. Таким образом, в той главе невозможно было правильно определить возраст священника.]


    Священник спас его и указал путь. Да, именно так, указал путь. Истинный путь веры, по которому должны следовать все люди. Он великий человек, показавший ему «Руководство Белого Света».


    Красноволосая девушка, постоянно находящаяся возле священника, показала пальцем на корзину в руках мальчика и сказала визгливым голосом:


    — А, выглядит очень вкусно! Где ты их взял?


    — А, э-это…


    Он невольно начал заикаться. И вовсе не из-за чересчур откровенной одежды девушки, которая способна разжечь сексуальное желание даже у детей, а из-за прямого взгляда священника.


    — Я ведь могу их съесть? Ну, я уже их ем!


    — А?!


    Не успел он опомниться, как она отобрала у него корзину.


    — Эй, время перекусить!


    Она скрылась в приюте и толпа детей с радостными криками последовала за ней.


    Не исключено, что мальчик даже не сможет попробовать вкус апельсинов, которые сам же и добыл. Приютские дети постоянно голодны.


    — Ха…


    У него вырвался слабый вздох, когда он осознал это. Однако…


    — Ты совершил правильный поступок, — вдруг раздался голос.


    Мальчик поднял голову. Прямо перед ним было прекрасное белое лицо священника.


    — А, д-да!


    — С нами благословение, мы Дети Бога, в то время как еретики должны искупать свои грехи.


    Мальчик всё ещё был ребёнком, не понимающим истинного смысла этой фразы. Он даже не понимал смысла некоторых слов. Но он знал, что ему следует сказать в ответ.


    — Пусть Белый Свет озарит ваш путь.


    Когда мальчик в ответ по памяти процитировал эти слова, молодой священник зашёл в приют.
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    Вереница студентов Королевской Академии Спады поднималась по пологому склону холма, держа путь к Крепости Иския.


    Вели эту группу члены отряда Крылатая Дорога, которые выделялись даже на фоне нескольких сотен студентов.


    — У-а-х! Спать охота. И рука ещё болит.


    Сидя верхом на белоснежном Единороге, Нерон озвучивал бессмысленные жалобы.


    Хотя, не такие уж и бессмысленные они были.


    Тот факт, что из всех частей тела Нерона болела только его ладонь, означал, что он не получил по себе ни одного удара. Это также доказывало силу его собственного удара, отчего даже его рука оказалась повреждённой, несмотря на то, что он использовал Древнее Дзюдзюцу на экспертном уровне.


    Из всего этого становилось ясно, что сила той парочки соответствовала их званиям 5-го ранга.


    — Ты один получил всё веселье, а теперь ещё и жалуешься? (Кай)


    С ещё более недовольным лицом, чем у Нерона, Кай озвучивал свои собственные жалобы.


    — Нужно было мне дать подраться с ним. Мне не часто выдаётся возможность сразиться с такими сильными парнями, как тот старик! (Кай)


    Но для подобных сожалений было уже слишком поздно. Нерон и Густав — именно между ними возникли разногласия. И если бы в той ситуации Нерон сказал: «А теперь мой друг сразится вместо меня!» — то выглядел бы жалко, как какой-нибудь помешанный ублюдок, думающий, что станет сильнее, если наймёт телохранителей.


    У Нерона как минимум была мужская гордость, поэтому он бы никогда не сказал такого.


    — Эй, подождите минутку, где вы были прошлой ночью? И в какие неприятности вы попали? (Шарлотта)


    В их разговор вмешалась Шарлотта. Сидя верхом, два её длинных хвостика на голове качались в такт езде.


    — А? О чём ты? Мы крепко спали в наших палатках! (Нерон)


    — Точно-точно! Не ходили мы ни в какой бар гильдии и ни с кем там не дрались! (Кай)


    — Ты болван! — Нерон и Шарлотта произнесли это одновременно, правда, предназначалось это слово разным людям.


    — Не могу поверить, ребята! Одно дело, если бы вы просто пошли выпить, я бы простила вас, но драка… (Шарлотта)


    — Ты слишком громко говоришь, Шарли. Вдруг учитель услышит, что тогда будем делать?


    — И кто виноват в этой ситуации, как думаешь? (Шарлотта)


    — Кай. (Нерон)


    — Эй, это ты начал драку! (Кай)


    Сафиэль, сидя верхом на фальшивом Слейпнире, специально отъехала подальше от шумной троицы.


    — На самом деле вы все болваны, — тихо проворчала она.


    У Крылатой Дороги сегодня всё было как обычно. Впереди на холме виднелись контуры Крепости Иския.


    Несмотря на то, что это была старая крепость, её архитектура в значительной степени осталась прежней. Замок грубой квадратной формы — узнаваемый стиль Спады.


    На каждом углу стояло по башне, смотрящие на север, юг, восток и запад. На стенах, что соединяли эти башни, в ряд стояли солдаты. Стены окружал пересохший ров и попасть внутрь можно было только пройдя по подъёмному мосту, который сейчас был поднят. Ворота замка за подъёмным мостом были плотно закрыты.


    Древняя крепость на границе и по сей день служит на благо страны, продолжая испытывать юных рыцарей, несущих на своих плечах тяжёлое бремя будущего Спады.


    * * *


    Крепость Иския участвовала в территориальных войнах между Спадой и Фареном, которые велись более ста лет назад, и теперь считалась важным историческим местом.


    Однако прошло уже больше пятидесяти лет с тех пор, как отношения между государствами сменились с враждебности на нейтралитет, а затем и на дружбу. Маловероятно, что крепость снова станет жутким фронтом боевых действий.


    [прим.англ.пер.: действие происходит внутри крепости]


    — Души храбрых воинов прошлого, покойтесь с миром, который вы так долго ждали, целая вечность… (Вилхарт)


    — Что ты там делаешь, Вил? Мы пришли сюда не для осмотра достопримечательностей. (Саймон)


    — Смиренно прошу прощения, Саймон-сама. Это один из его обычных припадков. Пожалуйста, простите его. (Серия)


    Крепость была отремонтирована и обслуживалась по сей день. По крайней мере, можно было не беспокоиться, что стены вдруг рухнут на них. Смотря на заходящее за стены крепости солнце, Вилхарт нёс какую-то чушь и безжалостный ответ пришёл с двух сторон.


    — Ну что за поза! Выглядит нелепо, прекрати уже!


    — Вот почему достоинство королевской семьи Спады ни во что не ставят. Довольно-таки жалкое зрелище.


    Перед лицом такого жестокого напора не выдержал даже Вилхарт, желавший отдать дань уважения историческому месту.


    — Вы грубые, невежественные люди, которые ничего не смыслят в исторической романтике… (Вилхарт)


    Он неохотно спустился с деревянного ящика, на котором стоял.


    — Мы ведь без проблем вошли в крепость. Разве мы не были достаточно осторожны? (Саймон)


    — Хм, верно подмечено.


    Студенты Королевской Академии Спады прибыли в Крепость Иския раньше срока, ещё до захода солнца.


    Под «без проблем» Саймон подразумевал, что, даже пересекая подземелье, они не подверглись ни единой атаке монстров.


    Иногда в этой крепости селятся гуманоидные монстры вроде Гоблинов и Орков. На предыдущих полевых учениях необходимо было зачистить окрестности крепости от монстров, осадить саму крепость и только потом войти внутрь.


    — Хорошо, что вчера мы ни с кем не столкнулись. Однако такое полное затишье на самом деле тревожит.


    — Хм, мы даже ни одного Кентавра не видели, не говоря уже о нападении. Странно всё это.


    Кентавры — наполовину люди, наполовину звери — наиболее распространённые здесь монстры. Верхняя часть тела у них человеческая, а нижняя — лошадиная.


    Обычно искатели приключений в этом подземелье сначала сталкиваются именно с Кентаврами. Точнее, Кентавры первыми замечают искателей.


    Они мастерски обращаются с луками и охотятся на стада Молчащих Овец. Их часто можно было здесь видеть.


    — Однако раньше такое уже бывало, когда монстры не встречались по три дня, так что есть вероятность, что просто учения такие.


    — Ты прав. Ну, завтрашняя активность будет зависеть от того, встретим ли мы врага…


    В этот момент они услышали приближающийся к ним двоим стук шагов, хотя, точнее будет сказать, к ним троим, если считать Серию. Они рефлекторно посмотрели в том направлении.


    К ним приближался юноша в лёгких доспехах. Рыцарь-кадет, который входил в одну из групп, находящихся под командованием Вилхарта.


    — Прошу прощения, Принц Вилха… (Кадет)


    — Я же говорил тебе величать меня «Ваше Превосходительство»! (Вилхарт)


    — А, не обращай внимания. Продолжай. (Саймон)


    Вилхарт взмахнул красным плащом, как бы демонстрируя его кадету. Саймон пихнул его в бок прикладом винтовки и криво улыбнулся.


    Сбитый с толку рыцарь-кадет с каштановыми волосами продолжил свой доклад.


    — Размещение главного штаба закончено. Пожалуйста, позвольте мне показать его вам!


    — М-м, в таком случае мне следует принять твоё предложение, юный рыцарь Эдди.


    — Э?


    Ответ Вилхарта был причудливо респектабельным и рыцарь-кадет не смог скрыть удивления на своём лице.


    — Хм, я думал тебя зовут Эдди. Неужели я ошибся?


    — Н-нет, меня зовут Эдди. Я не ожидал, что вы запомните моё имя…


    — Как лидер может не знать имена своих подчинённых? Используя свой мозг, я за одну ночь запомнил имена и лица всех трёх сотен участников этих полевых учений!


    Вилхарт хвастливо рассмеялся со своим обычным «МВА-ХА-ХА». Однако на этот раз, что необычно, ему действительно было чем похвастаться.


    — Ну что ж, пошли?


    — Да, Принц Ви… Ваше Превосходительство!


    — Вот так-то!


    Напевая себе под нос, Вилхарт последовал за Эдди. Он явно пришёл в хорошее настроение, когда его назвали «Ваше Превосходительство».


    Увидев, наконец, достойное поведение своего друга, Саймон расслабился и позволил появиться милой улыбке на своём безмятежном лице.
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Книга 17. Четырнадцать дней


Глава 304. Двадцать первое число Платинового Месяца (Хаккин). Иския Хиллс. (1)


    Следующим утром студенты Королевской Академии Спады покинули Крепость Иския в поисках крупномасштабных сражений с монстрами, ведь именно для этого они выбрались на эти полевые учения.


    Двести пятьдесят студентов. Ответственные кадеты-лидеры и кадеты-рыцари в качестве солдат под их командованием — все они являются молодой элитой. Они — будущее вооружённых сил Спады.


    Остальные 50 студентов с гражданского курса и курса магической инженерии остались гарнизоном в Крепости Иския, чтобы нести дозор.


    Обычно дозорная служба — утомительное занятие. Однако студенты, марширующие сейчас по пологому склону холма, завидовали оставшимся в крепости.


    — Ещё и дождь пошёл. (Нерон)


    Выражение лица Нерона, восседающего на красивом белоснежном Единороге, было раза в три недовольнее, чем обычно, когда он произносил эти слова.


    Небо затянули серые тучи и даже ребёнок бы догадался, что дождь может начаться в любой момент.


    Вчерашняя погода была абсолютно ясной и вечером они смогли насладиться великолепным и величественным красным закатом. Но сейчас как будто бы всего за одну ночь огромная армия жирных дождевых туч вторглась в Спаду.


    — Не, ну серьёзно, что за гнилая удача.


    До сих пор на этих учениях Нерон был вынужден, то сражаться с орками, то драться с искателем 5-го ранга, столкновение с которым можно считать крайне маловероятным событием. Он не мог отделаться от мысли, что запас его удачи исчерпан.


    Как если бы сами чёрные боги посылают испытания Первому Принцу Авалона. Ему постоянно приходиться продираться сквозь неприятности.


    С учётом вышеперечисленного какой-то дождь можно считать незначительной проблемой.


    Увидев недовольство Нерона, когда на его лицо начали падать капли дождя, Сафиэль Майя Гидра окликнула его:


    — Нерон.


    — Что такое, Сафи?


    Фальшивый Слейпнир, созданный посредством Некромантии, был длиннее и выше Единорога Нерона. Таким образом, Сафиэль возвышалась над ним.


    Нерон не был настолько мелочным, чтобы сказать что-нибудь глупое вроде: «Не смотри на меня свысока». К тому же Сафиэль казалась серьёзной, поэтому он обратил внимание на её слова.


    — Я не вижу никаких монстров поблизости.


    Студенты класса Призыватель разослали своих слуг в поисках врага, а ворон Сафиэль летал в небе, осматривая окрестности.


    — Я тоже не ощущаю ничьего присутствия. Слишком уж тихо.


    Студенты сейчас как раз были на холме, откуда открывался хороший обзор. Отсюда были виден окружающий холмы лес.


    Всё было именно так, как сказали Нерон и Сафи, — не было ни единого намёка на присутствие монстров.


    — Немного зловеще, не находишь?


    — Ага, абсолютного никого. У меня плохое предчувствие…


    Нерон вдруг умолк на полуслове и всеми своими чувствами сосредоточился на обследовании окрестностей.


    — Что?


    — Как я и говорил… Похоже, мои предчувствия меня не обманули.


    Сначала он ощутил лёгкую дрожь.


    — Э? Земля дрожит?


    — Это что? Землетрясение?


    Шарли и Кай ощутили дрожь земли и у них вырвался возглас удивления.


    В Спаде землетрясения случаются примерно раз в десять лет и даже когда они происходят, то считаются крупным стихийным бедствием. Поэтому, случись землетрясение, большинство жителей Спады будут дрожать от страха.


    — Э-эй, это же землетрясение, так ведь?


    — Постойте, вы это серьёзно?


    Магнитуда толчков возрастала с угрожающей скоростью и всё больше студентов ощущали это. И посреди шума и панических возгласов кто-то прокричал странные слова:


    — Мва-ха-ха-ха! Время разрушения пришло! Чёрные боги покинули нас и погибель ждёт земли Пандоры-ы-ы-ы!!! [скорее всего Вилхарт]


    — Успокойтесь, это не землетрясение. Это… (Нерон)


    Несмотря на дрожь земли, единорог и сидящий на нём человек оставались спокойными. Нерон успокоил Шарли и Кая, которые запаниковали вместе с ближайшими студентами.


    Поняв, что у Нерона есть идея по поводу того, что происходит, Сафи посмотрела в ту сторону, куда был устремлён взгляд его багровых глаз.


    Дрожь продолжала нарастать и Нерон закончил своё предложение:


    — …монстр. (Нерон)


    SFX: GOGYAAAAAAAAAH!


    Оглушительный рёв, который по ошибке можно было принять за взрыв, эхом пронёсся через Иския Хиллс.


    Рёв ударил по барабанным перепонкам студентов, выстроившихся на вершине холма. Однако огромный взрыв прямо перед ними — точнее, у подножия холма, на котором они стояли, — стал гораздо большей проблемой для них.


    Взрыв полностью сорвал толстый травяной покров и грязевой гейзер взлетел в воздух.


    Невероятное количество земли посыпалось на окрестности, но, к счастью, не достало до вершина холма.


    Но даже без слов Нерона всем с первого взгляда стало ясно, что стало причиной землетрясения.


    — Жадный Кровавик…


    Это имя пробормотали двое студентов, хорошо осведомлённые об особых монстрах, — Сафи и Нерон.


    — Жадный Кровавик. Ты имеешь в виду, что это тот самый монстр 5-го ранга, который, как говорили, недавно здесь объявился?


    — Он из рода Земляных Драконов, обладающие Экстра способностью передвигаться под землёй. Впервые его вижу, но ошибки быть не может. Тем не менее…


    Пока Сафи говорила, земляной дождь прекратился и 250 студентам открылся величественный вид на невероятно огромное тело Жадного Кровавика.


    Тридцать метров в длину от носа до кончика хвоста, десять метров в высоту. Его размеры поражали.


    Пурпурные глаза, похожие на Демонические Глаза Сафиэль Майя Гидра, свирепо сверкали из его прямоугольной головы.


    Блокоподобный панцирь, покрывающий всё тело монстра, делал его похожим на Голема Земляного Дракона. Как будто ожила целая крепость и начала двигаться.


    Несмотря на то, что Сафи видела Жадного Кровавика впервые, его внешний вид соответствовал известному ей описанию, поэтому она немедленно распознала монстра. Тем не менее, она также отметила одно отличие.


    — Он чёрный.


    — Чёрный? Разве не такого цвета он должен быть?


    — На изображениях он был красновато-коричневого, кирпичного цвета!


    Однако появившийся перед ними Жадный Кровавик совершенно точно был чёрным.


    Передвигающийся под землёй монстр был чёрным не из-за прилипшей грязи. Весь его панцирь выглядел так, словно был сотворён из кромешной тьмы.


    — Какой-то подвид?


    — Не уверена.


    Разновидности монстров, отличающихся цветом, пусть редки, но всё же существуют.


    Чем более редкий подвид, тем больше вероятность наличия могущественных способностей. Но, если следовать этому правилу, то получается, что именно этот Жадный Кровавик гораздо сильнее обычного.


    — Ну, в любом случае, мы не можем сражаться с этим!


    Это монстр 5-го ранга, прямого столкновения с которым постарались бы избежать даже объединённые силы Рыцарского Ордена.


    Конечно, 250 человек —  это серьёзное численное превосходство. Однако сражение с таким опасным монстром слишком тяжёлая задача для армии новичков и студентов.


    — В данном случае даже я не смогу одновременно сражаться и защищать остальных. (Нерон)


    Нерон сказал так, потому что в прошлом уже сразил монстра 5-го ранга. Но, словно возражая его полным уверенности словам…


    SFX: GOAAAAAAAAAH!!!


    …воздух вновь наполнился оглушительным рёвом Жадного Кровавика.


    Взгляд его пурпурных глаз уставился на стоящих на вершине холма студентов.


    Возможно, это провозглашение намерения сожрать «добычу». Или он увидел угрозу в этой группе студентов и теперь пытался запугать их.


    Боевой опыт студентов разнился от человека к человеку, но все они интерпретировали рёв Жадного Кровавика именно так. У членов отряда 5-го ранга Крылатая Дорога имелись те же подозрения.


    Однако все они ошибались.


    — Что? Лес…


    Словно ответив на призыв Жадного Кровавика, лес вокруг холмов зашевелился.


    Выглядело так, будто деревья все разом вдруг начали маршировать. Но такое невозможно даже в этом мире магии.


    Монстры выходили из леса, держа путь к холму.


    Это были широко представленные в Иския Хиллс монстры — Кентавры и их чёрношёрстные Молчащие Овцы. Но кроме них, здесь также были: Слизь, Гоблины, Орки, Кинжальные Рапторы, Виндолы, Морджура. То есть абсолютно все те самые монстры, что обитали в этой местности.


    [прим.пер.: Виндолы — ветряные волки, монстры 1-го ранга]


    — Эй-эй, это всё взаправду?


    Даже у потрясённого, с широко раскрытыми глазами Нерона струйка холодного пока потекла по щеке.


    Монстры разных рас, в отличие от людей, неспособны преодолеть неприятие чужаков и начать сотрудничать. Потому что от природы они являются дикими существами.


    Тогда что же происходит сейчас прямо на их глазах?


    Гоблины, чей мех был такого же зелёного цвета, что и их кожа, ехали верхом на Ветряных Волках. Сухопутный дракон, которых обычно запрягают в драконьи повозки, нёс на себе большое количество Орков, гулко топая по земле своими мощными ногами.


    Молчащие Овцы входили в обычный рацион Кентавров. Однако теперь Кентавры использовали их в качестве гончих псов. Рядом с ними бежали свирепые, хрякоподобные Дортосы.


    От поступи монстров дрожала земля, правда, не так, как от Жадного Кровавика. Однако не все монстры шли по земле.


    Листва на деревьях заволновалась, словно от бури. На деревьях показалось бесчисленное множество теней разных размеров.


    Из серых туч вылетели монстры, одни из них были размеров с воробья, другие — размером с Пегасов и Гарпий.


    Над всей этой массой монстров, словно властелин неба, раскинув крылья, летел Огненный Дракон (Саламандра).


    [прим.англ.пер.: Саламандры — наземные создания даже в фэнтэзи-сеттингах. Ранее я полагал, что это исключительно сухопутные драконы. Однако Кандзи, которым обозначается этот монстр, можно прочитать как «Огненный дракон» и, очевидно, он умеет летать. В общем, в «Kuro no Maou» Саламандры — это огненные, летающие драконы.]


    Увидев безостановочно выходящих из леса монстров, Нерон понял, для чего предназначался рёв Жадного Кровавика.


    Это был приказ собственной армии переходить в атаку.


    — Отступаем! Все! Отступаем! Мы должны отступить в крепость!


    Приказ к отступлению был озвучен и студенты, застывшие на месте при виде громадной армии врага, пришли в чувство.


    — Это голос Вила. В кои-то веки он подал отличную идею!


    Второй Принц Спады, командующий группой из трёхсот студентов, продолжал кричать «Возвращаемся!», призывая к немедленному отступлению, точнее будет сказать, эвакуации.


    В следующий момент он позвонил в колокол, дающий сигнал к отступлению, и приказ достиг всех в группе.


    Нерон похвалил рассудительность Вила в данном случае, так как решение отдать приказ к немедленному отступлению позволяло избежать всеобщей гибели.


    Хлынувшая из леса армия монстров начала окружать холм.


    Если они не смогут побороть страх, то это цунами из монстров обязательно поглотит их.


    — Кай, Шарли, Сафи, мы в арьергарде!


    — Так точно!


    — Само собой!


    — Согласна.


    Члены отряда Крылатая Дорога во главе с Нероном знали, что обладают самыми мощными боевыми возможностями. Их ответ последовал незамедлительно. Они без колебаний взяли на себя роль арьергарда.


    В то время как волна студентов спускалась с холма, эти четверо сидящих верхом человек гордо одёрнули свои красные плащи и остались на месте.


    Пока они смотрели вниз и готовились к столкновению с армией монстров, что ползла вверх по склону холма…


    — Подождите, мы будем в арьергарде!


    Огромный, восседающий на крупном, как у Кая, Двуроге, всадник появился перед ними. Это был Орк, за спиной которого был закреплён двуручный меч с односторонней заточкой.


    Из его головы торчали один рог и одна огромная шишка. Ходил слух, что шишку ему поставил какой-то новенький студент-искатель.


    Это был учитель по фехтованию с курса искателей приключений, который на этих учениях наблюдал за студентами.


    — Эй, что вы говорите. Очевидно же, что лучше мы…


    — Нет! Неважно, какими бы сильными вы ни были, вы просто студенты. Более опасные роли должны брать на себя учителя.


    Текущей чрезвычайной ситуации вполне достаточно, чтобы отменить правило, согласно которому учителям не разрешено активно участвовать в полевых учениях. И на споры не было времени.


    И раз они попали в такое критическое положение, то первыми на смерть должны пойти именно учителя — как их охранники, как взрослые и как наставники.


    — Нет времени спорить. Вам нужно идти в авангард и прорываться сквозь окружающих нас монстров!


    Поскольку Орк руководит этим боевым порядком, то взгляд его полон уверенности и решимости сражаться как истинный воин Спады.


    Стало ясно, что говорить здесь не о чем.


    Если Крылатая Дорога пойдёт в авангарде, то им удастся прорваться сквозь толпу монстров. Каким бы сильным арьергард ни был, в нём нет смысла, если путь впереди будет заблокирован.


    — Другого выбора нет. (Нерон)


    Нерон дёрнул поводья, разворачивая Единорога. Остальные последовали за ним.


    Бросив назад последний взгляд, Нерон увидел спины учителей, готовых защищать студентов ценой своей жизни, а также наступающих на них монстров.


    — Чёрный Жадный Кровавик…


    Жадный Кровавик просто спокойно смотрел как его армия монстров идёт в атаку.


    Предполагалось, что это должен был быть Земляной Дракон, предпочитающий жадно пожирать свою добычу. Однако Нерону показалось, что в его взгляде было что-то садистское, как будто ему нравилось забавляться с едой.


    — Мне не нравится эта огромная голова. Я обязательно срублю её.


    Нерон поклялся, что сразит Жадного Кровавика, командующего этой армией монстров. Но прямо сейчас он должен расчищать путь отхода. Поэтому Нерон пришпорил своего Единорога, посылая его вперёд.
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Книга 17. Четырнадцать дней


Глава 305. Двадцать первое число Платинового Месяца (Хаккин). Иския Хиллс. (2)


    — Чёрный Жадный Кровавик…


    Увидев огромного монстра, расколовшего землю при появлении, сидящий в седле Вилхарт задрожал от страха. Выражение ужаса отразилось на его лице, когда он произнёс имя монстра.


    На него были возложены обязанности генерала и его мозг моментально нашёл совпадение внешности монстра с известными ему описаниями монстров 5-го ранга.


    Самые разнообразные виды, формы и характеристики, тем не менее, страх перед монстрами 5-го ранга намертво впечатался в его разум.


    Вилхарт понял, что его драгоценная винтовка, в стрельбе из которой он так усердно практиковался и в результате мог гордиться полученным навыком, теперь превратилась в бесполезную палку.


    Пока Вилхарт дрожал от страха, ситуация всё больше ухудшалась. Словно некий злой бог решил погрузить их в ещё более глубокий кошмар.


    SFX: GOAAAAAAAAAH!


    Второй рёв монстра был ещё ужаснее и пронзал тело до самых костей, вселяя страх прямо в сердце. Призванные зловещим зовом, из леса хлынул поток монстров.


    Это зрелище погрузило Вилхарта и всех студентов в пучину отчаяния.


    У всех в той или иной мере имелся опыт сражения с монстрами. Однако это ещё больше усложняло постижение сути разворачивающегося на их глазах явления, когда монстры разных рас единой армией шли на них в наступление.


    — Хьяяя… Невозможно… (Вилхарт)


    В глазах Вилхарта стоят слёзы, когда из его рта вырываются эти жалкие слова.


    — Держи себя в руках, Вил! (Саймон)


    Вслед за этим отважным, прекрасным голосом последовал удар в бок.


    — Гха?! [звук боли]


    Взглянув в ту сторону, он увидел своего друга Саймона, со всей силы ударившего его прикладом винтовки.


    — Быстрее давай приказ к отступлению, пока не стало слишком поздно!


    Вил не настолько медленно соображал, чтобы спрашивать что-нибудь вроде: «О чём ты говоришь?»


    Он мгновенно осознал смысл слов Саймона и начал демонстрировать результаты своего обучения.


    Сам до конца не осознавая, что делает, он громко прокричал:


    — Отступаем! Все! Отступаем! Мы должны отступить в крепость!


    Весь его опыт натужного смеха и хвастливых речей, которые он произносил своим надоедливым голосом, пригодился в этот критический момент. Его голос звучал сильно и громко, поэтому приказ достиг ушей каждого студента.


    — Отходим!!!


    Он развернул коня в направлении Крепости Иския, возглавляя отступление.


    Лишившись возможности видеть Жадного Кровавика и его армию монстров, Вил немного успокоился.


    — Ко мне, мои рыцари! Мы пойдём впереди и поведём группу обратно в Крепость Иския!


    Рыцари, точнее, рыцари-кадеты под командованием Вила, обнажили оружие, готовясь к бою. Они тотчас поняли приказ и пришли в движение.


    Среди них был Эдди, рыцарь, который вчера звал Вилхарта на крепостные стены, а рядом с ним — зеленоволосая девушка в очках, которую Куроно вызволил из плена фаренских бандитов.


    Как и эти двое, большая часть студентов была на ногах. Поэтому всадники вроде Вилхарта не могли мчаться во весь опор.


    Отступление происходило медленно.


    К счастью, Вил и рыцари под его командованием находились сбоку колонны студентов, поэтому смогли быстро вырваться вперёд, чтобы играть роль авангарда.


    — Не ломать строй! Приготовить свои мобильные навыки и Ускорение! Мы должны спуститься с холма прежде, чем попадём в окружение!


    Обучение не прошло даром. Отчаянно вспоминая приказы, которые необходимо отдавать во время отступления, Вилхарт выкрикивал распоряжения одно за другим.


    В таком критическом положении даже учителя, участие которых в битве не предполагалось, пришли в движение. Просто они знали, что в данной ситуации Вилхарт отдавал правильные приказы, поэтому им не было нужды озвучивать свои собственные распоряжения.


    Словно зная, как лучше всего следует действовать, учителя молча взяли на себя роль арьергарда. И, безусловно, в этой роли их ждала жестокая битва.


    Вилхарт испытал облегчение, осознав, что самое тяжёлое бремя взвалили на себя учителя. Но в то же время его сердце сжалось от боли, когда он понял, что не получится без жертв выйти из этой ситуации.


    Причина, по которой Вилхарт смирился с тем, что жертвы неизбежны, заключалась в пережитом раннее опыте, когда в горах Галлахад за ним гнался Яропун.


    Мысль о принесении в жертву нескольких людей не влияла на действия и суждения нынешнего Вилхарта, который раньше уже делал подобный выбор, пожертвовав самым дорогим для него человеком не из его семьи.


    У него ещё не было такого опыта сражений, где ему действительно пришлось бы жертвовать кем-то. Но такое сражение должно вот-вот начаться. Служанка-телохранительница, которая обязана отдать жизнь за принца, всё ещё находилась рядом с ним, исполняя свой долг.


    — Саймон, мой верный близкий друг, благодаря твоему совету я пришёл в чувство. Благодарю тебя от всего сердца. Твоя оценка ситуации была превосходной. (Вилхарт)


    Сидя верхом на лошади, Вилхарт адресовал слова благодарности Саймону, который пытался скрыть своё смущение.


    — Приказ к отступлению Онии-сана тоже был отдан быстро. Я просто последовал его примеру.


    Когда они узнали о появлении тяжёлых рыцарей в тылу Альзаса, Куроно немедленно отдал приказ к отступлению. Не считая самого Куроно, об этом знали трое присутствующих здесь людей.


    Несмотря на последствия, Саймон понимал, что решение Куроно тогда было верным.


    Сейчас они оказались в похожей ужасной ситуации, атакованные превосходящими силами врага.


    — Что важнее, Вил, твоя винтовка заряжена?


    — Ха-ха! Конечно!


    — Ещё рано класть палец на спусковой крючок!


    — Я знаю.


    Вилхарт пребывал в приподнятом настроении и Саймон предостерёг его на счёт возможного несчастного случая.


    Его палец не должен находиться на спусковом крючке, если он ещё не готов выстрелить. Это может привести к случайному выстрелу, который особенно опасен в ситуации, когда поблизости много союзников.


    Более того, вероятность случайного выстрела повышается, когда скачешь верхом на лошади.


    — Кентавры и Виндолы быстры, они успеют преградить нам путь!


    Саймон упомянул о винтовке, потому что у него было чувство, что битвы избежать не удастся.


    — Это критический момент, не так ли?


    — Стена врагов не такая уж толстая, мы сможем прорваться!


    Часть монстров оторвалась от основной массы и бросилась им наперерез.


    Вооруженные копьями и луками кентавры мчались по холмам, которые были для них родной местностью.


    Чёрные и пушистые Молчащие Овцы не отставая бежали рядом с ними. Пусть и овцы, но они всё же оставались монстрами.


    За ними следовали Гоблины верхом на Ветряных волках. Но те, кто без наездников, полагаясь на свои волчью скорость и Экстра способность, мчались по холмам словно ветер.


    Дортосы хорошо известны своей пробивной способностью двигаться вперёд, к тому же довольно быстры. Тем не менее, им, похоже, не хватает ума обогнуть холмы, поэтому они прутся через них прямо поверху.


    Столкнутся с ними отступающие студенты или нет, зависит от удачи.


    К счастью, летающие монстры и обладающая ужасающей огненной мощью Саламандра просто летали в небе. По крайней мере, не похоже, чтобы они направлялись прямиком к ним.


    — Подготовить дальнобойные атаки! Первая группа — Взрыв! Вторая группа — Сагитта и луки! Весь удар на передовую!


    [прим.пер.: Сагитта (стрела в переводе с латинского) — класс дальнобойных магических атак.]


    Расстояние между спускающимися с холма студентами и движущимися им наперерез монстрами стремительно сокращалось.


    Вилхарт был напряжён до предела.


    Саймон, имевший боевой опыт, понимал, что боец из него не очень сильный, поэтому отчаянно пытался не показывать своей тревоги.


    — Вил-сама. (Серия)


    — Ай, Серия! Не нужно внезапно звать меня в такой напряжённый момент! (Вилхарт)


    Вилхарт ответил своей телохранительнице, которая скакала рядом с невозмутимым выражением на лице. В его голосе сквозило больше нетерпение, нежели злость.


    — Прошу прощения. Тем не менее, есть одна вещь, о которой я должна вас предупредить. (Серия)


    — Что такое? (Вилъарт)


    — Вы осведомлены об Экстра особенности Молчащих Овец?


    — Ха-ха-ха! Эти сведения находились на первой странице книги в гильдии Искии, так что я просто не мог…


    Вилхарт, как обычно, начал говорить уверенным тоном, однако в следующее мгновение он осёкся и побледнел.


    Потому что он вспомнил причину, по которой Молчащих Овец называют молчащими.


    И, если предположить, что монстры всё же обладают некоторым интеллектом, то становится ясна причина, по которой Кентавры взяли их с собой в бой.


    Но к тому времени, когда он вспомнил, было уже слишком поздно.


    — Какая Экстра способность у Молчащих Овец? — спросил Саймон, не обладавший обширными познаниями о монстрах.


    — Теперь я понимаю… Но мы не можем повернуть назад… (Вилхарт)


    Выражение лица Вилхарта быстро сменилось с неуверенного на решительное и он закричал, отдавая приказ к атаке:


    — Первая группа! Ого-о-о-нь!


    Студенты-маги уже заканчивали последние слова заклинания, собираясь высвободить разрушительную магию.


    Мчащиеся на них Молчащие Овцы распахнули рты:


    — М-Е-Е-Е…


    Под этот странно успокаивающий крик студенты завершили свои заклинания и атаковали.


    — Взрыв Огня!


    — Взрыв Земли!


    И так далее и тому подобное. Были высвобождены Магические Взрывы низких и средних уровней, каждый со своими индивидуальными особенностями.


    — Что? Не получилось?!


    — Почему?!


    Большинство магических снарядов либо дали осечку, либо вообще не взорвались.


    В результате накрыло всего нескольких Кентавров и Виндолов. Основная масса монстров продолжала нестись в атаку на полной скорости.


    Гоблины, свалившиеся со спин Виндолов, были затоптаны Кентаврами.


    — Крик Молчащих Овец накладывает эффект Молчания! Отступить всем, кроме Магов, которым не требуются заклинания или которые способны противостоять этому эффекту!


    Это был ответ Вилхарта на вопрос Саймона.


    Молчание — один из магических негативных эффектов.


    Молчание бывает двух типов. Первый — препятствует любому произношению звуков. Второй — аннулирует звучание заклинаний и отменяет их эффекты.


    Молчащие Овцы наложили как раз второй тип Молчания. Другими словами, из-за того, что на последнюю часть заклинания было наложено Молчание, большинство магических атак дало осечку.


    Для магов это критический негативный эффект. Тем не менее, с древних времён существовали способы противодействия. Другое дело, что под большим вопросом было то, сколько студентов способно применить эти способы в данный момент.


    Таким образом, присутствие Молчащих Овец сделало большинство магических бойцов бесполезными.


    Зато Кентавры, сражающиеся только посредством физической силы и безо всякой магии, оказались совершенно не подвержены эффекту Молчания.


    — Вторая группа, пусть даже только лучники! Те, кто на передовой, приготовиться к столкновению с Кентаврами!


    Однако физические дальнобойные атаки способны производить не только лучники, но и он сам. Поэтому, отдав эти отчаянные приказы, Вил вскинул винтовку.


    Монстры неумолимо приближались.


    Кентавры вскинули луки и наложили стрелы, некоторые уже начали стрелять.


    Точность у них была низкой, но этого было вполне достаточно, чтобы вселить страх в неопытных и необстрелянных студентов.


    Вилхарт понял, что дело приняло скверный оборот.


    Маловероятно, что вторая группа сможет остановить атакующих монстров.


    Боевой дух Вилхарта пал из-за Молчания, аннулировавшего их начальную атаку. И он очень тревожился на счёт ближнего боя.


    Сможет ли он сохранить невредимым первый дальнобойный отряд? Нет, честно говоря, его больше волновало, сможет ли он должным образом стрелять из винтовки, когда на него во весь опор мчится Кентавр с копьём?


    Ему с таким трудом дался бой с одним-единственным Гоблином, монстром 1-го ранга. А вот ближний бой с большим монстром 2-го ранга… От одной этой мысли он взмок от пота.


    Как только они вступят в рукопашный бой, который наступит меньше, чем через минуту, ситуация выйдет из-под контроля.


    — Другого выбора нет… Я… Я… должен сделать это.


    Однако ему было интересно, его прицел сейчас трясётся из-за бега лошади?


    Он не мог не ощущать этого. Дрожало всё — ладонь, вцепившаяся в рукоять, плечо, к которому был прижат приклад, и его спина, которая должна находиться в прямом положении.


    Кентавры мчались в атаку во весь опор, не выказывая ни единого признака страха. Глядя в прицел, Вилхарту показалось, будто его глаза встретились с пурпурными глазами грозного Кентавра.


    Его друг, находящийся рядом с ним, сказал, вскидывая винтовку:


    — Ты сможешь, Вил. В этом месте нужно сказать: «Я прославленный Второй Принц Спады». Ведь так?


    Странным образом его дрожь прекратилась.


    — Ха… Ха-ха… Мва-ха-ха-ха! Да, конечно! Я прославленный Второй Принц Спады, Вилхарт Тристан Спада-а-а-а-а! Монстры, вас ждёт погибель от истинной мощи моей «Сногсшибательной Винтовки»!


    Его тело наполнилось странным, радостным ощущением, исходящим из самых глубин сердца. Вилхарт положил палец на спусковой крючок.


    — Вторая группа! Оружие на изготовку!


    Прежде чем отдать приказ к атаке, Вилхарт сделал глубокий вдох. Он готов выстрелить свою «пулю разрушения»…


    — Посторонись, Вил.


    Тихий, спокойный голос достиг его ушей.


    Он взглянул вверх и увидел над собой белую тень.


    Это был высоко подпрыгнувший Единорог, что делало его похожим на Пегаса. А в седле сидел…


    — Нерон?!


    Нерон даже не взглянул на своего друга детства, Второго Принца Спады. Взгляд его малиновых глаз был устремлён на приближающегося противника.


    В глазах его читалось смертоносное намерение, а в правой руке он уже держал обнажённый меч и был полностью готов воплотить это намерение в реальность.


    — Мгновенная Вспышка.


    Для Вилхарта, не знакомого с боевыми техниками вроде фехтования и боевого искусства, это выглядело так, словно Нерон просто рассёк мечом воздух.


    Однако из его клинка вырвался слепящий белый свет, которые полетел вперёд, разрезая воздух.


    Если бы кто-нибудь активировал магию ветра «Воздушная Сагитта» и сделал её больше и ярче, то было бы очень похоже.


    Прямая полоса белого света прошла сквозь тело Кентавра, словно сквозь мираж и разрезала его пополам.


    Обнажённый человеческий торс Кентавра, покрытая мехом Молчащая Овца или даже стальные доспехи, которые монстры отняли у искателей, — белый свет проходил сквозь всё это безо всякого сопротивления.


    Словно монстры на полной скорости натыкались на стальную проволоку, натянутую в воздухе. Там, где прошёл белый свет, теперь было море крови.


    — Не нужно быть таким безрассудным, Вил. Я от этого начинаю нервничать.


    На фоне безжалостно разрубленных Кентавров, Нерон с бесстрашной улыбкой на лице легко спрыгнул с Единорога прямо в воздухе и приземлился перед Вилхартом.


    — Ты слаб, глупый старший брат, так что лучше держись подальше! (Шарлотта)


    Шарлотта, младшая сестра Вилхарта, вдруг появилась из ниоткуда, размахивая своим любимым жезлом «Багровый Стержень».


    — Взрыв Молнии! (Шарлотта)


    Она уже закончила заклинание. Так как его название было произнесено, раздался оглушительный раскат грома и широкая сеть молний прошла над телами Кентавров и ударила в «гоблинско-виндолскую кавалерию».


    — Ну, как-то так. Крылатая Дорога проложит путь к отступлению, так что следуйте за нами и не отставайте.


    Нерон одёрнул плащ и бросил ещё один взгляд на врага впереди.


    По бокам от него возникли ещё двое. Это были выходцы из семей Четырёх Великих Домов Спады — Кай Эст Галбарэйт и Сафиэль Майа Гидра.


    — Нерон, ты спас нас! Доверяю это вам.


    Вилхарт испытывал смешанные чувства по поводу своевременного появления Нерона. Но вместе с тем его грудь опала со вздохом облегчения, что прибыл его самый надёжный союзник.


    — Да, доверь это нам, — ответил Нерон, даже не оглядываясь на Вилхарта.


    Кай — его лучший друг и партнёр на передовой. А ещё созданный Сафиэль Яропун-Нежить с металлической рукой. Имея такую поддержку, Нерон обратил свой взор на приближающийся вал монстров и перешёл в атаку.
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Книга 17. Четырнадцать дней


Глава 306. Двадцать первое число Платинового Месяца (Хаккин). Трущобы Авалона.


    Безоблачное небо окрасилось в яркие цвета вечерней зари и древний город Авалон купался в её алых лучах.


    Вдоль главной улицы выстроились традиционные колокольни и высотные здания с архитектурой, непохожей на архитектуру Спады. Мир был наполнен красным светом заката и эмоциями прогуливающихся жителей. Но если пройти в кое-какое место недалеко от главной улицы, то атмосфера резко станет крайне неприятной.


    Каменные жилища стояли бессистемно и окружающая обстановка больше напоминала подземелье с рыскающими монстрами, нежели жилой район.


    Фактически, в этом месте собрались обитатели трущоб, косо смотрящие на незваных гостей из внешнего мира.


    Юная прекрасная девушка и маленькая девочка, которые, скорее всего, были сёстрами, выглядели лёгкой добычей.


    Обе черноволосые и синеглазые девушки были одеты в магические мантии новичков. Однако не будет преувеличением назвать исходящую от них ауру изящной. Даже в таких одеяниях они выглядели очень соблазнительно.


    Старшая девушка держала в руке длинный металлический посох. С кучей мелких украшений, он выглядел простым, но в то же время изысканным. Даже непрофессионал мог сказать, что посох этот гораздо ценнее обычного.


    — Хе-хе, что это ты делаешь в таком месте, девочка?


    По этой причине становилось ясно, почему сёстрам внезапно перегородили дорогу, хотя не прошло даже десяти минут с того момента, как они свернули в переулок.


    Перед ними стоял мужчина средних лет и слабо улыбался.


    — Не очень-то хорошая идея, гулять по здешним местам. На вас могут напасть плохие люди.


    — Ага! Такие, как мы!


    Ещё двое мужчин появились позади девушек, отрезая путь к бегству.


    У мужчины спереди не было каких-то отличительных характеристик, так что он явно был человеком. У одного мужчины позади были заострённые уши Эльфа, а у второго — голова волка, то есть он был Вервольфом.


    Словно отбросив природную гордость, Эльф позволил себе растолстеть. Его даже по ошибке можно было принять за Дворфа.


    Вервольф же, напротив, был худым и больше напоминал истощённую от голода гончую, нежели гордого волка.


    Нет необходимости говорить о том, что эта разношёрстная троица — бесчестные бандиты и головорезы.


    При других условиях их речь вызвала бы один лишь смех и их легко можно было бы принять за конченых придурков. Однако большая часть из тех, кому не посчастливится повстречать их, будут дрожать от страха.


    Никакого оружия в руках они не держали, тем не менее, от них продолжала исходить угрожающая аура.


    В такой ситуации никому бы не показалось странным, если девушка и маленькая девочка начали бы звать на помощь.


    Однако интеллигентно выглядящая девушка в очках, вероятно, старшая сестра, с сонным и ничего не выражающим лицом спокойно задала вопрос:


    — Мы хотим попасть в приют Церкви Белого Света. Вы знаете, где это?


    — Пф, так вы, сучки, с той бандой долбаных детишек?


    Слова девушки не были оскорбительными или провокационными, однако по какой-то причине они разозлили мужчину спереди.


    — Эй, что будем делать?


    — Г-р-р, они никогда не узнают, если мы просто съедим их обеих!


    Похоже, мужчин разозлило упоминание про Церковь Белого Света. Но, к счастью, учитывая то, где они сейчас находятся, Церковь не сможет узнать, что случилось.


    В доказательство того, что он не шутил, Верфольф обнажил клыки и приготовился прыгнуть.


    Мужчина спереди и жирный Эльф не намеревались оставлять этих сестричек в живых. От них исходила угрожающая аура.


    — Злые маленькие девчонки, раз вы относитесь к тем дурным культистам, то я не буду сдерживаться!


    Когда мужчина потянулся к кинжалу на бедре, собираясь безжалостно убить девушек…


    — Эй, стоять на месте! Господа, что это вы удумали? — раздался чей-то голос.


    Позади стоящего спереди бандита появилось трое парней в испачканных белых одеждах и с эмблемой креста на шее. Судя по их лицам и телосложению — несовершеннолетние.


    Всего лишь трое юношей, однако выступивших против троих взрослых мужчин, включая Вервольфа, который был чрезвычайно сильным, несмотря на свою худобу. При этом вовсе не похоже, чтобы мальчишки обладали какими-то скрытыми способностями. Решение вмешаться с их стороны казалось безрассудством.


    — Чёрт!


    Однако, едва завидев мальчишек, трое бандитов с проклятиями бросились наутёк и быстро скрылись в глубине переулка.


    — Смотри, какие они жалкие!


    — Ха-ха, не смейте прикасаться к людям, еретики!


    Мальчишки радостно глумились над убегающими бандитами.


    Девушка в очках продолжала смотреть всё с тем же безучастным выражением лица, а её маленькая младшая сестра прижималась к ней, словно пытаясь спрятаться.


    — Вы из Церкви Белого Света? — спросила девушка.


    Светловолосый мальчишка с горделивым видом радостно ответил:


    — Да, мы последователи Церкви Белого Света. Вы ведь всё видели сами только что? Мы заправляем всем здесь!


    Нельзя сказать, что они возомнили себя крутыми и начали хвастаться.


    Всё же они справились с тремя взрослыми мужчинами, которые были явно сильнее их самих, прогнали, всего лишь прикрикнув на них. Отличная реклама работы здешней «власти».


    — Вот как? Большое везение, что мы встретили таких замечательных людей!


    Взгляд её был расслабленным, а голос невыразительным, как если бы на самом деле она не считала эту ситуацию удачной.


    Однако от пристального взгляда прекрасных синих глаз мальчика захлестнули чувства и на щеках его проступил румянец.


    — Д-да, я внушаю трепет, так что если парни вроде этих придут за тобой, я смогу защитить тебя!


    — Премного благодарна.


    Её голос стал ещё более монотонным и механическим, однако мальчик, похоже, сосредоточился только на значении слов.


    Друзья мальчика, стоящие по бокам, возмутились:


    — Эй, это нечестно, что только ты можешь казаться крутым!


    Но он не обратил на них внимания.


    — Кстати, мы ищем сиротский приют Церкви Белого Света…


    — Да, конечно, мы отведём вас туда! Следуйте за нами!


    В приподнятом настроении мальчишки взяли на себя роль проводников и повели девушек в приют.


    — Премного благодарна.


    Молодая девушка оставалась всё такой же безэмоциональной, когда благодарила их.


    — Хи-хи…


    У державшейся позади неё младшей сестры на губах играла странная злая улыбка.


    Лили и Фиона благополучно встретились с последователями Церкви Белого Света.


    В Гильдии Искателей они узнали, что мальчишки свободно разгуливают по трущобам и открыто называют себя последователями церкви.


    Другими словами, не так уж и сложно было связаться с ними.


    — Совершить паломничество вместе с сестрой, разве это не изумительно?!


    От внимания Лили и Фионы не укрылся тот факт, что мальчишки шли по переулкам словно хозяева.


    Обитатели трущоб избегали мальчишек и даже взрослые мужчины спешили уйти с их пути.


    Сведения, полученные Лили от торговца информацией, а также ходившие в гильдии слухи были правдой.


    — Нет-нет, это Белый Свет направляет нас.


    Мальчишки, полностью очарованные красотой Фионы, нисколько не сомневались в её словах, несмотря даже на её монотонный голос. Дела шли хорошо.


    Конечно, заявление, что «монахиня совершает паломничество со своей сестрой» было полной ложью.


    Не принимая в расчёт её актёрские способности, причина, по которой эта маскировка сработала, заключалась в том, что Фиона родилась и выросла в Республике Синкрия и была хороша знакома с учением Креста.


    В любом случае, хоть мальчишки и называли себя верующими, глубокими познаниями истинного смысла учения Креста они не обладали, поэтому ввести их в заблуждение было проще простого.


    Таким образом, маскировка Фионы под верующего была безупречной.


    При таких условиях они легко смогут проникнуть в сиротский приют и встретиться с их лидером, которого они величают «Священник-сама».


    Всё шло гладко и согласно плану Лили.


    — Эй, твоё кольцо, это подарок от твоего парня? — спросил светловолосый мальчишка.


    Речь, конечно же, шла о серебряном кольце, что сверкал на безымянном пальце левой руки Фионы, кольцо, наполненное её воспоминаниями.


    Из-за того, что в левой руке она держала свой посох «Метла Эйнз», кольцо было ещё заметнее.


    [прим.пер.: новый англ. переводчик сменил название «Ainz Broom» на «Ainz Bloom», то есть с «Метлы Эйнз» на «Цветок(Букет) Эйнз. Пока оставляю старое название, ибо не вижу смысла менять шило на мыло.]


    Однако Фиона не намеревалась говорить правду. Вдобавок Лили дёрнула её за одежду, давая знак молчать.


    — Нет.


    Она тотчас же дала отрицательный ответ, выдавив из себя одно-единственное слово.


    Хотя, возможно, Фионе следовало бы сказать, что это её самое важное и дорогое имущество.


    — Конечно, трудно поверить, что в настоящее время найдётся идиот, который решит подарить такое дешёвое и уродливое кольцо!


    Если бы она сказала об этом, то даже этот безмозглый головорез не осмелился бы дурно отзываться о кольце, причём даже в шутку.


    Однако теперь уже было слишком поздно.


    — Вообще-то у меня есть потрясающее кольцо, которое тебе идеально подойдёт. Хе-хе, взяли его у того скупого торговца, который отказался жертвовать деньги. Однако…


    В тот момент, когда мальчик с гордостью достал из нагрудного кармана кольцо с огромным бриллиантом…


    — А?


    …он увидел, как Фиона подняла посох, точнее будет сказать, размахнулась им и со всей силы обрушила вниз.


    *Хрясь*


    Посох впечатался в лицо мальчишки с такой силой, что он даже не смог вскрикнуть.


    Раздался звук удара твёрдого предмета о плоть. Донёсся хриплый стон. С глухим стуком мальчик рухнул на грязный и разбитый каменный тротуар. Эти звуки эхом разнеслись по тёмной аллее.


    Остальные двое мальчишек лишились дара речи.


    — Куроно-сан выбрал его для меня… Что за вздор ты несёшь?


    Прошептав эти слова мальчику, уже потерявшему сознание от удара по голове, она продолжила свою безжалостную атаку.


    На этот раз она ударила не навершием посоха, а нижним его концом. Во время ходьбы нижнюю часть посоха она упирала в землю, а также чертила им магические круги. Лицо мальчика уже было покрыто слезами и кровью из сломанного носа. И Фиона воткнула посох прямо ему в лицо.


    Зубилоподобный нижний конец посоха, острый, как ледоруб, вошёл точно в правый глаз мальчишки. С противным мокрым звуком проткнутой плоти его глазное яблоко начало вытекать из глазницы.


    Следующей мишенью, естественно, стал его левый глаз. Фиона продолжала бить. Два раза, три, она собиралась бить до тех пор, пока не будет полностью удовлетворена.


    — Э-эй! Что ты творишь?!


    — Остановись!


    Закричали оставшиеся двое друзей бедолаги.


    Но, столкнувшись с таким внезапным насилием и такой неистовостью, граничащей с безумием, они не осмелились остановить Фиону, опасаясь за свои жизни.


    В итоге Фиона всё же остановилась, нанеся свыше десяти колющих ударов по лицу мальчика.


    — Не стойте у меня на пути, пожалуйста.


    Когда Фиона взглянула на «остававшихся в живых» мальчиков, её голубые глаза вдруг вспыхнули золотым светом. Цвет её глаз казался зловещим.


    Глаза за линзами её очков определённо были синими. Тем не менее, словно сдерживая золотой цвет чистейшей жажды крови, её глаза ярко сияли.


    Прямо сейчас к её глазам больше подходило слово хаотичные, нежели прекрасные. Одного её взгляда было более чем достаточно, чтобы мальчики затряслись от страха.


    — Хьяяя!!!


    Не выказывая ни единого признака духа самопожертвования, преподаваемого в писаниях, мальчики бросились наутёк, оставив своего друга.


    — Ну что за пустая трата сил и времени, Фиона, — произнесла до сих пор молчавшая Лили.


    Именно она не позволила мальчишкам сбежать.


    На лице очаровательной Лили появилось выражение, словно она собиралась сказать «Ну вот». Не совсем обычное состояние Лили объяснялось тем, что её сознание сейчас снова стало взрослым.


    Она взмахнула рукой и в воздухе появились светящиеся шары. В следующее мгновение эти шары словно стрелы полетели в спины удирающих мальчишек.


    Однако летели они даже быстрее пущенной стрелы, так как мгновенно догнали мальчишек, окутали их тела, после чего взорвались.


    — Гияяя!!!


    Мальчики вскрикнули и повалились на землю, схватившись за глаза и корчась от боли.


    Это была не мягкая вспышка света, которую она использовала против студентов академии, дерзнувших потрепать её по голове. Этот свет был способен ослепить любого, кто посмотрит на него. Вдобавок он испускает невероятный жар, сжигающий веки тех, кто не стал смотреть на свет.


    Это не та боль, с который могли бы справиться молодые разбойники. Они попросту не были способны встать и убежать.


    — Оставь это, Фиона. Будут проблемы, если кто-то заявится сюда.


    — Но этот человек ещё живой.


    С коротким вздохом Лили снова создала свет в руке.


    На этот раз это был не светящийся шар, а луч. Силовое Лезвие, сотворённое из жгучего белого света.


    Лицо белокурого мальчишки было разбито до такого состояния, что даже чудодейственное лекарство фей не помогло бы восстановить его. Световой клинок Лили довершил дело, погрузившись в шею мальчика.


    Воздух заполнили звуки и запахи горящей плоти. Лили отделила от тела голову мальчика с такой же лёгкостью, с какой горячий нож проходит сквозь масло.


    Возможно, как человек он изначально был мусором, но теперь он стал им буквально. Мусором, пригодным лежать в этом грязном переулке.


    — Он умер. А теперь давай поторопимся. (Лили)


    — Ладно. Прошу прощения за весь этот беспорядок. (Фиона)


    — Всё нормально. Любой, кто дурно отзывается о Куроно, должен умереть. (Лили)


    Фиона неохотно признала свою ошибку, однако в ответ на лице Лили появилась мягкая, понимающая улыбка. Между ними царила удивительная дружба.


    — Кстати, Лили-сан. Думаю, глупо будет спрашивать, но у нас ведь больше нет проводника, так?


    Похоже, Фиона пришла в себя. Её очки снова окрасили глаза в синий цвет.


    Лили с волшебной улыбкой маленькой девочки на лице ткнула своим крошечным пальцем в небо и ответила:


    — Всё в порядке, потому что уже взошла полная луна.


    Одним движением Лили скинула мантию Жрицы, выставив на всеобщее обозрение чёрное платье и две пары крыльев.


    В следующее мгновение Щит Оракла окутал её, словно кокон. Не успела Фиона опомниться, как перед ней уже стояла прекрасная юная девушка.


    На Лили всё ещё были маскирующие магические предметы — ленточки и контактные линзы — поэтому её два хвостика остались чёрными, а глаза синими.


    — Ну что же, полагаюсь на тебя.


    — Конечно, положись на меня.


    В её руке появилась игла света — кошмарная Экстра способность Лили, позволяющая ей проникать в чужой разум.


    Оба мальчика всё ещё корчились от боли на земле, когда Лили с очаровательной улыбкой на губах направилась к ним.
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Книга 17. Четырнадцать дней


Глава 307. Двадцать первое число Платинового Месяца (Хаккин). Командный пункт Крепости Иския (1)


    


    Студенты академии воспользовались командным пунктом, расположенным в центре Крепости Иския, по его прямому назначению.


    В настоящее время на огромном столе лежала карта Иския Хиллс. Помещение было заполнено стульями, а также личными данными всех трёх сотен студентов, участвующих в полевых учениях, составами отрядов и прочей информацией.


    В отличие от сражений, где есть вполне конкретная вражеская армия, это просто учения, на которых не должно быть дефицита монстров. По крайней мере, так предполагалось.


    — Что же, чёрт возьми, происходит в Иския Хиллс, — пробормотал Вилхарт.


    Вилхарт сидел на месте командующего во главе стола и выглядел очень измождённым.


    Однако ни один человек не критиковал Второго Принца за его жалкий вид. И вовсе не из-за разницы в социальных статусах, а потому что все чувствовали то же самое.


    Сейчас в помещении царила тяжёлая атмосфера.


    Это результат смешения таких эмоции, как тревога, смятение и страх. Однако больше всего в эту атмосферу свою лепту вносила усталость.


    — Сейчас монстры отступили, так что пока можем немного передохнуть, — произнёс Нерон.


    Голос его был ещё более вялым, чем обычно. Наверняка он страдал от сильного истощения.


    Сколько бы его не превозносили как гения, Нерон всё равно оставался человеком. Во время долгого сражения усталость тела и разума накапливается, и в конечном итоге он достигает предела своей магической энергии.


    Сражение… Да, сражение с армией монстров, вдруг появившейся в Иския Хиллс, закончилось только недавно.


    Изначально это было отступление.


    Крылатая Дорога оправдала свой титул отряда 5-го ранга, силой расчищая путь для отступления. И хотя учителя храбро сражались, держась в арьергарде, в итоге большинство из них погибли. Благодаря им ни одна жизнь из 250 студентов не была потеряна и они благополучно добрались до крепости.


    Однако это был не конец битвы.


    После полудня сражение переросло в оборону крепости от армии монстров, которые без устали гнались за студентами.


    Обычно в такой ситуации полагаются на учителей, но так как больше половины из них погибли, то студентам пришлось принять участие в этом полномасштабном сражении.


    В итоге они отбили атаку и сумели защитить крепость.


    Потери были незначительными. И снаружи крепости сейчас валялись трупы убитых монстров.


    Однако это была всего одна битва и нельзя сказать, что им удастся уничтожить эту грозную армию, в состав которой входят все монстры этого подземелья.


    Другими словами, настоящая битва ещё впереди.


    Поставив локти на стол и уперев подбородок в ладони, Нерон спросил:


    — И что теперь будем делать, генерал?


    Это, несомненно, очень важный вопрос.


    Пусть номинально, но Вилхарт был назначен командующим. Несколько десятков кадетов-лидеров собрались в командном пункте в ожидании его ответа.


    — Хм, нет, дайте минутку, я всё ещё думаю…


    Вилхарт дал довольно жалкий ответ. Он сидел в беспокойной позе, ритмично стуча правым кулаком себе по лбу.


    — Ах, чёрт побери! Онии-тян, ты просто бестолочь!


    Словно раскат грома эта оскорбительная фраза эхом прокатилась по командному пункту.


    Во всём мире только один человек мог называть Вилхарта старшим братом — его младшая сестра Шарлотта Тристан Спада.


    Шарлотта в гневе вскочила со своего места, намереваясь вместо Вилхарта озвучить своё мнение об их стратегии.


    — И так ведь ясно, что нам нужно делать! Мы должны победить тех монстров!


    «А-а?» — раздался коллективный вздох присутствующих.


    Однако самый тяжёлый вздох вырвался у Нерона. Он посмотрел Шарлотте в глаза и во взгляде его читалось «Продолжай».


    Шарлотта с важным видом прочистила горло, как бы говоря «Положитесь на меня!» и сказала:


    — Все помнят, что сначала появился тот монстр. Как его… Жадный Кря…


    — Кровавик, — пришёл ей на выручку Нерон.


    — Жадный Кровавик! (Шарлотта)


    Щёки Шарлотты стали такими же красными, как и её волосы. Она казалась слегка смущённой.


    — Да, этот Жадный Кровавик командует монстрами! Если мы сразим его, то уничтожим всю армию монстров!


    Её полные уверенности слова вызвали волнение.


    Вилхарт спросил от лица всех удивлённых кадетов:


    — Почему ты так уверена?


    — Кто знает, — холодно ответила Шарлотта, словно обвиняя Вилхарта в том, что он осмелился задать ей этот вопрос.


    Похоже, она действительно ненавидит своего старшего брата. Учитывая ситуацию, им жизненно необходимо действовать сообща. Однако несмотря на то, что он смотрел на неё со всей серьёзностью, в ответ она смотрела совсем по-другому.


    — Нерон.


    Быстро осознав, что так не будет достигнуто никакого прогресса, Вилхарт проницательно назначил принца — друга своего детства — быть посредником между ним и Шарлоттой.


    — Таково заключение Сафи. (Нерон)


    Кадеты снова загудели. Новость исходила из надёжного источника. Однако Сафиэль Майа Гидра сейчас отсутствовала.


    Здесь находились только двое членов отряда Крылатая Дорога — Нерон и Шарлотта. Кай и Сафиэль стояли на страже.


    Их враги — не люди, а монстры, среди которых много ночных тварей.


    Конечно, сомнительно, что монстрам хватит ума устроить внезапное ночное нападение. Тем не менее, всё равно оставалась вероятность, что они могут начать полномасштабный штурм ночью.


    В любом случае, Крылатая Дорога составляла ядро их боевого потенциала, поэтому как минимум один член отряда постоянно находился на страже.


    — Пожалуйста, можешь разъяснить подробнее?


    Однако сейчас важнее всего было узнать результаты анализа Сафиэль.


    — Эти монстры находятся под контролем паразита, — без колебаний ответил Нерон.


    — Паразита? — удивлённо переспросил Вилхарт.


    В этом был смысл.


    Паразиты — это магический Негативный Эффект, относящийся, правда, к довольно специфичной категории.


    Эффект очевиден и не требует объяснений. Паразиты инфицируют носителя и вызывают аномалии.


    Типичный пример паразита — Осушающие Семена, которые применяют многие монстры-растения.


    Как только происходит заражение этими семенами, питательные вещества и магическая энергия начинают утекать.


    Другие паразиты накладывают другие Негативные Эффекты, например, Смятение, Сон или Паралич.


    И нет ничего необычного в том, что существуют паразиты, способные контролировать разум носителя.


    — Было получено подтверждение, что это паразит с атрибутом Молния.


    — Подтверждено, говоришь?


    — При помощи руки Яропуна черепа Кентавров были…


    — Нет, я не это имею в виду. Я пытаюсь узнать, как был вычислен паразит и его тип. Я не хочу слышать отвратительные подробности вашей методики!


    Похоже, Вилхарт пришёл в норму и добавил реплику, которую редко можно было услышать от него.


    Было непонятно, притворился ли Нерон глухим или просто уже не мог мыслить ясно, однако он продолжил:


    — В их головах были змеи с атрибутом Молнии.


    — Змеи с атрибутом Молнии?


    — Вероятно, эти змеи только отдельные части и они зависят от основного тела некоего магического существа.


    Кадеты-лидеры с хорошими оценками, включая Вилхарта, поняли, что это значит.


    — Если телу носителя нанесены повреждения не совместимые с жизнью, то паразиты тоже исчезают. Когда мы вскрыли череп, змея была там всего мгновение, прежде чем исчезла. Я видел это своими глазами.


    Присутствующие закивали, думая: «Хорошо, что эти паразиты слабы».


    Конечно, легко вообразить опасный сценарии, согласно которому паразит достаточно живуч, чтобы переместиться в следующего хозяина после смерти предыдущего.


    Если бы подобное случилось, то более правильно было бы называть это проклятьем, а не паразитом.


    — Если бы Нелл была здесь, мы бы легко справились с ними… Что за гнилая удача!


    Благодаря своему тонкому слуху Вилхарт услышал бормотание Нерона. Однако он понимал его чувства.


    — Зная, что мы имеем дело с паразитами, во время атаки можно будет применять Рассеивание. Нужно дать знать нашим Жрецам.


    Если существует Негативный Эффект, то, само собой разумеется, есть противостоящая ему магия.


    Магия, которая удаляет различные аномалии и проклятия и возвращает цель к нормальному состоянию, называется Рассеивание. И специализируются на применении этой магии как раз Жрецы, выполняющие роль Целителей.


    Конечно, даже Вилхарт, не являющийся членом Крылатой Дороги, знал о таланте и квалификации Нелл Юлиус Элрод.


    Другими словами, вместо атакующей магии широкого диапазона было бы гораздо эффективнее, если бы она наложила Рассеивание на армию заражённых монстров.


    Однако бессмысленно обсуждать человека, которого здесь нет. Куда важнее обсудить выполнение более реалистичных мер, что Вилхарт и делал.


    — Я понимаю, что монстры находятся под контролем паразита с атрибутом молнии. Просто как вы можете с такой уверенностью утверждать, что Жадный Кровавик и есть основное тело? Разве не может быть так, что основное тело замаскировано под неприметного монстра?


    Огромный, возглавляющий монстров дракон обладает ошеломительной мощью, поэтому ему нет нужды бежать или прятаться.


    Монстр, обладающий скрытой способностью, как, например, паразит, как правило, слабее тех, кто является прирождённым бойцом.


    Поэтому ожидается, что монстр с такой способностью будет избегать непосредственного боя. В размышлениях Вилхарта была логика и никто не собирался высмеивать его за такие преувеличенные мысли.


    — Она вычислила это через обратное обнаружение.


    — Зайти так далеко, да ещё во время боя…


    В отличие от явно удивлённого Вилхарта, Нерон продолжал объяснять ровным, «перечисляющим сухие факты» тоном.


    — Разрозненные части соединены с главным телом посредством «электромагнитных волн» — Экстра Способности атрибута Молнии. Прежде чем оказаться поглощённым роем летающих монстров-птиц, слуга Сафи успел подтвердить, что Жадный Кровавик находится в центре этой сети.


    «Электромагнитные волны» — Экстра Способность монстров с атрибутом Молнии, которая позволяет им общаться с союзниками на расстоянии, не прибегая к Телепатии. Этот факт не особо известен, но прилежные ученики, по идее, должны об этом знать.


    Призыватели, использующие монстров с атрибутом Молнии, и Маги, специализирующиеся на магии молнии, тоже способны применять «электромагнитные волны» в качестве средства коммуникации.


    Однако это не распространённая техника и сомнительно, что хоть один из трёхсот студентов в крепости умеет ею пользоваться.


    — Ясно… Но предполагалось, что Жадный Кровавик обладает только атрибутом Земли. Трудно представить, что он вдруг стал использовать Экстра Способность атрибута Молнии. Возможно, он тоже заражён.


    — Сафи тоже упомянула об этой странности. Цвет монстра другой, так что, возможно, у него мутация, позволяющая пользоваться другой способностью.


    Мутации среди монстров нельзя назвать редким феноменом.


    Изменение цвета тела, размеров, физических возможностей и даже типа атрибута, Экстра Способности и так далее и тому подобное. Существует огромное количество возможных вариантов мутаций.


    По этой причине мутация способна даже из маленького, смешного Пумпуна сотворить ужасающего монстра 5-го ранга.


    Нельзя исключать ни одного возможного изменения в монстре.


    — Во всяком случае, Жадный Кровавик совершенно точно находится в центре всего этого.


    — Хм, ты прав.


    В данный момент сущность главного врага — ценная информация.


    — Я бы хотел, что бы ты объяснил, как работает коммуникационная способность электромагнитных волн.


    Вилхарт вернулся в состояние, при котором смысл слов снова начал доходить до него.


    Нерон продолжил:


    — В отличие от Телепатии, электромагнитные волны могут блокироваться в зависимости от местности, так как они распространяются только по прямой линии. Обычно связь с Жадным Кровавиком невозможна в холмистой местности. Однако эта проблема была решена при помощи одного из летающих в небе монстров, который использовался в качестве ретранслятора.


    — Понятно. Вот почему летающие монстры не участвовали в нападении!


    Самая настоящая маскировка.


    Лучшее место, чтобы спрятать дерево, — это лес. Чтобы скрыть, какой монстр используется в качестве ретранслятора, рой летающих монстров остался в воздухе.


    — Полагаю, что Саламандра исполняет роль охранника, просто на всякий случай.


    Если бы такой могучий монстр, как Саламандра, был ретранслятором, ему бы не было нужды маскироваться среди других монстров.


    — Таким образом, если он зашёл так далеко, что замаскировал монстра-ретранслятора, то, скорее всего, монстры не смогут действовать, если мы прервём связь с основным телом. По крайней мере, боеспособность большей части армии окажется подорванной. Или я ошибаюсь?


    — В точку, Вил. Однако он достаточно умён, чтобы учесть все эти факторы. Ты думаешь, он так просто позволит нам прервать связь?


    К тому же нет никакой гарантии, что в качестве ретранслятора используется только один монстр.


    — И если Жадный Кровавик окажется в зоне, где электромагнитные волны распространяются свободно, то всё будет кончено.


    — Хм, и правда… Нет, прежде всего, почему Жадный Кровавик не участвовал в сражении?


    Жадный Кровавик появился, продемонстрировав своё впечатляюще могущество. Однако атаку он оставил на монстров, находящихся под его контролем, а сам куда-то пропал.


    Нет, это они отступали и потеряли Жадного Кровавика из вида, когда спускались с холма.


    Единственное, что они знали точно, — Жадный Кровавик не принимал участие в битве. Тем не менее, его присутствие поблизости не обнаруживалось.


    — Он вместе со своей армией куда-то отправился… Подождите-ка, а куда?


    — Наконец-то, понял? Вероятно, они сейчас маршируют вдоль тракта, — серьёзным тоном произнёс Нерон.


    Другими словами, они направляются туда, где обитают люди, многочисленные деревушки Спады. А если более конкретно, то…


    — Деревня Иския!


    — Если они будут идти достаточно быстро, то окажутся там завтра утром.


    — И ты только сейчас говоришь об этом, да ещё с такой небрежностью? Если мы не предупредим их, то это будет огромная проблема! — прокричал Вилхарт, вскакивая со стула.


    Огромная армия, включая монстра 5-го ранга, собирается напасть на деревню, где живут люди.


    Это хуже, чем какое-нибудь плохо реализованное вторжение. Если они не эвакуируются вовремя, то целая деревня будет уничтожена.


    — Успокойся, Вил. Ты забыл, в какой мы сейчас ситуации? Прямо сейчас мы те, кто нуждается в помощи.


    — Угу…


    Надвигающееся массовое истребление жителей его собственной страны стало причиной нетерпения Вилхарта. Однако он сделал отчаянное усилие над собой и вернулся к реальности, соглашаясь со словами Нерона.


    Вилхарт сел на место.


    — Как я сказала, если мы победим Жадного Кровавика, проблемы будут решены! — снова раздался звонкий голос Шарлотты.


    На этот раз её мнение выглядело более убедительным. Большинство кадетов-лидеров, похоже, были согласны с ней.


    В самом деле, если они победят Жадного Кровавика, контролирующего армию монстров, то это может стать выходом из сложившейся критической ситуации. Однако…


    — Как, чёрт возьми, мы собираемся победить Жадного Кровавика?


    Как они могут сразить Жадного Кровавика, который ведёт такую огромную армию монстров? Жадный Кровавик является монстром 5-го ранга, который сам по себе обладает высочайшим классом боевой силы.


    И так понятно, что это невозможно. Или предполагалось, что невозможно. Однако золотые глаза Шарлотты пылали огнём.


    — Конечно же, мы, отряд Крылатая Дорога, сразим монстра! — произнесла она.


    С совершенно измотанным и раздражённым выражением лица Вилл вздохнул.


    Если он скажет это, то его младшая сестра разразится гневом… И, возможно, в буквальном смысле — её магическая молния взорвётся у него над головой.


    Но даже в этом случае он должен сказать это. Пусть это чистая формальность, но Вилхарт — генерал, несущий ответственность за жизни трёх сотен студентов.


    — Я не могу дать разрешение на применение этой стратегии.


    — Что?


    Вилхарт поспешил дать объяснения, останавливая поток оскорблений Шарлотты:


    — Шарлотта, я не считаю возможности Крылатой Дороги незначительными.


    — Тогда…


    — Если Крылатая Дорога покинет крепость, кто будет оборонять её?


    Прочность и надёжность Крепости Иския не вызывает сомнений. Её древние оборонительные возможности никуда не делись. Тем не менее, нынешние защитники крепости не рыцари-ветераны Спады, а всего лишь неопытные студенты.


    Их враг — армия монстров с паразитами, дарующие им возможности, превосходящие возможности Рыцарского Ордена. Они способны сражаться, не испытывая страха, просто выполняя приказ. Их даже можно назвать идеальными солдатами.


    Смогут ли обычные студенты оборонять крепость? Смогут ли они сдерживать грозную армию монстров?


    — У меня нет причин сомневаться в возможностях Крылатой Дороги, как отряда 5-го ранга. Я видел, на что вы способны, как раньше, так и во время сегодняшнего сражения. Не будь вас с нами, мы бы, скорее всего, погибли на холме. Вот почему Крылатая Дорога является ядром нашей армии. Благодаря тому, что вы здесь, у студентов ещё остаётся надежда и силы сражаться. Надежда, что всё будет хорошо, потому что Крылатая Дорога здесь. Тем монстрам не победить нас… Однако если вы уйдёте пусть даже ненадолго, а монстры перейдут в наступление, что произойдёт? Уверен, вы знаете ответ.


    — Но тогда, в таком случае…


    — Мы позовём подкрепление!


    В голову Вилхарта, наконец, пришла идея, как выйти из этой критической ситуации.


    Основываясь на данных о Жадном Кровавике и его армии монстров, которые предоставил Нерон, он был уверен, что другого выбора нет.


    — Будет ли это Рыцарский Орден Спады или спасательная команда искателей приключений, неважно. Мы будем защищать крепость и ждать подкрепление.


    Предлагаемая Вилхартом стратегия следовала написанному в учебнике вплоть до буквы, и поэтому это был самый надёжный и реалистичный план.


    Даже кадеты-лидеры, которые обычно высмеивали его и называли «витающий в облаках принц», демонстрировали согласие, выражая свои мнения.


    В итоге мнения разделились примерно поровну. Одни считали, что лучшим вариантом будет уничтожение Жадного Кровавика, а другие — оборона крепости.


    Чтобы вызвать ещё большее одобрение, Вилхарт продолжил излагать:


    — К счастью, у нас достаточно провизии и оружия, чтобы продержаться запланированное время полевых учений. Даже если бы мы ждали тяжело бронированную пехоту «Храброе Сердце» из Спады, то к их приходу припасы ещё бы не закончились.


    Изначально они планировали находиться здесь довольно долго, участвуя в боях с неизвестным количеством врагов. Не было никакого контроля при подготовке припасов.


    Таким образом, одно из условий успешной обороны, при которой пополнение припасов невозможно, уже выполнено.


    — Подожди-ка минуточку. Если мы пойдём убивать Жадного Кровавика прямо сейчас, то… (Шарлотта)


    Поняв, что большинство склоняется к обороне крепости, Шарлотта запаниковала. Она попыталась возразить, однако Нерон поднял руку и остановил её.


    — Вил, думаю, ты и так знаешь, но если мы хотим сразить Жадного Кровавика, то сейчас самое время…


    — Я знаю об этом. Если мы будем защищать крепость, то вы истощитесь, учитывая, что Принцессы Нелл здесь нет.


    — И тем не менее, ты хочешь оборонять крепость?


    — Конечно. Это лучший вариант, гарантирующий, что все выживут. Позволь мне спросить в свою очередь. Если отряд Крылатая Дорога столкнётся с Жадным Кровавиком, то вы победите?


    — Конечно, мы победим! (Шарлотта)


    — Ну, мы могли бы, если попытаемся прямо сейчас. (Нерон)


    — В таком случае, что если Жадный Кровавик создаст дыру в земле и сбежит? (Вилхарт)


    — !


    — Ну, мы бы ничего не смогли сделать в этом случае. (Нерон)


    Шарлотта застыла в отчаянии, пока Нерон говорил, словно с самого начала знал, что ответ будет именно таким.


    Отряду Крылатая Дорога вполне под силу уничтожить Жадного Кровавика. Однако это возможно, только если Жадный Кровавик будет биться до конца.


    Они никак не могут предотвратить его бегство. А, учитывая, что их противник хитёр, то он мог бы привлечь свою армию в качестве отвлекающего манёвра. По сути, это самый вероятный сценарий.


    Убийство Жадного Кровавика может быть успешным. Однако «может быть» означает, что это вовсе не обязательно.


    — Не думаю, что в этом уже есть необходимость, однако спрошу. Кто против обороны Крепости Иския, поднимите руку.


    Таким образом, был утверждён план по защите крепости, который определит дальнейшую судьбу трёх сотен студентов.
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Книга 17. Четырнадцать дней


Глава 308. Двадцать первое число Платинового Месяца (Хаккин). Командный пункт Крепости Иския (2)


    После того, как было принято решение оборонять крепость, Вилхарт попросил студентов, включая его сестру Шарлотту, покинуть помещение. Но даже если бы он этого не сделал, у всех было полно текущих задач, требующих внимания, и времени сидеть и вести досужие разговоры ни у кого не было.


    Считается, что командный пункт предназначен для командующего армией. Однако когда остаёшься один в этой солидной, хорошо защищённой комнате, то она воспринимается как тюрьма.


    Тем не менее, прямо сейчас у Вилхарта не было времени предаваться таким сентиментальностям.


    Он просчитывал в голове сложившуюся ситуацию и варианты её развития.


    Прежде всего, армия монстров под предводительством Жадного Кровавика собирается напасть на ближайшую деревню Иския.


    — У нас нет веских доказательств этому, мы можем только предполагать, что дело будет обстоять именно так…


    Неизвестно, как долго продержится деревня Иския. В худшем случае, когда деревня будет уничтожена, новость о вторжении армии монстров распространится в ближайшие районы. И, конечно же, вскоре эта информация достигнет Спады.


    — Уверен, Отец сразу бросится сюда.


    У них уйдёт дней пять, чтобы добраться от Спады до деревни Иския, но элитный Рыцарский Орден Спады сможет сократить это время вдвое.


    И тогда проблема будет заключаться в том, что произойдёт после того, как Рыцарский Орден доберётся до деревни Иския.


    — Как только они увидят огромные размеры армии, наши шансы на выживание можно будет считать стремящимися к нулю.


    Не нужно также забывать о том, что студенты Королевской Академии Спады, включая Второго Принца и Третью Принцессу Спады, Первого Принца Авалона и знаменитых юных дворян из Четырёх Великих Домов, прибыли в Крепость Иския, чтобы участвовать в полевых учениях.


    Учитывая количество студентов, трудно вообразить, что их так просто бросят. Не говоря уже о том, что Леонхарт сам отправится в Крепость Иския, чтобы любой ценой спасти своих сына и дочь.


    Однако у них на пути будет стоять беспрецедентная по размерам армия монстров.


    Начнём с того, что деревня Иския станет филиалом ада. Станут ли они дробить силы и отправлять спасательный отряд в Крепость Иския?


    Как король, Леонхарт может поставить безопасность людей выше своей любимой семьи.


    Даже если отец примет такое решение, Вилхарт не будет держать на него зла, потому что он гордится тем, что является частью королевской семьи.


    — Так или иначе, нам нужно переслать им точные данные.


    Вилхарт пришёл к очевидному выводу. Но, придя к этому пониманию, он не смог удержаться от тяжёлого вздоха.


    — Посланник… Нет, для него это, скорее всего, будет самоубийственная миссия.


    Существует множество способов передать информацию, однако самый реалистичный и с высокими шансами на успех — просто отправить кого-то с сообщением.


    Вот только они засели в крепости и держат оборону не просто так, а потому что окружены врагами.


    Крылатая Дорога легко пробьётся сквозь монстров. Однако они не могут оставить крепость, так как жизненно необходимы для её обороны.


    Поэтому он должен найти кого-то другого, кто сможет пройти сквозь бесчисленных, сидящих в засаде монстров.


    И нет нужды говорить, что это чрезвычайно опасно. Самая настоящая самоубийственная миссия.


    — Прости, Серия. Я должен дать тебе другое опасное задание, — пробубнил себе под нос Вилхарт.


    — Нет, пожалуйста, не беспокойтесь об этом, Вил-сама, я ваша служанка-охранница, — ответила Серия.


    Он не заметил, когда она вошла в комнату.


    Без какого-либо шевеления длинной юбки или светло-зелёных волос, она неподвижно стояла рядом со своим господином в выжидательной позе.


    И Вилхарт воспринял это как само собой разумеющееся, не выказав ни единого признака удивления.


    — Если бы мне дали слово, то я бы испросила приказа покинуть вас, учитывая, что мне предписано охранять вас.


    — Не говори так. Для этой задачи никто здесь не подходит лучше, чем ты, Серия, даже среди учителей. В любом случае, ты Тёмная, что лавирует по преступному миру Спады…


    — Я была всего лишь обычным убийцей на службе у секретной разведки. Пожалуйста, воздержитесь от добавления ненужных пунктов к моему резюме.


    На лице Вилхарта появилось разочарованное выражение, в то время как у Серии — холод во взгляде.


    Привычное для этих двоих общение «господин-слуга», но в этот раз ощущалась некая натянутость.


    — Вы не кажетесь слишком обеспокоенным.


    — Ты недовольна?


    — Нет, я выражаю своё восхищение вашим ростом.


    Слова Серии можно было посчитать саркастичными, однако выражение на её лице отличалось от присущего ей холодного равнодушия. Он знал, что её слова были искренними.


    — Избегать врагов — твоё лучшее умение. Благодаря Божественному Покровительству «Теневой Ходок · Ханзома» ты единственная, кто способна сбежать от них.


    «Теневой Ходок · Ханзома» не был особо известным, чтобы о нём знал простой обыватель, однако это было лучшее Божественное Покровительство для Ассасинов.


    Вилхарт слышал от самой Серии, что это Божественное Покровительство даровало ей пригодные для тайных операций способности, такие как, например: утаивание собственного присутствия, бесшумное передвижение и повышенная скорость.


    Серия часто жёстко высказывалась в сторону своего господина, однако, будучи довольно скрытной, мало говорила о себе.


    Вилхарт хорошо помнил об её Божественном Покровительстве, так как это была единственная вещь, о которой она сама с гордостью поведала ему.


    Однажды она ему сказала: «Я выучила его напрямую от своего сэмпая. Она была Слизью, любившей свободу, поэтому оставила секретную разведывательную службу и стала искателем приключений. Однако…»


    — У нас нет времени на сомнения. У нас не было его, когда за нами гнался Яропун, нет его и сейчас. Даже если я командующий только номинально, на мне всё равно лежит тяжёлая ответственность за жизни тех, кто доверился мне.


    Логически Вилхарт понимал это, но сможет ли он отдать приказ теперь, зависит от его натуры.


    Вилхарту хватило решимости без колебании отдать приказ тогда, в горах Галлахад.


    Хотя обстоятельства, приведшие к этим изменениям, были продиктованы большой бедой.


    — Могу ли я озвучить одно сомнение, которое у меня есть?


    — Что именно?


    — Если я отправлюсь доставлять сообщение, не будет никого, кто ценой своей жизни стал бы защищать вас.


    Это не королевский дворец Спады. Никто не станет играть в благородство перед Вилхартом только потому, что он принц. Конечно, найдутся те, кто будет это делать ради Принцессы Шарлотты, но вот что касается непопулярного Принца Вилхарта…


    — Мне всё равно. И вообще, может, я этого и хочу? Теперь я могу сказать, что сражаюсь, рискуя собственной жизнью, как и все остальные, не так ли?


    — Я не хотела бы, чтобы вы напускали на себя храбрый вид в такой ситуации.


    Смехом Вилхарт попытался ввести её в заблуждение. Однако он, вероятно, впервые озвучил то, что на самом деле чувствовал.


    И Серия, несомненно, поняла это, потому что хорошо знала своего господина.


    — Ситуация действительно ужасная, но я не отчаялся. Здесь собрались элитные студенты, включая Крылатую Дорогу, на которых лежит ответственность за будущее Спады. Мы непременно выдержим атаки монстров.


    — Если я частично лишусь своей силы во время выполнения миссии, то прибытие подкрепление значительно задержится.


    — Пф, я верю, что этого не случится. Я верю в это, потому что верю в тебя, Серия.


    — Премного благодарна. Рискуя жизнью, я обязательно сыграю свою роль до конца.


    Серия опустила голову в глубоком поклоне, чтобы скрыть лёгкий румянец на своих щеках.


    — Именно так! — Вилхарт удовлетворённо кивнул. — Серия, я уже подготовил необходимые документы для Рыцарского Ордена и гильдии искателей. Возьми их с собой.


    Борясь с собой, чтобы вернуть себе свой обычный, холодный вид, Серия грациозно приняла от Вилхарта документы, которые он быстро закончил писать.


    Королевский герб Спады Вилхарта и королевский герб Авалона Нерона были поставлены на оба документа.


    И это служило не только для идентификации, но также являлось доказательством тому, что это королевский приказ.


    Для Рыцарского Ордена и Гильдии Искателей такие приказы имеют высший приоритет.


    — И у меня есть ещё одна личная просьба.


    Был ещё один документ.


    Письменный запрос, который обычно подают в гильдию искателей. Но на нём не стояло королевского герба Авалона, только герб Спады. Это контракт на квест для конкретного искателя приключений.


    Уже зная, кому именно адресовано это сообщение, Серия произнесла, не давая Вилхарту закончить:


    — Да, я доставлю это сообщение Куроно-сама.


    * * *


    — Почему ты притворяешься таким важным, тупой старший брат!


    С развевающимися позади красными хвостиками и плащом, Шарлотта с сердитым видом шла по коридорам Крепости Иския, даже не пытаясь скрыть своё недовольство.


    Она была расстроена, потому что твёрдо верила, что убийство Жадного Кровавика — лучший план из всех возможных в данной ситуации. Однако этот план был быстро отклонён.


    — Поступая таким образом, он хочет запретить нам исполнять каждый свои роли, что скверно.


    Пусть только номинально, но было ошибкой назначать Вилхарта командующим.


    Если бы Нерон стал командующим, как того все хотели, Вилхарт был бы не более чем обычным солдатом без права голоса. И сейчас они бы уже были на полпути к уничтожению Жадного Кровавика, оставив оборону крепости на студентов.


    Если бы они сделали так, то уже до рассвета ситуация была бы разрешена, студенты и деревня Иския были бы спасены и все бы жили счастливо дальше. По крайней мере, Шарлотта действительно верила в это.


    Вот почему она считала, что оборона крепости и затягивание сражения совершенно бессмысленны, и что это слабый план, который приведёт к ненужным потерям.


    И её ярость только усиливалась от осознания того, что продавил этот план её тупой старший брат, который обычно способен только изрыгать полнейший бред из своего рта.


    — Я не собираюсь слепо следовать приказам этого пугала, знаете ли.


    Пробормотав эти неприятные слова, Шарлотта остановилась перед дверью, к которой и направлялась. Пребывая в плохом настроении, она грубо толкнула её.


    — Сафи, ты здесь?


    — Что такое?


    Прежде чем Шарлотта услышала апатичный ответ, перед её сверкающими золотыми глазами предстал член отряда и лучший друг — Сафиэль Майа Гидра.


    Они сейчас находились в одной из угловых башен крепости. Сафиэль была одна, когда Шарлотта вошла в комнату. Она сидела в изящной позе на стуле, держа в руке книгу заклинаний «Узы Бессмертия» толщиной с энциклопедию.


    Похоже, Сафиэль беззаботно предавалась чтению, притом что в данный момент она должна нести дозор. Другими словами, она использовала своих слуг.


    Её новейший слуга — нежить Яропун с металлической рукой — сейчас дежурил на воротах и, похоже, хорошо ладил с Каем.


    В других важных местах она, вероятно, разместила воронов для наблюдения и скелетов-солдат для патрулирования. Однако Шарлотта, не будучи экспертом, не могла сказать, где и сколько слуг она разместила.


    — Мне нужно кое-что тебе сказать.


    — На счёт поисков Жадного Кровавика?


    Губы Сафиэль растянулись в циничной, слегка нахальной улыбке.


    — Ты уже слышала?


    Шарлотта уставилась на неё так, словно хотела сказать, что подслушивать — очень плохая привычка.


    — Я и так это знаю. Твой план был отклонён твоим витающим в облаках братцем-принцем, так?


    — Да! Именно так и произошло!


    В гневе Шарлотта повысила голос. Сияющие пурпурные Демонические Глаза Сафиэль просто смотрели на неё сквозь линзы очков.


    — Ну, я не против обороны крепости.


    — Э? Даже ты так говоришь, Сафи?


    — Однако, если Шарли мило попросит меня, то я, возможно, передумаю.


    Нахальная улыбка Сафиэль стала в три раза шире. Шарлотта забыла о своей ярости и отшагнула назад.


    — М-мило попросить? Что ты имеешь в виду?


    — Например, как на счёт этого?


    Сафиэль передала Шарлотте открытую книгу… вот только это была другая книга, которая лежала поверх книги заклинаний.


    «Ты действительно просто читала?» — подумала Шарлотта, но вслух не сказала.


    — Ч-что это…


    С лёгким румянцем на щеках она снова взглянула на Сафиэль.


    На той странице, которую увидела Шарлотта, была иллюстрация полуобнажённой девушки с длинными чёрными волосами и в одежде служанки, которая боролась с оплётшими её щупальцами, тянувшимися от стоявшего рядом высокого, злобно выглядящего мужчины с острым взглядом.


    — Ты спрашиваешь «что это»? Это порно, бу-у…


    — Я не это имела в виду!


    Похоже, эта какая-то пошлая новелла, запрещённая для несовершеннолетних читателей.


    — Я подумала, что это, возможно, послужит для тебя хорошим руководством, как меня нужно мило упрашивать.


    — Ха? Ты идиотка?


    Когда Шарлотта говорила это, её глаза неотрывно вчитывались в написанное в книге.


    Она не заметила, что Сафиэль внимательно наблюдает за ней, а улыбка её из нахальной превратилась в непристойную.


    — Смотри, если ты попросишь меня таким же образом, то это, возможно, сподвигнет меня на поиски Жадного Кровавика.


    Шарлотта стояла перед дилеммой, потому что она не могла просто сказать: «Я бы предпочла вообще не спрашивать тебя, нежели делать нечто такое смущающее».


    Шарлотта была чрезвычайно одарённым Магом. Но она специализировалась в наступательной магии, поэтому не имела особых умений, непосредственно не касающихся битвы, и не могла заниматься поисками противника.


    Без помощи гениального Некроманта и её бесчисленных слуг Шарлотта не сможет отыскать Жадного Кровавика.


    — Эм-м… Ну-у…


    В качестве первого шага Шарлотте необходимо было найти местоположение Жадного Кровавика, чтобы затем сразить его, поэтому она не могла отказать.


    С покрасневшим лицом, словно вся кровь в её теле хлынула ей в голову, она сказала:


    — Я… сделаю это.


    — Понятно, — с невозмутимым видом произнесла Сафиэль, скрывая улыбку.


    Обманным способом заставить принцессу и своего лучшего друга сделать нечто подобное — таково было коварство семьи Гидра.


    — Го-госпожа…


    Шарлотта опустила лицо, плечи её дрожали.


    — Госпожа, пожалуйста, услышьте бесстыдную просьбу Шарли…


    Таким образом, Шарлотта громко выкрикнула слова, которые никогда бы не разрешили напечатать в обычных книгах Спады.


    — Ха… Ха…


    Смущение Шарлотты было столь велико, что казалось, будто от её головы идёт пар.


    — Не думала, что ты действительно сделаешь это, — произнесла Сафиэль с лёгкой улыбкой на губах.


    — УАААААААААААААА!!!


    Вместе с криком Шарлотты сверкнула вспышка молнии.


    Молния ударила в книгу Сафиэль «Дневник Черноволосой Служанки, Обучение Щупальцами» (Цикл Морджура, розничная цена 820 кланов), обратив её в кучку пепла.


    Спустя какое-то время гнев и смущение утихли и к Шарлотте вернулась её способность рассуждать. Сафиэль возвратилась к изначальной теме разговора, не выказывая ни единого признака сожаления за содеянное.


    — Мне нужен материал из этого чёрного Жадного Кровавика, так что я не намереваюсь позволить Рыцарскому Ордену и искателям приключений отнять это у меня.


    — Почему же ты мне сразу этого не сказала!


    — Уверена, что Кай тоже предпочтёт сразиться с монстром 5-го ранга, чем сидеть в этой крепости, — продолжила Сафиэль, игнорируя возмущение Шарлотты. — Проблема в Нероне. Он считает оборону крепости достойной идеей. Но, прежде всего, будет довольно проблематично выйти отсюда.


    — Эм, ты права…


    Увидев поведение Нерона в командном пункте, любой бы сообразил, что он не заинтересован в уничтожении монстра.


    Шарлотта подумала, что, возможно, Нерон притворился, когда согласился с планом Вилхарта, а на самом деле хочет убить монстра.


    Но он не будет этого делать, потому что хочет придерживаться плана Вилхарта.


    — Возможно, если ты попросишь его так же миленько, как меня, то он тоже передумает.


    — Не говори глупостей!


    — Нерон будет в порядке, это сработает, — уверила её Сафиэль.


    Шарлотта посмотрела на неё полным сомнения взглядом.


    — В самом деле?


    — Конечно. В конце концов, ты милая, даже когда ничего не просишь, Шарлотта.


    От таких слов с сомнительным смыслом Шарлотта пришла в замешательство.
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Книга 17. Четырнадцать дней


Глава 309. Двадцать первое число Платинового Месяца (Хаккин). Сиротский приют Церкви Белого Света (1)


    — …пусть Белый Свет укажет вам путь.


    Этот отрывок был продекламирован хором голосами несовершеннолетних мальчиков и девочек.


    В соответствующих белых одеждах они, естественно, являлись обитателями приюта и последователями Церкви Белого Света.


    Сейчас они находились в молельне приюта. Правда, изначально помещение для этого не предназначалось. Это было просто одно из заброшенных помещений, переделанное в молельную комнату.


    Ветхая, захудалая комнатка, однако юные верующие хорошо постарались, приведя её в порядок.


    Можно сказать, что именно такими и должны быть религии. Огромный храм не нужен, чтобы поклоняться богу.


    Они возносили свои молитвы установленному в комнате большому кресту. Они делали это вчера, делают сегодня и будут делать завтра.


    — Церемония Возрождения новых Защитников начинается.


    На помосте лицом к тридцати верующим стоял их лидер — молодой светловолосый священник.


    Девушка в форме, она же красный маг, стояла возле него. Но на этот раз она, похоже, осознавала важность момента, так как вела себя тихо.


    По бокам от них стояли два гиганта, которых называли Защитниками. Они стояли совершенно неподвижно, словно статуи.


    Ночь уже вступила в свои права и в заполненных тенями трущобах стало особенно темно.


    Молельная комната освещалась только слабым пламенем нескольких свечей, расставленных в разных местах, создавая атмосферу торжественности.


    Присутствие юного священника добавляло ещё больше загадочности.


    Его белое лицо обладало бесподобной красотой. Он достал из нагрудного кармана белоснежный камень «Алмазное Небо» и сказал:


    — Этой ночью будут возрождены девять новых Защитников. А теперь давайте молиться, ожидая начала их чудесного воскрешения…


    Громкий стук прервал его тихую речь.


    Взоры собравшихся здесь мальчиков и девочек, включая священника, обратились в сторону распахнувшихся настежь двустворчатых дверей.


    И человек, совершивший это богохульное деяние, прервавший священную церемонию…


    — А… Помо… Помогите…


    Лицо этого мальчика было известно всем.


    В приюте проживало чуть менее пятидесяти детей. Все они хорошо друг друга знали. Они были единоверцами с сильным чувством локтя.


    Этот мальчик был самым старшим среди них и по своему внешнему виду он больше напоминал малолетнего преступника. Но даже в этом случае он был хорошим лидером и заботился о младших обитателях приюта, любил их, как своих братьев и сестёр.


    Однако сейчас он представлял из себя жалкое зрелище, умолял помочь ему.


    Но ещё большую жалость его виду добавляли воткнутые в череп иглы.


    — А… А-а…


    Погружённые глубоко в его череп иглы испускали белый свет, который как нельзя кстати подходил верующему Церкви Белого Света.


    Однако вряд ли нашёлся бы кто-то, кто был бы благодарен за такое.


    В такой необычной ситуации было бы естественно, если бы кто-нибудь бросился ему на помощь. Однако все застыли на месте, затаив дыхание.


    — А… А-а… А-а-а-а-а! Н-е-е-е-е-т!!!


    В момент, когда он закричал, его голова слетела с плеч.


    Иглы света взорвались. Юный священник был единственным, кто остался спокойным при виде такого зрелища.


    На одежду детей, которым не посчастливилось стоять слишком близко, брызнула тёмно-красная кровь и спинномозговая жидкость.


    В следующий момент в комнате раздались крики и поднялась паника. По крайней мере, предполагалось, что так должно было быть.


    — Добрый вечер.


    Голос юной девушки был слаще, чем песнь соловья, а бледно-зелёный мягкий свет нежнее, чем утреннее солнце. Все снова посмотрели в сторону дверей.


    Там стояла молодая девушка.


    И красота её была под стать её голосу. Она оказалась даже более прекрасной, чем можно было ожидать. Её лицо обладало невероятно чарующей красотой.


    Должно быть, она ангел, посланный самой Богиней Арьей в ответ на молитвы верующих. Ну, или они могли так подумать, не лишись мальчик головы.


    Конечное же, даже маленькие дети поняли, что эта светящаяся девушка убила его.


    Короче говоря, она враг.


    — Твоя внешность. Ты Фея. Зачем еретик пожаловал в это священное место?


    Первым заговорил молодой священник.


    Тон его голоса был таким же плоским, однако девушка-маг заметила в нём слабый оттенок ненависти.


    — Я пришла наказать непослушных детей, — с очаровательной улыбкой шутливо ответила Фея.


    — Искатель? — догадался священник.


    — Хм, похоже, ты достаточно умён, чтобы понять, что ты непослушный ребёнок.


    Вместо того, чтобы похвалить его за догадливость, Фея явно насмехалась над ним.


    Короче говоря, несмотря на то, что он называл это религией или ещё как, он знал, что его действия настолько преступны, что могут послужить поводом для его убийства искателями приключений.


    По сути, все, кто принимал участие в нападении на особняк эльфа-торговца, собрались сейчас здесь.


    Однако юные последователи не понимали смысла этого разговора. Они не заметили, как тонкие брови священника дёрнулись от раздражения.


    — Еретики, которые выступают против Белого Света, должны быть осуждены.


    Словно поняв, что у него нет времени на обмен любезностями с гнусной Феей, он вскинул вверх руку с камнем.


    В подтверждение того, что это не обычный драгоценный камень, от него начал исходить слабый, мерцающий свет.


    — Повинуйся моему приказу, «Алмазное Небо».


    В тот момент, когда он произнёс фразу, необходимую для активации скрытой внутри камня магии, сверкнула ослепительная вспышка света.


    Молельную комнату заполнил свет, достаточно яркий для того, чтобы уверовать в то, что эта чудодейственная магия была дарована ему самой Святой Матерью Арьей.


    Вспышка длилась всего мгновение.


    Комната снова погрузилась в полумрак, освещённая только пламенем свечей. Правда, теперь комнате добавляла света светящаяся сфера вокруг Феи.


    Тем не менее, помещение определённо стало выглядеть по-другому.


    Фея, жестоким образом убившая их товарища, теперь находилась под контролем молодого священника, совсем как эльф-торговец, отказавшийся жертвовать им деньги.


    Её сознание осталось незатронутым, однако она совершенно не могла управлять своим телом.


    Это была его первая встреча с такой красивой девушкой. Причём маловероятно, что обычному человеку за всю свою жизнь вообще посчастливится повстречать настолько прекрасную девушку. Но сейчас куда интереснее будет посмотреть на то, как долго у этой красавицы продержится её нахальный тон.


    Поменявшись местами со священником, девушка-маг даже не пыталась скрыть кривую усмешку на своём лице.


    — А, ясно, ты способен активировать «Доминирование». Хлопотливая способность. Это сработало бы на большинстве искателей приключений, — продолжая говорить, Фея создаёт перед собой небольшой шар света. — Однако это не сработает на мне.


    Губы Феи растянулись в очаровательной улыбке. Шар, точнее будет сказать, пуля света сорвалась с места и полетела прямо в священника…


    — !


    У молодого священника от удивления глаза полезли на лоб. Пуля прошла мимо его лица и попала в крест, размещённый на возвышении в задней части молельни.


    Словно акт святотатства против бога, белый свет взорвался и обломки креста упали на пол.


    — П-почему…


    Увидев, что на лице юного священника, наконец, отобразились эмоции, Фея ответила:


    — Хи-хи-хи, это секрет.


    Однако ему хватило ума понять, что магия «Алмазного Неба», накладывающего Негативный Эффект «Доминирование», бесполезна против этого врага.


    — Уничтожить злого еретика!


    Повысив голос, он снова вскинул вверх руку с белоснежным камнем.


    И снова в молельной комнате вспыхнул свет. Но на этот раз Фея не насмехалась над ним.


    — Убить еретика.


    — Покарать еретика.


    — Пусть Белый Свет ведёт вас…


    Малолетние верующие, которые могли только наблюдать за всей этой странной цепочкой событий, вдруг перевели свои полные враждебности взгляды на Фею и грозно забормотали фразы из писаний.


    — Заставлять этих детей делать такие ужасные вещи. Никакая вы не благопристойная религиозная организация.


    — Молчать! Мерзкие еретики должны быть наказаны. Это долг верующих! А теперь идите и сражайтесь, воины бога!


    В ответ на этот приказ дети достали оружие из-под своих одежд.


    В руках они держали ножи, как большие, как у мёртвого мальчика, так и поменьше. Также были топоры, мясницкие ножи, а самые маленькие дети были вооружены ножницами и вилками.


    Увидев наставленные на себя острия клинков, Фея поняла, что этим детям было приказано постоянно носить при себе смертоносное оружие.


    — Так как ты ребёнок, я подумывала отпустить тебя, если ты заплачешь и раскаешься… Но раз ты используешь детей в качестве солдат, я не могу пощадить тебя.
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Книга 17. Четырнадцать дней


Глава 310. Двадцать первое число Платинового Месяца (Хаккин). Сиротский приют Церкви Белого Света (2)


    


    — Убить еретика!!!


    Юных верующих словно охватило безумие, с криками они бросились к Лили. Не все из них бежали по полу. Одни перепрыгивали через скамейки, а другие бежали прямо по стенам как заправские проворные бандиты.


    Их физические возможности явно не соответствовали возможностям человеческих детей. Тонкие руки, стискивающие смертоносное оружие, по всей видимости, тоже налились силой.


    — «Доминирование» также сняло с них все ограничения. Это изумительно.


    Лили нечаянно произнесла вслух свои мысли. Она не ощущала никакой угрозы в текущей ситуации.


    Установленные мозгом ограничения были сняты, что позволило детям использовать полный физический потенциал их тел. И против неё тридцать мелких противников в таком состоянии. Однако для Лили не составит труда справиться с таким количеством врагов.


    Верующие приближались к юной Фее. Всего через мгновение их клинки войдут в тело Лили.


    Но Лили уже была готова к контратаке. Она создала не одну, а множество пуль света на поверхности окружающего её Щита Оракула. Такой же пулей она уничтожила установленный в молельне крест.


    Точно так же, как и её возлюбленный Куроно, она выстрелила всеми пулями разом.


    — Гюии…


    Искажая очертания детей и заглушая их голоса, шторм белых вспышек пронёсся по комнате.


    Одновременный залп множества Люкс Сагитта, но вместо того, чтобы пронзать свои цели, они взрывались при соприкосновении.


    Лили просто наблюдала за мощными взрывами. Если такой снаряд попадёт в голову, то человек немедленно превратится в безголовый труп.


    Белые вспышки и раскалённые порывы воздуха, вызванные взрывами, наконец, стихли. Фрагменты детских тел разбросаны по комнате… точнее, так она думала, но…


    — Хм, никто не умер? Хи-хи, дети из трущоб действительно прочные, не так ли?


    Они всё ещё были живы.


    Однако у каждого отсутствовала одна или обе ноги. Было несколько пострадавших, едва дышащих, у которых отсутствовали четыре конечности.


    Лили превосходила Куроно и Фиону в точности, её атаки автоматически следовали за своими мишенями.


    Особой разрушительной мощи не требовалось, чтобы разрушить тонкие и хрупкие детские конечности. Поэтому Лили сфокусировала своё внимание на точности своих атак, а не на мощности. И для неё не представляло труда прицелиться и разом поразить их конечности.


    Таким образом, благодаря всего одному залпу большинство детей теперь лежали в луже собственной крови.


    Увидев, как находящиеся на грани смерти дети с оторванными конечностями катаются по полу, любой бы задался вопросом, какой демон мог сотворить такое.


    К счастью, благодаря эффекту «Доминирования» комната не заполнилась какофонией детских страдальческих воплей.


    До ушей Лили доносились только животные стоны и обрывки фраз из писаний.


    — Они сбежали, хех… Ну, я предполагала, что вы не захотите умирать вместе со всеми.


    С ухмылкой на лице Лили посмотрела в сторону помоста, где должен был стоять надменный юный священник, но его там уже не было.


    Бросив в бой своих приверженцев, сам он сбежал вместе с девушкой и телохранителями, которых они называют Защитниками.


    Так как Лили, активировав Щит Оракула на полную мощность, всё это время блокировала главный вход, они сбежали через заднюю дверь.


    Однако Лили не бросилась в погоню. Она посмотрела на детей, десять из которых ещё были живыми.


    Торопиться некуда. Эта мелюзга не сгодилась даже, чтобы выиграть время.


    — Кииеееей!


    Несмотря на сокрушительную магическую атаку, оставшиеся в живых дети продолжали стискивать оружие и грозно кричать.


    А затем они снова бросились в совершенно безнадёжную атаку.


    Они напомнили ей Крестоносцев, которые шли на приступ Альзаса под смертоносным перекрёстным огнём, чтобы встретить свой жалкий конец.


    В тот момент, когда она уже собиралась дать залп белого света, чтобы окончательно покончить с этим…


    — О, а ты, похоже, не под действием «Доминирования».


    Среди приближающихся к ней визжащих детей, она заметила одного мальчика, в глазах которого теплился свет разума.


    Это был не кто иной, как тот самый апельсиновый вор, он же мальчишка, бросивший камень в Куроно.


    Не похоже, чтобы у него были признаки высокой сопротивляемости. Вполне вероятно, что у него просто от природы высокая ментальная защита.


    От «Доминирования» Лили защищал Щит Оракула. Данный тип защиты даже более эффективен против магических, ментальных атак, нежели против обычных физических.


    Ни при каких обстоятельствах молодой священник, полагающийся лишь на магию камня, не смог бы пробить её защиту. Будь он даже опытным магом, ему всё равно не удалось бы наложить эффект «Доминирования» на Лили, минуя её Экстра Способность, уникальную даже для расы фей.


    И всё же этот мальчик родился с высокой ментальной защитой, раз мог сопротивляться действию «Доминирования», и, можно сказать, обладал невероятным даром.


    И в то же время, сложно сказать, что эта его особенность оказалась хороша для него в данной ситуации.


    — Хи-хи, отлично, я пощажу только тебя.


    Если он покорно позволит себя контролировать, Лили не потребуется уделять ему больше внимания.


    Лили взглянула на мальчика, на детей, правильнее будет сказать, детей-солдат, чьи физические возможности стремились к своим абсолютным пределам и двигающиеся быстрее, чем если бы они активировали Ускорение. У неё не оставалось времени, ей необходимо использовать Люкс Сагитта.


    В бою мгновение промедления или невнимательности может стоить жизни. Конечно, это ни в малейшей степени не относилось к Лили.


    — Силовое Лезвие.


    Такая идея применима, только если она имеет Экстра Способность.


    Это наступательная магия Лили, тот же белый свет, но принявший форму не пули, а клинка. Результат точно такой же.


    Она создала два Силовых Лезвия.


    Клинки света проникли сквозь поверхность Щита Оракула, встречая приближающихся врагов.


    Смертоносное оружие в руках детей выглядело игрушечным в сравнении с Парными Саблями Лили, которые с ошеломительной мощью и жаром отсекали руки и ноги.


    На этот раз вместо взрыва конечностей их лишал жгучий свет, который моментально прижигал раны, отчего ни одна капля крови не упала на грязный пол. Но результат был такой же, как и в случае с пулями света.


    В любом случае, Лили уже не обращала никакого внимания на полностью обездвиженных противников, находящихся на грани смерти.


    Сейчас её взгляд сфокусировался на том самом мальчике, не подвергшегося влиянию «Доминирования».


    Он не потерял сознание, но и его физические возможности остались прежними. Очень медленно он, наконец, добрался до Лили.


    Что бы он мог сделать против Силовых Лезвий, имея при себе всего лишь жалкий крошечный ножичек?


    Даже если бы мальчишка чудом проскользнул меж двух раскалённых клинков, своим ножом он всё равно не смог бы проткнуть Щит Оракула, закрывающий всё её тело.


    Глупо и безрассудно, но даже в этом случае юный верующий продолжал самоубийственную атаку во имя своей религии.


    — Я готова простить тебя.


    Бог никогда не протянет ему руку помощи.


    — Уаааааа!!!


    Лили создала слабые шары света и выстрелила ими в упор. Шары взорвались при соприкосновении с грудью мальчика.


    Лили, защищённая Щитом Оракула, просто стояла на месте. Взрывная волна отбросила маленькое, незащищённое тельце мальчика, при этом ни один волосок не дрогнул на её голове.


    Подобно тряпичной кукле, мальчик пролетел по воздуху и рухнул на окровавленный пол, даже не успев сгруппироваться перед ударом.


    — Кхе… Чёрт… Ты… Еретик…


    Несмотря на то, что он единственный сохранил разум, его речь ничем не отличалась от речей остальных безумных фанатиков.


    Лили подошла к нему.


    Их взгляды встретились. Мальчик смотрел снизу вверх, а Лили — сверху вниз.


    Они находились близко друг к другу, но в то же время невероятно далеко, словно между ними было расстояние, как между человеком и богом.


    — Чёрт, чёрт! И снова ты виновата! Если бы только тебя не существовало…


    — Ты помнишь меня, я так рада.


    Это облегчит разговор.


    Хотя её слова были больше похожи на сарказм.


    Несчастный мальчишка, который родился в семье фермера в деревне Куар, затем был вынужден бежать в Спаду, а теперь попал в сети фальшивой религии.


    — Эй, если ты пообещаешь принести извинения Куроно, то я оставлю тебя в живых, — предложила Лили.


    Возможно, это уловка дьявола, а может и правда. Может быть, ей стало жалко этого ребёнка.


    — Ку… роно… Тот чёрный парень… Ты издеваешься надо мной, ведь это он во всём виноват!


    — Это простое недоразумение. Куроно возглавил искателей приключений и славно сражался. К сожалению, этого оказалось недостаточно, так как враг оказался слишком сильным.


    — Ты лжёшь! Лжёшь, лжёшь! Это он виноват. Он убедил всех покинуть деревню! И вот к чему это привело!


    Лили вздохнула и пробормотала:


    — Куроно был бы счастлив, но…


    Даже если бы это была величайшая ложь.


    Она была готова обуздать свой гнев, лишь бы сделать Куроно счастливым. Но, похоже, этот мальчишка неисправим.


    Обладая телепатическими способностями, она не могла не знать, что в сердце мальчика навеки поселилась обида на Куроно.


    Одним словом, что бы она ни говорила, это ничего не изменит.


    — Ну что же, тогда прощай. Ах, да. Если встретишь в аду того фальшивого священника, спроси его…


    Взмахнув краем чёрного платья, Лили повернулась к нему спиной.


    В воздухе появилось несколько светящихся пуль. И прежде чем он умер, она закончила предложение:


    — …Как он посмел обмануть всех вас?


    * * *


    — Боже, что не так с той девахой!


    — Большая неудача, что она решила напасть сегодня ночью.


    Сбежав из молельной комнаты через задний выход, священник и девушка продолжали бежать, переговариваясь на ходу.


    В ночном небе сияла полная луна, но задний двор приюта, который они сейчас пересекали, оставался бесконечно тёмным.


    — Стоило ли оставлять всех детей там?


    — Если продержаться хотя бы пять минут, этого будет достаточно.


    Ни капли сожаления или чувства вины не ощущалось в словах юного священника, заставившего детей напасть на смертельно опасную Фею.


    — Приготовления для оживления новых Защитников закончены. Нам нужно только добраться до святилища…


    Он не успел закончить предложение, когда у них на пути возникла тень.


    — Вы принесли в жертву собственную паству, чтобы убежать самим? Все основатели религий одинаковы, не так ли?


    Это циничное замечание произнесла девушка в чёрном балахоне, чёрной треугольной шляпе и с посохом в руке.


    Парящий в воздухе факел освещал её красивое лицо в очках.


    — На этот раз ведьма. Похоже, этой ночью здесь собрались сплошные нечестивцы.


    Вероятно, священник предполагал, что Фея пришла не одна и что она всего лишь член отряда искателей приключений. Его невозмутимый вид и слова были под стать священнику.


    Приближаясь, девушка в ведьмовских одеяниях произнесла:


    — Есть ещё Берсерк, умеющий пользоваться чёрной магией, но он сегодня занят. Приношу свои извинения за то, что не оправдала ваших ожиданий.


    — Могу я попросить тебя разобраться с ней? — спросил юный священник. — Я оставлю тебе двоих Защитников.


    — Конечно, я сожгу эту ведьму своим пламенем! — бодро ответила девушка-маг и шагнула вперёд, собираясь выиграть для него время.


    Увидев её красные волосы и жезл с тёмно-красным кристаллом, любой искатель догадался бы, что она будет пользоваться наступательной огненной магией.


    И если имперская униформа на ней настоящая, то можно ожидать, что её магические способности окажутся выше среднего.


    Вдобавок ко всему двое гигантов с металлическим масками, так называемые Защитники, молча шагнули вперёд, исполняя роль заслона.


    То ли уверенная в своих возможностях, то ли в надёжности Защитников, а может в том и другом сразу, на лице девушки не отражалось ни единого признака страха. Наоборот, оно светилось от радости.


    — Я верю в тебя.


    — Угу.


    Скорее всего, ведьма видела, как священник и девушка целовались на прощание, стоя за спинами Защитников. Однако она, похоже, не собиралась прерывать юных любовников. Ведьма безмолвно ждала, пока они закончат.


    Когда священник ушёл, ведьма сказала:


    — В таком возрасте и уже любовники?


    — Да, а ты ревнуешь? Ревнуешь, не так ли? Конечно, разве может такая угрюмая ведьма в нелепых очках завести себе парня? Ха-ха-ха!


    Несмотря на то, что девушка-маг презирала её как женщину, ведьма оставалась всё такой же невозмутимой, даже бровью не повела.


    — Я уничтожу тебя.


    Но всё же в словах, которые она пробормотала, явственно чувствовалась горечь.
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Книга 17. Четырнадцать дней


Глава 311. «Двадцать первое число Платинового Месяца (Хаккин). Сиротский приют Церкви Белого Света (3)»


На заднем дворе приюта при свете факела и полной луны, сиявшее словно второе солнце (хотя было бы преувеличением так говорить), друг напротив друга стояли ведьма и девушка с двумя гигантами в масках.


Первой свой ход сделала красноволосая девушка.


— Я не позволю тебе произносить заклинания!


Учитывая расстояние между ними, она не могла слышать, как Фиона шепчет заклинания, если только она не принадлежала к расе с чутким слухом, например, зверолюдям.


Тем не менее, движения её губ были заметны даже для человеческого зрения. По сути, не обратить внимание на движение губ противника-мага — большая ошибка и совершить её может только дилетант.


— Игнис Сагитта!


Девушка взмахнула жезлом с красным, похожим на рубин камнем в его навершии.


Она не произносила заклинание. Чтобы активировать «Игнис Сагитта», достаточно произнести названия чар. Произносить заклинание не нужно.


Сотворение низкоуровневых чар без произнесения заклинания как такового — навык, который необходимо иметь любому магу среднего уровня. Но благодаря своему магическому таланту, красноволосая девушка уже владела этим навыком.


Но что более удивительное, в её руке появились не один, а целых три огненных шара.


Все огненные шары были заметно больше, чем обычный «Игнис Сагитта».


Большие огненные шары, созданные одновременно и без произнесения заклинания. Таким образом, она продемонстрировала сразу три разных магических навыка. Оставалось только неясным, был ли это её собственный талант или сила жезла в её руке.


В любом случае, это не отменяло того факта, что три огненных шара летели в сторону Фионы, которая продолжала медленно произносить своё заклинание.


Оставляя за собой красный след, «Игнис Сагитта» летели к ведьме, чтобы испепелить её.


Раздался оглушительный взрыв. Три огненных шара поразили цель, осветив задний двор красным светом.


Фиона просто стояла на месте, совершенно беззащитная, не имея возможности увернуться или блокировать атаку.


Смотря на то, как ведьму поглотил дым от взрыва, девушка презрительно прокричала противным высоким голосом:


— Ха-ха-ха!!! Вот что случается, когда магический класс вступает в бой, не имея прикрывающих его защитников, глу…


— «بحزم لمنع الصخور جدار لحماية كبيرة واسعة».


Но в следующее мгновение её ушей достиг мелодичный напев заклинания.


Сквозь клубы дыма проступила фигура ведьмы в чёрных как смоль одеждах.


Ни единого ожога не было на её нежной, белой коже. Ни один шелковистый чёрный волос не шевельнулся на её голове. Одним словом, она была полностью невредима.


Синие глаза, сияющие за линзами очков, оставались всё такими же бесконечно сонными. На её безучастном лице не отражалось никаких признаков того, что она только что подверглась атаке.


— Защитники!


Девушка не стала паниковать из-за того, что её огненная атака не сработала как должно, несмотря на то, что она специализировалась на огненной магии. Скорее её раздражал тот факт, что ведьма никак не отреагировала на это. Испытывая ненависть, брови её взлетели вверх, она отдала приказ атаковать двум своим воинам-гигантам. Простая, но эффективная тактика против магического класса.


Грязно-белые накидки встрепенулись, двое Защитников сорвались с места с такой прытью, какая не ожидалась от существ с такими огромными телами.


В руках они держали простые, древние железные мечи, но их было вполне достаточно, чтобы убить одну-единственную ведьму. По сути, даже один их удар кулаком размером с глыбу окажется смертельным для человека.


Тот факт, что атаковали они в полном молчании, не издав боевого клича, делало ситуацию ещё более зловещей. Однако Фиона уже не смотрела на бегущих на неё Защитников. Не отрывая от девушки своего безразличного взгляда, она шагнула вперёд сквозь дым. Потому что приготовления, необходимые для того, чтобы разобраться с Защитниками, уже были закончены. Прямо в этот момент она произнесла заключительную часть заклинания:


— Стена Земли.


Это было защитное заклинание среднего уровня с атрибутом земли. Но из-за невероятной способности Фионы возникшая каменная стена была настолько прочная, что заклинание можно считать высокоуровневым.


Две каменные башни появились на заднем дворе, где на земле остались затвердевшие отпечатки сапог Защитников, и, полностью скрыв их высокие тела, устремились вверх, словно пытаясь проткнуть небеса.


— Ч-то это, чёрт возьми, такое?! — вырвался у девушки возглас удивления.


Ни одного слова не произнесли Защитники, оказавшиеся в каменной ловушке.


Громкие стуки раздавались изнутри каменной тюрьмы. Защитники явно пытались устранить препятствие, чтобы продолжить атаку.


Даже могучие Минотавры-зомби потратили бы много времени, чтобы сбежать из такой тюрьмы. Защитники огромны, но они всё равно оставались гуманоидами. Им не проломить стены быстрее, чем это сделал бы монстр.


Таким образом, успешно запечатав телохранителей, Фиона неспешной походкой приближалась к девушке, не сводя с неё взгляда.


— Э, Игнис…


Лишившись своего авангарда, девушке не осталось другого выбора, кроме как снова положиться на свою магию. Хотя, конечно, сомнительно, что это окажет какой-либо эффект, учитывая итог первой атаки.


Произнесённое ведьмой заклинание предназначалось для Защитников, поэтому ей нужно время, чтобы произнести следующее.


Когда девушка подняла жезл над головой, одновременно с ней ведьма вскинула свой посох. Но первой выстрелила «Метла Эйнз» Фионы.


— Не может быть!


Фиона даже не продекламировала название чар.


Но ещё большее изумление вызвал невероятный размер огненного шара ведьмы.


Размеры огненных шаров девушки-мага были больше среднего. Но летящий на неё огненный шар имел полметра в диаметре.


Прежде всего, они несопоставимы. Девушка атаковала простыми огненными шарами, но эта магическая атака была явно выше среднего уровня. Однако едва она успела подумать об этом, как её тело взрывной волной подбросило в воздух.


— Даже не смогла блокировать безмолвный Игнис Сагитта. И ты называешь себя огненным магом?


Сама являясь пользователем огненной магии, Фиона, увидев сие жалкое зрелище, не удержалась от едкого замечания.


Однако девушку можно похвалить уже за то, что не обратилась в кучку пепла, отделавшись всего несколькими ожогами.


Цвет огненной магической силы отражался в её глазах, а волосы были не только ради красоты. Её тело обладало сопротивляемостью к высоким температурам.


Тем не менее, это не та ситуация, в которой она может гордиться этим фактом.


Пролетев несколько метров по воздуху, девушка шлёпнулась на землю лицом вниз. Её лицо с ярким макияжем теперь было покрыто грязью и подпалинами, что идеально символизировало её растоптанную гордость.


— Ах…


Только она успела простонать от боли и оторвать лицо от земли, как…


— «ثلاثاء نار متقدة عصا الشعلة سبيرز بيرس».


Ведьма стояла возле неё и бубнила новое заклинание.


Девушка уже примерно оценила вероятный уровень магических возможностей Фионы. По крайней мере, она поняла, что не сможет состязаться с ней на равных.


Хватило всего одной безмолвной огненной атаки, чтобы низвести её до текущего состояния. Не трудно представить, что случится, когда ведьма прочтёт заклинание полностью.


— Стой, подожди…


Смотря сверху вниз на извивающуюся у её ног девушку, Фиона небрежно взмахивает посохом и декламирует:


— Игнис Крист Сагитта.


Внезапно возникли два огненных торнадо и поглотили две каменных тюрьмы позади Фионы.


Одним словом, целью этой атаки была не девушка. Ведьма просто прикончила Защитников.


Нет никакой необходимости убеждаться в их смерти. В прошлом единственный противник из плоти и крови, который смог выжить после такого, — монстр по имени Апостол Ай.


Таким образом, неопознанные Защитники погибли, так и не раскрыв свои личности.


В любом случае, раскрывать их секрет — не задача Фионы, её это абсолютно не волновало.


— «حرق أعدائنا ، سحقت ، ميتز، ضربة قاسية الحارقة».


Следующее заклинание предназначалось для девушки, которая в неприглядном виде, обессиленная валялась ничком на земле. И это заклинание окончательно прикончит её.


Если ведьма взмахнёт посохом, который являлся не более чем тупым оружием, то это огненное заклинание среднего уровня превратит «Метлу Эйнз» в смертоносное, сносящее всё на своём пути оружие.


— Игнис Брейкер.


— Подожди! Я беременна!


В тот момент, когда она прокричала это, посох, на навершии которого уже зажёгся огненный шар, замер.


Девушка крепко обхватила живот руками, поза, призванная вызвать чувство сострадания.


— А отец тот священник?


— Да… Это наш ребёнок.


Она лежала ничком, поэтому Фиона не видела выражение её лица.


Смотря на её тонкую талию, нельзя было сказать, что она беременна. Оставался шанс, что она врёт.


Однако, как это ни странно, Фиона ей поверила. Ведьма симпатизировала ей, потому что сама была влюблена.


— Думается мне, что беременность в таком возрасте, это довольно сомнительное решение.


— Это не имеет значения, потому что мы любим друг друга!


— Любите? Я думала, это просто физическое влечение.


— Не насмехайся надо мной! Моя любовь к нему настоящая! — выкрикнула девушка.


Фиона не видела лицо девушки, однако поняла по её голосу, что та плачет.


Губы ведьмы растянулись в улыбке, когда она услышала внезапное откровение огненной волшебницы. За время их короткой беседы Фиона получила ясное представление о страстных чувствах девушки. Она произнесла довольным тоном:


— Прекрасно подходит для жертвоприношения, не так ли?


И смертоносный Игнис Брейкер довершил начатое.


Выполнив идеальный замах, Фиона нанесла удар ярко пылающим навершием посоха. Будь здесь Куроно, он бы обязательно сказал «Отличный удар».


Целью ведьмы был живот девушки, который она прикрывала руками в отчаянной попытке защитить драгоценное дитя.


Тело девушки, разбрасывая горелые куски плоти, снова взлетело в воздух.


Её широко распахнутые от шока глаза встретились с холодным взглядом Фионы.


Вероятно, она до последнего питала наивную надежду, что ведьма пощадит её.


Тело, половинки которого удерживались вместе одним лишь куском кожи на животе, с размаху впечаталось в стену здания приюта.


На грязно-белом холсте расцвёл кроваво-красный цветок из кишок и фрагментов тельца ещё не сформировавшегося ребёнка.


Однако не было никого, кто бы мог оценить это произведение искусства. Глаза Фионы, единственного здесь живого человека, были закрыты.


— Что такое, Лили-сан? Я сейчас очень занята.


Хотя это и выглядело так, будто Фиона вдруг начала говорить сама с собой, но на самом деле если она произнесла имя Лили, это означало, что у неё установилась с ней телепатическая связь.


Пока они обе находятся на территории приюта, в одноразовых кристаллах связи нет нужды, так как в данном случае прямое общение становится возможным благодаря телепатии Лили.


— Э? Я уже могу поджигать? Но подопытные… не нужны? Ясно. Тогда я начинаю.


Закончив разговор, Фиона всё с тем же безразличием приступила к выполнению следующей задачи.


Её противник не был достоин даже называться таковым. Но, в любом случае, неудобство было устранено. Её посох «Метла Эйнз» выполнил требуемую задачу.


Фиона заменила посох тем, что достала из треугольной шляпы. И это, конечно же, была та самая запретная книга «Путеводитель по Дворцу Десяти Тысяч Демонов», украденная из Великой Библиотеки.


Прочитав строки из этой книги, жертвы, другими словами, верующие, чудом оставшиеся в живых благодаря сдержанности Лили, отправятся в неизвестные владения в аду прямиком к злому богу.


Приготовления завершены.


Короче говоря, Фиона засела в засаде на заднем дворе не только для того, чтобы перехватить беглецов. Она начертила огромный магический круг, чтобы пламя смогло поглотить всех жертв вместе со зданиями приюта, включая молельную комнату.


Всё равно что облить все здания тоннами масла. Достаточно одной искры и эти захудалые, разваливающиеся постройки будут разрушены красной, невероятно горячей рукой демона.


— О, Злой Бог, пожалуйста, даруй нам сегодня своё Божественное Покровительство. Я хочу как можно быстрее вернуться к Куроно.


Произнеся просьбу, настолько эгоистичную, что при всём желании её нельзя назвать молитвой, Фиона получила от Лили знак и подожгла сиротский приют.


— Я предлагаю тебе, Богу всякого зла…
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Книга 17. Четырнадцать дней


Глава 312. «Двадцать первое число Платинового Месяца (Хаккин). Сиротский приют Церкви Белого Света (4)»


Он наткнулся на это место случайно.


Сад на заднем дворе был большим, однако совершенно заброшенным, сорняки росли повсюду.


В этом саду находился старый колодец, который уже давным-давно высох. Это и был вход в «святилище».


— Придётся собирать последователей заново… Неважно, пока у меня есть Защитники, всё получится.


Бормоча под нос, молодой священник быстро спускался вниз по лестнице, которая постоянно находилась в колодце и использовалась для входа и выхода.


Времена, когда здесь из песка поднималась вода, прошли задолго до его рождения. Теперь это была просто сухая дыра в земле без единого намёка хотя бы на каплю влаги.


На самом дне этого тёмного колодца лампа в его руке осветила трещину в стене, в которую как раз мог протиснуться ребёнок.


Совершенно не волнуясь о том, что может зацепиться краями белоснежного одеяния, худой священник проскользнул в щель.


Пройдя через трещину, юноша оказался в небольшой пещере в скале, которая изначально была заполнена подземными водами.


Это было совершенно естественное образование. Однако, не останавливаясь, он уверенно пошёл дальше и вскоре оказался перед одностворчатыми воротами.


Любой искатель-ветеран 4-го ранга из Авалона сразу же понял бы, что за этими воротами находятся руины древнего подземелья.


Изящные узоры на воротах раскрошились от времени. И только изображение большого креста в центре всё ещё было отчётливо видно.


Никакого замка не было. Лёгкого толчка оказалось достаточно, чтобы открыть створку и пройти внутрь.


Когда священник вошёл, на потолке зажглись белые светильники. Похоже, древняя магия в этом месте продолжала функционировать.


Знакомая белая комната отразилась в его глазах.


Помещение было таким же большим и с высокими потолками, как молельная комната в приюте. Вполне просторно для одного человека. Тем не менее, из-за магии в этом месте ощущалась тяжёлая, гнетущая атмосфера.


Отличительной особенностью этого помещения были громадные кровати, хотя, правильнее их будет назвать гробами. В них лежали двухметровые тела Защитников. Всего двенадцать гробов, по шесть с каждой стороны, начиная от входа.


Двое Защитников уже функционировали. Ещё девять Защитников, которые должны были вот-вот пробудиться, лежали в белых каменных гробах.


Всего в помещении было установлено двенадцать гробов, но к тому времени, когда мальчик наткнулся на это место, один гроб уже был пустым. Поэтому всего было одиннадцать Защитников.


Вероятно, они спят здесь уже целую вечность. И даже сам мальчик не знал, кто они на самом деле.


Всё, что ему было известно, так это то, что они обладали поразительной физической силой, и что он может заставить их повиноваться своей воле.


— Надо поторапливаться… Нужно ещё сбросить координаты призыва… Нудятина.


В голове мальчика уже содержалась информация о том, что и как ему необходимо делать.


Он пересёк помещение, где спали Защитники, и прошёл через ещё одни ворота, за которыми находилась другая комната.


Эта комната была более узкой, чем предыдущая. С первого взгляда становилось ясно, что это лаборатория небрежного мага или алхимика.


Древние потрёпанные книги сомнительного содержания, загадочные компоненты, сделанные из золота, а также инструменты неизвестного назначения были разбросаны по всей комнате.


Вид этой комнаты для мальчишки тоже уже стал привычным. Не обращая на бардак никакого внимания, он направился прямиком в центр помещения к камню, который он называл алтарём.


На поверхности огромного чёрного камня, похожего на разбросанные по всему Авалону обелиски «Нулевой Хроники», проступили загадочные древние письмена, от которых исходило белое свечение.


Он не мог их прочесть, но это его не волновало. Потому что важен был пьедестал под чёрной поверхностью. [?]


— Повинуйся моему приказу, «Алмазное Небо».


Когда он только наткнулся на это место, «Алмазное Небо» лежало прямо в центре пьедестала.


Это оказался артефакт, обладающий грозной силой под названием «Доминирование» — способности подчинять других своей воле. Однако его истинное назначение состоит в другом; по всей видимости, это ключевой предмет для активации древнего алтаря.


Мальчик не знал как правильно им пользоваться. Тем не менее, если он думал о желаемом и как бы мысленно передавал свои намерения «Алмазному Небу», то оно более или менее действовало так, как он того хотел.


Однако артефакт не удовлетворял всех его желаний.


Чтобы пробудить Защитников, он должен обеспечить их запасом магической энергии. А чтобы они могли покинуть это святилище, ему необходимо прибегать к магии призыва.


Сегодняшний ритуал нужен был для того, чтобы призвать пробуждённых Защитников в молельную комнату.


Это стало бы лёгкой для понимания демонстрацией для верующих.


Но всё пошло прахом. Туда их вызывать больше нет смысла. В нынешней ситуации, когда враг уже стоит на пороге, было бы идеально призвать их прямо к колодцу.


Раз враг не подвержен действию Доминирования, ему будет слишком опасно самому вступать в бой.


Однако изменение координат призыва отнимет солидное количество времени.


Путём проб и ошибок он определил, что магия призыва работает некорректно, если у него нет отчётливого образа места, куда их следует призывать.


Поэтому мальчик сжал в руке «Алмазное Небо» и от всего сердца вознёс безмолвную молитву богу, как и подобает священнику.


Сколько времени он провёл в молитве?


Когда он, наконец, ощутил нечто похожее на надлежащий отклик, от ворот позади него донёсся красивый голос:


— Добрый вечер. Какое потрясающее тайное место, не так ли?


Этот голос он слышал всего раз, но уже никогда не забудет того, кому он принадлежит.


Это был тот самый искатель-еретик, Фея, окутанная светом.


— Ха…


Однако по его виду нельзя было сказать, что он чувствовал себя загнанным в угол.


Он усмехнулся, словно она была добычей, попавшей в его ловушку.


Эта Фея всего лишь глупый еретик. Она сама безрассудно спустилась сюда, в место, где он легко окружит её девятью Защитниками и где ему не придётся тратить силы на их призыв.


— Добрый вечер. Какое потрясающее тайное место, не так ли?


Вставшая в центре святилища Лили окликнула юного священника, который, похоже, решил уединиться по другую сторону ворот.


— Я удивлён тем, что ты нашла это место.


Мальчик открыл ворота и вышел навстречу Лили.


Неужели он принял свою судьбу? Нет, его лицо оставалось всё таким же безучастным, как и тогда, когда он стоял перед своими последователями во время ритуала. Другими словами, он не считал себя загнанным в угол.


Она поняла это, даже не прибегая к телепатии. Но вместо того, чтобы распсиховаться от его глупости, она улыбнулась ему ласковой, полной доброты улыбкой и ответила:


— Да, я сразу же почуяла это место. В конце концов, оно очень подозрительное.


На самом деле она узнала об этом месте, когда копалась в голове того мальчика, который показывал ей дорогу в приют. Но священнику об этом знать нет нужды. Как всегда, обычное «Хи-хи-хи, это секрет».


— Стоило ли спускаться сюда без той ведьмы?


— Ну, она сейчас, кажется, избавляется от той дрянной девчонки.


Тонкие брови мальчика дёрнулись. Уже второй раз за сегодня он продемонстрировал такую реакцию.


В этот момент Лили поняла, что он испытывает чувства к той эксгибиционистке.


Хотя это совершенно несущественная информация.


— Мне не следовало разговаривать с еретиком. Такое чувство, будто моего тела коснулась скверна…


Молодой священник больше не мог оставаться невозмутимым. С ненавистью во взгляде он вскинул руку с «Алмазным Небом» и отдал приказ:


— А теперь пробудитесь, Защитники!


В комнате начали раздаваться всплески воды.


Защитники были погружены в прозрачную жидкость, которая заполняла гробы. Учитывая их хорошую сохранность, разумно предположить, что это не обычная вода, а магическое зелье с мощными консервирующими свойствами.


В глазах Лили отразились девять Защитников, которые, расплёскивая жидкость, резво поднимались из своих гробов.


Это были мощные, впечатляющие своей мускулатурой мужчины, но с необычайно бледной кожей и с коротко постриженными волосами блестяще белого цвета. Никаких признаков разума не наблюдалось в их глазах с кроваво-красными зрачками.


По сути, это были «марионетки». И чтобы это понять, достаточно было взглянуть на их лица.


Потому что оно у всех было одно и то же.


Они не просто выглядели похожими из-за одинаковых причёсок и цвета волос. Они были полностью идентичными.


Их длинные носы и точёные черты лица были довольно красивы. Но девять одинаковых лиц воспринимались очень странно, если не сказать больше.


Однако улыбка Лили не дрогнула.


— Как я и думала. Они Гомункулы, не так ли?


Священник не особо удивился её верной догадке.


Гомункулы достаточно известные существа, чтобы городские жители слышали об их существовании.


Они искусственно созданные люди. Но в современной магической теории не существует технологии их создания. Другими словами, их сотворение превышает возможности современной магии и возможно только при помощи древней магии.


Искатели приключений частенько натыкались на Гомункулов в древних руинах. Правда, большинство из них были уже трупами.


Тем не менее, Гомункулы, прошедшие испытание временем, вполне могут быть воскрешены в современной эре.


И один из таких редчайших случаев происходил сейчас прямо на глазах Лили.


— Это место больше напоминает лабораторию какого-то мага, а не древние руины, не так ли?


— Для тебя, стоящей на пороге смерти, это уже не имеет значения.


— Вовсе нет. Отныне я собираюсь использовать это место в собственных целях.


— Что за бред…


Без лишних слов священник снова вскинул руку с «Алмазным Небом» и отдал приказ.


Девятеро гигантов уже окружали Лили.


Несмотря на то, что они полностью обнажены и безоружны, их тела такие же могучие, как у профессиональных воинов, поэтому они вполне способны сражаться с монстрами голыми руками.


Священник уже знает, что мощный свет — Экстра Способность Лили.


Однако по своей природе эта способность годится в основном для дальних атак, как в случае с магами. Другими словами, в ближнем бою, как сейчас в этой комнате, где некуда бежать, воины-Гомункулы имеют преимущество.


Он верил, что их физической силы с лихвой хватит, чтобы сокрушить хрупкое тело Феи.


— Вперёд, Защитники, убейте мерзкого еретика!


Уверенный в победе, он отдал приказ к атаке.


В этот момент Защитники должны были все вместе слаженно броситься в атаку…


— Сидеть.


Но когда Лили произнесла всего одно слово, они тотчас же грохнулись на колени.


Все девятеро и в один и тот же момент.


— Э?


Могучие и огромные Защитники простёрлись ниц перед одной-единственной девушкой. Обнажённые.


При виде этого нелепого до идиотизма зрелища у молодого священника вырвался глупый возглас.


Оказавшись в окружении голых, коленопреклонённых Защитников, Лили растянула губы в довольной улыбке. В то время как глаза юного священника полезли на лоб от изумления.


Из-за этого крайне загадочного события несколько секунд царило полное молчание.


— Ч-что вы творите, Защитники! Исполняйте мой приказ! Убейте этого еретика!!!


Полностью отбросив маску бесстрастности, мальчик в гневе прокричал приказ заново.


Однако по какой-то причине эти новопробуждённые Защитники слушались только Лили.


— Руку.


Лили протянула ладонь одному из Защитников, тот в ответ положил свою огромную ладонь поверх её.


Другие Защитники даже не шелохнулись, продолжая стоять на коленях. Возможно, это всё разыгравшееся воображение, но мальчику показалось, что они взревновали к тому, кто протянул свою руку Лили.


Злость, нетерпение и, конечно же, страх и тревога. Мальчик, преданный той «силой», в которую свято верил, со слезами на глазах закричал, возмущённый несправедливостью ситуации:


— Почему, почему, почему! Почему вы не слушаете то, что я говорю?! Ты! Что ты сделала с моими Защитниками?!


— Хи-хи… Хи-хи-хи… Ха-ха-ха!


Улыбка Лили в итоге переросла в смех.


Был ли это смех презрения к священнику, который сорвался совершенно неприглядным образом? Нет.


— Ха-ха-ха! Рассказать тебе? Хи-хи, я разгадала это.


Это была чистая, незамутнённая радость. Не что иное, как чувство удовлетворения от полученного ответа, который она так долго искала.


Кончики пальцев Лили устроили замысловатый танец в воздухе.


Из начерченного прямо в воздухе магического круга появилось кольцо.


— Я разгадала, как пользоваться этим, понимаешь.


«Ангельское Кольцо» — магический предмет для промывки мозгов. Но юный священник не мог знать, что это такое.


На первый взгляд это простой белый ободок, обычное украшение. Никто не стал бы ожидать, что в нём содержится демоническая сила.


Но совсем другое дело, когда становишься непосредственным свидетелем его действия.


— Не может быть… С помощью этого… Ты можешь контролировать моих Защитников…


— Угу, прямо сейчас они мои Защитники.


Защитники только-только пробудились. Они обнажены и не имеют экипировки. По крайней мере, не должны иметь. Но если присмотреться, то под их белыми волосами можно увидеть те же самые кольца, что и у Лили в руке.


Одним словом, Лили надела эти кольца на всех девятерых Защитников, когда вошла в комнату, и только потом окликнула юного священника.


И если верить словам Лили, она только сейчас поняла, как пользоваться ими. То есть раньше она этого не умела.


Но было бы наивно ожидать, что мальчик зайдёт в своих мыслях так далеко.


Он сейчас в отчаянной ситуации, потому что силу, на которую он полагался, присвоил себе его враг. Его мысли в данный момент, скорее всего, читала Лили.


— А, п-подожди, я…


— Схватить его.


Он попытался было попросить пощады, но Лили не дала ему такой возможности.


Трое Гомункулов бросились исполнять приказ Лили. Их движения напоминали движения Куроно, они действовали со сверхчеловеческой ловкостью, несмотря на предыдущее состояние.


С лёгкостью перепрыгнув гробы, в которых спали, они схватили мальчика, на лице которого теперь отражался один только страх.


— Нет, помогите, Мама, по…


Двое гигантов схватили его за руки, а третий зашёл со спины и закрыл рот мальчика своей огромной, похожей на латную рукавицу рукой.


Мальчик был обездвижен, но всё ещё продолжал стоять на ногах. Хватка Защитников была столь сильна, что он даже плечами не мог пошевелить. Только приглушённые стоны вырывались из его рта.


Любой, увидев, как красивого мальчика схватили обнажённые гиганты, посчитал бы это ужасным преступлением. Но, конечно же, Лили, отдавшую приказ, это совершенно не волновало.


Её больше интересовали возможности Гомункулов, а также…


— Хи-хи. Уверена, у меня всё получится, если я попробую прямо сейчас.


Лили шагнула к мальчику, держа в руке белое кольцо. Остальные шестеро Защитников продолжали стоять на коленях.


Словно поняв её намерение без прямого приказа, Защитник, что прикрывал рукой рот мальчику, другой рукой крепко ухватил мальчика за шею и нагнул его голову с серебристыми волосами к Лили.


— М-м… М-х-м…


Даже находясь в такой ситуации, мальчик отчаянно вырывался и пытался кричать.


Несмотря на то, что его держали лицом вниз, он увидел, как Лили провела указательным пальцем по внешней стороне кольца, после чего с резким звуком с внутренней стороны выскочили семь игл. Лили намеренно сделала это на глазах мальчика.


Опасения мальчика подтвердились.


— Мои поздравления! Скоро ты присоединишься к Защитникам, которых так любишь, — произнесла Лили с очаровательной улыбкой на лице.


Она ещё раз провела указательным пальцем по кольцу и иглы убрались внутрь.


— М-М! М-Х-М! М-М-М-М!!!


Словно лавровый венок на прославленного победителя, она надела на него «Ангельское Кольцо».


В этот момент изнутри черепа мальчишки донёсся металлический звук.


— М-м, внутри человеческой головы всё гораздо сложнее. Гомункулы были такие простые… Но это…


Призвав весь опыт, который она получила за время своих экспериментов над людьми, Лили приступила к промыванию мозгов.


Вероятно, из-за того, что Гомункулы являлись искусственно созданными существами, их мозговая структура была гораздо проще, чем у человека.


При помощи кольца и телепатии Лили способна интуитивно дойти до разгадки, но упрощённая мозговая структура Гомункулов помогла ей понять сложность и загадочность структуры человеческого мозга.


Лили размышляла. Похоже, что древняя цивилизация постигла все тайны человеческого мозга. Они взяли части, необходимые для обработки информации, и создали искусственный мозг Гомункула.


Также Лили отметила, что структура «Ангельского Кольца», казалось, идеально подходит для мозгов Гомункулов. До сих пор она не замечала этого, потому что применяла это кольцо только на людях.


Лили догадалась, что организация, известная как «Белое Таинство», откопала Гомункулов вместе с промывающим мозги кольцами, затем исследовала их и модернизировала для применения на людях.


Верна ли её догадка или нет, не имело значения, так как она, наконец, нащупала долгожданный способ, как правильно пользоваться «Ангельским Кольцом», чтобы контролировать человека.


Теперь ей всего лишь нужно осуществить это на практике.


У Лили ушло несколько часов, чтобы завершить процесс.


Выдохнув и вытерев пот со лба, Лили произнесла:


— Эх, напортачила.
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Книга 17. Четырнадцать дней


Глава 313. Двадцать второе число Платинового Месяца (Хаккин). Деревня Иския.


    — У-а-а…


    Широко распахнув рот, Густав выразительно зевнул.


    Лидер отряда 5-го ранга «Бригада Железных Демонов» сейчас находился в деревне Иския. Если быть точным, сидел вразвалку в баре Гильдии Искателей Приключений.


    Искатели ползали по полу вокруг того места, где он сидел. Помещение заполняли тяжёлый запах перегара и мучительные стоны. Другими словами, все перепились в хлам.


    Остальные сиденья были пусты и по всему бару на полу валялись остатки закуски и пустые стаканы.


    — Что? Уже утро? — пробормотал Густав, когда яркие лучи утреннего солнца упали на него сквозь окно. — Обычно в это время приступают к работе.


    По царящей вокруг разрухе становилось ясно, что прошлой ночью Густав закатил знатную вечеринку.


    Прошли сутки с тех пор, как он подрался с Первым Принцем Авалона, который, по слухам, был искателем 5-го ранга. В какой-то момент, наконец, подвезли целую прорву спиртного, поэтому они закатили пьянку, чтобы забыть о своей неудачной охоте на Жадного Кровавика.


    Это была щедрая гулянка, где даже посторонние искатели купались в эле. Густав был крутым, как и говорила о нём молва. И вот к чему это привело.


    — М-м, никто не слушает тебя, босс.*


    [*прим.англ.пер.: Все диалоги этот персонаж произносит очень женственным голосом]


    Лежащих на полу выпивох было гораздо больше, чем тех, кто остался сидеть. Точнее будет сказать, Густав был единственным, кто сидел на стуле.


    Тот, кто ответил на бессмысленное замечание Густава, обладал чарующим женским… хотя, нет, глубоким мужским голосом.


    — В таких ситуациях внешний вид очень важен. (Густав)


    — Ты всегда искренен, когда дело касается самых странных вещей. Но мне, знаешь ли, даже нравится эта черта в тебе, босс.


    В ответ на хихиканье и подмигивание собеседника огроподобная морда Густава скривилась от отвращения.


    — Не делай что-то настолько отвратительное, особенно, когда я не спал всю ночь…


    И вовсе неудивительно, что тошнота, не вызванная злоупотреблением спиртным, подкатила к горлу Густава.


    Любой испытал бы то же самое, услышав женственный голос, а затем вдобавок получив ободряющее подмигивание от мощного, обвитого канатами мышц двухметрового Минотавра (♂).


    — Никакой деликатности у тебя. Это ранит моё девичье сердце!


    Сомнительно, что за этой широкой, мощной грудью, покрытой красновато-коричневой щетиной, вообще могло скрываться «девичье сердце».


    Мощный мышечный каркас был гораздо внушительнее, чем даже у дикого Минотавра, а два торчащих из головы мужественных рога делали его похожим на быка.


    Если бы у него были такие же характер и мужественность, как у Густава, то он непременно имел бы большой успех у Минотаврих (♀).


    Однако он носил не грубые доспехи и не простую одежду, а сверкающее, вычурное платье шокирующе розового цвета. Было очевидно, что он из тех самых.


    И он был таким задолго до того, как Густав познакомился с ним. Это была его врождённая особенность.


    — А… мне жаль, прости, я виноват, не держи зла, Дуглалас.


    — Если тебе действительно жаль, то зови меня Лала, пожалуйста.


    — Не могу, иначе мне будет жаль всех «Лала-тян» на Пандоре.


    — Босс, ты дурак!


    Можно было бы предположить, что записанное на гильдейском жетоне имя — Дуглалас — простая орфографическая ошибка. Но на самом деле его действительно звали Дуглалас. Никто не использовал слово «Лала» при обращении к нему, так что это было не более чем самостоятельно придуманное прозвище.


    С типичным видом рассерженной женщины, Минотавр направился к выходу из бара. Он был похож на разъярённого быка. Вероятно, он направился в комнату гильдии, в которой остановился.


    Решив оставить в покое деву, чьи чувства он ранил, Густав обратил свой взор на другого члена своего отряда.


    — О, Гон, ты очнулся?


    Огромное серокожее, похожее на статую тело лежало с другой стороны стола.


    Тем не менее, оно принадлежало живому существу. Тело вдруг широко распахнуло глаз и зашевелило своим огромным ртом:


    — Я… Я… хочу… есть… завтрак…


    — Мы пока не можем ничего заказать, так что тебе придётся подождать у себя в комнате. Чуть позже я закажу для нас что-нибудь.


    — Эй, спасибо, босс.


    Циклоп Гон поднялся на ноги. Он был даже больше Густава, особенно в ширину. Вялой походкой Гон поплёлся к себе в комнату.


    Даже Дуглалас забыл бы обо всём на свете, ухаживай он за Гоном. Дуглалас такой же полезный, как и Густав, хотя сам он считает себя женщиной.


    — Пойду-ка я прогуляюсь немного, выветрю остатки вчерашнего пьянства. (Густав)


    С громким скрипом огромное красное тело Густава встало со стула.


    — Зедра, если проснёшься, помоги с уборкой. Но если ты слишком пьян, то не буду против разделить с тобой зелье. (Густав)


    — Так точно, начальник, — немедленно донёсся ответ из-за спины Густава.


    Густав обернулся, чтобы взглянуть на Голема с одним, сияющим красным светом глазом.


    К голове Голема были прикреплены кроличьи ушки. В сочетании с его низким ростом и широким телом это делало его похожим на Пумпуна. Его стальное тело было разукрашено в белые и чёрные цвета. Любой знаток монстров сразу бы распознал в этом творчестве редкий подвид черно-белых Пумпунов.


    До сих пор Голем по имени Зедра неподвижно сидел в углу бара и больше напоминал неодушевлённый предмет. Но после команды босса он тотчас же включился.


    — Ну, тогда я полагаюсь на тебя.


    Похлопав по бочкообразному телу Зедры, Густав оставил своего товарища и направился на прогулку.


    Снаружи его взору предстал мирный сельский пейзаж, какой можно увидеть в любой деревне.


    Тонкие белые облака плыли по небу и при свете яркого утреннего солнца туда-сюда сновали деревенские жители.


    — Ах, Жадный Кровавик, что же мне с этим делать?


    Тяжёлой неуклюжей походкой Густав брёл по деревне, наслаждаясь освежающим утренним воздухом. Он нахмурился, озвучив свои опасения относительно Жадного Кровавика.


    Густав не стал возвращаться на свою базу в Спаде именно из-за этого монстра.


    Стоит ли ему пополнить запасы провианта и ещё раз наведаться в Иския Хиллс? Или бросить это дело и вернуться в Спаду? Он колебался и не знал, какое решение принять.


    Густав был не очень силён в плане размышлений. Он привык полагаться на свои инстинкты при принятии быстрых решений.


    В важные моменты времени эта решимость всегда приносила пользу. Тщательное обдумывание, сравнение преимуществ и недостатков выбора, учёт прочих факторов и, как следствие, нахождение лучшего решения — всё это было не просто сложно для Густава, а попросту невозможно.


    И от спящих могут исходить идиотские идеи**. Дуглалас и Гон даже более мышцеголовые, чем Густав, поэтому советоваться с ними бессмысленно.


    [**прим.англ.пер.: странное японское выражение.]


    Когда Густав пришёл к выводу, что лучше всего будет посоветоваться с Зедрой, наиболее интеллектуально одарённым среди остальных, раздался звон деревенского колокола.


    *ДИНЬ ДОН*


    — Что? Эвакуация?


    Этот звон сигнализировал о чрезвычайной ситуации. Все жители Спады знали о нём и Густав не был исключением.


    Тихое и умиротворённое утро резко превратилось в неспокойное и шумное.


    Деревенские жители, которые с сельско-хозяйственными орудиями направлялись на поля, теперь вдруг заметались в беспорядке. Торговцы, открывавшие свои лавки, скрылись внутри них. Парочка молодых братьев, которые несли какие-то вещи, вероятно, помогая своим родителям, схватились за руки и побежали.


    Звон колокола разлетался по деревне, как бы сигнализируя о конце их мирной жизни.


    — Это ещё что такое? Мне плевать, что за монстры сюда заявились, я сокрушу их!


    Густав не мог в точности знать, что происходит, но его предположения были просты.


    Наиболее вероятная причина звона колокола — неожиданное нападение монстров. Этот факт был общеизвестен на всём континенте Пандора.


    Деревня Иския располагается с той стороны от Спады, где пролегает граница с Фареном. Тогда как Дайдалос находится с противоположной стороны от Спады. Учитывая расположение деревни, трудно вообразить, что это начало вторжения.


    Поэтому нет никаких сомнений в том, что деревне грозит именно группа монстров.


    Можно также легко предположить, что монстры прибыли из ближайшего подземелья — Иския Хиллс.


    Густав понял это благодаря своей интуиции. Он ускорил шаг, направляясь к западным воротам. Звуки его шагов эхом раздавались позади него.


    У западных ворот уже собрались все дружинники, а также прибыл рыцарь Спады в доспехах и в шлеме.


    Несколько искателей приключений, предположившие то же, что и Густав, также пришли сюда.


    Густав громко спросил рыцаря Спады:


    — Хм, что же за монстры сюда наведались? Кентавры? Орки, Гоблины?


    — Все, — последовал ответ.


    Обычно Рыцари Спады — это бесстрашные храбрецы, но конкретно у этого лицо явно было бледным.


    — Э? Что значит «все»?


    Густав подумал было, что этот рыцарь новичок и просто нервничает, напуганный перспективой наступления своего первого настоящего сражения. Однако увидев лицо мужчины, находящегося в расцвете своих лет, Густав тотчас же отбросил этот вариант.


    — Монстры, обитающие в Иския Хиллс, все они движутся к деревне!


    — Что за бред? — восклицают те, кто не в курсе ситуации.


    — А? Да вы прикалываетесь надо мной. (Густав)


    Однако выглянув за ворота, Густав своими собственными глазами видит, как по дороге, которая ведёт в Фарен, поднимая тучи пыли движется огромная армия.
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    Поле цветов тянулось так далеко, насколько хватало взора.


    Цветы всех расцветок как будто прославляли весну этого мира.


    Рядом расположилось огромное, кристально чистое озеро и полная луна отражалась на его водной глади.


    Вдалеке виднелись силуэты высоких гор с покрытыми снежными одеялами вершинами.


    Бессчётная россыпь звёзд на небе и большая прекрасная луна освещали здешнее великолепие.


    — Это место…


    Когда Лили очнулась, то обнаружила себя в этом месте.


    Покопавшись в памяти, Лили вспомнила, что после уничтожения Церкви Белого Света они с Фионой вернулись в гостиницу, где она тотчас же забралась в постель.


    Но этот потрясающий пейзаж, это цветочное поле, где вместе росли сразу весенние, летние и осенние цветы без разделения на сезоны. Яркий свет, который освещал всю эту роскошь, несмотря на темноту ночи. Снег кружился в воздухе над горами.


    От невероятной композиции снега, луны и цветов захватывало дух. Поэтому это не могло быть реальным миром. Это всего лишь сон.


    — Добро пожаловать в мой Волшебный Сад, — раздался голос позади Лили.


    Это был прекрасный, незабываемый голос. И он принадлежал женщине. Увидев обладательницу этого голоса хоть раз, её уже будет невозможно забыть и она будет являться в грёзах каждую ночь.


    Лили обернулась и, полностью подтвердив свои ожидания, увидела женщину небывалой красоты.


    — Пожалуйста, присаживайся. Выпьем чаю и всё неспешно обсудим.


    Женщина в белоснежном одеянии, похожем на свадебное платье, сидела в старомодном кресле и смотрела на Лили.


    Рядом на столе, того же дизайна, что и кресло, стоял чайный сервиз.


    Однако кое-что притягивало взгляд ещё больше, чем это.


    Три пары сотканных из света крыльев вырастали из её спины. Пусть и на одну пару больше, чем полагается, но это служило несомненным подтверждением тому, что она Фея.


    Лили также подметила, что эта другая Фея имела те же светлые волосы и зелёные глаза, как и у неё самой. Однако она не могла заметить, что невероятно прекрасное лицо Феи имело странно близкое сходство с её собственным.


    Лили сейчас находилась в своём истинном обличье и любой, увидевший их вместе, предположил бы, что они мать и дочь.


    Не подозревая об их сходстве, мудрая Лили поняла, кем является другая Фея, и для чего она здесь.


    — Для меня честь встретиться с вами, Королева Ирис.


    Один из чёрных богов Пандоры, та, которой поклоняются все феи. Это была Королева Фей Ирис.


    — Хи-хи-хи. Тебе не обязательно быть такой официальной. В конце концов, Феи должны быть свободными. Я не обижаюсь из-за всяких тривиальностей, как люди.


    Под ласковым взглядом Ирис, которая, казалось, внимательно следила за каждым её движением, слегка нервничающая Лили села на своё место.


    Лили подумала, что сейчас наверняка появится какой-нибудь загадочный свет и чай будет немедленно приготовлен. Но, к её удивлению, Ирис лично налила ей чай в чашку.


    Приятный аромат чая защекотал нос и лёгкая нервозность Лили сразу же улетучилась.


    — Лили, я пригласила тебя сюда, чтобы даровать тебе Божественное Покровительство.


    Лили догадалась для чего она здесь, как только поняла, что перед ней Королева Ирис.


    Такое предположение выдвинул бы любой житель Пандоры, встреться он с богиней в собственном сне.


    Но больше всего Лили удивило то, что Ирис назвала её по имени, словно богиня знала её.


    — Премного благодарна. Но я вроде бы не преодолевала никаких особых испытаний.


    Она не занималась активными поисками того, как заполучить Божественно Покровительство, как, например, Куроно или Фиона, и не возносила молитв.


    Если Лили не проходила испытания и не молилась, тогда что же именно богиня посчитала достойным награждения Божественным Покровительством? Это вопрос крайне заинтересовал Лили.


    — Потому что ты постигла истину.


    Ирис элегантным движением поднесла чашку с чаем к губам и сделала небольшой глоток, после чего продолжила:


    — Запретная область, которой нельзя касаться. Ты пролила свет на небольшую её часть. Без колебаний и сожалений, всё ради любви. Похвально.


    Вокруг Лили возникли сотканные из света шары. В них отобразились сцены из её прошлого.


    Вот Лили подносит иглу света к голове мужчины с каштановыми волосами, который вжался в дерево в лесу.


    Лили о чём-то глубоко задумалась, держа белое кольцо в руке.


    В тусклом, слабо освещённом подвале Лили с серьёзным выражением на лице поочерёдно надевает кольцо на дюжину мужчин.


    Четверо мужчин привязаны к деревьям. Лили не обращает внимания на их отчаянные мольбы о пощаде и одинаково безразлично водружает кольца им на головы.


    И, наконец, она надевает кольца на девятерых, лежащих в гробах гигантов с одинаковыми лицами, после чего постигает истину — как правильно манипулировать чужим разумом.


    Показалась даже сцена, где она улыбается после допущенной впоследствии ошибки.


    Видения показывают Фею, которая принесла множество жертв только ради того, чтобы быть полезной человеку, которого любит.


    — Превосходно. Я с нетерпением ждала кого-то вроде тебя. Кого-то мудрого, способного постигнуть истину, и решительного, не боящегося совершить подобное во имя чистой любви. Ах, как это прекрасно.


    — Большое вам спасибо.


    Лили слегка склонила голову. На её губах появилась такая же сладкая улыбка, как и у Ирис.


    — При условии, что ты будешь продолжать жить ради любви, я дарую тебе своё Божественное Покровительство. Отныне служи ему хорошо, своему возлюбленному, которого ты так жаждешь.


    — Я буду!


    Лили поняла, что не ошиблась в своей вере в эту богиню, Королеву Фей Ирис.


    До сего момента она считала богов природным феноменом, награждающей людей системой. И, наконец, это мнение нашло своё подтверждение, когда она коснулась того, что можно назвать любовью богини.


    С самого начала взаимоотношения между богами и живыми существами были правильными.


    Люди верят в богов, а боги отвечают им согласно их вере.


    И сейчас Ирис ответила Лили, даруя желанную ей силу.


    — Лили, я дарую тебе силу, которой сама часто пользовалась.


    Пальцы Ирис элегантно запорхали в воздухе. Она начертила магический круг и привела в действие пространственную магию.


    И оттуда она достала…


    — Это же…


    …глазное яблоко с чёрным, как ночное небо, зрачком.


    Перед взором Лили предстал левый глаз Куроно, который, по идее, должен был всегда храниться в склянке с зельем.


    — Хи-хи-хи. Человек, которого ты любишь, откликнулся на твои усилия. Теперь тебе больше нет нужды услаждать свой взор простым созерцанием. И его новое имя…


    Зрачок Куроно начал расти и испускать чёрный свет.


    Это не тень и не темнота. Именно чёрный свет. В следующее мгновение этот зловещий свет покрыл всё глазное яблоко.


    Свет усилился в два, затем в три раза, после чего затух.


    На столе остался лежать прозрачный кристалл похожий на чёрный алмаз.


    Та часть, которая раньше была зрачком, окрасилась в ещё более тёмный цвет и сильно выделялась на фоне остальной части чёрного кристалла, словно адская бездна, поглощающая весь свет. Это уже нельзя было назвать глазным яблоком.


    — «Злой Глаз».


    — Это… Артефакт?


    Глазное яблоко превратилось в чёрный драгоценный камень, излучающий мощные потоки магической энергии. Лили не смогла скрыть своего удивления.


    — Именно. Подобным образом можно создавать другие Артефакты. «Королеву Берилл», которой ты пользуешься, когда-то в прошлом создала именно я. А что до того, каким образом я его сотворила… Хи-хи-хи. Это секрет.


    Ирис прижала указательный палец к губам и подмигнула ещё более мастерски, чем это умела делать Лили. Такое поведение очень подходило ей.


    — Злой Глаз… Ах, мысль о том, что часть Куроно стала моей собственной силой… Я так счастлива.


    С завороженным видом Лили взяла со стола глаз-алмаз, испускающий ошеломительную ауру, и прижала к груди.


    Смотря на неё тёплым, полным любви взглядом, Ирис произнесла:


    — Оно дарует силу «позволяющую становиться единым целым с человеком, которого любишь». Как тебе такое? Прелестно, неправда ли?
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Небо было окрашено в зловещий кровавый цвет. Мимо тянулась цепь красновато-коричневых гор. Повсюду вздымались языки пламени и реки лавы текли во всех направлениях.


Ад… Нет, это место, полное палящего зноя, правильнее будет назвать чистилищем. Когда Фиона очнулась, то обнаружила себя здесь.


— Это место…


Осмотревшись, она не заметила никаких признаков жизни, не говоря уже о хотя бы тени живого существа.


Эта местность напомнила ей о вулканическом подземелье, которое она навещала, когда была ещё студенткой.


То подземелье считалось настолько опасным, что идти туда необходимо было отрядом из четырёх человек и проявлять при этом большую осторожность. Однако она исследовала глубины того подземелья самостоятельно.


Фиона не была уверена, существует ли на Пандоре такой же опасный и пагубный вулкан. Взглянув на странное горящее небо, у неё появилось ощущение, что это нереальный мир.


Зародившееся сомнение быстро переросло в уверенность.


Покопавшись в памяти, она вспомнила, как ложилась спать вместе с Лили, но при этом не могла вспомнить, чтобы просыпалась. Учитывая хронологию событий, можно сделать вывод, что это сон.


Испытав разочарование от мысли, что её сон оказался не из приятных, из ниоткуда вдруг донёсся женский голос:


— Добро пожаловать, юная ведьма. Прошло много времени с тех пор, когда у меня были посетители. Приветствую тебя в этом месте.


Это был завораживающий, как бы тающий голос, который, однако, застревал в ушах словно сладкий яд.


Несомненно, если бы пожелала, то владелица этого голоса могла наложить эффект Очарования на любого мужчину всего одним словом.


Само её существование представляло опасность. Фиона интуитивно поняла это и автоматически приняла оборонительную позу ещё до того, как смысл сказанных слов дошёл до неё.


К счастью, она была экипирована под завязку. Её треугольная шляпа, ведьмовской балахон и «Метла Эйнз» были при ней, так что она готова к вероятной драке.


— Хи-хи-хи. Не нужно так осторожничать. Ты же сама жаждала попасть в это место, не так ли?


Снова раздался сладкий голос и Фиона всё ещё не могла определить, откуда он доносится.


Однако до неё, наконец, дошёл смысл сказанного.


— В таком случае… ты бог?


Несмотря на нелепость заданного вопроса, голос честно ответил:


— Конечно. Я одна из чёрных богов и я откликнулась на твои молитвы. Так как ты сейчас в гостях у бога, тебе нет нужды быть такой замкнутой. А теперь, подойди ближе.


Тон её голоса был напыщенным, но в то же время дружеским. Так как голос был женским, то её следовало бы называть богиней. В любом случае, Фиона не могла не подчиниться её приказу. Она уже поняла, что это не просто сон. Она сейчас в святилище, где боги принимают тех, кому хотят даровать Божественное Покровительство.


Будь это добрый бог, полный сострадания, он бы простил любую невежливость в свою сторону. Однако здесь находился злой бог, встречи с которым Фиона как раз и добивалась.


Если Фиона разозлит такого бога, то её ждёт верная гибель. Но даже если и не разозлит, то божество всё равно может навредить ей просто из прихоти.


Но Фиона не была настолько пустоголовой. Она способна держать под контролем свои слова и действия.


Преисполненная решимости рискнуть жизнью, Фиона сделала шаг вперёд, принимая приглашение богини.


Присмотревшись, она поняла, что поднимается вовсе не по склону горы, а по каменной лестнице.


Она увидела горящую землю внизу и горы, изрыгающие пламя. Вулкан, к чьей вершине она приближалась, был самым высоким и возвышался над всеми остальными.


Скорее всего, злая богиня ожидает её на вершине самой высокой горы этого чистилища.


Когда Фиона добралась до вершины, то её взору предстал…


— Мне знакомы храмы подобной архитектуры.


Это был белостенный кафедральный собор. Ну, когда-то его можно было так называть. Но сейчас этот храм обратился в руины.


Искатель-ветеран сказал бы, исходя из печального состояния и архитектуры здания, что это одни из многочисленных древних руин.


— Выглядит похожим на Кафедральный Собор Элизиона, — пробормотала Фиона.


В бытность свою студенткой Фиона провела много времени в Кафедральном Соборе Элизиона, главном храме верующих религии Креста, который находится в священном городе Республики Синкрия. Вот почему она точно знала, что это за руины.


— Это бывший Кафедральный Собор Элизиона.


Фиона вздрогнула от испуга, когда вдруг раздался голос.


— Что значит «бывший»?


— Это история давно минувших дней. То, о чём не стоит рассказывать.


— Ясно.


Фиона испытала лёгкое разочарование, ступая под громадный, полуобвалившийся свод, но всё же была согласна с тем, что рассказы о прошлом не важны.


У установленной здесь статуи Святой Матери Арьи отсутствовала голова. Ни единого следа святости не осталось в этом месте.


Фиона никогда не была благочестивой приверженицей религии Креста. В ней не было ни капли веры в белого бога и царящая здесь разруха нисколько её не трогала.


С безразличным видом она продолжала идти через гигантские руины бывшего Кафедрального Собора Элизиона.


Никаких препятствий не встретилось на её пути. В отличие от собора в реальном мире, здесь не было ни Храмовников, ни двадцати барьеров, возведённых посредством Древней Магии.


Вскоре она оказалась в самой глубокой части собора.


Громадные двустворчатые двери из мифрила распахнулись сами по себе, приглашая Фиону внутрь.


Ничего нет. Пустое просторное помещение с белыми стенами, но ощущается больше как тюрьма, а не святое место.


И здесь стоял чёрный силуэт.


— Ну что же, полагаю, мне нужно представиться. Хотелось бы думать, что я и так довольно знаменита, но ты прибыла из-за моря с далёкого континента Арк.


Большая чёрная треугольная шляпа и угольно-чёрный балахон.


И это не одежда Фионы, а то, во что была одета представшая её взору богиня.


Это первое, что бросилось в глаза. Но в следующее мгновение стало очевидно, что одеяние богини сильно отличалось от того, что носила Фиона.


Потому что балахон покрывал только её спину, как плащ, а спереди белое тело богини было обнажено.


Распахнутый балахон выставлял напоказ чрезвычайно соблазнительное и исключительно сладострастное тело богини, способное любого мужчину превратить в её раба, а женщину заставить сгорать от ревности.


Её груди напоминали горы здешнего чистилища с глубокими бездонными лощинами. Они были скреплены куском ткани похожим на верхнюю часть бикини, только изготовленного из неизвестного чёрного материала, поглощавшего весь свет.


Когда Фиона с трудом оторвала взгляд от этого неотразимого зрелища и посмотрела ниже, то её взору предстала не тонкая талия, а крепкий живот воина, точнее, древнего героя.


Опустив взгляд ещё ниже, она увидела её нижнюю часть тела, едва прикрытую небольшим предметом одежды.


Изгибы бёдер богини обладали невероятной притягательностью. Её бёдра, как и ноги в целом, были крепкими и гладкими, создавая впечатление силы, красоты и непристойности.


Сапоги со шнуровкой из чёрной кожи достигали колен. Её и без того длинные ноги в сочетании с каблуками ещё больше увеличивали её рост. Она была даже выше, чем Куроно, имевший рост выше среднего.


Даже популярные танцовщицы и первоклассные проститутки выглядят неубедительно на фоне прекрасного тела этой богини. Вероятно, единственная, чьё тело могло бы соперничать по красоте, — легендарная Королева Суккубов, которая по преданию смогла соблазнить самого Повелителя Демонов Мию. Хотя, возможно, это и есть сама Королева Суккубов.


— Как грубо. У неё вульгарное и грязнее тело. Не сравнивай меня с ней.


— Примите мои извинения.


Фиона не удивилась, что её мысли прочитали. Даже Лили при желании была способна на это, а уж богиня и подавно.


— Итак, эм, богиня-сама, как вас зовут?


Несмотря на то, что она стоит сейчас перед богиней, Фиона безо всякой скованности спросила её имя. Со своим неизменно безучастным выражением лица она попыталась заглянуть в глаза божества, но не смогла.


Треугольная шляпа богини глубоко надвинута на лоб, поэтому её глаза не были видны. Нет, её глаза было неестественно сложно увидеть. Похоже, она применяет какую-то магию, препятствующую посторонним видеть их.


Однако Фиона видела нижнюю часть лица — прямой нос, тонкий подбородок, сексуальные мягкие губы — и могла точно сказать, что лицо у богини было прекрасным.


Губы богини тёмно-красного цвета, словно она красила их кровью вместо губной помады, растянулись в широкой ухмылке.


— О, я помню, хи-хи. Я не намереваюсь делать вид, что моё имя имеет хоть какое-то значение. Оно фальшивое в любом случае.


— А?


— Меня зовут…


Фионе показалось, что богиня с какой-то небрежностью произнесла эти возмутительные слова. Нет, ей не показалось, она уверена в этом. Богиня демонстрировала полное отсутствие уважения к другим богам, так как собиралась представиться под фальшивым именем.


— …Эндимион, чёрная ведьма, ранее служившая Повелителю Демонов.


Её длинные, прекрасные чёрные волосы струились позади, сверкая как ночное (звёздное) небо.


И Фиона увидела, только на мгновение, кровавое свечение скрытых под шляпой глаз.
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Книга 17. Четырнадцать дней


Глава 316. Двадцать второе число Платинового Месяца (Хаккин). Великие Врата Авалона


    — Сейчас же возвращаемся в Спаду!


    — Немедленно отбываем в Спаду!


    Как только Фиона и Лили проснулись, то у обеих одновременно вырвались эти слова.


    И по возгласам друг друга они поняли, что обе достигли цели своего путешествия.


    Оставив детальные разъяснения на потом, девушки незамедлительно выбежали из «Кошачьего Хвоста».


    — Ускорение! Воздушный Ходок!


    — Щит Оракула! Полная мощность!


    И побежали они со скоростью ветра по улицам Авалона. Скомпоновав усиливающую магию с боевым искусством, используя всё то ограниченное время трансформации, которое может длиться всего до 30 минут в день, они мчались что есть духу.


    Их способность к спокойному рассуждению сдуло напрочь мыслью о том, что они, наконец, могут вернуться к Куроно. Их тела двигались на голых инстинктах.


    Они были рациональными и последовательными в своих поступках до вчерашнего дня, точнее, даже до их ночного сна. Стиль жизни в Авалоне вдали от Куроно вынуждал их подавлять свои чувства, однако теперь сдерживаемые чувства прорвались наружу.


    На лицо были все признаки синдрома отмены. Они бежали так быстро, как только могли. Так как стояло ранее утро, на улицах Авалона было довольно пустынно.


    Не обращая внимания на стражников, они уже почти пересекли великие врата Авалона, когда…


    — Ах, мы забыли Мари.


    И тогда они остановились.


    Как и Спада, Авалон был обнесён стеной, обладавшей как физической, так и магической прочностью.


    Эти белые стены стояли здесь с древних времён, однако не было никаких признаков, которые указывали бы на их древность. Стены выглядели более шикарными по сравнению с простыми стенами Спады.


    Белый цвет городских стен был не единственной достопримечательностью Авалона. Перед великими вратами расположилась великолепная площадь, достойная репутации легендарного имперского города Авалон.


    В центре площади величественно возвышался чёрный как смоль обелиск «Нулевая Хроника», на поверхности которого до сих пор сохранились слова древнего Повелителя Демонов Мии Элрод.


    Вокруг выстроились хрустальные статуи сильнейших рыцарей армии Повелителя Демонов, они же его возлюбленные жёны, — Семь Богинь Войны.


    Их тела торжественно сверкали, отражая лучи утреннего солнца.


    Лили взирала на всё это с меланхоличным выражением, не подходящим для такой маленькой девочки.


    — Это всё Фиона виновата, сразу выскочила наружу и бросилась бежать.


    Она успокаивала себя, вешая вину на свою партнёршу.


    У них ушло бы меньше времени, если бы они как следует собрались и не спеша выступили, а не бежали сломя голову.


    Впасть в безрассудство и забыть о маскировке, только провалом и можно такое назвать.


    Сидя на лавочке, Лили мотала ногами туда-сюда, а из её рта вылетали осуждающие слова. Любой, кто увидел бы её, подумал бы, что этот ребёнок, вероятно, поссорился со своим другом.


    Кстати, ведьма, на которую и возлагалась вся вина, сейчас направлялась к конюшням, чтобы забрать транспорт, необходимый для возвращения в Спаду, а именно любимую лошадь по кличке Мари. Другими словами, её на площади сейчас не было.


    Разумеется, конюшни, куда путешественники отводили своих лошадей, располагались недалеко от великих врат.


    Однако ведьмы как-то слишком долго не было. Лили решила, что Фиона, скорее всего, решила закупиться большим количеством пищи в уже открывшихся лавках, чтобы позавтракать.


    Лили, кстати, уже съела сэндвич, который она получила от одного из продавцов-зазывал.


    И так как голова и живот её теперь успокоились, она снова могла размышлять здраво.


    Её внимание привлекла оставленная кем-то на скамейке газета.


    Эта газета, печатаемая на средства правительства, являлась ценным источником информации для граждан. Однако ни одно правительство не может ожидать, что все граждане будут верить всему, что пишется в таких газетах. Независимо от временного периода и региона, всегда найдутся недовольные действиями правительства.


    Конечно, в газетах иногда попадалась достоверная информация. И примером мог служить сегодняшний номер.


    На газете в руках Лили значилась дата 22-ое число Платинового Месяца (Хаккин).


    — Полагаю, если твоё поведение бросается в глаза, то немедленно попадёшь на первые страницы газет.


    И главной новостью сегодняшнего утра…


    — Сиротский приют в огне! Юный основатель Церкви Белого Света сошёл с ума?!


    Так была озаглавлена новость.


    Это была государственная газета, но заголовок написан явно в желтушном стиле. Лили помнила, что в газетах Спады как минимум использовались более сдержанные и строгие заголовки.


    Тем не менее, эта газета оставалась наиболее надёжным источником информации в Авалоне.


    Лили было интересно узнать, сколько деталей инцидента, ею и спровоцированного, просочилось наружу. Она развернула газету своими маленькими ручонками и пробежала глазами по тексту.


    В отличие от крикливого заголовка сама статья была написана лаконично и понятно. В ней описывались трагические события, разыгравшиеся накануне.


    Сиротский приют, находящийся в ведении религиозной организации, известной как Церковь Белого Света, был сожжён и все жившие там дети погибли.


    Юный основатель этой организации, сам себя называющий священником (его имя держалось втайне из-за несовершеннолетнего возраста) признался, что сжёг приют с намерением убить всех, кто там жил.


    Однако расследование столкнулось с трудностями в связи с его нестабильным психическим состоянием.


    В остальной части статьи рассказывалось про то, чем являлась Церковь Белого Света и про проблему приютов в трущобах. В общем, то, что напрямую не относилось к разыгравшейся трагедии. Лили прекратила чтение.


    — Это хорошо. Мы вне подозрений.


    Несмотря на то, что на Церковь Белого Света вскоре могли устроить облаву и всех арестовать, они всё же оставались детьми. Рыцарский Орден не стал бы марать руки. Захватывать цели живыми — стандартная практика для искателей приключений.


    Зная об этом, Лили и Фиона отнеслись к ним точно так же, как отнеслись бы к любой другой жестокой бандитской группировке, чтобы без колебаний убить их, точнее будет сказать, принести в жертву. В любом случае, Лили и Фиону ожидала бы куча серьёзных проблем, если бы стало известно, что действовали они с явным намерением убить. В худшем случае их посадили бы в тюрьму.


    Именно по этой причине они изменили облик. И даже во время вчерашнего нападения они проявляли большую осторожность. Фиона, будучи ведьмой, применила магию среднего уровня, чья мощь была сравнима с высокоуровневой, что выглядело очень эффектно.


    — И ведь нас не подозревают ни в малейшей степени. Похоже, это было верное решение, оставить его там.


    Даже Лили не рассчитывала на такой исход.


    На самом деле юного священника она планировала принести в жертву, как и остальных детей.


    Но в ходе эксперимента Лили допустила ошибку и, по сути, превратила мальчишку в овощ. Однако в голову ей сразу же пришла идея, что можно представить всё так, как и было в итоге описано в газете, поэтому она оставила юного священника там.


    Скорее всего, мальчишка прямо сейчас находится в комнате для допросов, где его допрашивают Стражи Закона Авалона.


    «Ха-ха… А-ха-ха-ха… Я сделал это… Это всё я…» — наверняка именно такие показания он сейчас он даёт с пустым взглядом.


    А вскоре он отправится на гильотину и навсегда покинет этот мир.


    — Ах, что-то Фионы долго нет… слишком долго…


    Покинув взрослое сознание вместе со способностью рассуждать, Лили спрыгнула с лавочки и раздражённо выбросила газету в ближайшую урну.


    Для Лили в обличье ребёнка сожжение приюта и судьба юного священника не имели никакого значения. Она уделяла этому внимания не больше, чем газете, которую выбросила.


    Ум Лили сейчас был охвачен негодованием по поводу её партнёрши, которая почти наверняка устроила утреннее гастрономическое турне по Авалону.


    С надутым видом Лили собиралась вернуться на лавочку. И в этот момент…


    — Ах?!


    Лили издала скорбный, но милый вскрик и упала на спину. Её разум блуждал, когда она хотела вернуться на скамейку.


    Она столкнулась с чем-то, точнее, с кем-то.


    — Простите, вы в порядке?


    Спокойный мужской голос раздался над Лили.


    Именно Лили была виновата в том, что налетела на этого человека. Но он, похоже, оказался благопристойным взрослым и проявил беспокойство к этому дитя.


    — У-у…


    Лили успела подставить руку, чтобы не удариться головой о землю. Но из-за этого на мягкой детской ладошке появилась небольшая ссадина, проступила кровь.


    Лили-ребёнок испытала жгучую боль. Человек, с которым она столкнулась, просит слишком многого, если ожидает, что она ответит ему.


    Милые круглые глаза, благодаря контактным линзам имевшие синий цвет, наполнились слезами. Она изо всех сил пыталась стерпеть боль.


    — Какой ужас, вы ушиблись!


    Увидев поведение Лили, мужчина догадался и присел, чтобы рассмотреть её рану.


    Сквозь слёзы она впервые посмотрела на человека, с которым столкнулась.


    На нём было нечто, напоминавшее жреческую одежду, которую носила Лили. Серый балахон простого покроя, использующийся повсеместно.


    Капюшон был низко натянут на голову, однако Лили увидела его лицо, так как смотрела снизу вверх.


    Она увидела глаза — один чёрный, другой синий.


    — А…


    Его левый глаз был такой же, как у Куроно, цвета самого сердца тьмы. Его правый глаз имел небесно-синий оттенок, как и у её собственных глаз.


    Лили не могла отвести взгляда от этих глаз странной расцветки.


    Конечно, мужчина заметил, что она неотрывно уставилась на него.


    — Всё в порядке, я всё исправлю, — произнёс он с мягкой улыбкой на лице.


    Вероятно, он истолковал её взгляд как тревогу ребёнка.


    Он был мужественен и красив, а выражение его лица с нежной улыбкой делало его похожим на какого-нибудь прославленного древнего героя. Не до конца уверенная в его половой принадлежности, Лили была полностью им очарована.


    У него была удивительная улыбка, которую даже Куроно не смог бы изобразить. Хотя Лили никогда не признает этого.


    Она испытала странное чувство дискомфорта.


    Внешность мужчины была прямо противоположна внешности Куроно, причём до такой степени, что можно было посчитать это каким-то заговором.


    Его светлые волосы контрастировали с чёрными волосами Куроно. Глаза были зеркальным отражением глаз Куроно — правый глаз Куроно чёрный, а у него синий; а левый глаз вместо красного, как у Куроно, был чёрного цвета.


    — Покажи руку.


    За то короткое время, пока мысли Лили крутились вокруг этого загадочного человека, он в свою очередь уже приготовился вылечить её руку, как и обещал.


    В руке он держал склянку с прозрачной, похожую на воду жидкостью.


    Однако несмотря на прозрачность, Лили догадалась, что это зелье, из-за сверкающих в нём частичек света.


    Даже в находясь в детской форме, Лили точно знала, что это такое.


    Потому что она сама в прошлом пользовалась точно таким же зельем.


    — Ну как? Больше не болит?


    Когда несколько капель зелья упали на похожую на красный осенний лист ладонь Лили, рана тотчас исчезла. Не затянулась, а именно исчезла в мгновение ока.


    Несмотря на то, что это была всего лишь небольшая ссадина от падения, скорость регенерации служила ярким доказательством тому, что это зелье исключительно высокого качества.


    Нет, его нельзя просто назвать высококлассным или превосходным. Фиона упоминала об этом зелье в прошлом: «Это самое изумительное зелье из существующих, по крайней мере, на континенте Арк».


    Нет никаких сомнений, это то самое зелье высочайшего класса, известное как…


    — Эликсир.


    — Вы хорошо осведомлены. Пусть вы маленькая, но всё же остаётесь Жрицей.


    Этот человек не мог знать, о чём думает Лили, однако он потрепал её по чёрным волосам, как бы хваля её.


    Лили ничего не могла сказать на счёт того, собирался ли он нагрубить ей. Потому что она не могла прочитать его мысли и эмоции при помощи своей Телепатии.


    Сильная Защита? Нет, что-то другое. Это отличалось от защиты Фионы, которую Лили видела как сплошную стену. Это больше напоминало туман, скрывающий его истинные чувства, некий абстрактный бесформенный щит.


    Лили никогда не испытывала подобного «скользкого» ощущения при использовании телепатии, что только усиливало её замешательство.


    — В следующий раз смотрите внимательнее, куда идёте.


    Ему понадобилось меньше минуты, чтобы исцелить её и потрепать по голове.


    Закончив, мужчина выпрямился и повернулся спиной, собираясь уйти.


    — Увидимся, милая Фея-сан.


    И, взмахнув полой серого балахона, он прошёл через великие врата Авалона, отбыв в неизвестном направлении.


    Лили тупо смотрела, как он уходит, а затем вдруг прошептала под нос:


    — Э? Почему у меня такое чувство, что кто-то только что разговаривал со мной?


    Тревожно осмотревшись вокруг, она увидела только возросшее количество пешеходов на площади. Словом, обычная утренняя сцена для Авалона.


    Что-то только что случилось, кто-то был здесь. Но по какой-то причине Лили не могла вспомнить события, которые с ней произошли всего несколько мгновений назад.


    А случилось ли что-нибудь вообще? Ничего ведь и не должно было случиться.


    — Хм, э?


    Склонив голову набок, Лили издала недоуменный возглас.


    — Прости, что заставила ждать, Лили-сан. Ну что, поехали?


    В этот момент объявилась Фиона верхом на своей любимой чёрной лошади и с до отказа набитым едой бумажным пакетом в руках. Она даже не держала поводья.


    — Ах, Фиона, ты задержалась!


    — Мы всё ещё под прикрытием, поэтому тебе следует называть меня старшей сестрёнкой.


    — Пф…


    Лили уже забыла о своём смятении, вызванном странными и неясными воспоминаниями, и набросилась на свою бесстыдную и несерьёзную «старшую сестрёнку».


    Но как бы то ни было, они, наконец, забрали транспортное средство и, проехав через великие врата Авалона, направились в Спаду к своему возлюбленному.
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Книга 17. Четырнадцать дней


Глава 317. Двадцать шестое число Платинового Месяца (Хаккин). Королевский Замок Спады.


Солнце начало клониться к закату, а военный совет в зале заседаний королевского дворца Спады ещё не принял окончательного решения.


Тема дискуссии — внезапное появление неких «Крестоносцев», завоевавших и взявших под контроль соседнюю страну Дайдалос.


Это был чрезвычайно важный вопрос, от решения которого зависела безопасность государства. Именно поэтому развернулись горячие дебаты.


— Мы должны нанести удар первыми.


Эмелия Фридрих Бардиэл, командующая вторым батальоном армии Спады, известным под названием «Буря», ратовала за упреждающий удар.


Многие отважные женщины Дома Бардиэлов, одного из Великих Домов Спады, имели свирепый, пугающий нрав. Даже рыцари-ветераны смогли бы выдавить из себя только одно слово «да», если бы она уставилась на них своим взглядом.


— И сколько раз мне говорить тебе, что это слишком сложно будет провернуть… А, боже, разговор просто ходит по кругу…


Однако нашёлся молодой человек, который прямо возразил ей, но в ответе его чувствовалось больше усталости, чем непосредственного протеста.


Это был не кто иной, как Айзенхарт Тристан Спада, первый принц Спады, вице-капитан первого батальона армии Спады, известного под названием «Храброе Сердце».


С пораженческим видом почесав голову, украшенную шапкой красных волос, которые он унаследовал от своего отца, Айзенхарт перевёл взгляд на место главы совета, где в молчании, собственно, восседал его отец, Король Спады, Леонхарт Тристан Спада.


Мрачное выражение лица и пронзительный взгляд золотых глаз, которым он, казалось, сканировал зал заседаний. Такое величественное достоинство как раз приличествовало королю страны. Однако на самом деле он пребывал во фрустрации от выслушивания этого бесконечного спора.


Айзенхарт в штуку представил себе, как король, соскучившийся по маханию мечом и желающий отвлечься от всего этого, вдруг заявляет: «Немедленно выступаем!» — после чего уходит.


Другими словами, сын прекрасно знал, что отец не очень любит напрягать мозг.


— Эх.


Король Леонхарт был не единственным, кто устал это всего этого. Айзенхарт тоже был удручён. И никаких сомнений в том, что те же эмоции испытывали все собравшиеся здесь генералы Спады и высокопоставленные офицеры.


Генерал Эмелия, находящаяся в оппозиции к мнению Айзенхарта, устала как физически, так и эмоционально, пусть даже внешне она этого никак не проявляла.


Однако им необходимо прийти хоть к какому-нибудь компромиссу и вынести решение.


Вздохнув в очередной раз, Айзенхарт высказал свою точку зрения:


— Генерал Эмелия, я понимаю всю эффективность упреждающего удара, но при данных обстоятельствах данное решение не совсем годится.


Айзенхарт считал, что им нужно сфокусироваться на защите, а не на нападении.


— Я сомневался, стоило ли говорить об этом, — продолжил принц Спады, — но, похоже, мы не сдвинемся с мёртвой точки, если я этого не сделаю, поэтому скажу откровенно. Вы пытаетесь сказать, что проблема заключается не в армии Спады, а в других странах, так?


— Хочешь сказать, что нам следует дождаться мнения наших союзников? (Эмелия)


Эмелия занимала военную должность не просто для видимости. Помимо ошеломительной силы, она также обладала развитым интеллектом, что гармонично сочеталось в её хладнокровной и красивой внешности.


Она понимала, на что делается упор. Как и Айзенхарт, она избегала высказывать это напрямую, тем не менее, с самого начала знала, что так будет.


— Старшая сестра в Фарене. И они, в любом случае, должны нам за инцидент с работорговцем. Уверен, что всё будет хорошо. (Айзенхарт)


Спада и Фарен когда-то вели ожесточённые сражения за земли в регионе Иския. Однако теперь между ними царило глубокое взаимопонимание.


Упомянутая Азенхартом «Старшая сестра» была не кем иным, как первой принцессой Спады. Ещё в первые годы правления Леонхарта она заключила брак с первым принцем Фарена, что привело к укреплению связей между двумя государствами.


Если Спаде потребовалась бы помощь союзных государств, то, без сомнений, первым предложил бы свою поддержку именно Фарен.


Но в то же время Фарен не единственная страна, на которую можно было бы положиться. Следующим кандидатом была страна, расположившаяся с противоположной стороны.


— В конце концов, это должен быть Авалон, но, скорее всего, это будет чуточку сложнее. (Айзенхарт)


Эмелия нахмурилась, всем видом показывая, что ей это и так известно.


— Кто бы мог подумать, что территория Повелителя Демонов будет оккупирована миролюбивыми дураками. Как печально. (Эмелия)


Города-государства в центре Пандоры уже долгий период времени наслаждались миром.


Это был результат вовсе не людского добросердечия или желания избегать конфликтов, а устойчивой дипломатии и неслыханного вооружённого равновесия.


Конечно, из-за продолжительной мирной эпохи фундаментальное стремление избегать войн пустило корни в сердцах граждан. Однако если баланс сил будет нарушен, пламя войны снова вспыхнет.


Вот почему до сих пор Спада вела оборонительную политику относительно Дайдалоса.


Стремление Короля-Дракона Гавинара объединить Пандору было широко известно всем. Поэтому если бы речь шла об оборонительном сражении, то заручиться поддержкой союзных государств, начиная с Авалона, было бы проще простого.


Таким образом, не было нужды беспокоиться об исходе оборонительного сражения. Это была одна из основных причин, почему Спада была способна отразить удар армии Дайдалоса.


Однако Дайдалос, который все союзные страны единогласно признавали врагом, пал, а его место заняла другая сила. А в этом случае союзники могут не признать, что эта новая сила является врагом.


Короче говоря, другие страны должны выработать новые решения с нуля относительно того, стоит ли им теперь оказывать поддержку Спаде.


— С Крестоносцами нам нужно вести себя более осторожно, чем с Дайдалосом. Они варвары, которые не признают боевой этикет.


Как Леонхарт и подозревал, посланник, которого они отправили ранее, так и не вернулся.


Гавинар действительно чтил легенду о старом Повелителе Демонов и придавал большое значение правилам ведения сражений. Он должным образом объявлял о войне и доходило даже до того, что он назначал время и дату для решающего сражения. Кроме того, он даже вызывал глав государств на бой один на один, обычай, который уже успел устареть в современных городах-государствах. Удивительно, но Король Леонхарт каждый раз принимал вызов. Его действия и сила были невероятны.


В любом случае, когда посланники из Спады прибывали в Дайдалос, Гавинар и не думал их убивать. Напротив, он тепло приветствовал их, внимательно выслушивал и отправлял обратно с письменным ответом.


Отсутствие новостей от посланника — это не только вопиющая грубость, но и крайне зловещий признак.


По крайней мере, отрубленная голова посланника послужила бы совершенно чёткой демонстрацией враждебности. Но Айзенхарт был не настолько глуп, чтобы говорить такое вслух.


— Горная гряда Галлахад, там разыгралась ужасная трагедия… (Айзенхарт)


— Было бы преуменьшением называть это ужасным. Кровавая баня, так будет вернее. (Эмелия)


Эмелия как никто другой понимала угрозу, исходящую от Крестоносцев, потому что она собственными глазами видела последствия того сражения.


Это случилось три месяца назад, в начале месяца Нового Пламени (Хацухи). В Спаду прибыл посланник, доставивший запрос о помощи с подписями от каждой деревни Дайдалоса.


В то время они уже заметили признаки идущей войны в Дайдалосе, однако не знали, что в точности происходило.


Они получили убедительную информацию только после прибытия этого посланника.


Король Леонхарт быстро принял решение отправить подкрепление. В тот же день второй батальон «Буря», благодаря коннице обладавший большей мобильностью, получил королевский приказ.


В итоге рыцари под командованием Эмелии засвидетельствовали ужасающие последствия кровавой бойни, разыгравшейся на тракте в горах Галлахад.


— Ладно, успокойся. Я знаю, твой драгоценный младший брат оказался в опасности, поэтому я понимаю, что у тебя не было другого выбора… (Айзенхарт)


— Айк! (Эмелия)


— Мои извинения, Эмелия-сэмпай. Сорвалось с языка. (Айзенхарт)


Возникшее было напряжение в помещении рассеялось.


Широко известный факт, что Эмелия являлась сэмпаем Айзенхарта. В Королевской Академии Спады она была на год старше него. Истории об их героических поступках, которые они совершали во время обучения в академии, тоже были широко известны.


Кроме того, также всем было известно о том, что Айзенхарту не сравниться со своим сэмпаем Эмелией. Поэтому он не мог ни на что жаловаться, когда она безо всякого почтения обратилась к нему по прозвищу.


— В любом случае, мы принимаем максимально возможные меры предосторожности относительно Крестоносцев. Того огромного старика, Бафомета, здесь нет. Разве такого доказательства тебе недостаточно? (Эмелия)


— Конечно, я слышал, что Генерал Гезенбул вошёл в Крепость Галлахад. (Айзенхарт)


Две недели назад Король Леонхарт вернулся из Крепости Галлахад, куда ездил с проверкой, и быстро принял очередное решение. На этот раз оно касалось усиления обороны.


Эта обязанность была возложена на Генерала Гезенбула из семьи Бафомет, известной своими первоклассными демонами.


— Вдобавок ко всему со всей Спады мы собрали все воздушные силы, что были в наличии: Драконов, Пегасов, Грифонов. Разумеется, мы будем пристально следить за развитием событием для своевременного реагирования. (Эмелия)


Тот факт, что были собраны дорогостоящие воздушные силы, говорил о том, что страна встревожена, как будто война может начаться уже на следующий день.


Это также служило подтверждением тому, что Король Леонхарт не собирался недооценивать угрозу, исходящую от Крестоносцев.


— Но взглянем на это с другой стороны. Можешь ли ты утверждать, что это всё, на что способна Спада прямо сейчас? (Айзенхарт)


— Да, упреждающий удар не является приемлемым вариантом, — прямо ответила Эмелия.


Однако Айзенхарт не стал напирать и прибегать ко всяческим уловкам. Он получил подтверждение, что это правда. Нет смысла пытаться переубедить её. Это факт, о котором даже не стоит спорить.


Если Спада нанесёт сейчас упреждающий удар, то другие страны посчитают это за вторжение на территорию Дайдалоса.


И дело даже не в том, что это будет оценено как неоправданный акт агрессии. Скорее всего, именно так это и будет воспринято. Настоящая проблема в потенциальной возможности расширения территории Спады.


Всем ясно как день, что если обширные территории Дайдалоса будут аннексированы Спадой, это разрушит баланс сил между странами.


Поэтому Спада не собиралась этого делать, поскольку это приведёт к поистине катастрофичным последствиям. Даже если бы Дайдалос капитулировал и законным образом передал бы свои земли Спаде, то даже в этом случае это, несомненно, привело бы к конфликту.


— Я знаю, это кажется глупым, просто сидеть тут и готовиться к вражескому нападению, но у нас нет другого выбора, понимаешь? (Айзенхарт)


Другими словами, кроме как сосредоточиться на обороне, других вариантов не было.


Крестоносцы только недавно захватили Дайдалос, так что трудно сказать, закончили ли они со всеми необходимыми мероприятиями. Сфокусируются ли они на обороне, нападении или вообще будут править на оккупированных землях? Каждый из этих вариантов требует времени и сил.


— Проскочила также информация, что на территории Дайдалоса были признаки восстания.


— Ага, мы не знаем, состоит ли повстанческая группировка из остатков разгромленной государственной армии или это просто бандитские формирования, но нет сомнений в том, что хаос там царит повсеместно.


Именно поэтому, если они нанесут удар как раз в этот момент, то высока вероятность того, что им удастся полностью уничтожить Крестоносцев. И, вполне вероятно, что уже к концу года они смогли бы вывесить национальный флаг Спады на королевском замке Дайдалоса.


Однако последствия такой крупной победы Спады — это как раз то, чего никто не хочет.


— Но, в конце концов, мы не будем менять ту политику, которой придерживались до этого, потому что не можем.


То есть в конечном счёте Крестоносцы будут рассматриваться как второй Дайдалос.


Спаде нужно просто придерживаться оборонительного плана и выполнять роль щита для остальных городов-государств.


По крайней мере, это послужит целям сохранения долгосрочного мира на Пандоре. Даже Спада не хочет, чтобы нынешнее положение дел менялось.


— У нас нет выбора, эх… Но, в любом случае, война с Крестоносцами будет. Противник основал в Альзасе передовую базу, если я не ошибаюсь. Как минимум в этом направлении нам нужно сделать шаг первыми. По крайней мере, заложить фундамент. Этого будет достаточно, чтобы нам не было стыдно, когда настанет время.


— Согласен. Пусть наш дипломат как следует встряхнёт императорский двор Авалона!


Наконец, начали доноситься остальные мнения.


И когда наступило время Королю Леонхарту, молча слушавшего различные аргументы, исполнить свою роль главы совета, к нему бесшумно подошёл королевский стражник и прошептал на ухо:


— Ваше Величество, чрезвычайное донесение.


Выражение лица короля было видно всему собранию, пусть даже содержимое донесения слышать они не могли. Офицеры начали перешёптываться между собой, гадая, что бы это могло быть.


Все напряжённо ждали, но доклад отнял не больше минуты времени.


Король вдруг вскочил со своего места и громким голосом, словно он находился на поле брани, скомандовал:


— Немедленно выступаем!
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Книга 17. Четырнадцать дней


Глава 318. Двадцать шестое число Платинового Месяца (Хаккин). Спада.


    Спустя пять дней после отбытия из Крепости Иския, Серия, наконец, добралась до Спады.


    На ней был не её обычный костюм служанки, а экипировка, как нельзя кстати подходящая её классу Убийцы.


    Чёрный глухой костюм, повышающий физические возможности и дарующий сопротивляемость ко всем стихиям, был разорван и имел тёмные подтёки в тех местах, где текла её кровь. От левой рукавицы остался только манжет.


    Серия сама себе оказала первую медицинскую помощь, но это не отменяло того факта, что она была в ужасном состоянии.


    Любой гражданин Спады, просто прогуливающийся по улицам города, с первого взгляда понял бы, что она явно пережила чрезвычайно тяжёлую битву.


    Как бы то ни было, испытания, с которыми ей пришлось столкнуться, остались в прошлом. Она только что завершила задачи, возложенные на неё господином.


    Другими словами, Серия отправила чрезвычайный квест в Гильдию Искателей Приключений, а всего минуту назад она запросила подкрепление непосредственно у Его Величества Короля Леонхарта в королевском дворце.


    С этого момента остальную работу будет делать Король, командующий армией Спады.


    Миссия Серии, как посланника, завершена. Король лично выразил ей свою благодарность и отправил отдыхать.


    Однако это был не приказ, поэтому Серия решила отложить заслуженный отдых, чтобы выполнить «просьбу» своего господина.


    — Хорошо бы Куроно-сама оказался в Академии.


    Покинув дворец, Серия, всё ещё одетая в окровавленный костюм убийцы, отправилась искать Куроно.


    Солнце уже давно зашло и покров тьмы опустился на Спаду.


    Школьные занятия окончились, так что Куроно, должно быть, отправился в общежитие спать.


    Однако не факт, что Куроно именно в общежитии. Нельзя сказать наверняка, что он там. Сегодня у него могли быть и другие дела.


    Есть вероятность, что в отсутствие женских членов отряда, он мог направиться в квартал красных фонарей.


    Если в общежитии его не окажется, то за одну ночь отыскать его в центре города будет просто невозможно даже для Серии, мастерицы на все руки, универсальной служанки, годной как в работе по дому, так и в сражении, разведке и доставке сообщений.


    Серия уже настроилась на худшее и была готова ждать до утра возвращения Куроно. Она как раз брела по прямой главной дороге, ведущей из королевского дворца, когда издалека донёсся возглас, в котором она услышала имя «Куроно».


    Она сразу же поняла, что не ослышалась, так как его имя повторилось дважды, затем трижды.


    — Это доносится… из Великого Колизея?


    Перед ней возвышалась огромная, круглая арена, самое известное строение в Спаде. Несмотря на середину ночи из строения шёл свет.


    Из Колизея доносились дикие восторженные крики, в которых совершенно безошибочно можно было услышать имя Куроно.


    — А, ясно, Проклятый Карнавал.


    Вместо удивления на неё снизошло озарение.


    Ей известно, что Куроно любит пользоваться проклятым оружием. Ей также известно, что он достаточно силён, чтобы сражаться с монстром 5-го ранга.


    Таким образом, нет ничего удивительного в том, что Куроно решил принять участие в Проклятом Карнавале.


    — В конце концов, Куроно-сама сильно выделяется на фоне остальных.


    Прошептав это, Серия сорвалась с места и помчалась, словно ветер, к бурлящему Великому Колизею.


    * * *


    Лили и Фиона, наконец, завершили своё четырёхдневное путешествие обратно в Спаду.


    Как и ожидалось от большого города, великие главные врата были широко распахнуты, несмотря на то, что сейчас стояла середина ночи. Люди входили и выходили непрерывным потоком.


    Они прошли через хорошо освещённые ворота, всего лишь сверкнув своими гильдейскими жетонами.


    Им больше не было смысла поддерживать маскировку. Они вернули себе свою настоящую внешность ещё по прибытии в деревню Дация.


    Теперь они не сёстры-паломницы, а фея и ведьма, члены отряда 3-го ранга «Мастер Стихий», как и было выгравировано на их гильдейских жетонах.


    Таким образом, спустя две недели они впервые ступили на территорию города.


    — Ну что ж, сразу направимся в общежитие?


    — Да! Куроно!


    Девушки испытывали эмоциональный подъём, предвкушая долгожданное воссоединение.


    Несмотря на ночь, на главной дороге до сих пор толпился народ. Фиона замахнулась хлыстом, чтобы со всей силы подстегнуть Мари и помчаться во весь опор. Лили не останавливала её. Наоборот, она всецело поддерживала её.


    Если они не будут осторожными, то их арестуют за безрассудную езду. Однако они уже миновали то состояние, в котором их заботили бы подобные вопросы. Они больше не могли сдерживаться, все лимиты были исчерпаны.


    И в тот момент, когда они уже собирались помчаться на реактивной скорости…


    — Эй, это же опасно!


    — Болван! Ты хоть понимаешь, с какой скоростью скачешь!


    …вдруг стали раздаваться рассерженные голоса горожан.


    — Боже, кому в голову придёт пустить лошадь во весь опор на такой запруженной дороге. Не могу поверить, что существуют настолько безответственные люди.


    — Да, такие безответственные.


    Забыв о своём изначальном намерении, поступить точно так же, Лили и Фиона тоже отпустили замечание относительно безответственного всадника.


    Главная дорога разделена на дорогу для повозок и прочего и на тротуар для пешеходов. Но ночью трафик почти целиком состоит из пешеходов.


    Таким образом, лошадям или повозкам нельзя развивать большую скорость, чтобы не создать опасную ситуацию, где пешеходы едва успевают избегать столкновения.


    Лили и Фиона были не настолько сильно заинтересованы, чтобы пытаться рассмотреть лицо того безрассудного всадника, который либо очень спешил, либо просто был дураком. Похоже, он стремился к великим главным вратам за их спиной.


    Чёрное тело лошади выплыло из толпы, чудом не сбив ни одного пешехода. Это либо невероятно мастерский навык верховой езды, либо чистая удача.


    Но когда они сблизились, Лили и Фиона всё же посмотрели в сторону нарушителя спокойствия.


    Лошадь мчалась подобно порыву чёрного ветра и, находясь в нескольких метрах от них, собиралась проскакать мимо. И в момент, когда их пути пересеклись…


    — Мы одним рывком преодолеем главные ворота. Держись крепче, Нелл!


    — Да, Куроно-кун!


    Они обе услышали этот голос и увидели фигуру, восседающую на огромной чёрной лошади.


    — Э?


    — Куроно?


    Развевающиеся чёрные одежды, чёрные волосы и сверкающий багровым цветом глаз.


    В обычной ситуации они, несомненно, испытали бы дикий восторг от неожиданной встречи с Куроно. Однако сейчас они ощутили только жгучий дискомфорт в области живота.


    — Это ещё кто такая?


    — Кто эта женщина?


    Удостоверившись, что это Куроно, они также увидели её. При всём нежелании видеть эту женщину, она, к несчастью, всё же видели её.


    Женщина прижималась к крепкой спине Куроно с завороженным, счастливым выражением на лице.


    Можно быть только идеальной принцессой с такой приятной, опрятной внешностью и парой белоснежных крыльев, вырастающих из спины.


    — Похоже, не стоило покидать Куроно на столь долгий срок.


    — Понятно, к нему прилипло мерзкое насекомое.


    Это был враг.


    Враг, ещё более опасный, чем Крестоносцы или Апостолы.


    Но простым убийством не решить проблему. Это был самый сложный тип врага в мире — соперница в любви.


    — Да, ты права.


    Словно бушующие чёрные, грязные эмоции вырвались из глубин их сердец, отчего свет в их глазах начал тускнеть.


    И чувство дискомфорта теперь переросло в ненависть.


    Они только увидели эту женщину, Нелл Юлий Элрод, но образ её прочно впечатался им в память.


    Нелл обвила руки вокруг талии Куроно, как бы обнимая его, а свою огромную грудь тесно прижала к его спине.


    И был у неё не чистый взгляд принцессы, а взгляд вульгарной женщины, сгорающей от сексуального желания.


    — Она мой враг, ведь так? (Фиона)


    Во время свидания с Куроно, незабываемого 13-го числа Месяца Алого Пламени (Коуэн), Фиона сидела на том же самом месте.


    Но она не знала, что тогда выражение её лица было в точности такое же, как и у Нелл сейчас.


    Когда от гнева глаза Фионы застлала красная пелена, Лили окликнула её ледяным тоном:


    — Фиона.


    — Да, я знаю, Лили-сан.


    Фиона оставалась спокойна только снаружи. Она натянула поводья, прекрасно зная, что нужно делать дальше.


    Мари задрожала, ощутив исходящую от её хозяйки грозную ауру, и быстро развернулась, как если бы её жизнь зависела от этого.


    Они сделали разворот на 180 градусов, теряя из вида виднеющийся вдали королевский дворец Спады, и направились в сторону великих главных врат, через которые они только что проехали.


    — Следуем за Куроно, немедленно!
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Книга 18. Ленивая армия


Глава 319. Пролог Белых Крыльев


    


    Я поняла, что без моей помощи Курноно-кун мало что может.


    Я знаю, что Куроно-кун сильный, красивый, добрый, удивительный мужчина.


    В Академии все плохо отзываются о нём, но я знаю истинного Куроно-куна. Только я знаю. И хорошо, что другие не знают. На самом деле так гораздо лучше.


    Однако Куроно-кун довольно неумелый…


    — Прости, Нелл, я получил довольно серьёзное ранение…


    Он совершенно не жалеет себя.


    Ты не можешь поступать так, пожалуйста, остановись, это опасно. Пожалуйста, не сражайся с опасными противниками вроде того, у которого были Демонические Глаза Дома Гидры.


    Именно поэтому, то есть я имею в виду, я не остановила его, правая рука Куроно-куна… Я испугалась. Что если это вновь повторится?


    Если Куроно снова подвергнет себя риску, где-нибудь вне поля моего зрения, там, куда мне не дотянуться, и тогда…


    Мне было тревожно, так тревожно. Именно поэтому я не могла оторвать руки, свои руки, своё тело от его правой руки, которую я лечила.


    Даже когда я закончила исцеление, я продолжала врать, что ему всё ещё требуется лечение.


    Невыносимо, эта тревога, этот страх, что Куроно очертя голову снова бросится в опасную битву.


    Он никогда не прекратит сражаться. И не потому, что он искатель приключений.


    — Есть кое-кто, кого я должен убить, несмотря ни на что.


    У него есть конкретная цель, от которой он не может отказаться. Правда, он не сказал мне, что именно это за цель.


    У него есть решимость. И мои слова не помогут переубедить его, ничьи слова не помогут.


    Поэтому я приняла такое решение.


    Если Куроно-кун продолжит подвергать себя риску, то я должна быть рядом, чтобы помогать ему.


    — Куроно-кун.


    Вплотную друг к другу мы сидели на кровати в лазарете Великого Колизея.


    Если я хочу это сказать, то нужно говорить прямо сейчас.


    — Знаешь, я…


    Я стану твоей партнёршей, Куроно-кун.


    Не членом отряда, а твоей партнёршей. Так называют друг друга искатели приключений, которые работают в паре.


    Похоже, твой отряд называется «Мастер Стихий», но членов отряда, которые оставят Куроно-куна, чтобы заниматься своими собственными делами, не так много.


    Уверена, доверия между ними не больше чем между членами временного отряда.


    Именно поэтому я стану твоей партнёршей.


    Я покину Крылатую Дорогу. Я не испытываю никаких сожалений на этот счёт. Всё равно это место не моё. Просто мне там «разрешалось быть».


    Онии-сама защищал меня. Шарли беспокоилась обо мне. Кай-сан и Сафи-сан заботились обо мне.


    Вот почему со мной всё будет в порядке.


    Отныне я буду сражаться за человека, который действительно нуждается во мне.


    Я посвящу всю себя Куроно-куну.


    Я — лучший вариант для Куроно-куна.
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Книга 18. Ленивая армия


Глава 320. Плохой человек


    — Полевые учения были отменены из-за нападения монстра 5-го ранга.


    Человек доставил срочное донесение. И Нелл вынуждена была признать, что донесение это было достаточно важным, чтобы прервать признание всей её жизни.


    Светлое радостное чувство, больше похожее на опьянение, которое Нелл как-то случайно испытала, выпив немного спиртного, рассеялось как туман.


    Однако она упорно продолжала прижиматься к правой руке Куроно.


    — Что ты имеешь в виду?


    — Подробности описаны здесь.


    Конечно, учитывая её близость к Куроно, Нелл смогла прочитать содержимое переданного ему бланка с квестом.


    — Как видите, Крепость Иския находится сейчас в критическом положении. Принц Вилхарт просит вас принять этот чрезвычайный квест, Куроно-сама.


    Нелл испытала сильное удивление, узнав такую шокирующую информацию.


    Голова Нелл была не настолько затуманена, чтобы не понимать, что, скорее всего, официальный запрос о помощи уже отправлен в Рыцарский Орден и Гильдию Искателей.


    Если верить данной информации, то врагом является монстр 5-го ранга, командующий многочисленной армией монстров.


    В такой ситуации даже Крылатой Дороге в полном составе победить с наскока едва ли получилось бы.


    Если Жадный Кровавик такой же могущественный, как Яропун, которого они сразили в прошлом, то имея поддержку других монстров он практически непобедим.


    Нет, всё гораздо проще.


    «Даже Крылатая Дорога, даже Онии-сама не смогут победить его».


    Нелл осознала, насколько сложная возникла ситуация.


    Какие же чувства она должна испытать после этого осознания? Беспокойство за старшего брата, за лучшего друга, за членов отряда…


    — Это неофициальный квест, который ещё не одобрен гильдией. Тем не менее, могу ли попросить вас принять его?


    — Конечно! Я отправляюсь немедленно. Вил, Саймон, вам нужно выжить и дождаться меня!


    Её собственные чувства смыло прочь волной эмоций, которые передались от Куроно посредством телепатии.


    Нелл обладала телепатией с рождения. Тем не менее, без прямого контакта она не могла читать эмоции другого. Эффективность её телепатии бледнела в сравнении с Экстра Способностью фей.


    Однако она крепкой хваткой держала руку Куроно, который сейчас испытывал чрезвычайно мощные эмоции. В голову Нелл хлынул огромный поток информации.


    Она не только ощущала его эмоции, но ясно видела картины, позволявшие ей улавливать связанные с этими эмоциями воспоминания.


    Другими словами, Нелл видела.


    «Это… это…»


    Слишком ярко и слишком жестоко. Сознание Нелл потянулось к этому, заставляя забыть обо всём остальном.


    «…травма Куроно-куна».


    Какая-то деревня.


    Ряд деревянных домов и среди них трёхэтажное здание. Это здание напоминало Гильдию Искателей Приключений в каком-нибудь захолустье.


    Если бы здесь бродили люди с орудиями труда в руках, то это была бы мирная, спокойная сцена, которую на Пандоре можно наблюдать повсеместно.


    Однако перед внутренним взором Нелл предстало бушующее алое пламя.


    Деревня горела.


    — Чёрт… Проклятье…


    Она слышала голос Куроно. Но она не видела его. Это были воспоминания Куроно, поэтому она видела всё его глазами. Без зеркала она не могла видеть его самого.


    Нелл взирала на это зрелище глазами Куроно.


    — Я не смог защитить эту деревню. Не смог защитить своих друзей.


    Эта пожираемая беспощадным огнём деревня — родина Куроно?


    На крестах перед ним висели распятые тела. Насколько тяжкие преступления должны были совершить эти люди?


    Не один, а много крестов выстроились в ряд словно надгробные плиты.


    Распятых людей поглощало бушующее пламя, словно некая злобная ведьма принесла всех их в жертву злому богу.


    Распятые тела скрылись в ярком пламени и только одно тело юной девушки-котолака ещё было видно.


    Они и остальные сожжённые на крестах были друзьями Куроно.


    «Как ужасно… Сотворить такое…»


    Пусть Нелл принцесса, но она также искатель приключений 5-го ранга. Она привыкла к виду смерти.


    Нелл способна смотреть на изуродованные, частично съеденные монстрами тела, не отводя взгляд, пусть даже ничего приятного в этом нет.


    Однако это зрелище вовсе не то же самое, что бедствие, вызванное инстинктивным поведением монстров.


    Массовые убийства и разрушение — дело рук людей со злыми намерениями.


    «Война».


    Жестокая, свирепая, трагическая — существует множество слов для описания этой сцены. Впервые в жизни Нелл стала свидетелем худшей стороны человеческой личности. Пусть даже увидела она это через чужие глаза.


    Вместе с тем она поняла, что именно поэтому Куроно скрывал жажду мести в глубине своего сердца.


    Но всё же это была только половина правды.


    — Это… слишком… все мертвы…


    Со слезами на глазах Куроно пробормотал эти мрачные слова. Пламя вокруг вдруг вздыбилось вверх, вынудив его закрыть глаза.


    Но прежде чем она успела ощутить жар, изображение очистилось.


    Окружение изменилось. Теперь она стояла где-то на тракте.


    Очертания гор вдали говорили о том, что это, скорее всего, горная гряда Галлахад.


    В таком случае вряд ли это слишком далеко от Спады.


    Солнце клонилось к закату и небо окрасилась в ярко-красный цвет.


    Земля под её ногами, словно отражая небесный свод, тоже была красного цвета.


    «Э? Что? Это…»


    — Чёрт! Проклятье! Я снова не смог никого защитить! Почему?!


    Свежепролитая кровь окрасила дорогу в красный. Ужасное зрелище сильно изуродованных тел открылось её взору.


    Не было видно ни одного невредимого трупа.


    Три обезглавленные лучницы лежали друг возле друга.


    Был раздробленный практически в порошок скелет, от которого остался только чёрный балахон.


    Валяющиеся на земле потрескавшиеся красные сферы, похоже, были ядрами Слизи.


    А прямо перед глазами Куроно крупное тело вервольфа было пригвождено к земле огромным мечом.


    Стоя посреди этого побоища Куроно прошептал, словно, наконец, что-то осознав:


    — Ясно, это я виноват… виноват в том, что все погибли.


    Чувство отчаяния передалось Нелл от Куроно.


    «Это не твоя вина, Куроно-кун! Ты не сделал ничего плохого, совершенно ничего!


    Чувства Куроно перетекали в неё, однако крики Нелл были неслышны в этих воспоминаниях.


    Так как Нелл видела только малую часть его воспоминаний, она не знала тех обстоятельств, которые привели Куроно к этому кровавому побоищу.


    Но даже в этом случае она не смогла сдержать крик, не желая соглашаться с его словами.


    Как Куроно, брошенный на самое дно ямы отчаяния, смог молча взирать на всё это?


    Из сострадания ли, жалости или лицемерия, это неважно, она должна помочь Куроно, ей нужно утешить его. Она испытывала сводящий с ума порыв сделать это.


    «Ах, не надо, пожалуйста, перестань, не вини себя в этом. В конце концов, ты сделал всё, что мог, не так ли, Куроно-кун? Я не видела этого, но я знаю, что это так. Ты сделал всё, что в твоих силах. Ты отчаянно сражался с врагом, ведь так? Разве этого недостаточно? Ты не должен так сильно переживать. Это не твоя виня, Куроно-кун. Куроно-кун…»


    — Как ты смеешь оправдываться?


    Словно в ответ на её мысли Куроно отверг их.


    Совпадение? Нет, у Куроно, несомненно, были точно такие же мысли в тот момент. Однако он отбросил их.


    «Нет, ты не можешь… не можешь… Если ты сделаешь это, ты будешь страдать, тебе будет больно! Это слишком!»


    Но, в конце концов, это всего лишь воспоминания. Нелл неспособна повлиять на события, которые уже произошли когда-то в прошлом.


    Но даже понимая это, Нелл не могла помочь и ей оставалось только молиться за него.


    Молиться за несчастного, поверженного Куроно.


    — Я не смог… никого защитить.


    Но в этот момент были произнесены спасительные слова:


    — Это неправда! Ты спас меня, разве нет?


    Прежде чем Нелл успела сообразить, картина снова изменилась.


    Стоял вечер, однако отсюда виднелся только небольшой кусок неба.


    Очевидно, что это тёмный, грязный, узкий переулок в трущобах.


    И тот, кто протянул руку помощи Куроно, который в любой момент мог быть сокрушен грузом отчаяния…


    «Э? Кто это дитя?»


    Дитя с чёрными волосами и красными глазами, какие бывают только у тех, в ком течёт кровь древнего Повелителя Демонов Мии Элрод.


    В настоящее время такие особенности были только у её старшего брата Нерона.


    Однако с полной уверенностью можно сказать, что дитя, стоящее перед Куроно, не Нерон.


    Даже если Нерон каким-то образом сумел обратить вспять свой возраст и превратиться в этого ребёнка, черты лица были совершенно другими. Нелл всё детство провела вместе со старшим братом и прекрасна знала, как он выглядел в юном возрасте, поэтому она точно знала, что это не Нерон.


    Это дитя, чьи нейтральные черты внешности не позволяли точно определить какого он пола, мужского или женского, произнёс с ласковой улыбкой на губах:


    — Но, знаешь, ты не бросил меня, а пришёл спасти, совершенного незнакомого человека, которого ты ранее никогда не встречал. Ты сделал правильный выбор, с этим нельзя спорить. Именно поэтому больше ты не проиграешь. На этот раз ты сможешь спасти всех.


    Нелл не знала, что за история произошла между Куроно и этим странным ребёнком.


    — Благодарю.


    Но по ответу Куроно она поняла, что он выбрался из пучины отчаяния в тот день.


    И тогда Куроно стал тем Куроно, каким он является сегодня. Целеустремлённый, идущий к своей цели Куроно, не выказывающий ни единого признака своего трагического прошлого.


    И когда Нелл пришла к этому пониманию…


    — Ну что же, я дарую тебе своё Божественное Покровительство, но прежде… Хи-хи-хи, подсматривать за воспоминаниями других людей, неужели мои потомки способны на такой нехороший поступок?


    «Э?»


    Нелл находилась в воспоминаниях Куроно, где загадочное дитя произнесло эти слова.


    Взгляд сияющих тёмно-красных глаз был устремлён прямо на Куроно.


    Но в этих воспоминаниях ребёнок должен смотреть на прошлого Куроно.


    «Э? Этого не может быть. Это дитя видит меня?!»


    Нелл ощутила как холодок пробежал по её спине.


    Это странно, невероятно, этого просто не может быть. Это же не более чем просто реконструированная память.


    Телепат больше похож на посетителя художественной галереи, рассматривающего картины.


    Каким образом художник мог знать о человеке, который придёт посмотреть на его творчество в будущем?


    Теоретически, это попросту невозможный, непостижимый, неестественный феномен. Такого не может произойти в принципе.


    — Нелл Юлий Элрод, я вынужден попросить тебя забыть то, что ты увидела в этой части воспоминаний.


    Но, похоже, это всё взаправду.


    «Кто ты?! Почему ты внутри воспоминаний Куроно?!


    Тёмно-красные глаза загадочного, скорее даже зловещего дитя замерцали.


    — Тебе ещё слишком рано знать это. Прощай.


    Сознание Нелл было насильно выдавлено…


    — Нелл, возьми себя в руки.


    — А, да, Куроно-кун?


    Придя в чувство, Нелл поняла, что вернулась из вихря воспоминания обратно в реальность.


    Но всего мгновение назад она видела красно…


    «Красно… Э… Что это было?»


    Сейчас перед ней было лицо Куроно с одним красным и одним чёрным глазами.


    Из-за телепатии в голове Нелл ещё витал туман. Только сейчас она осознала, что до сих пор держит правую руку Куроно.


    Нельзя сказать, что она собиралась немедленно отпустить её, когда поняла это.


    — Моя рука уже в порядке, можешь её отпустить.


    С неохотой Нелл ослабила пальцы.


    Медленно, но верно она выпустила руку Куроно из своей хватки.


    Нелл не хотела делать этого, но Куроно сам убрал руку, так что выбора у неё не было.


    Оставались ещё другие дела, о которых ей следовало побеспокоиться.


    — Эм, Куроно-кун. (Нелл)


    Когда Куроно-кун начал вставать с кровати, Нелл схватила его за левый рукав чёрного плаща.


    — Ты собираешься идти помогать им, не так ли? (Нелл)


    — Да.


    Куда он собирается идти, кого он хочет спасти, как он будет это делать — всё это не нужно было объяснять. Куроно дал ей простой, но волевой ответ.


    — Я пойду с тобой. (Нелл)


    В словах Нелл ощущалась точно такая же решимость.


    «Я стану твоей силой, Куроно-кун. В конце концов, отныне мы партнёры… Хи-хи-хи».


    Нелл не собиралась лезть в драку ради своего брата, лучшего друга, членов отряда и, конечно же, трёх сотен студентов академии, чьих имён она даже не знала.


    Она была готова сражаться только ради одного человека — Куроно.


    «Я больше не оставлю Куроно одного. Теперь я всегда буду рядом с ним».


    Пусть недолго, но Нелл видела трагическое прошлое Куроно своими собственными глазами.


    Было ли чувство в её сердце состраданием?


    Даже Нелл не знала ответ на этот вопрос. Но она точно знала, что не может оставить Куроно одного после того, как он лишился двоих близких друзей, своих компаньонов.


    Невольно узнав о тяжёлой душевной травме Куроно, Нелл стала лучше понимать его и её чувства к нему усилились.


    Без сомнений, они достигли точки невозврата.


    «В одиночку Куроно будет подвергать себя большой опасности, поэтому я позабочусь о нём. Хи-хи, как бы тяжело ты себя ни изматывал, я обязательно исцелю тебя, Куроно-кун».


    Чёрный Кошмарный Берсерк на горе окровавленных трупов монстров и белокрылая принцесса рядом с ним — такую картину мира вообразила себе Нелл, где существовали только они вдвоём.


    * * *


    — Я пойду с тобой.


    Нелл, схватив меня за левый рукав «Объятий Дьявола», с храбрым видом и полная решимости произнесла эти слова.


    — Нет, это слишком опасно, — тотчас же ответил я.


    И это действительно так. Пусть Нелл и является искателем 5-го ранга, но я не могу подвергать её опасности.


    Правда, она превосходно управляется с исцеляющей магией, так что это было бы неплохим подспорьем для меня. Тем не менее, слишком эгоистично с моей стороны просить её о таком.


    Поэтому я просто отказал ей. Однако…


    — Нет, я пойду с тобой. Как ты идёшь спасать своих друзей, так и я должна кое-кого спасти.


    Только сейчас я осознал, насколько был глуп.


    — Крылатая Дорога там?


    Глупый вопрос.


    Нелл кивнула в ответ.


    Её старший брат и её лучший друг. Я слышал от Вила, что Шарлотта-тян её лучший друг с самого детства. Короче говоря, дорогие для неё люди сейчас в отчаянном положении, пойманы в ловушку в Крепости Иския.


    Я не единственный, кому не терпится поскорее отправиться туда и спаси их.


    Нелл просто не может молча сидеть и ждать, пока член её семьи и друзья находятся в опасности.


    У неё есть сила. Если бы Нелл была из тех, кто сидит и ничего не делает только потому, что сражаться опасно, она бы не стала искателем приключений. Вдобавок у неё 5-ый ранг, то, с чем мне даже не сравниться.


    Как я мог вообще додуматься сказать Нелл остаться в Спаде и ждать?


    — Прости, Нелл. Пожалуйста, пойдём со мной. Я имею в виду, не могла бы ты предоставить мне свою силу?


    Да, это та просьба, которую мне следовало озвучить с самого начала.


    Я не хочу больше терять драгоценных друзей.


    Как Мия и сказал мне тогда в тёмном переулке, на этот раз я спасу своих друзей.


    И я сделаю это во что бы то ни стало.


    Не зная о моих эгоистичных мыслях — нет, точнее будет сказать, она знала о них, однако принимала, — Нелл ответила мне с ангельской улыбкой на губах:


    — Да, Куроно-кун.


    В итоге я полностью обескуражен её добротой. Любопытно, неужели я настолько плохой человек?


    Серия молча наблюдала за нашим разговором. Однако её взгляд казался немного холодным. Или это просто моё воображение?
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Книга 18. Ленивая армия


Глава 321. Бег Мери


    — Мы одним рывком преодолеем главные ворота. Держись крепче, Нелл!


    — Да, Куроно-кун!


    Мери, моя любимая лошадь угольно-чёрного цвета неслась по главной дороге Спады и буквально пролетела через огромные главные ворота.


    Я услышал голоса стражников, которые что-то кричали нам вслед. Но со мной была принцесса, так что, думаю, их крики можно проигнорировать.


    Ну, только если меня по ошибке не примут за похитителя… но некогда думать об этом, когда я так спешу.


    Когда мы, наконец, вырвались из людного города, я взял курс на широкий, находящийся в отличном состоянии тракт. С этого момента я мог пустить Мери во весь опор.


    Ощущая себя водителем, который, наконец, вырвался из забитых улиц на автомагистраль, я стегнул Мери, набирая скорость.


    — Ты должна скакать быстрее ради своего господина!


    Я использовал щупальца перчаток «Черноволосое Проклятье · Гроб» в качестве поводьев.


    Мне показалось, что я услышал голос служанки. Мери воодушевлённо заржала и её мощные ноги ускорили темп.


    Но это не единственное, что позволило ускорить её бег.


    — Ну что ж, Нелл, полагаюсь на тебя.


    — Да!


    Нелл сидела позади, как Фиона во время нашего с ней свидания.


    Спиной я ощущал теплоту и мягкость её тела. Правда, прямо сейчас я испытывал не только радость и смущение, но и…


    — «يعمل من خلال سرعة القدم لتشغيل أسرع».


    Её мелодичное заклинание больше напоминало пение. Густой поток её маны окутал меня, точнее, окутал меня и Мери.


    — Сверх Ускорение.


    Когда Нелл завершила заклинание, скорость Мери удвоилась.


    — Поразительно! — прошептал я невольно.


    Меня прошиб холодный пот, когда скорость скакуна увеличилась сверх моих ожиданий. Мари такая же быстрая, как и Мери, но если сейчас устроить гонки, то Мери легко бы выиграла.


    Мне было интересно, сколько километров в час мы сейчас делали. К несчастью, спидометра к Мери не прилагалось, так что я мог исходить только из своих ощущений. И ощущения говорили мне, что скачем мы «быстро».


    Конечно, по городу мы тоже скакали быстро, но всё же я сдерживал Мери. К тому же благодаря своему навыку верховой езды и собранности я избегал столкновения с пешеходами.


    Однако, учитывая нашу текущую скорость, мы можем скакать только по прямой. У меня просто не хватит уверенности в собственных силах, чтобы совершать какие-либо манёвры. Другими словами, если бы я скакал с такой скоростью по городу, то мой класс сменился бы с магического на сбил-и-смылся.


    Попридержать Нелл от использования её Ускорения до выезда на тракт было хорошей идеей. И неважно, как сильно мы торопились.


    — Хи-хи, спасибо.


    Таков был её ответ на мой возглас восхищения. Нелл сказала это мне на ухо с радостными нотками в голосе.


    Я сразу же ощутил, как холодок пробежал вниз по моей спине. Она так близко, что я даже чувствую её дыхание.


    Но, в конце концов, мы сейчас скачем на лошади с невероятной скоростью, поэтому вполне естественно, что она вцепилась в меня.


    Мой чёрный плащ всё ещё пах кровью после той смертельно опасной битвы в Великом Колизее. И чтобы не свалиться с лошади, у Нелл нет другого выбора, кроме как крепко держаться за меня и терпеть этот запах.


    Вот почему я испытывал чувство вины, вот почему я ощутил холодок, а моё сердце застучало быстрее, хотя я, как всадник, ответственен за управление лошадью. Мне очень жаль, но это нормальная физиологическая реакция для любого мужчины.


    И это чувство только усиливается, когда я думаю о том, что безупречная Нелл не является Феей, как Лили.


    Отбросив неуместные сейчас эмоции, я ответил серьезно:


    — Нет, это мне следует благодарить тебя. Ведь благодаря тебе мы сможем достичь Крепости Иския быстрее, чем я ожидал.


    Нелл имела класс Жрец. Это подразумевает, что она специализируется не только в исцелении, что она уже успела продемонстрировать на моей правой руке, но также в поддержке сопартийцев посредством вспомогательных заклинаний.


    Нелл получила 5-ый ранг не за красивые глазки. Она только что продемонстрировала, что её вспомогательные заклинания такие же мощные, как и исцеляющие.


    «Сверх Ускорение» Нелл — это вспомогательное заклинание среднего уровня, но по ощущениям оно воспринималось на уровень выше. Мне кажется, её заклинание проявляет эффекты высокоуровневой магии.


    Результат одного и того же заклинания может разниться в зависимости от заклинателя. Это то же самое, как с наступательными заклинаниями Фионы.


    Но в случае с Фионой это больше напоминало спонтанное опорожнение избытка маны, тогда как Нелл благодаря строгому контролю над маной и тщательно продуманной формуле исполнила заклинание идеально. В общем, разница довольно существенна.


    — Мы прибудем через три… нет, через два дня, наверное.


    — Прости меня, Куроно-кун, ты бы скакал гораздо быстрее, если бы был один.


    Нелл принесла извинения и в то же время я ощутил, что её руки ещё крепче сжались вокруг моей талии.


    — Это правда, что будь я один, то мчал бы без сна и отдыха, однако… (Куроно)


    Моё тело обладает выносливостью и запасом сил достаточным, чтобы двигаться целую неделю без еды и воды. Я ощутил сильную жажду убийства, когда подумал о тех людях в масках, которые сотворили со мной все эти ужасы… Ладно, не время сейчас думать об этом.


    — В любом случае, Мери всё равно нужен был бы отдых, поэтому я уверен, что с тобой и твоей вспомогательной магией мы доберёмся до цели быстрее, Нелл. (Куроно)


    — Но я… Ну, тяжелая, поэтому…


    На что это она намекает такой девичьей фразой?


    Она очень милая, так что у меня нет другого выбора, кроме как простить её. Ощущая себя идиотом, я ответил серьёзно:


    — Ты не настолько тяжёлая, чтобы принимать во внимание твой вес.


    О Лили, которая является Феей, и говорить не стоит, а вот если сравнивать Фиону и Нелл, то фигура последней более… ну, как бы сказать, роскошная. Она явно выходит за пределы средних стандартов, полагающихся иметь семнадцатилетней девушке Спады. К тому же эти большие крылья за спиной.


    Но я не могу сказать этого. Потому что такой поступок — это всё равно что наступить на мощную наземную мину.


    — Да… Раз ты так говоришь, Куроно-кун, то я не буду беспокоиться об этом.


    Нелл показалась мне немного повеселевшей. Похоже, я дал правильный ответ.


    Её руки снова крепче сжались вокруг моей талии, но я уверен, что сделала она это явно не от потаённой злости на меня или подобного чувства.


    Полагаю, она крепко цепляется за меня, потому что мы скачем очень быстро и можно свалиться, если этого не делать.


    Я переживал за Нелл. Но мы не можем медлить. Нам нужно мчать во весь опор до самой Искии!


    * * *


    — М-м… Куроно-кун… Хи-хи-хи.


    Кажется, Нелл видит меня даже во сне. Серьёзно, я не достоин такого доброго отношения принцессы.


    Не будь её здесь, я бы сейчас продолжал скакать по тракту с выпученными глазами.


    И не только это. Нелл владеет «магией», которая чрезвычайно эффективна против армии монстров. Наша боевая мощь теперь гораздо выше, чем если бы я был один.


    — Ты тоже хорошо сегодня поработала. Спасибо тебе.


    Мери тоже спала.


    Нелл наложила не только Ускорение, но также восстановление сил и облегчение нагрузки, так что это путешествие не слишком сильно вредит Мери.


    Будь я один, то, скорее всего, не давал бы Мери достаточно времени для отдыха, отчего она могла бы околеть.


    Вот насколько мне сейчас недостаёт самообладания.


    — Всё хорошо, я обязательно успею вовремя… На этот раз, непременно…


    Прошёл ровно один день с тех пор, как мы выехали из Спады. Сейчас был вечер 27-го числа Платинового Месяца (Хаккин).


    Мы скакали почти весь день и всю ночь и в результате преодолели почти половину пути до деревни Иския.


    Если будем сохранять тот же темп, то прибудем на место через два дня, как и планировали.


    Мы пропускали все деревни по дороге. И отдыхали мы сейчас не в гостинице, а на открытом воздухе в густом лесу, что возвышался по обе стороны от дороги.


    Мери спала, подогнув ноги под себя, а Нелл, завернувшись в одеяло, прислонилась к большому телу лошади. Дыхание Нелл было ровным и тихим, иногда она что-то мило бормотала сквозь сон.


    Естественно, нести дозор — моя работа. В то же время я использовал это время, чтобы привести свою экипировку в порядок.


    Правый рукав «Объятий Дьявола» всё ещё был порван. Нужно больше времени для его восстановления.


    Будет совсем не круто, если я пойду в бой с обнажённой рукой, именно поэтому я решил надеть доспехи, которые купил специально для борьбы против Жадного Кровавика.


    Правда, кирасу я оставил в Кузнечной Мастерской Стратоса, чтобы залатать дыру, проделанную Людорой, так что нельзя сказать, что я экипирован полностью.


    У меня есть латная рукавица не только для правой руки, где разорван рукав, но и для левой. Обе ноги тоже прикрыты доспехами. Таким образом, конечности мои защищены полностью.


    Имея высококачественный магический балахон «Объятия Дьявола», я обладаю большей мобильностью благодаря отсутствующей кирасе, так что это даже лучше скажется на моих боевых возможностях.


    Такая комбинация экипировки, наверное, лучшее, что мне доступно в данный момент.


    — До восхода солнца ещё много времени.


    Я сражался не на жизнь, а на смерть на Проклятом Карнавале, так что нельзя сказать, что я не чувствую усталость.


    Однако послезавтра мы прибудем в Крепость Иския и спасём Саймона, Вила и всех остальных студентов академии. Посплю сразу после того, как всё закончится.


    Так я убеждал себя. Тем не менее, некая тревога продолжала грызть моё сердце.


    Я не успею вовремя. Я прибуду слишком поздно. Нет, прежде всего, будет ли Жадный Кровавик и его армия побеждены только потому, что я присоединюсь к сражению?


    Лили и Фионы, моих надёжных компаньонов, сейчас со мной нет.


    Даже мой план по уничтожению Жадного Кровавика предполагал их наличие. Если же я буду биться в одиночку, то мне не остаётся ничего другого, кроме как столкнуться с монстром в лобовую…


    От того, что я сидел и размышлял над этим, моё беспокойство только росло.


    — Даже если это так, даже если я один, я всё равно это сделаю. Это моё испытание. Так ведь, Повелитель Демонов Мия-тян?


    Жадный Кровавик объявился как раз в тот момент, когда моих сопартийцев не было рядом. Вполне естественно предположить, что такова была воля бога.


    Это и есть испытание, которое подготовил для меня Повелитель Демонов? Или это естественный ход вещей, просто череда совпадений? Как бы то ни было, испытание ждёт меня, как и второе Божественное Покровительство в случае его прохождения.


    Доказательством этому служит светящийся красным светом багровый глаз, данный мне богом.
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        Мы выдвинулись на рассвете и прибыли в деревню Иския вечером 28-го числа Платинового Месяца (Хаккин).


    — Похоже, сражение уже произошло.


    — Ага.


    Серия говорила, что деревня Иския тоже подверглась нападению армии монстров.


    Я думал, нам придётся пробиваться в деревню с боем, но, к счастью, на нашем пути не повстречалось ни одного монстра. Таким образом, мы спокойно вошли в деревню через восточные ворота.


    Учитывая тот факт, что монстры пришли со стороны Иския Хиллс, я полагал, что сражение развернётся у западных ворот, то есть с другой стороны. Однако монстры, по всей видимости, обогнули деревню, так как у восточных ворот повсюду виднелись последствия битвы.


    На земле валялось множество трупов Кентавров и Гоблинов. Было даже несколько Пегасов со сломанными крыльями. Это действительно было вторжение огромного количества монстров.


    Тот факт, что я не видел мёртвых людей, говорил не о том, что обороняющиеся не понесли потерь, а о том, что, скорее всего, трупы уже убрали.


    На лице рыцаря Спады в красных доспехах, вышедшего поприветствовать Нелл, я заметил явные признаки усталости и скорби.


    Дружинники и искатели приключений ходили с одинаково угрюмыми выражениями лиц.


    Увидев эту сцену, которая вызвала у меня яркие воспоминания о событиях в Альзасе, моё сердце тревожно забилось.


    Видимо, ощутив мою тревогу, Нелл окликнула меня взволнованным голосом:


    — Куроно-кун.


    — Я в порядке. И, что более важно, кажется, отправка спасательного отряда из этой деревни не представляется возможной.


    Я двигался по центральной дороге деревни, которая соединяла западные и восточные ворота.


    Насколько я могу судить, здесь просто нет незанятых людей, чтобы сформировать спасательный отряд.


    Обороняющиеся не пустили монстров внутрь. Но судя по тому, что, несмотря на глубокую ночь, люди вокруг бегали, занятые перевязыванием ран и восстановлением каменной стены, мне стало понятно, что у здешних жителей полно своих забот, связанных с обороной деревни.


    И хуже всего то, что жителей не эвакуировали.


    По пути к центру деревни, я видел безоружных женщин, стариков и детей. По всей видимости, они укрывались в больших зданиях, в том числе и в Гильдии Искателей.


    Либо жители были окружены, либо монстры появились на том пути, который планировалось использовать для бегства.


    Не успели они оглянуться, как лишились возможности к бегству. Поэтому им не осталось другого выбора, кроме как отсиживаться в деревне.


    Положение дел в этой деревне тоже хуже некуда. Если бы мне не нужно было спешить в Крепость Иския, я бы обязательно присоединился к обороняющимся. Однако…


    — Эй! Ты, ты же Куроно, ведь так? Какого хера ты тут делаешь?!


    Неожиданно перед Мери выпрыгнул какой-то человек.


    Пухлый мужчина в грязных кожаных доспехах.


    Его лицо, точнее, я бы сказал, его враждебный тон, был мне очень знаком.


    — А вы, если не ошибаюсь, из деревни Куар…


    — Ублюдок! Не смей даже произносить название той деревни!


    Это был самозваный лидер (беженцев) из деревни Куар по имени Нахим, если я правильно помню.


    По крайней мере, так было во время нашей последней встречи в трущобах Спады. Похоже, он до сих пор держит на меня обиду. Ну, вполне ожидаемо.


    Как и я, он… нет, он, даже в большей степени, чем я, лишился всего.


    — Да ты издеваешься надо мной! Снова нарисовался! Что, паразит, хочешь уничтожить ещё одну деревню?


    Паразит, хех. Всё именно так, как он говорит.


    То, что я пытаюсь пройти испытание, чтобы заполучить Божественное Покровительство, никоим боком не заботит Нахима. С его точки зрения я преступник, который ведёт людей к погибели.


    И я не могу отрицать этого. Не должен.


    У меня нет другого выбора, кроме как держать язык за зубами и покорно выслушивать его разглагольствования.


    — Пожалуйста, отойдите в сторону.


    Я не сразу сообразил, чей это был голос. Но так как раздался он прямо за моей спиной, то принадлежать мог только одной персоне.


    — Нелл?


    Обернувшись, я увидел Нелл, чьё лицо всегда носило вежливое выражение. Но прямо сейчас оно было каменным и холодным.


    Навершие посоха «Взмах Белых Крыльев», которым Нелл исцелила мою руку, было направлено на Нахима, как бы намереваясь пронзить его.


    — Я первая принцесса Авалона Нелл Юлий Элрод из отряда 5-го ранга «Крылатая Дорога». Я прощу вам вашу дерзость к моему компаньону только один раз. Второго раза не будет. Пожалуйста, отойдите и никогда больше не попадайтесь нам на глаза.


    Какой невероятно ледяной тон у её голоса. Подобный тон у Нелл я слышал лишь раз несколько дней назад.


    «Я же сказала вам отойти! Я прикажу казнить вас за измену!» — сказала она тогда.


    Я явственно помню, как Нелл пригрозила казнить ту дворянку из Авалона по имени Кристина.


    И как в тот раз, её слова тотчас же возымели действие.


    — Э… Я… Я прошу покорно простить…


    Вероятно, он знал, кто такая Нелл, ещё до того, как она представилась. Нахим немедленно склонил голову и выдавил из себя извинение.


    Полагаю, это и называется властные полномочия. Хотя Нелл, вероятно, продемонстрировала такое нехарактерное для неё поведение из-за меня.


    Ей могло показаться, что меня несправедливо обвиняют, но на самом деле всё не так. Слова Нахима имели под собой основания.


    Что мне ответить? Наверное, в этой ситуации будет лучше не говорить ничего.


    Однако звон колокола вырвал меня из моего сомневающегося состояния.


    SFX: GOOOOHN!


    Прежде чем я успел задать вопрос на счёт звона, кто-то уже прокричал ответ:


    — Монстры идут!


    Детали неясны, но, похоже, Нахим тоже принимает участие в обороне, так как он быстро развернулся и побежал.


    На бегу он обернулся и бросил на меня осуждающий взгляд. Но сейчас не та ситуация, когда я могу позволить себе расстроиться.


    — Нам придётся прорываться сквозь врага.


    — Всё будет хорошо, Куроно-кун, я защищу тебя.


    — Это обнадёживает.


    Всё верно, сейчас не время скорбеть о прошлом. Я должен быть полон решимости, чтобы помочь своим друзьям!


    * * *


    Оборонительная битва за деревню Иския началась 22-го числа Платинового Месяца (Хаккин). С тех пор прошло уже пять дней. Огромная армия, которая, казалось, состояла из всех видов монстров, населяющих Иския Хиллс, атаковала деревню не одним броском, как цунами, а, наоборот, накатывала волнами, периодически то нападая, то отступая.


    Такой способ одолеть врага является наихудшей стратегией из возможных. Но даже в этом случае обороняющие деревню дружинники и искатели приключений теряли силы и несли потери.


    — Ещё чуть-чуть! Рыцарский Орден скоро придёт, нужно только продержаться ещё немного! Покажем им, на что мы способны!


    Стоя перед западными воротами, к которым приближалась новая волна монстров, Густав, лидер отряда 5-го ранга «Бригада Железных Демонов», выкрикивал ободряющие слова.


    Боевой дух солдат, защищающих деревню Иския, поддерживался на должном уровне этим Орком, размеры тела которого были под стать его мощному голосу.


    Как и ожидалось от великого мужчины, сколотившего большой, дружный отряд, он, казалось, привык командовать подобным образом.


    Он умел производить впечатление и быстро ориентироваться в ситуации. Его приказы были действенными и вдобавок ко всему он обладал ошеломительной боевой мощью.


    Все солдаты слушались и полагались на него.


    Держа в правой руке громадный металлический скипетр, которым он уже сокрушил немало черепов монстров, Густав спросил своего члена отряда, который сейчас находился на наблюдательной вышке:


    — Зедра, как организованы монстры?


    Зедра — голем, одетый в чёрно-белые доспехи, — ответил в своём обычном стиле робота:


    — Кинжальные Рапторы спереди. Кентавры и Слизь сзади. А ещё группа Гарпий в воздухе.


    Линзы красного «моно» глаза Голема отчётливо видели приближающихся со стороны тракта монстров.


    В левой руке он держал огромный механический лук с блочным механизмом на обоих его концах.


    На спине Голема был закреплён большой колчан, который точнее будет назвать бочкой, полный стрел из мифрилового сплава. Прямое попадание такой стрелой означает неминуемую мгновенную смерть.


    Прочная башня, выдерживающая невероятный вес тела голема и его оружия, выглядела так, словно собиралась рухнуть в любой момент. Но раз этого до сих пор не произошло, означало, что предел массы ещё не достигнут.


    — Что на счёт Саламандры?


    — Не могу обнаружить его присутствия.


    Услышав, что огненный дракон — самый беспокойный монстр — отсутствует, среди людей пронёсся вздох облегчения.


    С учётом вышесказанного, неважно, сколько факелов они запустят в воздух, чтобы осветить окрестности, им всё равно не удастся увидеть его в темноте, пока он сам не подберётся поближе. Они не могут ослаблять бдительность.


    Но было бы проблематично чересчур осторожничать с противником, которого они не могут видеть, поэтому Густав отдал приказ к атаке.


    — Ладно, в таком случае, выходим наружу и немного постучим им по головам! Открыть ворота!


    Чтобы открыть или закрыть тяжёлые деревянные ворота, обычно нужны были усилия нескольких людей. Но прямо сейчас с этим справились всего двое.


    — О, Боже! Заставлять деву выполнять такую работу! Фу-у!


    — Погнали!


    Эта работа была возложена на стоящих впереди членов отряда Густава — Минотавра (♂) и Циклопа.


    С глухим скрипом ворота начали открываться.


    Солдаты класса Мечник и Боец, специализирующиеся на ближнем бое, приготовились к наступлению.


    И среди них Густав вдруг заметил незнакомый силуэт.


    Вполне естественно, что этот силуэт бросился ему в глаза. Потому что человек в чёрном восседал на чёрной же лошади, как у офицерского состава, а позади него сидел ангел. Такое просто невозможно не заметить.


    — Эй, там в чёрном, я впервые вижу твоё лицо. Ты из тех искателей приключений, что прибыли к нам на помощь?


    Новость о том, что деревня Иския находится в критическом положении, уже дошла до соседних деревень.


    Вероятно, был выпущен чрезвычайный квест. На второй день группа искателей из других деревень прибыла в качестве подкрепления.


    Правда, подкрепление слегка опоздало. Но, учитывая, в какой ситуации оказалась деревня, здесь будут благодарны любой помощи. Даже одну-две пары лишних рук приветствовали бы с распростёртыми объятиями.


    — Нет, мы направляемся в Крепость Иския.


    — Ха-ха, каприз принцессы, полагаю.


    Густав тотчас же ухватил ситуацию.


    Насколько бы плохой у него ни была память на лица, во всей Спаде только у одной женщины имелись ангельские крылья.


    — Нет, я бы так не сказал…


    — Всё нормально, я не собираюсь вас останавливать. Мы тоже обеспокоены тем, что дети застряли в крепости. Ну, как можете видеть, мы не располагаем такой роскошью, как возможность пойти туда и спасти их.


    Ему было известно, что студенты Королевской Академии Спады прибыли в эту местность на полевые учения. И от женщины класса Убийца, объявившейся несколько дней назад, он услышал новость о том, что студенты засели в крепости и ждут подкрепление.


    Конечно, он знал, что там ждут спасения множество сыновей и дочерей из знатных семей Спады, но, к несчастью, у него не было достаточно людей, чтобы отправиться туда.


    Ученики будут вынуждены вступить в тяжёлую битву, чтобы удержать крепость. Однако деревня всё ещё ожидает прибытие настоящего подкрепления из Рыцарского Ордена, поэтому до тех пор им необходимо оборонять этот населённый пункт.


    В обычных условиях можно было бы предположить, что положение студентов совершенно безнадёжное. Но, честно говоря, Густав не особо беспокоился на их счёт.


    Во время доставляющей удовольствие драки в баре гильдии Густав непосредственно испытал на себе умение принца Авалона, который был достоин своего звания искателя 5-го ранга.


    Учитывая слухи о «Крылатой Дороге», он знал, что у студентов всё ещё оставалась надежда продержаться до прибытия подкрепления.


    — Я тоже хотел бы присоединиться к сражению здесь. Но, увы, простите.


    — Ха-ха-ха! Мы что-нибудь придумаем, так что не беспокойтесь об этом! Лучше поторапливайтесь и спасите их!


    — Благодарю.


    — Спасибо вам.


    Получив личную благодарность от принцессы, Густав проводил их взглядом.


    Конечно, в том направлении, куда поскакала их лошадь, их поджидали только что прибывшие монстры.


    — Зедра, расчисти им путь.


    — Так точно, начальник, — раздался с башни низкий голос, а следом скрип натягиваемой тетивы.


    — Они идут, не испытывая сомнений. Молодёжь нынче довольно предприимчива и я не могу проиграть им в этом!


    Полные решимости человек в чёрном и принцесса. Когда он пробормотал себе под нос слова восхищения этими двоими, над его головой раздался свист пущенной стрелы.
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Книга 18. Ленивая армия


Глава 323. Решение Шарлотты


    — Я нашла Жадного Кровавика.


    Двадцать восьмое число Платинового Месяца (Хаккин), спустя восемь дней после начала сражения в Крепости Иския, слуги Сафиэль, наконец, отыскали Жадного Кровавика.


    Для поисков она использовала воронов-нежить, приняв необходимые меры, чтобы избежать обнаружения воздушными монстрами. Тем не менее, нескольких слуг она всё же потеряла. Но сегодня она, наконец, достигла своей цели.


    — В самом деле? Где он?! — подскочила в нетерпении Шарлотта.


    — Ты слишком громко говоришь, — предостерегла её Сафиель с совершенно безучастным лицом.


    Обе тайком встретились в конце пустынного коридора крепости. Тем не менее, не было никаких гарантий, что их никто не потревожит.


    Нельзя, чтобы кто-то подслушал их разговор.


    Шарлотта понизила голос до шёпота и повторила вопрос:


    — Ну? Где он?


    Сафиэль ответила сердитым тоном:


    — Могу только сказать, что он за пределами Иския Хиллс. Это место примерно на половине пути между крепостью и деревней. Я видела, как он лежит на берегу какого-то озера.


    — Хи-хи, то есть только руку протянуть.


    Жадный Кровавик мог уже уничтожить деревню Иския и вести свою армию к следующей деревне, в таком случае у неё не осталось бы другого выбора, кроме как отказаться от идеи убить монстра. Но, похоже, беспокоиться ей не о чем.


    — Мы собираемся идти за ним сейчас? (Сафиэль)


    — Конечно! (Шарлотта)


    Глаза Шарлотты засверкали, словно она верила, что это, наконец-то, положит конец унылой стратегии обороны крепости.


    И не только Шарлотта, остальные студенты тоже были удручены текущим положением дел, они устали отсиживаться в крепости.


    К счастью, крупномасштабного штурма, как в первый день, монстры больше не предпринимали. Однако они нападали небольшим числом день и ночь, держа обороняющихся в постоянном напряжении.


    Несмотря на это, им удалось избежать крупных потерь. Но если монстры возьмутся за крепость всерьёз, то студенты окажутся в большой опасности.


    Студенты были истощены, как физически, так и морально.


    — Ладно, вот тебе инструкция, удачи. (Сафиэль)


    Слегка обеспокоенная безразличным тоном Сафиэль, Шарлотта спросила:


    — Эй, всё хорошо? (Шарлотта)


    — Всё будет нормально. Главное, береги себя. (Сафиэль)


    — Знаю. Даже я умею скрывать своё присутствие. (Шарлотта)


    Отбросив сомнения, Шарлотта развернулась на каблуках, взмахнув своими двумя фирменными красными хвостиками.


    — Я оставила Раа-тян ждать снаружи, так что бери её с собой. Я подкрутила настройки, так что она будет слушаться тебя.


    — Раа-тян? — обернулась удивлённая Шарлотта.


    Сафиэль посмотрела на неё холодным взглядом.


    — Я говорю о Яропуне. Для страховки будет лучше отправить её с тобой, так ведь? (Сафиэль)


    — А, так это Раа-тян. (Шарлотта)


    Зная, что Сафиэль имеет привычку присваивать странные имена, Шарлотта ответила максимально туманно, не выражая ни одобрения, ни осуждения её выбором имени.


    — Спасибо, я буду её беречь. (Шарлотта)


    Сказав это, Шарлотта ушла.


    * * *


    На рассвете на стенах Крепости Иския прогремел очередной выстрел.


    Пуля пробила голову Кентавра, который имел глупость подойти слишком близко.


    Из окна одной из угловых башен Саймон смотрел на валявшиеся у стены трупы монстров, количество которых теперь увеличилось на единицу.


    — Эх…


    Озабоченный вздох вырвался из его маленького рта. Он явно не испытывал радости от убийства монстра 2-го ранга.


    Правильнее будет сказать, что выражение его лица явственно говорило о том, что ему всё это сильно надоело.


    Во время крупномасштабного нападения вначале, у него было ощущение, что, отстреливая монстров, он вносит свой вклад в оборону крепости. Но сейчас, отстреливая одного монстра за другим, он начал воспринимать это как скучную, монотонную работу.


    — Думаю, прежде чем кто-нибудь сменит меня, объявится ещё с десяток монстров, — рассеяно пробормотал Саймон, привычным движением перезаряжая свою снайперскую винтовку «Ятагарасу II».


    Данный прототип вмещал до пяти патронов. Тем не менее, винтовка обладала превосходной дальнобойностью и мощностью, что делало её отличным выбором для ведения снайперской стрельбы из текущей выгодной позиции, даже несмотря на ограничение в виде одного выстрела за раз.


    «Ятагарасу», сыгравший большую роль в битве при Альзасе, был улучшен в Кузнечной Мастерской Стратоса для более точной стрельбы. Теперь отсутствовали ограничения, имевшиеся в изначальной модели, которая была изготовлена в спешке.


    В итоге работа по отстрелу монстров в радиусе света факелов для Саймона не представляла никакой сложности. Тем не менее, это всё равно оставалось работой.


    Саймон не мог видеть в темноте и не владел магией, необходимой для обнаружения врага. Его роль проста — стрелять в монстров, которые приближались к крепости.


    Поэтому ему не было нужды высматривать скрывающихся в темноте монстров.


    Солнце ещё не взошло, но небо уже немного посветлело и действие полезных магических факелов скоро должно прекратиться.


    Густые облака, дождь из которых за прошедшие дни периодически проливался на крепость, снова затянули небо.


    У Саймона возникло странное чувство, что сегодня зарядит сильный ливень.


    — У-ах…


    Он непроизвольно зевнул. Но не из-за лени, а из-за накопившейся усталости.


    И не только Саймон, остальные студенты в этой башне испытывали то же самое.


    Эдди сонно клевал носом, в то время как серьёзная Шэнна тыкала его жезлом.


    Полумрак внутри угловой башни крепости тоже нагонял сонливость.


    «Я должен держаться. Если на нас сейчас нападут, то будут проблемы».


    Он выдал себе мысленное предостережение и сосредоточился.


    «Однако интересно, почему монстры не нападают по-серьёзному? Их тут множество по округе бродит, лёгкие мишени… Может быть, паразит не способен идеально контролировать их?»


    Пусть Саймон и алхимик, не интересующийся битвами, однако он не мог не думать о враге, когда тот несёт непосредственную угрозу.


    Известие о том, что Жадный Кровавик использует паразитов, чтобы контролировать армию монстров, распространилось уже среди всех студентов.


    Хотя подробности того, как паразит управляет своим хозяином, не были раскрыты.


    Неизвестно, стоит ли за непродуманными атаками монстров какой-либо скрытый умысел или их лидер просто ленив. В любом случае, такое положение дел позволяло им выиграть время и дождаться подкрепление, так что в конечном итоге это можно считать благом.


    Саймон размышлял, одновременно ведя наблюдение из башни, как вдруг…


    — М?


    В поле его зрения попала чья-то тень. По крайней мере, ему так показалось.


    Саймон рефлекторно навёл винтовку в том направлении, однако уже ничего не видел, кроме трупа Кентавра, которого застрелил минутой ранее.


    — Похоже, это всё моё воображение… Нет, не может быть.


    Проиграв это в памяти, у него появилось ощущение, что это была девушка. Она проскочила с такой большой скоростью, что её длинные волосы развевались позади неё в воздухе.


    «Возможно, это человек под действием паразита».


    Даже когда они отступали после столкновения с Жадным Кровавиком, ни один студент не пострадал.


    Он слышал, что много учителей, которые прикрывали их отход, лишились своих жизней.


    Тем не менее, нельзя исключать возможность того, что они пополнили ряды монстров, став новыми хозяевами для паразитов.


    Студентов предупредили, что их может постичь такая участь, чтобы они без колебаний могли убить своих друзей в случае, если те окажутся заражёнными.


    «Нет, наша оборона до сего дня была вполне успешной. Уверен, что подобное не произойдёт…»


    И в момент, когда эта мысль пришла ему в голову…


    — Они атакуют!


    …чей-то крик возвестил о вражеском наступлении, как если бы это был какой-то будильник, установленный прозвенеть на рассвете.


    — На этот раз у западных ворот!


    — Отряды ближнего боя, поторапливайтесь туда!


    Атмосферу вялости и сонливости смело напрочь. Её место заняло боевое напряжение.


    Даже Эдди, дремавший всего мгновение назад, уже вскочил на ноги, сжимая меч в руке.


    — Нет, подождите! Смотрите, они снова идут сюда.


    Зоркий студент класса Лучник через узкое окошко башни показал на что-то снаружи.


    Его палец указывал на солнце, которое зависло над пологими склонами холмов.


    — Э, постойте-ка, вы, должно быть, шутите…


    С утренним солнцем за спиной там стояла громадная армия монстров.
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Книга 18. Ленивая армия


Глава 324. Прорыв в Иския Хиллс


        Благодаря заградительному огню Голема-лучника мы легко прорвались через орду приближающихся к деревне Иския монстров.


    Этот странный голем был разукрашен в цвета панды, а к голове по непонятной причине были прикреплены кроличьи уши. Тем не менее, он, несомненно, очень могучий лучник.


    Стрелял голем не совсем обычными стрелами. Правильнее их будет назвать ракетными снарядами, взрывающимися при контакте.


    Он создавал бреши во вражеской строе и мне оставалось только двигаться туда как можно быстрее.


    Таким образом мы прошли сквозь первую волну. Однако настоящий вызов начался именно с этого момента. Мне необходимо сойти с тракта и прорываться в Иския Хиллс.


    — Их здесь так много…


    Мы столкнулись с громадной группой монстров.


    На склонах холмов, похожие на деревья, собрались практически все известные виды монстров.


    Знаменитые Кентавры и Молчащие Овцы Искии. Знакомые мне монстры 1-го ранга вроде Гоблинов и Слизи. Тут присутствовали даже Дортосы, Сухопутные Драконы и Морджуры. А ещё несколько больших монстров, которых я никогда не видел ранее.


    В самом деле, выглядит так, словно сюда притащились абсолютно все монстры этого подземелья.


    Небо уже посветлело, так что даже без освещения факелов я мог ясно видеть это ошеломительное зрелище. Точнее, я был вынужден это видеть.


    Я двигался как раз навстречу монстрам. Я направлялся вглубь подземелья, тогда как они выходили из него.


    — Они идут к деревне Иския.


    Хотя мы покинули деревню всего несколько минут назад, я не мог не испытывать беспокойство, так как собственными глазами мог видеть, какая опасность надвигается на неё. Однако…


    — С деревней всё будет в порядке, — прошептала Нелл, словно ощутив мою тревогу. — Тот красный Орк является лидером довольно известного в Спаде отряда 5-го ранга. Голем-сан, который прикрывал нас, Циклоп-сан и Минотавр-сан сейчас там, а значит все члены отряда в сборе. Таким образом, деревня не падёт так просто.


    — Понятно. Большое облегчение слышать это.


    Однако было кое-что ещё, что беспокоило меня.


    — В таком случае крепость, вероятно, находится в ещё бо́льшей опасности.


    Жадный Кровавик, генерал этого войска монстров, потерпев поражение в уничтожении деревни и крепости, мог решить воспользоваться своей огромной армией в полную мощь.


    Или, что хуже всего, крепость уже пала, не выдержав натиска монстров.


    Нет, всё будет хорошо, подобного не могло случиться.


    Насколько я могу судить, среди увиденных мною монстров не было людей.


    Монстры находятся под контролем паразитов. В этом случае побеждённые люди оказались бы заражены и в итоге пополнили бы армию монстров, а не были бы съедены.


    Ладно, бесполезно думать о таких вещах. Прямо сейчас мне нужно сосредоточиться на том, как добраться до Крепости Иския.


    К счастью, наступающие на нас монстры находились на некотором расстоянии. К тому же они не обращали на нас особого внимания.


    Было бы неплохо, если нас не заметят, однако…


    — Полагаю, это не будет так просто.


    — Ах, сюда направляются Кентавры!


    Как и сказала Нелл, группа монстров отделилась от основной массы и направилась прямиком к нам. И это совершенно точно были Кентавры. Похоже, они двигаются к нам с явным намерением перекрыть нам путь.


    Учитывая наши позиции, избежать столкновения будет невозможно.


    Тогда остаётся только одно — пройти прямо сквозь них.


    — Кажется, это их босс.


    У одного из Кентавров были красные волосы и он напоминал вождя племени. Обе половины его тела — человеческая и лошадиная — были крупнее, чем у остальных. И этот кентавр единственный был облачён во внушительные металлические доспехи. Вооружённый копьём, он, несомненно, являлся их лидером.


    Скачущие за ним Кентавры были облачены в чёрные шерстяные доспехи, вероятно, изготовленные из шерсти Молчащих Овец. Они были вооружены копьями и луками.


    Мчащиеся к нам Кентавры в солидной экипировке, несмотря на тот факт, что они дикие монстры, были лучшими среди своих представителей.


    Похоже, даже заражение паразитом никак не повлияло на их дисциплину. И уж тем более сомневаюсь, что это хоть как-то сказалось на их боевых возможностях.


    Эта конница из существ, смеси человека с лошадью, была довольно мощным образованием. Однако…


    — Нелл, полагаюсь на тебя в плане защиты. Тех, кто позади, можно не принимать во внимание, так что хватит необходимого минимума.


    — Да, Куроно-кун!


    Мы сможем, вдвоём мы обязательно прорвёмся.


    Я впервые собираюсь сражаться вместе с Нелл, но, что странно, я вполне уверен в успехе.


    — Погнали! Ха-а!


    Я подстегнул Мери своими поводьями-щупальцами и мы перешли в решительное наступление на группу Кентавров.


    — «كيكو هيروشي تلبية العديد من عناصر قوية », Стихийное усиление!


    Одновременно с этим Нелл активировала свою вспомогательную магию.


    То, с какой мелодичностью она произносила заклинание, показывало, насколько искусно она владела магией.


    То же самое можно сказать про Фиону. Они обе действительно прекрасны во время произнесения заклинаний.


    Пока эти несколько неуместные мысли пролетали в моей голове, магия пришла в действие. Текущая по моему телу мана удвоилась… Нет, наверное, лучше будет сказать, она стала более густой и концентрированной. В общем, ощущалось как-то так.


    «Стихийное усиление», как и следовало из названия, усиливала магию стихий, таких как огонь, лёд, молния и так далее.


    Насколько заклинание Нелл усилило чёрную магию? Трудно сказать. Но оно усилило (фальшивую) стихию огня, так что всё чётко и ясно.


    — «محامية مبكرة سريعة وعيه كلمة», Усиление Сосредоточения!


    Ещё одно вспомогательное заклинание. Из его названия становится вполне понятно, что оно делает, — повышает концентрацию для более эффективного использования магии.


    Помимо увеличения скорости, с которой можно активировать заклинания, оно также улучшает обработку магических формул в уме, что делает возможным одновременное использование нескольких заклинаний.


    — Мастерство Пули.


    У меня нет никаких проблем с чёрной магией, мне вполне комфортно ей пользоваться, даже сидя на лошади.


    Кажется, что чёрные пули, ожидая моей команды, полностью загородили область вокруг меня и Мери.


    Тем не менее, благодаря «Усилению Концентрации» я могу активировать ещё одно заклинание.


    — Мастерство Меча.


    Ещё одно заклинание чёрной магии, которое я часто использую, но на этот раз оно немного отличалось.


    — Девять Безымянных.


    Я призвал не низкокачественные мечи, а оружие, которым я разжился позавчера.


    Меч, кинжал, рапира, скимитар, боевой топор, томагавк, короткое копьё, алебарда и трезубец.


    Все разных форм и размеров, но при этом все угольно-чёрного цвета, а это означало, что это оружие находится под моим контролем.


    Девять злобных голосов взвыли в моей голове, перебивая друг друга, однако звучали они довольно тихо.


    «Старайтесь ради Господина, новички!»


    Голос словоохотливой Хицуги-тян звучал гораздо громче. В общем, своим поведением Хицуги-тян как бы показывала, что она их сэмпай. Неужели она хочет стать их проклятой служанкой-лидером или кем-то вроде?


    — «يعمل من خلال سرعة القدم لتشغيل أسرع», Увеличение Скорости!


    И последнее усиление.


    И это не ветер вдруг начал дуть мне в спину, я начал двигаться с такой скоростью, словно превратился в сам ветер. И с таким добавочным ускорением мы были полностью готовы к атаке.


    — Ха-а! Й-а-а!


    Вопль красноволосого Кентавра — это приказ атаковать. Он мчался впереди отряда, возглавляя атаку.


    Копья поднялись, луки взяты на изготовку.


    Заскрипели тетивы луков, которые выглядели так, словно были изготовлены из виноградной лозы. Монстры оттянули тетивы до максимума. Однако они не успели пустить стрелы, потому что я выстрелил первым.


    В правой руке я держал не поводья, а мачете с сияющим багровым светом клинком — «Правую руку Яропуна».


    На его острие возникла сфера, состоящая из чёрного пламени.


    По сравнению с тем разом, когда я опробовал это в академии на тренировочном полигоне, мощность возросла вдвое благодаря «Усилению Стихий» и «Правой Руке Яропуна».


    В тот раз взрыв поглотил и мою мишень и мишени, которые стояли рядом, поэтому мне будет интересно посмотреть, скольких Кентавров накроет взрывом.


    — Гранатный Залп.


    С рвущим барабанные перепонки рёвом огненная сфера устремилась к цели. С чёрной вспышкой сфера полетела прямо в стадо Кентавров.


    Удар. Взрыв. Пламя.


    В поле моего зрения возникло зловещее чёрно-красное пламя.


    — Ух ты, потрясающе, — достиг моих ушей восхищённый возглас Нелл.


    «Ну как? Что ты думаешь о моей магии? Довольно броская, не так ли?» — хотел было я похвастаться, но, к несчастью, у меня не было на это времени.


    — ОООААА!


    Сквозь стену пламени донеслись боевые кличи Кентавров. Они перепрыгивали через тела поверженных товарищей.


    То ли это присущая им храбрость, то ли действие паразита, но эти полулюди-полукони даже не замедлились и продолжили атаку.


    Я без промедления привёл в действие следующую атаку.


    — Полный Взрыв.


    Чёрный шквал, который я обрушил на Кентавров, не позволит никому из них приблизиться.


    Я применил Гранатный Залп, чтобы создать брешь в их рядах, чтобы затем посредством Мастерства Пули выкосить их на средней дистанции.


    К несчастью, даже при поддержке Нелл я не могу несколько раз подряд использовать «Полный Взрыв».


    Вместо этого я…


    — Гатлинг!


    В левой руке я призвал всё ещё безымянный прототип оружия, которое подарил мне Саймон. Огонь вырвался из сдвоенных стволов.


    Я скакал прямиком в брешь, проделанную Гранатным Залпом, и стрелял вслепую.


    Мери уверенно держала темп. Проделывая наш путь сквозь врага, Мери уверенно погружала свои ноги в землю, перепрыгивая через препятствия в виде воронок от взрывов и разбросанных фрагментов тел.


    Теперь нам уже не избежать контакта с противником.


    Я выкашивал приближающихся к нам Кентавров посредством «Гатлинга», однако диапазон его эффективности слишком мал.


    Огромное количество противников напомнило мне о битве при Альзасе. Вот только все нынешние враги, по сути, являются конницей, что гораздо хуже.


    — Ха-а!


    Дым рассеялся. Прорвавшись сквозь огонь, Кентавры вскинули копья.


    Настало время защищаться в ближнем бою.


    — Мастерство Меча! Пронзить!


    Словно устав ждать, меч, доведший Эльфа до безумия, пришёл в движение.


    Это было единственное оружие, которое не слишком сильно отличалось от обычных мечей, используемых с Мастерством Меча. Тем не менее, оно всё равно оставалось проклятым.


    Меч нашёл цель и воткнулся в лоб крепко сбитого Кентавра.


    Словно говоря, что крови недостаточно, меч вылез из головы Кентавра, и направился к другим монстрам, которые бежали рядом с первым.


    К тому моменту я не успел отдать мечу приказ, так что действовал он по собственной воле.


    Но при данных обстоятельствах так даже лучше. Мой единственный союзник сидит у меня за спиной, а вокруг нас — враги, враги, враги. Так что проклятый меч может пить столько крови, сколько захочет.


    Клинки, которые я прозвал «Девять Безымянных», танцевали в воздухе свой страшный танец и контролировал я их только частично.


    У отважных Кентавров не было ни единого шанса прорваться сквозь рубку Девяти Безымянных.


    — Аканаги.


    Я встретил врагов своим любимым проклятым оружием — «Абсолютным Злобным Топором · Кубидан».


    Копья Кентавров были длиннее топора, однако я мог компенсировать этот недостаток клинком крови.


    Багровая вспышка и я перерубил как копьё Кентавра, так и его тело.


    Оружие в моей руке уже выросло до громадных размеров.


    Сразу после этой атаки я метнул «Правую Руку Яропуна», присоединив его к пачке оружия, находящихся под действием Мастерства Меча.


    Тем не менее, так как это оружие было подготовлено ко второй и третьей атакам, то нельзя сказать, что оно действительно на равных присоединилось к наполовину автономным «Девяти Безымянным».


    Но даже используя одновременно всю свою чёрную магию, я не мог преодолеть разницу в численности.


    До сих пор атаковал только я. Но теперь такому положению дел пришёл конец.


    Кентавры начали пускать стрелы.


    — Они стреляют в меня, притом что я сейчас бьюсь с их собратьями.


    Не знаю, стреляли ли они добровольно, понимая, что попадут в своих же товарищей, но их стрелы уже были в воздухе.


    Я полностью сосредоточен на атаке. У меня нет возможности защититься и, сидя верхом на лошади, мы не можем укрыться от стрел.


    — «منعت كيكو دوامات الرياح هيروشي الجماهير جدار كبير», Воздушная Защитная Стена.


    Но мне нет нужды беспокоиться. Потому что защиту я доверил Нелл. И она оправдала мои ожидания.


    Нас окутала бушующая воздушная воронка. Она отбрасывала летящие в нас стрелы. Ни одна стрела не смогла пробиться сквозь эту защиту.


    Стрелы были пущены, даже несмотря на то, что это, по сути, огонь по своим. Ливень из стрел обрушился на Кентавров вокруг нас и несколько десятков из них сразу же повалились на землю.


    Но как и ожидалось от могучих Кентавров, до тех пор, пока жизненно важные органы не задеты, одна-две стрелы в теле не смогут остановить их. Они продолжали упорно скакать с копьями наперевес.


    — Какие прочные, — вырвались у меня слова восхищения и разочарования одновременно.


    В сравнении с солдатами Крестоносцев, монстры до нелепого прочные.


    Мне нужно потратить с дюжину магических пуль, чтобы остановить одного Кентавра. И если проклятое оружие промахивается по жизненно важным местам Кентавра, тот хватается за него обеими руками, продолжая бороться до последнего.


    — Гранатный Залп!


    — Люкс Бронированный Щит!


    Я выстрелил идеальной огненной сферой ещё раз.


    Сразу после этого нам в спину прилетело копьё, точнее, целый рой копий, которые были отброшены благодаря защитной магии Нелл.


    Взрыв в очередной раз разметал кентавров, однако он оказался менее мощным по сравнению с первым. Этого не хватило, чтобы как-то серьёзно переломить ход боя.


    Даже понеся тяжёлые потери, полумёртвые Кентавры, находясь под обстрелом и рубкой проклятым оружием, продолжали наступать нам на пятки.


    Это плохо. Если так будет продолжаться, то нас просто задавят числом.


    Благодаря увеличению скорости по прямой мы способны двигаться быстрее Кентавров. Но мы не можем мчаться на полной скорости и одновременно уворачиваться от монстров, уходя то влево, то вправо. Таким образом, оторваться от них мы не в силах.


    Мы не победим и не убежим, пока серьёзно не снизим их численность.


    Этого даже не нужно озвучивать вслух. Нам нужно продолжать отбиваться и одновременно с этим мчаться вперёд с максимально возможной скоростью. Выбора нет, других вариантов просто нет.


    Будет трудно, но это хоть как-то решит задачу. Но если мы не справимся с этим, тогда идти в крепость в качестве подкрепления совершенно бессмысленно.


    — У-о-о!


    Как бы стряхивая прочь сомнения, я взмахнул топором и разрубил пополам приблизившегося слева Кентавра.


    После этого я смог рассмотреть, что творится по левую сторону.


    — Фх! Ха-а!


    На расстоянии в несколько десятков метров от нас скакал красноволосый вожак Кентавров.


    Я думал, что убил его ещё во время первого «Гранатного Залпа». Полагаю, красные волосы у него не просто украшение. Он обладает высокой сопротивляемости к высоким температурам.


    Стальные доспехи, которые он, видимо, стащил у какого-то искателя приключений, испарились. Однако Вожак издал свирепый боевой клич, который ясно продемонстрировал мне, что никакого урона его телу нанесено не было. В своей жилистой, сильной руке он держал невероятно длинное копьё.


    Вожак держал копьё хватом сверху, а передняя часть древка была прислонена к плечу. Он не собирался подбегать ко мне. Это была позиция для броска.


    Это будет не совсем обычный бросок. Даже с этого расстояния я ощущал течение маны вокруг его руки и копья.


    Это плохо. Я должен немедленно контратаковать.


    — А-А-А-А!


    — Чёрт!


    Чтобы не дать прервать тотальную атаку своего Вожака, остальные Кентавры отчаянно бросились в мою сторону.


    — Я справлюсь!


    — Оставляю это на тебя!


    Я доверил Нелл нашу защиту от хлынувших к нам со всех сторон Кентавров. А я тем временем разберусь с вожаком.


    Я остановил Гатлинг на мгновение и навёл ствол на красноволосого кентавра.


    Особый сверхпробивной патрон уже был заряжен и ждал своего момента. Мне бы понадобилось дюжина обычных магических пуль, чтобы остановить этого кентавра. Но в случае с патронами Саймона хватит и одного.


    Я должен остановить его прежде, чем он метнёт копьё.


    «Пожалуйста, только бы успеть!» — тревожно прозвенело в моей голове.


    Я нажал на спусковой крючок.
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Книга 18. Ленивая армия


Глава 325. Мери


      Даже находясь посреди этой свирепой битвы звук выстрела прозвучал невероятно громко.


    Две пули вылетели из сдвоенных горизонтально стволов и в мгновение ока преодолели почти 20 метров расстояния, устремившись к своей жертве.


    Издав короткий предсмертный вскрик, красноволосый вожак Кентавров рухнул на землю.


    Пули пробили его стальные доспехи с левой стороны и вошли в тело, превращая плоть в кашу.


    Однако он не умер мгновенно.


    Пусть этот вожак и был монстром, однако гордость Кентавра-генерала не позволила ему отказаться от задуманного и он всё же метнул копьё со всей силы.


    Подспудно даже Куроно понимал, что не сможет помешать этой атаке. В правой руке он уже держал «Абсолютный Злобный Топор · Кубидан», готовясь принять удар громадного копья.


    Из-за того, что они скакали верхом на лошади, позиция у них была не очень удобной. Тем не менее, если копьё нацелено на него или Нелл, то он сможет отразить удар так или иначе. Учитывая мастерство Куроно, такое вполне возможно.


    — Что?!


    Но если копьё нацелено на Мери, блокировать удар будет невозможно.


    В этом случае размер проклятого топора не имеет значения, так как его клинок не сможет прикрыть задние ноги лошади.


    Куроно не мог размахивать «Абсолютным Злобным Топором · Кубидан» как ему заблагорассудится. Ему оставалось только беспомощно наблюдать, как копьё пробивает хрупкий круп Мери.


    Если поразить лидера трудно, то нанести удар по его лошади будет лучшим решением. И вожак Кентавров достиг этой цели.


    — Уоу!


    — Кьяяя!


    Крик боли лошади смешался с возгласом Куроно. Ноги Мери подогнулись и она опрокинулась. Копьё сделало своё дело, бег Мери был резко прерван. Куроно и Нелл на полной скорости были выброшены из седла.


    Перевернувшись пару раз в воздухе, Куроно увидел как пала его лошадь.


    И уже перед самым падением на землю Мери увидела своего господина.


    — ХИЦУГИ!


    Пытаясь подавить чувство ненависти к самому себе, Куроно сосредоточился на том, что он всё ещё мог сделать в данный момент.


    Выброшенный из седла, он мог с лёгкостью приземлиться на ноги. Однако того же нельзя было сказать о Нелл.


    Инстинктивно ощущая местоположение Нелл, он приказал щупальцам Хицуги схватить её.


    Он почувствовал, как Рука Якорь обхватила нежное тело Нелл и в следующее мгновение она прилетела в его объятия.


    — У-о-ах!


    Пусть они друзья, но Куроно не сомневался в том, что Нелл не очень приятно находиться в мужских объятиях. Тем не менее, она явно понимала, что ситуация не оставила им выбора, поэтому была вынуждена терпеть.


    С Нелл на руках Куроно, превосходно сохраняя равновесие, без проблем приземлился на обе ноги.


    — Ах, а, эм, Куроно-кун…


    — Нелл, прикрой меня.


    Приземлившись в траву, Куроно быстро поставил Нелл на ноги. Он даже не взглянул на неё, так как его взор был устремлён в направлении, откуда они только что прилетели.


    Куроно увидел, как толпа Кентавров набросилась на Мери, пронзая её своими копьями.


    Это было чрезмерное насилие, акт чистой жестокости.


    Мери всего лишь лошадь, средство передвижения.


    И трёх месяцев не прошло со времени её покупки. Явно недостаточно, чтобы называться долговременным партнёром.


    Но можно ли сказать, что Куроно ничего не чувствовал в этот момент?


    — Мне жаль, Мери.


    Когда Куроно в первый раз оседлал Мери, он был столь неопытен, что без помощи Лили не мог даже управлять ей.


    Тем не менее, он продолжал практиковаться. На свидании Фиона скакала вместе с ним на Мери и учила его, как правильно управляться с лошадью.


    Когда их уровень единения повысился, посредством вливания магической энергии, Мери привыкла к Куроно.


    И он не сразу сообразил, что, даже столкнувшись с группой элитных Кентавров, Мери продолжала скакать во весь опор.


    — Мне жаль…


    У него было более чем достаточно причин испытывать чувство привязанности к ней. Более чем достаточно, чтобы верить в неё.


    Для Куроно Мери стала незаменимым компаньоном.


    Вот почему Куроно прошептал эти слова со слезами на глазах.


    Он оплакивал её смерть. Однако…


    — Мери, ведь ты же всё равно отвезёшь меня в крепость?


    Куроно извинялся, потому что даже после её смерти он всё равно собирался использовать её.


    Если он потеряет скакуна здесь, то не доберётся до Крепости Иския вовремя. Но даже если не принимать во внимание расстояние, без Мери они не смогут оторваться от монстров.


    Даже если они уничтожат эту группу Кентавров, нельзя поручиться, что у них на пути не объявятся вторая, третья и так далее группы. На самом деле будет странно, если впереди на их пути не будет препятствий.


    Куроно нуждался в Мери. Он не мог оставить свою лошадь здесь.


    И Куроно располагал возможностью заставить падшую Мери снова скакать.


    — Песнь, «Призрачная Могила».


    Он призвал огромную нагинату.


    Нагината изначально была чёрного цвета. Однако из-за очернения Куроно теперь даже клинок нагинаты стал угольно-чёрным.


    Топор, винтовку и девять безымянных он уже убрал в Тень. Сейчас у него в руках осталась только «Призрачная Могила».


    Несколько десятков Кентавров не лишились боевого духа, даже несмотря на потерю своего вожака.


    Куроно ощущал небольшую скованность, так как впервые воспользовался этим оружием. Тем не менее, не следовало забывать, что «Призрачная Могила» была проклятым оружием.


    Саид Майа Гидра, который не являлся бойцом при жизни, сражался с Куроно именно с этим оружием в руках.


    Если бы Куроно был искателем-ветераном, идеально контролирующим силу проклятья, то, владея этим оружием, он, несомненно, изыскал бы новые техники и продемонстрировал бы множество новых умений, как и его изначальный владелец.


    В действительности, даже столкнувшись с этой огромной волной Кентавров, Куроно ни на секунду не усомнился в своей победе.


    Они принесены в жертву ради воскрешения Мери и в то же время…


    — Кьяяяяяяя!


    Они являются слушателями этой омерзительной мелодии воскрешения — проклятой песни под названием «Оживление Мёртвых»…


    * * *


    На кладбище, что на окраине города, жил могильщик, чья внешность не менялась сотню лет. Эту историю знали все жители города.


    Это были не просто слухи или история о привидениях. Там действительно жил могильщик.


    Все описывали могильщика, как прекрасную белую женщину, одетую во всё чёрное.


    Живущие в городе деды говорили, что «внешность её не менялась с тех пор, когда я ещё был ребёнком».


    Личность могильщицы была неизвестна. И никто не хотел знать, они не должны знать. Это была одна из тех тем, которые не стоило обсуждать.


    Однако у неё была обязанность. Она предавала никому не нужные тела усопших земле, исполняла реквием и отправляла их умиротворённые души на небеса. Делала она это для того, чтобы в них не осталось ни капли злобы и они не могли воскреснуть как Нежить.


    — Могильщик-сама, пожалуйста, выполните мою просьбу.


    Сегодня ей привезли очередное тело.


    Внутри гроба лежала маленькая девочка.


    Девочка умерла от болезни и у неё не было родственников. Это было ясно уже потому, что её безжизненный труп находился здесь, а также по её худому, истощённому тельцу.


    Могильщица не задавала вопросов. Жуткий грешник, милое дитя или одинокий старый человек — это не имело значения, она одинаково хоронила всех.


    Зная это, городские жители просто оставляли ей тела на попечение и небольшую плату, после чего поспешно возвращались в город. Никакой необходимости в беседе не было.


    Могильщица невозмутимо выполняла свою работу.


    За свою жизнь она погрузила бесчисленное количество гробов в бесчисленное количество могил.


    Не было никого, кто мог бы скорбеть по этим умершим людям и наполнять воздух своими рыданиями, не говоря уже о священнике, который мог бы провести обряд очищения.


    Только плач Соловьёв* можно было услышать на этом мрачном кладбище в дебрях тёмного леса.


    [прим.англ.пер.: здесь кандзи означает «кладбищенские птицы», но при этом использовалось не коренное японское слово. Возможно, речь идёт о каких-то особенных соловьях.]


    Хотя нет, после того, как тела предавались земле, заупокойная песнь могильщицы разливалась в воздухе с утра и до самого вечера.


    И сегодня она тоже пела.


    Только мёртвые могли слышать эту песнь. По крайней мере, раньше было так.


    — Ох…


    Услышав чей-то голос, она прекратила пение и вскинула Призрачную Могилу.


    Никто из людей не рискнул бы присутствовать при её служении.


    Кроме усопших, в это место могли наведываться только голодные монстры в поисках мёртвой плоти.


    Подобное происходило не так уж и редко. Но вооружённая чёрной нагинатой она не позволяла монстрам осквернять могилы.


    Когда же она направила своё оружие в сторону, откуда донёсся голос, то её багровые глаза полезли на лоб от удивления.


    Уже свыше сотни лет она исполняет свои обязанности могильщика, однако подобное никогда не случалось.


    — А… Ох… Уааа!


    Там стоял и рыдал мальчик.


    — Кто… ты?


    Вот так и встретились могильщица и мальчик.
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Книга 18. Ленивая армия


Глава 326. Песнь Хранительницы Могил


        У младшей двойняшки с самого рождения было слабое здоровье. И у неё никогда не было отца. Ко времени, когда она повзрослела и научилась говорить, умерла её мать. У больной девочки остался только один член семьи.


    — Не волнуйся, братик обязательно вылечит тебя!


    Мальчик любил свою младшую сестру от всего сердца, поскольку она была единственным оставшимся в живых членом его семьи. Ему даже в голову не пришло бросить её.


    Однако сиротскую жизнь можно описать только одним словом — нищета. Конечно, он был не в состоянии приобрести лекарства, чтобы вылечить болезнь своей сестры.


    Несмотря на свой юный возраст, мальчик много работал. Денег он зарабатывал ничтожное количество, а иногда ему вообще не платили.


    Грязная работа или тяжёлая, он брался за любую, главное, чтобы она была законной.


    Если бы его поймали за незаконной деятельностью, то некому было бы позаботиться о его сестре. Поэтому он не осмеливался идти на преступление. К тому же у него было доброе сердце.


    Тем не менее, медленно, но верно у него копились деньги.


    Ещё чуть-чуть и он смог бы купить лекарство для своей сестры на её приближающийся тринадцатый день рождения.


    — Прости, братик, мне жаль… До сих пор я была постоянной обузой для тебя. Прости.


    С этими словами за день до своего дня рождения его младшая сестрёнка умерла.


    Никто не протянул ей руку помощи. Прожив короткую жизнь, страдая от болезни, она умерла. Жизнь её трагично оборвалась.


    «Я тоже умру», — подумал мальчик, стоя перед остывшим телом своей сестрёнки.


    — На кладбище, что на окраине города, живёт хранительница могил, чья внешность не менялась сотню лет. Никто не должен приближаться к ней, никто не должен знакомиться с ней. Она явно из рода ведьм. Если кто-то по легкомысленности забредёт вглубь кладбища, то непременно присоединится к лежащим там трупам.


    Мальчик слышал эти слухи.


    И это было именно то, чего он желал.


    Так как родственников у них нет, то его сестрёнку определённо отправят туда. Учитывая жалкое существование мальчика, он бы не смог похоронить её на территории храма.


    Повозка с гробом его сестры покинула город незамедлительно.


    Мальчик прокрался в повозку и уехал вместе с ней, шепча себе под нос, что скоро он присоединится к ней.


    — М-могильщица…


    Увидев могильщицу на кладбище в тёмном лесу, мальчик испытал эмоцию, отличную от той печали, которая возникла у него, когда умерла его сестра.


    Кожа могильщицы была белой как снег, а волосы ещё белее. Однако глаза её светились ясным красным светом.


    Лицо из-под обрезанной чёлки и серебряно-белые волосы на плечах делали её похожей на куклу, которую так хотела его сестра. Но, несмотря на свою несколько нечеловеческую внешность, она всё же была невероятно красивая.


    Пусть мальчик был ещё ребёнком, однако глаза его были прикованы к её изящным рукам и ногам, к женственным изгибам тела, которые отчётливо проступали сквозь чёрную одежду.


    Но самое удивительное заключалось в том, что пусть она и была женщиной, однако легко держала гроб в левой руке.


    В правой руке она держала оружие с длинным древком и серповидным клинком. Оружие произвело на мальчика устрашающее впечатление. Ему казалось, что, только слегка прикоснувшись к клинку, можно полностью лишиться пальца.


    Но из-за её нечеловеческой внешности и силы, как и говорили слухи, он подумал, что она сделает ему одолжение и лишит его жизни.


    Если он умрёт возле сестры, то могильщица обязательно похоронит его рядом с ней.


    Полный надежды, мальчик стоял совершенно неподвижно и дожидался окончания обряда погребения, стараясь дышать как можно более бесшумно.


    Гроб исчез в земле.


    Увидев, как его сестрёнка покинула этот верхний мир, скорбь снова захлестнула его.


    Но одновременно с этим мальчик знал, что близится момент его собственной смерти. Страх стиснул его сердце, когда он поднял голову.


    Он смахнул холодный пот с лица. Тело его окаменело от страха, что могильщица услышит бешеный стук его сердца.


    — «ضوء أبيض الله يعطي الراحة الأبدية لجميع الاموات، وعلى ضوء».


    Он услышал песнь хранительницы могил.


    Никакого инструментального сопровождения. Это была заупокойная «а капелла», звучал только её голос.


    Песнь звучала либо на языке какого-то далёкого государства, либо на древнем языке. Мальчик не понимал смысл слов. Тем не менее…


    — Ох…


    Дивная песнь тронула его до глубины души. Это было похоже на колыбельную, которую его мать пела ему, когда он был ещё маленьким ребёнком.


    — Ох… С-спасибо… вам…


    Мальчик знал, что душа его сестрёнки спасена.


    Эта удивительно прекрасная песня помогла ей отправиться на небеса. Нет сомнений в том, что она больше не будет несчастлива, что она обязательно будет свободной.


    В уме мальчика всплыла яркая улыбка его сестры.


    Да, его сестра вознеслась на небеса с улыбкой на лице.


    Он верил в это всем сердцем.


    Её несчастная жизнь, мучительные боли… окидывая взглядом прошлое, становилось ясно, что жизнь её была совершенно безрадостной.


    Однако теперь его сестра обрела счастье.


    Осознание этого делало его счастливым, как ничто другое. Он чувствовал, что его усилия, которые он прикладывал для помощи сестрёнке, наконец, были вознаграждены.


    — А… Ох… Уааа!


    Поэтому он больше не боялся.


    — Кто… ты?


    Даже несмотря на то, что перед ним возникла хранительница могил, готовая положить конец его жизни.


    * * *


    — Ты не расхититель гробниц, так зачем же мне убивать тебя?


    Могильщица пришла в полное замешательство от такого беспрецедентного события.


    Во-первых, она была удивлена тем фактом, что здесь объявился этот мальчик, житель города, а, во-вторых, совершенно несостоятельными слухами о том, что она якобы убивает всех, кто приходит на кладбище.


    Кое-как, спустя несколько часов разъяснений, ей, наконец, удалось прояснить это недоразумение.


    — Мне жаль…


    Старший брат девочки, которая была сегодня здесь захоронена, робко съёжился, так как не мог выразить свои извинения одними словами.


    Он явно был похож на свою сестру.


    Лицо его было слегка измождённым, но если присмотреться, то оно было даже красивее, чем у девочки в могиле.


    Но из-за скорби от потери его сестры-двойняшки он решил последовать за ней.


    — Уже поздно. Слишком опасно сейчас возвращаться в город. Тебе лучше переночевать здесь.


    Прибегнув к своей довольно ограниченной способности здраво мыслить, могильщица решила присмотреть за мальчиком и предоставить ему еду и крышу над головой.


    Могильщица проживала в небольшом, старом святилище. И мальчик был первым гостем, которого она пригласила к себе на ночлег.


    — Большое спасибо за то, что решили угостить меня.


    — Ничего особенного.


    — Эм… Так вы питаетесь обычной едой?


    — Городские жители думают, что я питаюсь туманом?


    Впервые она вела с кем-то праздный разговор.


    Могла ли она, которая была могильщицей с самого начала, наслаждаться обычной беседой с другим человеком?


    Нельзя сказать, что она никогда раньше не задумывалась над этим. У мальчика сложилось впечатление, что могильщица была какой-то легкомысленной. Но если не обращать на это внимание, то она радовалась этому общению. Даже с головой погрузилась в него.


    — Как температура воды в ванной?


    — Идеальная. Эм, простите, что я пользуюсь вашей ванной.


    — Не волнуйся об этом. Куда важнее то, что ты довольно грязный. Позволь мне помыть тебя.


    — Эм, это…


    Ей также хотелось испытать то, что называлось «голым сопровождением»*.


    [прим.англ.пер.: вероятно, это фраза имеет какой-то смысл в японском языке.]


    Она полагала, что это поможет мальчику больше раскрыться перед ней, но по какой-то причине после принятия ванны его лицо было красным и он постоянно отводил от неё взгляд.


    Это оказалось для неё слегка шокирующим открытием.


    — Спокойной ночи.


    — Да, спокойной ночи.


    Они оба легли на одноместную кровать.


    В итоге в постели было теснее, чем обычно, однако странным образом это не вызывало раздражения.


    — Эм, спасибо вам большое, — вдруг снова поблагодарил её мальчик, хотя он уже успел сделать это множество раз. — За проведение заупокойной службы по моей сестре. Та песнь была действительно прекрасной, тёплой и нежной. Уверен, моя сестра успешно вознеслась на небеса. Поэтому спасибо вам.


    — П-понятно… Я имею в виду, что, как хранительница могил, я исполнила свой долг. Ты… не должен быть таким… официальным.


    Сердце могильщицы начало биться быстрее, когда она услышала эти слова. А ещё она поняла, что теперь не может уснуть.


    Почему она испытывает подобные чувства? Однако перед тем, как провалиться в глубокий сон, она нашла ответ.


    — С самого рождения никто не хвалил меня за моё пение.


    На следующий день, когда мальчику пришла пора возвращаться в город, он сказал:


    — Спасибо, что позволили мне переночевать у вас.


    — Ах… Ах…


    Могильщица снова пришла в замешательство из-за ещё одной новой эмоции, возникшей в её сердце.


    Сотню лет она жила в одиночестве, поэтому воспринимала это как нечто само собой разумеющееся. Для неё это было нормально. Она попросту не осознавала, что есть такая эмоция под названием «одиночество».


    Так было до сего дня, когда настала пора прощаться с мальчиком.


    Ей хотелось сказать что-нибудь, чтобы остановить его. Но она не могла отыскать нужных слов.


    Она была могильщицей. Она всегда была одна и это будет её вечным долгом.


    К тому же он всего лишь ребёнок. У него впереди целая жизнь в огромном городе. Он станет взрослым и когда-нибудь умрёт.


    Этот инцидент был не более чем случайным событием, происходящим раз в сто лет. Поэтому она никогда больше не увидит мальчика. В этом просто нет никакой необходимости.


    — Эм, вы не против, если я приду сюда снова? (Мальчик)


    Вот почему она сначала подумала, что эти слова, должно быть, враньё.


    — Я больше не буду стремиться уйти вслед за сестрой на другую сторону. Однако я не хочу забывать о ней. (Мальчик)


    Было трудно поверить в такой удобный повод.


    — И я хочу услышать ту песню ещё раз. (Мальчик)


    Если эти слова правдивы, то это либо сон, либо галлюцинация.


    Однако никакой ошибки не было. Мальчик робко улыбался ей, стоя под ясным голубым небом.


    — Конечно, приходи в любое время. Я буду ждать тебя.


    * * *


    Мальчик приходил на кладбище каждые три дня.


    — Здравствуйте.


    — Ах, я ждала тебя.


    Могильщица быстро привыкла к присутствию мальчика и это стало для неё чем-то вполне естественным.


    Ни разница в половой принадлежности, ни чрезмерная разница в возрасте не помешали им укрепить отношения друг с другом.


    Шло время, сменился сезон и могильщица всё сильнее и сильнее привязывалась к мальчику.


    — «ضوء أبيض الله يعطي الراحة الأبدية لجميع الاموات، وعلى ضوء». (О, Белый Бог, пожалуйста, даруй душам мёртвых вечный покой и освети их своим нескончаемым светом).


    Реквием, который они пели вместе, стоя над могилой его сестры, стал привычной церемонией для них обоих.


    Однако примерно во время смены сезона эта песня стала исполняться не одним голосом, а двумя.


    — Похоже, ты в совершенстве запомнил слова песни.


    — Однако я всё равно не понимаю смысла слов.


    Наблюдая за смущённым смехом мальчика, сердце могильщицы наполнилось неописуемой радостью.


    — У тебя идеальное произношение. И у тебя изумительный голос.


    — С-спасибо.


    Она бы сказала это, даже если бы мальчик был полностью лишён музыкального слуха.


    Но по счастливой случайности у мальчика оказался талант к пению. Комплименты могильщицы не были лестью. Она говорила их искренне.


    Затем прошло ещё время.


    Не успели они опомниться, как прошёл почти год с момента их встречи.


    Однажды мальчик пришёл и сказал:


    — Я спел эту песню в баре, в котором работаю. Простите, что сделал это без вашего разрешения.


    — Это песня не моя собственность. Ты можешь петь её, где и как пожелаешь.


    Эта песня не была изначально чем-то, что никто не должен был слышать. Это был просто старый реквием. Ни больше ни меньше.


    Могильщица обрадовалась тому, что мальчик обрёл счастье благодаря песне, которой она его научила.


    Он был всего лишь помощником в баре. По всей видимости, его песня была хорошо воспринята клиентами, он исполнил её и они дали ему некоторую сумму денег, которая немного превысила его ежемесячную плату.


    До сих пор могильщица предлагала финансовую помощь мальчику, который продолжал жить в бедности, однако он отказывался.


    Могильщица не умела читать мысли, поэтому не могла сказать в чём заключалась причина. То ли мальчик стеснялся просить о таком, то ли дело было в простом мужском упрямстве, а, может, он обладал сильным чувством благородства.


    Как бы то ни было, она знала. Знала, что основное требование для счастливой жизни в городе заключалось в необходимости иметь определённую сумму денег.


    Ей не было известно, соответствовала ли зарплата мальчика этой минимальной сумме, поэтому она беспокоилась. Но, похоже, ситуация выправилась неожиданным образом.


    — Если исполнение этой песни делает тебя счастливым, то в этом нет ничего дурного. И я, как никто другой, хочу, чтобы ты был счастлив.


    — Да, большое спасибо!


    И, словно желание хранительницы могил было услышано, жизнь мальчика стала налаживаться и он начал выбираться из нищеты.


    Элегантный и вместе с тем таинственный реквием в исполнении мальчика за одну ночь стал известен всему городу.


    У него был истинный талант к пению. Мальчик оказался даже более гениальным, чем поначалу думала могильщица.


    Его голос полностью завораживал как мужчин, так и женщин всех возрастов.


    Мальчик не успел заметить, как сменил работу помощника в баре на эксклюзивного певца. Его доход увеличился десятикратно… нет, стократно.


    Не прошло и месяца, как он уже стал городским идолом.


    — Здравствуйте.


    Тем не менее, мальчик продолжал навещать хранительницу могил.


    Он больше не был похож на сироту-оборванца. Его одежда стала настолько опрятной, что он выглядел как отпрыск дворянской семьи.


    Если присмотреться более внимательно, то можно было заметить даже лёгкий макияж. Лицо мальчика источало красоту, которая была бы под стать девушке того же возраста.


    — Ах, я ждала тебя…


    Но несмотря на свою красоту и богатство, мальчик продолжал поддерживать контакт с могильщицей.


    Сердце его оставалось таким же покорным и чистым, как в день их встречи.


    — …на самом деле я устала ждать тебя.


    Именно поэтому могильщица была обеспокоена.


    Даже став идолом, мальчик продолжал приходить к ней. Однако частота его визитов упала с одного раза в три дня до одного раза в пять дней, а затем раз в неделю. И частота неуклонно снижалась.


    Их желание встречаться становилось всё сильнее, однако возможностей для этого выпадало всё меньше.


    Бессонные ночи продолжались. Чувство тоски по мальчику иссушало её сердце.


    Она начала испытывать чувство горечи к «городу», который препятствовал её встрече с ним.


    Могильщица убедила себя… нет, не так.


    — Пока он счастлив, я буду в порядке.


    Она не хотела, чтобы он закончил, как его младшая сестра.


    — Я не могу сделать его счастливым.


    Она была хранительницей могил. Ей не будет позволено отказаться от своего долга и покинуть это место.


    — Он не может жить на этом кладбище.


    Он был человеком. Он наслаждался свободной жизнью, ничем не связанный.


    — Всё нормально, тут ничего не поделаешь. Потому что я…


    Могильщица-Гомункул, вызванная к жизни древней магией, не могла заключить брак с человеком.


    Она никогда не сможет покинуть этот древний храм и вынуждена будет пробыть все несколько сотен лет её ожидаемого срока годности здесь. Таковы были изначальные параметры.


    Человеку даже в голову не придёт провести всю свою жизнь на этом угрюмом кладбище. И это особенно истинно для городского кумира с ярким, многообещающим будущим.


    — Что ты сказал?


    Когда она приняла это решение, настала пора им расставаться.


    — Он сказал, что является… моим отцом.


    Впервые за целый месяц навестив могильщицу, мальчик сказал, что объявился его отец, которого он никогда ранее не видел.


    — Его зовут… эм… слишком длинное имя, чтобы запомнить, но он действительно очень важный. По всей видимости, он дворянин.


    В этой новости не было ничего удивительного.


    Четырнадцать лет назад этот дворянин посетил этот город и провёл одну ночь с местной девушкой.


    Девушка забеременела и родила двойню.


    Но это ещё было не всё.


    — Дворянин, говоришь…


    Он вернулся не просто из прихоти, а как феодал, чтобы править этим городом.


    — Да, он сказал, что не мог приехать в город из-за каких-то обстоятельств непреодолимой силы. Однако он действительно хотел приехать и повидаться с Матерью и нами.


    Насколько это всё было правдой?


    Живущая в своём особом мире могильщица не очень хорошо разбиралась в городских делах. Она понятия не имела, как работает аристократическое общество.


    Однако она осознавала, что знать обладала иным общественным статусом, чем простые обыватели.


    Все восхищались ими.


    Большие особняки, изысканная еда, красивые одежды, учтивые слуги — одним словом, привилегированный класс, пик роскоши. Если спросить, кто самые счастливые люди в мире, ответом будет — аристократы.


    — Если я буду принят как его отпрыск, то не смогу посещать это место.


    — Ты должен идти.


    — А?


    — Он твой настоящий отец, не так ли? Нахождение в кругу семьи сделает тебя счастливее.


    Она не могла остановить его, не могла удержать его.


    Он почти ступил на блестящий путь дворянства.


    Как может она всю жизнь удерживать его на этом тёмном кладбище и заставлять общаться с не более чем обыкновенной куклой?


    Для могильщицы, желавшей мальчику счастья, существовал только один ответ.


    — Однажды… Однажды я обязательно вернусь сюда.


    — Да.


    — Я исполню для своей сестры ещё более лучшую песню.


    — Да.


    — И когда это время настанет, пожалуйста, спойте со мной снова.


    — Да, обещаю. Я с нетерпением буду ждать твоего возвращения.


    После чего оба попрощались друг с другом.


    Хранительница могил снова вернулась к своему одиночеству.


    Однако счастье было даровано тому, кого она любила. И обещание воссоединения было сделано. Поэтому теперь она могла исполнять свой долг с более человеческим выражением лица, чем то, которое у неё было сотню лет до этого.


    * * *


    Прошло почти три месяца с момента расставания могильщицы и мальчика.


    — Могильщица-сама, пожалуйста, позаботьтесь об этом человеке.


    Сегодня ей доставили очередной труп.


    Когда она протянула руку к гробу, чтобы проверить содержимое…


    — Пожалуйста, подождите. Это человек — герой, спасший город. Однако его тело получило серьёзные повреждения и находится в ужасном состоянии. Пожалуйста, не раскрывайте его тело лишний раз, не бесчестите память о нём таким действием.


    Вероятно, он умер, сражаясь с монстрами? Учитывая, что его назвали героем города, это вполне разумное предположение.


    Однако могильщица никоим образом не была вовлечена в дела города, поэтому это не имело для неё никакого значения.


    Она просто принимала трупы, проделывала необходимую обработку и затем предавала земле.


    Сильно повреждённые трупы… Другими словами, это трупы тех, кто подвергся жестокому насилию. Боль в момент их смерти не исчезала полностью и прочно прикреплялась к ним. Из-за этого такие люди могли легко превратиться в Нежить.


    Даже после заупокойной песни всё ещё оставался небольшой шанс, что такой труп может обратиться в Нежить. Именно поэтому она приняла решение воспользоваться магией очищения и перед самым захоронением открыла гроб.


    — Что?!


    Это было её воссоединение с мальчиком.


    — Что? Что это? Почему ты?! Нет, этого не может быть! Невозможно! Это нелепо! Это не может быть правдой!


    Как и сказал человек, доставивший труп, он был в ужасном состоянии.


    Только его красивое лицо осталось нетронутым.


    Она бы никогда не смогла забыть это лицо. Это было единственное лицо, которое она бы безошибочно узнала среди множества других лиц.


    — Ах, этого не может быть, этого не может быть, этого не может быть. Такого не могло произойти. Я всего лишь желала, чтобы ты был счастлив. Так почему же…


    Так почему же он умер?


    Что это за раны на его теле?


    И почему он полностью обнажён? Почему не одет в погребальные одежды? Словно его тело, как ненужный мусор, просто бросили в гроб и отправили на кладбище.


    Даже с преступниками обращались куда более лучшим образом, когда хоронили. Какое тяжкое преступление нужно было совершить, чтобы умереть такой позорной смертью?


    Могильщица работала уже сотню лет и видела тысячи, десятки тысяч трупов, но впервые она столкнулась с таким зверством.


    Почему человек, которого она любила, вынужден был столкнуться с такой жесточайшей участью?


    Она желала только, чтобы он был счастлив, поэтому смирилась с их долгой разлукой.


    Она даже отчаянно сопротивлялась желанию сделать его своим.


    Однако он, похоже, стал собственностью жестокого господина.


    Словно заявляя о своих правах на удивительный шарм и исключительный голос мальчика, кто-то поставил фамильное клеймо на его горле.


    — А, ясно, вон оно что…


    Его настоящий отец, аристократы, герой города, всё это в очередной раз не стало для неё неожиданной новостью.


    Жестокий аристократ положил глаз на кумира — мальчика, о котором все в городе только и говорили.


    И было неважно, действительно ли он был его отцом или нет. Это вполне могло быть ложью, притворством, удобным поводом.


    Его интересовала только власть и влияние, чтобы разрушить город. Такова позиция феодала. Это всё, что ему было нужно.


    Жертва, цена, которую необходимо заплатить, как бы это ни называли. Короче говоря, мальчик был использован, чтобы удовлетворить желания аристократов.


    Судя по его внешнему виду, он ничего не знал, ему ничего не сказали и никто даже не пытался предупредить его.


    В итоге он стал бесценной жертвой.


    — Вы… все…


    Последние три месяца он был всего лишь забавной игрушкой для аристократов.


    И все эти три месяца могильщица, как последняя дура, просто ждала его возвращения.


    Она ничего не сделала. Она ничего не смогла сделать.


    Хотя он так сильно страдал. Страдал, находясь так близко от неё.


    — Я убью вас всех.


    Она не могла простить себя.


    — Я убью вас всех! Я убью вас всех!


    Ни при каких обстоятельствах она не могла простить себя.


    Сказав, что желает ему счастья, она сделала глупый выбор и тем самым с самого начала отказала ему в счастье.


    — Я убью вас всех! Я убью вас всех! Я убью вас всех! Я убью вас всех! Я убью вас всех! Я убью вас всех!


    Но больше всего она не могла простить людей, которые были повинны в его смерти.


    — Я убью вас всех! Вы, ублюдки, все вы. Я вырежу вас всех! А-А-А-А-А-А-А!


    Её громкий негодующий крик эхом разнёсся по округе.


    Злоба в этом крике был столь сильна и глубока, что она разошлась волной негативного воздействия по всему кладбищу.


    Это явление стало возможно только потому, что она сотню лет хоронила мёртвых и даровала вечный покой их душам.


    — А… А-а-а…


    Словно откликаясь на голос могильщицы, мёртвые зашевелились.


    Мальчик с бледным, бескровным лицом распахнул свои пустые глаза.


    В этот момент могильщица подавила своё негодование и со спокойным лицом повернулась к нему.


    Белое улыбающееся лицо могильщицы с потухшим взглядом вошло в расфокусированное поле зрения мальчика.


    — Я так устала ждать наше воссоединение. Мысль о том, что ты вернёшься ко мне только через три месяца, хи-хи-хи, похоже, ты страдал от одиночества даже больше, чем я. Нет, я не виню тебя, я счастлива.


    Мёртвые люди, что воскресали как Нежить, полностью отличались от того, какими они были при жизни. Это были просто монстры.


    Мальчик теперь стал Зомби, Нежитью самого низкого ранга.


    И она не могла не знать этого.


    В конце концов, исполняя свои обязанности, она, как могильщица, должна была гарантировать, что мёртвые не оживут и не превратятся в Нежить.


    — А, точно, мы же обещали спеть вместе, не так ли? Давай же споём.


    Могильщица обняла мальчика, как она делала это раньше в счастливые времена.


    Но пусть она и прижала его к своей груди, на щеках его больше никогда не проступит румянец смущения.


    И, конечно же, красивый голос, который так пленял людей, больше никогда не прозвучит.


    — «ض　وء أب　يض ا　لله ي　　عط　ي الر　احة الأ　بدي　ة لجمي　　ع ا　لاموات، وعل　ى ضوء».


    Песнь, эхом разошедшаяся по кладбищу, была реквиемом… точнее, должна была бы быть. Однако мелодия оказалась испорченной, неупорядоченной, совершенно погубленной. В итоге изначальный эффект очищения изменился.


    Вместо упокоения душ песнь разъяряла и провоцировала их, лишая их вечного покоя. Рождалась мелодия воскрешения.


    Вслед за мальчиком глаза распахнула его младшая сестра.


    Реквием… нет, оживляющая мёртвых песнь, ставшая теперь проклятьем, заставила шевелиться труп юной девушки. Сестра мальчика выбралась из своего гроба и поднялась из-под земли.


    — Ха-ха! А-ха-ха! Мне следовало сделать это с самого начала, верно? Видишь, теперь ты снова можешь жить со своей сестрой.


    Хранительница Могил взглянула на двигающийся труп младшей сестры мальчика. У неё действительно было красивое лицо, очень похожее на лицо её брата.


    Однако тело её год пролежало под землёй и во многих местах уже успело разложиться. Она была не более чем мерзкой Нежитью.


    — Хи-хи, сегодня твоему горлу нездоровиться? Ты не поёшь? А, наверное, тебя удовлетворит только большая публика, ведь ты же теперь кумир. Прекрасно, скоро я соберу публику для тебя. Смотри…


    Хранительница могил издала ещё один крик. И её зов был услышан. Из-под земли один за другим начали появляться руки скелетов.


    На этом кладбище за сотню лет не была осквернена ни одна могила. Однако теперь могильщица, призванная следить за могилами, сама же и вскрыла их.


    Трупы столетние, десятилетние, вчерашние, мирный сон всех мертвецов был нарушен, чтобы они снова вернулись страдать в этот мир.


    — Хм, наверное, этого недостаточно. Отлично, тогда мы добавим ещё больше «людей» к твоей публике и начнём со всех жителей города.


    Ласково обнимая левой рукой мальчика, не издавшего даже стона, и держа любимую нагинату в правой, могильщица шагнула вперёд.


    — Работа хранительницы могил? А, с ней покончено. Этому городу больше не нужно кладбище. Поэтому я, Хранительница Могил, освобождаю себя от этой должности.


    Она избавилась от своего долга. Приказы, отданные ей в далёком прошлом, не смогли сдержать её ненависть.


    — Ну что, пойдём? Уверена, на этот раз я сделаю тебя счастливым.


    Таким образом, могильщица ступила во внешний мир.


    Она убивала всех, кто попадался ей на глаза, пополняя тем самым следующую за ней армию мёртвых.


    — «آلهة من كوروكي، أرواح الأموات جميع». (О, чёрная богиня, пожалуйста, даруй душам мёртвых…)


    Она пела и пела свою оживляющую мёртвых песнь.


    Она не позволяла мёртвым спать.


    Вернувшиеся к жизни мертвецы испытывали негодование и ненависть к тем, кто ещё дышал, и тянули к ним свои руки, чтобы пополнить свои мерзкие ряды.


    — «إعطاء التعذيب الأبدية» (Вечные муки)


    Всё больше и больше мертвецов возвращались к жизни.


    Жизнь в городе полностью исчезла. Ей на замену пришла фальшивая жизнь оживших мертвецов.


    — «يرجى غارقة في الظلام لا نهاية لها». (И погрузи их в кромешную тьму)


    Марш смерти продолжался.


    Их конечной целью был центр города, самая густо заселённая часть. Они искали души высших аристократов.


    Мёртвым не знаком страх. Они не остановятся, даже столкнувшись с высокими стенами, глубокими рвами и прочным строем солдат.


    — «نهاية العالم». (О, мир, приди к своему концу)


    Город, являясь частью этого мира, также стал частью мира другого.


    Страна мёртвых, рай для покойников.


    И песнь, что была слышна на этом адском сборище…


    — А, наконец-то, ты начал петь со мной.


    Дуэт могильщицы и мальчика.


    * * *


    Таким образом, Мери возродилась.


    Проклятая мелодия, которая отменяла саму смерть, пробудила её к жизни. И она снова встала благодаря чёрной магической энергии, которую получила от своего господина.


    Её открытые глаза сияли зловещим багровым светом. Её окровавленная всклокоченная грива напоминала яркое пламя. Её израненное тело окрасилось в чёрный и тьма заполнила все её раны.


    Мери перестала быть обычной лошадью. Но это вовсе не означало, что она превратилась в низкоуровневую зомби-лошадь.


    Зловещая чёрно-красная аура исходила от её величественной фигуры. Волосы на её теле стояли дыбом, что только добавляло мрачности и злобы к излучаемой ею ауре.


    Мери была не просто воскрешена. Она переродилась в более могущественное существо.


    А что касается её титула, то оно теперь такое же, как и у её господина. Мери эволюционировала в Нежить высокого уровня под названием Кошмар*.


    [прим.англ.пер.: Игра слов «nightmare» (кошмар) и «mare» (кобыла). Кандзи также можно прочесть как «Лошадь-Нежить».]
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        Боевой приказ Принца Вилхарта Тристана Спада, командующего тремястами студентами, эхом разнёсся по крепости.


    — Всем занять боевые позиции!


    Вилхарт так и не смог выспаться из-за периодических нападений монстров. Тёмные круги пролегли под его покрасневшими глазами.


    Но из-за надвигающейся на них великой опасности он крикнул изо всех сил и в голосе его не ощущалось никаких признаков усталости.


    Так как Вилхарт не был таким же сильным, как Крылатая Дорога, то понимал, что способен только раздавать приказы и поддерживать боевой дух тех, кем командовал.


    — Рыцарский Орден, мой отец, он же великий Король Леонхарт, обязательно придут сюда и спасут нас. Нужно только пережить эту атаку!


    Дрожа от страха, студенты, тем не менее, взялись за оружие и забегали.


    Лучники и Маги, а также Мечники и Воины заняли свои позиции, ожидая момента, когда монстры начнут взбираться на крепостной вал.


    — Не торопиться! Враг ещё далеко. Убедитесь, что они подобрались достаточно близко, прежде чем атаковать!


    Бессчётные ряды монстров медленно взбирались вверх от подножия холма к крепости. Словно привлечённые пирожным муравьи они прибывали со всех сторон.


    Враги медленно бредут из-за менее подвижных монстров или таким образом они насмехаются над защитниками крепости? В любом случае, очевидно, что в следующие полчаса количество монстров будет стремительно увеличиваться, чтобы затем одним рывком прорваться сквозь оборону студентов.


    — На этот раз ты даже воздушные силы сюда стянул, Жадный Кровавик. Означает ли это, что ты, наконец, решил напрячь все силы?


    На сером, затянутом тучами небе показались очертания летающих монстров, таких как Пегасы и Гарпии.


    А самый крупный монстр, вероятно, Саламандра?


    — Критическая ситуация.


    Так как приказы подчинённым посылались через летающих монстров посредством электромагнитных волн, означало, что воздушные силы были стянуты сюда не просто так. Главная проблема заключалась в том, что теперь вмешался Жадный Кровавик, взяв на себя непосредственное командование армией монстров.


    Единичные атаки монстров за эти несколько дней вымотали студентов, включая Вилхарта. Тем не менее, обошлось без потерь.


    Жадный Кровавик, вероятно, разместил монстров вокруг крепости, однако не отдавал им никаких приказов.


    Скорее всего, иногда он терял контроль над монстрами и некоторые из них приближались к крепости, где их и расстреливали.


    Увидев в очередной раз хорошо организованную армию монстров, Вилхарт уверился, что так оно и было на самом деле.


    Поэтому он мог представить, насколько жёсткой будет эта атака.


    Фразы «наихудшее развитие событий» и «уничтожение» пронеслись в его голове.


    — Нет, всё будет в порядке. Я верю в Отца и в Куроно. К тому же с нами Крылатая Дорога.


    Убеждая себя, что всё будет хорошо, он отчаянно пытался что-нибудь придумать.


    Крылатая Дорога являлась ядром их боевой мощи. Один этот отряд стоил сотни солдат. Ему нужно с умом отдавать им приказы.


    — Во-первых, Нерон и Кай — бойцы ближнего боя, поэтому я поставлю их на главных воротах.


    Он намеревался поставить их оборонять ворота, где атака предполагает быть самой серьёзной.


    К тому же присутствие этих двоих на передовой повысит боевой дух остальных студентов.


    — Сафиэль будет прикрывать тыл и периметр крепости.


    Её сила заключается в количестве слуг, которыми она управляет.


    Так как они подвергаются атаке со всех сторон, невозможно заранее сказать, где вероятнее всего будет прорвана оборона. Было был слишком рискованно использовать Нерона и Кая в такой чрезвычайной ситуации, поскольку они сильнейшие среди студентов. В качестве поддержки их боевого построения лучше всего будет положиться на её Солдат-Нежить.


    — Моя дорогая сестрица Шарли, полагаюсь на твои противовоздушные атаки.


    По какой-то причине в своём монологе он обратился к младшей сестре в высокопарном стиле. Тем не менее, роль он ей отвёл подходящую.


    Её коронный приём — атака молнией. Но из-за обширной зоны поражения такая атака могла поразить её же союзников. А в случае воздушных целей огня по своим можно избежать и она может бить своей любимой магией сколько душе угодно.


    К тому же пущенные стрелы и магические атаки, произведённые летающими противниками, будут не такими эффективными.


    Без залпа стрел и без магического удара по площади им не нанести существенного урона воздушным целям.


    — Ладно, это отличная расстановка сил!


    Приведя мысли в порядок, он заметил Нерона среди снующих туда и сюда студентов.


    — Эй, Не…


    — Эй, Вил! Ты не видел Шарли?


    В этот момент, когда Нерон произнёс эти слова, Вилхарта охватило плохое предчувствие.


    * * *


    По мере того, как монстры приближались, собравшихся у главных ворот крепости студентов всё больше охватывало волнение.


    — К-к-как такое могло…


    В центре толпы стоял Вилхарт с побледневшим лицом. Холодный пот водопадом капал с его подбородка.


    — Похоже, так оно и есть, — сказал стоявший рядом с ним Нерон, на красивом лице которого застыло нетерпеливое выражение. — Шарли покинула крепость, чтобы сразить Жадного Кровавика.


    Больше всего Вилхарту хотелось думать, что это какая-то шутка.


    Тем не менее, факт отсутствия Шарлотты в крепости был подтвержден.


    — Прошу прощения, это я сказала Шарли, что отыскала Жадного Кровавика. Я не думала, что она поступит так безрассудно, — произнесла Сафиэль Майа Гидра, опустив виновато голову.


    Шарли, которая упорно выступала за уничтожение Жадного Кровавика, стало известно его местоположение.


    И теперь в Крепости Иския её нигде не могли найти.


    Любой глупец смог бы предвидеть, что она поступит именно таким образом. Хотя получалось, что самой глупой была как раз Шарлотта.


    — Я прямо сейчас пойду и верну её обратно. (Нерон)


    Нерон не произнёс ни одного обвинительного слова ни в сторону Шарлотты, ставшей причиной этой проблемы, ни в сторону Сафиэль, с чей подачи произошёл этот инцидент. Он просто шагнул вперёд, взмахнув своим красным плащом.


    Он был полон решимости спасти члена своего отряда, компаньона и друга детства.


    Впечатлённая его напором, толпа расступалась на пути Нерона. Однако…


    — Стой, где стоишь! Я не позволю тебе идти за Шарли!


    Вскинув обе руки, Вилхарт преградил ему дорогу.


    — Уйди с дороги, Вил, — ледяным, практически угрожающим тоном произнёс Нерон.


    На мгновение Вилхарт запнулся, однако ответил громко:


    — Нерон, ты ведь понимаешь, что случится, если вы покинете крепость? Взгляни! К нам приближается целая армия!


    — И что?


    — Хочешь сказать, что вы собираетесь бросить нас? Оставить три сотни студентов здесь?


    — А ты хочешь сказать мне, что мы должны бросить Шарли?


    Голос Вилхарта снова дрогнул. Нет, у него даже дыхание перехватило.


    Спустя несколько секунд молчания он, наконец, решился дать ответ.


    — Откажись от Шарли.


    — И после такого ты смеешь называть себя её старшим братом? Ублюдок! — взревел Нерон.


    Крепко сжатый правый кулак Нерона вырвался вперёд и тяжело врезался в щёку Вилхарта.


    Охнув от боли, Вилхарт ненадолго взлетел в воздух и затем рухнул на землю в неприглядной позе, опираясь на руки и колени.


    — Вил!


    Только один из студентов, которые стояли и смотрели за разворачивающимися событиями, бросился к Вилхарту.


    — Не подходи… Саймон.


    Всё ещё стоя на коленях, Вилхарт вскинул правую руку, останавливая своего друга и не давая ему подойти ближе.


    — Но…


    — Всё нормально… Пожалуйста… отойди.


    В руках Саймона была винтовка.


    В худшем случае в гневе он мог навести ствол на Нерона.


    Вилхарт хотел избежать этого любой ценой. Единственный, кто должен находиться в этой унизительной коленопреклонённой позе, — это он, носящий жалкий титул «бредящий принц».


    Но благодаря верности своего маленького друга Вилхарт нашёл в себе силы подняться.


    Удар искателя 5-го ранга был, несомненно, сногсшибательным. Тем не менее, Вилхарт, пусть неуверенно, но всё же смог встать на ноги.


    — Я не буду повторять, Вил.


    — Шарли моя драгоценная младшая сестра… Однако Шарли, Шарлотта Тристан Спада, член королевской семьи. И уйдя в самоволку, она подвергла всех остальных серьёзной опасности. Ты хочешь сказать, что ценой её поступка должны стать жизни трёхсот находящихся здесь студентов?! Ни при каких обстоятельствах я не могу принять такое!


    — Это всё, что ты хотел сказать?


    Ярость, что плескалась в глазах Нерона, ушла после того, как он ударил Вилхарта. Теперь он пронзал Вилхарта ледяным взглядом.


    Не обращая внимания на стоящих на его пути людей, Нерон просто прошёл мимо Вилхарта… точнее, собирался пройти. Когда Нерон поравнялся с Вилхартом, у него вырвался тяжёлый вздох.


    — Я спасу Шарли. Я спасу всех здесь. И всё будет в порядке, так ведь? — сказал он Вилхарту. — Если я убью Жадного Кровавика, то проблема будет решена, верно?


    — Да, — кивнул головой Вилхарт, продолжая смотреть в землю.


    — Прости, но вам придётся продержаться немного без нас, — сказал Нерон, продолжая идти к открывающимся главным воротам.


    Впереди его ждал Кай Эст Галбарэйт верхом на Двуроге и с двуручным мечом за спиной. В руке он держал поводья Единорога Принца Нерона. Рядом с ним верхом на Слейпнире, готовая к отбытию находилась Сафиэль.


    — Ну, мы ещё вернёмся.


    Ворота крепости распахнулись.


    Прежде чем Нерон успел оседлать своего Единорога и отбыть в сторону армии монстров, Вилхарт бухнулся на колени и прокричал:


    — Умоляю, Нерон, спаси Шарли! Пожалуйста, спаси мою сестру!


    Лоб Принца касался каменной дороги. В такой неприглядной позе, которую не пристало принимать члену королевской семьи, Вилхарт умолял спасти сестру.


    Прежде чем проехать через ворота со своими двумя соратниками, Нерон обернулся и бросил коротко:


    — Конечно, доверься мне.


    Одобрительные возгласы студентов разнеслись по крепости.


    Принцесса Шарлотта будет спасена. Жадный Кровавик будет побеждён. Отряд героев «Крылатая Дорога» сможет достичь этих целей. Наблюдая за отбытием Нерона, собирающимся спасти своего компаньона, студенты верили в это всем сердцем.


    — Всё… в порядке, — прошептал Вилхарт себе под нос.


    Усталость последних дней и страх столкновения с приближающимся врагом сдуло при звуках одобрительных криков студентов.


    Вилхарт продолжал касаться лбом каменной дороги, чтобы никто не мог видеть его горьких слёз.


    — Это всё… что я могу сделать.


    Вилхарт всё равно не смог бы остановить Нерона. Это было очевидно. Он с самого начала не собирался этого делать. И он принял этот факт во внимание.


    Вил должен был подумать о волнениях и о падении боевого духа оставшихся студентов в результате ухода Крылатой Дороги.


    В такой ситуации, когда основные силы ушли, крепость рисковала пасть под ударами врага в течение получаса и студентов ждала бы неминуемая гибель.


    Поэтому он должен был как минимум сохранить их боевой дух. Насколько бы жалким, неприглядным и глупым он бы при этом ни выглядел.


    Он отвёл себе жалкую роль, чтобы покидающие крепость герои выглядели храбрыми и благородными, потому что они идут сражаться против грозящего им врага.


    Он должен был так поступить. Никто, кроме него, не мог сделать это.


    Если бы он не разыграл это яркое представление, то студенты, не понимая причин ухода Крылатой Дороги, лишились бы всякой надежды.


    Он даже остановил Саймона от вмешательства, чтобы Нерон ни на секунду не был выставлен злодеем.


    И его план сработал.


    Вместо того, чтобы упасть, боевой дух студентов повысился.


    В этой ситуации Нерон выступал для студентов горящим маяком надежды.


    Вот почему всё это было к лучшему.


    — Это… Это…


    Однако слёзы безостановочно текли из золотых глаз Вилхарта.


    Как некрасиво. Как нелепо. Какой член королевской семьи посмел бы продемонстрировать такое позорное поведение?


    В этот день Вилхарт взял свою королевскую гордость и собственными руками разбил её вдребезги.
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        — Интересно, получится ли заставить Нерона последовать за мной сюда.


    Шарлотта, вчера ночью покинувшая крепость, пряталась в зарослях, укрывшись под громадным телом Яропуна от дождя, который зарядил сразу после восхода солнца.


    По идее, ей недолго быть одной. Тем не менее, сколько времени прошло с последнего раза, когда она оказывалась в Подземелье одна?


    Шарлотта была абсолютно уверена в своих возможностях. В то же время она оставалась молодой девушкой, которая чувствует себя одиноко, действуя самостоятельно.


    Ей хотелось, чтобы её спутники, особенно Нерон, поторопились и как можно быстрее пришли за ней.


    Но теперь, словно не в состоянии поверить в это, она начала недовольно бормотать.


    — Чёрт, если это не сработает, я не прощу Сафи.


    План принуждения к уничтожению Жадного Кровавика был разработан никем иным, как одарённым ребёнком дома Гидры, гордящегося своей непревзойдённой изобретательностью.


    Согласно этому плану, если Шарлотта самовольно покинет крепость, то Нерон, узнав об этом, обязательно кинется за ней, чтобы спасти, так как он не из тех, кто бросает своих спутников.


    Когда Сафи с серьёзным лицом говорила это, Шарлотта слушала и постепенно краснела.


    Мысль о том, что ленивый Нерон пойдёт на это ради неё…


    — Не то чтобы я радовалась этому или ещё как реагировала!


    Скрыв своё смущение таким странным способом, Шарлотта ударила кулаками по покрытой красным мехом руке возле неё.


    Длинные уши Яропуна слегка провисли, словно показывая, что это его обеспокоило. Но, скорее всего, у неё просто разыгралось воображение.


    — И что с этим Жадным Кровавиком? Он бездельничает и, кажется, даже не заинтересован делать что-либо…


    Шарлотта уже нашла огромную, развалившуюся на берегу озера тушу Жадного Кровавика.


    Эти густые зелёные заросли, растущие на вершине небольшого холма, способны скрыть даже большое тело Яропуна, так что про крошечную фигурку Шарлотты и говорить нечего.


    Это идеальное место для слежки за врагом, так как отсюда открывался отличный обзор на озеро.


    Прошёл примерно час с тех пор, как Шарлотта спряталась здесь и стала наблюдать за Жадным Кровавиком.


    Она думала, что генерал армии монстров, руководящий сразу двумя атаками — на крепость и на деревню — будет занят раздачей приказов своим подчинённым. Однако Жадный Кровавик не делал ничего и только изредка пошевеливался.


    Самое большее действие, что он делал, дотягивался своей мордой до озера, не меняя своей развалившейся позы, и пил воду.


    Шарлотта никогда прежде не видела монстра, испускающего такую впечатляющую ауру лени.


    Вот почему у неё вырвались эти слова раздражения.


    — Может быть, я в одиночку справлюсь с ним?


    Ей казалось, что если она ударит своей самой могучей магической молнией отсюда, то проблема будет решена.


    Шарлотта понимала, что если Крылатая Дорога оставит крепость, то оборонные способности студентов резко снизятся.


    Именно поэтому Жадного Кровавика следует сразить как можно быстрее. Да, если появится такая возможность, то ей не нужно будет ждать прибытия Нерона.


    — Но тогда я увижу, как Нерон вспылит в виде исключения, поэтому не буду.


    В тот момент, когда она приняла это решение, кое-что изменилось.


    — Стадо Молчащих Овец.


    Молчащие овцы с характерной чёрной шерстью приближались к озеру ровной колонной.


    Десять, двадцать… тридцать Молчащих Овец. Это было благоприятный исход для Шарлотты, так как она могла заснуть, если бы продолжила их считать.


    Видимо, пришедшие по зову своего господина, они направились прямиком к Жадному Кровавику.


    — Но почему только Молчащие Овцы?


    Лень Жадного Кровавика выглядела странно. Но ещё более странным и сбивающим с толку Шарлотте показалось то, что из самого озера не высунулся ни один монстр.


    Она также ожидала увидеть здесь генералов и подчинённых или хотя бы Кентавров, Орков и других монстров, патрулирующих местность. Однако Жадный Кровавик до прихода Молчащих Овец был один.


    Он отдаёт им приказы напрямую? Только Шарлотта подумала об этом…


    — Он их съел?!


    …как Молчащие Овцы были поглощены.


    Выражаясь более точно, они организованной колонной отправились ему в пасть.


    Жадный Кровавик всё так же валялся в ленивой позе и только слегка раздвинул громадные челюсти.


    Жирные овцы просто запрыгивали в раскрытый рот монстра.


    Его челюсти, полные острых как мечи зубов, с громким чавканьем целиком перемалывали Молчащих Овец.


    — Полагаю, паразит направляет их прямиком ему в рот.


    И не похоже, чтобы Молчащие Овцы были съедены случайно.


    Одна за другой они прыгали в раскрытые челюсти.


    Это отличалось от поведения птицы, кормящей своего птенца. Добыча сама шла в рот Жадного Кровавика.


    Насколько же ленив этот монстр?


    Странное неприятное чувство возникло у Шарлотты.


    Холодок пробежал по её телу, когда в конце трапезы у Жадного Кровавика вырвалась пахнущая кровью отрыжка.


    Шарлотта неосознанно попыталась отвести взгляд, но краем глаза она уловила пурпурное мерцание.


    Если бы она внимательно присмотрелась, то увидела бы, что эти пурпурные вспышки хлынули изо рта Жадного Кровавика.


    Это было не просто свечение вокруг его рта, а змеи длиной около метра.


    Количество светящихся пурпурным цветом змей равнялось числу овец, исчезнувших в утробе Жадного Кровавика, и теперь они проскальзывали сквозь щели меж острыми зубами монстра.


    — Должно быть, сегменты тела паразита.


    Нельзя точно сказать, были ли это те самые паразиты, что заразили съеденных овец, или они были рождены только что. В данный момент не это беспокоило Шарлотту.


    Теперь, когда Жадный Кровавик пожрал всех Молчащих Овец, монстр снова остался один.


    И новой жертвой высвобожденных паразитов…


    — ?!


    В следующее мгновение фиолетовые глаза Жадного Кровавика взглянули прямо в золотые глаза Шарлотты.


    Их взгляды встретились. Нет, этого не может быть.


    Шарлотта не хотела признавать такую возможность, однако тридцать высвобожденных змей-паразитов ползли по холму прямиком к ней.


    Мерцающие пурпурные нити направлялись к ней, как какая-нибудь атака магии света с функцией самонаведения.


    — Э? Он с самого начала знал, что я здесь?


    Шарлотта предприняла основательные меры предосторожности, чтобы избежать обнаружения монстрами.


    Во время бегства из крепости она отыскала брешь в рядах монстров и вырвалась из окружения, стерев при помощи магии ветра свой запах и заглушив звуки шагов.


    Тем не менее, учитывая сложившуюся ситуацию, факт её обнаружения был неоспоримым.


    — Боже, это всё потому, что ты такой большой!


    От злости Шарлотта ударила Яропуна по руке своим жезлом, а затем выпрямилась во весь рост, так как скрываться теперь стало бессмысленно.


    — Нерон ещё не прибыл. У меня не остаётся другого выбора. Я сражусь с тобой в одиночку!


    Оба красных хвостика и плащ взмыли в воздух за её спиной — пребывая в прекрасном настроении, Шарлотта выпрыгнула из зарослей.


    Даже столкнувшись с искателем приключений 5-го ранга, полного боевого задора, Жадный Кровавик всё равно остался лежать на берегу озера.


    Принцесса Спады была слегка раздражена таким поведением.


    — Хм, можешь оставаться на месте и притворяться, будто тебя ничего не волнует, раз так хочешь…


    Она немедленно приступила к реализации своего плана нападения.


    Это был тот самым план, над которым она думала ранее и от которого отказалась. Другими словами, она собиралась положить всему конец одним ударом, выстрелив своей самой мощной магической молнией.


    Шарлотта стиснула покрепче свой «Багровый Стержень» и выкрикнула имя бога, дарующего ей магическую энергию, подобающую её званию искателя 5-го ранга.


    — Появись и бушуй, красная молния «Рейнхард»!
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Книга 18. Ленивая армия


Глава 329. Битва за деревню Иския (1)


        Подобно сильному грозовому ливню обрушилась огромная армия монстров на деревню Иския.


    — Уоооооо…


    Густав, командующий силами обороны деревни, размахивал громадным металлическим скипетром возле западных ворот.


    В результате активации Божественного Покровительства «Палящий Огр-Король · Аура Агни» Густава окружила яркая огненная аура, отчего его и без того красное тело стало ещё краснее.


    С совершенно людоедским выражением лица Густав столкнулся со скачущим прямо на него врагом — Орком, сидящим верхом на Дортосе.


    Громадная туша Дортоса напоминала смесь слона с хряком, его самая могучая атака — лобовое столкновение. И в момент, когда это столкновение почти произошло, Густав взревел:


    — Крушащий Удар!


    Могучий и точный удар обрушился на голову Дортоса.


    Благодаря палящей ауре атака была усилена стихией огня. Сотрясающий удар и последующий огненный взрыв отбросили монстра прочь, несмотря на его огромные размеры и вес.


    Сидевшего верхом Орка подбросило в воздух. Неготовый к такому повороту событий, Орк упал головой вниз, отчего шея его согнулась под крайне неестественным углом.


    Труп Дортоса, чья голова была полностью уничтожена, пролетел несколько десятков метров по воздуху. Однако в какой-то момент его полёт прекратился и огромная туша рухнула на землю, придавив собой Гоблинов и Слизь.


    — Это плохо, очень плохо, — проворчал Густав.


    Ему удалось предотвратить столкновение Дортоса, игравшего роль тарана, с плотно закрытыми воротами деревни.


    С начала этой битвы он делал это уже в четвёртый раз.


    Сквозь стену дождя Густав рассмотрел большую размытую тень. Он понял, что надвигается пятая попытка протаранить ворота.


    — Полагаю, я почти достиг своего лимита.


    Он посмотрел в сторону и увидел на поле боя своих надёжных спутников.


    — Н-е-е-т! Вы собираетесь напасть на меня скопом?! Как в тех эротических новеллах?!


    Облачённый в шлем и доспехи шокирующе розового цвета Минотавр (♂) Дуглалас, также известный как Лала, косил орды Кентавров длинным бердышом.


    Визжа мужеподобным басом, что столкновение юной девушки с толпой грубых мужиков может довести ту до слёз, Дуглалас, одарённый силой, характерной для всех представителей его расы, в выдающемся стиле размахивал топором и забивал врагов на смерть одного за другим.


    — Хотите надругаться над моим телом, не так ли?! Но вам не получить его! Пусть я и выгляжу так, однако же я дева, хранящая чистоту до встречи с тем, кого полюблю! Ура-а-а-а!


    Дуглалас переступил через трупы Кентавров, чтобы нанести свой смертельный удар по приближающемуся к нему огромному Сухопутному Дракону.


    Бердыш — предмет гордости Дуглаласа — за долгие годы его жизни искателя приключений был многократно улучшен посредством материалов из тел поверженных монстров. При каждом ударе от минотавра исходили тёмно-серые волны.


    Это служило подтверждением тому, что Божественное Покровительство ему даровал «Трепещущий Неистовый Рогатый Бык · Буллброс».


    Его эффектом являлась вибрация. Серый клинок с выгравированным на нём сердцем издал резкий звук при ударе.


    Бердыш не только разнёс на мелкие кусочки тушу четвероногого Сухопутного Дракона, но также разметал землю в радиусе дюжины метров. Разумеется, монстры, которым не посчастливилось оказаться слишком близко, обратились в кровавое месиво, когда через их тела прошли высокочастотные вибрации.


    Дуглалас одним ударом расчистил от монстров место перед собой. Однако его тело слегка онемело от такой атаки.


    Летящие сквозь дождь Гарпии не преминули воспользоваться такой возможностью. С резкими, пронзительными криками они обрушились на него сверху вместе с каплями непрекращающегося дождя.


    Гарпий было трое. Похоже, контроль паразита никак не повлиял на их способность действовать сообща. Они не натыкались друг на друга в воздухе и не проявляли никаких других признаков неуклюжего поведения.


    В тот момент, когда их острые когти почти вцепились в голову Дуглаласа, возник стальной вихрь.


    — А-а-а!


    Причиной вихря послужил Циклоп, чьё тело было ещё больше, чем у Дуглаласа. Боевые топоры в его руках сбили Гарпий, которые решили внезапно напасть на его соратника.


    Разукрашенные крылья Гарпий полетели на землю вместе с ярко-красными всплесками крови.


    — Э, это было близко.


    — О, благодарю, Гон-тян. Чуть позже я поцелую тебя в знак благодарности.


    — В этом нет необходимости.


    — Ведёшь себя как стеснительный ребёнок!


    Испытывая огромную неловкость, Гон отвёл свой единственный большой глаз и ударил по группе монстров ещё раз.


    Возможно, из-за своего юного возраста он ещё не обладал Божественным Покровительством. Однако он был лучшим в отряде, когда дело касалось физической силы.


    С невероятной мощью он размахивал боевыми топорами, полностью сосредоточившись на уничтожении врага. С топорами в руках сила его была увеличена до предела, на поле боя он был подобен вихрю и куча трупов вокруг него постоянно росла.


    — Эти двое в порядке, однако проблема в другом.


    Благодаря могучим членам отряда 5-го ранга «Бригада Железных Демонов» битва протекала успешно. Ну, или так казалось на первый взгляд. Однако Густав прекрасно понимал, что линия обороны скоро будет прорвана.


    Огромное количество врагов, слишком велика разница в имеющихся военных ресурсах. Несмотря на то, что армия противника в основном состоит из монстров 1-го ранга, учитывая их число, даже Слизь начинает создавать опасность 5-го ранга.


    Искатели приключений и дружинники бьются действительно хорошо.


    Но этого недостаточно. Им не хватает живой силы.


    Каждый падший защитник ещё больше увеличивает разрыв в боевой силе.


    Мечники и Воины пока что продолжают сражаться. У Лучников ещё не кончились стрелы, а заклинания Магов по-прежнему эффективны.


    Однако в течение получаса усталость возьмёт своё и их удары начнут слабеть. К тому времени их численность значительно сократится.


    Когда это случится, это цунами из монстров поглотит деревню целиком.


    Если они собираются отступать, то сейчас самое время. Вот только бежать некуда.


    Бой вёлся не только у западных ворот.


    Деревня Иския уже полностью окружена. Прямо сейчас монстры перебирались через каменные стены.


    — Плохие новости! Восточные ворота не выдержали! Монстры вошли в деревню!


    Похоже, оборона деревни сломлена.


    — Рыцарский Орден не успевает.


    Вероятно, они уже близко. Полдня, скорее, даже несколько часов нужно рыцарям, чтобы добраться до деревни. Однако у обороняющихся этого времени как раз нет.


    Учитывая количество монстров, не пройдёт и часа, как все десять тысяч жителей деревни будут съедены заживо.


    Даже если монстрами управляет паразит в их головах, это не имеет значения.


    — Босс, мелкие монстры вроде Гоблинов и Слизи прорвались внутрь.


    Густав услышал механический голос Зедры, Лучника-Голема, который пускал во врагов стрелы с мифриловыми наконечниками.


    У них, как членов отряда 5-го ранга, были магические предметы, позволяющие переговариваться посредством телепатии.


    Однако Зедра был единственным, с кем можно было обмениваться информацией. Циклоп и Минотавр для этого мало годились, так как у них, похоже, даже мозги состояли из мышечной ткани.


    — Мы не будем перекидывать людей отсюда! Сопротивление внутри деревни ляжет на плечи «солдат резерва»!


    «Солдаты резерва». Звучало многообещающе. Но на самом деле этот «резерв» состоял из неопытных мальчишек и бессильных стариков.


    Разумеется, этих людей нельзя отправлять на передовую. Густав не хотел этого делать, но ситуация не оставила другого выбора, кроме как сражаться всем.


    — Не беспокойся на счёт монстров 1-го, нет, даже 2-го ранга. Просто постарайся остановить большую часть от проникновения внутрь.


    — Так точно.


    Даже если всё превратится в кровавую резню на улицах деревни, у них нет другого выбора, кроме как сражаться изо всех сил.


    Если они продержаться ещё немного до прибытия Рыцарского Ордена, то, возможно, спасут хотя бы половину деревни.


    Уже и так очевидно, что их ожидают большие потери. Однако они должны делать всё возможное, чтобы спасти как можно большее количество жителей.


    — Вынужден признать… Мы достигли своих пределов здесь.


    Западные ворота смотрели в сторону Подземелья, откуда прибыло большинство монстров, поэтому возле них разворачивалось самое тяжёлое сражение.


    И хотя все члены отряда «Бригада Железных Демонов» собрались здесь, они достигли своего предела.


    Их следует похвалить уже за то, что, несмотря на слабость оборонных сил, они до сих пор удерживали деревню.


    Однако Густав не мог отделаться от мысли, что если бы здесь был ещё один отряд 5-го ранга, то им бы удалось отбить атаку армии монстров и отбросить их назад.


    — Ха, совсем я дурным стал! Такого удобного стечения обстоятельств просто не бывает.


    В жестокой реальности искателя приключений жизнь и смерть идут рука об руку.


    — Саламандра! Здесь Саламандра!


    И, конечно же, наихудшая весть пришла в наихудшее время.


    Густав взглянул вверх, где увидел тёмно-красное тело существа, которое безошибочно распознаётся с первого взгляда.


    Монстр пикировал вниз. Капли дождя разбивались о его мощные крылья. Пламя извивалось вокруг его языка и создавалось впечатление, что багровое дыхание может вырваться из его пасти в любой момент.


    «Если не остановить эту атаку, то оборона будет сломлена», — промелькнуло в голове Густава. Затем он прокричал:


    — Зедра! Останови его, пусть даже только на три секунды!


    Ему нужны эти три секунды, чтобы успеть кое-что сделать.


    Окутанный палящей аурой, Густав мог блокировать огонь своим собственным телом. Он даже мог бы прорваться сквозь дыхание Саламандры, чтобы нанести крушащий удар по голове монстра.


    Как бы то ни было, если Саламандра опуститься к земле, чтобы полить их огненным дождём, ему необходимо будет остановить его.


    И Густав верил. Верил, что Лучник 5-го ранга Зедра, обладающий потрясающей точностью, предоставит ему такую возможность.


    — В этом нет необходимости. Пожалуйста, немедленно отступите.


    Однако из передающего устройства донеслось не привычное «Так точно!», а приятный девичий голос.


    — Что?!


    Что это такое? И, что более важно, что происходит?


    В текущей ситуации каждая секунда на весь золота. Однако Густав всё же улучил момент и оглянулся на башню, где Зедра уже должен бы натягивать тетиву лука.


    — Ч-что?


    И он увидел огромный, сверкающий золотистым светом огненный шар.


    Капли дождя испарялись, падая на его поверхность. Густав заметил, что вода выпаривалась даже на значительность расстоянии от шара. Точнее будет сказать, что воздух вокруг огненного шара казался искажённым.


    В такую дождливую погоду этот объект, излучающий невероятный жар и свет, больше напоминал солнце.


    И создатель этого солнца стоял прямо под стекающим вниз золотистым светом. Это была одетая во всё чёрное ведьма, вскинувшая высоко вверх свой посох.


    — Это очень опасно, поэтому все, пожалуйста, отступите.


    Ведьма говорила почти шёпотом. Но, видимо, благодаря магическому усилению голос её разнёсся по всему полю боя.


    И в этот момент все, кто находился на поле боя, осознали грозящую опасность и были вынуждены подчиниться.


    Никто не сомневался в том, что этот огненный шар сейчас будет запущен.


    — Все! БЕЖИМ! — срываясь на крик отдал приказ Густав, после чего рванул обратно к воротам.


    И когда бойцы, словно пауки, бросились врассыпную…


    — «Золотое Солнце · Аур Солэйл».


    Ведьма сбросила солнце.

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Temnyj-demon/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

18. Глава 330. Битва за деревню Иския (2)



Kuro no Maou. Chapter 330 “The battle to defend Iskia Village (2)”.


Источник: lightnovelbastion.com [Yoshi (Translator), Tamamo (Editor)]


Перевод: puffybdsm


ver.1.01


***


Книга 18. Ленивая армия


Глава 330. Битва за деревню Иския (2)


        — Плохие новости! Восточные ворота не выдержали! Монстры вошли в деревню!


    Как только Нахим услышал эту новость, то сразу заворчал:


    — Ах, чёрт, безнадёга, всё кончено. Проклятье, это всё по вине того парня, Куроно… Он приносит с собой чуму. Там, где он появляется, умирают люди. Все здесь умрут…


    Это последняя линия обороны, служащая защитой для собравшихся в центре деревни жителей … правда, вряд ли эту простую баррикаду можно назвать надёжной защитой.


    Нахим с мечом в руке стоял здесь как один из «солдат резерва».


    Стоящий справа от него мальчишка, который впервые в жизни взял в руки меч, суетился и нервничал. Слева от него — иссохший старик, которому лучше было бы лежать в постели, стискивал копьё и напряжённо всматривался вперёд.


    У них не было никаких боевых навыков. Предполагалось, что они вообще не должны сражаться.


    Люди с минимальным боевым опытом стоят у стены и из последних сил сдерживают натиск монстров.


    Нахим находился здесь только потому, что он хорош в тыловой поддержке, например, распределении амуниции и передачи сообщений, а не в сражении на передовой.


    Командовал этой группой молодой рыцарь из Спады, который был назначен в деревню Иския этой весной. Он ещё даже не успел привыкнуть к роскошным красным доспехам, в которые был облачён, что просто кричало о его неопытности. У восточных ворот, которые только что проломили монстры, следовало бы сражаться более опытным и матёрым рыцарям, его сэмпаям.


    — Я не собираюсь умирать здесь… в таком месте…


    Он должен бежать.


    Да, как тогда, когда он столкнулся с монстром в обличье маленькой девочки, не оглядываясь на жителей деревни, своих спутников и даже свою семью, он бежал со всех ног.


    Именно поэтому он тогда выжил. Потому что, затаив дыхание, спрятался в горах Галлахад. Он выжил и добрался до Спады.


    — Я не собираюсь умирать…


    Однако на этот раз бежать было некуда. Все пути были перекрыты.


    Деревня окружена настолько плотным кольцом монстров, что даже мышь не проскочит.


    В итоге у него не осталось другого выбора, кроме как стоять здесь и сражаться.


    — И-и-и! Монстры здесь! (Мальчишка)


    — О-хо-хо! Это же Гоблин! Когда я был молод, то частенько видел их в горах. (Старик)


    — Всем успокоиться! Оружие наизготовку! (Неопытный рыцарь)


    По другую сторону стены дождя показались небольшие расплывчатые силуэты.


    С появлением монстров волнение прокатилось по рядам солдат, хотя точнее будет сказать, по рядам деревенских жителей.


    Мальчишка справа сильнее стиснул рукоять меча, по лицу его было видно, что он вот-вот готов расплакаться. Старый солдат слева с головой погрузился в воспоминания своей юности.


    И как только все эти люди подчиняются приказам этого ненадёжного рыцаря?


    — Чёрт, проклятье… Мы сможем… Даже я могу убивать монстров вроде Гоблинов…


    Нахим, наконец, обнажил свой меч. Когда Нахим провозгласил себя главным, отец дал ему этот меч.


    Меч этот не являлся магическим оружием, тем не менее, он был изготовлен из высококачественной стали и явно был лучше обычного меча.


    Нахим даже убивал Гоблинов в Саду Фей. Так что с ними-то уж он способен справиться.


    — Вах! Сколько же их!


    — Похоже на буйство Слизи, не так ли?


    — Так много…


    Монстры на другом конце улице всё прибывали и прибывали.


    Прежде всего, там был всего один Гоблин, вслед за которым хлынули полчища Слизи, а затем ещё и ещё… И только потом, когда количество Слизи перевалило за сотню, появилась группа Гоблинов.


    К счастью, это были всего лишь монстры 1-го ранга.


    Даже любители способны победить их. Однако…


    — Ч-что они тут делают? Орки прорвались в деревню…


    Мощные тела Орков замелькали среди орд Слизи и Гоблинов.


    Один только тот Орк с боевым топором способен стереть с лица земли всех «солдат резерва», которых нельзя даже назвать солдатами. Одного его вида достаточно, чтобы с лёгкостью представить себе это.


    — Невозможно…


    Монстры шли по дороге, высыпали из боковых улочек, выходили из теней домов. Монстры были повсюду. Битва ещё не началась, а сердце Нахима уже ушло в пятки.


    И никто не мог винить его в этом. Потому что все собравшиеся здесь люди, не имевшие никакого боевого опыта, испытывали то же самое чувство отчаяния.


    — О-они идут!


    Монстры бросились в атаку все разом.


    Гоблины шустро бежали по аллеям. Слизь ползла по земле и стенам домов. А Орки так свирепо заревели, что у солдат волосы встали дыбом.


    «Солдаты резерва», неспособные сделать даже шаг, просто стискивали оружие.


    — Всё кончено.


    Невозможно. Эти люди попросту не смогут остановить эту орду.


    Монстры без малейшего труда убьют их. И когда Нахим, наконец, осознал реальность смертельного исхода этой атаки…


    — Удар Метеора.


    …с небес обрушился поток света. Столб прекрасного, сияющего семью цветами радуги света.


    Словно большая радуга, образовавшаяся после дождя, приняла сферическую форму.


    На сером, затянутом тучами небе ярким светом сиял большой магический круг. Нахим понял, что радужный столб света излился именно оттуда и теперь падал вниз на монстров, оставляя за собой семицветный след.


    Нахим ослеп от яркого белого света и оглох от оглушительного взрыва. Он не понял, что произошло.


    По его ощущениям этот хаос длился очень долго, но на самом деле всё случилось практически мгновенно.


    Когда Нахим открыл глаза, монстры, которые только что наступали на них, исчезли без следа.


    На том месте теперь находился колоссальных размеров кратер.


    — Там! Что-то в небе! (Мальчишка)


    — Хо! Похоже на Фею, которую я как-то в детстве видел в лесу… (Старик)


    Там, куда указывал мальчишка, удивлённый тем фактом, что дряхлый старик оказался прав, окутанная мерцающим бледно-зелёным светом парила Фея.


    Когда люди подняли взгляды вверх, то смогли рассмотреть молодую девушку с длинными волосами внутри светящейся сферы.


    И только Нахим знал, как её зовут.


    — Это же… Лили-сан…


    Трудно было подумать, что она ответит только потому, что кто-то назвал её имя.


    Однако, махая двумя парами крыльев, Фея, только что уничтожившая толпу монстров одним ударом, спустилась вниз к «солдатам резерва».


    Юный рыцарь, представляющий королевство Спада, попытался узнать, кто эта прекрасная девушка:


    — К-к-кто в-в…


    Однако Нахим выпрыгнул вперёд и прервал его, выкрикнув:


    — Лили-сан!


    — Эй, ты! Ты, случайно, не видел Куроно? Я думала, он добрался до этой деревни раньше нас.


    Помнит ли она его или нет?


    Она задала Нахиму вопрос, в полной уверенности, что он знает, кто такой Куроно. Следовательно, она его помнит.


    — А, н-нет… Я не видел его, — тотчас же солгал Нахим.


    Но сразу после того, как Нахим это произнёс, он вспомнил, что эта Фея умеет читать мысли.


    — Как я и думала, он отправился в Крепость Иския, хех. Но так как деревня окружена, дальнейшее… Другого выбора нет…


    Лили что-то нечётко бормотала себе под нос. К счастью, не похоже, чтобы она пребывала в дурном настроении.


    — А! Монстры идут! Ещё больше, чем раньше! (Мальчишка)


    — Это же Кентавры, не так ли? Как-то давным-давно я с бабушкой ходил в Иския Хиллс и… (Старик)


    Естественно, поток монстров продолжал поступать в деревню.


    Первая волна была успешно уничтожена. Однако монстры продолжали прибывать.


    — Эй, рыцарь в красных доспехах. Ты же тут главный, так? — вдруг спросила Лили.


    — Э… А… Да! — запинаясь ответил неопытный рыцарь.


    — Я оставлю здесь троих.


    Прежде чем он успел спросить, что она имеет в виду, Лили пропела заклинание, звуки которого больше напоминали пение маленькой птички.


    На земле проступили три сияющих белым светом магических круга, похожие на тот, что чуть ранее светился в небе.


    — Айн, Цвай, Драй, защищайте это место.


    Несмотря на то, что рыцарь мало что знал о магии, он понял, что это была магия призыва.


    Внутри каждого магического круга диаметром два метра появилось большое существо, похожее на Орка.


    На них были белые накидки. Сбоку на поясе у каждого висело по мечу, однако, учитывая размеры существ, мечи эти выглядели совсем крошечными.


    Однако больше всего обращали на себя внимание зловещие металлические маски на их лицах.


    — Лили-сан, что это? — робко спросил Нахим.


    Словно демонстрируя недавно купленное украшение, Лили ответила:


    — «Живые Мертвецы». Мои верные слуги.


    Никто не осмелился выведать у неё больше деталей.


    — Ладно, пойду к восточным воротам.


    — Лили-сан, с вашей силой вам лучше идти к западным воротам…


    — А, там уже всё схвачено. (Лили)


    Лили махнула рукой. И, словно в подтверждение её слов, по деревне оглушительным эхом разнёсся звук взрыва.


    Густой чёрный столб дыма поднялся над западными воротами.


    — Потому что моя подруга ведьма собралась хорошенько их поджарить. (Лили)
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Книга 18. Ленивая армия


Глава 331. Битва за Крепость Иския


        На рассвете пошёл проливной дождь и звуки битвы между людьми и монстрами разносились над Крепостью Иския.


    В стоящей на вершине холма старой крепости засели элитные кадеты, будущее военных сил Спады. Три сотни студентов Королевской Академии Спады.


    Смешанная армия монстров без каких-либо заумных манёвров просто наступала на крепость в лоб.


    На начало осады на одного студента приходилось по три монстра и судьба их битвы повисла на волоске.


    — Уооох! Косой Удар!


    Молодой рыцарь Эдди своим мечом сразил забравшегося на стену Орка.


    Ударом боевого искусства Эдди разрубил грудь Орка и тот упал со стены вниз тем же путём, каким забрался сюда.


    — Шэнна! Здесь слишком опасно!


    — А толку так говорить? Куда нам бежать? «Воздушная Сагитта»!


    Мелькнули светло-зелёные хвостики и носящая очки маг Шэнна ударила магией по врагам внизу.


    Она целилась в Гоблина, который уверенно взбирался вверх по стене, цепляясь за мелкие выступы и углубления между камнями.


    Воздушный клинок прошёл точно сквозь его руки. Гоблин сорвался и полетел вниз головой, сбивая по пути других монстров.


    — Шевелитесь! Нам не удержать стены! Отступаем внутрь крепости!


    Словно в ответ на заданный вопрос, куда бежать, раздался отчаянный крик Второго Принца Спады Вилхарта Тристана Спады.


    Некому было передавать приказы на местах, поэтому генерал бегал по стенам крепости и лично раздавал команды отрядам.


    — В замок… Значит, это уже конец, хех.


    Единственное, что пока задерживало монстров, — пустой ров и два ряда каменных стен.


    Примерно полчаса прошло с начала сражения и куча трупов в пересохшем рву угрожала стать высотой со стену крепости.


    Пока ещё безопасным местом оставался «Тэншу»* (Цитадель) — внутренняя часть крепости, которую в какой-то мере можно назвать замком.


    [прим.англ.пер.: японское слово, которым обозначают самую высокую башню внутри замка.]


    Фактически, если в стене появится брешь, крепость можно будет считать павшей.


    Бегство в Тэншу, по сути, является последним актом тщетного сопротивления. Тем не менее, текущая ситуация такова, что у обороняющихся попросту не оставалось другого выбора.


    — Не сдавайся, Шэнна! Мы ещё можем сражаться! Уверен, что всё получится так или иначе!


    Но надежда ещё не была потеряна.


    В любой момент Крылатая Дорога может сразить Жадного Кровавика или Рыцарский Орден Спады придёт им на помощь.


    Благодаря этой вере студенты находили силы сражаться дальше. Несмотря на тот факт, что они уже оказались в крайне отчаянной ситуации.


    — О, это же мои рыцари Эдди и Шэнна. Могу я попросить вас охранять меня какое-то время?


    Вилхарт случайно увидел пару студентов, которые официально оформили команду для совместной работы, и задал им вопрос в такой форме, что трудно было определить, являлось ли это приказом или просьбой.


    — Так точно, Ваше Превосходительство! — немедленно ответил Эдди.


    В то время как Шэнна спросила:


    — А какой точно срок вы подразумеваете, говоря «какое-то время»?


    — Северная башня — последнее место, куда я должен доставить приказ к отступлению. Однако монстры уже на стенах. Идти туда одному мне будет слишком опасно.


    — Нас двоих точно хватит?


    — Я не могу брать с собой больше людей. Поторопимся!


    Взмахнув красным плащом, уже слегка испачканным грязью, Вилхарт бросился вперёд.


    — Не могу точно сказать, то ли этот человек полный неумёха, то ли очень храбрый, — прошептала себе под нос Шэнна, чтобы Вилхарт её не услышал.


    Ещё до начала битвы Вилхарт казался совершенно неумелым человеком, причём до такой степени, что трудно было поверить, что он такой же принц, как и Нерон.


    В другой ситуации Шэнна подумала бы, что он из того типа людей, которые пекутся о собственной безопасности и окружают себя большим количеством охранников. Но вместо этого он верно воспринимал ход боя и умудрялся справляться, имея минимально необходимую защиту.


    Вилхарт был непопулярным с самого поступления в академию. Она не могла точно определить, что он был за человек.


    На самом ли деле он такой принц-неудачник, как говорили про него слухи, или всё не так плохо, как кажется?


    — Я верю в него. Больше, чем в того Принца Нерона, который просто кинул нас.


    Неожиданно Эдди поддержал Вилхарта.


    Но ситуация сейчас не позволяла ей спросить, почему он так считает.


    — Шэнна!


    — Я знаю!


    На их пути появилось несколько Гоблинов из числа тех, которые уже забрались на стену и заняли проходы.


    Взмах меча, клинок ветра и одна вспышка от выстрела.


    — Хм, вы были глупцами, раз решили встать на моём пути. Теперь же сожалейте о своей ошибке в глубинах ада.


    Слабая струйка порохового дыма вилась из ствола винтовки в руках Вилхарта.


    Пуля пронзила одного из бегущих по коридору Гоблинов, даровав тому мгновенную смерть.


    Громко произнеся эту победный монолог, он перешагнул через трупы монстров и продолжил свой бег по стенам крепости.


    Двое его подчинённых ощутили при этом лёгкую неловкость. Однако огневая мощь его оружия неоспорима, поэтому они решили с благодарностью согласиться на его огневое прикрытие.


    Прорвавшись сквозь Гоблинов, Слизь и нескольких Гарпий, пикировавших на них сверху, все трое успешно добрались до северной башни.


    Вилхарт резко распахнул дверь, словно хотел её выбить, и прокричал:


    — Отступаем внутрь крепости! Оставить стены! Поторапливайтесь! Саймон!


    Внутри башни находились несколько Лучников и Магов, а также Саймон Фридрих Бардиэл, друг Принца Вилхарта, если верить недавним слухам.


    Сделав один выстрел из окна, маленький снайпер выдохнул и обернулся.


    — Это хорошо, а то монстры уже на первом этаже и я не знал, что нам с этим делать.


    Саймон вымученно улыбнулся, стискивая длинную снайперскую винтовку.


    Рычащие звуки монстров доносились с нижнего этажа. Всего лишь вопрос времени, когда монстры выломают дверь, отгораживающую эту комнату от лестницы.


    Прочные каменные стены и стальную дверь не так легко проломить. Тем не менее, сейчас самое время покинуть башню.


    — Поторапливайтесь! Иначе можем не успеть!


    Выполняя приказ Вилхарта, студенты, оборонявшие эту башню, направились к выходу в коридор.


    — Какая ужасная рана.


    — Все уже израсходовали свои запасы лечебного зелья.


    Несмотря на то, что они отбивались изнутри башни, монстры всё равно могли бить по ним.


    Кентавры пускали свои стрелы непрерывно. Время от времени взбирающаяся по стене Слизь запрыгивала внутрь башни через окно.


    Униформа и доспехи студентов были запачканы кровью.


    Не получив серьёзных ранений, Маги, тем не менее, были уже на грани истощения магической энергии и при ходьбе опирались на свои посохи.


    То ли благодаря удаче, то ли исключительным навыкам, но Саймону удалось избежать серьёзных травм.


    Естественно, тяжелораненые первыми покинули башню.


    Ровной колонной студенты покинули помещение. Внутри остался только Саймон.


    Их было не так уж и много. Им понадобилось меньше полминуты, чтобы выйти наружу. Точнее, должно было понадобиться.


    — Что?!


    Башню вдруг сильно тряхнуло и Саймон с громким криком упал на пол.


    В следующий момент металлическая дверь с размаху захлопнулась, перекрывая выход в коридор.


    — Саймон! Чёрт, что это… ВАХ!


    Последовало ещё одно землетрясение.


    Вилхарт пошатнулся и прислонился к стене крепости. Он понял, что источник этой тряски находится внизу.


    — Дортос ломится, хех… Чёрт бы его побрал…


    Неистовый Дортос методично бился своей огромной тушей в стену.


    Это была просто стена безо всяких ворот, однако Дортос снова и снова бился в неё, словно по другую сторону находились заклятые враги его родителей.


    Вилхарт зарядил пять пуль в магазин винтовки и выстрелил в безумного монстра внизу.


    Пять пуль легли кучно, плюс одна из крупнокалиберной снайперской винтовки. Всего шесть пуль пробили череп могучего Дортоса. Крошечный мозг, который, похоже, был способен отдавать только простую команду «бить в стену», был уничтожен.


    — Хм, нам удалось завалить его.


    Довольный Вилхарт, впервые в жизни убивший огромного монстра, произнёс эти слова и подошёл к закрытой металлической двери, чтобы выпустить своего друга из башни.


    — А?


    Однако дверь не открылась.


    Дверная ручка издавала щелчок при повороте, однако сама дверь при этом даже не шевелилась, как бы яростно Вилхарт не толкал её.


    Не сложно было догадаться, в чём была причина. Из–за тряски дверная коробка покосилась.


    — Э? Вы прикалываетесь надо мной? — донёсся из-за двери дрожащий голос Саймона.


    — Саймон, успокойся! Сейчас я выломаю дверь. Отойди назад! Эдди, помоги мне!


    Не оставалось другого выбора, кроме как попытаться выломать дверь.


    Вилхарт и Эдди с разбегу бросились на дверь.


    — Ах… Чёрт…


    Они повторили несколько раз, но стальная дверь продолжала блокировать проход, исполняя своё предназначение.


    — Чёрт! Вот дерьмо!


    Они больше не могли себе позволить тратить здесь время. Сильное чувство нетерпения охватило Вилхарта.


    — Всё ещё не можете открыть?! Нужно торопиться, это место скоро наводнят монстры! — практически срываясь на крик, воскликнула Шэнна.


    Она, а также Лучники и Маги, которые успели покинуть башню, стреляли в карабкающихся по стене монстров.


    Вилхарту не нужно было напоминать, что сейчас дорога каждая секунда. И он также понимал, что даже общими усилиями им не удастся открыть эту металлическую дверь.


    — Вил…


    — Всё хорошо! Скоро мы откроем эту дверь!


    — Всё в порядке, Вил.


    — А?


    — Всё в порядке. Оставьте меня…


    — Не пори чепуху!!! — прокричал Вилхарт, словно пытаясь заглушить доносящийся из-за двери слабый, полный безнадёжности голос. — Не неси чушь! Я не могу так поступить! Я, Второй Принц прославленной Спады, никогда не стану убегать и бросать своего друга!


    Вилхарт в сердцах ударил кулаками по металлической двери. Однако она даже не дрогнула.


    — Спасибо тебе. Но ты не можешь пожертвовать всеми здесь ради меня, ведь так?


    — А…


    Эдди, находящийся рядом с Вилхартом, продолжал свои безуспешные попытки открыть дверь, словно от этого зависела его жизнь.


    Обернувшись, Вилхарт увидел отчаянно сражающуюся Шэнну, а также нескольких раненых, встревоженных студентов.


    — У Принца Нерона этого нет, но у тебя есть, Вил… Решимость оставить компаньона позади.


    — Саймон!


    — Потому что мы друзья, Вил. Думаю, я всё же знаю кое-что о тебе.


    Вилхарт считал, что никто не поймёт смысла его поступков перед битвой.


    Тем не менее, кое-кто раскусил его истинные мотивы. Один из его немногочисленных друзей.


    И именно по этой причине Вилхарт не может отказаться от этой решимости.


    Он не может подвергнуть опасности остальных ради одного человека.


    Всего лишь простейшая арифметика.


    — Прости меня.


    — Всё в порядке.


    — Прости меня, Саймон.


    — Я же сказал, всё в порядке, Вил. Кроме того, возможно, у меня получится продержаться.


    Вероятно, Саймон сам не верил в эти слова надежды, однако он должен был их произнести.


    Вилхарт ясно представил себе горькую улыбку на лице своего друга по другую сторону двери.


    — Прости меня… Прости меня…


    — Увидимся, Вил. И передай Онии-тяну, что мне жаль.


    Таким образом, Вилхарт повернулся спиной к стенам крепости, оставив своего лучшего друга сидеть запертым в башне.


    Отбиваясь на ходу от прибывающих монстров, он бежал со всех ног.


    — Ха-ха… Всё кончено… Всё… кончено.


    Со слезами, льющимися из пустых глаз, Вилхарт навёл винтовку на монстров и нажал на спусковой крючок.
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Книга 18. Ленивая армия


Глава 332. В лапах отчаяния


         — Увидимся, Вил. И передай Онии-тяну, что мне жаль.


    Голос друга Саймона, выкрикивавшего извинения, отдалялся всё дальше и дальше.


    Саймон упёрся спиной в дверь и медленно сполз на пол.


    — Другого выбора не было.


    Отдалённые звуки битвы, которая, казалось, происходила в каком-то другом мире, проникали внутрь башни.


    — Это… лучший вариант…


    Он не сожалел о сделанном выборе.


    Если бы Вилхарт продолжил свои попытки открыть дверь, то монстры бы их окружили и в итоге никому бы не удалось уйти.


    Именно поэтому Саймон собрал волю в кулак и сказал Вилхарту бросить его. Он должен был сказать эти слова, которые другу не следовало бы слышать никогда.


    Если бы Саймон этого не сделал, то этот добрый принц сожалел бы о содеянном до конца жизни. Вилхарт каждую ночь возвращался бы к этому событию в своих кошмарах.


    Более того, пусть время, проведённое вместе, было недолгим, Вилхарт стал Саймону вторым другом. Саймон хотел выглядеть смелым и отважным. Он хотел продемонстрировать сильную решимость, чтобы Вилхарт мог с гордостью называть Саймона своим другом.


    В облике Саймона не было ни капли мужественности. Его легко можно было перепутать с девушкой. Тем не менее, у него было то, что можно назвать мужским упорством.


    — Э-это… у-у… у-у…


    Однако у него ушли все силы на это.


    Он не походил на рыцаря. Его решительный порыв умереть был недолог.


    Теперь, когда он остался один, слёзы потоком хлынули из его глаз, а из горла начали вырываться глухие всхлипывания.


    — Я не хочу… Не хочу этого… Помоги мне, Онии-сан…


    Саймон рыдал. Оглушительно ревел, словно несчастный ребёнок.


    Его симпатичное лицо исказила гримаса, по щекам безостановочно катились крупные слёзы.


    — Нет, я не хочу умирать… Не хочу… Не сейчас…


    Но неожиданно раздался оглушительный рёв. Саймон, всё глубже погружавшийся в пучину отчаяния, мгновенно пришёл в чувство.


    Громкий звук удара донёсся не из-за двери, к которой он прислонился спиной, а из-за двери, ведущей на первый этаж, который уже заполонили монстры.


    Через брешь из-за покривившейся металлической двери он увидел Орка с залитыми кровью глазами, дышащего как дикий зверь. Орк обрушил на дверь свою булаву.


    — Йяяя!


    Оказавшись перед угрозой смерти, Саймон застыл от ужаса.


    Но опыт борьбы за жизнь не прошёл для него даром.


    Сработал могучий инстинкт выживания. Тело Саймона начало действовать.


    Он вытащил из пространственного кармана прототип винтовки, присоединив её к снайперской винтовке «Ятагарасу II», которая постоянно была у него в руках.


    Длинный ствол «Ятагарасу» — не особо эффективный выбор в ограниченном пространстве, но Саймон решил, что это лучше чем ничего.


    Он зарядил пять патронов в прототип винтовки и прикрепил памятный кинжал в качестве штыка. Теперь он готов.


    — Сью-сан защищала меня… Мне нельзя сдаваться… Я должен сражаться до самого конца…


    Всего мгновение назад Саймон трясся от страха, но теперь спокойствие странным образом вернулось к нему, когда он сжал оружие в руке.


    Держа два огнестрельных оружия в руках, Саймон стал не просто алхимиком, а снайпером. Теперь он принадлежит к классу Стрелков, которые убивают врагов благодаря своей непревзойдённой меткости.


    — Я буду делать всё, что в моих силах, пока онии-сан не придёт и не спасёт меня…


    Снова готовый к борьбе, Саймон занял сидячую позицию, вскинул прототип винтовки и нажал на спусковой крючок.


    Орк продолжал со всей дури махать булавой, пытаясь выломать дверь. Пуля пролетела сквозь брешь в дверном проёме и попала точно в голову Орка.


    Саймон увидел брызги крови и пурпурную вспышку — паразит вылетел из тела хозяина. Он передёрнул затвор.


    Не время расслабляться. Через брешь в дверном проёме Саймон заметил следующего монстра.


    На металлическую дверь обрушился очередной удар. Появился ещё один Орк.


    Но звук в два раза громче, даже в три.


    Орк был не один. Более мелкие, слабые монстры, включая Гоблина, вместе пытались сломать дверь.


    Однако монстр, проникший внутрь помещения, был не Орком и не Гоблином.


    Это была Слизь, монстр 1-го ранга с желеобразным телом, способным принимать любую форму. И сейчас Слизь пыталась просочиться сквозь брешь в двери.


    Саймон без промедления выстрелил во второй раз. Звук выстрела отразила от каменных стен башни.


    Пуля поразила ядро Слизи, прекратив тем самым все биологические функции монстра.


    Желеобразное тело Слизи взорвалось, забрызгав пол возле двери отвратительной жижей.


    Однако большего Саймон сделать не мог.


    — Ха… Я не могу поразить их через дверь…


    Голова первого Орка находилась в удачном месте и стала отличной мишенью. Однако второго Орка дверь загораживала полностью.


    То же самое касалось и Гоблина.


    Неужели у Саймона не осталось другого выбора, кроме как сидеть сложа руки и ждать, когда монстры выломают дверь?


    Если дверь не выдержит, монстры ворвутся внутрь.


    Когда это случится, он не сможет остановить их при помощи одной только винтовки, вмещающей в себя максимум пять патронов.


    — Если я выживу и доберусь домой, то первым делам изготовлю пулемёт.


    Уже во второй раз он сожалел, что не изготовил пулемёт. Первый раз был в Альзасе.


    Дверь расшатывалась с каждым ударом, а в голову Саймона не приходило ни одной годной идеи.


    Единственное, что Саймон мог сейчас сделать, — перезарядить оружие и молиться, чтобы монстров оказалось такое количество, с которым он смог бы справиться.


    — А вот и они.


    Наконец, дверь слетела с петель, открыв проход внутрь башни.


    С безумным рёвом Орк и Гоблин, выломавшие дверь, шагнули внутрь.


    Огонь вырвался из крупнокалиберного «Ятагарасу II» в руках Саймона. Пуля прошила грудь Гоблина, который скакал на лестнице, словно обезьяна, и продолжила свой путь дальше, поразив свою изначальную цель, — голову Орка.


    Он сразил двух врагов одним выстрелом. Саймон, знающий технические характеристики своего оружия, благодаря своей непревзойдённой точности стрельбы успешно поразил противников.


    Собираясь встретить следующую волну монстров, Саймон отпустил снайперскую винтовку, требующую перезарядки после каждого выстрела, и вскинул винтовку с прикреплённым штыком.


    За спиной Орка ждали своей очереди Гоблины и ещё одна Слизь медленно ползла по полу.


    Но благодаря оружию в руках Саймон был спокоен и собран. Он навёл винтовку на врагов с невозмутимостью древнего голема-солдата.


    Менее двух секунд ему хватило, чтобы прицелиться и выстрелить.


    Первый выстрел попал в бровь Гоблина, второй уничтожил ядро Слизи.


    Осталось ещё три патрона. Однако на лестнице за дверью он насчитал четыре тени.


    — Ох, чёрт!


    Когда третья пуля сразила ещё одну Слизь, Саймон встал на ноги.


    Лежащая позиция лучше всего подходит для ведения стрельбы. Сидячая позиция — вторая по удобству. А стоя стрелять неудобнее всего.


    Он покинул стабильное положение и занял стоячую позицию, потому что иначе ему бы пришлось иметь дело с четырьмя противниками лёжа на полу.


    И этот момент очень скоро наступит.


    Четвёртая и пятая пули превратили двух бросившихся на него Виндолов в трупы.


    У него больше не осталось патронов.


    Словно не желая давать ему времени на перезарядку, внутрь ворвался Гоблин со ржавым ножом в руке.


    Это был всего лишь монстр 1-го ранга.


    Но для Саймона, откровенно слабого в ближнем бою, этот монстр был самым могущественным врагом из всех.


    Слишком опасно пытаться убить его не из огнестрельного оружия. Однако у Саймона остался только один выбор, худший выбор для снайпера.


    — ЙАААААААА!


    С громким криком Саймон нанёс удар. Безо всякой техники он просто со всей силы ткнул винтовкой, словно коротким копьём.


    Смертоносность прикреплённого белого клинка ни чуть не хуже, чем у пули.


    По сути, такое оружие часто выбирали искатели приключений 4-го ранга. Даже тонким ручонкам Саймона хватит силы, чтобы проткнуть тело Гоблина.


    Разница в длине ножа и штыка имеет решающее значение для победы.


    Прежде чем ржавый нож добрался до белой, нежной кожи Саймона, его любимый кинжал пронзил уродливое зелёное тело Гоблина.


    — Хах… Ха… Я сделал это, Сью-сан…


    Холодный пот проступил на лице Саймона, одержавшего победу в непривычном для него ближнем бою. В его ушах раздавался бешеный стук сердца.


    Саймон знал, что сейчас не время расслабляться.


    Нападение монстров на эту башню прекратилось. Тем не менее, с нижнего этажа в любой момент могут прийти ещё больше монстров.


    Первым делом нужно перезарядить оружие.


    Саймон только что продемонстрировал (самому себе), что пока у него есть боеприпасы, он способен сдерживать натиск монстров.


    — Я могу… Я продержусь и выживу.


    С надеждой в сердце он занял изначальную сидячую позицию.


    После начального выстрела из Ятагарасу Саймон оставил его прямо здесь. Однако сейчас он не мог его найти.


    — А? Что?


    Он не мог потерять его. Как он мог потерять такое большое оружие с длинным стволом в такой маленьком помещении?


    Тем не менее, реальность такова, что своё любимое оружие он нигде не видел.


    — Как? Почему? Куда оно…


    В этот момент капля воды упала на кончик носа Саймона.


    Снаружи всё ещё шёл дождь. Крыша протекла? Нет, потому что это даже не вода.


    Это всего лишь одна капелька, однако слишком вязкая, казалось, что она прилипла к коже. Консистенция как у тела Слизи, однако если бы эта капля на самом деле была частью Слизи, его кожу сейчас бы жгло как от кислоты.


    Боли не было. Вместо этого он учуял слабый, сладковатый запах.


    Что же это? Не успев как следует подумать над этим, Саймон автоматически взглянул на потолок. Он сразу же всё понял.


    — А, да вы издеваетесь надо мной!


    На потолке извивалось множество склизких мерзких щупалец. Блестящая масляная слизь на них являлась естественным афродизиаком. Сладкий яд, который лишает жертву способности здраво мыслить.


    Это проникло внутрь через окно и забрало его оружие. Однако в голове Саймона сейчас возникла не оценка текущей ситуации, а название омерзительного монстра.


    — Морджура.


    Знаменитый монстр 2-го ранга, контакта с которым стараются избежать любыми способами. Самый ужасный и самый отвратительный насильник.


    Даже сообразительный любитель с хорошим оружием вряд ли сможет что-либо противопоставить такому количеству щупалец.


    — А… Нет… ААААААААААА!!!
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Книга 18. Ленивая армия


Глава 333. Рождение Героя


        Крепость Иския в данный момент поглощалась огромным количеством монстров.


    Гуманоидные монстры взбирались вверх по стенам подобно насекомым. Летающие монстры летали вокруг крепости словно мухи.


    Ворота крепости были плотно закрыты, но монстры ломились в них, словно намереваясь пробить их собственными черепами. Как долго ворота продержатся?


    В бою пала уже десятая часть студентов.


    Всё больше соратников, захваченных змеями-паразитами, начали пополнять вражескую армию.


    — Ха… Ха… Всё кончено… Всё… кончено…


    С выражением отчаяния на лице Вилхарт жал на спусковой крючок винтовки как заведённый.


    На вершине стены он видел монстров, которые постепенно расползались по крепости.


    Среди монстров то тут, то там мелькали силуэты в знакомых форме и доспехах.   


    Саймон стал таким же, как они? Вилхарт вдруг представил, что его дорогой друг, которого он бросил, тоже превратился в марионетку.


    Слёзы текли из его глаз. Тошнота подкатила к горлу.


    Заметив, что генерал может вот-вот остановиться, бегущий рядом Эдди прокричал:


    — Пожалуйста, держите себя в руках, Ваше Превосходительство!


    — Ах, Эдди… Прости. Я уже в порядке.


    Вилхарт пока не может позволить себе сдаться.


    Он всё ещё жив и студенты продолжают бороться за выживание изо всех сил.


    Как он может сломаться сейчас, когда остальные сражаются? Он ведь командующий, не так ли? Даже если все сдадутся, он всё равно должен будет сражаться до самого конца.


    — Я в порядке. Я… в порядке.


    Однако сила воли его продолжала убывать, словно выбило пробку.


    Невозможно. Бесполезно. Что он, полный неумёха, способен сделать?


    В груди возникло щемящее ощущение надвигающегося поражения, оно вытесняло все мысли из головы и разъедало душу.


    Совершенно напрасно пытаться убедить себя, будто всё ещё есть надежда.


    «А, всё верно, — подумал Вилхарт, на автомате произведя очередной выстрел из винтовки. — В конце концов, мне не хватило духу пойти на жертвы».


    Вилхарт разыграл впечатляющую сцену перед Нероном. Но теперь, когда его друг был принесён в жертву прямо на его глазах, он оказался в таком в жалком состоянии.


    «Ха-ха, я жалкий. Прости меня, Саймон. Похоже, я не такой уж стойкий мужчина, как ты на то надеялся…»


    Не сбиваясь с мысли, Вилхарт заученным движением отвёл затвор, собираясь перезарядить винтовку. Однако в ответ раздался металлический щелчок и скользящее движение застопорилось.


    Вилхарт сделал ещё три попытки, приложив больше сил, однако затвор не двинулся с места.


    — Похоже, это как раз то, что называется «заклиниванием».


    Патрон застрял внутри винтовки. При разработке оружия об этом потенциальном изъяне было известно и существовала некоторая вероятность наступления такого события. И именно сейчас эта вероятность воплотилась в реальность.


    Неудачное положение патрона во время подачи или искривление какой-то детали винтовки, Вилхарт не знал, что послужило причиной «заклинивания».


    Однако неоспоримый факт состоял в том, что сейчас данный прототип винтовки превратился в бесполезный хлам, неспособный произвести ни одного выстрела.


    — Совсем как я.


    Вилхарт, наконец, остановился.


    Он отбросил сломанную винтовку и просто замер в оцепенении на крепостной стене.


    Эдди и Шэнна что-то кричали ему, но он не слышал их слов.


    Он слышал только звуки битвы, которые доносились как будто издалека. А ещё…


    — «القسم الثاني من روح السلام».


    Песня.


    — Что это?


    Неужели отчаяние уже довело его до безумия?


    — Эй, что это за песня?


    — Нет, это не песня, это…


    Однако Вилхарт не ослышался и это не была слуховая галлюцинация. Светлую прекрасную мелодию слышали все.


    Что это? Нет, кто это поёт?


    — Это заклинание!


    Кто-то активировал магию.


    — Это…


    В этот момент Вилхарт увидел.


    Территория за стенами кишмя кишела монстрами


    Однако вдали у подножия холма, на котором стояла Крепость Иския, он заметил, как что-то чёрное приближается к ним.


    — Это…


    В толпе монстров то тут, то там начали расцветать огненные бутоны взрывов.


    Напрочь сносило целые группы Гоблинов и Слизи. Куски плоти Дортосов и сухопутных драконов летели во все стороны.


    Цепочка взрывов тянулась прямиком к крепости на холме.


    Стали видны очертания всадника, который проделывал свой путь сквозь монстров, словно чёрный клинок сквозь драконью плоть.


    — …КУРОНО!


    Кошмарный Берсерк объявился на поле боя.


    * * *


    Отступающие вглубь крепости студенты на стене заметили в толпе монстров всадника. По сути, даже находясь в самом гуще битвы, они не могли не заметить его. Потому что этот всадник галопом мчался к ним, сокрушая монстров на своём пути.


    Сражающиеся на стене студенты были больше ошеломлены, нежели обрадованы появлением подкрепления в виде одного всадника.


    Кто, чёрт возьми, рискнул пойти на такое безумство? Студенты класса Стрелок и Вор, обладающие хорошим зрением, смогли рассмотреть его внешний вид.


    — Что это за лошадь? — прошептал кто-то из студентов.


    Чёрная лошадь могучего телосложения, достойная служить скакуном высокопоставленному офицеру Спады. И, судя по развевающейся зловещего вида гриве, похожей на чёрно-красное пламя, это не совсем обычная лошадь, а Нежить.


    Такая Лошадь-Нежить, которой неведома усталость, способная сколько угодно времени бежать с максимально возможной скоростью, известна под названием «Кошмар».


    Но кто скачет на этой лошади?


    Одетый в чёрное всадник был вооружён огромным топором и мечом. И, словно этого было недостаточно, вокруг него парили ещё десять клинков разной формы.


    Вдобавок к магическим взрывам десять клинков летали по воздуху и сами по себе пикировали на монстров.


    Монстры, которым удавалось прорваться сквозь взрывы и летающие клинки и приблизиться к чёрному рыцарю, в мгновение ока гибли под ударами огромного топора и меча в его руках.


    Красный клинок сверкал, когда враг приближался справа, тогда как клык-меч мерцал чёрным, когда враг приближался слева.


    Если присмотреться внимательнее, то можно было подметить, что и от лошади, и от обоих клинков исходит та же самая зловещая красно-чёрная аура.


    Это, несомненно, признак проклятого оружия.


    Даже с такого расстояния можно было услышать их негодующие голоса.


    И тот, кто прокладывал себе путь сквозь* орду монстров, был не рыцарь, а…


    — Берсерк, — прошептали студенты.


    *[прим.англ.пер.: «прокладывал путь сквозь» (血路) — если прочитать кандзи каждый по отдельности, то буквально будет означать «прокладывать кровавый путь».]


    Они смотрели, как он героически пробивается к крепости, применяя самые жестокие методы ведения боя.


    — Это Берсерк.


    Кошмар перепрыгивал через горы мёртвых монстров, которые Берсерк создавал в мгновение ока.


    Смогла бы конница сравниться с таким потрясающим и ужасающим зрелищем? От вида безумной лошади и кровавой бани, которую устроил всадник, стыла кровь в жилах.


    Тем не менее, когда студенты вспомнили, что этот всадник является их союзником, то ощутили облегчение даже большее, чем если бы им на помощь пришёл элитный Рыцарский Орден Спады.


    — Это берсерк, скачущий на Кошмаре.


    При виде этого чёрного луча надежды, прибывшего в их самый тяжёлый и напряжённый момент, студенты взревели:


    — ЭТО КОШМАРНЫЙ БЕРСЕРК!


    Их руки снова налились силой. Они продолжили махать мечами и натягивать тетивы луков.


    Увидев, что прибыло подкрепление, которое они с таким отчаянием ждали, их боевой дух взлетел до небес.


    — Эй, смотрите! Та, что сзади, разве это не Принцесса Нелл?!


    Луч надежды засиял ещё ярче.


    За спиной чёрного берсерка сидела прекрасная леди с распростёртыми белыми крыльями.


    С таким отличительным признаком невозможно перепутать её с кем-то другим.


    — «القسم الخامسالحكم على الأشرار».


    А прекрасное песнопение, разнёсшееся над полем боя, вероятно, благодаря магическому усилению, означало, что это действительно была Нелл Юлий Элрод.


    — Мы спасены! Мы спасены!


    Студенты-маги закричали не из-за того, что приняли желаемое за действительное, а потому что поняли смысл этого заклинания.


    Даже если кто-то не понял смысла заклинания, то всё равно ощутил огромное количество магической энергии, которая начала скапливаться вокруг её белоснежного посоха, и мог представить, к какому грандиозному результату это приведёт.


    И когда лошадь с Кошмарным Берсерком и принцессой на спине добралась до ворот крепости, заклинание, которое все так ждали, было завершено.


    Крупных монстров, собравшиеся у крепостных ворот, смело взрывом и проклятыми клинками чёрного всадника.


    Берсерк верхом на Кошмаре обернулся, взглянул на стену и сказал на удивление спокойным голосом:


    — Я пришёл, чтобы помочь тебе, Вил.


    Перед взором его чёрного и красного глаз находился Второй Принц Спады Вилхарт Тристан Спада с несколько ошеломлённым выражением лица.


    Но не дождавшись ответа, Берсерк снова посмотрел в сторону монстров и приготовился к бою.


    — Ну что же, я рассчитываю на тебя, Нелл.


    — Да, Куроно-кун.


    Несмотря на краткость их разговора, прозвучало это так, словно они были отрядом, состоящим из парочки молодожёнов.


    Нелл с серьёзным лицом ответила Куроно и взмахнула национальным белым сокровищем Авалона — посохом «Взмах Белых Крыльев». Заклинание для окончательного завершения битвы было готово.


    — «Сияющее Изгнание».


    * * *


    Когда Нелл из письма Вилхарта узнала, что враги контролируются Паразитом, она увидела путь к победе.


    Типичный Жрец-новичок, чтобы снять Негативные Эффекты, самое большее мог бы воспользоваться заклинанием среднего уровня.


    Но что на счёт Нелл, искательницы приключений 5-го ранга, обладающей к тому же Божественным Покровительством «Небесной Исцеляющей Принцессы Арьи»?


    К тому же при помощи «Взмаха Белых Крыльев», чья сила отличается от современных магических систем, становилось возможным использовать Древнюю Магию.


    И именно эта магия была приведена в действие заклинанием длиной в целую песню.


    — «Сияющее Изгнание».


    Это было Массовое Исцеление, полностью снимающее все ментальные Негативные Эффекты.


    Магический круг, в центре которого стояла Нелл, начал расширяться.


    Круг, начерченный линиями белого света, содержал магические, непонятные для современности узоры, а также многочисленные древние письмена, которые можно было понять только частично.


    Даже Нелл, как заклинатель, не понимала истинного магического значения заклинания, на активацию которого ушло почти половина драгоценных камней в «Чешуе Белых Крыльев». Тем не менее, благодаря её посоху и Божественного Покровительству, заклинание сработало с максимально возможным эффектом.


    Магический круг невероятных размеров, охвативший весь холм, на котором стояла Крепость Иския, вдруг начал светиться.


    Поначалу он просто мерцал, но постепенно его яркость возрастала. То тут, то там в небо начали расти столбы света.


    Количество и размер этих столбов продолжали расти. Наконец, они все слились и образовался один столб света того же диаметра, что и магический круг.


    Казалось, будто он поддерживает небо, сияя божественным светом.


    — Ух…


    Все, кто находился внутри круга, были вынуждены зажмуриться из-за ослепительного света.


    Однако такую реакцию продемонстрировали только студенты, которые не находились под влиянием Негативных Эффектов.


    Несчастные монстры, находящиеся под контролем паразита в их головах, извивались и кричали от боли, как Нежить, попавшая под поток очистительного света. Хотя правильнее будет сказать, что страдали именно поработившие их паразиты.


    Из ноздрей вопящих Гоблинов и ртов схватившихся за головы Орков вместе с кровью начали вылезать светящиеся змеи. Словно черепа, где паразиты свили себе уютные гнёздышки, вдруг превратились в кипящие чайники. Извиваясь, паразиты отчаянно пытались сбежать.


    Однако, покинув тела монстров и вступив в контакт с очищающим светом снаружи, паразиты уже не могли поддерживать форму собственных тел и рассыпались в прах.


    Под проливным дождём они исчезали с яркой вспышкой молнии и раскатом грома.


    «Сияющее Изгнание», как и следовало из названия, изгоняло паразитов из этого мира.


    Сколько времени прошло с момента активации этих чар?


    Ослепительный свет притупил ощущения студентов. Казалось, что это случилось давно, однако на самом деле времени прошло не так много и очень скоро Крепость Иския, омываемая дождём, вернулась к своему изначальному состоянию.


    Единственное отличие теперь заключалось в том, что все до единого монстры, которые совсем недавно штурмовали крепость, теперь молча лежали на земле, превращённую ливнем в грязь.


    Мелкие Гоблины, здоровенные Кентавры и даже громадные Дортосы — свалились все.


    Они лежали совершенно неподвижно. Неужели они умерли?


    Студенты затаили дыхание. Никто не смел подать голос. Крепость Иския погрузилась в молчание и только шум дождя нарушал тишину.


    — Они живы? — спросил Куроно, который, словно её рыцарь, загородил Нелл своим телом.


    Прямо перед ним лежал рухнувший с дождливого неба багровый дракон — Саламандра. Куроно мог видеть, как шевелится кончик его носа во время дыхания.


    В следующее мгновение монстр открыл свои красные глаза, внимательные, как и следовало ожидать от плотоядного дракона. Их взгляды встретились.


    Дракон нарушил молчание, издав слабый рык.


    Распахнув свои величественные крылья, Саламандра снова взлетел в небо.


    Мощные крылья, свыше дюжины метров в длину, при подъёме огромного и тяжёлого тела монстра создали мощные вихревые потоки, которые, обрушившись на Куроно, заставили трепетать его чёрный плащ и волосы.


    Куроно закрыл глаза, ожидая, когда на него снова начнут капать капли дождя. Когда же он открыл глаза — один чёрный, другой красный — Саламандра уже летела высоко в небе.


    Словно решив последовать примеру дракона, полетевшего обратно в своё гнездо, другие очнувшиеся монстры бросились врассыпную. Они уходили к далёким зелёным холмам, оставив после себя множество рассыпанных вокруг крепости трупов.


    Таким образом, Куроно, Нелл и пережившие битву студенты наблюдали за тем, как монстры брели по холмам. Это величественное зрелище напоминало массовую миграцию животных через саванну.


    Куроно обернулся и сказал своей прекрасной спутнице слова благодарности:


    — Спасибо. Благодаря этому все спасены.


    — Да, я старалась, — ответила Нелл с заворожённым видом.


    Израсходовав невероятно огромное количество маны, которая требовалась для активации потрясающего древнего заклинания, Нелл повалилась вперёд.


    Её белоснежные крылья и одеяние всколыхнулись и она упала в угольно-чёрные, окровавленные руки Берсерка. 


    — А теперь тебе нужно отдохнуть, Нелл.


    — Да, Куроно-кун.


    Нелл уткнулась носом в его сильную грудь, покрытую плащом из кожи демона, поэтому выражения её лица не было видно. Однако выбивающиеся из-под чёрных волос уши слегка покраснели.


    Когда чёрная и белая фигуры обнялись, у студентов вырвался ликующий крик такой мощи, что, казалось, вот-вот рухнут стены крепости.


    Вместо того, чтобы радоваться тому, что они едва сумели избежать смерти, их громкое восхищение было направлено на героя, который принёс им победу в величайшем сражений века.
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Книга 18. Ленивая армия


Глава 334. Пробуждение Праздности


        — Появись и бушуй, красная молния «Рейнхард»!


    Шарлотта произнесла имя своего великого прародителя, сумевшего подняться до положения божества. Его Божественное Покровительство проявлялось в виде красной молнии, которая даровала силу его прекрасному потомку.


    Мгновенно возникшая вокруг её тела багровая аура отшвырнула змей-паразитов, которые ползли к ней.


    Хвостики на голове и плащ величественно развевались позади неё. Сейчас она была похожа не на принцессу, а на могучего Громового Мага 5-го ранга.


    С другой стороны, Жадный Кровавик даже не удостоил её взглядом и всё так же лежал у озера, словно был полностью уверен в собственных возможностях монстра 5-го ранга.


    — Пф, уж не знаю, какой у тебя атрибут, земли или молнии, но силы моих атак вполне достаточно для того, чтобы игнорировать какую бы то ни было сопротивляемость стихиям!


    Произнеся эти напыщенные слова, Шарлотта взмахнула «Багровым Стержнем» и приступила к пению заклинания.


    — «ترى، البرق في السماء تشغيل». (Взгляни на молнию, что бьёт с небес.)


    Красная молния ударила в навершие жезла.


    — «يرتجف، وهدير الرعد إلى الأرض». (Трепещи от грома, что сотрясает землю.)


    Прогрохотал похожий на крик гром.


    — «ساطع يا مجد الأحمر». (Блистай, моя славная красная ярость.)


    Перед Шарлоттой возник огромный меч, высотой в два раза больше её собственного роста. Это была традиционная Спада* с двусторонним лезвием.


    *[прим.пер.: Спада (spada) в переводе с итальянского означает меч. Конечно, есть испанское слово «Эспада» (espada), которое тоже означает меч, а также конкретный тип холодного оружия. Однако японскому автору больше приглянулся итальянский вариант звучания.]


    — «Молния-Спада»!


    Смертоносный красный клинок-молния Шарлотты — это Древняя Магия. Вызов этого клинка возможен только благодаря Божественному Покровительству, которое даровал ей «Красная Молния Лорд Рейнхард».


    Мишень Шарлотты имеет больше тридцати метров в длину. По такой цели попросту невозможно промахнуться. Жадный Кровавик не сможет избежать молниеносного электрического удара, как бы он ни старался.


    Жадный Кровавик даже не шелохнулся и «Молния-Спада» Шарлотты попала в цель.


    Уникальная молния ярко сверкнула, окутав не только тело Жадного Кровавика, но и близлежащее озеро.


    Даже Шарлотте пришлось закрыть глаза.


    Когда над поливаемой дождём Иския Хиллс пронеслись раскаты грома, Шарлотта открыла глаза, так как знала, что яркий свет уже исчез. Она также знала, что даже монстру 5-го ранга не избежать смертельных ран при прямом попадании её «Молнии-Спады».


    — Ха-ха-ха! Я сделала это! Боже, я с самого начала знала, что мне следовало сделать это…


    Однако её ожидания не оправдались.


    — Что? Не может быть! Что это такое?!


    Шарлотта взирала на Жадного Кровавика, который продолжал лежать точно так же, как и до атаки.


    Единственное отличие заключалось в том, что его тело стало кирпично-красного цвета.


    — К-как? Неужели он блокировал мою атаку?!


    Монстры не должны были понимать человеческую речь, однако, как будто в ответ на её вопрос, Жадный Кровавик зашевелился. Точнее, он активировал свою Экстра Способность.


    Испуская пурпурные молнии, образовалась чёрная песчаная буря вокруг монстра, цвет тела которого стал красным, как и было изначально.


    Это напоминало заклинателя с атрибутом тьмы, способным манипулировать собственной тенью. Однако это именно чёрный песок поднялся с земли.


    — Он при помощи молнии управляет железным песком.


    Хотя Шарлотту нельзя назвать мудрой, она всё же специализировалась на стихии молнии, поэтому сразу догадалась о способности Жадного Кровавика.


    Это не подвид Жадного Кровавика с чёрным окрасом. Просто всё его тело было покрыто железным песком.


    Огромное количество спрессованного железного песка образовало чёрную броню поверх его тела, которая в результате и блокировала урон от её «Молнии-Спады».


    «Молния-Спада» обладала невероятной мощью, достаточной, чтобы проигнорировать любую броню. Но прежде чем она повторит атаку, Жадный Кровавик успеет восстановить свою защиту.


    К тому времени, когда Шарлотта поняла это, перед ней снова лежало чёрное тело Жадного Кровавика.


    — Это значит, что он силён как в стихии земли, так и в стихии молнии?


    У людей и монстров в разной степени имеется близость к определённым стихиям. Если такой человек или монстр близок только к одной стихии, то связь с ней будет сильной, тогда как при близости сразу к нескольким стихиям, сила такой связи будет либо равномерно разделена между стихиями, либо будет отдаваться предпочтение какой-то одной из них. Это фундаментальное правило.


    Однако после этой атаки стало ясно, что Жадный Кровавик имеет сильную связь как со стихией молнии, так и со стихией земли. Как будто он состоит из двух разных монстров, каждый из которых имеет свой стихийный атрибут.


    — Похоже, какой-то другой монстр 5-го ранга овладел Жадным Кровавиком. Хуже не придумаешь.


    Это всё равно что столкнуться с двумя монстрами 5-го ранга одновременно.


    Ещё неизвестно, смогла бы Крылатая Дорога в полном составе справиться с таким монстром, что уж говорить о Шарлотте, решившей действовать в одиночку. Тревога сдавила грудь Шарлотты. Жадный Кровавик, поднялся, как будто, наконец, очнулся от спячки.


    Стоя в полный рост, он был похож на чёрную гору. Сейчас от него исходила та же величественная аура, как и несколько дней назад, когда студенты впервые столкнулись с ним.


    Тогда он возложил работу на свои подчинённых, а сам затих. Однако теперь его взгляд был устремлён точно на принцессу Спады.


    По всей видимости, впечатляющая атака Шарлотты послужила для Жадного Кровавика будильником. Этого оказалось достаточно, чтобы растревожить даже этого сверх ленивого монстра, который теперь обратил на неё внимание и начал действовать.


    Жадный Кровавик широко распахнул свой огромный рот.


    — Дыхание?!


    Шарлотта мгновенно ощутила опасность при виде этого движения.


    Внутри ротовой полости заклубились фиолетовые искры.


    Дыхание молнии… нет, учитывая тот факт, что железный песок, защищавший тело монстра, сейчас начал собираться вокруг его рта, становилось ясно, что это не простое Громовое Дыхание.


    Собрав железный песок в верхней части тела, Жадный Кровавик создал меч. Он был точно такой же формы, что и «Молния-Спада» Шарлотты. Единственное отличие заключалось в том, что клинок был полностью чёрным. Он вмещал в себя то же количество электрической энергии или даже больше. Название «Мрачная Спада» подошло бы к этому объекту как нельзя лучше.


    Учитывая надвигающуюся угрозу, Шарлотта не испытывала никакого желания повернуться к монстру спиной и бежать.


    У неё не осталось другого выбора, кроме как попытаться защититься.


    — «Аргалия Щит»!


    Для блокирования молнии лучше всего воспользоваться поглощающим эффектом той же стихии. Шарлотта активировала высокоуровневые защитные чары с атрибутом молнии.


    Перед ней появился прямоугольный щит, по поверхности которого бежали красные электрические разряды.


    Так как Шарлотта специализировалась на молнии, то заклинание сработало в высшей степени идеально, несмотря на укороченную её версию. И всё же она не могла избавиться от тревожных сомнений по поводу успешности такой защиты.


    — Блокируй, Раа-тян!


    Следуя приказу, Яропун-Нежить прыгнул вперёд, загородив Шарлотту своим телом как щитом.


    В следующий момент Жадный Кровавик нанёс удар своим песочным клинком, испещрённым пурпурными молниями.


    Шарлотта успела только увидеть вспышку около его рта.


    — А-а!


    Всё вокруг начало вращаться. Шарлотта не понимала, куда смотрит, и вообще работают ли её глаза должным образом.


    Даже её слух пострадал. Как будто молния ударила прямо возле неё. В ушах стоял звон. Она не слышала даже собственного крика.


    — А…


    Она поняла, что на мгновение потеряла сознание.


    Шарлотта ощутила холод мокрой травы и падающих на щёку дождевых капель. Кажется, она лежала лицом вниз.


    Приподняв голову, она увидела валяющегося на земле Яропуна, живот которого был пробит огромным чёрным клинком.


    Она начала вспоминать.


    Пройдя сквозь тело Яропуна, клинок продолжил свой путь дальше и уничтожил созданный ею «Аргалия Щит».


    От удара щит разлетелся на куски, а её отбросило на несколько метров назад и сейчас она находится в очень неприглядном состоянии.


    — Кха… мои руки… я не могу ими двигать…


    Паралич — типичный побочный эффект после удара молнией.


    Сам клинок из железного песка её не коснулся, однако через её тело прошёл высвобожденный им электрический разряд.


    Из того факта, что Шарлотта, обладающая высокой сопротивляемостью к стихии молнии, оказалась парализованной, становилось ясно, насколько невероятно мощной была эта атака. Следующая прямая атака обратит её тело в пепел. Но только в том случае, если именно такую смерть хочет для неё Жадный Кровавик.


    Следующий удар так и не наступил. Вместо этого Жадный Кровавик направился к ней. Каждый его шаг отдавался ощутимой дрожью земли.


    — Нет, прекрати, не подходи…


    Лежащая ничком и не способная пошевелиться Шарлотта могла только наблюдать, как чёрная угроза приближается к ней.


    Обе её руки были парализованы до кончиков пальцев. Она не могла даже достать Зелье из сумки.


    Будь здесь сейчас Нелл, то она вылечила бы её всего одним быстрым низкоуровневым заклинанием. Даже будь с ней хоть кто-нибудь, кто угодно, то он помог бы ей воспользоваться одним из её многочисленных дорогостоящих предметов.


    Когда Жадный Кровавик оказался перед ней, Шарлотта на собственном горьком опыте осознала, насколько рискованным было идти на монстра в одиночку.


    Он приблизил к ней свою огромную морду. Его зловонное дыхание обдало прекрасное лицо Шарлотты запахом крови.


    Её лицо скорчилось от отвращения. Однако Шарлотта оказалась в ситуации, когда запах — наименьшая из проблем.


    — Нет! Стой! Я говорю тебе остановиться!


    Жадный Кровавик открыл пасть, но не для того, чтобы сожрать её. Появилась пурпурная молния.


    Ошибки быть не могло — это была одна из змей-паразитов.


    С такого близкого расстояния она смогла рассмотреть, что тело паразита полностью состояло из пурпурных искр, а на голове, как у гидры, не было глаз, только зловещего вида рот.


    Сквозь щели между похожих на мечи зубов начали выползать змеи.


    Неужели одной змеи не хватит, чтобы заразить её? Или монстр собирается таким образом поиграться с ней?


    Тело Шарлотты трясло от страха.


    Единственное, что могла сейчас сделать Шарлотта, — закричать.


    — Н-Е-Е-Е-Т! СПАСИ МЕНЯ, НЕРОН!


    — Мгновенная Вспышка!


    И, конечно же, она была спасена.


    Луч ослепительного белого света ударил прямо в морду Жадного Кровавика.


    Издав удивлённый вопль, чёрный монстр отступил назад на пару шагов.


    Одновременно с этим змеи, которые собирались надругаться над телом Шарлотты, из-за ударной волны испарились, словно туман.


    Паразиты исчезли без следа. А атака была рассчитана с такой идеальной точностью, что ни один волосок не дрогнул на голове Шарлотты.


    — Нерон, ты кретин… Ты пришёл… так поздно…


    Увидев вспышку белого света, она точно знала, кто пришёл спасти её.


    Дальнобойная атака светом — навык боевого искусства, известный под названием «Мгновенная Вспышка».


    И это коронный приём Нерона, Первого Принца Авалона.


    — Боже, ты совершенно себя не бережёшь.


    Шарлотта услышала знакомый апатичный голос и в следующее мгновение перед ней приземлился белоснежный Единорог.


    — Я многое хочу сказать тебе, но пока придётся с этим повременить. Я пришёл помочь тебе, Шарли.


    Таким образом, принц на белом скакуне объявился в момент крайней нужды и спас принцессу.


    * * *


    Жадный Кровавик изучающе смотрел на внезапно появившихся трёх новых жертв, точнее, шесть, если учитывать их скакунов.


    С недовольным выражением лица Нерон неотрывно смотрел в эти зловещие светящиеся глаза, такого же пурпурного цвета, что и испускаемые их хозяином молнии.


    — Он остался невредимым даже после удара «Мгновенной Вспышкой». Какой прочный.


    Исцелённая снимающим Негативные Эффекты зельем, Шарлотта встала на ноги и объяснила:


    — Он силён в стихиях молнии и земли. Он даже блокировал мою «Молнию-Спада».


    — Присутствие Нелл нам бы не повредило. Жалко, что её сейчас нет с нами.


    Если Жадного Кровавика контролирует монстр-паразит 5-го ранга, то заклинание, снимающее Негативные Эффекты, было бы в данном случае невероятно эффективным.


    Даже если это не убьёт Паразита, то хотя бы заставит покинуть тело Жадного Кровавика.


    — Эй, у нас нет времени на размышления. Поторопимся и сделаем это!


    Спешившийся со своего Двурога Кай уже стоял с мечом в руках, готовый к бою.


    — Так как мы прибыли сюда без какого-либо плана, то, кроме как атаковать в лоб, другого выбора не остаётся, так?


    Сафиэль не слезла со своего фальшивого Слейпнира. В руке она держала открытую книгу заклинаний, готовая призвать нового слугу.


    Взглянув на лежащую на земле «Раа-тян», она слегка нахмурилась, разочарованная тем фактом, что её новейшее создание уже превратилось в бесполезный хлам.


    — Ну, я очень хочу сразить этого ублюдка, так что нормально.


    Нерон перехватил поудобнее рукоять меча, губы его растянулись в бесстрашной улыбке. Тем не менее, в его тёмно-красных глазах явно плескалась ярость.


    — Начнём с самого начала. Построение «Драконий Убийца».


    Соответствующие распоряжения, в зависимости от того сражаются ли они с одним человеком, армией или монстром, отдаёт никто иной, как Нерон.


    Построение «Драконий Убийца», как и следует из названия, предназначено для убийства дракона. Идеальное построение для борьбы с крупными монстрами. Смертоносное сочетание, где каждый участник использует своё Божественное Покровительство и навыки с максимальной отдачей.


    Нерон, сгорающий от ярости из-за того, что Жадный Кровавик посмел причинить боль другу детства, Кай, Сафиэль, откликнувшаяся на ожидания Нерона, и Шарлотта, которая полностью восстановилась благодаря Зелью и силе любви, приступили к манёвру, чтобы сразить ненавистного врага — Жадного Кровавика. Но в этот момент…


    SFX: «GOGYAAAAAAAAH!»


    Когда Жадный Кровавик издал тот же самый ужасающий рёв, что и восемь дней назад при своём первом появлении, раздался взрыв.


    Вверх устремился громадный столб из земли и песка. Перемешавшись с каплями дождя, эта масса грязи затем обрушилась вниз на окрестности.


    В итоге неистовый грязевой дождь прервал едва начавшуюся атаку Крылатой Дороги.


    — Этот ублюдок… ушёл под землю.


    К тому времени, когда Нерон практически выплюнул эти слова, громадная туша Жадного Кровавика уже исчезла.


    В том месте, где монстр только недавно стоял, сейчас находилась огромная дыра, словно некий гигант выдолбил там землю.


    Жадный Кровавик не прокапывает туннель для своего огромного тела, когда передвигается под землёй. Он просто плывёт сквозь землю так же легко, как если бы это была вода.


    Без мощной, пробивающей землю атаки никому не достать Жадного Кровавика, пока тот сам не вылезет на поверхность.


    — Хех, это значит, что нам нужно будет сразить его, откуда бы он ни выскочил?


    — Разве это так трудно? Тем не менее, он уходит всё дальше и дальше.


    Из-за несколько холодного тона ответ Сафиэль прозвучал как шутка, однако источник земной дрожи явно отдалялся.


    — Э? Неужели он сбежал? — несколько разочарованно произнесла Шарлотта.


    Однако Нерон не согласился.


    — Нет, это направление… Он движется к Крепости Иския.


    — Что?! Зачем?!


    Члены Крылатой Дороги не такие глупцы, чтобы считать, будто Жадный Кровавик бежал, устрашённый их силой.


    Им не составило особого труда догадаться, что в Крепости Иския что-то случилось, что-то важное для Жадного Кровавика, командующего целой армией, раз он лично отправился туда.


    Возможно, крепость уже пала, поэтому обрадованный Жадный Кровавик отправился туда, чтобы сожрать свою добычу.


    — Чёрт! Как ни крути, а это худшее развитие событий из возможных.


    Если Жадный Кровавик объявится в крепости, то ради чего они тогда проделывали весь этот путь до сюда?


    — Так, нам нужно быстро возвращаться обратно! (Шарлотта)


    — Эм, думаю, в данный момент это невозможно. (Сафиэль)


    На этот раз с Шарлоттой не согласилась Сафиэль, голос которой стал даже более безжизненным, чем раньше.


    Шарлотта намеревалась было потребовать объяснений, но Сафиэль в ответ только молча указала пальцем в сторону.


    Шарлотте этого было достаточно, чтобы оценить ситуацию.


    — Эй, только не говорите мне, что нам придётся снова сражаться с этим парнем!


    Окутанный потрескивающими пурпурными молниями Яропун, ранее защищавший Шарлотту, поднимался с земли.


    Чёрный клинок, торчавший из живота Яропуна, рассыпался, после чего железный песок покрыл его тело, образовав слой брони.


    Похоже, паразит, захвативший тело Яропуна, также получил власть над его магической энергией, причём этого оказалось достаточно, чтобы манипулировать железным песком.


    — Я думала, паразит не может брать контроль над трупами.


    — Это верно для обыкновенного трупа. Этот же паразит овладел всей формулой моей «Некромантии». Он оказался гораздо могущественнее, чем я считала. Либо экземпляр, захвативший Раа-тян, какой-то особенный.


    — Эй, как бы то ни было, нам нужно убить его, иначе мы не сможем вернуться в крепость, так ведь?


    Возрождённый к жизни уже во второй раз, Яропун издал оглушительный рёв, словно испытывая негодование к своей бывшей хозяйке.


    Это был гораздо более мощный и чудовищный рёв, чем тот, который когда-то раздавался в горах Галлахад.


    Вопль чёрной ярости разнёсся над Иския Хиллс.
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Книга 18. Ленивая армия


Глава 335. Первый поцелуй


        Внутренности тесной, монолитной башни наполнял тошнотворно сладкий запах.


    — А… У… О…


    Также раздавались тяжёлое дыхание и стоны, похожие на те, которые издаёт сопротивляющаяся девушка. И, словно пытаясь заглушить все прочие шумы, копошащиеся склизкие щупальца издавали громкие чавкающие звуки.


    Саймон попался в ловушку Морджуры.


    Его надёжное оружие — винтовка с прикреплённым кинжалом в качестве штыка — давно выпало из его рук и погрузилось в вязкую слизь, истекающую из щупалец. Как будто Морджура хочет осквернить саму волю к сопротивлению.


    — Н-нет…


    Дюжина щупалец обволокли маленькое тельце Саймона, как бы дразня его. Обычно Морджура действуют группой, однако этот был один. И он мог позволить себе не спеша внедрить только своё семя.


    Щупальца Морджура нельзя назвать жёсткими, также они не имели ни острых когтей, ни твёрдых шипов. Морджура не имели инстинктов, заставляющие отрывать панцири или сдирать кожу со схваченных ими существ. Они просто обхватывали тело и искали любые бреши и отверстия.


    Саймон был одет в свою чёрную форму академии и синий плащ, который он носил ещё в битве при Альзасе. Его одежда не была изорвана и даже ни одна пуговица не была расстёгнута.


    Щупальца пробрались под одежду через рукава и штанины обеих ног. Подобно гусенице, ползущей по ветке дерева, щупальца медленно пробирались по его рукам и ногам. Казалось, будто Морджура наслаждается нежной белой кожей. Трудно поверить, что у мужчин может быть такая кожа.


    Щупальца извивались и ёрзали под одеждой Саймона. Само щупальце на вид было похоже на гибкую лозу, но по ощущениям больше напоминало человеческий язык, так как имело довольно эластичную плоть. И из них постоянно выделялся склизкий афродизиак. Щупальца медленно оплетали Саймона. Но вместо обычного ощущения сдавливания, ему казалось, будто сотни языков облизывают его тело.


    Не в силах вынести это мерзкое ощущение, у Саймона вырвался крик, который, правда, прозвучал несколько сладострастно.


    Кожа его пропиталась естественным афродизиаком, а лёгкие наполнились жгучей вонью. И этот эффект распространился на всё тело. Хотя партнёром Саймона была омерзительная груда щупалец, его мозг начал генерировать сигналы удовольствия. Как громко бы он ни кричал, какую сильную ненависть бы ни испытывал, но он не мог сбежать от этого наслаждения. Из горла Саймона вырвался очередной стон.


    — Х-а-ах… Х-а-а… О-о-а…


    Щупальца кольцом обвились вокруг его тонкой шеи. Однако они не затягивали удавку, не душили его. Цель Морджуры — не убийство, а воспроизводство. Смерть партнёра бессмысленна для этого монстра. Щупальца нежно поглаживали затылок Саймона.


    Вместе с тем осклизлые конечности Морджуры залезли ему под одежду уже даже через воротник. От воротника рубашки до отверстий для пуговиц — безжалостные щупальца проникали внутрь через любую брешь. Они ласкали его щуплую грудь, ползли по спине, лизали пупок и пробирались всё дальше вниз…


    — Нет! Ах…


    Тело Саймона оказалось в полной власти Морджуры и теперь щупальца приступили к попыткам проникнуть в отверстие, которое, наконец, нашли. Прелюдия подошла к концу.


    — А-А-А-А-А-А-А-А!


    Раздался крик. Отвращение и неприятие слышалось в этом крике. Это был последний акт сопротивления Саймона.


    Но хоть Морджура и считался самым ужасным и омерзительным насильником, он обладал способностью погружать жертву в безумное состояние неописуемого наслаждения. Будучи схваченным Морджурой, подобное сопротивление длится очень недолго.


    Когда Морджура приступил к проникновению, прошло всего пять минут после начала порабощения Саймона, который был всего лишь обыкновенным Эльфом, не обладающим ни ментальной стойкостью, ни сопротивляемостью ядам.


    Морджура как будто с неодобрением отнёсся к крику Саймона и обёрнутое вокруг шеи щупальце попыталось проникнуть ему в рот. На конце щупальца толщиной с руку младенца выступила густая, липкая жидкость, словно от нетерпения Морджура жаждал испустить своё семя прямо сейчас.


    Гадкий конец щупальца потёрся о нежные, вишнёвые губы Саймона, собираясь начать своё насильственное вторжение в его рот.


    — Саймон!


    В этот момент из-за металлической двери донёсся мужской голос. Кто-то окликнул его по имени.


    — Не может быть… Онии-сан…


    Саймону оставалось только предположить, что это слуховая галлюцинация. Его способности здраво мыслить и трезво оценивать действительность уже давно растворились в океане наслаждения. Неужели его мозг просто пытается показать ему приятную иллюзию?


    Однако, словно отрицая такую возможность, он в очередной раз услышал своё имя и звук тяжёлого удара по металлической двери.


    В следующее мгновение с противным металлическим скрипом дверь открылась… точнее будет сказать, её вышибли.


    Это была прочная дверь, изготовленная из металла, тем не менее, её смяло от невероятно мощного удара. Дверь, превратившаяся теперь в груду металлолома, влетела внутрь башни и с шумом впечаталась в стену напротив, после чего упала на пол.


    — Саймон…


    В дверном проёме стоял крупный мужчина. Чёрные волосы, чёрный и красный глаза. Саймон просто не мог не узнать этого человека.


    Он действительно пришёл спасти Саймона. Однако радость эта длилась всего мгновение, после чего была поглощена ощущением поражения.


    Куроно был первым человеком, который понял его. Он был его лучшим другом. Именно поэтому Саймон не хотел, чтобы он видел этот ужасающий акт изнасилования.


    — Не… смотри на меня…


    * * *


    — Саймон…


    Тошнотворно сладкий запах ударил в нос. Груда щупалец извивалась в полумраке комнаты. И внутри этой копошащейся кучи находился Саймон.


    — Не… смотри на меня…


    До моих ушей донёсся голос, прозвучавший так, словно у его владельца могло в любой момент разорваться сердце. Невероятно слабый голос.


    Прежде чем я успел осознать, что чувствовал Саймон, выкрикивая эти слова, моя ярость выплеснулась наружу.


    Эй, дерьма кусок, какого хера ты вытворяешь такое с моим Саймоном?


    — У-О-А-А-А-А-А-А-А-А-А!


    Я даже забыл взять в руку оружие и просто со всей силы ударил голым кулаком по монстру, насилующим моего лучшего друга.


    Естественно, из руки вытекла чёрная магическая энергия и образовала вихрь вокруг моего кулака. Мне не нужен ни точный образ, ни сложно произносимое заклинание. Самая быстрая магия. Мне даже нет нужды выкрикивать название. «Сваезабиватель» устремился прямиком в тело Морджуры.


    Кулак пробился сквозь слой щупалец, затвердевших в форме шара, и уничтожил центральный орган, который бился совсем как сердце.


    Оплётшие Саймона щупальца оторвались от основного тела, которое отлетело в сторону и впечаталось в стену. С хлюпающим звуком похожая на раздавленный помидор плоть монстра бесформенной кучей повалилась на пол.


    Монстр был убит одним ударом. Чёрт. Моя ярость даже не думала утихать. Но прямо сейчас у меня нет времени думать об этом.


    — Эй, Саймон! Ты в порядке?!


    Освободившись от хватки щупалец, Саймон рухнул на пол, словно марионетка, которой разом перерезали все нити.


    — Держись!


    Обёрнутые вокруг его тела щупальца напоминали змей. От одного их вида тошнота подкатывала к горлу.


    Чёрт, как этот монстр посмел только оплести его своими гадкими конечностями…


    Первым делом я перевернул Саймона на спину и начал выдёргивать щупальца, торчащие из его рукавов, штанин и воротника. Несмотря на то, что основное тело монстра было уничтожено, щупальца продолжали извиваться, как отрезанные конечности осьминога. Саймона не вылечить, пока я не сниму с него все щупальца.


    — Ах… М-м!


    Каждый раз, когда я выдёргивал щупальце, тело Саймона вздрагивало и из его горла вырывался стон.


    Дыхание Саймона было тяжёлым, а лицо румяным от прилившей крови. Его пустые, но возбуждённые влажные нефритовые глаза смотрели прямо на меня. В какой-то момент я начал забывать, что Саймон мужчина. Настолько очаровательным был этот взгляд.


    Чёрт, успокойся. Это не так, мне нужно успокоиться и сосредоточиться на текущей ситуации!


    Всё в порядке, Саймон жив. Видимых ранений на его теле нет. Его жизни ничто не угрожает.


    — Саймон, ты слышишь мой голос? Ты ещё можешь соображать?


    — У, у-у… Онии-сан… Онии-с-а-а-а-н.


    Он узнаёт меня. Значит, он ещё не совсем обезумел. Однако, похоже, в его теле скопилось довольно много афродизиака Морджуры, учитывая, что сам он весь мокрый от слизи.


    Однако проблема заключалась не только в действии афродизиака. Морджура мог успеть поместить своё семя в его тело. Саймона нужно вылечить как можно быстрее, пока не стало слишком поздно.


    К счастью, среди студентов было несколько Жрецов и как только Нелл немного отдохнёт, то сможет исцелить его.


    Но есть решение получше. У меня при себе имеется противоядие против афродизиака Морджуры. Я стал носить его с собой на всякий случай после того квеста для получения 3-го ранга. Однако мне и в голову не могло прийти, что я воспользуюсь им при таких обстоятельствах.


    — Это противоядие. Выпей.


    Я достал зелье из тени и приподнял Саймона, теперь уже полностью освобождённого от щупалец.


    Я вытащил пробку и поднёс флакон к его приоткрытому рту, покрытому слюной и слизью.


    — Нгх… Кха-кхе…


    Однако вместо того, чтобы проглотить противоядие, он закашлялся и выплюнул его. Брызги полетели мне на лицо и руки. У меня появилось плохое предчувствие.


    Противоядия осталось всего на глоток. Чтобы оно подействовало, необходимо проглотить хотя бы немного. Но так как Саймон отказывался глотать, почти половина противоядия была растрачена впустую.


    Попробовать ещё раз? Но если он не может как следует глотать, то вдруг будет слишком опасно заставлять его делать это? И всё равно, чем быстрее он выпьет противоядие, тем меньше вероятность наступления последствий…


    — И чего я колеблюсь? Я должен сделать это, так ведь? Саймон, я собираюсь попытаться напоить тебя ещё раз, так что ты уж выпей!


    Криком я укрепил свою решимость, а затем перелил содержимое флакона в свой рот. Я не глотал, а просто держал жидкость во рту.


    Другими словами, я собирался напоить его «изо рта в рот».


    Без излишних колебании я прижал свой губы к приоткрытому рту Саймона.


    От ощущений, полученных в результате моего первого поцелуя — по крайней мере, это было похоже на поцелуй, хотя на самом деле им не являлось, — мне казалось, что я вот-вот потеряю сознание.


    Что это? Что-то мягкое. Губы могут быть такими мягкими? Я чуял не только тошнотворно-сладкий запах слизи, но также слабый женский аромат, очень похожий на аромат Лили и Фионы.


    Эх, чёрт, держи себя в руках!


    Я отругал себя и сосредоточился, собираясь перелить противоядие в рот Саймона.


    Нет смысла отдавать ему всё сразу. Я должен переливать медленно, понемногу, чтобы он снова не выплюнул зелье.


    — Нгх… Мгх?!


    В самый разгар процесса я ощутил «нечто» кончиком своего языка и уже собрался оторвать свой рот от его. Но неожиданно я осознал, что Саймон крепко держит мою голову обеими руками и даже при всём желании я не могу разъединить наши рты.


    Теперь это уже напоминало страстный поцелуй двух любовников. Более того, это смело можно назвать французским поцелуем. Вообще-то я сразу понял, что «нечто», коснувшееся моего языка, было маленьким язычком Саймона.


    Я задавался вопросом, о чём Саймон сейчас думает? Что за наваждение он сейчас видит?


    Если в своих фантазиях ты целуешь непревзойдённую красавицу, то, пожалуйста, продолжай грезить. Будет слишком жестоко для тебя, если ты узнаешь правду. Включая тот факт, что от волнения сердце моё стало биться гораздо быстрее.


    Вскоре всё зелье из моего рта перетекло в рот Саймона по его извивающемуся языку и было успешно им проглочено.


    С глубоким вдохом, словно взяв, наконец, передышку, наши рты разъединились. Между нашими влажными губами повисла тягучая нить слюны вперемешку со слизью Морджуры.


    В следующее мгновение я осознал, что моё собственное дыхание участилось.


    — Ха-а-а… Ха-а-а… Онии… Са-а… — прошептал Саймон и закрыл глаза.


    Уж не знаю, от усталости или такой был эффект у противоядия, однако Саймон, похоже, уснул.


    Дыхание его пришло в норму и он начал издавать милые сопящие звуки. По крайней мере, я не видел никаких отклонений от нормы.


    — Он спасён.


    Наблюдая за спокойным лицом спящего Саймона, я, наконец, испытал это чувство.


    Именно так, на этот раз я успел спасти своих друзей.


    Я рад. Я так рад. Я рад, что ты жив. Я сразу же сорвался с места и помчался сюда. Я втянул Нелл во всю эту авантюру. Я использовал Мери. Но всё равно я рад, что успел вовремя…


    И когда я предавался этому пьянящему чувству, раздался оглушительный рёв, от которого затряслась башня.


    SFX: «GOAAAAAH!»


    — Что?!


    Я сразу понял, что рядом объявился монстр. И когда я поднялся и направился к ближайшему окну, то понял, какой именно монстр появился.


    Я никогда не видел это чудище раньше. Но сейчас левый глаз, который я получил от Мии, вспыхнул ярко-красным светом. И этот свет, безусловно, указывал на моё испытание.


    — Значит, ты пришёл, Жадный Кровавик.
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Книга 18. Ленивая армия


Второе испытание


        — Куроно-кун!


    Когда я со всех ног бежал к воротам крепости с Саймоном на спине, Нелл вышла мне навстречу. Она махала рукой над головами студентов, как сумасшедшая, пытаясь привлечь моё внимание. Она же только недавно рухнула без сил, израсходовав всю ману. Неужели она уже пришла в норму?


    Вил, стоящий рядом с Нелл, увидел Саймона у меня на спине и выкрикнул:


    — Куроно! Саймон спасён?


    Я не стал смеяться над ним, чтобы не создавать шумиху. Сразу после того, как Нелл разобралась с армией монстров, Вил подошёл ко мне и попросил спасти Саймона.


    «Сияющее Изгнание» — исцеляющее заклинание. При контакте с очищающим светом были уничтожены паразиты, на самих же монстров свет никак не подействовал. Поэтому он беспокоился о безопасности Саймона, оказавшегося запертым внутри башни.


    Заражённый или нет, монстр в любом случае может наброситься на попавшуюся ему на глаза добычу.


    Прибудь я чуть раньше, мне не пришлось бы сейчас сожалеть. Но даже так…


    — Ага, он просто спит. Его жизнь вне опасности.


    — Ох… О-о-о-х! Саймон!


    — Не буди его. Ему нужно немного отдохнуть.


    Вил практически запрыгнул на Саймона и уткнулся лицом ему в спину. Слёзы водопадом текли из его глаз. Вил, я понимаю, что ты безмерно рад, но позволь мне хотя бы сначала осторожно его положить.


    — Нелл, судя по твоему внешнему виду, запас маны у тебя восполнился.


    — Да, я выпила Высшее Восстанавливающее Ману Зелье, так что сейчас со мной всё в порядке.


    Не просто зелье, а Высшее Зелье. Как и ожидалось, искатели 5-го ранга носят с собой хорошие штуки.


    — Прости, что прошу так скоро после того, что ты уже сделала, но, пожалуйста, не могла бы ты вылечить моего друга Саймона?


    Мельком взглянув на Вила, я прошептал Нелл на ухо, чтобы только она слышала меня:


    — На него напал Морджура. Я дал ему противоядие, но на всякий случай, можешь помочь ему восстановиться как следует?


    Когда я сказал про нападение Морджуры, уверен, Нелл сразу поняла, что это значит. Она открыла рот от удивления, однако быстро взяла себя в руки и ответила:


    — Конечно, можешь положиться на меня.


    — О, уж если сама Принцесса Нелл готова взглянуть на него, то я могу не беспокоиться! Мва-ха-ха-ха! (Вил)


    Моё «Спасибо» Нелл потонуло в громком хохоте Вила. Никогда бы не подумал, что этот смех окажет на меня такое успокаивающее действие… Нет, сейчас не время расслабляться.


    — Серьёзно? Разве это не Жадный Кровавик?!


    — Проклятье! Чем, чёрт возьми, занята Крылатая Дорога?!


    — Всё кончено. Нам не победить его.


    Со стен доносились беспокойные крики студентов.


    Всё верно, опасность ещё не миновала. Точнее, именно сейчас наступает настоящая отчаянная ситуация.


    Я обернулся и увидел за открытыми воротами крепости огромную чёрную тушу.


    Монстр 5-го ранга, которого я искал, Жадный Кровавик, наконец, появился передо мной.


    — Вил, я не буду против, если ты и твои ребята окажут мне поддержку. Но только чтобы студенты не лезли вперёд.


    Жадный Кровавик издал мощный рык и сделал шаг вперёд, от которого затряслась земля.


    Он просто охренительно огромный. Самый большой монстр, с которым я когда-либо сталкивался. Он напоминал ходячую каменную гору.


    — Прямо сейчас я являюсь великим генералом, который возглавляет эту группу элитных молодых людей, на чьих плечах лежит будущее военных сил Спады. Можешь доверить мне командование твоей поддержкой! И… Ха, тебя, носящего титул Кошмарного Берсерка, студенты, безусловно, будут только обременять, какими бы превосходными они ни были. Конечно, никто не должен приближаться к безумному воину, когда тот сражается!


    Вовсе нет, я не приму по ошибке союзников за врагов и не зарублю их. Я имел в виду, что им опасно подходить слишком близко к Жадному Кровавику… А, ладно.


    — Куроно-кун! Эм, пожалуйста, береги себя, хорошо?


    Я не стал оборачиваться к Нелл, стоящей позади меня, и давать ожидаемый ответ, потому что именно это я не мог пообещать.


    — Нелл, дай мне Усиление.


    Сказав это, я бросился к воротам крепости. Оставив позади утончённое песнопение Нелл, громкий смех Вила и ободряющие возгласы студентов, которые, похоже, возлагали на меня большие надежды, я бежал вперёд, собираясь бросить вызов Жадному Кровавику — своему Второму Испытанию.


    * * *


    Жадный Кровавик был в бешенстве. Его драгоценная армия была уничтожена. Теперь он не может тратить своё время на безделье.


    Он знал, что стало причиной этого. Прямо перед тем, как паразиты были уничтожены белым светом, глазами монстров он увидел человека.


    Это была женщина с крыльями. Она не была ни человеком, ни птицей, ни Гарпией. Эта женщина опасна. Как бы утомительно это ни было, но её необходимо уничтожить. Жадный Кровавик решил оставить повторное заражение монстров на потом. Пусть даже ему придётся сражаться в одиночку, время важнее.


    Жадный Кровавик зашёл так далеко, что даже прибегнул к подземному передвижению — его самому быстрому способу передвижения, — чтобы добраться сюда, к «гнезду людей».


    Он увидел ту самую женщину из визуальной информации, которая была передана через монстров. Не было никаких препятствий между ней и Жадным Кровавиком. Поэтому он просто сделал шаг вперёд.


    — Мастерство Пули · Полный Взрыв!


    Что-то чуть более твёрдое, чем капли дождя, ударило в тело Жадного Кровавика. На поверхности его и без того толстого и прочного, как камень, панциря находился слой брони из плотно сбитого железного песка. Его способность воспринимать удары притупилась до такой степени, что он даже едва бы заметил таранный удар Дортоса.


    — А, чёрт, слишком прочный!


    Что-то маленькое и чёрное бегало около его ног. Похоже, это и был источник похожего на песчаную бурю явления. Однако уже через мгновение Жадный Кровавик забыл о своём открытии. Потому что его цель не чёрная, а белая…


    — Как на счёт этого!


    В этот момент один из тех похожих на камень снарядов полетел прямо в глаз монстра.


    Несмотря на прочную, как железная стена, броню, глаз его, тем не менее, оставался незащищённым. Песок или камень при ударе мог нанести травму. Ему необходимо заблокировать это.


    Жадный Кровавик пришёл к мнению, что у него определённо хватит времени на то, чтобы сделать это.


    В тот момент, когда он посмотрел на летящий чёрный камень, время остановилось. По крайней мере, так могло показаться. На самом деле всё вокруг начало двигаться очень, очень медленно.


    Это была одна из его Экстра Способностей стихии молнии — «Ментальная Концентрация».


    Главным эффектом этой способности было значительное ускорение мыслительных процессов и времени реакции. Также увеличивалась скорость прохождения нервных импульсов и как следствие улучшались его физические и скоростные показатели. Но так как тело его не было дополнительно усилено, то при слишком быстрых движениях, на него могла лечь слишком большая нагрузка. Конечно, инстинктивно он осознавал пределы возможностей своего тела.


    И сейчас его инстинкты говорили ему, что «это не проблема». Ему нужно просто разрешить ситуацию.


    Похоже, что чёрный объект летел в глаз Жадного Кровавика с бешеной скоростью. Даже в этом мире, где всё замерло, он продолжал двигаться. Капли дождя практически зависли в воздухе, а это означало, что этот объект двигался быстрее, чем предельная скорость падающих с неба дождевых капель.


    Он должен избежать прямого попадания в глаз. Этого очень просто добиться. Благодаря увеличенной скорости мыслительных процессов Жадного Кровавика нет необходимости в быстрой реакции для совершения манёвра уклонения.


    Необходимо всего лишь опустить веко.


    Когда монстр вышел из состояния «Ментальной Концентрации», течение времени снова вернулось к норме.


    — Случайность? Нет, неужели он может видеть полёт пули?!


    Глазное яблоко Жадного Кровавика мягкое, но его веко всё же оставалось твёрдым. Конечно, не такое прочное, как спина или хвост, тем не менее, оно толстое и покрыто железным песком в качестве дополнительной защиты.


    Однако его утомил этот чёрный объект под ногами. Он стал довольно раздражающим. Его необходимо уничтожить.


    Вместо того, чтобы сделать шаг вперёд, Жадный Кровавик просто топнул ногой по земле со всей силы. В результате этой топающей атаки огромный монстр вызвал одновременно и землетрясение, и оползень.


    Чисто физической силы разрушения, вызванной подошвой его ноги, оказалось достаточно, чтобы целиком тряхнуло весь Иския Хиллс. Экстра Способность стихии земли вызвала цунами из земли и песка, которое поглотило всё вокруг.


    — Щит!


    Из-за слишком малых размеров чёрного объекта под ногами не было смысла пытаться прицельно бить по нему. Сокрушить прямым ударом его нельзя, однако мощная земляная волна успешно отбросила чёрную букашку.


    Разобравшись с этой досадной неприятностью, Жадный Кровавик продолжил своё движение вперёд.


    Он приближался к гнезду своей жертвы. Это было человеческое гнездо, защищённое грудой камня в виде прямоугольника. Однако гнездо это выглядело хрупким и Жадный Кровавик мог легко разрушить его, просто ударив своим телом.


    Белая женщина будет с лёгкостью уничтожена, если только она не решит улететь при помощи своих крыльев. Нет, для верности Жадный Кровавик должен сокрушить её своими челюстями.


    Его цель прямо перед ним.


    — Ог-о-о-нь!


    В этот момент к каплям дождя в воздухе снова присоединились разнообразные снаряды.


    Острые куски металла, которыми любят пользоваться люди и некоторые монстры, огненные шары, сосульки, ветер — самые разные типы атак. Хотя Жадный Кровавик не мог дать название каждой атаке в отдельности, тем не менее, он знал, что магические атаки и стихийные элементы, которыми пользовались люди, могли отличаться друг от друга.


    Но по большому счёту это не имело значения, так как ни одна из этих атак не сможет пробить его неодолимую защиту. Поэтому Жадный Кровавик не обращал на них никакого внимания.


    Тем не менее, он был раздражён.


    Ах, как назойливо, сплошное беспокойство. Он хотел разобраться со всем одним ударом — так говорили ему его «ленивые» инстинкты. Жадный Кровавик остановился.


    — Отлично! Он встал. Продолжайте стрелять! — громко прокричал мужчина, стоящий рядом с белой женщиной.


    Судя по тому, что стрельба не прекращалась и снаряды продолжали лететь в него, возможно, это был вожак этой группы людей. Однако инстинкты Жадного Кровавика говорили обратное. Они говорили ему: «Этот человек выглядит слабым, он не может быть их вожаком».


    Менее чем через секунду колебаний Жадный Кровавик начал концентрировать свой ум и магическую энергию, чтобы, наконец, одним махом разделаться с этими людишками.


    Первым делом он с шумом начал вдыхать в себя воздух. Когда его лёгкие расширились до своего максимума, забор парящей вокруг него маны был закончен.


    Одновременно с этим при помощи способностей стихий молнии и земли он, манипулируя железным песком вокруг ног, создал похожие на штыри объекты и воткнул их в землю. Причина заключалась в том, что одних когтей на ногах было недостаточно, чтобы надёжно закрепить тело в текущем положении.


    Это была конечная стадия приготовлений. Пурпурная молния уже потрескивала во рту Жадного Кровавика.


    Теперь оставалось только прицелиться и разом всё выдохнуть.


    — Это Дыхание! Блокируй, Нелл!


    Да, она должна блокировать величайшее, самое могучее, самое смертоносное оружие Жадного Кровавика — «Плазменное Дыхание».


    * * *


    Заметки автора новеллы:


    После главы «Первый Поцелуй» последовала волна неодобрительных комментариев, поэтому я решил сделать небольшое замечание.


    Я намеревался вложить более глубокий смысл, чем «я просто хотел написать подобную сцену». Но так как многие продолжают находить неприятные вещи неприятными, я должен принести извинения за проявленное неуважение. Мне очень жаль.


    Общеизвестно, что авторы не должны обсуждать содержимое своих работ, тем не менее, я воспользуюсь возможностью, чтобы объясниться.


    В главе 334 «Пробуждение Праздности» Шарлотта была спасена практически невредимой. Цель же 335-ой главы заключалась в том, чтобы показать, что её самостоятельные действия нанесли непоправимый урон.


    Идея в том, что если бы Шарли не действовала в собственных интересах, Саймон бы не пострадал. Мне думалось, что ситуации «крепость в беде» было бы недостаточно для этого. Я также хотел, чтобы спасение Саймона Куроно было с неким изъяном.


    Сцена с нападением щупалец была долгой и в ней были моменты, которые я мог бы опустить, если бы захотел. Но я подумал, что тогда ситуация была бы изображена не так хорошо, как я того хотел. К тому же я ощущал, что это как раз в духе «Kuro no Maou», изображать неприятные сцены, ничего не опуская.


    Тем не менее, существуют безусловные табу, которые даже я не стану нарушать в своей работе. Поэтому я никогда не буду описывать сексуальное насилие и нетораре относительно главной героини.


    Поэтому на роль жертвы монстра с щупальцами я назначил Саймона, который является мужчиной. Это позволило мне избежать вышеупомянутых табу и вместе с тем удовлетвориться изображением сексуального насилия, которое следом за смертью является второй самой страшной вещью.


    Теперь я расскажу о Сёнэн-ай между Саймоном и Куроно.


    Именно за эту часть я раскаиваюсь больше всего. Описание того, как Куроно напоил Саймона методом «изо рта в рот», являлось ключевым. Но я осознал, что не было никакой нужды заставлять Куроно так возбуждаться при этом.


    Причина, по которой сцена «изо рта в рот» понадобилась, заключалась в том, что я не хотел, чтобы у Куроно были только приятные воспоминания о любви. Оглядываясь назад, он вспомнит, что его первый поцелуй был с Саймоном. Я считаю, что такое мрачное событие в прошлом Куроно необходимо для становления его характера.


    В то же время его партнёр по поцелую не мог быть просто мужчиной. Это должен был быть Саймон, к которому Лили впервые испытала ревность.


    Но что важнее, в этой сцене Куроно думает, что Саймон милый, несмотря на то, что является мужчиной (и также не является объектом для романтических отношений), и что Саймон не стал гомосексуалистом (так как он испытывал сексуальное влечение к большим сиськам Эмелии и Софии). Тем не менее, Саймон продолжает воспринимать Куроно не просто как друга. Это создаёт тонкий нюанс во время их поцелуя, при том что они оба определённо не испытывают романтических чувств друг к другу. Однако, оглядываясь назад, я понимаю, что должен был опустить элементы Сёнэн-ай при описании этой сцены.


    Это небольшой спойлер, но Саймон официально никогда не станет героиней (будь то путём гендерного обмена или из-за превращения Куроно в бисексуала). Так что для тех из вас, кто испытывает тревогу из-за возможного развития Сёнэн-ай в будущем, можете не беспокоиться и продолжать читать, не боясь, что это произойдёт.


    Кстати, даже если бы атаке подвергся не Саймон, а Вил, Нерон или вообще любой другой непривлекательный, никому неизвестный студент, Куроно в этой ситуации всё равно влил бы противоядие методом «изо рта в рот».


    Таким образом, я надеюсь, что читатели продолжат наслаждаться чтением «Kuro no Maou».
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Книга 18. Ленивая армия


Глава 337. Плазменное Дыхание


        — Тьфу! Чёрт, земли полон рот!


    После того, как Жадный Кровавик топнул ногой, меня снесло земляной волной. Когда я встал на ноги, то выглядел хуже, чем играющий в грязи ребёнок.


    Льющий как из ведра дождь смыл с меня грязь, этакий природный душ, хотя чувство дискомфорта никуда не делось. Тем не менее, у меня не было времени заострять на этом внимание.


    Жадный Кровавик остановился в нескольких десятках метров от стен крепости и сейчас делал глубокий вдох, игнорируя стрелы и магические атаки, пускаемые по приказу Вила.


    — Это Дыхание! Блокируй, Нелл!


    Глубокий вдох, совершаемый монстром, в большинстве случаев служит признаком надвигающейся дыхательной атаки. Это известно даже искателям приключений 1-го ранга. Уверен, что Нелл и студенты и без моего крика поняли, что им грозит.


    Крикнул же я из-за того, что ощутил скопление огромного количества магической энергии внутри Жадного Кровавика.


    Холодок пробежал по моей спине. Насколько же мощным будет Дыхание у этого парня? Не уничтожит ли он Крепость Иския одной атакой?


    Будет слишком опасно позволить монстру выдохнуть. Но у меня нет стоящего плана!


    Мой изначальный план победы над Жадным Кровавиком строился на предположении, что Лили и Фиона будут со мной. Теперь, когда я оказался втянутым в битву, можно с полным основанием заявить, что никакого плана у меня нет.


    Но в том и заключается работа искателя приключений — при любых обстоятельствах делать хоть что-нибудь. В противном случае не было бы никакого смысла прибывать сюда. К тому же если я не пройду второе испытание, то о победе над Апостолами можно забыть.


    — УОАААААААААА!


    Я рванул вперёд со всех ног и достиг Жадного Кровавика в мгновение ока. Зловещая пурпурная молния уже начала вырываться из его рта.


    До выдоха времени хватит на проведение только одной атаки. В таком случае эта атака — мой единственный шанс!


    — Яминаг-и-и-и-и-и!!!


    Держась за рукоять обеими руками, я вонзил «Абсолютный Злобный Топор · Кубидан» в Жадного Кровавика со всей силы, на которую был способен в данный момент.


    Из-за огромных размеров моего противника, единственным местом, куда я мог нанести удар, были его ноги. Сами ноги были зарыты глубоко в землю… хотя, нет, это железный песок, покрывающий тело монстра, собрался у ног и принял форму чёрных столбов, создав тем самым дополнительный упор.


    Я воспользовался самым могущественным боевым навыком, находящимся в моём распоряжении. Удар пришёлся в лодыжку одной из погружённых в землю ног.


    — Кха… Уоах!


    Прочный. Прочнее всего, что я когда-либо пытался разрубить. Мой клинок даже до мяса не достал. И вместо крови брызнул железный песок.


    Однако больше всего меня удивила не невероятная прочность Жадного Кровавика, а то, какая отдача последовала после удара.


    Я не ожидал, что смогу одним ударом перерубить эту похожую на каменную башню ногу, пусть даже прибегнув к Яминаги. Но из-за неожиданно сильной отдачи я не смог перерубить даже чёрный столб около его ноги. Мой клинок смог преодолеть примерно полпути.


    Чёрт возьми. Что за странная отдача? Он не просто прочный, столб как будто реагирует с той же силой. Ясно, похоже, монстр заставляет собственный железный песок взрываться!


    В момент удара, он устроил взрыв, направленный изнутри наружу, чтобы свести на нет последствия.


    Я вдруг пришёл к неприятному осознанию того, что вокруг летает куча железного песка, причём мой клинок тоже облеплен им. Но не потому, что Яминаги такой мощный, а потому что Жадный Кровавик может манипулировать песком.


    Такой невероятной реакции невозможно достичь благодаря одной только способности стихии земли воздействовать на железный песок. Это стало возможно только потому, что Жадный Кровавик обладает могущественными способностями как стихии земли, так и стихии молнии, благодаря чему он может создавать такую подвижную и быстро реагирующую броню.


    У меня нет времени на восхищение мелкими деталями.


    Мой удар, нанесённый со всей силы, всего лишь распылил немного железного песка с чёрного столба. Самой ноге никакого урона нанесено не было. Мой клинок едва достиг кирпично-красного панциря, скрытого под слоем чёрного песка.


    Другими словами, я не сумел нанести удар достаточной силы, чтобы прервать Дыхание.


    — Проклятье…


    И затем зловещие пурпурные молнии вырвалась изо рта Жадного Кровавика. Это было не просто Громовое Дыхание. Гораздо мощнее. Возможно, правильнее будет это назвать Плазменным Дыханием.


    Глядя на этот луч, похожий на луч Лили, только увеличенный раз в сто, я ощутил содержащуюся в нём огромную разрушительную мощь.


    Возможно ли блокировать такую атаку всего лишь обычными защитными заклинаниями?


    — Защитная Стена Люкс!


    Защитное заклинание Нелл было активировано за мгновение до высвобождения Дыхания. Конечно, она была не одна. Утомлённые маги-студенты, которые уже несколько дней подряд держали оборону крепости и в любой момент могли свалиться с ног от истощения магической энергии, произнесли свои собственные заклинания.


    Перед стенами крепости, словно распускающиеся бутоны цветов, развернулись «Щиты» и «Экраны» разных цветов и размеров.


    Среди них ярче всех сиял результат высококлассного, широкомасштабного заклинания Нелл под названием «Защитная Стена Люкс».


    Жрец — это нечто большее, чем просто целитель. Прежде всего, он исцеляет своих спутников, в случае если те будут ранены.


    Единственное слабое место жреца — нападение. Поэтому его основная роль в бою — оказывать поддержку спутникам, усиливая их вспомогательными заклинаниями. Однако у жреца есть ещё одна задача — защита.


    Поэтому защитная магия Нелл — искательницы приключений 5-го ранга — была выше всяких похвал. Вполне естественно, что её защитное заклинание было гораздо эффективнее заклинаний студентов.


    Также благодаря «Усилению Стихий» студентов, поверх «Защитной Стены Люкс» (Нелл) были наложены ещё одни защитные чары стихии света — «Армированный Щит».


    Громадную прямоугольную стену света, закрывающую всех студентов на стенах, можно описать словом «немыслимая». По крайней мере, это самая потрясающая защитная магия, которую я когда-либо видел.


    Тем не менее, у меня всё ещё оставались сомнения по поводу того, окажется ли этого достаточно, чтобы блокировать Плазменное Дыхание.


    — Ещё раз!!!


    В момент, когда Дыхание Жадного Кровавика достигло многослойной защитной стены, я снова активировал Яминаги.


    Осознавая, что яркий свет и звуки разрушения исходят от исчезающих в мгновение ока защитных стен и щитов, я со всей силы ударил в то же место на лодыжке, куда бил ранее.


    Тяжело. И снова мой удар столкнулся с реакцией железного песка. Чёрные брызги хлынули из проделанной мною прорези.


    Но этого оказалось достаточно. Клинок достиг кирпично-красного панциря Жадного Кровавика. Не смотря на то, что до мяса клинок не дошёл, я всё же сумел перерубить упёртый в землю столб.


    Этот столб работает как упор, противодействия отдаче Дыхания. Поэтому перерубленный столб должен сбить монстру прицел.


    К тому же сейчас Жадный Кровавик сосредоточен на Дыхании. Он не может сразу же заменить железный песок и перестроить сломанный столб, находясь в процессе Дыхания.


    Кажется, мои предположения оказались верны. Нога, похожая на толстое дерево, начала съезжать с места. Когти, размером с мою руку, были зарыты в землю. Тем не менее, медленно, но верно они заскользили по земле.


    Жадный Кровавик издал недовольный рёв и Дыхание, наконец, отклонилось в сторону.


    Если бы Дыхание продлилось ещё хотя бы три секунды, то последняя защитная магическая стена была бы уничтожена. В данный момент оставалась только «Защитная Стена Люкс» Нелл, которая, сверкнув несколько раз, исчезла.


    Пасть Жадного Кровавика, через который вырывалось Дыхание, теперь напоминала шланг, из которого под большим напором била струя. Из-за отдачи монстр потерял контроль и его прямоугольную голову повело в сторону.


    Дыхание уничтожало всё на своём пути. Глубокая борозда пролегла через стены Крепости Иския.


    Эти стены пережили территориальные войны, которые в далёком прошлом велись с соседней страной Фарен, однако мощного потока молний они не выдержали.


    Заглушая крики студентов, оглушительная череда взрывов пронеслась по каменной стене.


    Быстро скользнув по стене, Дыхание под конец ударило вверх и растворилось в дождевых тучах словно заблудшая молния.


    Спустя мгновение тишины, повреждённые стены начали с треском осыпаться. Стены в том месте, где находились студенты, остались нетронутыми, а сами студенты — невредимыми. Другими словами, потерь нет, однако большая часть студентов-магов, скорее всего, истощили все запасы маны.


    Если Жадный Кровавик дыхнёт ещё раз, всё будет кончено. Я должен победить Жадного Кровавика прежде, чем это произойдёт. Как минимум нужно приковать всё его внимание к себе.


    Я извлёк из памяти все свои знания о том, как уничтожать монстров, чтобы разработать план. Но, словно отказывая мне даже в малейшей передышке, столб из железного песка около ноги Жадного Кровавика снова вкопался в землю.


    Для этого Жадный Кровавик использовал даже тот железный песок, который покрывал его хвост. Чёрное покрытие сползло с хвоста, обнажив его изначально кирпично-красный цвет.


    Сломанный столб заново переформировался, став ещё толще предыдущего. И на этот раз его не уничтожить двумя Яминаги подряд.


    Хотя, постой-ка. Сейчас меня не это должно волновать. Тот факт, что Жадный Кровавик снова принял эту позицию, означал, что…


    — Он может… пользоваться Дыханием непрерывно…


    Общеизвестно, что Маги не могут непрерывно прибегать к мощным заклинаниям. На активацию «Аур Солэйл» у Фионы тратится вся мана. После «Сияющего Изгнания» на Нелл наваливается такая усталость, что у неё начинается лихорадка.


    Но, похоже, данное правило не распространяется на монстров. По крайней мере, я не помню, чтобы Жадный Кровавик вежливо сказал мне что-нибудь вроде: «Приятель, Дыхание — моё самое могущественное оружие, поэтому я могу использовать его только один раз».


    Я совершенно по-глупому решил, что монстр не может непрерывно пользоваться Дыханием.


    Это плохо, очень плохо. Меня начало охватывать чувство отчаяния. Я сбивался с мысли, видя, как монстр готовится ко второй активации Дыхания. Отчаяние начало перерастать в панику.


    На этот раз ноги монстра вросли в землю гораздо крепче. Жадный Кровавик начал делать глубокий вдох, словно желая высосать всю ману из окружающего пространства. Его голова и хвост находились в одной горизонтальной плоскости.


    Наблюдая за этой огромной зафиксированной пушкой, ко мне пришло понимание того, что я не в силах ничего с этим поделать.


    Я бросил взгляд на крепость и увидел Нелл, которая вскинула «Взмах Белых Крыльев», собираясь снова активировать защитную магию. Но даже в случае с «Защитной Стеной Люкс» такая защита не продержится и трёх секунд против прямого удара Дыхания.


    Я… Я должен что-то сделать, иначе все умрут.


    Что же мне делать? Как мне помешать Дыханию? У меня осталось меньше тридцати секунд. Что я могу сделать за такой короткий срок?


    — Господин.


    Вдруг раздался голос.


    Я знаю только одного человека, который зовёт меня «Господин». Этот знакомый голос принадлежал очень говорливой служанке, обитающей в проклятой экипировке.


    — Господин, я приложу все усилия.


    Так ты говоришь мне использовать тебя? Но одолеть огромного Жадного Кровавика при помощи всего лишь слегка улучшенной «Руки-Якоря»…


    — Я ПРИЛОЖУ ВСЕ УСИЛИЯ!


    Как бы то ни было, у меня нет времени на раздумья. Хицуги, всецело полагаюсь на тебя!
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Книга 18. Ленивая армия


Глава 338. Хицуги прилагает все усилия


        — «Рука-Якорь»!


    Я убрал топор и сосредоточился на своих теперь уже пустых руках, готовясь применить «Руку-Якорь».


    Если подумать, то никогда прежде я не вливал такую прорву энергии в перчатки только для того, чтобы создать щупальца. Даже я удивился такому числу щупалец.


    Я прицелился в пушку, то есть в голову Жадного Кровавика. Многочисленные щупальца оплели его башку, которая, казалось, была сделана из цельного куска скалы.


    Словно лошадиные поводья, они крепко обвились вокруг его головы и шеи. Я собирался дёрнуть за них со всей силы, чтобы сбить монстру прицел.


    Какой бы тип атаки я ни использовал, я не смогу помешать монстру выдохнуть. И никакая защитная магия не сможет блокировать Плазменное Дыхание. В таком случае оставалась только заставить Жадного Кровавика промахнуться.


    — Дай мне силу! «Усиление»!


    Нелл наложила на меня чары «Усиления», когда мы пробивались к крепости. Однако в сочетании с моим собственным «Усилением» эффективность чар удвоилась. И всё же я сомневался, что этого будет достаточно, чтобы сдвинуть с места громадную тушу Жадного Кровавика.


    Но другого выбора у меня не было.


    — Тяни, Хицуги!


    — Фоооох!


    Интересно, Хицуги на полном серьёзе вознамерилась сделать это? Странно нелепый, но в то же время милый боевой клич раздался в моей голове. Одновременно с этим в моём воображении возник образ миниатюрной служанки со стиснутыми зубами, которая выглядела как ученица начальной школы, — это была изначальная внешность Хицуги.


    Я нашёл это чрезвычайно интригующим, но прямо сейчас мне нужно было сосредоточиться и объединить свою силу с её.


    Я потянул за чёрные поводья со всей силы, в то время как Хицуги начала втягивать щупальца обратно в перчатки, как если бы верёвка накручивалась на лебёдку, добавляя тем самым дополнительное усилие.


    Моё модифицированное тело, удвоенное усиление и помощь проклятой вещи — с таким набором я бы без проблем смог сдвинуть с места вагон.


    Однако Жадный Кровавик был слишком тяжёлым. Казалось, что я пытаюсь сдвинуть гору.


    Но даже в этом случае я не должен сдаваться. Это единственное, что я могу сделать прямо сейчас.


    — Гх… Ух… УООООООО!


    Наконец, я ощутил некоторое движение.


    И в тот же момент я услышал зловещий звук.


    — Фе… Господин…


    Когда у Хицуги вырвался жалобный вскрик, мне захотелось сделать то же самое. Мой худший страх воплотился в реальность.


    Не выдержав натяжения, щупальца начали рваться.


    По прочности они ничем не уступали стальным тросам, тем не менее, такой прочности оказалось явно недостаточно, чтобы сдвинуть с места этого до нелепого тяжёлого монстра.


    Это не вина Хицуги. Просто у меня недостаточно опыта в деле применения «Руки-Якоря».


    Но у меня сейчас нет времени сокрушаться по этому поводу.


    Я должен придумать хоть что-нибудь, какой угодно план, иначе Дыхание обрушится на Крепость Иския, где находятся Нелл и остальные студенты.


    Проклятье! Как мне укрепить щупальца? Влить больше магической энергии — плохое решение.


    Мне нужно нечто прочнее стали… Постой-ка! У меня есть это! Лучший материал прямо здесь!


    Железный песок, который я сбил с брони Жадного Кровавика при помощи Яминаги, лежал у моих ног. Это место превратилось в песочницу и этого добра здесь было много.


    Из-за того, что Жадный Кровавик начал готовиться к активации Дыхания во второй раз, у него не было времени, чтобы вернуть этот песок обратно на своё тело. Поэтому этот высококачественный железный песок больше не находился под контролем монстра. И я с благодарностью приму от него этот драгоценный подарок.


    — Очернение!


    Я вступил в песок и через ноги Очернил его. Так как железный песок с самого начала был чёрного цвета, было сложно увидеть, сработала ли магия. Однако у меня возникло ощущение того, что моя магия всё же возымела действие.


    Весь песок, лежащий у моих ног, теперь был под моим контролем.


    И я воспользовался украденным Очернённым Железным Песком, чтобы покрыть им свои щупальца. Железный песок, подобно рою муравьёв, заструился вдоль щупалец.


    Я облепил щупальца железным песком. Однако, сработает или нет Зачарование, зависело от Хицуги.


    Пожалуйста, поглоти его. Нет, это не просьба, это «приказ» твоего господина.


    — Сделай что-нибудь с этим! ХИЦУГИ!


    — Да! Господин! — ответила Хицуги.


    Я ясно услышал её ответ. «Черноволосое Проклятье · Гроб» начало впитывать железный песок.


    Это было не временное усиление. Новый материал поглощался и полностью интегрировался.


    Уже выпущенные щупальца поменяли своё строение, чтобы включить в себя этот железный песок. Они стали сильнее и прочнее. Они стали проклятыми щупальцами, которые никогда не отпустят свою цель.


    Похожие на тросы щупальца из чёрных волос трансформировались… нет, эволюционировали в новую форму.


    — Отлично сработано, Хицуги. А теперь…


    Они превратились в цепи. Чёрные, как смоль, цепи, стальные звенья которых были усилены чёрной магией и железным песком как основой.


    — «Чёрное Цепное Проклятье · Железная Клетка»!


    Прочные, как сталь, щупальца превратились в цепные поводья, прочности которых было вполне достаточно, чтобы удержать тушу Жадного Кровавика. Они больше не будут рваться, как раньше.


    — УООООООООООО!


    — ЯААААААААААА!


    Я тянул из последних сил, а эволюционировавшая Хицуги помогала мне, начав втягивать щупальца с ещё большей силой.


    Наконец, зафиксированная пушка из чёрной стали начала крениться в бок. И в следующий миг монстр выстрелил.


    Сияющее пурпурным светом Плазменное Дыхание только слегка задело стены крепости.


    В результате прицел Жадного Кровавика был насильно изменён. Второй луч промахнулся даже сильнее предыдущего, ударив в землю Иския Хиллс.


    Из-за оглушительного грохота и тряски я решил было, что взорвались сами холмы. Масса грязи взвилась к небу.


    Песок и комья земли угрожали поглотить Крепость Иския целиком.


    Вздымающийся столб дыма растёкся по небу толстым слоем, став помехой даже для сильного ливня.


    Я в очередной раз осознал, насколько мощное Дыхание у Жадного Кровавика. Ужасающая волна полнейшего разрушения.


    И я остановил это. Что думаете об этом? Никто не умер. Все пережили второе Дыхание.


    Теперь, когда я дважды помешал ему, Жадный Кровавик больше не мог меня игнорировать. Он яростно замотал головой, пытаясь скинуть с себя цепи.


    Учитывая, что цепи крепились ко мне, Жадный Кровавик мог легко забросить меня в небо, поэтому я быстро вернул их в перчатки.


    — Наконец-то, ты обернулся. Именно, твой противник — это я!


    Сияющий зловещим пурпурным светом взгляд уставился на меня. Честно говоря, от взгляда этого монстра 5-го ранга у меня по спине пробежал холодок. В его глазах вообще не было жизни.


    Но теперь я, наконец, увидел способ, как разобраться с этим парнем.


    В руках я держал «Абсолютный Злобный Топор · Кубидан» и «Голодный Волчий Меч · Злобный Пожиратель». А также ключевое орудие, необходимое мне для того, чтобы одержать победу в этой битве, — эволюционировавшие перчатки «Чёрное Цепное Проклятье · Железная Клетка».


    — Погнали!


    — Вперёд! Ната-сэмпай! Ван-тян!*


    У меня было ощущение, что Хицуги выкрикнула несколько возмутительные прозвища, но сейчас я не стал заострять на этом внимание.


    [прим.англ.пер.:  Ната (鉈) — топор; Ван-тян(ワンちゃん) — что-то вроде «миленький щенок». Этими прозвищами Хицуги наделила проклятый топор и проклятый клык-меч соответственно.]


    — Двойной Куронаги.


    Сначала я атаковал древовидную ногу перед собой.


    Злобный Пожиратель нанёс первый удар.


    Жадный Кровавик управляет бронёй из железного песка при помощи магнетизма — способности стихии молнии, и прямым контролем — способности стихии земли. Другими словами, монстр обладал обеими этими способностями.


    Это могущественная Экстра Способность, но магия остаётся магией. Если это магическая энергия, принявшая вид хоть магнитного поля, хоть прямого контроля наподобие телекинеза, Злобный Пожиратель пожрёт всё.


    Клык-меч отскочил от чёрной брони, однако благодаря его способности Злобного Пожирателя клинок сумел выбить солидное количество железного песка.


    Сразу же следом я нанёс второй удар проклятым топором, который превосходил Злобного Пожирателя в силе атаки.


    Урон, нанесённый Двойным Куронаги, был равен нулю. Однако мне удалось выбить немного железного песка с ноги монстра.


    Если ничего не делать, то Жадный Кровавик вберёт песок в себя и восстановит броню. Но у меня уже есть способ противодействовать этому.


    — Очернение.


    Именно так, я должен просто присвоить себе весь этот железный песок.


    Так как в обеих руках я держал оружие, то забор бесхозного железного песка я возложил на Хицуги. Если подумать, то я впервые собирался использовать Очернение при помощи щупалец, но для эволюционировавшей Хицуги такая процедура не должна представлять особой сложности.


    Примерно дюжина щупалец вылезла не из перчаток, а из моей собственной тени. Как бы изнутри моих «Теневых Врат».


    Уверен, со стороны я выгляжу пугающе, но меня это не заботило. Делай, что должно, Хицуги.


    — Собирай!


    Щупальца из тени протянулись во все стороны, вбирая в себя железный песок, как тот, который всё ещё был в воздухе, так и тот, который упал на землю.


    Словно идя на зов Хицуги, разбросанный железный песок начал притягиваться к щупальцам и в итоге поглощаться ими.


    Очернение действовало быстрее, чем я ожидал, и охватывало большую площадь. Это сработает. Таким способом можно будет снять всю броню с этого парня.


    Полагаю, нужно ускорить процесс.


    — Мастерство Пули · Гранатный Залп.


    Я призвал «Правую Руку Яропуна» и выстрелил.


    Несмотря на то, что я изобрёл «Гранатный Залп» совсем недавно, до прибытия сюда я много раз пользовался им и успел набить руку. Нет ничего лучше реального боевого опыта.


    Взрывающиеся магические снаряды врезались в Жадного Кровавика, в место, находящееся выше моей головы, куда мне не дотянуться клинком.


    У монстров с панцирем живот, как правило, защищён слабее, чем спина. Но у Жадного Кровавика живот покрыт подвижным железным песком.


    Чёрное пламя вырвалось из железной стены на животе монстра.


    Несмотря на то, что Жадный Кровавик возвышался надо мной на дюжину метров, я всё равно попадал в зону поражения. Однако большую часть раскалённых газов заблокировал «Амулет Нанабласт», который мне подарила Фиона. Таким образом, я был готов стрелять гранатами на короткие расстояния до тех пор, пока рядом нет союзников.


    Взрыв сорвал существенное количество железного песка с Жадного Кровавика. И в то же время тело монстра сильно накренилось на бок.


    Неужели моя атака была настолько мощной? Нет, такого не может быть. При обычных обстоятельствах этот парень даже глазом бы не повёл.


    А это значит, что Жадный Кровавик начал действовать. Если говорить точнее, он собирался сокрушить меня своим хвостом.


    — УОО?!


    Это было похоже на падение башни. По сути, разрушительная сила хвоста Жадного Кровавика эквивалента или даже превосходит разрушительность такого события.


    Я сумел уклониться, в последний момент отпрыгнув в сторону. Передо мной взлетела вверх стена земли.


    Если увернуться не удастся, то даже демонический плащ и очернённые доспехи на моих руках и ногах меня не спасут. Один удар и я просто превращусь в блин. Каждое движение монстра такого размера является смертельным.


    — «Мастерство Меча · Девять Безымянных».


    Приземлившись, я призвал проклятое оружие. Уверен, эти парни смогут выбить больше железного песка своими рубящими и колющими ударами.


    Я контролировал всё оружие, находящееся в моём распоряжении, включая «Правую Руку Яропуна». Итого десять штук. Одновременно с этим щупальца Хицуги продолжали извиваться вокруг меня, собирая железный песок. Мой мозг находился на грани перегрева, пытаясь управиться со всеми этими магическими формулами.


    Несмотря на «Увеличение Концентрации» от Нелл, я подобрался к своему пределу.


    Вооружённый проклятыми топором и Злобным Пожирателем, я использовал Очернение, управлял щупальцами, магическими пулями и магическим оружием — если бы не полуосознанная природа Хицуги и Безымянного оружия, я бы не смог пользоваться всем этим одновременно. Я испытывал признательность за то, что проклятье обладало собственной волей.


    — Пронзить!


    — Вперёд, новобранцы! — громко прокричала Хицуги тоном сэмпая.


    Однако Безымянные клинки взлетели в воздух, следуя своему собственному проклятью, своим собственным кровожадным инстинктам.


    Огромные челюсти Жадного Кровавика начали приближаться ко мне.


    Всего миг прошёл с того момента, как завеса из грязи от удара хвостом рассеялась. Жадный Кровавик перешёл от удара хвостом к кусачей атаке с невероятной скоростью. Он атаковал гораздо быстрее, чем я мог бы ожидать от монстра такого размера.


    Девять клинков царапали морду Жадного Кровавика, но это не могло помешать ему. У меня не было другого выбора, кроме как уклониться от этой атаки.


    Когда огромные челюсти, способные поглотить меня и землю, на которой я стою, приблизились, я уклонился… точнее, я был вынужден прыгнуть прямо вверх.


    Мне очень хотелось просто увернуться, но я проявил решимость и прыгнул вверх. С моим модифицированным, усиленным телом и эффектами Усиления, огромный прыжок, невозможный для обычного человека, был вполне возможным для меня. Но даже в этом случае обнажённые клыки Жадного Кровавика прошли всего на несколько десятков сантиметров ниже моих ступней.


    — Хицуги!


    — Да, Господин!


    Хицуги сразу поняла, что я намереваюсь сделать, и выстрелила щупальцами в сторону Жадного Кровавика. Щупальца для Очернения и поглощения железного песка имели форму троса, тогда как эти были похожи на цепь.


    Я подпрыгнул в воздух, сумев сохранить свои ноги, и теперь с высоты я мог видеть спину Жадного Кровавика. Одна из цепей Хицуги обвилась вокруг прочного выступа на спине монстра.


    Она начала втягивать цепь и моё тело с ускорением, которое было выше ускорения свободного падения, устремилось вниз. Мгновение спустя я уже стоял на спине этого огромного монстра.


    Это было похоже на коридор на стене замка. Исходя из ширины места, где я находился, и расстояния до земли, было трудно поверить в то, что я сейчас стою на живом существе. Как если бы я стоял на синем ките… Так, ладно, у меня нет времени предаваться всем этим беззаботным размышлениям.


    Оказавшись на его чёрной, похожей на горную тропу спине, я быстро схватился за неё обеими руками.


    — Очернение!


    Сейчас я выкинул из головы всё лишнее и сосредоточился на Очернении. Чёрт! Как я и ожидал, при попытке Очернить напрямую, монстр оказывал сопротивление!


    Вливание чёрной магической энергии прошло хорошо, однако затем ударила пурпурная молния и рассеяла мои чары.


    Похоже, мне не украсть железный песок, пока он прикреплён к телу монстра.


    — Нас собираются стряхнуть, Господин!


    Я знаю, Хицуги. Этот парень не позволит мне вечно сидеть верхом на его спине.


    Словно атакуя невидимого врага сбоку, Жадный Кровавик яростно тряхнул своим телом. Для меня, стоящим у него на спине, это было похоже на землетрясение с высоты трёхэтажного здания.


    Не в силах сопротивляться, я слетел со спины Жадного Кровавика.


    Перевернувшись в воздухе пару раз, я призвал Девять Безымянных к себе и затем послал их снова в атаку. Парни, можете атаковать его до тех пор, пока не сбреете с него весь железный песок.


    Я отдал им команду и затем приземлился. Я отлетел довольно далеко, поэтому покатился по траве, чтобы минимизировать урон. «Дьявольские Объятия» справились с таким ударом.


    — Другого выбора нет, нужно сбить с него оставшийся железный песок.


    Жадный Кровавик и я стояли друг напротив друга. Тело монстра всё ещё было угольно-чёрного цвета и никаких прорех в его песочной броне видно не было.


    Думаю, его броня стала тоньше. Но пока я полностью не сниму её с него, от моих атак не будет толку.


    Мой противник способен убить меня одним ударом, в то время как я должен нанести ему сотни и тысячи ударов, чтобы снять этот слой брони. Любая ошибка окажется смертельной. Я подобен канатоходцу, бредущему по натянутому над пропастью тросу.


    Интересно, сколько времени мне понадобится, чтобы соскоблить с него всю эту песочную броню? Как долго я смогу концентрироваться на этом? И даже если я справлюсь, не факт, что затем я смогу быстро прикончить монстра. В любом случае, этот призрачный шанс на победу лучше, чем ничего.


    Нет простого способа сорвать с него железный песок в один миг…


    — Что?


    Словно прочитав мои наивные мысли, Жадный Кровавик вдруг раскрыл песочную броню.


    Начиная с головы, затем шеи, железный песок сползал вниз, пока, наконец, не остановился в районе пояса. Панцирь верхней части тела имел красновато-коричневый оттенок, тогда как нижняя часть оставалась чёрной. Что же задумал Жадный Кровавик, приняв такую странную двухцветную расцветку?


    Ну, догадаться не сложно — он собирался атаковать.


    — Что-то отличное от Дыхания?


    Спавший железный песок собрался в единую массу около рта Жадного Кровавика, где начали сверкать пурпурные молнии.


    Спустя мгновение рот полный острых клыков распахнулся и масса железного песка приняла форму меча. Традиционный обоюдоострый меч, который можно увидеть в любом оружейном магазине Спады. От острия до навершия рукояти он имел угольно-чёрный цвет, словно я Очернил его. И размер его можно описать словом «монструозный».


    Даже с расстояния в несколько десятков метров я ощущал исходящую от клинка пугающую мощь.


    Это не Дыхание. Это Чёрный Меч-Молния — Мастерство Меча Жадного Кровавика.


    — ОСТАНОВИ ЭТО ЛЮБОЙ ЦЕНОЙ, ХИЦУГИ!!!
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Книга 18. Ленивая армия


Глава 339. Чёрный и белый клинки


        — ОСТАНОВИ ЭТО ЛЮБОЙ ЦЕНОЙ, ХИЦУГИ!!!


    От такой атаки мне не увернуться. Поняв это, я вкладываю всё, что у меня есть в защиту.


    — Пожалуйста, положитесь на меня, Господин! А вот и я…


    Я располагаю защитным заклинанием «Щит», которое не изменялось со времён экспериментов по моему преобразованию. При применении этого заклинания голыми руками просто-напросто уплотняется чёрная магическая энергия, то есть это, по сути, обычная низкоуровневая защитная магия.


    Однако из-за Хицуги создаваемый щит походил на тросы из сплетённых вместе жил. Благодаря этому защитные свойства улучшились, а уровень заклинания повысился до среднего.


    А с эволюционировавшими перчатками «Чёрное Цепное Проклятье · Железная Клетка» мощь щита должна увеличиться ещё больше.


    Возникший Щит состоял не просто из прочных тросов, изготовленных из сжатой чёрной магической энергии, а из чёрных стальных цепей, впитавших железный песок Жадного Кровавика.


    Для меня эти чары были в новинку, но Хицуги дала необходимые мне знания. Включая знание о том, что это уже не просто «Щит».


    — «Металлический Щит»!


    Я произвёл на свет прочный прямоугольный барьер, обладающий блеском настоящей стали, несмотря на свой угольно-чёрный цвет. Щит, который больше напоминал цельную глыбу металла, был достаточно большим, чтобы прикрыть моё тело целиком.


    Две цепи пересекали тяжёлую стальную плиту, образуя крест, что придавало ей грубоватый вид. Конечно, несмотря на свой внешний вид, щит определённо должен быть таким же мощным, как и любое другое защитное заклинание высокого класса.


    Однако даже этого не хватит, чтобы остановить меч-молнию Жадного Кровавика. По крайней мере, я так думал. И в этот момент моё время вышло.


    Издав ужасный вопль, который наложился на треск молнии, Жадный Кровавик запустил в полёт меч из железного песка.


    Песочный клинок двигался слишком быстро, даже я не смог проследить его полёт. В принципе, я так и предполагал. Интересно, получил ли он ускорение посредством электромагнитной индукции, как если бы вылетел из рельсотрона?


    Как бы то ни было, прежде чем я узнал об этом, чёрный клинок пробил щит из чёрной стали.


    Разорвав две цепи в клочья в точке столкновения, меч-молния проткнул стальную стену.


    Однако «Металлический Щит» выдержал и не пропустил снаряд целиком. Сквозь щит проникла только половина… нет, две трети клинка.


    Но, увы, этого оказалось достаточно. Клинок добрался до моего тела.


    Несмотря на это, я уцелел. Потому что в руках я держал два ещё более надёжных щита.


    «Голодный Волчий Меч · Злобный Пожиратель» находился в моей левой руке.


    Благодаря его эффекту поглощения магической энергии я сумел избежать повреждений от ужасающего электрического разряда.


    К несчастью, клык-меч не смог ничего противопоставить проникающей силе чёрного клинка. Злобный Пожиратель был проткнут мечом-молнией.


    Клинок Жадного Кровавика проткнул щит и клык-меч, однако был остановлен «Абсолютным Злобным Топором · Кубидан», который я держал в правой руке.


    В прошлом проклятый топор, тогда ещё Харарецу, был проткнут стрелой Восьмого Апостола Ай. Однако сейчас он выстоял. Ни единого миллиметра вражеского клинка не проникло в мою грудь.


    Скрестив перед собой два проклятых клинка, я создал дополнительный слой защиты и благодаря этому мне удалось пережить эту атаку.


    Будет очень плохо, если Жадный Кровавик этим не удовлетворится и продолжит атаку. Я должен контратаковать…


    — Гха… Ха… Чёрт…


    Однако моё тело выступило против моего желания сражаться. Я упал на спину.


    — Господин?! ГОСПОДИН!!!


    Вместе с душераздирающим криком Хицуги в моей голове я ощутил, как моя спина ударилась о землю. В текущий момент все ощущения заметно притупились.


    Правильнее будет сказать, я оцепенел.


    Хицуги и мои проклятые клинки остановили чёрный меч-молнию. Злобный Пожиратель не дал электрическому разряду поджарить меня до хрустящей корочки. Однако это всё, что я смог сделать в плане защиты.


    Никаких сомнений не оставалось. Я получил Негативный Эффект «Паралич» — дополнительный эффект при атаке с атрибутом молнии.


    Во время экспериментов по маневрированию я подвергался эффекту паралича до определённой степени. Но тогда у меня просто замедлялись движения. Сейчас же я не мог пошевелить даже кончиками пальцев. Моё тело было парализовано полностью.


    Из-за парализующей электрической атаки оба проклятых клинка выскользнули из моих рук и, бесполезные, воткнулись в землю.


    — Господин, пожалуйста, возьмите себя в руки!


    Я был в сознании, но моё тело не слушалось моих приказов. Пусть я и могу открыть «Теневые Врата», достать оттуда Зелье и выпить его не представлялось возможным.


    Афродизиак Морджуры не оказал никакого эффекта на моё модифицированное тело. Сопротивляемость к наркотикам у меня высокая и я должен быть гораздо более устойчив к Негативным Эффектам, чем обычный человек.


    Думаю, паралич всего тела должен пройти минут через пять. Вот только Жадный Кровавик не станет упускать такую возможность.


    Конечно, я добровольно покинул крепость и ввязался в ближний бой. А стоящая на крепостной стене Нелл не сможет дотянуться до меня своей восстанавливающей магией.


    Это очень плохо.


    Жадный Кровавик сделал шаг. Но не в направлении крепости, а ко мне.


    А, чёрт! Похоже, он собрался прикончить меня. В таком состоянии, когда я даже пальцем двинуть не в силах, ничего нельзя сделать…


    — Эй, Человек с Щупальцами! Что ты тут делаешь?


    Неожиданно вид неба, куда я был вынужден пялиться за неимением другого выбора, что-то загородило. Я увидел молодого человека, который смотрел на меня… свысока.


    У меня осталось только смутное воспоминание об этом красивом лице. Но, увидев эти чёрные волосы и тёмно-красные глаза, я догадался, кто это.


    Будь это милое лицо с неопределёнными признаками пола, я бы предположил, что это божественный Повелитель Демонов. Но поскольку это не так, то оставался только один человек, унаследовавший эти характерные черты.


    Нерон Юлий Элрод, Первый Принц Авалона, а также старший брат Нелл.


    Похоже, моя участь ещё не решена.


    * * *


    — Оставь этого парня нам! Нерон, возвращайся в крепость!


    Когда Яропун, контроль над которым с лёгкостью получил Паразит, начал подниматься с земли, Кай прокричал эти слова мне.


    Обычно он дурак дураком, тем не менее, я доверяю его быстро принимаемым решениям, как, например, сейчас.


    Когда мы оставили Крепость Иския, она уже была на грани падения. А уж если там объявится Жадный Кровавик, то крепость будет уничтожена менее чем за пять минут.


    Нужно, чтобы как минимум один человек вернулся обратно. Точнее будет сказать, этот парень не позволит, чтобы от него ушло больше одного человека. В любом случае, ясно как день, что если прямо сейчас один из нас не вернётся в крепость как можно скорее, то будет слишком поздно.


    Скорее всего меня выбрали, потому что я лидер. Хотя, если сравнить наши возможности, то это уместное решение. К тому же я могу вернуться в крепость быстрее всех.


    — Сожалею. Я рассчитываю на вас.


    — Мы уже побили это существо однажды, так что разобраться с ним будет проще пареной репы! Как только закончим с ним, сразу отправимся к тебе на помощь.


    — Постарайтесь вернуться до того, как я прикончу Жадного Кровавика.


    После этого короткого разговора я развернулся и направился к Крепости Иския.


    Когда я уезжал, Шарли и Сафи выглядели недовольными, но в данной чрезвычайной ситуации даже они не стали эгоистично возражать. Они всё выскажут мне позже и мне никак этого не избежать.


    Пока они втроём сдерживали Яропуна, я развернул своего скакуна и пустился вскачь.


    — «يعمل من خلال سرعة القدم لتشغيل أسرع», Сверх Ускорение.


    Когда я наложил усиливающие чары, бег Единорога ускорился, вдобавок хлещущий ветер сносил прочь этот досаждающий дождь. Какой чудесный побочный эффект.


    Когда Кай, Сафи и я торопились спасти Шарли, то мы двигались почти так же быстро. Ну, для искателя приключений это действительно очень быстро. Однако теперь я один, поэтому могу позволить себе двигаться чуть быстрее.


    — «Звуковой Ходок».


    Я применил технику боевого искусства, увеличивающую скорость бега до максимума. Эта техника высшего класса в современной магии или как минимум среди известных техник боевых искусств.


    Два ускоряющих эффекта — заклинание и техника боевого искусства — увеличили мою скорость больше чем в два раза. Такую скорость способны развивать всего лишь несколько искателей приключений с выдающимися навыками верховой езды, а также некоторые элитные рыцари Спады.


    Такая скорость требует от заклинателя большого умения. Однако требования к скакуну ещё выше — он должен быть очень способным.


    — Ты единственный, кто способен выдержать такое напряжение.


    И это действительно так. Любой другой скакун не выдержал бы двойное ускорение.


    Это случилось как раз перед моим приездом на учёбу в Спаду. Тогда я спас этого Единорога от браконьеров, которые поймали его в горах Асбел.


    Я не принимал квеста на уничтожение браконьерской организации. Это была чистая случайность.


    Единороги известны тем, что позволяют оседлать себя только невинным девам. Но никогда бы не подумал, что я стану живым доказательством тому, что при должной дрессировке мужчинам они тоже могут позволить сделать это.


    Тогда я считал такую привязанность ко мне раздражающей. Но сейчас я принял его как своего надёжного спутника, единственного, кто способен развивать именно такую скорость, какую я желаю.


    Благодаря этому Единорогу я добрался до Крепости Иския в два раза быстрее, чем если бы это был другой скакун.


    — Хорошо, крепость ещё не пала. Подожди-ка, куда подевались все монстры?


    Повсюду на земле валились трупы монстров разных размеров. Огромная армия монстров, штурмовавшая крепость, исчезла. Не могли же они захватить крепость и засесть в ней.


    Однако более невероятным выглядел тот факт, что монстры были уничтожены без нашего участия. Прежде всего, если бы мы располагали такой мощью, то не стали бы соглашаться с планом по обороне крепости.


    Так почему же Жадный Кровавик беснуется, стоя перед крепостью?


    У меня было смутное подозрение, но я не хотел верить, что это правда. Тем не менее, увидев реальность собственными глазами, я вынужден был признать, что это действительно так.


    — Нелл, ты использовала «Сияющее Изгнание».


    На вершине полуразрушенной стены крепости стояла моя младшая сестра с посохом «Взмах Белых Крыльев» в руке и полным достоинства видом, говорящим о том, что она никогда не отступит.


    Почему ты здесь? И как ты вообще проделала весь путь до сюда?


    Мне хотелось засыпать её вопросами, но что сделано, то сделано. И причина, по которой она решила совершить этот необдуманный поступок, тоже была очевидна.


    Уверен, она услышала о грозящей Крепости Иския опасности от посланника, которого отправил Вил. И узнав эту новость, она не могла просто сидеть на месте и ничего не делать.


    Я и члены её отряда находились здесь. А также три сотни студентов из академии. Такова природа Нелл. Она готова принять квест по уничтожению бандитов только ради того, чтобы спасти нескольких захваченных студенток. Она не может ничего не делать.


    Но даже в этом случае я не хотел, чтобы она находилась здесь. Здесь слишком опасно.


    — Ладно, с тем, что она тут, я уже ничего не могу поделать. Она уничтожила армию монстров, так что мне нужно просто прикончить Жадного Кровавика.


    И когда я обратил свой взор на Жадного Кровавика, собираясь кинуть ему вызов…


    — Пф, этот парень…


    Жадный Кровавик выстрелил тем же клинком из железного песка, каким он выстрелил в Яропуна. Но его целью был не я, а человек, который сейчас сражался с ним.


    Парень мгновенно активировал защитную магию, создав большой чёрный щит. Однако песочный меч проткнул щит и парень рухнул на землю. Для человека, бросившего вызов Жадному Кровавику, он выглядел слишком жалким.


    То ли студент академии, то ли кто-то из искателей приключений, прибывшего со спасательной миссией, но именно такое у меня сложилось впечатление о нём.


    Но этот парень, этот человек…


    — Эй, Человек с Щупальцами, что ты тут делаешь?


    Куроно. Почему из всех людей именно он здесь?


    Я спрыгнул с Единорога и посмотрел в лицо Куроно, лежащего на земле в неприглядной позе.


    — Ха-ха…


    Он смеялся. Эй, он это надо мной смеётся? Думаешь, я не понимаю? Ведь это ты притащил Нелл сюда, не так ли?


    Я не видел его помощников. Единственные, кого не было в крепости, когда я её покинул, — это Нелл и Куроно.


    Нелл не могла в одиночку прорваться сквозь кольцо монстров вокруг крепости. Таким образом, Куроно был единственным, кто мог пробиться сюда.


    Другими словами, без этого парня Нелл не смогла бы проделать весь этот путь до крепости, даже если бы очень хотела.


    Как долго это человек будет трепать мои нервы? Мне убить его? Чёрт, успокойся, сейчас не время с ним разбираться.


    — Оставайся на месте и спи, а я позабочусь об этом парне. Не мешай мне.


    Он, похоже, полностью парализован, как и Шарли ранее, поэтому всё равно не сможет ничего сделать.


    В отличие от Нелл, я не стремлюсь быть милым со всеми. Я не собираюсь отвлекаться, чтобы дать ему Зелье.


    Кстати, Нелл сейчас выглядела очень взволнованной, как будто хотела слететь вниз прямо со стен крепости. Неужели она так сильно беспокоится обо мне, решившем сразиться с Жадным Кровавиком?


    Кажется, стоящий рядом Вил изо всех сил старается успокоить её. Пожалуйста, задержи её.


    Полагаю, пришло время положить конец Жадному Кровавику.


    Это монстр 5-го ранга. Враг, с которым я должен быть всегда начеку. Изначально предполагалось сражаться против него вчетвером.


    Сражаться с ним в одиночку будет тяжело. В голове пронеслась мысль о том, что нужно выиграть немного времени. Однако…


    — Ты сделал больно Шарли. Я удовлетворюсь только тогда, когда самолично прикончу тебя.
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Книга 18. Ленивая армия


Глава 340. Молниеносный Лорд-Рыцарь


        Если верить Шарли, то Жадный Кровавик владеет всеми преимуществами стихии молнии, потому что был заражён монстром-паразитом 5-го ранга.


    И у меня нет никаких сомнений в правдивости этой теории. Паразит, ответственный за создание армии монстров, безусловно, скрывается внутри головы Жадного Кровавика.


    При таких обстоятельствах Нелл лучше всего применить магию, снимающую Негативный Эффект паразита. Но она уже использовала «Сияющее Изгнание», истратив огромное количество магической энергии. Причём запасы её магической энергии впечатляют, учитывая, что она не достигла стадии истощения и не рухнула без сил.


    Однако после такого она просто не сможет произнести восстанавливающее заклинание достаточной мощности, чтобы уничтожить паразита, способного спокойно контролировать Жадного Кровавика и армию монстров. Даже если она воспользуется Высшим Зельем Восстановления, предел выносливости никуда не денется.


    Как бы то ни было, я не могу надеяться на Нелл и должен рассчитывать только на себя.


    На этот раз я выложусь на полную.


    Действие «Звукового Ходока» ещё не закончилось. Я бросился вперёд, на ходу вытащив из ножен свой любимый меч — «Духовный Клинок · Белый Король Сакура».


    Когда Нелл и я уезжали в Спаду на обучение, Отец дал каждому по одной вещи из национальной сокровищницы.


    Нелл получила «Взмах Белых Крыльев», а я — «Духовный Клинок · Белый Король Сакура».


    Однако разрешение на пользование этим мечом было чистой формальностью. На самом деле я не расставался с ним с детства. И это был первый клинок, который я достал из ножен.


    «Духовный Клинок · Белый Король Сакура» из национальной сокровищницы Авалона уходит своими корнями в древние времена и славится своим выбором владельца. Клинок обладает собственной волей. Именно поэтому он называется «Духовный Клинок».


    Если ты не избранный, то попросту не сможешь вытащить его из ножен. Отец не смог обнажить этот клинок, как и его отец, и отец его отца. За сотню поколений королевской семьи Элрод набралась всего горстка достойных мастеров, которые смогли это сделать.


    По сути, я первый достойный мастер, появившийся за последние несколько сот лет. Ну, я особо в этом не смыслю. Я просто потянул меч за рукоять и он вышел из ножен. Я не слышал никакого голоса, который бы исходил от меча, как это бывает в случае с проклятым оружием. Я даже не уверен в том, обитает ли в клинке вообще какой-либо дух.


    Тем не менее, это определённо легендарный клинок, занявший достойное место в национальной сокровищнице Авалона. Возможности этого оружия поразительны. Конечно, помимо своей остроты этот клинок обладает магическими свойствами, которыми не каждый посох может похвастаться. И меч этот подходил мне идеально, как будто был сделан для меня на заказ.


    — Мгновенная Вспышка.


    Прежде всего, упреждающий удар светом.


    Это техника боевого искусства, сочетающая в себе атрибуты света и ветра, и благодаря ей из моего клинка вырвалась слабо светящаяся белая вспышка.


    В данный момент чёрный песок покрывал только нижнюю часть тела Жадного Кровавика, причём задняя часть хвоста не была покрыта. Полагаю, песок сбил Куроно. Уж если взялся за это дело, не мог бы ты не останавливаться на полпути и доделать дело до конца?


    Я целился в голову, где броня была тоньше. Издав пронзительный звук, магический клинок ударил в кирпично-красную морду Жадного Кровавика прямо между бровями.


    Такой атаки вполне достаточно, чтобы разрезать монстра 3-го ранга пополам. Однако мой текущий противник огромных размеров только слегка дёрнул головой.


    Тем не менее, нельзя сказать, что атака прошла совершенно бесследно. В месте удара определённо осталась длинная прямая отметина.


    Славно, я могу наносить урон там, где отсутствует железный песок. И я не смогу нанести серьёзный урон одним ударом. Но пока у меня есть «Духовный Клинок · Белый Король Сакура» и мои техники боевых искусств, я в силах убить его.


    — Упс, ты разозлился, потому что я поцарапал твой панцирь, которым ты так гордишься?


    Стоя к крепости спиной, Жадный Кровавик зарычал и неожиданно продемонстрировал признак того, что он собирается атаковать.


    Железный песок слетел с нижней части тела монстра, образовав нечто вроде тумана. Затем туча песка начала видоизменяться и спустя мгновение в воздухе повисло множество снарядов, формой похожих на мечи.


    Я слышал от Шарли, что монстр подсмотрел идею для своей атаки огромным мечом из железного песка у неё, когда она активировала магию «Молния-Спада». Однако эти мечи были совершенно обычных размеров.


    Сотни клинков парили в воздухе, окружённые зловещими пурпурными молниями. Их острия были направлены в мою сторону. Однако у меня было хорошее предчувствие на счёт всего этого.


    С громким потрескиванием снаряды сорвались с места.


    Настоящий ливень из мечей. Зона поражения была обширной, но с таким количеством снарядов не было ни единого просвета, через который я мог бы увернуться.


    А в этом случае мне оставалось сделать такой просвет самому.


    — Ускорение!


    Я бросился вперёд, одновременно нанося рубящий удар перед собой.


    Один из чёрных мечей отлетел в сторону. Судя по тому, что меч не переломился пополам, а от него всего лишь откололся небольшой кусок, можно сказать, что железный песок был утрамбован достаточно плотно.


    Если бы у меня в руках сейчас был какой-нибудь другой меч, меня бы уже разорвало на куски.


    В момент, когда эта мысль пришла мне в голову, я пробился сквозь плотную стену из чёрных мечей. Уверен, это была твоя лучшая атака и ты пустил на неё весь свой оставшийся железный песок. Очень плохо для тебя.


    — ?!


    Но шестое чувство предупредило меня об опасности.


    Мечи разрезали воздух, даже не оцарапав меня, и погрузились глубоко в грязную мокрую землю, где и застыли. Ну, я так думал.


    — Так значит это не одноразовая атака типа «выстрелил и забыл»!


    Словно выдернутые невидимыми солдатами, мечи из чёрного песка снова воспарили в воздух. Их целью была моя спина, конечно же.


    Теоретически, после такой атаки, как правило, не должно оставаться возможности контролировать снаряды. Но, полагаю, подобное следовало ожидать от противника 5-го ранга.


    Нет, сейчас совсем не время восхищаться этим. Без подходящего приёма я не смогу блокировать эту атаку.


    Я развернулся. Сжимая меч в правой руке, я выставил пустую левую руку перед собой.


    Это было моё изначальное заклинание.


    — Цвети, «Снежный Лунный Цветок».


    На задней части моей левой руки вспыхнул синий свет, из которого сформировался магический круг.


    В следующее мгновение появился ледяной меч, окружённый морозной аурой. Он был настолько прозрачным, что правильнее было бы его назвать кристальным, чем ледяным.


    Длина его была такая же, как и у обычного меча, но клинок был тонким, как у рапиры.


    Силовое Лезвие*, созданное посредством современной магии, и физический меч «Духовный Клинок · Белый Король Сакура» — таков мой истинный боевой стиль.


    [прим.англ.пер.: Кандзи читаются как «клинок света». Полагаю, термином «Силовое Лезвие» во вселенной KnM обозначается любой магический клинок.]


    Так как у меня родство ко всем стихийным элементам, кроме тьмы, я могу свободно изменять стихийный элемент Силового Лезвия, подбирая его под конкретного противника.


    И «Духовный Клинок · Белый Король Сакура» обладает эффектом усиления любого элемента. С таким оружием мне не требуется ни посох, ни жезл.


    — Ледяная Печать-Вспышка.


    Когда чёрные мечи снова приблизились ко мне, я встретил их ледяным мечом.


    Магический меч вступил в реакцию с моим боевым искусством и морозная аура вокруг клинка возросла. Со стороны это выглядело так, будто клинок увеличился вдвое.


    После рубящего удара «Снежным Лунным Цветком» летевшие ко мне вражеские клинки отбросило прочь.


    Клинок из кристаллического льда столкнулся с массой железного песка. Однако звук, который издался при этом, был таким, как при столкновении двух стальных мечей. Сверкающие сине-белые частицы взмыли в воздух.


    — Заморозить.


    Мечи, вступившие в контакт с ледяным клинком, больше не могли двигаться.


    Все чёрные мечи, которые я отбил, покрылись толстым слоем льда и рухнули на землю. Земля была мокрой от дождя и эта грязь тоже замёрзла, заключив мечи из железного песка в ледяную тюрьму.


    Заковывать всё что угодно в лёд — в этом заключается сила «Ледяной Печати-Вспышки».


    Обычно Силовым Лезвием пользуются маги, а не мечники. В основном к Силовым Лезвиям прибегают в чрезвычайных ситуациях, когда маг оказался втянутым в ближний бой. Можно сказать, что это второстепенная наступательная магия, которая редко используется в реальном сражении.


    Поэтому немногие умеют использовать техники боевого искусства вместе с Силовыми Лезвиями, являющиеся, по сути, магическими мечами. По крайней мере, я не видел никого, кто был бы способен на это.


    И никто не учил меня этому. Я сам разработал подобную технику. Она была моей изначально.


    Огонь, вода, лёд, ветер, молния, земля и, наконец, свет, которым я владею лучше всего. Силовые Лезвия семи элементов и техники боевого искусства, разработанные специально для каждого из них.


    Это всё исключительно мои навыки и всё вместе я назвал это «Мастерство Клинка».


    Владея как магией, так и фехтованием… нет, используя магию вместе с фехтованием, я самолично причислил себя к этому классу. Классу «Лорд-Рыцарь».


    [прим.англ.пер.: Кандзи этого странного названия читаются как «магический мечник».]


    С тех пор, как я прибыл в Спаду, я никогда не прибегал к «Мастерству Клинка» прилюдно, за исключением случаев, когда выполнял задания высокой сложности. Но когда я был в Авалоне… ну, ладно, было несколько случаев, когда люди видели это.


    Из-за этого люди дали мне прозвище «Молниеносный Лорд-Рыцарь». Но меня это не волновало. К тому времени, когда я выпущусь и вернусь в Авалон, все забудут об этом.


    Но в данный момент есть вещи поважнее.


    — Теперь, лишившись возможности контролировать своё оружие, он впал в панику и ушёл в оборону.


    Третьего шквала железного песка не последовало и оставшиеся клинки вернулись к Жадному Кровавику, чтобы снова стать его бронёй. Он лишился кучи ценных мечей из железного песка и покрытая бронёй область уменьшилась.


    — Теперь ты не можешь полностью защититься против моих атак… «Мгновенная Вспышка»!


    Я целился в место, куда пришёлся прошлый удар, — в межбровье. После второй атаки на его каменном лбу с отметиной от первого удара должен появиться крест… Чёрт, блокировал.


    Небольшое количество оставшегося железного песка, подобно ползущей Слизи, быстро перетекло на лоб, прикрывая место удара. Брызнула чёрная пыль, однако никакого урона нанесено не было.


    Ясно, он также обладает навыком точного, высокоскоростного контроля. Довольно поразительная Экстра Способность.


    — Но этого недостаточно! Летающая Ледяная Печать-Вспышка!


    Я метнул «Снежный Лунный Цветок».


    Магический ледяной меч покинул мою ладонь в виде дальнобойной магии, достаточно мощной, чтобы соперничать с наступательным заклинанием высшего класса «Аиз Фортис Сагитта».


    Благодаря моему метательному боевому искусству ледяной меч, окружённый сковывающей морозной аурой, летел к цели по прямой линии со скоростью стрелы.


    «Летающая Ледяная Печать-Вспышка» оставляла за собой белый след, замораживая крупные капли дождя на своём пути.


    Ледяной меч ударил точно в покрытый железным песком лоб монстра. Раздался белоснежный морозный взрыв, похожий на распускающийся цветок.


    Последний железный песок был заморожен.


    Голова Жадного Кровавика, включая чёрную броню, обледенела полностью, а распространившийся холодный воздух образовал тонкий слой льда на поверхности его тела. Он чёрный, красно-коричневый и белый. Какой ужас.


    Ну, совсем скоро он станет полностью красным и это будет конец.


    Благодаря моим техникам боевых искусств вкупе с «Духовным Клинком · Белый Король Сакура» я способен отрубить не только голову, но и любую часть тела монстра. Это потребует определённых усилий и это будет тяжело, но это смерть для Жадного Кровавика.


    — Одинокая Вспышка.


    «Одинокая Вспышка» — это, как и «Мгновенная Вспышка», техника боевого искусства, бьющая на расстояние. Она требует некоторого времени на подготовку, поэтому не является типом атаки, которую можно произвести в любой момент.


    Тем не менее, мощь «Одинокой Вспышки» компенсирует ту брешь, которая создаётся при этом, позволяющую врагу атаковать меня.


    Росчерк света, вылетевший из моего клинка, был больше и ярче, чем от «Мгновенной Вспышки». Вспышка света, которая, казалось, резала сам воздух, ударила не по хорошо защищённой голове Жадного Кровавика, а по шее.


    Из огромного рта донёсся звук, похожий на стон боли, однако он потонул в грохоте, который возник в момент удара белого света по каменной броне.


    Вскоре интенсивное мерцание света прекратилось и взору открылась трещина в задней части шеи Жадного Кровавика.


    Этого недостаточно, чтобы истечь кровью, хех. И сколько подобных атак ты сможешь выдержать?


    Я сделал шаг к Жадному Кровавику, пока он ещё передо мной. Если я применю «Одинокую Вспышку» на таком близком расстоянии, то непременно проломлю этот панцирь.


    Я уже занёс свой меч, все приготовления были закончены.


    — Это конец…


    — Куроно-кун!


    Я не понял, что произошло в данный момент.


    Я стоял прямо перед Жадным Кровавиком, а позади его огромного тела… нет, уже возле его ноги, была Нелл.


    Невероятно. Нелл — Жрица. Она должна всегда находится в тылу отряда. Она не могла допустить настолько глупую ошибку и занять позицию прямо рядом с врагом.


    Что происходит, Нелл? Я знаю, что у тебя кроткий нрав, не предназначенный для битв. Тем не менее, у тебя есть понимание основ ведения боя. Время, проведённое в качестве искателя приключений, служит подтверждением этому.


    Ты должна быть собрана и никогда не терять самообладание во время боя, не так ли?


    Так зачем же ты, являясь Жрицей, совершаешь такую глупость и выходишь на передовую?


    — Куроно-ку-у-у-н!


    Ещё более невероятная вещь заключается в том, что Нелл зовёт того человека по имени.


    — Нелл, ты… Что Куроно сделал с тобой…


    Я был ошарашен. Однако потрескивающий звук вернул меня к реальности.


    — Что…


    Жадный Кровавик разломал тонкую корку белого льда, покрывавшего всё его тело, и вскинул голову. Он распахнул пасть и начал делать глубокий вдох, грудь его стала расширяться.


    Он готовился к Дыханию.


    — Нелл, беги!


    Нелл бежала между ног Жадного Кровавика, стремясь вырваться вперёд.


    Нелл сейчас была прямо передо мной. Уверен, она слышала мой крик.


    Однако Нелл не обратила никакого внимания ни на мой голос, ни на смертельную угрозу в виде готовящегося к Дыханию Жадного Кровавика.


    Единственное, что сейчас отображалось в её глазах, — жалкий, валяющийся позади меня человек.


    — Чёрт! «Снежный Лунный Цветок»!


    Снова призвав ледяной меч в левую руку, я вложил в ножны клинок в правой.


    Нелл перестала быть сама собой. У меня нет выбора, я должен остановить Дыхание. Естественно, мой долг остановить сестру, когда она помешалась, как сейчас.


    Даже не глядя в мою сторону, Нелл попыталась пробежать мимо меня. Я перехватил её свободной правой рукой.


    — Нелл, не двигайся!


    — Нет! Пусти! Пусти меня! Куроно-кун…


    Она обезумела, словно находится под действием Очарования.


    Обхватив Нелл правой рукой за живот, я закинул её на плечо.


    Она молотила по мне руками и ногами, отчаянно пытаясь вырваться, но я не могу её отпустить.


    Она царапала мне щёки ногтями. Её белые крылья неистово били меня по голове.


    Но даже при таких обстоятельствах я не могу её отпустить.


    — «يمنع الجليد العملاقة الجبل», Аиз Алгалия Щит!


    Я произнёс защитное заклинание высшего класса стихии льда.


    Когда я воткнул «Снежный Лунный Цветок» в землю, оттуда вырос огромный ледяной щит.


    Активация заклинания при помощи «Снежного Лунного Цветка», как и при использовании Сокращённого Заклинание, сокращает затрачиваемое на произнесение время. Но в то же время, как результат произнесения такого Сокращённого Заклинания, снижается качество защиты.


    Двойной Щит невозможен. Это лучшая защита, которую я могу создать в данный момент.


    Как только магический щит был выставлен, Дыхание вырвалось из пасти Жадного Кровавика.


    И всё, что я увидел в следующий миг, — ослепительная пурпурная вспышка света по другую сторону прозрачного ледяного щита.
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Книга 18. Ленивая армия


Глава 341. Куроно против Жадного Кровавика (1)


        — Нет! Его парализовало!


    Увидев, как огромный магический меч, пущенный Жадным Кровавиком, сбил Куроно с ног, у стоящего на крепостной стене Вилхарта вырвался крик.


    Чёрный щит, который выставил Куроно, был довольно прочным, тем не менее, его прочности не хватило, чтобы успешно блокировать атаку монстра.


    Вилхарт сразу понял, насколько мощная была эта атака, так как она была очень похожа на смертельную боевую технику Шарлотты — «Молния-Спада».


    Увидев, что Куроно оказался в такой отчаянной ситуации, Вилхарт запаниковал.


    — Ах, нет! Куроно-кун!!!


    Однако его несколько успокоил тот факт, что нашёлся кое-кто, кто запаниковал сильнее его самого, можно сказать, практически обезумел.


    — П-принцесса Нелл?


    Рядом с Вилхартом стояла его хорошо знакомая подруга детства — Нелл Юлий Элрод.


    Принцесса Нелл показала себя чрезвычайно одарённой волшебницей, мимолётом прочитав заклинание, вылечившее Саймона, а затем активировав магию «Защитная Стена Люкс», чтобы блокировать Дыхание Жадного Кровавика.


    Но почему она потеряла самообладание именно сейчас?


    Нелл сейчас демонстрировала эмоции, которые Вилхарт за все 10 лет знакомства никогда не замечал за ней. От потрясения он даже забыл о грозящей им опасности… почти забыл. У него не было времени на всё это.


    — Куроно-кун!


    — Куда?! Принцесса Нелл, вам нельзя этого делать!


    Когда Нелл расправила крылья и уже собиралась было нырнуть вниз со стены, Вилхарт быстро схватил её за руку.


    — Отпусти!


    — Успокойся! Жрице слишком опасно выходить на поле боя! К тому же Куроно всего лишь парализован. Он не ранен и не при смерти! А…


    Звонкая пощёчина прервала речь Вилхарта.


    Белая, нежная рука, чьё предназначение — исцелять людей, а не бить их по лицу, оставила ярко-красный след на щеке Вилхарта. Это было сделано с такой яростью, что его монокль слетел с глаза.


    Это было болезненно, но если бы Вилхарт не схватил её за руку, в которой она сжимала посох, то, скорее всего, получил бы удар этим самым посохом из национальной сокровищницы Авалона.


    Вряд ли бы он устоял на ногах, если бы получил по лицу орихалковым посохом. Вилхарту очень повезло, что отделался всего лишь пощёчиной.


    — Эй, смотри! Нерон вернулся!


    В этот момент прямо позади того места, где на земле растянулся Куроно, Вилхарт увидел Единорога, мчащегося со скоростью ветра.


    Это был Нерон Юлий Элрод. И, как и следовало ожидать от, в буквальном смысле, принца на белом коне, он появился как раз вовремя.


    — Теперь, когда Нерон здесь, всё будет в порядке! Возможно, он даже справится в одиночку. Но я уверен, что паралич Куроно скоро пройдёт и вдвоём они победят Жадного Кровавика!


    Вилхарт очень хорошо помнил, что после инцидента в столовой у Нерона сложилось плохое впечатление о Куроно.


    И похоже, что Нерон не намеревался дать Куроно исцеляющее зелье, только сказал ему несколько слов. Вилхарт легко представил, что Нерон мог сказать Куроно, что-нибудь вроде: «Не стой у меня на пути».


    Но даже в этом случае Вилхарт верил, что как только Куроно восстановится, они оба будут сражаться бок о бок против этого огромного противника. А, возможно, и нет, но, по крайней мере, они вполне могут сражаться, просто не мешая друг другу.


    Вилхарт верил в силу Куроно, но также он долгое время был знаком с Нероном и знал, какими невероятными возможностями тот обладает. Он искренне верил, что если они оба объединят свои силы, то никакой враг не выстоит.


    А затем, как Вилхарт и ожидал, Нерон оставил Куроно лежать на земле и вступил в бой с Жадным Кровавиком.


    Атака Нерона продемонстрировала мощь, достойную искателя 5-го ранга.


    Исходя из того, что этот человек, находящий всё надоедливым и скучным, прибегнул к своему «Мастерству Клинка», Вилхарт мог заключить, насколько серьёзно тот был настроен.


    Вполне возможно, что Нерон справится с Жадным Кровавиком в одиночку. Собравшиеся на стенах крепости студенты, похоже, тоже это поняли. Они громко кричали, словно наблюдали за поединком двух гладиаторов. Наконец-то, победа замаячила на горизонте.


    И только Нелл мрачно прошептала:


    — Этого… не может быть…


    — Что ты имеешь в виду? Чего не может быть? Победа ведь явно за ним…


    — Спасти Куроно… должна я!!!


    Вилхарт слишком поздно сообразил, что происходит.


    Когда Нелл стряхнула его руку, Вилхарт попытался снова её схватить, однако не успел. Нелл спрыгнула со стены.


    Белоснежные крылья и жреческие одежды хлопали о воздух. Её струящиеся чёрные волосы отливали белым блеском.


    Эта сцена напоминала нисхождение ангела, как на какой-нибудь древней картине. Именно такое впечатление возникло у наблюдающих за ней людей.


    — Принцесса Нелл, что же такого случилось между вами и Куроно?


    Но даже мозг Вилхарта не смог моментально найти ответ на этот вопрос.


    * * *


    — А… Кха…


    Увидев, как Нелл полетела вниз со стены крепости, мне захотелось крикнуть, но голос не послушался меня.


    Чёрт возьми, даже язык онемел. Я не могу говорить. Мне удалось только слегка разлепить дрожащие губы, однако никаких осмысленных слов сформировать не получилось и изо рта вырвался всего лишь протяжный выдох.


    Это плохо. Я должен остановить Нелл. Чувство нетерпения подгоняло меня.


    Это по моей вине Нелл, искательница приключений 5-го ранга, подвергала себя риску, прыгнув вниз прямо к монстру, только чтобы исцелить меня.


    И с моей стороны это вовсе не зазнайство.


    Из-за того, что во время боя с Демоническими Глазами Саида я потерял осторожность, Нелл была не до конца уверена в моих возможностях. По той же причине мать не спускает глаз со своего ребёнка.


    У меня нет тесных взаимоотношений с Нелл, как, например, у ребёнка с матерью. Мы просто друзья и сблизились мы только недавно.


    Но несмотря на наши текущие отношения, это вполне в духе Нелл, действовать, подвергая свою жизнь опасности.


    Она добрая. Можно сказать, чересчур добродушная. Того недолгого времени, что я её знаю, хватило, чтобы понять это.


    — Ч… Чёрт…


    Вот почему я злился на себя, за свою никчёмность. Преисполненный боевого задора, я бросил вызов Жадному Кровавику и вот в каком состоянии я в итоге оказался.


    Если бы Нерон не появился, то либо эти огромные челюсти размололи бы меня в кашу и я бы оказался в желудке Жадного Кровавика, либо от меня осталось бы красное пятно на земле.


    Сейчас я даже не знал, сожалеть ли мне над тем, каким жалким я оказался, или радоваться, что моя жизнь спасена.


    Полностью оправдывая своё знаменитое мастерство, Нерон припёр Жадного Кровавика к стенке изумительной комбинацией техник меча и магии. Но поступок Нелл в корне изменил ситуацию.


    Старший брат поймал свою младшую сестру. И Жадный Кровавик не преминул воспользоваться этой возможностью.


    Он был слишком хитрым для монстра. И для атаки он выбрал Дыхание, понимая, что при таких обстоятельствах добыча не сможет ускользнуть.


    — Аиз Алгалия Щит!


    Когда Нерон призвал громадный ледяной щит, Жадный Кровавых дыхнул огнём… нет, точнее будет сказать, молнией.


    Это было не Плазменное Дыхание, которое уничтожило половину крепостных стен, а Громовое Дыхание стихии молнии.


    Как если бы молния, которой следовало бить с дождливого неба, собралась в одной точке. Яркий пурпурный поток молний поглотил брата и сестру из королевской семьи Авалона.


    Раздался оглушительный потрескивающий грохот, пурпурный свет заполнил Иския Хиллс. Я инстинктивно закрыл глаза, но яркий свет пробивался даже сквозь опущенные веки.


    Но уже спустя мгновение всё закончилось. Дыхание длилось всего несколько секунд.


    Я открыл глаза, желая узнать, жива ли Нелл. Перед собой я увидел два силуэта.


    Нерон успешно блокировал Громовое Дыхание, но ледяной щит, созданный при помощи высококлассной защитной магии, разлетелся на куски.


    Прямого урона удалось избежать, однако небольшой электрический заряд всё же проник сквозь щит.


    Я не мог сказать, насколько сильно пострадал Нерон, однако я ясно увидел, что он решил выйти из боя и сбежать с Нелл на плече.


    Отпрыгнув в бок, Нерон увернулся от клацающих челюстей Жадного Кровавика, который атаковал сразу по окончании Дыхания.


    Когда огромная пасть, усеянная похожими на клинки зубами, вгрызлась в землю, Нерон сорвался с места и побежал мимо Жадного Кровавика.


    Он направлялся в Крепость Иския, со стен которой спрыгнула Нелл. Естественно, нельзя сражаться, когда она здесь.


    Хотя, возможно, Нерон больше не мог биться как раньше.


    Он бежал слишком медленно. Крайне сомнительно, что он достиг состояния истощения или что ему тяжело нести Нелл.


    Скорее всего, причина крылась в повисшей левой руке, в которой он держал магический ледяной меч во время атаки. Она была полностью парализована.


    Учитывая состояние Нелл, уверен, она не способна воспользоваться восстанавливающим заклинанием, да и времени, чтобы выпить Зелье, тоже нет.


    Жадный Кровавик тотчас же развернулся и бросился за ними в погоню. Словно кот, играющий с мышью, казалось, он наслаждается этим.


    Исходя из текущего состояния Нерона, не думаю, что он сможет бежать быстрее. Уверен, что паралич добрался и до его ног. Удивительно, что он вообще может бежать, да ещё со скоростью спортсмена-спринтера.


    Но я также понимаю, что на такой скорости Жадный Кровавик очень скоро поймает его. Крепость была прямо перед ним, но сотня метров в данной ситуации равноценна тысяче километров.


    Увидев грозящую опасность, Вил отдал приказ и со стен крепости посыпались стрелы, но это нисколько не замедлило Жадного Кровавика. Даже несмотря на то, что железный песок теперь покрывал только его шею, прочности панциря было вполне достаточно, чтобы можно было не обращать внимания на стрелы.


    Только я могу что-то сделать в этой ситуации.


    Но проблема в том, что моё тело полностью парализовано… нет, это не проблема, есть же Очернение.


    Хицуги, ты ещё не закончила очернять этот чёрный клинок?


    — Закончила, Господин! — раздался в моей голове радостный голос, преисполненный чувством выполненного долга.


    Отлично! Теперь я могу двигаться.


    Пусть я полностью парализован, но магией пользоваться всё равно способен. Вместо рук я могу воспользоваться бесчисленными гибкими щупальцами Хицуги, чтобы достать Зелье или ещё что-нибудь из своей тени.


    Причина, по которой я этого до сих пор не сделал, заключалась в том, что этот клинок из чёрного песка всё ещё двигался и пытался продолжить атаку.


    Когда появился Нерон, я ощутил, что чёрный меч вознамерился ударить ему в спину, поэтому я не мог развеять щит.


    Я преобразовал проткнутый «Металлический Щит» в щупальца, обволок ими меч и приступил к Очернению. Однако большое количество железного песка находилось под контролем мощной Экстра Способности (монстра), так что это отняло много времени и закончил я только сейчас.


    Конечно, Очернение произвожу я, но когда это делается через посредника в виде щупалец Хицуги, то это тоже влияет на конечный эффект. Эффективность Очернения меньше, чем когда я напрямую контактирую с объектом.


    Как бы то ни было, Очернение завершено. Когда Хицуги поглотила железный песок, который теперь находился под моим контролем, я открыл «Теневые Врата» и одно из щупалец нырнуло туда.


    Если я правильно помню, Зелья, исцеляющее от паралича, у меня с собой не было. Эх, большое упущение. Однако я могу воспользоваться «Чудодейственным Лекарством Фей».


    — Хм, это оно?


    Да, это оно, в белой упаковке. Поторапливайся, времени нет.


    — Уже почти, Господин… Ой!


    Я услышал усталый вскрик и в тот же момент мне на лицо посыпался сверкающий порошок. «Кхе-кхе!»


    — Тупица! Что за лекарство ты просыпала мне на лицо?!


    — И-и… Простите меня, Господин!


    Встав на ноги, я отругал неуклюжую служанку. Тот факт, что я смог это сделать, означал, что паралич полностью прошёл. Как и ожидалось от лекарства Лили.


    Но у меня нет времени восхищаться невероятной эффективностью данного лекарства. Сейчас я должен остановить Жадного-Кровавика.


    Ещё даже не составив какой-либо план, я уже сорвался с места и побежал на полной скорости.


    У меня не было каких-то боевых техник или усиливающих чар, однако не стоит недооценивать быстроту моих ног. Моё тело модифицировали и усилили не просто так.


    Вопрос теперь заключается в том, что делать дальше. Пусть я и хочу остановить Жадного Кровавика, но у меня всё равно нет никакого секретного плана, который позволил бы мне осуществить это.


    Единственное, что я могу сделать, это попытаться остановить его грубой силой.


    Нелепо, бросать вызов такому огромному, размером с гору, противнику, но благодаря Хицуги победа над ним не кажется такой уж невозможной.


    — Пожалуйста, доверьте это мне, Господин.


    Конечно, я воспользовался «Рукой-Якорем», которая теперь представляла из себя стальные цепи. Они больше не были обычными щупальцами.


    Этот новый эволюционировавший навык достоин встать в один ряд с моими «Мастерством Пули» и «Мастерством Меча».


    — Схватить! «Мастерство Оков»!


    Пучки чёрных цепей вырвались из обеих моих рук.


    Каждая такая цепь аккуратно контролировалась Хицуги. Извиваясь в воздухе, словно увидевшие добычу змеи, цепи обмотались вокруг хвоста Жадного Кровавика.


    Его хвост, похожий на башню из кирпича, покрыт жёсткими щитками и именно за них цепи крепко зацепились.


    И так как Хицуги осмотрительно связала цепи-щупальца вместе в пучки, они превратились в силки, из которых не выбраться, не сломав сами цепи.


    Выроненные ранее проклятый топор и Злобный Пожиратель я не мог вернуть обратно, так как обеими руками крепко держал цепи, словно играя в перетягивание каната.


    Теперь это было состязание чистой силы.


    — «Усиление».


    Действие этого заклинания длится примерно двадцать секунд. Но недолгая продолжительность этого усиления, которое я изучил благодаря Нелл, компенсируется его невероятным воздействием на мою физическую силу.


    «Усиление», которое в качестве источника силы использовало моё первое Божественное Покровительство — чёрное пламя, — наделило мои руки невероятной физической силой. Однако этого оказалось недостаточно.


    — УООО?!


    Я держался за цепи, обёрнутые вокруг хвоста Жадного Кровавика. Возможно, это было ожидаемо, однако меня потянуло вслед за монстром.


    Меня тащило за ним, как если бы я катался на водных лыжах. Пятками я пропахал в земле глубокую колею, во все стороны летели трава и грязь.


    Жадный Кровавик не остановился. По сути, он даже не заметил меня.


    — «Усиление!»


    Раз мне не хватает силы, значит мне нужно больше. Я сожгу больше магической энергии и превращу её в силу.


    Я вспомнил то время, когда после всех моих безрезультатных усилий появилась Нелл и научила меня. Тогда в моём теле было столь много жара, что я находился на грани взрыва.


    Сейчас же мне как раз необходима та дикая, взрывная мощь. Мне не нужен контроль. Мне нужно, чтобы это просто сработало.


    Чтобы активировать усиливающую магию, достаточно абсолютного минимума формулы заклинания.


    Мне не нужна та сложная и подробная формула, которую Нелл показала мне посредством телепатии. Я самоучка и всегда буду тем, кто учится, наблюдая за другими.


    Я представлял себе формулу как каналы в своём теле. Они то сходились, то расходились, чтобы избежать выплёскивания текущей по нему горящей маны.


    Но прямо сейчас я сломал формулу заклинания, управляющей течением магической энергии.


    Мне всё равно, как именно на это отреагирует моё тело. Прямо сейчас я просто хотел овладеть силой!


    — У-с-и-л-е-н-и-е!!!


    Мне показалось, будто я услышал какой-то щелчок. И в следующее мгновение раскалённая боль хлынула в мои руки.


    Но они вовсе не обессилели. Они не лишаться своей силы, ни в коем случае. Я, наконец, ощутил некий отклик, и теперь я ни за что не отпущу!


    Скрип цепей напоминал крик.


    Мне показалось, что сила, с которой меня тащило за монстром, слегка ослабла. Ещё немного, ещё совсем немного и по силе я смогу состязаться с Жадным Кровавиком.


    — Господин, упорствовать дальше опасно! Вам оторвёт руки!


    Заткнись. Я это прекрасно понимаю.


    Странный красный дымок повалил из щелей в моих чёрных наручах. Эта зловещая дымка, словно испарялась моя собственная кровь, определённо являлась результатом нагрузки, которой подвергались мои руки.


    Ну и что? Этого недостаточно. Мне всё ещё не хватает силы.


    Если я не остановлю этого монстра, Нелл умрёт.


    Я спас Вила, Саймон всё ещё жив. И Нелл я тоже спасу.


    Я не позволю умереть кому бы то ни было ещё. Клянусь, я защищу всех. Я никогда не сдамся. Клянусь богу… нет, Повелителю Демонов, что на этот раз я защищу всех.


    Обладая Божественным Покровительством легендарного Повелителя Демонов, не может быть, чтобы это была вся сила, на которую я способен. Так что дай мне больше! Дай мне…


    — ДАЙ МНЕ СИЛУ ПОВЕЛИТЕЛЯ ДЕМОНОВ!!!


    — Я же говорил, разве нет? Пусть это и Божественное Покровительство, однако сила принадлежит тебе, Куроно Мао. Взгляни, твои руки уже обладают силой Повелителя Демонов. Но, полагаю, я могу сказать тебе, как оно называется…


    Неожиданно я услышал знакомый голос. И прежде чем до меня дошёл смысл сказанного, из моего горла вырвалось полученное слово — настоящее наименование Первого Божественного Покровительства:


    — Овердрайв!
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Книга 18. Ленивая армия


Глава 342. Куроно против Жадного Кровавика (2)


   


    А, ясно, вот как на самом деле используется это Божественное Покровительство.


    Первое Божественное Покровительство не просто превращает чёрную магическую энергию в пламя. Это первый шаг к раскрытию его полной мощи.


    Таким образом, «правильный» способ активации этого Божественного Покровительства — это создание такой формулы заклинания «Усиление», где игнорируется опасность остаться без рук или даже тела.


    Не попади я в такую ситуацию, я бы не стал этого делать. Это очень опасная формула, к которой мне не следовало бы прибегать никогда.


    Но теперь я, наконец, понял, как именно активировать Божественное Покровительство. Точнее, к пониманию этого меня принудила сложившаяся ситуация. Потому что Нелл научила меня, как усиливать себя, и потому что сейчас она находится в опасности.


    Именно поэтому я собираюсь воспользоваться этой силой, чтобы спасти её.


    — Овердрайв!


    Первое Божественное Покровительство было приведено в действие.


    Застёжки наручей сразу же слетели. Левый рукав «Дьявольских Объятий» затрещал так громко, что казалось, будто он вот-вот оторвётся.


    Правый рукав всё ещё оставался повреждённым после битвы с Саидом. Без наручи моя рука была бы полностью незащищённой.


    Кровеносные сосуды на (правой) руке образовали светящиеся красные линии, которые тянулись по всей её длине до кончиков пальцев. Они светились так ярко, что свет от них я видел даже сквозь перчатки.


    А затем на тыльной стороне моей руки образовалось огненный нарост. В момент, когда появился красный магический круг — признак активации Божественного Покровительства — пылающая ярко-красная аура окутала мои руки.


    Уверен, активируй эту магию сам Повелитель Демонов, его руки выглядели бы точно так же.


    Однако помимо эффектного внешнего вида мои руки обладали мощью, с которой мощь моего самостоятельно освоенного «Усиления» ни за что не сравнится.


    Да, трансцендентальное усиление, дарующее простую физическую силу, является истинным назначением Первого Божественного Покровительства.


    — СТ-О-О-О-О-Я-ТЬ!!!


    Связки цепей, обёрнутые вокруг хвоста Жадного Кровавика, пронзительно заскрипели. Если бы я не поглотил железный песок, им бы не хватило силы и цепкости.


    Усердная работа Хицуги принесла плоды. Ни одна цепь не порвалась. Они успешно держали эту невероятную тяжесть.


    И, наконец, Жадный Кровавик остановился.


    Я прекратил вспахивать землю ногами. Сопротивляясь тянущему вперёд Жадному Кровавику, я не давал ему двинуться с места.


    Жадный Кровавик пытался продвинуться дальше, чтобы сожрать добычу, которая находилась прямо перед ним, однако мои руки Повелителя Демонов не позволяли ему сделать это.


    Но мне всё равно нужно больше силы, чем у меня есть сейчас.


    — ТЯНИ! ХИЦУГИ!


    — ИЕЕЕЕЕЕЙ! ЯАААААА!


    Издав очаровательный крик, она начала неистово сматывать цепи.


    Покачивающийся огромный хвост над моей головой начал опускаться, как если бы его зацепили грузовым крюком и начали тянуть вниз.


    Когда заострённый конец хвоста оказался внизу передо мной, я схватился за него руками.


    Бесполезно просто не давать монстру двигаться. Быстрейший способ остановить этого парня — победить его своей собственной силой.


    А теперь я покажу тебе физическую силу Повелителя Демонов.


    — УОООООООООО!


    Похожая на взрыв багровая аура вокруг моих рук начала бурно расти. Мои руки стали такими горячими, что казалось, будто вот-вот расплавятся мои кости. Но в результате моя сила росла безгранично.


    Я обхватил хвост, словно заключив его в объятия. Поверхность панциря вокруг погрузившихся внутрь пальцев пошла трещинами. Одновременно с этим земля подо мной начала крошиться.


    На моё тело сейчас давил полный вес Жадного Кровавика.


    Интересно, шокирован ли сейчас этот приятель. Я услышал громкий пронзительный крик, больше похожий на визжание.


    И, наконец, огромное тело Жадного Кровавика оказалось в воздухе.


    Удерживая монстра за конец хвоста, я бросил его назад, исполнив что-то вроде броска через плечо.


    Я отправил Жадного Кровавика в полёт. Даже я сам не мог до конца поверить в то, что мне удалось совершить такой нереальный подвиг.


    Гора камня пролетела у меня над головой. Возможно, более правильно будет назвать это громадным метеоритом. Поскольку я могу представить, что произойдёт в момент удара этой массы о землю, такое описание подходит как нельзя лучше.


    А затем, собственно, настал момент удара.


    В оглушительном грохоте удара объекта огромной массы о землю потонули мой боевой клич, вопль Жадного Кровавика и шум ливня.


    Побежавшая по земле ударная волна сбила меня с ног. И, не успев даже понять, что произошло, я уже лежал на спине.


    Небо надо мной приобрело земляной цвет. Гигантский грязевой ливень обрушился на меня, словно желая похоронить заживо.


    — Тьфу, чёрт! Весь день меня грязью накрывает!


    Откинув слой рухнувшего на меня грунта, я поднялся, полный энергии.


    Жадный Кровавик неподвижно лежал на земле, словно выброшенный на берег кит. Но эта неподвижность временная, пока монстр находится в шоке от случившегося.


    Я не собираюсь терять бдительность до тех пор, пока не разделаюсь с ним… нет, я не стану расслабляться даже после того, как прикончу его. И теперь настал мой шанс сделать это.


    Сила Повелителя Демонов всё ещё была в моих руках, но не надолго. Уверен, если этот эффект воспроизвести снова, мои руки лишатся способности двигаться и я не смогу даже пальцем пошевелить.


    Такова цена за силу, которую я желаю.


    Но сейчас достаточно и этого. Я не настолько глуп, чтобы упускать такую возможность.


    — Вперёд! «Правая Рука Яропуна»!


    Когда я принял на себя удар огромного клинка из железного песка, это оружие упало на землю, но я продолжал контролировать его своим Мастерством Меча. Призвав его, оно быстро вернулось ко мне в руку.


    Когда моя ладонь сжалась на рукояти красного мачете, Жадный Кровавик издал вопль.


    Монстр всё ещё лежал на земле и, видимо, чтобы помешать мне подойти ближе, его хвост метнулся в мою сторону. Как если бы стена замка пришла в движение. Может быть, это напрасная борьба с его стороны, тем не менее, если он попадёт по мне, то меня будет ждать мгновенная смерть.


    Я увернулся от бьющего, как хлыст, хвоста и запрыгнул на его основание.


    Интересно, испытывает ли монстр неприятные ощущения, как если по коже ползёт насекомое? Жадный Кровавик яростно извивался, пытаясь стряхнуть меня, в то время как я бежал по его телу.


    Я не собираюсь совершать жалкие действия вроде потери опоры для ног и последующего падения. Я уверенно ступал по кирпично-красному панцирю и затем прыгнул вверх со всей силы (своих ног). Я уже находился в зоне нанесения удара.


    Багровый клинок «Правая Рука Яропуна», рукоять которого я стискивал обеими руками, был направлен в шею монстра.


    Сейчас самое слабое место Жадного Кровавика располагалось там, где Нерон благодаря своему блистательному боевому искусству прорезал половину панциря монстра.


    — Гранатный…


    Чёрный жар перетёк не в снаряд, а в «Правую Руку Яропуна».


    Я влил раскалённую энергию «Овердрайва», бушующую в моём теле, в своё оружие и количества влитой энергии было столь много, что клинок грозил расплавиться.


    И без того красный клинок стал ещё краснее. Излишки магической энергии выплеснулись наружу в виде полыхающей ауры. И меня совершенно не волновало, что клинок от удара мог сломаться.


    — …МЕГА ЗАЛП!!!


    Навалившись всем весом своего тела, я погрузил багровый клинок в шею Жадного Кровавика. Благодаря силе Повелителя Демонов, мой клинок — точнее, боеголовка, — нашёл брешь в повреждённом панцире.


    А затем высвободился скопившийся в клинке жар. Раздался огромный взрыв.


    — УОООО!


    Весь обзор закрыли языки пламени.


    И только благодаря «Амулету · Нанабласт» я ощутил жар, а не сгорел заживо.


    Но несмотря на то, что амулет блокировал пламя, возникшая взрывная волна оказала воздействие не только на мою цель. Ударной волной меня едва не снесло прочь.


    Тем не менее, на шею Жадного Кровавика пришлось больше жара и ударной волны, чем на меня.


    Моя мощная бомбардировка, произведённая в упор, полностью уничтожила красно-коричневый каменный панцирь (в месте удара).


    Панцирь разлетелся на куски. Я увидел чёрные ожоги, а в ноздри ударил слабый запах горелой плоти.


    И в качестве платы за этот взрыв «Правая Рука Яропуна» тоже развалилась на части. От ярко-красного клинка осталась только основа.


    Но это подобающая цена. Благодаря этому я, наконец, смогу прикончить этого монстра.


    — Свае…


    В месте удара образовался большой надрез и стала видна плоть Жадного Кровавика.


    Мышцы, позволяющие этому аномально громадному существу двигаться, напоминали связку стальных волокон. Тем не менее, их прочности будет недостаточно, чтобы выдержать следующий удар.


    Я определённо смогу проткнуть эти мускулы своей атакой.


    Моё первое и самое быстрое заклинание чёрной магии — «Сваезабиватель». Правда, имея руки Повелителя Демонов, оно заслуживает более подходящее название.


    — Яростный Удар!


    Жгучая красная энергия потекла по моей правой руке.


    Скопившейся в кулаке энергии я придал вращательный момент, добавив тем самым к атаке второй источник разрушительной силы.


    Я испытал ощущение тупого удара о плоть, а следом моя правая рука по самое плечо погрузилась в тело Жадного Кровавика.


    Учитывая размеры Жадного Кровавика, я допускал мысль, что для него колотая рана на длину человеческой руки эквивалентна тому, как если бы человека проткнули ногтем. В любом случае, это всё равно нанесло монстру урон. Жадный Кровавик издал пронзительный крик боли, от громкости которого у меня чуть не лопнули барабанные перепонки.


    В тот же момент высвободился скопившийся в моём кулаке жар. Высокотемпературный взрыв обжёг мышцы Жадного Кровавика, опалил его нервы и вскипятил его кровь.


    Корчась от боли, Жадный Кровавик вскинул голову к небу, издав ещё более страдальческий вопль. Кровавая рвота вперемешку с чёрным дымом вырвалась из его пасти. Похоже, жар достиг горла и выжег дыхательные пути.


    Но я ещё не закончил. Чтобы убить такого огромного монстра, этого будет недостаточно.


    Настало время моей финальной атаки.


    — Демонический Глаз!


    Мой кулак всё ещё находился внутри шеи Жадного Кровавика. Используя тень от моей руки, я открыл «Теневые Врата» и призвал ужасающие Демонические Глаза, превращающие всё, на что упадёт их взор, в пурпурный кристалл — «Аметистовый Взгляд».


    Хицуги ловко открыла щупальцем банку, где хранились Демонические Глаза, и осторожно передала один из них мне.


    Сам глаз не был жёстким как камень. Осторожно, чтобы не помять ненароком, я выпустить глазное яблоко из рук. Как раз в этот момент Очернение было завершено. Мне показалось, что я услышал шёпот: «Верни её».


    Таким образом, я оставил светящийся злобой Демонический Глаз внутри Жадного Кровавика.


    Я быстро отпрыгнул в сторону и стал наблюдать за корчащимся и вопящим от боли Жадным Кровавиком.


    — Надо же… Демонический Глаз довольной эффективный, не так ли? — прошептал я.


    Внутренности шеи Жадного Кровавика купались в кристаллизующем свете, который Демонический Глаз испускал беспрерывно. Монстр в буквальном смысле превращался в аметист изнутри.


    Вскоре пурпурный свет стал пробиваться сквозь поверхность тела Жадного Кровавика. Сначала это была одна небольшая трещинка, однако затем весь красновато-коричневый панцирь на моих глазах начал обращаться в пурпурный кристалл.


    Это было изумительное зрелище. Невероятно прочный каменный панцирь трансформировался в хрупкий аметист.


    Наконец, превращение было закончено.


    В этот момент Жадный Кровавик поднял голову, словно пытаясь убежать от болезненной кристаллизации, однако превращённая в аметист шея обрушилась, не выдержав веса головы и туловища монстра.


    Раздался последний натужный крик и голова Жадного Кровавика покатилась по земле.


    Крови не было. Всё, что можно было увидеть в торчащем обрубке шеи, — красиво переливающийся пурпурный кристалл.


    — Наконец… я… победил его…


    Обезглавленный, Жадный Кровавик замолк навеки.


    Не было ликующих криков со стороны крепости. Только шум бесконечно льющего дождя нарушал тишину, воцарившуюся в Иския Хиллс.


    Даже у меня не осталось сил на радостный возглас. Раскалённая красная аура вокруг моих рук начала таять, словно потушенная дождём. Я ощущал, как мало-помалу сила покидала мои руки.


    — Полагаю, я прошёл второе испытание.


    Передо мной лежало неподвижное мёртвое тело Жадного Кровавика. И в тот момент, когда я уже собирался отвести взгляд, я услышал звук, похожий на треск молнии.


    — Что?!


    Из полуоткрытой пасти Жадного Кровавика наружу свободно свисал язык. И оттуда вылетела одиночная молния.


    Громовое Дыхание? Нет, ведь этого не может быть?!


    Это был зловещий электрический сгусток в форме Ламии. С извивающимся позади хвостом-молнией, это приближалось ко мне по прямой линии. Что это за тварь?!


    Но к тому времени, когда я понял, кто это, существо уже добралось до моего лица.
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Книга 18. Ленивая армия


Глава 343. Третье Испытание


    — ААААААААААААА!


    Мне показалось, что я закричал.


    Боль? Агония? Нет, гораздо более ужасное ощущение.


    А, точно. Ощущение того, что в мою голову кто-то пробрался и теперь возится там.


    Нечто внедрилось в мой мозг.


    Я ничего не вижу. Я ничего не слышу. Только неприятное, неуютное чувство.


    Хватит, хватит! Я есть я и никто другой.


    Я отчаянно сопротивлялся, однако я не мог остановить «тварь», пытающуюся проникнуть в мой мозг. Его не… остановить…


    — А… а…


    Даже попытка сохранить сознание причиняла невероятную боль.


    Вдруг что-то замерцало перед моими глазами. Слепота? Нет, возможно, мои глаза уже уничтожены.


    Теперь я что-то услышал. Громкий скрежещущий звук, просто бессмысленный шум. Но силу воли украли у меня, как будто я подвергся вербальной атаке.


    Затем мой нос. Раздражающий запах бил острыми иглами. А после мой язык и, наконец, всё тело.


    Все мои пять чувств были искажены. Зрение, слух, обоняние, вкус, осязание — испытываемые всеми ими страдания стали для меня настоящей пыткой.


    Этого было достаточно, чтобы заставить меня захотеть сдать своё тело!


    И когда моё сознание стало клонится к медленному самоубийству… я ощутил некое сияние.


    Не мечущиеся перед глазами пурпурные искры, а невероятно мягкий, нежный белый свет.


    Этот белый свет постепенно начал принимать чёткие очертания. Да, это определённо белое крыло…


    — АААА!


    И в следующее мгновение моё сознание, мои пять чувств вернулись к норме. Такое чувство, будто я только что очнулся после глубокого сна.


    Дождь продолжал лить как из ведра. Я увидел труп Жадного Кровавика, ощутил сильную физическую усталость во всём теле и тяжесть своих рук, словно они превратились в свинец.


    Уверен, что я потерял сознание всего на несколько секунд, потому что обстановка вокруг нисколько не изменилась.


    Хотя одно изменение всё же было — виновник этой ментальной атаки сейчас извивался передо мной.


    — Ясно… Это и есть Ленивый Джил, хех.


    Существо, корчащееся от боли в жидкой грязи, можно было описать как электрический сгусток в форме Ламии.


    По всей длине двухметрового тела вспыхивали пурпурные молнии. Единственными особенностями, которые я едва смог рассмотреть, были впадины на голове существа, которые напоминали глазницы в человеческом черепе.


    Мне неведомо, является ли этот звук стоном боли, издаваемый голосовыми связками этого существа, или это просто потрескивание молнии.


    Его длинный хвост-молния мотался из стороны в сторону, а четырёхпалые тонкие руки отчаянно скребли землю. Существо явно корчилось от боли.


    Этот зловещего вида монстр называется Ленивый Джил, носящий, как следует из названия, титул «Ленивый».


    Я впервые увидел его. Однако я сразу догадался, кто он, потому что мой левый глаз, полученный от Мии, подсвечивал его красным, а это значило, что этот парень является одним из монстров для испытания.


    По его спине шли красные линии. Вероятно, это необходимо предоставить в качестве доказательства истребления.


    — Информация в Гильдии не совсем верная…


    Когда я изучал этот вопрос, то вычитал, что Ленивый Джил, скорее всего, является мутировавшей версией похожего на сома монстра под названием «Мазнакл»*. [прим.пер.: ранее переводилось как «Мазуна Круз»]


    Но на самом деле это оказалась Ламия, не имевшая ни малейшего сходства с сомом. Исходя из предоставленной гильдией информации даже представить нельзя было, что этот монстр обладает такими опасными способностями, как умение заражать монстров 5-го ранга и создавать армию монстров. Единственное, в чём гильдия оказалась права, так это то, что этот монстр мог пользоваться мощными умениями стихии молнии.


    Но так как никто не знал, что это вообще за монстр, не говоря уже о месте его обитания, то, полагаю, его можно считать очень редким видом. Можно сказать, что было довольно легкомысленно с моей стороны полностью принять на веру прочитанную в гильдии информацию.


    Но как бы то ни было, все сожаления оставим на потом.


    — Я прошёл третье испытание благодаря Нелл…


    Оберег «Защитное Перо Арьи», который дала мне Нелл, защитил мой разум.


    Нелл дала мне этот оберег на случай, если мной овладеет проклятое оружие во время моего участия в Проклятом Карнавале. Не ожидал, что он пригодится мне здесь.


    Однако роль этого оберега не ограничивалась просто блокировкой эффектов проклятий. Он также удалял Негативные Эффекты, воздействующие на разум, такие, как Очарование и Замешательство.


    Другими словами, он также полезен против паразитов.


    С другой стороны, он не реагировал на такие атаки, как «Аметистовый Взгляд», которые воздействовали непосредственно на моё тело. Оберег не пригодился мне в моменты острой нужды, но в итоге он всё же спас мне жизнь.


    Даже не знаю, как выразить свою благодарность Нелл.


    Единственная действительно прискорбная вещь состояла в том, что вся сила оберега ушла на то, чтобы выгнать Ленивого Джила из моей головы.


    Когда я достал перо из кармана плаща, то увидел, что его слабое свечение полностью пропало, а изначальный белый цвет сменился на серый.


    От порыва ветра перо рассыпалось прахом, утекло сквозь мои пальцы и развеялось по воздуху.


    Оберег не был одноразовым, но, полагаю, подобный исход следовало ожидать, учитывая что монстр 5-го ранга.


    Большинство паразитов умерли бы после применения Божественного Покровительства Исцеляющей Принцессы Арьи. Факт того, что Ленивый Джил едва избежал смерти, хорошо показывает уровень живучести монстра 5-го ранга.


    Тем не менее, сейчас он находится на грани смерти, так что его живучесть ничего не значит.


    Из-за активации «Овердрайва» моё тело приблизилось к своему пределу. Однако мне вполне хватит оставшихся сил, чтобы прикончить этого жалкого, извивающегося в грязи Ленивого Джила.


    У этого монстра не было ни чешуи, ни толстой шкуры, не говоря уже о прочном панцире, как у Жадного Кровавика. Вполне очевидно, что существа-паразиты не обладают сильными телами. Этот парень, вероятно, является чем-то вроде Духа или Элементаля, существо, состоящее наполовину из материи, наполовину из магии. Враги такого типа обычно довольно хрупкие.


    Но я испытывал сомнения на счёт того, что смогу нанести прямой удар по этому сгустку электричества. Я даже не был уверен, что вообще смогу ударить как следует, учитывая моё текущее состояние.


    Однако у меня есть оружие, которое в данном случае подойдёт как нельзя кстати.


    Я достал из тени двуствольную винтовку.


    Этим оружием я собираюсь покарать тебя за атаку Морджуры на Саймона. Оружием, которое он создал.


    Винтовка в моих руках весила в сотню раз тяжелее, чем обычно. Мои руки тряслись, когда я прицеливался.


    Но я не промахнусь с такого расстояния. Пуля непременно разнесёт твою голову.


    — Мастерство Пули.


    Звук выстрела обозначил прохождение третьего испытания.
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Книга 18. Ленивая армия


Глава 344. Воссоединение (1)


    Армия монстров уничтожена, Жадный Кровавик побеждён, а Ленивый Джил, контролировавший их всех, умер. Опасность миновала.


    — О, дождь прекратился.


    Дождь лил как из ведра, но как только битва закончилась, он загадочным образом закончился.


    Яркие лучи солнца начали прорываться сквозь густые тёмные тучи, освещая холмы Искии.


    Однако моя одежда, которую ливень вымочил до нитки, не высохнет в мгновение ока.


    — Хочу как можно быстрее вернуться и принять приятную горячую ванну, — прошептал я своё затаённое желание, стоя на стене крепости и вглядываясь в окрестности.


    Сразу после того, как я убил Ленивого Джила, студенты осознали, что битва закончилась, и взорвались криками ликования. Но они не собирались радоваться вечно.


    Теперь, когда врагов не осталось, больше нет смысла оставаться в этой крепости. Все очень устали от круглосуточной обороны. Уверен, студенты не меньше меня хотят покинуть это место и как следует отдохнуть.


    — Слушайте! Мы определённо должны забрать труп Жадного Кровавика собой в Спаду!


    — Мы не сможем тащить такую массивную тушу с собой! Говорю тебе, мы должны оставить труп Рыцарскому Ордену или Гильдии!


    Вил был единственным, кого всё ещё переполняла энергия.


    Он взобрался на труп Жадного Кровавика и отчаянно пытался убедить студентов забрать эту тушу с собой.


    Однако тот, кто ему возразил, был… о, это же Эдди? Рядом с ним с рассерженным видом стояла его подруга детства Шэнна. Приятно видеть, что с ними всё хорошо.


    Ах, на этот раз мне удалось спасти всех. Только сейчас я начал осознавать это.


    — Я не могу с этим согласиться! Мы должны вернуться с триумфом, притащив с собой эту зверюгу, а также вписать новую страницу в легенду о Кошмарном Берсерке!


    Небрежно брошенные слова Вила слегка подпортили моё хорошее настроение. Полагаю, позже мне следует сказать им, что на самом деле я Чёрный Маг.


    Вздохнув, я наблюдал с крепостной стены, как студенты готовятся к отбытию домой.


    Я предлагал свою помощь, но так как я устал после сражения с двумя боссами, мне вежливо отказали и предложили отдохнуть. Уверен, они сделали так вовсе не из-за того, что испугались меня и не хотели, чтобы я приближался к ним.


    Таким образом, я стоял здесь один, давая своему телу заслуженный отдых.


    Снаружи крепости уже была подготовлена драконья повозка и студенты деловито сновали туда-сюда, укладывая багаж. Им было тяжело из-за сильной усталости, однако яркие улыбки всё равно сияли на их лицах.


    Ощущение того, что они победили в этой битве, придавало им сил больше, чем что бы то ни было.


    — Куроно-кун.


    Неожиданно я услышал нежный голос, позвавший меня по имени.


    Подняв голову, я увидел прекрасную принцессу. Её длинные чёрные волосы развевались на лёгком ветру.


    — Нелл, ты уже закончила с ранеными?


    Увидев её утвердительный кивок и улыбку, я мог с уверенностью сказать, что раненым больше ничего не грозит.


    К моменту моего прибытия монстры уже прорвались в крепость, поэтому наверняка многие студенты были ранены в ближнем бою.


    Как и я, Нелл тоже сильно устала. Тем не менее, сейчас такой момент, когда услуги Жреца нужны больше всего.


    Но даже с почти истощёнными запасами маны Нелл всё равно будет исцелять раненых.


    — Твой старший брат, эм, Нерон, с ним всё в порядке?


    — А? Да, от небольшого паралича пострадали только его ноги и руки.


    Что такого неожиданного было в моём вопросе о Нероне? Нелл почему-то удивилась, точнее, её реакция была такой, словно она не поняла сразу, о ком я вообще спрашиваю.


    Полагаю, в этом нет ничего удивительного. Нерон и я не такие уж близкие знакомые. К тому же наш контакт произошёл при весьма неприятных обстоятельствах. Для него я остаюсь мерзким Человеком с Щупальцами.


    Тем не менее, хоть это просто лёгкий паралич, мне казалось, что Нелл должна была выглядеть более расстроенной из-за травмы её любимого и уважаемого старшего брата. Ну, они всё же из одного отряда. Думаю, она просто привыкла видеть Нерона раненным. Учитывая всё это, она, без сомнений, беззаветно доверяет своему брату.


    — Я рад, что ничего серьёзного с ним не случилось. Если бы Принц Нерон не появился в нужный момент, я бы погиб.


    Думаю, это была настоящая удача. Он не сказал мне добрых слов и не исцелил магией, как это сделала бы Нелл, однако его появления было вполне достаточно, чтобы заслужить мою благодарность.


    — Прости, Нелл, ты встревожилась, когда я потерпел неудачу, хех. Но я не ожидал, что ты спустишься ко мне в попытке спасти.


    Нерон почти прикончил Жадного Кровавика, но из-за спрыгнувшей со стены Нелл монстр сумел перехватить инициативу.


    Именно из-за меня Нелл так поступила, из-за моей неудачи. Тем не менее, я уверен, что даже она считает свой поступок опрометчивым и легкомысленным.


    — Прости.


    Казалось, что слёзы могут в любой момент хлынуть из больших синих глаз Нелл, настолько горестное выражение было на её лице. Я не мог дальше отчитывать её. Если сейчас Нелл расплачется по моей вине, то Нерон точно убьёт меня.


    — Но я… во что бы то ни стало хотела помочь тебе, Куроно-кун…


    — Благодарю. Но поставить своего старшего брата в опасное положение…


    — Меня не волнует Онии-сама!


    Я удивился тому, что Нелл повысила голос. Но что удивило меня ещё больше, так это то, что она быстро приблизилась ко мне, как если бы собиралась кинуться мне на грудь.


    В нос ударил её слабый цветочный аромат.


    — Меня не волнует Онии-сама… Я хотела спасти тебя, Куроно-кун.


    В её приподнятых глазах стояли слёзы, словно она умоляла меня о чём-то. Взгляд снизу вверх её синих глаз буквально пронзал меня.


    Я был потрясён её искренностью и красотой. Я был с ней один на один, совсем как в том лазарете после боя с Саидом.


    Изо всех сил стараясь не пускать в голову неловких мыслей, мне с трудом удалось найти слова, чтобы дать ответ.


    — Неужели ты до такой степени не веришь в меня?


    — Куроно-кун, ты никогда себя не бережёшь. В том боевом турнире и в этом сражении снова… Я постоянно беспокоюсь…


    — Прости…


    Я сыт по горло тем, насколько я жалок.


    У меня есть конечная цель, от которой я не могу отказаться, — пройти испытания и победить Апостолов. Но эта задача настолько опасная, что кое-кто от тревоги теряет над собой контроль.


    Вот почему мне нужно больше силы. Я должен стать таким же сильным, как старший брат Нелл, чтобы она смотрела на меня, не испытывая тревогу.


    — Нет, всё в порядке. У тебя есть причина, по которой тебе необходимо стать сильнее, так ведь, Куроно-кун? Я не буду останавливать тебя.


    Нелл не касалась меня. Но, похоже, мои эмоции читались безо всякой телепатии.


    Кстати, прошло не так много времени с тех пор, как я с ней подружился, но у меня такое чувство, что она уже знает меня как облупленного.


    Интересно, понимаю ли я Нелл так же хорошо, как она меня?


    — Именно поэтому отныне я буду помогать тебе, Куроно-кун.


    И именно поэтому я ощущал неловкость. Боюсь, что бы я ни делал, я всегда буду зависеть от Нелл.


    — Я избавлю тебя от любых травм. Я полностью блокировала Дыхание в этой битве и я собираюсь усовершенствовать свои способности, чтобы оказывать тебе поддержку при помощи более сильных заклинаний.


    И всё равно Нелл говорит, что будет помогать мне, словно для неё это очевидная вещь. Не из-за того, что таков её долг или обязанность, а потому что она считает, что должна делать это от чистого сердца.


    — Именно поэтому, Куроно-кун, тебе следует сделать меня…


    В этот момент ударил мощный порыв ветра. На стене оказалось гораздо ветренее, чем я ожидал. Ветер подхватил наши чёрные волосы и стал их трепать, бросая в лицо.


    Нелл странным образом осеклась и у меня возникло ощущение, что я не должен просить её договорить недосказанное. Я инстинктивно отвёл взгляд.


    — М?


    За зелёными холмами я увидел движущиеся к крепости силуэты трёх всадников.


    — Эй, Нелл, это же…


    Я собирался было спросить, уж не Рыцарский ли Орден это скачет или, возможно, искатели приключений, но я не договорил.


    — А, это члены отряда Крылатая Дорога и… эм, один, кого я не знаю.


    Благодаря своему острому зрению я смог рассмотреть девушку с двумя красными хвостиками, та самая, которую в столовой я остановил посредством своих щупалец, — Шарлотта, она же младшая сестра Вила и Третья Принцесса Спады.


    Она сидела верхом на том же восьминогом скакуне, что и девушка в очках с пурпурными волосами. Девушка в очках держала поводья и я предположил, что она и есть дочь дома Гидры — Сафиэль.


    Рядом с ними верхом на Двуроге скакал юноша со светлыми волосами и двуручным мечом за спиной. Мечник по имени Кай, полагаю.


    Этих двоих я увидел впервые, но их внешность оказалась именно такой, какой её описывала людская молва. К тому же Нелл сама сказала, что это члены её отряда, так что проблем с определением, кто они такие, не было.


    — Нет, не один… ещё двое. (Куроно)


    — А, точно, ещё маленький ребёнок… Э? Крылья?


    Молодая девушка и маленькая девочка скакали верхом на большой и величественной чёрной лошади. Уж кто действительно не мог не узнать их, так это я.


    — Да, это крылья феи. Нелл, я представлю вас позже. Это члены моего отряда «Мастер Стихий».


    — Э?


    Глаза Нелл полезли на лоб. Удивлению её не было предела. Думаю, это действительно неожиданно, когда члены моего отряда вдруг появляются вместе с членами отряда Крылатая Дорога.


    Но вместо того, чтобы попытаться объяснить такое положение дел… ах, я хочу как можно быстрее увидеть Лили и Фиону.


    — Ладно, Нелл, я пойду встречать тех двоих.


    — Э? А? Куроно-кун?! Подожди, Куроно-кун!


    Когда я прыгнул вниз со стены, позади раздался удивлённый возглас Нелл. Извини, что застал тебя врасплох таким образом, но у меня есть Хицуги, так что я могу спокойно прыгать с высоты!


    Решив оставить разъяснения на потом, я побежал со всех ног вперёд, чтобы, наконец, воссоединиться со своим отрядом.
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Книга 18. Ленивая армия


Глава 345. Воссоединение (2)


    Перед главными воротами Крепости Иския спустя три недели разлуки вновь встретились члены отряда «Мастер Стихий».


    — Лили! Фиона!


    — Куроно!


    Лили вспорхнула крыльями и спрыгнула со скачущей лошади прямиком в объятия Куроно.


    Куроно, застигнутый врасплох её неожиданной прыткостью, поймал маленькое тельце.


    — Осторожнее, Лили! Я скучал по тебе!


    — Да! Лили тоже скучала по тебе, Куроно!


    — Ох! Лили!


    — Курон-о-о-о!


    Крепко обнимая друг друга, они катались по земле и тёрлись щеками.


    Со стороны они выглядели как глупые влюблённые птицы, точнее сказать, это напоминало воссоединение придурковатого родителя и его ребёнка. Но, похоже, Куроно и Лили находили вполне приемлемым такой способ выражения радости.


    Лили выглядела невероятно очаровательной благодаря своей широкой улыбке. Однако та же самая улыбка на лице Куроно казалась зловещей. Совсем как у демона, схватившего ребёнка и собирающегося принести его в жертву.


    — Куроно-сан, я тоже скучала по тебе, знаешь ли.


    С укоризной взирая на эту парочку, Фиона с возмущённым выражением на лице крепко вцепилась в рукав «Дьявольских Объятий», чтобы обратить на себя радостное внимание Куроно.


    Пока Куроно не видел, Лили скорчила недовольную гримасу.


    — Ага, по тебе я тоже скучал, Фиона. С возвращением.


    — Да, я вернулась, Куроно-сан.


    Из-за того, что Куроно даже не пытался скрыть свою радость видеть и слышать её, на обычно безэмоциональном, сонном лице Фионы появилась слабая улыбка.


    Однако очень необычной вещью стала вовсе не её улыбка, а то, что она сделала потом.


    Продолжая держать его за рукав, Фиона приблизилась к Куроно, словно притянутая магнитом. Как если бы она ревновала к Лили, которая обвила свои руки вокруг его шеи.


    Ей потребовалось всего лишь мгновение. Одеяние ведьмы соприкоснулось с дьявольским плащом.


    Несмотря на то, что у обоих одеяния обладают мощными защитными свойствами и сопротивляемостью к стихиям, они всё равно смогли ощутить тепло тел друг друга. На лице Куроно появилось странное выражение — смесь удивления и смущения. В свою очередь белые щёки Фионы скрывались под широкими полями её фирменной треугольной шляпы, так что никто не мог их видеть. Однако на них определённо проступил румянец.


    — Эй! Фиона, тебе не позволено делать подобное!


    — А что такого, Лили-сан? Я тоже хочу баловать себя время от времени.


    Лили недовольно захлопала крыльями, однако Фиона только ещё ближе прильнула к телу Куроно, как бы говоря тем самым, что не собирается отступать.


    — Ну, я долго был один, так что можете обе побаловать меня.


    Вблизи понаблюдав за их шутливой перебранкой, Куроно попросту обнял обеих.


    Лили прижалась всем своим маленьким тельцем к его обнажённой правой руке, на которой отсутствовал рукав. Тем временем Фиона обняла его за левую руку, прижавшись своим тонким плечом.


    Сам Куроно обнимал их полушутя-полусерьёзно.


    Две девушки вцепились в его руки. Это приносило ему счастье больше, чем что-либо ещё. Именно им он доверяет больше всего, именно с ними он чувствует себя непринуждённо.


    Только проведя время вдали от друзей, он испытал к ним истинную признательность. Этот небольшой урок тронул сердце Куроно.


    — М-м, я могу, Куроно. Лили хорошенько побалует тебя!


    — Да, я как следует избалую тебя, Куроно-сан.


    Невыносимо приятный ответ. Куроно покраснел. От сладости этих слов у него возникло ощущение, будто он испил кленовый сироп из бутылки. Он испытал огромное облегчение от того, что девушки сейчас обнимали его и не могли видеть крайне смущённое выражение на его лице.


    — Б-благодарю, Лили, Фиона, — запинаясь, взволнованным голосом проговорил Куроно.


    — Хи-хи-хи-хи! Куроно… *чмок*…


    — Хи-хи, Куроно-сан, — хихикнула Фиона, прижавшись к нему ещё теснее.


    Ощутив прикосновение детских губ на щеке, а также тепло прижавшегося к груди мягкого тела, Куроно покраснел ещё больше.


    — Ах, вы обе для меня важнее всех.


    * * *


    — Да, это крылья феи. Нелл, я представлю вас позже. Это члены моего отряда «Мастер Стихий».


    В ответ у меня вырвался только глупый возглас: «Э?»


    Но я не могу отвечать подобным образом и я не понимаю, о чём Куроно-кун толкует.


    Скажи, Куроно-кун, почему члены твоего отряда — женщины? И почему твоё лицо светится от радости?


    Это странно, очень странно. В конце концов, члены отряда Куроно-куна действуют лишь в собственных интересах, ведь так?


    Я бы никогда не стала делать такую ужасную вещь, никогда бы не стала оставлять Куроно-куна одного. Тот факт, что их не было рядом, служит подтверждением низкому уровню доверия, царящему между ними.


    Но тогда почему Куроно-кун так радуется? Я впервые вижу такое счастливое выражение на его лице.


    Не понимаю, просто не понимаю того, что творится в сердце Куроно-куна. Ах, у меня очень, очень плохое предчувствие на счёт всего этого.


    — Ладно, Нелл, я пойду встречать тех двоих.


    Куроно-кун спрыгнул вниз со стены, словно больше не мог ждать. Я сразу же попыталась задержать его, но моя рука схватила лишь пустоту.


    — Э? А? Куроно-кун?! Подожди, Куроно-кун!


    Не уходи, пожалуйста, не уходи, останься со мной. Меня внезапно охватили тревожные чувства.


    Но всё, что я могу, просто позвать его по имени. Мой голос, мои чувства не достигли его.


    Чтобы приземлиться, Куроно-кун воспользовался чёрными щупальцами, которые смогли удержать даже Жадного Кровавика, после чего побежал по холму к своим бессердечным соратникам.


    — Т-ты не можешь… Куроно-кун…


    Несмотря на то, что мою грудь сжигало страстное желание остановить его, тело моё не двигалось с места, словно обратилось в лёд. Я могла только наблюдать сверху, как неуклонно сокращается расстояние между Куроно и теми двумя девушками.


    Издали я могла разобрать лишь силуэты девушек. У одной были крылья света, а на второй была надета чёрная треугольная шляпа. Однако теперь я поняла, что это очаровательная Фея и красивая ведьма.


    Они в самом деле входят в отряд Куроно-куна? Нет, не может быть, только не они. Только я по-настоящему знаю Куроно-куна и способна ему помогать.


    В конце концов, Куроно-куна никто не понимал, его всегда подвергали гонениям, насмехались над ним и ненавидели. Но я и только я понимаю его.


    Конечно, с Куроно-куном я знакома не очень долго, тем не менее, я многое знаю о нём.


    «Спасибо. Благодаря тебе, Нелл-сан, я научился пользоваться заклинаниями».


    Куроно-кун бы так счастлив, когда впервые смог активировать «Усиление». А если счастлив он, то счастлива и я.


    «Этот сэндвич вкусный».


    Куроно-кун сказал это искренне, с заботой обо мне. Хи-хи, это хорошо, потому что отныне я буду готовить для него ещё более вкусную еду.


    «Я считаю тебя своим другом, Нелл-сан».


    Куроно-кун назвал меня своим другом, словно это было нечто само собой разумеющееся. Тогда я подумала о том, что у меня впервые получилось завести друга самостоятельно, и от счастья я была готова расплакаться.


    «Спасибо, Нелл, когда придёт время, я буду рассчитывать на тебя».


    Куроно-кун доверился мне как Целителю. Мне так жаль. Тогда я была так рада, что ты положился на меня, что даже взлетела в воздух, так ведь?


    «Прости за это, Нелл, я получил довольно серьёзное ранение…»


    Прости, прости меня, мне очень жаль. Ты получил такую ужасную травму по моей вине, из-за того, что я опоздала на бой. Отныне Куроно-кун будет иметь для меня наивысший приоритет. Даже если мне придётся пожертвовать кем-то в процессе. В противном случае я не смогу помочь Куроно-куну, когда он окажется в опасности. Я не могу остановить его.


    «Я должен убить кое-каких людей во что бы то ни стало».


    Об этом я уже знала.


    «Я не смог защитить эту деревню, я не смог защитить своих друзей…»


    «Чёрт! Проклятье! Я снова не смог никого защитить?»


    «Ясно, это по моей вине… все умерли».


    Я уже знала о бремени, который нёс на своих плечах Куроно.


    Я хочу помочь ему, я хочу стать его силой, я хочу быть полезной для него. Я хочу избавить его от этой печали, от этой боли.


    Независимо от того, с какими трудностями столкнётся Куроно, я… я…


    — Я… защищу тебя, Куроно-кун… Я сделаю всё возможное. Сделаю всё ради тебя, Куроно-кун. Ведь это же хорошо, не так ли? Пожалуйста, сделай только меня одну своим партнёром…


    — Осторожнее, Лили! Я скучал по тебе!


    Куроно-кун обнял фею.


    Было видно, что он счастлив, действительно счастлив. Он поймал спрыгнувшую с лошади маленькую фею и прижал к своей широкой, мощной груди, обхватив её своими сильными руками, словно больше никогда не собирался её отпускать.


    — Да! Лили тоже скучала по тебе, Куроно!


    Фея по имени Лили, размером примерно с ребёнка, обхватила его за шею. Словно избалованный хозяином котёнок.


    — Ох! Лили!


    — Курон-о-о-о!


    Взволнованный голос Куроно достиг моих ушей.


    Я только сейчас заметила, что неосознанно начала зачитывать подслушивающее заклинание стихии ветра.


    Если я остановлю это заклинание, то мне не придётся слышать это. Мне не придётся слышать радостные голоса Куроно-куна и этого ребёнка.


    Если я закрою глаза, то больше не буду видеть это. Я не должна видеть, как Куроно обнимается с этим ребёнком.


    — Ах… Хватит… Пожалуйста… Прекратите…


    Но я не могу сделать это. Не могу закрыть уши и отвести глаза. В конце концов, если я сделаю это, Куроно-кун будет ещё больше…


    — Ага, по тебе я тоже скучал, Фиона. С возвращением.


    — Да, я вернулась, Куроно-сан.


    Теперь возле Куроно-куна стояла ведьма. Ах, ты не можешь, пожалуйста, остановись, не приближайся к Куроно-куну…


    — ОСТАНОВИСЬ!


    Ведьма прижалась всем телом к Куроно-куну, словно подобное было в порядке вещей.


    Такое было бы приемлемо, если бы дело ограничилось только маленькой феей. Однако ведьма была одного со мной возраста. И когда она приблизилась к Куроно-куну, они стали выглядеть совсем как… л-любовники?


    Нет, она не может, не может так делать. Уверена, Куроно-куну не понравится…


    — Ну, я долго был один, так что можете обе побаловать меня.


    Я услышала настолько сладкие слова, что они могли растаять в воде. Я увидела объятия настолько пылкие, что они могли расплавить его руки.


    — Ведь это же… неправда, так ведь, Куроно-кун?


    Куроно признал этих девушек. Не могу поверить в это. Не хочу верить в это.


    — М-м, я могу, Куроно. Лили хорошенько побалует тебя!


    — Да, я как следует избалую тебя, Куроно-сан.


    Я не желаю ничего больше видеть, я не хочу ничего больше слышать.


    — Б-благодарю, Лили, Фиона.


    Я не хочу быть свидетельницей того, как сердце Куроно-куна крадут другие девушки…


    — Э?


    Не в силах больше это выносить, я отвела взгляд. Но перед этим мне показалось, что наши глаза встретились.


    Куроно-кун стоял спиной к крепости, а ведьма прижималась к его груди. Таким образом, только висевшая на его шее фея смотрела в этом направлении.


    Это случайность. Я просто попала в её поле зрения… нет, этот сверкающий изумрудный взгляд был целенаправленно обращён в мою сторону, на то место крепостной стены, где стояла я.


    А затем она улыбнулась.


    И это не была невинная улыбка молоденькой девчушки. Это была самая настоящая презрительная усмешка.


    Эта девушка явно глумилась надо мной.


    Куроно-кун не мог видеть этого. Она демонстрировала своё злобное выражение только мне.


    Затем она, точнее, эта девушка* зашла ещё дальше.


    [прим.англ.пер.: Скорее всего, таким образом Нелл демонстрирует своё неуважение. Либо не желает использовать слово “彼女/kanojo”, означающее «она», потому что это также означает «любимая девушка».]


    — Хи-хи-хи-хи! Куроно… *чмок*…


    Она поцеловала Куроно в щёку. Мне не нужна телепатия для того, чтобы понять, что это означает.


    Куроно мой — вот, что она хочет сказать мне.


    — Н-нет… Не может… быть… Ведь это я… я… важнее всех для Куроно-куна.


    — Ах, вы обе для меня важнее всех.


    Эти слова заставили меня, наконец, понять.


    — Куроно-кун, ты любишь этих двоих больше, чем меня?


    Ах, я понимаю, вот как обстоят дела.


    С самого начала, со дня нашей встречи он уже принадлежал ведьме и фее.


    Но что тогда делать мне, желающей быть для Куроно важнее всех, жаждущей стать его партнёром?


    — К-куроно-кун… Я… я… ах… у-у… УАААА!


    Я разрыдалась. Мне стало трудно дышать. Больно.


    Рвота хлынула из моего рта и расплескалась по грязному каменному пол. Подобное зрелище только усугубило мою тошноту, отчего я стала блевать ещё сильнее.


    Два раза, три, моё дыхание остановилось. Рвота была повсюду. Мои жреческие одеяния были испачканы. Я была испачкана. Слёзы лились без остановки. Боль была столь сильной, что я могла умереть.


    — У-у… а-а-а-а-а…


    Однако моё сердце страдало сильнее всего. Невыносимо, больно, до такой степени, что кажется, будто в любой момент оно может разорваться на куски.


    Слёзы текли неудержимым потоком, губы были измазаны слюнями. Сила покинула мои ноги и я рухнула на колени. Я больше не могла видеть Куроно-куна. Я больше не могла выносить вида того, как Куроно-кун обнимается с другими женщинами.


    Но даже когда я закрыла глаза, Куроно-кун продолжал обниматься с ними.


    — У-у… Не забирайте… Куроно-куна… Не забирайте его у меня…


    Скажи, Куроно-кун, есть ли у тебя местечко для меня?


    ===


    Заметки автора:


    Следующая глава завершит 18 том.


    Тем из вас, кто ожидал увидеть кровавую баню в этой главе, я приношу свои искренние извинения. Похоже, яндэрэ-уровень Нелл оказался недостаточен, чтобы на равных конкурировать с Лили. Она оказалась в состоянии, которое вы только что могли наблюдать сами, уже через мгновение после измены (нетораре) Куроно. Ждите поднятие уровня Нелл.
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Книга 18. Ленивая армия


Глава 346. Восстание Дайдалоса


    — Как шумно.


    Это было первое, что пробормотал Иуда себе под нос, когда проснулся.


    Древняя магия Мидийских Руин — подземелья 4-го ранга, расположившегося на территории столичного округа Дайдалоса — использовалась для основания Четвёртой Исследовательской Лаборатории. Епископ Иуда, основатель «Белого Таинства» с тех пор был постоянно занят.


    В месяц Нового Пламени (Хацухи) он впервые спустился в это подземелье и с тех пор ещё ни разу не видел солнечного света. Это было также справедливо для работающих здесь же исследователей в белых масках, однако они не трудились так же неутомимо, как Иуда.


    Всего одна кровать стояла в комнате, которая находилась в самой глубокой части лабораторного комплекса. Эта же самая комната служила кабинетом, офисом и спальней одновременно. Иуда пользовался ей [кроватью?] всего раз в месяц. Но сегодня ему удалось поспать не больше часа. Его разбудили.


    Снаружи доносился шум.


    Внутри же комнаты был только один звук — шелест отбрасываемого в сторону одеяла. Иуда поднялся с кровати.


    Под потолком горел тусклый магический свет, освещая хаотический интерьер комнаты, а также мощное тело. Никто и никогда не подумал бы, что такое тело может принадлежать старику. Совершенно голое тело было похоже на какую-нибудь древнюю статую героя. Любой хотел бы иметь такое сильное тело. И не только тело, но и размер его мужской гордости.


    Обнажённого тела Иуды никто не видел. В тот момент, когда он, не совсем слаженно двигаясь, положил руку на лежащее возле него небрежно смятое одеяние епископа, толстая металлическая двустворчатая дверь открылась с громким скрипом.


    Внутрь вбежал исследователь в белых маске и халате, к виду которых Иуда уже привык.


    — Епископ-сама… Пожалуйста, бегите…


    Не закончив предложение, мужчина рухнул лицом вниз.


    Лужа крови растеклась по полу. На спине упавшего исследователя в белом халате расплылось большое красное пятно. Было очевидно, что ему в спину ударили мечом.


    — Пф, я больше не нуждаюсь в твоих услугах проводника.


    Конечно же, не было нужды проверять тело на признаки жизни, став самоличным свидетелем убийства.


    — Эй, старик! Ты здесь главный, так?


    Эти слова глубоким, грозным голосом произнёс Орк в чёрном шлеме и доспехах. Держа в руке окровавленный меч, Орк перешагнул труп исследователя и вошёл в комнату.


    По человеческим меркам Иуда считался довольно крупным. Однако на фоне громадного Орка, чей рост составлял больше двух метров, он казался маленьким.


    И Орк был не один. За его спиной находилась группа рыцарей в похожих чёрных доспехах, все они были представителями крупных рас вроде Человекоящеров и Циклопов.


    Рыцари. Это не просто враги, а истинные рыцари, назначенные самим королём.


    — Остатки армии Дайдалоса… Я отдыхать изволю, так что пожалуйста, не могли бы вы прийти завтра?


    Иуда широко зевнул и почесал голову, покрытую белыми волосами длиной до плеч. Когда эти рыцари ворвались в комнату, он не успел одеть своё одеяние епископа. Таким образом, Иуда остался стоять голым. Он выглядел совершенно беззащитным.


    — Не строй из себя маразматика, старик.


    Совершенно невозможно представить, чтобы Епископ Иуда, совершивший такой невероятный подвиг, как создание искусственного 7-го Апостола, впал в маразм.


    Несмотря на то, что Иуда только что проснулся, ситуацию он понимал лучше, чем кто бы то ни было в Четвёртой Исследовательской Лаборатории.


    В последнее время по всей стране стали вспыхивать восстания. Крестоносцы Сариэль бегали туда-сюда и подавляли их. Однако это не помогало.


    Ходили слухи, что остатки армии Дайдалоса собрались вместе и теперь планируют захватить столичный округ. Мелкие очаги восстаний вспыхивали по всей стране, вынуждая Крестоносцев разделяться. Другими словами, это делалось для отвлечения внимания. Но даже если предположить, что это случайность, восстания всё равно необходимо было быстро подавлять. В результате Крестоносцы были вынуждены посылать войска в разные уголки страны.


    Но несмотря на то, что слухи эти не были подтверждены, оборону столичного округа Дайдалоса нельзя назвать немощной. Из Республики Синкрия постоянно приходили новые подкрепления. В позиции Крестоносцев не было слабых мест. И пусть армия Дайдалоса не могла передвигаться в открытую, ей наверняка было известно об этом.


    В таком случае, какой шаг должна сделать армия Дайдалоса? Могли ли они пойти на столичный округ, посчитав, что враг уже достаточно раздробил свои силы? Люди в штабе составляли разные прогнозы и согласно им разрабатывали необходимые планы для противодействия армии Дайдалоса. Однако Иуде уже давно был известен правильный ответ.


    — Ваша цель — те Чёрные Драконы, не так ли? Приди вы хоть сегодня, хоть завтра, разницы никакой нет. Их уже полностью выдрессировали.


    — Т-ты, сраный старик! Что ты сделал с его высочеством принцем?!


    Короля драконов Гавинара убила Сариэль. Теперь вся надежда возлагалась на его сыновей, чья королевская кровь была крайне важна для возрождения нации.


    Гавинар оставил после себя много детей, но после захвата столицы их всех отправили в Четвёртую Исследовательскую Лабораторию для проведения экспериментов. При обычных обстоятельствах как минимум одного члена королевской семьи отправили бы в штаб для использования в политике, однако все Чёрные Драконы стали подопытными в экспериментах Иуды.


    Основная армия Крестоносцев, занявшая столичный округ, имела численность порядка пятьдесят тысяч человек и командовал этой армией Кардинал Арс. И он задолжал Иуде. Что бы ни попросил Иуда, Кардинал Арс никогда не откажет. Конечно, Сариэль, занимающая должность главнокомандующего Крестоносцев, тоже не могла отклонять запросы Иуды.


    В любом случае, всех осиротевших детей Гавинара собрали в Четвёртой Исследовательской Лаборатории. Именно поэтому армия Дайдалоса напала на это место. Чтобы спасти членов королевской семьи. Это была их настоящая цель.


    Они вынудили Крестоносцев разослать войска по всей стране и стянуть оставшиеся силы в столичный округ. И всё для того, чтобы отвлечь внимание от этого подземелья 4-го ранга на окраине.


    И вот они спустились в самую глубокую часть исследовательской лаборатории. И искатели приключений, и рыцари хорошо знали Мидийские Руины, так как это было ближайшее к столице подземелье. Зная секретные ходы, ещё не известные исследователям, они с лёгкостью могли бы заполучить контроль над всем подземельем. По сути, их неожиданная атака отчасти сработала.


    Однако Иуда прошептал, словно издеваясь над ними:


    — Его высочество принц… А, старший сын Гавинара, он же Чёрный Дракон номер 13. Можете забыть о нём, он сейчас летает где-то над Пандорой, нося героя на своей спине.


    Член королевской семьи, которому они присягнули на верность, первый принц Дайдалоса, который должен был продлить род Короля Драконов, использовался человеком в качестве ездового животного? Трудно даже представить, насколько унизительно это прозвучало для рыцарей. Но Иуда не понимал… точнее, он даже не думал об этом. Однако он понял, что его слова взбесили Орка-рыцаря.


    — Я НЕ ПРОЩУ ТЕБЯ! Я УБЬЮ ТЕБЯ ПРЯМО ЗДЕСЬ И СЕЙЧАС!


    Вскинув свой окровавленный меч, Орк с невероятной скоростью бросился вперёд.


    Иуда просто смотрел на его клинок с кислым выражением лица. Ну, или так казалось.


    — «Первый приём · Поток».


    Комнату потряс оглушительный грохот.


    У рыцарей за спиной Орка ушло какое-то время, чтобы осознать то, что произошло далее.


    Потолок рухнул. Пол провалился. Орка смяло вместе с его внушительными чёрными доспехами.


    Ситуация переменилась мгновенно. Они не могли понять, что случилось.


    — Хм, не так уж и намного возросла моя сила. Я думал, что смогу как минимум пробить потолок.


    Голый старик, так и не сдвинувшись с места, прошептал странные слова с неясным смыслом.


    Атаковавший его Орк-рыцарь принадлежал к элите. Он был не просто опытным мечником. В момент атаки он активировал смертельный навык боевого искусства.


    Однако Орку не удалось даже царапины оставить на теле безоружного старика, этого обычного человека. А теперь его тело вмяло в пол. Рыцари недоумевали. Но вскоре до них начало доходить.


    «Первый приём · Поток» — Иуда использовал Древнее Дзюдзюцу под этим названием.


    Орк развернул клинок лезвием вниз, чтобы расколоть пополам голову своей жертвы. Он активировал боевой навык уровня мастера «Раскол». Иуда же слегка коснулся кончиком пальца до боковой части клинка.


    Попытка дотронуться до клинка во время удара — невероятно рискованная затея. Однако результат оказался ещё более невероятным.


    Какая сила сработала здесь? Орк рухнул на пол, словно ему вдруг захотелось упасть на колени.


    На тело Орка подействовала сила гораздо больше той, которую сам Орк вложил в свою собственную атаку. Нет, не всё так просто. Его тело было вброшено в пол с невероятной скоростью, словно невидимая рука гиганта ударила по нему сверху.


    Это был первый удар. Каменный пол под огромным телом Орка разлетелся на куски. На чёрных доспехах образовалось множество трещин.


    Чрезмерная кинетическая энергия удара подбросила уже безжизненное тело Орка вверх. Можно сказать, тело его отправилось в полёт. Орк приложился о каменный потолок, который был таким же твёрдым, как и пол.


    Это был второй удар. Потолок обрушился. Лицо Орка, больше напоминавшее лицо злобного демона, пробило потолок и высунулось из пола верхнего этажа.


    Третий удар был самым слабым. Тело Орка просто шлёпнулось с потолка вниз. Но для Орка, уже получившего несовместимый с жизнью урон, этот удар не имел никакого значения.


    Когда труп с глухим стуком упал на пол, доспехи разлетелись на куски, словно разбитый фарфор. В следующий миг кровь и мозговая жидкость выплеснулись из шлема, у которого также были обломаны декоративные рога.


    — Это парень до нелепого силён! Взять его живым не получится. Мы должны убить его!


    Рыцари, наконец, осознали произошедшее. И Человекоящер, который, похоже, являлся заместителем Орка-командира, воодушевлённо прокричал этот приказ.


    Несмотря на то, что комната была достаточно просторной, места для размахивания копьём или алебардой здесь всё равно было мало. Рыцари Дайдалоса отдали предпочтение более манёвренному оружию — мечам и кинжалам — хотя при их габаритах оно слабо им подходило. Они начали осторожно приближаться к Иуде.


    — Подождите, вице-капитан, у меня заложник. Может не стоит биться с этим опасным стариком?


    Тонкий голос, который сломал повисшее в воздухе напряжение, донёсся со стороны рыцарей…… нет, голос донёсся из-за спины Иуды, точнее, с кровати, с которой он только что слез.


    Иуда спокойно повернулся и взглянул на новое действующее лицо, а также на вышеупомянутого «заложника».


    — Ай… Иуда-сама…


    Девушка позвала Иуду по имени. Голос её прозвучал так, словно его из неё выдавили.


    Не красавица, но и не уродина. Совершенно простое и неприметное лицо.


    Её тощему телу недоставало сексуальной привлекательности, которую полагалось иметь юной девушке. Её белая кожа была настолько бледной, что выглядела нездоровой.


    Тёмно-синие глаза Иуды взирали на дрожащую и плачущую голую девушку, молодость которой была единственной подкупающей чертой.


    — Притащить девку в такую-то пещеру. А ты довольно популярен, старик.


    Конечно, эта девушка не появилась вдруг из ниоткуда. Она спала в одной постели с Иудой.


    До сих пор она лежала, затаив дыхание, и ждала, когда опасность минует. Хотя, возможно, она подавила чувство страха и затаилась, завернувшись в одеяло, чтобы не мешать Иуде.


    — Слизь-Ассассин? Понятно, даже такое существует.


    Синее, полупрозрачное создание приставило кинжал к лицу всхлипывающей от страха девушки. Точнее будет сказать, что только верхняя половина тела этого создания имела человекоподобную форму. По всей видимости, оно нуждалось в голове, чтобы говорить, и руках, чтобы держать девушку. Нижняя же часть тела оставалась шаровидной, как у Слизи, и слегка покачивалась вверх-вниз на кровати. И, конечно же, в центре его тела светилось красное ядро.


    Комната была устроена таким образом, что вентиляционный канал выходил рядом с кроватью. Слизь-Ассассин благодаря своему гибкому телу с лёгкостью преодолел узкий канал и проник в комнату. Из-за такого способна проникновения он смог взять с собой только кинжал. И теперь этот кинжал был прижат к тонкой шее девушки.


    — Эй, если не желаешь смерти своей женщине, немедленно сдайся. И не тяни, времени на раздумья у тебя нет. Я буду считать до десяти. Десять! Девять…


    — У-у-у… Простите меня, Иуда-сама, я оказалась такой бесполезной…


    Словно раскаиваясь перед смертью, девушка со слезами на глазах начала приносить извинения Иуде.


    Однако это нисколько не повлияло на беспощадный отсчёт Слизи-Ассассина. Тон его голоса звучал так, будто он шутил, но на самом деле он был чертовски серьёзен. Вряд ли его особо заботил факт того, сдастся Иуда или нет.


    Сила, которую продемонстрировал Иуда, мгновенно убив Орка-рыцаря, вызывала восхищение. Если бы они напали на него всем скопом, то одолели бы его, но при это понесли бы потери.


    Иуда знал, что Слизь, скорее всего, именно так и размышлял, и отчасти глупость монстра его возмутила. Даже неразумные монстры полагаются на свои инстинкты, когда сталкиваются с врагом, который сильнее их самих.


    — Простите, простите, простите, я совершенно бесполезная женщина. Мне так жаль, я уродливая, простите, что моё тело такое непривлекательное…


    — Дороти, быстрее одевайся.


    На этот раз раздражённый взгляд Иуды был устремлён на девушку.


    — Прос… а?


    Когда Иуда позвал её по имени и спокойным голосом, как если бы ничего не случилось, сказал, чтобы она одевалась, Дороти озадаченно посмотрела на него сквозь слёзы.


    — Три, два, эй! Что за херню ты несёшь, сраный старик?


    — Но, полагаю, первым делом тебе нужно принять ванну. Убедись, что ты смыла с себя эту слизь.


    Сказав это, Иуда повернул голову в сторону входа, где стояли рыцари Дайдалоса.


    Ещё не успев осознать смысл сказанных Иудой слов, она увидела красный хрустальный шар в его правой руке.


    — Кх… А! К-как…


    После того, как раздался этот слабеющий голос, кинжал, приставленный к шее Дороти, бесшумно упал на кровать.


    — Э? А?


    До конца не осознав произошедшее, у шокированной Дороти вырвался недоуменный возглас. Грозного ассассина больше не было. От него осталась только слизь, которая сейчас покрывала обнажённое тело Дороти и простыню.


    — Т-ты, ублюдок! Что ты только что сделал?! — закричал Человекоящер, став свидетелем внезапной смерти Слизи-Ассассина.


    — А вы не знаете? Ядро Слизи — их самое слабое место. Уничтожь ядро и их ждёт мгновенная смерть.


    Иуда произнёс эти слова тоном инструктора рыцарской школы, разъясняющего очевидные вещи нерадивому студенту. Он бросил ядро на пол и от удара о пол оно разлетелось на куски, словно стекло.


    — Невозможно! Когда? Как?


    — Только что. Я просто вытащил его. Разве вы не видели?


    Рыцари попросту не могли увидеть это. Ничто не указывало на то, что Иуда сделал хотя бы шаг в сторону. Насколько они могли судить, он вообще не двигался с места.


    Возможно, если бы Иуда прибегнул к легендарному, останавливающему время заклинанию, известному как Вечность, они бы отреагировали точно так же.


    Конечно, Иуда уже знал, что подобного заклинания не существует и никогда не существовало, даже в древние времена. Ему было известно, что это всего лишь абсурдное сравнение.


    — Взгляни, Дороти. Наши долгожданные подопытные сами пришли к нам. Теперь нам будет чем заняться.


    Повернувшись своей мощной, широкой спиной к Дороти, Иуда шагнул в сторону рыцарей Дайдалоса.


    — Этот человек опасен! Мы должны убить его любой ценой!


    Рыцари Дайдалоса, наконец, осознали всю серьёзность ситуации и атаковали одновременно.


    Их боевое построение было откровенно слабым, однако они обладали грозной индивидуальной силой и способностями, достаточными, чтобы работать малыми числом. Они в полной мере умели пользоваться каждый своей позицией, чтобы наносить удары с разных сторон. В ответ на это Иуда пробормотал себе под нос:


    — О, боже. Похоже, моя бессонная ночь продлится ещё какое-то время.


    Будучи простым исследователем, Дороти не могла осмыслить то, что произошло далее. Всё, что она увидела — отвратно выглядящие трупы рыцарей, у каждого в груди зияла дыра. А в центре стоял обнажённый Иуда, на которого не попало ни одной капли крови, если не считать окровавленную правую руку, в которой он держал их вырванные сердца.


    Она поняла только, что бой окончен. Она не слышала никаких криков боли. Всё закончилось мгновенно.


    Дороти, чувствуя себя словно во сне, ошарашенно посмотрела на Иуду.


    — Хм, похоже, силами одних только нанятых искателей приключений нам не справиться с остальными… Другого выбора нет, я окажу им небольшую помощь. Дороти, активируй все алтари к моему возвращению.


    — А? П-простите?!


    Однако голос Иуды оказался вполне реальным. И его приказ также был реальным. Это был суровый приказ и Дороти больше всего хотела, чтобы это оказалось неправдой. Однако кроме Иуды, только она понимала процессы, протекающие с участием Древней Магии и требующие активации всех типов алтарей. Поэтому у неё не было выбора.


    — Оставляю это на тебя.


    И выходящий из комнаты до сих пор обнажённый Иуда тоже был вполне реальным.


    — Иуда-сама! Ваша одежда! Пожалуйста, оденьтесь!


    ===


    Заметки автора новеллы:


    На этом 18-ый том завершён.


    Те из вас, кто забыли о восстании в Дайдалосе, пожалуйста, перечитайте главу 259 «Бандиты Дайдалоса».
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Книга 19. Искатель 5-го ранга


Глава 347. Чёрный трепет


    Заголовок главной страницы газеты Спады от 27-го числа Платинового Месяца (Хаккин), написанный большими, жирными буквами, гласил:


    «Его Величество Король Леонхарт отбывает, чтобы спасти Третью Принцессу Шарлотту!»


    Сенсационный заголовок. Однако эта информация была известна жителям Спады задолго до того, как газета ушла в печать.


    Ранним утром 27-го числа жители города стали свидетелями грандиозного зрелища. Первый и второй батальоны армии Спады — «Храброе Сердце» и «Буря» — прошествовали по главной улице и покинули город через главные ворота.


    Сразу же после этого Гильдия Искателей Приключений выпустила чрезвычайный квест, озаглавленный как «Подкрепление для деревни Иския и Крепости Иския». Таким образом, стала ясна текущая ситуация.


    Объявился могучий монстр 5-го ранга, командующий огромной армией монстров. Деревня Иския подверглась нападению.


    Однако самым неудачным стало то, что студенты Королевской Академии Спады проводили полевые учения в Иския Хиллс, то есть там, где объявилась армия монстров.


    Третья Принцесса Шарлотта, упомянутая в заголовке, была только одной из множества участников с видными именами. Первый Принц соседней страны Авалон Нерон Юлий Элрод, Кай Эст Галбарэйт и Сафиэль Майа Гидра из Четвёрки Великих Домов Спады, а также множество других сыновей и дочерей из менее известных дворянских семей принимали участие в этих полевых учениях.


    Все подумали, что король, самолично возглавивший армию спасения, принял вполне естественное решение в данной ситуации. Люди Спады молились за успешный исход.


    А затем 3-го числа Месяца Синей Луны (Соугецу) прибыли хорошие новости, которых все с большим нетерпением ждали.


    «Кошмарный Берсерк спасает студентов академии в Искии!»


    Однако, прочитав заголовок на главной странице газеты от 3-го числа, жители Спады пришли в недоумение.


    Заголовок же на следующей странице гласил:


    «Фея и Ведьма — бисёдзё-комбо спасает деревню Иския!».


    Это вызвало ещё большее недоумение.


    После прочтения статьи становилось ясно, что студенты академии, включая принцессу, были спасены, и что деревня Иския тоже была спасена. И в успешном завершении чрезвычайного квеста сыграли большую роль именно эти «Кошмарный Берсерк» и «бисёдзё-комбо».


    Никому не было известно их происхождение. Но жители Спады поняли одно — среди искателей приключений появился новый герой.


    — А-а-а-а! Куроно-к-у-у-н!


    Пронзительное визжание и оглушительные крики раздавались перед главными воротами Спады.


    Спустя день после того, как была опубликована статья об успешном завершении чрезвычайного квеста, 4-го числа Месяца Синей Луны (Соугецу) студенты, рыцари, а также прославившаяся троица — берсерк, Фея и ведьма — совершали триумфальное возвращение в Спаду.


    Десятитысячная толпа собралась, чтобы взглянуть на новых героев. Это чем-то напоминало парады победы, которые проводились после того, как армия Спады успешно отражала попытки вторжения Дайдалоса.


    В толпе была женщина в форме Гильдии Искателей Спады.


    — Куроно-к-у-у-н! Где ты-ы-ы?!


    Во всём городе только двое добавляли суффикс «кун» к имени Куроно. Одна из них — известная красавица Эрина.


    Перед ней стоял огромный мужчина, который, казалось, специально загораживал ей обзор.


    Она использовала драгоценный обеденный перерыв, чтобы прийти сюда. Эрина укоризненно смотрела в лысый затылок мужчины.


    Рыцарский Орден уже прошёл через главные ворота Спады и сейчас шествовал по главной дороге, по обеим сторонам которой выстроились люди.


    В этом инциденте они были на шаг позади, тем не менее, они быстро расправились с армией монстров вокруг деревни Иския.


    В криках в честь рыцарей чувствовались гордость и уважение. Большинство рыцарей улыбались и махали руками приветствующим их жителям города.


    — О, смотри! Студенты академии возвращаются домой!


    Вслед за Рыцарским Орденом от главных ворот двигался строй студентов. Крики усилились.


    — Куроно-кун, где…


    — Мва-ха-ха-ха! Я вернулся из земель Искии! Мой дорогие сограждане, уверен, вы запомните это легендарное возвращение…


    — Не-е-т! Плевать мне на Бредящего Принца!


    Огромный мужчина перед ней немного сместился и в образовавшуюся брешь Эрина увидела принца, стоящего на крыше драконьей повозки и громко смеющегося.


    Это была не роскошная королевская карета для парадов, а обычная драконья повозка, использующаяся для дальних поездок. Конечно, на крыше не было никаких перил. Не стоит и говорить, что нельзя стоять на такой крыше или пытаться залезть на неё во время движения.


    Увидев Второго Принца Вилхарта, стоящего на крыше в нахальной, импозантной позе, словно он хотел выделиться несмотря ни на что, Эрина бездумно выкрикнула эти неуважительные слова.


    Её не утащили Стражи Закона только потому, что большинство собравшихся здесь жителей думали точно так же.


    Его имя даже не попало в заголовки газет. «Его Величество Король Леонхарт отбывает, чтобы спасти Третью Принцессу Шарлотту». Таким образом, люди забыли, что у короля есть ещё сын.


    — О! Вон они! Крылатая Дорога!


    — А-а-а! Нерон-сама, посмотри сюда!


    — Я видела! Нерон-сама только что посмотрел в мою сторону!


    Полностью забыв о жалком Втором Принце, толпа зашевелилась, а женские голоса стали раздаваться чаще и громче.


    Первый Принц Нерон Юлий Элрод с угрюмым выражением лица скакал по главной дороге верхом на Единороге.


    Увидев вживую принца на белом коне, его фанаты взорвались криками. Даже женщины, которые раньше не испытывали к нему интереса, обратили на него внимание, впервые увидев его воочию. И в следующее мгновение их сердца…


    — Пф, глупые, маленькие фанатки.


    Однако женщин, чьи сердца уже были заняты, это нисколько не тронуло.


    — Эй! А где Принцесса Нелл?!


    — Что? Может, она внутри той повозки?


    В отличие от женских, мужские голоса были полны досады и сомнения.


    Нелл Юлий Элрод покинула Спаду, чтобы спасти попавших в беду старшего брата и членов её отряда. И она блестяще справилась с задачей, уничтожив осадивших крепость монстров. Так было напечатано в газете.


    Прекрасной белокрылой фигуры принцессы, которую следовало чествовать как ещё одного героя, нигде не было видно.


    Следом за Нероном ехали члены его отряда — Кай Эст Галбарэйт и Сафиэль Майа Гидра.


    А следом за ними катилась повозка и люди решили, что Принцесса Нелл находится внутри неё.


    Окна повозки были закрыты толстыми занавесками, так что заглянуть внутрь не представлялось возможным.


    Если бы она выбрала повозку в качестве средства передвижения, то как минимум улыбалась и махала бы из окна. Являясь членом королевской семьи, она должна была понимать, что при таких событиях людям необходимо показывать подобное представление.


    Однако тот факт, что она этого не делала, говорил о неких необычных обстоятельствах. Но из-за задёрнутых занавесок жители Спады понятия не имели, что за обстоятельства это могли быть. Пришедшие сюда мужчины просто выразили своё разочарование тем фактом, что им не удалось увидеть прекрасную принцессу.


    Наконец, студенты академии прошли.


    — Эй, а где Кошмарный что-то там?


    — Кошмарный Берсерк! Обращайся к нему по его классовому имени!


    — А я вообще пришёл, чтобы посмотреть на бисёдзё-комбо.


    — Феи и ведьмы ещё не было?


    Прославившаяся троица вообще собирается устраивать парадное шествие? Когда толпа начала подозревать, что, возможно, их они не увидят…


    — Эй, смотрите! Это…


    Первыми увидели те, кто находился ближе всех к главным воротам. Всеми обсуждаемая троица искателей приключений появилась… вроде бы. Только эти слова раздались в толпе.


    Причина неуверенности людей заключалась в том, что из толпы не доносились приветственные крики, которыми должны встречать возвращающихся героев. Не было даже простеньких выкриков, типа «Они выглядят сильными» или «Они выглядят крутыми».


    Другими словами, те, кто уже увидел их, хранили молчание.


    — Э? А почему так холодно приветствуют? — произнесла Эрина, пришедшая в замешательство из-за такого неожиданного явления.


    Что могло заставить эту возбуждённую толпу замолкнуть?


    Пока она недоумевала, мужчина перед ней снова сместился, открыв ей обзор.


    И тогда Эрина увидела.


    — ООООААААААААА!


    Мощный, ужасающий вопль издал огромный чёрный конь… точнее, самый настоящий Кошмар.


    Грива Кошмара вздымалась зловещей чёрно-красной аурой, словно горела адским пламенем.


    Тело скакуна ни в малейшей степени не выглядело живым. Но по медленной походке Кошмара любой мог ощутить его силу и неутомимую выносливость.


    И верхом на чёрном Кошмаре сидел…


    — Куроно-кун…


    Это был Куроно. И хоть никто не слышал шёпот Эрины, все сразу поняли это.


    Внешность человека, сидящего на пугающем коне-нежити, была такой же пугающей.


    Чёрные волосы, чёрный глаз и даже одежда на нём была полностью чёрной. На толпу он произвёл неизгладимое впечатление, будто он был полностью окутан самой тьмой.


    Единственное, что не было чёрным, — его левый глаз кроваво-красного цвета и обнажённая правая рука, где отсутствовал рукав.


    Одного сурового взгляда чёрного и красного глаз было бы достаточно, чтобы отпугнуть демонов ада.


    Выражение его лица было мрачным, словно его заклятый враг находился сейчас прямо перед ним. И смотрел он только вперёд. Аура отчуждения витала вокруг него, как будто он даже не видел собравшуюся здесь огромную толпу. Казалось, что если кто-нибудь окликнет его, то будет немедленно зарублен.


    Правая рука, в которой он сжимал поводья, выглядела твёрдой, как у легендарной статуи воина Спады. В газетной статье содержалась умопомрачительная информация и читатели сомневались, стоило ли ей верить. Например, «он вооружён сразу двумя двуручными мечами», «он бросил тридцатиметрового монстра» и «он убил монстра 5-го ранга голыми руками». Однако, увидев его воочию, все тотчас же поверили в то, что всё написанное правда.


    Но Эрина, которая сблизилась с Куроно достаточно, чтобы называть себя его другом, не была удивлена его внешностью.


    — Э? Не может быть, это…


    Однако её удивило то, что рядом с Куроно сидели две девушки, те самые «фея и ведьма — бисёдзё-комбо».


    И действительно, Куроно был не единственным, кто сидел верхом на Кошмаре. Две девушки сидели верхом на той же самой лошади — одна перед ним, вторая позади него.


    Спереди сидела Фея. Но правильнее будет назвать её маленькой девочкой, а не бисёдзё.


    У неё были длинные, светящиеся платиновые волосы и белая кожа. С круглыми изумрудными глазами её, безусловно, можно было назвать красавицей. Однако ей необходимо ещё лет десять биологического возраста, чтобы называться сёдзё.


    Однако две пары крыльев на её спине безошибочно выдавали в ней Фею. Её тело не развивается с той же скоростью, что и человеческое.


    Свободной левой рукой Куроно обхватил маленькое тельце Феи.


    Контраст между зловещей внешностью берсерка и миловидной внешностью Феи — особенной чертой расы Феи — был столь высок, что толпа просто не знала, как реагировать, видя эту парочку вместе.


    Можно было бы предположить, что Фея удерживается в качестве заложницы. Однако она широко махала рукой, а на лице сияла детская невинная улыбка. Молчащим людям недоставало самообладания, чтобы попытаться ответить ей.


    Однако внимание Эрины привлекла не эта маленькая девочка, а та, кто сидела позади Куроно.


    — Понятно… Вон оно как… Ведьма Фиона, ты чувствуешь себя победительницей, не так ли?


    Ведьма была самой настоящей бисёдзё.


    Кто угодно в Спаде мог сказать, что её характерные чёрные одежды могут принадлежать только ведьме. Эрина сразу поняла, кто она такая, увидев её треугольную шляпу и чёрное одеяние.


    Эрина видела информацию, записанную на гильдейских жетонах соратников Куроно, которые она получила, чтобы провести процедуру повышения ранга. Она знала, что Фея Лили, Ведьма Фиона и Берсерк Куроно состояли в отряде искателей приключений «Мастер Стихий».


    Но так как Эрина никогда раньше не видела Куроно вместе с ними, то забыла об их существовании.


    Покопавшись в памяти, она вспомнила, что видела характеристики Феи и Ведьмы на своём рабочем месте, то есть в академическом филиале Гильдии Искателей.


    И вот она впервые увидела весь отряд в сборе. Однако она с одного взгляда поняла, что отношения между ними не ограничиваются рамками отряда. Фиона слишком тесно прижималась к спине Куроно. И вовсе не потому, что они сидели верхом на одном скакуне. Фиона элегантно сидела в седле, свесив ноги в одну сторону. Одной рукой она обнимала Куроно за талию, а верхней частью тела, прикрытой чёрным ведьмовским одеянием, прижималась к его широкой и сильной спине. Словно принцесса, избранная принцем, чтобы скакать вместе на белом коне.


    Однако выглядящее загадочным красивое лицо с золотыми глазами казалось пустым и невероятно сонливым.


    Это нельзя назвать восторженным выражением, которое подобает иметь влюблённой деве. Тем не менее, она сидела позади Куроно так, словно для неё это была вполне естественная вещь. И это вызывало ревность у Эрины.


    Ведьма не проявляла никакого интереса к приветствующей их толпе. Она выглядела откровенно скучающей, прижимаясь к спине Куроно. Эрина умная женщина, поэтому она не хотела даже думать о том, насколько близки эти двое, раз Фиона с такой естественностью прижимается к нему.


    — Р-р… Я всё равно не проиграю…


    — О! О! Неужели это Жадный Кровавик?!


    — Ух ты! Какой огромный!


    Когда Эрина начала испытывать сильную враждебность к ведьме, которая открыто демонстрировала свою связь с Куроно, толпа снова заволновалась.


    Жадный Кровавик — свирепый монстр 5-го ранга. И словно в подтверждение того, что именно Кошмарный Берсерк сразил его в тяжёлом сражении, следом за Куроно появился огромный труп.


    Четыре Сухопутных Дракона тянули настолько большую платформу, что она едва протиснулась через главные ворота Спады.


    Туша, особым образом закреплённая на платформе, напоминала огромный красновато-коричневый валун.


    Но присмотревшись внимательнее, приходило понимание того, что это двуногий плотоядный динозавр. Короткие передние конечности, мощные ноги и длинный хвост. Однако на том месте, где должна была располагаться ужасная голова монстра, ничего не было.


    В газетной статье было написано, что голова Жадного Кровавика была отрублена.


    Все понимали, что голова теперь принадлежит Куроно, так как именно он срубил её и победил монстра. Вместе с тем жители города испытали новый страх перед кажущейся бездонной силой Куроно.


    Да, страх.


    Даже жители Спады, у которых культ силы занимает видное место в их культуре, затрепетали из-за сильнейшей подавляющей ауры, исходящей от Куроно.


    — И-и… Так клёво! Куроно-кун круче всех!


    За исключением некоторых женщин Спады.
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Kuro no Maou. Chapter 348 “The second and third divine protections”.
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***


Книга 19. Искатель 5-го ранга


Глава 348. Второе и третье Божественное Покровительство


    Когда я вдруг проснулся, то увидел вокруг открытое чёрное пространство… и трон.


    — Это королевский замок Авалона Империи Элрод, так ведь?


    — Именно. Добро пожаловать, Куроно Мао. Я с нетерпением ждал твоего второго визита в это место.


    На чёрном троне, который, казалось, был сотворён из самой тьмы, сидело милое дитя, чья внешность никак не вязалась с этим местом.


    Дитя было одето в военную одежду, сильно напоминавшую школьную форму, и длинный плащ, края которого стелились по полу во все стороны. Его внешность нисколько не изменилась со времени нашей последней встречи.


    Да, древний Повелитель Демонов Мия Элрод появился, чтобы наградить меня новым Божественным Покровительством.


    — Я рад, что ты признал моё успешное прохождение испытаний.


    — Конечно, это была великолепная битва!


    С широкой улыбкой на лице Повелитель Демонов захлопал в ладоши. Звуки одиночных аплодисментов эхом разнеслись по невероятно просторному залу, что только усилило ощущение пустоты. Он таким образом выказывает свой сарказм?


    — Конечно же, нет. Твоё одновременное прохождение второго и третьего испытаний превзошли все мои ожидания.


    Никакого сарказма. Он лжёт мне прямо в лицо.


    — Я бы хотел, чтобы ты перестал смотреть на меня такими недоверчивыми глазами. Испытания формируются именно так, как я уже объяснял ранее.


    Даже являясь богом, он не мог вмешиваться в судьбу. Всё является результатом естественного хода событий. Так он мне говорил.


    — Но, полагаю, я не могу винить тебя за сомнения. В конце концов, эти испытания подвергли твоих друзей большой опасности.


    И именно то, чего я так боялся после принятия первого Божественного Покровительства, сразу же сбылось.


    Я готов без колебаний принимать испытания. Но я не хочу, чтобы кто-то посторонний оказался втянутым в битвы с опасными монстрами, не говоря уже о моих друзьях и знакомых. Армия Жадного Кровавика убила множество людей, как в деревне, так и в крепости.


    Если те люди умерли только потому, что стали невольными заложниками моего испытания, то… Нет, хватит думать об этом. Это не развеет моих сомнений и не докажет мою правоту.


    Сейчас я должен поблагодарить Мию, а не сомневаться в нём.


    — Благодарю за Первое Божественное Покровительство, мне удалось защитить всех. Большое спасибо за то, что дал мне эту силу.


    — Хи-хи, ты добрый человек, так ведь? А уж как ты задурил голову моему потомку.


    — Потомку?


    — Нелл-тян.


    — Я не дурил её!


    Какое неприятное суждение. Я от всей души подружился с Нелл. Это совершенно незаслуженное высказывание.


    Правда, не думаю, что Мия станет слушать меня. На его лице играла злобная ухмылка.


    — Откуда тебе известно о моих отношениях с Нелл?


    — Вы столько времени флиртовали друг с другом у всех на виду, думаю, слегка необоснованно с твоей стороны ожидать, что я ничего не заподозрю.


    — Нет, я не флиртовал с ней! Ведь не флиртовал?


    — Ну, вы прибыли к Крепости Иския сидя верхом на одной лошади.


    — У нас не было другого способа добраться туда.


    — Ты обнял Нелл-тян после того, как она разогнала армию монстров.


    — Потому что иначе она бы упала от истощения магической энергии.


    — О, я сразу вспоминаю Великий Колизей, который ты покинул, неся Нелл на руках, как принцессу. Разве не так всё было?


    — Прошу прощения, я торопился…


    Тогда я действовал без колебаний, но сейчас, когда мне указали на это, я испытал невероятное смущение.


    — Всё в порядке. Как бог и как её предок, я не настолько неотёсанный, чтобы лезть в чужие любовные дела.


    — Называй это дружбой, пожалуйста. Ну, Нелл такая добрая и беззащитная, что даже я мог что-то не так понять.


    — Хм, я лучше промолчу.


    Мия решил оставить это без комментариев. Неужели мои слова каким-то неведомым образом прозвучали как оправдание? В любом случае, он мог бы и не отводить взгляд так явно.


    — И всё же трудно поверить, что ты наблюдал за ходом турнира.


    — Я бог, в конце концов. Я всё вижу.


    Ясно, он наблюдал за мной из своего тронного зала или даже из своего истинного божественного расположения где-нибудь над облаками.


    Я уверен, что он не присутствовал самолично в Великом Колизее в качестве зрителя и не наслаждался представлением, жуя попкорн.


    — Ну что же, полагаю, я должен предоставить доказательство прохождения испытаний.


    Настало время перейти к главной теме. Я уже знал, что в качестве доказательства требуются какие-то части монстров. И на этот раз я подготовил доказательство сам.


    Это место находится в моём сне, но Теневые Врата, похоже, всё равно соединены с реальностью.


    Из тени я призвал куски тел, которые я извлёк из трупов поверженных мною монстров.


    — Челюсть Жадного Кровавика и позвоночник Ленивого Джила. Ведь именно эти части нужны?


    То, что выглядело как груда торчащих красных камней, было на самом деле челюстью Жадного Кровавика. Если говорить точнее, это была его нижняя челюсть. Вид острых, стоящих тесным рядом зубов заставил меня снова испытать страх перед ужасающей пастью, пытавшейся сожрать меня.


    Извлечённая мной нижняя челюсть была покрыта кусками плоти, потому что я просто отделил её от верхней челюсти.


    Вторым доказательством был позвоночник Ленивого Джила, совершенно чистая кость, эталонный образец.


    После того, как я выстрелил Ленивому Джилу в голову, окружавшие его пурпурные молнии исчезли, обнажив голый скелет Ламии — монстра с руками, головой и торсом человека, но со змеиным хвостом вместо ног.


    Я всего лишь отделил расколотый череп от остальной части тела, что было более простой задачей, чем изъятие огромной нижней челюсти Жадного Кровавика. Без помощи Лили и Фионы у меня бы ушло гораздо больше времени на эту процедуру.


    — Я принимаю «Челюсть Жадности» и «Хребет Лени» в качестве доказательства.


    Как и в случае с «Кулаком Ярости» Яропуна, они загорелись ярким светом, после чего рассыпались прахом. «Челюсть Жадности» вспыхнул оранжевым, а «Хребет Лени» пурпурным светом, затем оба куска тел исчезли, по всей видимости, поглощённые сидящим на троне Мией.


    Я отдал их ему, а значит, моё тело уже должно содержать силу второго и третьего Божественного Покровительства. Когда я проснусь, то определённо обнаружу у себя новые способности.


    И я уже примерно представлял, что это будет.


    Жадный Кровавик имел атрибут земли, а Ленивый Джил — атрибут молнии. Это значит, что я смогу наделять свою чёрную энергию свойствами этих стихийных элементов.


    Но Божественное Покровительство Повелителя Демонов обладает иной силой.


    — Хи-хи, похоже, ты понимаешь, какой именно силой наградит тебя следующее Божественное Покровительство.


    — Да. Так же, как и «Усиление». Благодаря Нелл я немного освоил современную магию.


    [прим.пер.: новый переводчик на анлейте стал переводить термин «Образцовая Магия» как «Современная Магия». В данном переводе «Современная Магия» будет использоваться как синоним для термина «Образцовая Магия», чтобы слегка разнообразить текст.]


    Если я буду основывать свои заклинания на формулах современной магии, я естественным образом найду нужные мне ответные действия.


    — Ладно, оставим притворство. Полагаю, я как минимум могу дать тебе их названия. «Овердрайв» всё ещё слишком опасен для тебя. Тебе нужна практика, так ведь?


    — Благодарю, я буду стараться… О, это напомнило мне кое о чём.


    Услышав слово «практика», я вспомнил кое-что.


    — Хм, что такое?


    Мия милым образом наклонил голову в бок, как это обычно делает Лили в обличье ребёнка.


    Я безо всякой утайки высказал свою озабоченность.


    — В общем, я слышал от Вила, что из нашего возвращения в Спаду собираются сделать парад победы. И я хотел бы спросить, что мне нужно делать.


    — Понятно. Ты, как-никак, сыграл важную роль в победе.


    Спасение студентов и ликвидация Жадного Кровавика — не моя единоличная заслуга. Тем не менее, я понимаю, что сыграл видную роль во всё этом. И в отличие от инцидента с Яропуном, я довёл дело до конца.


    Дошло даже до того, что король лично повёл рыцарей спасать студентов. Так как именно я привёл нас к победе, то именно я должен стать главной частью парада. Вил упорно настаивал на том, чтобы сделать меня звездой программы, и я не смог ему отказать.


    Конечно, не то чтобы я совсем уж был против. Думаю, мужчина должен стремиться быть героем.


    — Парад победы, хех. Навевает воспоминания.


    Взгляд Мии-тян устремился куда-то вдаль, словно он смотрел сейчас в своё прошлое.


    Вероятно, вспоминает времена былой славы. Для меня он выглядел как ребёнок, наслаждающийся счастливыми воспоминаниями о похождении в парк развлечений.


    Однако Мия являлся легендарным Повелителем Демонов, который в далёком прошлом совершил множество триумфальных возвращений после победоносных сражений.


    — Я подумал, что у тебя, должно быть, большой опыт касательно парадов. В общем, я надеюсь, ты дашь мне какой-нибудь совет.


    — Это хорошее решение, Куроно Мао. Несмотря на то, что это парад победы, подобное торжественное мероприятие всё же может смущать. Ты не можешь позволить себе расслабиться и показать символ мира или что-нибудь в этом роде, понятно?


    — Ты показывал символ мира?


    Повелитель Демонов отвернул голову, воспользовавшись своим правом хранить молчание. Хе-хе, он всё же показывал знак мира. Уверен, он показал двойной знак мира с самодовольным выражением на лице.


    — В любом случае, ты, как главный номер парада, должен вести себя соответствующе!


    Когда Мия, переполненный энтузиазмом, резко вскочил со своего трона, я ощутил себя слегка побеждённым.


    Ему не нужно вести себя так серьёзно. Я просто лелеял надежду, что он научит меня каким-нибудь трюкам, чтобы помочь мне подготовиться. Однако…


    — Ладно, я научу тебя, как не испытывать смущение во время парада! И я не отпущу тебя, пока мы не закончим!


    — Ты это серьёзно?


    Таким образом, я с благодарностью согласился на личные инструкции Повелителя Демонов, которые должны были научить меня тому, как вести себя во время парада победы.


    Полагаю, после такого всё пройдёт как по маслу. Нет сомнений в том, что жители Спады будут встречать нас криками ликования и рукоплесканиями.


    — А теперь, дубль первый! Приступили!
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Книга 19. Искатель 5-го ранга


Глава 349. Возвращение домой


    Вечер 4-го дня месяца Голубой Луны (Соугецу). Парад победы прошёл без инцидентов. Точнее будет сказать, зрители никак не отреагировали на нас. Это был какой-то скупой на эмоции парад. Как бы то ни было, мы, наконец, вернулись обратно в покосившееся здание общежития Королевской Академии Спады.


    — Мы вернул-и-и-и-сь!


    Три голоса, причём громче всех выделялся голос Лили, раздались на входе. Внутри было немного холодно из-за сквозившего через какую-то щель осеннего ветра. Эх, это общежитие полная развалина.


    — Но всё равно чувствуется некое успокоение, не так ли?


    — Согласна.


    — Точно!


    Моя правая рука обнимала Лили, тогда как к левой прижималась Фиона. У меня сейчас в каждой руке по цветку*. Однако лёгкий налёт одиночества, которое я всё равно испытывал, не доставлял мне особого удовольствия.


    [прим.англ.пер.: японская фраза «в каждой руке по цветку» означает «находиться меж двух красавиц».]


    — Надеюсь, Саймон вскоре тоже вернётся.


    Саймон, истинный лендлорд этого общежития, не вернётся сюда сегодня.


    Нелл излечила Саймона от травм, полученных им во время нападения Морджуры. Однако его физические и психические силы были подорваны. Прямо сейчас Саймону необходимо не лечение, а отдых.


    — Он с Эмелией-сан, так что очень скоро ему станет лучше.


    Дом Бардиэл — это большая дворянская семья, входящих в Четвёрку Великих Домов Спады. Уверен, образ жизни в таких семьях самым лучшим образом повлияет на выздоровление Саймона.


    Вроде бы Саймон не очень ладит со своей старшей сестрой, тем не менее, как и после битвы при Альзасе, они хорошо позаботятся о нём.


    — Уверена, он сейчас не может удержать слёзы радости, наблюдая за тем, с каким рвением Эмелия-сан ухаживает за ним.


    — Ты так думаешь?


    Из того, что я слышал от Саймона, мне трудно вообразить себе, чтобы его старшая сестра оказалась таким человеком. Но… Нет, Фиона сказала, что она лично встречалась с ней. И Фиона верит ей до такой степени, что может себе позволить говорить с такой уверенностью.


    В любом случае, Саймон сейчас вместе с семьёй, окружённый теплом и заботой, и нет ничего лучше этого.


    — Лили дала ему Чудодейственное Лекарство Фей, так что с ним всё будет в порядке!


    — А, точно.


    Когда она упомянула об этом, я вспомнил, что использовал последний запас Чудодейственного Лекарства Фей, чтобы снять с себя паралич. Мне придётся попросить её сделать ещё.


    Я ведь в действительности понятия не имею, когда появится следующее испытание, поэтому мне нужно быть всегда наготове.


    Но я уверен, что ничего страшного не случится, если одну ночь я отведу на отдых. Пожалуйста, Мия-тян, избавь меня от испытании на сегодня.


    — Кстати, Куроно-сан, пора ужинать.


    Живот Фионы недовольно проворчал. Это лучший способ самовыражения для неё.


    — Может, сначала переоденемся?


    Я не хочу постоянно носить этот плащ с оторванным правым рукавом. К тому же меня бросало из битвы в битву, поэтому плащ был весь грязный.


    — Тогда поедим чуть позже. Я как раз достану сувениры из Авалона и затем буду ждать в гостиной.


    Точно, Фиона же ездила в Авалон на какое-то обучение. Тем не менее, она была так добра, что купила сувениры. Скорее всего, она соблазнилась вкусом сувениров, которые хотела съесть сама.


    «Едва мы успели вернуться, как Фиона начала быть сама собой», — подумал я с теплотой, когда вместе с Лили шёл в свою комнату.


    — Давно я не был в этой комнате.


    Если не ошибаюсь, мы покинули это место 25-го числа Платинового Месяца (Хаккин). В последний раз я был здесь, когда уходил на «Проклятый Карнавал».


    Мысль о том, что я получил тот чрезвычайный квест сразу после боя… Сейчас, когда я оглядываюсь назад, что это было невероятное решение.


    — Лили тоже хотела вернуться домой как можно быстрее. Лили одиноко, когда она не может спать вместе с Куроно!


    Лили ведёт себя как избалованный ребёнок, говоря такие очаровательные слова.


    — Мне тоже было одиноко без тебя, Лили.


    — Хи-хи-хи.


    Теперь я могу сказать «прощай» ночам, когда мне приходилось спать в одиночестве. С такой грязной мыслью в голове я положил Лили на кровать.


    Лили, хихикая, начала кататься по постели. Подол её платья задрался вверх, обнажив её белое шёлковое нижнее бельё. Но меня это нисколько не смутило.


    — Эй, Лили, ты собираешься переодеваться?


    — Д-а-а!


    Радостно прокричав ответ, она открыла Измерение Света своим маленькими ручонками и достала оттуда пижамку, сделанную их шкуры Пумпуна, или Белого Пуна, если коротко.


    И протягивает она мне сейчас пижамку не потому, что хочет, чтобы я одел её на себя, а потому что она хочет, чтобы я помог одеть пижамку на неё.


    Вообще Лили легко способна переодеться сама. Но, чёрт возьми, прямо сейчас я испытываю сильное желание побаловать её, так что выбора у меня не осталось. Лили в обличье ребёнка умеет быть избалованной. Причём настолько хорошо, что иногда мне кажется, что она вертит мной, как хочет.


    Ну, в таком случае я даже рад этому, пусть верит, сколько пожелает. Поэтому я с радостью взял пижаму из её рук.


    — Ладно, банзай.


    — Банз-а-а-й!


    С энтузиазмом, словно собираясь заняться гимнастикой под музыку, Лили выпрямилась и вытянула руки вверх. Я схватил подол её платья и задрал вверх.


    Моему взору снова предстало белое нижнее бельё маленькой девочки. Также я увидел её нежный белый животик с лёгкой округлостью — уникальной особенностью маленьких девочек, — а также её аккуратный пупок.


    Упс, мне нужно быть осторожнее, чтобы не задеть её крылья. Они прозрачные и выглядят так, словно сотканы из света, тем не менее, они физически существуют.


    Лили вытянула верхнюю часть крыльев вверх, а нижнюю — вниз, поставив их почти вертикально, и в таком положении платье их не задело.


    Отлично, мне удалось снять платье.


    Сейчас на Лили были только трусики.


    Увидев её почти обнажённую, я вспомнил, как не так давно впервые повстречал её. Начиная с этого платья из Чёрного Бархата, я видел Лили в самых разных одеждах. Но поначалу она всегда ходила голышом. Поэтому это изменение бросается в глаза.


    — Ладно, габа.


    — Габ-а-а!


    Я издал нечленораздельный звук и через голову одним движением натянул на Лили Белого Пуна.


    Капюшон с длинными кроличьими ушками сел точно ей на голову. Превращение милой фей в дикого Пумпуна было завершено.


    — Всё, мы закончили.


    — Спасибо, Куроно!


    Всегда пожалуйста. Мне нравилась миловидность Лили. По сути, это я должен благодарить её.


    Хех, такие мысли более приличествуют какому-нибудь лоликонщику… Нет-нет, вовсе нет, точно нет.


    Лили снова начала кататься по кровати. Пребывая в прекрасном настроении, я сбросил с себя «Объятия Дьявола», глядя на зад Лили, откуда торчал круглый кроличий хвост пижамки.


    Нужно будет завтра постирать этого приятеля. Ему нехило досталось во всех этих свирепых битвах.


    Я закончил переодеваться, одев чистые штаны и рубаху, которые придали мне простой вид. А теперь пора идти в гостиную, поедать сувениры Фионы, которые она привезла из Авалона.


    — Скажи, Куроно.


    Но в этот момент меня окликнула Лили. Голос её прозвучал несколько холодно и больше напоминал её голос в обличье юной девушки.


    — Да, что такое, Лили?


    Лили, всё ещё находящаяся в обличье ребёнка, стояла на кровати на четвереньках. Её зад с кроличьим хвостом смотрел в мою сторону. Она изогнулась и посмотрела на меня.


    — Что это за белое перо?


    А, Лили-сан? Твой взгляд немного пугает.


    Лили, от которой начала исходить угроза, как от Яропуна, нашла перо на кровати. И я прекрасно знал, кому оно принадлежит.


    Нелл Юлий Элрод. Добродушная Первая Принцесса Авалона, второй человек, с которым я подружился в Спаде.


    Друг. Именно так. В тот день, когда Нелл и я определились с тем, что мы теперь друзья, она находилась в моей комнате и сидела как раз на этой кровати. И она не просто сидела, а хлопала крыльями, проявляя довольно бурную реакцию. В итоге одно перо осталось лежать здесь.


    Ну, даже не считая того случая, я всё равно несколько раз приглашал её в свою комнату, чтобы она учила меня магии. И она часто садилась на мою кровать. Так что нет ничего странного в том, что одно-два пера могли остаться здесь.


    И именно сейчас остроглазая Лили обнаружила перо. А вместе с этой находкой возникло огромное недоразумение…


    ===


    Заметки автора новеллы:


    С нетерпением ждём следующую, финальную главу под названием «Смерть Куроно». (Шучу-шучу)
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Книга 19. Искатель 5-го ранга


Глава 350. Первое чрезвычайное совещание «Мастера Стихий»


    — Ну что же, начнём первое чрезвычайное совещание отряда Мастер Стихий.


    — Тема обсуждения — Куроно-сан, который во время нашего отсутствия затащил в свою постель принцессу Авалона.


    — Нет-нет-нет, подожди-ка минутку.


    Гостиная, где мы должны были рассказывать о своих приключениях и где должна была царить атмосфера беззаботности, превратилась в опасную зону с очень напряжённой обстановкой.


    Я сидел на стуле. Напротив меня в своей любимой пижаме Белый Пун сидела Лили, которая ради такого дела даже приняла обличье юной девушки, и, приняв внушительную позу, стояла Фиона, которая почему-то держала в руках «Метлу Эинз», хотя мы сейчас находились дома. И я хорошо ощущал их настроение. Они выглядели готовыми прямо сейчас сразиться с монстром 5-го ранга.


    Однако здесь неоткуда взяться такому сильному монстру. Меня просто усадили на этот стул посреди комнаты и сверлили взглядами.


    Из-за сидячего положения мои глаза находились на одном уровне с глазами Фионы. Такое чувство, будто меня специально так посадили, чтобы я казался ниже. В общем, я был напуган.


    — Да, будем ждать. Пока Куроно-сан сам во всё не сознается.


    — Эй, Куроно, ты же нам всё честно расскажешь, так ведь?


    Взгляд Лили говорил мне, что даже если я совру, она узнает об этом посредством телепатии. Зашибись.


    Постойте-ка, что это, чёрт возьми, такое?! Неужели началось очередное испытание?!


    Интересно, почему всё кажется таким безнадёжным? Я был гораздо спокойнее, когда сражался с Жадным Кровавиком, чем сейчас, когда оказался брошенным в этот ад.


    — Куроно?


    — А, ну, эм… Это, ну, понимаешь… — промямлил я.


    В общем, нервничая и обливаясь холодным потом, я рассказал. Рассказал всё. То, как я встретил Нелл, и то, как она учила меня магии. Как я учил её готовить. О своём участии в «Проклятом Карнавале», о своей победе, о ранении и последующем лечении. И, наконец, про битву в Крепости Иския.


    Как и сказала Фиона, я сознался во всём.


    Смешно. Я-то думал, что сыграл важную роль в произошедших событиях и что мне есть, чем похвастаться перед этими двоими. Но кто бы мог представить, что я стану рассказывать им свою историю вот так…


    — …и вот так я подружился с Нелл.


    — Хм, ясно.


    — Понятно, вот как всё было.


    — Я так рад, что вы обе понимаете…


    — Куроно, ты слишком беспечен.


    — Куроно-сан, ты слишком беспечен.


    А? Почему они так говорят? Я думал, что полностью развеял недопонимание между нами, поэтому их слова стали для меня полной неожиданностью. К тому же они обе произнесли одно и то же, словно сговорились заранее. А взгляды их оставались ледяными.


    — Э-эй, что вы имеете в виду, говоря, что я беспечен?


    Беспечна как раз Нелл, не так ли? Она вошла в контакт с мужчиной, при этом с самого начала не проявляя никаких признаков осторожности. И что самое главное, дистанция между нами была практически никакой, я имею в виду физически. Неужели она из того типа людей, у которых радиус личного пространства составляет всего десять сантиметров?


    — Нельзя так, Куроно. Тебе нужно вести себя осторожнее с женщинами, которые подходят к тебе.


    — Да, потому что тебе неизвестны их скрытые мотивы.


    — Постойте, разве не женщина должна вести себя осторожно с…


    Посох Фионы с глухим стуком ударил о пол. Пожалуйста, не делай так, Фиона-сан, это пугает.


    — Послушай, Куроно-кун. Женщины — монстры.


    Это что ещё за логика такая? Всё равно что сказать, будто все мужики козлы. Однако взгляд Лили был чрезвычайно серьёзным.


    — Такой мужчина, как Куроно-сан, настоящий трофей, не так ли?


    Это сейчас был комплимент? Но из-за взгляда Фионы, которая смотрела на меня снизу вверх, мне вовсе не казалось это комплиментом.


    — Но у меня нет опыта того, как быть популярным у женщин.


    На сегодняшнем параде женщины визжали при виде Нерона — принца на белом коне. Вот что я называю — пользоваться спросом у женщин.


    Моя практика с Мией-тян прошла впустую. Женщины не издали ни звука в мою сторону. С какой стороны ни посмотри, нельзя сказать, что мне удалось завоевать их сердца. Скорее даже я оттолкнул их.


    — Мне больше всех известно о шарме Куроно…


    — Нет, это мне больше всех известно о шарме Куроно.


    — Короче говоря, Куроно обладает множеством привлекательных черт.


    Не знаю, о чём это они толкуют. Такая лесть звучит неубедительно. Могу только предположить, что они относятся ко мне предвзято.


    — Прежде всего, ты добрый. Можно даже сказать, что ты безнадёжно добросердечный человек.


    — Ты простил меня и даже не разозлился, когда я открыла по тебе дружественный огонь.


    Ну, вспыльчивым я себя назвать не могу, однако если меня действительно разозлить, я не стану раздумывать, собираясь кого-то убить. Я убил много крестоносцев и тех парней в масках из лаборатории.


    И, кстати, Фиона, это правда, что я не стану держать зла, даже если подвергнусь дружественному огню, однако я всё равно напуган.


    — А ещё ты сильный. На свете не так много людей, которые смогли бы победить тебя, Куроно.


    — С тобой всё будет в порядке, даже если ты попадёшь под мой дружественный огонь, Куроно.


    Более того, даже я могу с уверенностью сказать, что не продую бой так просто. Конечно, вряд ли я выстою против Апостола или Фионы в паре с Лили, если им вдруг вздумается сразиться против меня.


    И Фиона, не пойми меня неправильно, но если я пострадаю, то, как и любой нормальный человек, почувствую боль.


    — Ты высокий, а твоё тело настолько закалённое, что даже рыцари Спады ничто в сравнении.


    — У тебя прекрасное тело, Куроно-сан. Ты можешь снять свою одежду прямо здесь.


    Ещё в бытность свою старшеклассником я считал, что мой рост — единственное, чем я, как мужчина, мог гордиться. Ну, это добавляет жути к моему и без того грозному выражению лица.


    Моё тело насильно модифицировали во время моего пребывания в лаборатории. Сейчас я не тренирую своё тело. По сути, всё свободное время я трачу на изучение магии.


    И я просто проигнорирую сексуальное домогательство Фионы.


    — А твоё лицо? Ах, м-м, я нахожу его красивым, но, полагаю, у всех разные вкусы.


    — Да, одного вида достаточно, чтобы заставить ребёнка расплакаться, не так ли?


    — Вот так значит?! Чёрт!


    Даже Лили была вынуждена согласиться с Фионой на счёт моего злобно выглядящего лица.


    Ах, это заставляет меня скучать по Ширасаки-сан, которая каждый раз при встрече со мной дрожала бы от страха.


    Таким образом, Лили, Фиона, а также Нелл являются исключением из правил. У них нет предрассудков касательно чьей-то внешности. Я очень болезненно отношусь к тому, какое первое впечатление произвожу, так что за это я им очень благодарен.


    — Но даже помимо этих поверхностных черт, в тебе остаётся ещё много привлекательных особенностей, Куроно. Уверена, любая женщина Спады, испытывающая влечение к сильным мужчинам, будет стараться понравиться тебе.


    — Конечно, эти факторы — не единственная причина, по которой Лили-сан и я с тобой, Куроно-сан.


    Ага, даже я это знаю, Фиона. Вы обе особенные в моих глазах.


    — Но это вовсе не означает, что любая женщина сможет понять тебя так же, как понимаем тебя я и Фиона.


    — Вот что я имела в виду, когда говорила, что ты не можешь знать скрытых мотивов женщин, которые подходят к тебе, Куроно-сан. Ты совершенно опрометчиво начинаешь относиться к ним с добротой, как будто это в порядке вещей, так ведь?


    Н-ну… Я просто стараюсь быть вежливым. И, ну, это, я же мужчина, так что я не испытываю каких-либо неприятных ощущений, когда ко мне подходит женщина.


    — И если уж ты сблизился с кем-то, то уже не можешь бросить этого человека, так ведь, Куроно?


    — Вот почему существует риск того, что твоей доброжелательностью могут воспользоваться. Понимаешь, Куроно-сан?


    Несмотря на то, что Фиона назвала это доброжелательностью, не думаю, что мои взаимодействия с женщинами выходят за пределы заурядности. То, что они мои друзья, ещё не означает, что я готов одолжить им крупную сумму денег, заключить договор или стать сообщником в преступлении.


    — Ну, я понимаю, что вы обе пытаетесь мне сказать. Мир не состоит из одних только добродетельных людей.


    По сути, в этом мире полно плохих людей и они вполне процветают. Конечно, хороших людей я встречал больше, однако я был вынужден сказать прощай многим из них.


    — Да, именно. Даже тебе достаёт благоразумия понимать это, Куроно.


    — Но, Куроно-сан, ты всё равно беспечен.


    Э, в итоге мы вернулись к тому, с чего начали. Не понимаю. Что именно заставляет считать меня беспечным?


    — Сейчас поясню. Есть что-то подозрительное в той принцессе Авалона, — заявила Лили с мрачным выражением лица.


    — А? — вырвалось у меня.


    — Лили-сан, похоже, он вообще не проявлял никакой осторожности.


    Похоже, я единственный, кто ничего не понимает. Почему Лили и Фиону так настораживает добросердечная Нелл?


    — Но, возможно, с этим ничего не поделать. В конце концов, Куроно прибыл из другого мира.


    — Ты права. На родине Куроно, то есть в Японии, общество, очевидно, не делится на благородных и рабов.


    — Неужели то, что Нелл является членом королевской семьи, это нечто плохое?


    Обе вздохнули. Причём сделали они это просто с невероятной синхронностью, как будто много времени репетировали. Уверен, это и был ответ.


    — Именно. Незаконные отношения, которые официально не признаны другими членами королевской семьи, довольно опасное дело.


    — Эм, но Вил…


    — С тем всё отлично.


    — Согласна. С тем всё отлично.


    Почему такая разная реакция? Это то, что называется двойными стандартами? И Лили, ты сказала «с тем»…


    — Принцу Вилхарту можно доверять. Он проявляет симптомы фантазёра и делает бессмысленные высказывания. Однако он всё ещё способен отличать иллюзию от реальности.


    — Телепатия поистине удобная штука, не так ли?


    Понятно. Мозг Вила без моего ведома был проверен при помощи телепатии Лили. Я буду молчать об этом. Пусть это будет секретом отряда Мастер Стихий.


    — Но та принцесса… Я не смогла увидеть, о чём она думала. Полагаю, что она тоже обладает телепатическими способностями.


    — Ага, хотя её телепатические способности не такие выдающиеся, как у тебя, Лили. Она не может читать эмоции без прикосновения.


    — Она трогала тебя?


    — А?


    — Она трогала тебя, Куроно-сан?


    Фиона с чрезвычайно серьёзным видом задала мне этот вопрос. Её полусонные глаза были открыты чуть шире, чем обычно. И в золотых радужках этих глаз плясало яркое пламя.


    В следующий момент посох в её руках начал испускать грозную ауру, словно она собиралась вот-вот высвободить магический огонь.


    — Ну, мы держались за руки. Благодаря этому я смог овладеть «Усилением». И это стало ключом к пробуждению моего первого Божественного Покровительства. Знаете, этот «Овердрайв» просто потрясающая…


    — Я не это имела в виду.


    И, словно испытывая нестерпимую боль, Фиона отвернула лицо и произнесла странным голосом:


    — Успокойся, Фиона.


    — Прости.


    Что так шокировало её? Поля фирменной шляпы Фионы опустились вниз, поэтому я не мог видеть выражение её лица.


    Меня несколько удивило это необычное зрелище того, как Фиона лишилась самообладания. Я вспомнил случай, когда сломалось кольцо, которое я подарил Фионе. Тогда она забила до смерти Дзёуто, повинного в этом. Холодок пробежал вниз по моей спине, когда эти воспоминания промелькнули у меня в голове.


    — В момент прикосновения она могла подсмотреть твои воспоминания, Куроно.


    Не может быть. Нелл не могла сделать подобное. Это всё равно, что с грязными ногами ворваться в чью-то частную жизнь. Однако только я верил в это, потому что провёл много времени с ней.


    — Но сейчас мы не можем этого подтвердить. Так что отныне будь осторожнее, хорошо? Берегись телепатов, кроме меня.


    — Кстати, это мне напомнило кое о чём. Ты ведь тоже пыталась залезть в мой разум, не так ли?


    Фиона, которая, похоже, снова обрела самообладание, небрежно задала этот откровенный вопрос. Конечно же, Лили его проигнорировала.


    Как бы то ни было, зная, что Нелл обладает телепатическими способностями, было беспечно с моей стороны поставить себя в такое положение, в котором мои мысли можно было бы легко прочитать. Но если бы существовал телепат подобный Лили, который мог бы читать мои мысли, просто находясь рядом со мной, то без Защищающего Разум Амулета я бы ничего не смог поделать.


    Тем не менее, только благодаря телепатии Нелл я смог понять магические формулы.


    — Похоже, ты доверяешь этой принцессе. Однако проблема в том, что ваши взаимоотношения затрагивают не только вас двоих.


    Полагаю, это то, что Лили обозначила как «незаконные отношения, которые официально не признаны другими членами королевской семьи».


    — Простите, но, как бы выразиться… Это совершенно вылетело у меня из головы. В конце концов, в академии я известен как «Отвратительный Человек с Щупальцами» и «Кошмарный Берсерк».


    Если человек с такими грозными титулами называет себя другом прекрасной принцессы, то никто подобного не поймёт. Даже я на их месте считал бы такое нелепым.


    — Если бы не было всех этих раздражающих слухов о тебе, уверена, что пытающийся сблизиться с принцессой обычный искатель приключений вызвал бы ещё большую волну враждебности, Куроно-сан.


    Подобную реакцию легко представить. Я настоящий идиот, раз эта мысль до сих пор не пришла мне в голову.


    Хотя, возможно, это просто оправдание. Мне было одиноко из-за того, что Лили и Фионы не было рядом, и я неосознанно утешил себя общением с Нелл.


    — Скажи, Куроно, кто-нибудь беспокоил тебя, пока нас тут не было? Если да, то только скажи и я немедленно накажу их.


    — Да, я всех их взорву.


    — А, нет, на данный момент никто не беспокоил.


    Это напомнило мне про инцидент в столовой. Эти двое тогда очень разозлились. Я рад, что как друзья они готовы пойти на многое ради меня. Однако мне почему-то кажется, что они не шутят. Они на самом деле могут впасть в ярость, поэтому я был слегка напуган.


    Если меня будут беспокоить чем-нибудь вроде подкладывания булавок в сменную обувь или рисования на парте, то я, пожалуй, утаю это от этой парочки. Ну, мы не носим сменную обувь в академии и личных парт у нас тоже нет.


    — Тем не менее, самая большая проблема в том, что мы не знаем, как эта принцесса собирается выстраивать свои предосудительные отношения с Куроно.


    — Предосудительные, говоришь… Её это не волновало. По сути, она помогла мне.


    — Нет, так как Лили-сан не смогла выяснить её истинные намерения, то мы не знаем, что она задумала. Даже если она не планировала вводить тебя в заблуждение, то в случае, если ей будет нанесён какой-либо вред, люди ополчатся против тебя и при наихудшем развитии событий тебя казнят за преступление против члена королевской семьи.


    То есть… Казнят за преступление против члена королевской семьи… Значит, всё-таки есть риск, что подобное может произойти.


    — Даже если этого не случится, любому члену королевской семьи не составит труда разрушить жизнь обычного искателя приключений.


    В голове моей всплыла сцена на арене, когда Нелл прокричала: «Я же сказала вам отойти! Я прикажу казнить вас за измену!»


    Несомненно, она способна не только разрушить чью-то жизнь, но и окончить её. Очень легко, достаточно одного безжалостного приказа.


    Пусть и немного поздно, но я начал задумываться, а всё ли в порядке с той леди по имени Кристина как-то там.


    — Если у неё есть такое намерение, то она определённо может это сделать. Но даже если нет, всё равно её окружение может не понять и взбеситься.


    — Если бы проблема заключалась только в невозможности пользоваться услугами Гильдии Искателей, это было бы не так страшно. Но если Авалон объявит тебя в розыск, то тебя будут ожидать гораздо бо́льшие проблемы, чем битва с Крестоносцами.


    — Это было бы… плохо.


    — Да, плохо.


    — Очень плохо.


    Чёрт, до сих пор я не обращал внимания на эту потенциально возможную проблему. Я не понимал истинное смысл того факта, что Нелл член королевской семьи. В лучшем случае я воспринимал её как обычную старшеклассницу просто из очень богатой семьи.


    — Куроно, ты совершенно не осведомлён о различиях в социальном статусе.


    — Когда дело касается членов королевских и дворянских семей, то лучше всего придерживаться разумной дистанции. Если бы ты дружил с принцессой и обращался бы с ней так же, как с нами, то… Куроно-сан, ты не можешь поступать так.


    П-понятно. Я, наконец, понял, почему они так разозлились. Точнее, они не сердятся, но теперь я вижу причину, по которой они вдруг стали такими серьёзными.


    — Простите, моя беспечность доставила вам ненужных тревог.


    Поначалу я думал, что они решили, будто в их отсутствие я затащил в постель девушку, но… Чёрт! Это была величайшая глупость с моей стороны.


    Лили и Фиона действительно беспокоятся обо мне.


    — Это хорошо, что теперь ты понимаешь, Куроно.


    — И мы больше никогда не оставим тебя, так что можешь не волноваться, Куроно-сан.


    Нежные улыбки, наконец, вернулись на их лица.


    — Благодарю. Отныне я буду вести себя гораздо осторожнее.


    Я в очередной раз убедился в том, как мне повезло с членами отряда. На этом первое чрезвычайное совещание отряда Мастер Стихий было завершено.


    ===


    Заметки автора новеллы:


    Тем из вас, кто ожидал кровавую бойню, мои искренние извинения. Таков был план Лили — сделать вид, что сейчас начнётся бойня, а затем сделать так, чтобы Куроно сам начал остерегаться Нелл, заодно повысив уровень доверия к себе.
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Книга 19. Искатель 5-го ранга


Глава 351. Церемония


    Помещение было большим как спортзал, только не таким унылым, и выделялось своей богатой отделкой, как если бы лучшие предметы роскоши этого мира собрали в одном месте.


    Справа стояли статуи, изображавшие доблестных воинов, и которые, скорее всего, были слеплены с каких-нибудь древних героев. Слева находились скульптуры, изображавшие богинь войны, которые обладали как красотой, так и силой. Причём эти произведения искусства были сделаны не из камня, а из хрусталя. Были здесь также статуя воина в плаще и с двуручным мечом и статуя женщины-рыцаря в глухих доспехах и с копьём. Статуи этих же самых людей находились перед главными воротами Академии Спады. Уверен, они являются какими-то особо знаменитыми героями Спады. Хотя мне неизвестно, кто они такие и чем прославились.


    Вдобавок к этим хрустальным статуям, в сравнении с которыми меркнет даже куча денег в 10 миллионов кланов, стены были увешаны флагами ярко-красных цветов. На них золотыми нитями были вышиты два скрещённых клинка и корона — герб Спады. Несмотря на простой дизайн герба, вывешенный национальный флаг Спады всё равно внушал величественное чувство.


    Кстати, ковёр под моими ногами был изготовлен из той же самой ярко-красной ткани, что и национальные флаги. Длинная, узкая ковровая дорожка уходила вперёд, словно дорога. И там, где эта дорожка заканчивалась, находилось огромное сидение золотых и красных цветов.


    Другими словами, это был королевский трон.


    Именно так, я сейчас находился в тронным залом королевского замка Спады.


    — Искатель Куроно, выйди вперёд.


    — Да.


    Чуть не спалился. Из-за того, что я нервничал, мой голос чуть было не сорвался на фальцет. Сердце стучало и холодный пот стекал по задней части шеи. Тем не менее, каким-то образом мне удалось сделать невозмутимое лицо.


    Хотя, возможно, это из-за того, что моё лицо застыло, тем самым потеряв способность отображать какие-либо виды эмоций. Совсем как во время парада.


    В общем, когда какой-то министр назвал меня по имени, я вышел вперёд, если точнее, подошёл к восседавшему на троне королю.


    Из-за сильной взволнованности мне хотелось оглянуться и посмотреть на стоящих позади Лили и Фиону. Однако я боролся с этим желанием. Мне также хотелось взглянуть на рыцарей, чиновников и прочих важных лиц, выстроившихся в ряд. Но этому желанию я тоже сопротивлялся.


    Успокойся. В подобной ситуации нужно смотреть только вперёд, держать тело подтянутым и сохранять важный вид.


    Кто бы мог подумать, что моя тренировка с Мией-тян даст свои плоды именно сейчас.


    А, точно, речь же не о тронном зале, в котором я сейчас нахожусь, а о церемонии, которая сейчас здесь происходит.


    Ну, церемония эта происходит по одной причине.


    — Искатель Куроно, ваши действия в Искии…


    Этот министр толкнул длинную, витиеватую поздравительную речь и при этом ему каким-то образом удалось пропустить большую часть подробностей. В общем, меня хвалили за подвиги, которые я совершил в Крепости Иския.


    У меня было ощущение того, что я сыграл большую роль и что я вправе гордиться этим. Однако я никак не ожидал, что меня призовут в королевский замок на такую важную церемонию.


    Сегодня шёл 6-ой день Месяца Голубой Луны (Соугецу). Весь день после возвращения в Спаду я посвятил отдыху. А на следующий день было решено провести церемонию награждения тех, кто совершил великие подвиги в Битве за Искию.


    Кстати, об этой церемонии я узнал от Вила. Как всегда громко смеясь, он пришёл ко мне в общежитие вчера вечером.


    Для меня всё это навалилось слишком внезапно, однако вряд ли моё мнение в этом вопросе способно на что-то повлиять. С другой стороны, это не какое-то рядовое событие, которое я мог бы проигнорировать.


    Так как у меня не было подходящего наряда для такой церемонии, я пришёл в форме академии. Ну, я всё же студент, так что никто не подумает, что я жадина.


    — Ха, веселее, Куроно. Наконец-то, Спада осознала, на что способен Кошмарный Берсерк! Вызывая чёрный трепет, от которого у людей кровь стынет в жилах, родился новый герой тьмы — Куроно. И главная часть завтрашнего действа отведена тебе!


    Хватит, Вил. Это давит на меня. На самом деле я ни слова не понял из его речи, однако я понял, что на меня возлагаются большие надежды и что я окажусь в центре всеобщего внимания.


    У меня нет ни малейшего опыта нахождения на публичных праздничных мероприятиях. Хотя это и так должно быть очевидно.


    Но, конечно, это не совсем то же самое, что выйти на стадион Коушиэн под одобрительные крики всей школы.


    [прим.англ.пер.: Стадион, где проводятся японские национальные соревнования по бейсболу среди старшеклассников.]


    Присуждение награды самим королём означает, что страна официально признала мои достижения. Вил говорил про рождение героя и, возможно, это вовсе не преувеличение.


    Я понимаю это, но это не значит, что я согласен с этим. Почему я? То есть, я имею в виду, почему это должен быть я? Из-за всех этих беспокоящих мыслей я не спал всю прошлую ночь.


    Упс, мне нельзя зевать в такой момент. Мне нужно сосредоточиться.


    — …и вот, его Величество Король Леонхарт отметил ваши заслуги в бою и дарует вам эту награду.


    О, наконец-то! Эта мысль промелькнула у меня в голове не из-за торжественных слов министра, а потому что я, наконец, предстал перед королём.


    Король Спады, Леонхарт Тристан Спада.


    Вил определённо унаследовал свои красные волосы и золотые глаза от него. Тем не менее, они были совершенно не похожи друг на друга.


    Телосложением король был как я и даже крупнее. Несмотря на экстравагантный красный плащ, достойный короля, я точно могу сказать, что у него закалённое и тренированное тело. Крупные бугры мышц рук и мощные предплечья невозможно было не заметить.


    И не только его внешность, сама его поза говорила об отсутствии каких-либо уязвимостей.


    Даже если бы я прямо сейчас напал на Короля Леонхарта, он бы легко отразил атаку. Интересно, смог бы я одолеть его в честной схватке? С этими безумными мыслями я остановился перед королём и отсалютовал, как мне было показано ранее.


    Я сжал правый кулак и приставил его к левой стороне груди. Так салютуют в Спаде. После нужно… э, а точно, опуститься на колено, так?


    Мне показалось, я проделал это вполне естественно, пусть даже где-то немного напортачил. Настолько потрясающей аурой обладал Король Леонхарт. Хм, полагаю, мне не победить его в своём текущем состоянии.


    — Хм, Искатель Куроно, подними глаза.


    Когда Король Леонхарт встал со своего трона и начал говорить, моё волнение достигло предела.


    * * *


    Леонхарта очень интересовал человек по имени Куроно. И этот интерес проявился ещё до событий в Искии.


    Впервые он увидел это имя в докладе, составленным Гильдией Искателей Приключений. Его содержание касалось чрезвычайного квеста, выпущенного в Дайдалосе.


    ·


    Чрезвычайный Квест: Сопровождение беженцев.


    Награда: не определено.


    Сроки: не определено.


    Клиент: Гильдия Искателей Дайдалоса.


    Текст заявки: Было принято решение эвакуировать всех жителей Спады. Дружинникам всех деревень предписывается сопровождать их. Искателям приключений необходимо занять позицию позади беженцев и сдерживать врага как можно дольше, чтобы выиграть время для проведения эвакуации. Неизвестно никакой информации, кроме той, что враг — армия людей. У этого квеста беспрецедентный уровень опасности. Жизни беженцев находятся полностью в ваших руках. Мы обращаемся с просьбой к храбрым искателям приключений принять посильное участие в проведении эвакуации.


    ·


    А затем было отмечено, что данный квест закончился провалом.


    После того, как Крестоносцы захватили столичный округ, они приступили к безжалостной оккупации деревень в регионе. Таким образом, разведка подтвердила, что данный чрезвычайный квест действительно был выпущен.


    Согласно документу общее число беженцев изо всех деревень западного региона Дайдалоса составило почти десять тысяч. Триста искателей приключений приняли чрезвычайный квест.


    И до Спады живыми добрались пятьдесят беженцев и четверо искателей приключений. Это были настолько крупные потери, что назвать подобное просто «провалом» было бы явным преуменьшением.


    Но если верить свидетельским показаниям в том докладе, то выходило, что под командованием Куроно находилось всего 103 искателя приключений и таким малым количеством они держались неделю, несмотря на то, что враг превосходил их по численности десять к одному. Это впечатляющий подвиг, пусть даже под конец почти все погибли.


    Причём подобный результат был достигнут не в крепости с прочными стенами, как, например, Крепость Галлахад, а в обычной деревушке под названием Альзас.


    Возможно ли подобное?


    Нет, подумал тогда Леонхарт. Он сомневался, что сам смог бы сделать то, что предположительно удалось сделать Куроно, на тот момент обычному искателю приключений 1-го ранга.


    Возможно, Леонхарт слишком зациклился на этом. Но так как он сам по себе любил битвы, то правильнее было бы сказать, что это зацикливание стало результатом его необузданного воображения. Он решил больше не думать об этом и впоследствии он непременно забыл бы имя Куроно.


    Однако Леонхарт снова услышал это имя.


    И услышал он его от Вилхарта, одного из своих сыновей, которого он любил, даже несмотря на позорное прозвище «Бредящий Принц», которым окрестили его люди.


    Он слышал, что Вилхарт, в отличие от его старшего брата Айзенхарта и младшей сестры Шарлотты, был крайне непопулярен в Академии. И вот однажды Леонхарт получил письмо, в котором Вилхарт рассказывал о своём новом друге, спасшем ему жизнь, а также о надвигающейся угрозе под названием Крестоносцы.


    Вилхарт не мог сказать точно, когда грядёт сражение, тем не менее, Леонхарт знал, что его сын обладает гораздо более сильным умом, чем кто-либо в семье, включая самого Леонхарта. Трудно поверить, что Леонхарт, не знающий ничего, кроме сражений, является отцом такого умного человека. Даже мать Вилхарта не очень сильно отличалась от Леонхарта, хотя, конечно, он не посмел бы ей это сказать.


    В любом случае, было немного неожиданно услышать, что у Вилхарта появился друг, на которого он мог всецело положиться.


    Вскоре после того, как пришло это письмо, было обнаружено присутствие армии Крестоносцев недалеко от Крепости Галлахад. И тогда Леонхарт убедился, что достижения Куроно действительно имели место быть, что привело его в ещё большее изумление.


    Возможности Куроно потрясали. Леонхарт прекрасно знал, что Яропун — монстр 5-го ранга, от которого Куроно спас Вилхарта, — был таким же сильным, как сам Леонхарт двадцать лет назад.


    Конечно, на самом деле зверя убили члены команды «Крылатая Дорога», но так как Леонхарт сражался с Яропуном в прошлом, он знал.


    Знал, что это не тот противник, который позволяет своей добыче сбежать. До тех пор, пока кто-то не продемонстрирует силу, превышающую силу самого монстра, он не отстанет от своей жертвы и будет постоянно её преследовать.


    Куроно успешно обратил Яропуна в бегство, потому что своей силой напомнил монстру, что тот смертен.    Леонхарт был уверен в этом, так как слышал, что величайшее оружие Яропуна — его права рука — была отрублена. Конечно, нет доказательств, кроме свидетельства самого Куроно, что именно он сделал это. Однако Леонхарт уже решил, что места для сомнений не осталось.


    И Куроно, который уже дважды удивил Леонхарта, сумел удивить в третий раз… Нет, Леонхарт знал, что это случится.


    Он не мог себе представить, что человек с такой скрытой силой навсегда останется искателем приключений 3-го ранга, обычным студентом академии. Он предчувствовал… нет, он знал точно, что скоро Куроно и его отряд прославятся на всю Спаду.


    Его удивило только то, что это случилось так быстро.


    И вот, наконец, Куроно появился перед Леонхартом, королём Спады.


    — Хм, Искатель Куроно, подними глаза.


    Прекрасное выражение лица. Таково было первое впечатление Леонхарта.


    Несмотря на то, что сейчас он стоял перед главой государства, выражение его лица не проявляло никаких признаков напряжения и смятения.


    Его чёрные волосы и красный глаз заставили Леонхарта задаться вопросом, не является ли этот человек внебрачным сыном его друга, короля Авалона? В этом случае ему могли тайно дать высококачественное образование, что объяснило бы его спокойствие и самообладание.


    Однако Леонхарт не мог представить, чтобы король Авалона за спинами своих жён завёл роман с другой женщиной.


    — Твои деяния в Искии достойны восхищения.


    Прямой взгляд красного и чёрного глаз встретился со взглядом Леонхарта. И в этих горящих глазах нельзя было прочитать никаких эмоций. Невозможно было определить, испытывает он радость или воодушевление.


    Считает ли он, что всё это вполне естественно, учитывая его способности? И это не надменная мысль, а простая констатация факта.


    В таком случае эта церемония должна быть ужасно скучной для него. По крайней мере это так для Леонхарта. Точнее будет сказать, ему кажется, что у него впустую отнимают время.


    Видя этого человека перед собой, у Леонхарта появилось страстное желание вызвать его на поединок прямо здесь и сейчас. Ощущения, которые возникли в присутствии Куроно, похожи на те, которые возникли у него в Крепости Галлахад при виде той белой (женщины).


    Никто больше здесь не видел этого, но золотые глаза Леонхарта, в которых таилось Божественное Покровительство «Поиск Соперника», ясно видели чёрную, словно сотканную из самой тьмы, ауру вокруг Куроно.


    Какая сила скрывается в Куроно? Он использует Кошмара в качестве скакуна, орудует проклятым оружием и чёрной магией. Леонхарт никогда не видел и не слышал о таком боевом мастерстве. И аура тьмы вокруг него, неужели он обладает Божественным Покровительством… Леонхарт страстно хотел вызвать его на бой.


    Однако, полностью подавив это желание, Леонхарт торжественно произнёс обобщённые слова, чтобы закончить эту нудную церемонию.


    — Воздаю должное твоим делам и я, 52-ой король Спады, Леонхарт Тристан Спада, дарую тебе эту награду…
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Книга 19. Искатель 5-го ранга


Глава 352. Банкет


    По такому случаю я с благодарностью принял два почётных знака.


    Первый — медаль «Корона».


    Этой медалью награждают за великие заслуги перед народом Спады. И наградить могут любого независимо от социального статуса. Таким образом, в Спаде эту награду присуждают чаще всего.


    Причём жители Спады чествуют награждённых этой медалью больше, чем тех, кто получает знаки отличия, которые даются только дворянам за какие-то тривиальные вещи. Другими словами, этот почётный знак является доказательством того, что я совершил великий подвиг.


    Правда, не сказать чтобы меня кто-то особо превозносил.


    Вторая моя награда — орден «За исключительные заслуги».


    Он даётся искателям приключений, совершившим великий подвиг, например, тем, кто успешно завершил чрезвычайный квест. На Пандоре у каждого народа есть подобная награда, хотя названия могут разниться от страны к стране. Конечно, своё одобрение на выдачу этой награды даёт не государство, а Гильдия Искателей Приключений.


    В Спаде получившим эту награду даруются определённые привилегии.


    — Кто бы мог подумать, что я вдруг стану искателем 5-го ранга. (Куроно)


    На ладони рядом с орденом, на котором были изображены перекрещённые меч и посох, лежал серебристый Гильдейский Жетон, от которого исходило чистое сияние — уникальная черта Мифрила.


    Короче говоря, я получил привилегию перескочить через один ранг.


    — Смотри, смотри! Лили тоже искатель 5-го ранга! (Лили)


    — У меня тоже 5-ый ранг. (Фиона)


    Взволнованная Лили радостно продемонстрировала мне новый Гильдейский Жетон, в то время как на лице Фионы застыло всё то же полусонное, безразличное выражение. Они тоже получили орден «За исключительные заслуги».


    Они вместе пришли на помощь деревне Иския, которая уже почти пала под натиском армии монстров, и в мгновение ока изменили ход боя. Таким образом, пришедшему потом Рыцарскому Ордену Спады осталось только добить выживших монстров.


    Густав — краснокожий Орк-искатель, с которым я перекинулся парой слов в той деревне, — тоже был награждён этим орденом. Как и говорила Нелл, его отряд «Бригада Железных Демонов» был знаменит в Спаде, поэтому действия членов этого отряда в той битве все восприняли как нечто само собой разумеющееся. Так как они уже давно достигли 5-го ранга, то мы оказались единственными, кому была дарована привилегия перескочить через один ранг.


    Кстати, о Нелл. Она тоже должна была получить орден «За исключительные заслуги», но…


    В общем, все, кто совершил достойные деяния в Искии, получили заслуженную награду.


    И всё же, так как я действовал в одиночку и сыграл видную роль, то только я был награждён медалью «Корона». К тому же среди спасённых студентов было довольно много выходцев из дворянских семей, поэтому, думаю, это тоже внесло определённый вклад в оценку моих действий.


    В любом случае, наши действия позволили нам заполучить мифриловые пластинки и «Мастер Стихий», наконец, был признан отрядом 5-го ранга.


    Но по какой-то причине на моём гильдейском жетоне значилось классовое имя «Кошмарный Берсерк».


    Странно. Меня должны были записать как «Чёрного Мага». Как Нярко в деревне Ирз меня записала, так с тех пор мой класс и не менялся.


    Чёрт возьми! Долбаные работники гильдии искателей, обращаются с личными данными, как им вздумается. Неужели теперь это неловкое классовое название стало официальным?


    — Ну, повышение в ранге — одна из нашей целей, так что это здорово. Не думал, что мы достигнем 5-го ранга так быстро.


    — Кстати, мы, по всей видимости, установили рекорд Спады по самому быстрому восхождению в ранге, — проинформировала меня Фиона холодным тоном, словно этот факт её совсем не радовал.


    — Разве? А как же Крылатая Дорога?


    — У них это заняло полгода. Отряд «Мастер Стихий» официально был зарегистрирован, когда мы прибыли в Спаду. И с того дня прошло, дай прикинуть, примерно три месяца.


    Если не ошибаюсь, я зарегистрировал отряд «Мастер Стихий» у Эрины в академическом филиале гильдии искателей примерно в середине месяца Нового Пламени (Хацухи). Сразу после регистрации я отправился охотиться на Пумпунов и Гоблинов, Лили — на Слизь, а Фиона — на Кинжальных Рапторов и Виндолов. Эх, ностальгия…


    Прошло время и вот уже наступило 6-ое число месяца Голубой Луны (Соугецу). Хм, полагаю, прошло три с половиной месяца. Если Крылатая Дорога достигла 5-го ранга за полгода, то мы, получается, сделали это в два раза быстрее.


    — Мы перескочили через ранг. Нам просто повезло, так ведь?


    — Нет, это стало возможным благодаря не только удаче, но и нашим способностям. К тому же пропуск ранга не является каким-то особым событием. И позволительно признавать только способных искателей.


    Я помню, Нярко говорила на лекции, что люди, например, рыцари, имеющие большой опыт, при регистрации в качестве искателей приключений, сдав экзамен, могут начать сразу с 3-го ранга.


    Это значит, что мы можем гордиться тем, что перескочили через ранг. А принимая во внимание полученные почётные знаки, скромное поведение было бы воспринято как издевательство.


    — Но устроить церемонию с последующей пирушкой… они действительно не умеют расслабляться.


    Мне кое-как удалось пройти через церемонию, не сделав серьёзных ошибок перед королём. Однако после церемонии был также запланирован банкет. Точнее сказать, он уже начался.


    Из тронного зала мы перешли в зал банкетный. Так как в этом помещении проводились такого рода мероприятия, оно тоже было богато украшено.


    Странно находиться в таком месте. Это больше похоже на бал в замке, как в какой-нибудь сказке, нежели на вечеринку.


    С потолка свисали самые настоящие люстры. Сами потолки были такими высокими, что я вынужден был задирать голову, чтобы посмотреть на них. Яркий свет освещал каждый угол этого зала и здесь явно не обошлось без магии.


    В этом зале собрались вызволенные из Крепости Иския студенты и их родственники, а также другие учащиеся академии, которые пришли отпраздновать их спасение. Здесь было довольно много людей и все они едва помещались в банкетном зале.


    Они были повсюду. Наслаждались едой и напитками, которые были выложены на длинных столах, бурно выражали свою радость спасением студентов и рассказывали героические истории о событиях в Искии.


    Эй, тот разглагольствующий Орк с бутылкой спиртного в руке, это же тот самый учитель, которого я приложил деревянным мечом? Я слышал, что учителя понесли большие потери и что на них пришлась большая часть тяжело раненых. Но, чёрт, они прочные.


    Конечно же, Саймон, который не был тяжело ранен, но, тем не менее, лечился дома, здесь не присутствовал. Нужно будет выкроить время и навестить его.


    Кстати, я нигде не вижу Вила. Он присутствовал на церемонии вместе с другими студентами, поэтому я решил, что он придёт на вечеринку. Правда, здесь довольно тесно и все в униформе, так что нам сложно заметить друг друга.


    — Тем не менее, вы обе нисколько не нервничаете, находясь на таком мероприятии.


    — А? Ты нервничаешь, Куроно-сан?


    — Куроно, ты в порядке?


    — Со мной всё в порядке. Просто, понимаете, подобное для меня в новинку.


    Конечно, всё не так плохо, как во время церемонии, однако я не чувствовал себя спокойно. Я погладил Лили по голове, частично чтобы успокоить свои нервы. Её шёлковые светлые волосы невероятно приятно трогать. Они оказывают на меня целительный эффект.


    — А, вон оно что. Я же просто рада тому, что могу съесть все эти вкусные штуки.


    — Везёт тебе.


    — Ага, я собираюсь пойти на второй круг.


    — Везёт… тебе.


    Ещё до того, как мы отошли в этот укромный уголок банкетного зала, Фиона успела обследовать выложенную на столах еду и наложить себе огромную порцию. Правда, не думаю, что она этим удовлетвориться. Скорее, для неё это просто разминка перед главной битвой. Интересно, сколько кругов она собирается навернуть? А для десерта она себе дополнительный желудок прицепит?


    — Кстати, я ведь так и не поел как следует. Хочешь поесть вместе, Лили?


    — Да, хочу! Я заставлю тебя сказать «ф-у-у-х»!


    — Ну, тогда я проделаю то же самое с тобой, Лили.


    Ведя этот несколько нелепый диалог, мы следовали за Фионой к ломящимся от еды столам.


    И снова произошёл этот странный феномен, когда галдящие студенты расходятся в стороны, словно я Моисей, раздвигающий море.


    Я сказал «снова», потому что после церемонии награждения никто так и не осмелился подойти и заговорить с нами. С того момента студенты реагировали на нас именно так.


    — Очень удобно, что нам уступают дорогу, не так ли, Куроно-сан?


    Таково твоё впечатление от происходящего, Фиона-сан? На самом деле это шокирует меня.


    Не могу отделаться от мысли, что они пугаются нас, точнее, меня.


    Присмотревшись, я заметил, что во взглядах, которые бросали на Лили и Фиону, ясно читалось желание познакомиться поближе. Однако во взглядах, которые бросали на меня, читалось только одно: «Уох, какой жуткий человек».


    Чёрт возьми! Вот так значит все смотрят на меня, несмотря на полученные награды? Я был идиотом, раз надеялся, что после моих деяний в Искии люди станут лучше относиться ко мне.


    — Ну, с этим ничего не поделаешь, — тихо прошептал я, смирившись с таким положением дел.


    В конечном счёте я ведь Кошмарный Берсерк. И в этот момент…


    — Йоу, герой Искии.


    На другом конце стола, на пути к которому перед нами все расступились, стоял человек с чёрными волосами и красными глазами и в великолепном красном плаще, говорившем о том, что он кадет. Нерон Юлий Элрод.


    Мечник Кай и Некромант Сафиэль стояли по бокам от него. Нелл и Шарлотты не было.


    Отсутствие Нелл меня в высшей степени интриговало.


    Я не видел её с того момента, как мы расстались на стене Крепости Искии, когда я побежал навстречу Лили и Фионе.


    Вероятно, её подкосил упадок сил. Но из-за сложившихся обстоятельств и наших социальных статусов я не мог увидеться с ней. Весь путь из Искии в Спаду она проделала в карете, которую подготовил для неё Рыцарский Орден. И даже во время парада она не высовывалась оттуда.


    У меня не было никакой информации касательно того, что с ней случилось. Она также не приняла участие в церемонии и причина, скорее всего, заключалась в её плохом самочувствии.


    Однако её старшему брату Нерону должно быть известно о её текущем состоянии. Я хочу воспользоваться этой возможностью и расспросить его. Вот только похоже, что этот принц очень зол.
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Книга 19. Искатель 5-го ранга


Глава 353. Сломленная принцесса


    


    — Нелл, как ты себя чувствуешь?


    — Я… в порядке…


    Нерон не простофиля, чтобы поверить в ответ Нелл.


    Комната была чистой и прибранной. Идеальный образец комнаты прилежной ученицы. Тело Нелл лежало на простой, изготовленной в Спаде кровати.


    Комната эта находится в женском общежитии Королевской Академии Спады. Другими словами, на время учёбы в Спаде Нелл живёт именно здесь.


    Обычно мужчинам запрещено посещать такие общежития, однако для тех, кто посещает больных, делается исключение. Именно поэтому Нерон сейчас здесь. Разумеется, существуют определённые ограничения на то, кто может прийти и на какое время.


    Нерон пришёл к своей сестре, которую вдруг свалил неизвестный недуг перед самым их отъездом из Крепости Иския.


    — Не перетруждай себя, тебе нужно отдохнуть.


    — Да, онии-сама…


    — Смотри, я купил твою любимую запеканку «Сладкая Улыбка». Я оставил её в холодильнике, так что, как захочешь, можешь съесть.


    — Спасибо.


    Она что-нибудь услышала из его речи? Нерон был полон сомнений и тревог.


    Её некогда прекрасные глаза цвета ясного неба теперь потускнели и стали пустыми. Что за отчаяние могло привести к такому?


    Хуже всего то, что, видимо, из-за кошмаров она страдает бессонницей. Под её глазами пролегли тёмные круги. Налицо все признаки морального страдания.


    От лица Нелл словно вся кровь отлила, настолько оно было бледным. А её красивые чёрные волосы как будто потеряли свой блеск.


    Тем не менее, само лицо оставалось всё таким же прекрасным. Однако это вызывало опасения, казалось, что достаточно одного лишь прикосновения, чтобы эта хрупкая красота разлетелась на осколки. Но это не была её истинная красота, та, которая безупречная, чистая и очаровательная.


    Нерон отвёл взгляд, словно больше не мог смотреть на это жалкое зрелище. Он увидел открытый учебник по магии на её столе. Подобное крайне нехарактерно для Нелл. Нерону было достаточно одного взгляда на магический круг, начертанный на странице, чтобы понять, что на этой странице описывалось заклинание «Усиление».


    Похоже, Нелл усердно училась даже в отсутствие членов её отряда. И увидев, как сильно она изменилась, настроение Нерона окончательно испортилось.


    Почему его младшая сестра, всегда храбрая и старательная, оказалась в таком состоянии?


    Нет, у него уже была идея, кто виноват в этом.


    — Нелл, что у тебя произошло с тем человеком по имени Куроно?


    — Это не имеет никакого отношения к Куроно-куну!


    Нелл, которая до сих пор выглядела как тяжело больной человек, вдруг повысила голос. Такая реакция была ненормальной, как будто её личность полностью изменилась. Однако Нерон ожидал подобный ответ.


    Тем не менее, он не мог избавиться от тревоги, уже второй раз столкнувшись с такой реакцией.


    Несмотря на хмурое выражение лица Нерона, которое можно описать как недовольное или, скорее, убитое горем, Нелл в данный момент была не в состоянии заметить это.


    — Куроно-кун не виноват… Я… Я…


    Зрелище того, как Нелл беспрестанно бормочет бессмысленные фразы, можно было бы посчитать необычным. Но на самом деле это был прогресс.


    Нелл свалил недуг, когда трое других членов отряда Крылатая Дорога вернулись в Крепость Иския и они готовились возвращаться в Спаду. Говоря точнее, к тому времени ей уже стало плохо.


    Когда Нерон вдруг осознал, что давно не видел свою младшую сестру, то пошёл искать её и нашёл лежащей на вершине разрушенной стены крепости.


    Он понял, что её рвало, и с облегчением определил, что она просто потеряла сознание. Рыцарский Орден Спады уже добрался до крепости и целители смогли немедленно обследовать её.


    Симптомы указывали на истощение магической энергии из-за активации «Сияющего Изгнания», последующей битвы, а также продолжительного применения исцеляющей магии на раненных студентах после того, как всё закончилось. Именно такой диагноз поставил Жрец из Рыцарского Ордена.


    Однако когда Нелл открыла глаза, стало ясно, что её подкосило не истощение магической энергии, а какой-то сильный эмоциональный шок.


    Очнувшись, первым делом она заплакала. Она не пыталась сдерживаться, несмотря на окружавших её людей, и рыдала так громко, словно снова превратилась в плаксу, которой была в детстве.


    Даже когда её брат Нерон и лучшая подруга Шарлотта пытались узнать в чём причина, Нелл упорно держала рот на замке. Когда Нелл перестала плакать, они решили, что она, наконец, успокоится. Однако вместо этого Нелл погрузилась в тяжёлую депрессию и перестала разговаривать. И время от времени она снова начинала рыдать.


    Нелл нельзя было показывать публике, чтобы не усугубить её и без того тяжёлое состояние. Об её участии в параде не могло быть и речи. Официальная причина того, почему Нелл возвращалась в Спаду в карете, звучала так: «Она сильно ослабла, потратив слишком много магической энергии, поэтому ради её безопасности ей предоставили специальный транспорт». Однако истинная причина крылась в её эмоциональной нестабильности.


    И сейчас Нелл отдыхала в своей комнате в женском общежитии. Примерно в то время, когда Нелл вернулась к себе, она, наконец, перестала плакать и, казалось, по большей части успокоилась.


    До тех пор, пока Нерон не произнёс имя Куроно.


    — К… у, у-у… Куроно-кун…


    — Прости, Нелл. Всё в порядке, теперь всё хорошо, тише-тише, тебе нужно поспать.


    Увидев крупные слёзы на лице убитой горем младшей сестры, Нерон прекратил развивать эту тему. Ему с большим трудом удалось успокоить Нелл. Наблюдая за тем, как она закрывает глаза, он уверился в одном.


    — Ведь это твоя вина, не так ли, Куроно?


    Тот человек — главная причина безумия его младшей сестры.


    Сердце Нерона загорелось жаждой убийства. Обычно он не проявлял никакого интереса ни к хорошим, ни к плохим. Испытывал ли он к кому-нибудь такую сильную ненависть раньше?


    Нет, никогда. Только дикие монстры осмелились бы наложить свои лапы на всё, что дорого Нерону.


    Но как же сложно поверить в то, что объявился человек, совершивший что-то, что погрузило в безумие его младшую сестрёнку, Первую Принцессу Авалона.


    Куроно. И когда только этот субъект сумел сблизиться, нет, наложить свои лапы на любимую сестрёнку Нерона, самого дорого для него человека в целом мире?


    Нелл впервые в жизни добавила суффикс «-кун» к мужскому имени. Даже обращаясь к Каю, члену своего отряда, она использовала суффикс «-сан». Одного этого было достаточно, чтобы понять, что она открылась перед Куроно так, как ни перед кем прежде.


    Даже перед своим старшим братом Нероном.


    — Нет! Отпусти, отпусти меня! Куроно-кун…


    Когда Нелл бросилась на поле боя прямо под ноги Жадного Кровавика, она видела только Куроно. Она не обратила никакого внимания на собственного брата и только кричала «Отпусти!», как будто он для неё был не более чем помехой. Похоже, она до сих пор не осознаёт, что Нерон остановил её, блокировал дыхание Жадного Кровавика и сбежал, неся её на себе.


    Она вела себя как какой-нибудь искатель-любитель в своём первом сражении, у которого из-за паники образовалось туннельное видение. Что могло заставить искателя приключений 5-го ранга совершить настолько глупый поступок?


    Нет, Нерон никогда не станет плохо отзываться о своей сестре. Несмотря на то, что исцеляющая магия — её единственная полезная черта, а также несмотря на её топографический кретинизм и ужасные навыки готовки.


    Поэтому Нерон направил всю свою ненависть в сторону Куроно. Он горел только одним желанием — прямо сейчас зарубить этого человека своим верным мечом.


    Нерону потребовалось время и определённые усилия, чтобы подавить эти бурные эмоции.


    Даже если не обращать внимания на проблемы Нелл, всё равно оставалось несколько моментов, которые вызывали интерес у Нерона.


    Прежде всего, его удивила сила Куроно, которую тот продемонстрировал в битве с Жадным Кровавиком.


    Куроно нанёс смертельный удар по ране на шее монстра, проделанную «Единичной Вспышкой» Нерона. Однако Нерон не был настолько высокомерным, чтобы заявлять, будто бы это он проделал основную работу. Несмотря на сильную ненависть к Куроно, как искатель приключений… нет, как мужчина, он был вынужден признать мастерство, которое Куроно проявил в бою.


    Да, этот человек по силе мог тягаться с самим Нероном. Если бы у них состоялся поединок один на один, Нерон бы не смог выйти из него целым и невредимым. Ему пришлось бы смириться с тем, что он как минимум потерял бы одну руку.


    Появление такого сильного искателя приключений — это повод для радости жителей Спады.


    Однако у Нерона было плохое предчувствие на счёт всего этого.


    После инцидента в столовой он провёл небольшое расследование касательно Куроно и его отряда «Мастер Стихий». Учитывая то, с какой скоростью они поднимались в ранге, Нерон не видел ничего странного в предположении, что этот отряд мог отрубить правую руку Яропуна. Но на самом деле этот отряд превзошёл эти ожидания.


    Вот почему он ощущал беспокойство. Почему человек, скрывающий такую силу, вдруг объявился в Спаде?


    Если бы он жаждал славы искателя приключений, то ему следовало бы приступить к работе раньше. Если по какой-то причине он этого не хотел, то существует достаточно много квестов, которые позволили бы ему привлечь к себе внимание гораздо быстрее.


    Выбирать было из чего. Однако вместо этого Куроно и его отряд поступили в академию на курс искателей приключений и жили беззаботной студенческой жизнью.


    Неужели он хочет прожить спокойную, мирную жизнь, не используя свою силу и не привлекая внимания? И Нерон мог понять такое желание. Он испытывал сильное недовольство тем пристальным вниманием, которое люди уделяли ему, как члену королевской семьи, так что такая жизнь казалась ему идеальной.


    Однако он был уверен в том, что мужчина по имени Куроно, излучающий грозную ауру, не является таким мирным человеком.


    Нерону в голову пришёл наихудший вариант.


    — Закладывает фундамент?


    Куроно поступил в академию не забавы ради. Что если он планирует сблизиться со Вторым Принцем Спады Вилхартом?


    Несмотря на прозвище «Бредящий Принц» и не очень высокую популярность среди людей, он всё равно остаётся принцем. И Вилхарт, безусловно, является сыном короля-меча Леонхарта.


    Если Куроно задался целью прибрать к рукам такого влиятельного человека, как член королевской семьи, то какие же тайные амбиции он питает?


    Подобное подошло бы для истории восстания, наподобие легенды о Повелителе Демонов и прочих историй о героях. Однако действия Куроно привели к результату, от которого нельзя просто отмахнуться как от глупой сказки или дикого бреда.


    Вилхарт уже полностью доверяет Куроно и называет его близким другом и Кошмарным Берсерком.


    А теперь ещё Первая Принцесса Авалона Нелл Юлий Элрод… Пламя ненависти снова вспыхнуло в груди Нерона. Он кое-что понял.


    Нет, Нелл не единственная. Тоже самое касается и его самого.


    — Фиона… Понятно… вон оно что…


    Красивая женщина, которую он повстречал в великой библиотеке, Фиона Солэйл. Нерона действительно привлекло её прекрасное лицо… нет, её нарочито отстранённая поза, даже несмотря на тот факт, что он стоял перед ней. Этого оказалось достаточно, чтобы он пожелал составить ей компанию и тем самым подвести Сафиэль. Но что если эта встреча была ловушкой?


    Первый раз он вступил с ней в контакт, когда избавил её от парочки приставучих кадетов на площади. Если эта ловушка была устроена именно для него… Не такая уж и невероятная теория.


    Потому что Фиона — женщина Куроно.


    Та сцена, которую он наблюдал до того, как нашёл Нелл на вершине крепостной стены, когда Куроно и Фиона обнимались друг с другом во время эмоционального воссоединения, отпечаталась на сетчатке его красных глаз.


    До сего момента эта сцена лежала в глубинах его памяти, так как он не мог думать ни о чём, кроме Нелл. Однако сейчас, снова вспомнив об этом, он понял, что эта сцена выглядела довольно шокирующей.


    Возможно, из-за того, что он родился в королевской семье, Нерон испытывал сильную уверенность в своей способности видеть истинную природу людей. Он считал, что Фиона из того типа женщин, которых не интересует противоположный пол, причём он даже не исключал возможности того, что она гомосексуалистка.


    Предостерегая самого себя не слишком полагаться на собственную проницательность, он, тем не менее, восхищался актёрским талантом Фионы. Если бы он не знал об отношениях между ней и Куроно, то, возможно, как минимум, подружился бы с ней. Настолько хорошее впечатление она на него оказала.


    Куроно заманил на свою сторону Второго Принца Спады, Первого Принца Авалона и Первую Принцессу. Нет, не совсем так. Если бы Нерон сблизился с Фионой, то Куроно смог бы взаимодействовать с другими членами Крылатой Дороги.


    Лили — третий член отряда Мастер Стихий — загадочным образом стала популярной в академии, получив прозвище «Счастливая Фея-сан». Даже кадеты говорили о ней. Другими словами, молодые аристократы — представители будущего поколения — охотно шли с ней на контакт.


    И это только позволяло Куроно упрочить своё злое влияние на студентов академии.


    Школа, куда ходят дети из дворянских и королевских семей, — это место для установления связей. Получается, что Куроно выстраивает просто невероятные отношения с людьми таким способом, о котором обычные аристократы могут только мечтать.


    И вдобавок ко всему, Куроно был награждён знаками отличия. Он получил не только орден «За исключительные заслуги», но и медаль «Корона». Лили и Фиона, пришедшие на помощь деревне Иския, тоже получили орден «За исключительные заслуги и все они внезапно оказались главной темой Спады.


    Это не та ситуация, когда можно себе позволить беспокоиться о каких-то тривиальных вещах, например, что они побили рекорд Крылатой Дороги, быстрее поднявшись в ранге, или что они совершили великие подвиги в Искии.


    На пике становления сильных связей внутри Спады, они превозносились как герои, спасшие Искию от монстра 5-го ранга.


    Всё шло слишком хорошо, словно сама судьба вела… нет, к этому Куроно как раз и стремился. Всё прошло согласно плану этого человека.


    — Куроно… Что же ты задумал?


    Мышцы спины Нерона содрогнулись. Больше всего ему хотелось не верить в то, что подобное возможно. Однако при таких обстоятельствах он не может позволить себе расслабиться.


    Он должен пристально следить за действиями этого человека.


    Если скрытые амбиции Куроно такие же зловещие, как и выражение его лица, то Нерон единственный, кто сможет остановить его.


    — М-м… Куроно… кун…


    Услышав милый голос говорящей во сне сестры, Нерон вернулся к реальности.


    Нерон щёлкнул языком, когда понял, что даже во сне Куроно играется с её сердцем.


    — Полагаю, пришло время.


    Лучи заходящего солнца через большое окно наполнили комнату оранжевым светом. Похоже, Нелл спокойно спит, тихо посапывая.


    — Увидимся, Нелл. Я навещу тебя завтра, сразу после того, как поговорю с тем парнем.


    Что произошло между Куроно и Нелл? В каких отношениях состоял этот человек с сестрой Нерона, раз он смог притащить её в Крепость Иския? Первым делом Нерону нужно допросить Куроно, чтобы узнать правду и его истинные намерения.


    Нерон как минимум должен задать ему эти вопросы, даже если в итоге ему придётся убить Куроно собственными руками.


    Вполне возможно, что изо рта этого человека вырвутся не неловкие извинения, а жестокая правда. Полный решимости услышать это, Нерон покинул комнату Нелл.


    ===


    Заметки автора новеллы:


    Жестокая правда, которая может вырваться изо рта Куроно…


    «На счёт твоей сестры. Я съел её в день встречи с ней. После этого я приводил её в свою комнату каждый день и учил её всяким штукам (готовке)».


    …ну или что-нибудь вроде этого.


    [прим.англ.пер.: «食う/kuu» означает «есть» в большинстве случаев. «Есть женщину» — вульгарная фраза, которая в японском языке означает то же самое, что «иметь секс с женщиной», и обычно используется, когда у женщины это в первый раз.]
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    — Йоу, герой Искии.


    Нерон явно был зол. И я, конечно же, догадывался, что могло послужить этому причиной.


    — Вовсе нет. Если бы ты не пришёл и не спас меня, я бы погиб. Большое спасибо, Принц Нерон.


    — Прекрати. Прекрати говорить подобным тоном эту притворную лесть.


    Чёрт, я старался выглядеть смиренным, но, похоже, это не сработало.


    Это напомнило мне время, когда я повстречал Нино в деревне Ирз. Тогда он тоже сказал мне прекратить разговаривать официальным языком, потому что это раздражало его. Неужели моя манера говорить официально настолько неприятная?


    Однако моё отношение «Принц Нерон, премного благодарен за то, что спасли меня» не было ложью.


    Вероятно, после только что прошедшей церемонии награждения мои слова были восприняты как саркастический комментарий, хотя на самом деле это не так. Однако когда я понял это, было уже слишком поздно.


    — Мы оба студенты. Я не возражаю против того, чтобы ты называл меня по имени. Ведь с Вилом ты так делаешь?


    — Ага.


    — И с Нелл.


    — Да.


    Когда Нерон произнёс имя Нелл, я ощутил лёгкий флёр жажды крови. Совершенно очевидно, что тему про обращение по имени он поднял вовсе не для того, чтобы предложить мне дружбу.


    Я подал незаметный знак рукой стоящим за спиной Лили и Фионе и сказал им «Назад». Уверен, они заметили нестабильное состояние Нерона. На самом деле владеющая телепатией Лили могла прямо сейчас проводить полное сканирование мозга принца.


    — Кажется, ты хорошо ладишь с Нелл.


    — Нелл мой друг.


    Не было смысла уклоняться от этой темы. Я никогда не умел выстраивать разговор в нужном мне русле. Буду честен и просто скажу, что думаю.


    Если дело начнёт пахнуть керосином, ну, тогда выпущу чёрный дым, схвачу Лили и Фиону и быстро сделаю ноги. Мне уже всё равно.


    — Понятно. Я не знаю, как ты сблизился с ней, но… Ладно, сейчас это уже неважно. Куроно, я хочу задать тебе несколько вопросов.


    Взгляд его красных глаз пронизывал насквозь. Создавалось впечатление, что вместо того, чтобы задавать вопросы, он бы с радостью вызвал меня на дуэль. Ах, чёрт возьми! Как я и боялся, тот белый меч висел у принца на поясе.


    Интересно, обнажит ли Нерон свой меч быстрее, чем я призову проклятый топор?


    — Сила, при помощи которой ты сразил Жадного Кровавика, что это за Божественное Покровительство?


    Эх, он задаёт вопросы, на которые не так просто ответить!


    Я был бы не против дать честный ответ «Это Мия-тян», но Божественное Покровительство Повелителя Демонов особенное, и прежде никто не обладал им. Я не могу просто заявить о таком. К тому же не было официального одобрения храма Пандоры.


    — Я не могу дать ответ на этот вопрос. Если не ошибаюсь, искатель приключений вправе не раскрывать источник своих умений.


    Я воспользовался этой отговоркой, которая, насколько я знаю, всегда срабатывает.


    — Ладно, полагаю, ты прав.


    Нерон кивнул, как будто он ожидал подобный ответ. Похоже, как действующий искатель приключений, он понимает.


    Думаю, больше он ничего не будет спрашивать о моём Божественном Покровительстве. Нерон задал следующий вопрос.


    — Зачем было нужно приставлять Фиону ко мне?


    — А-а?


    По-другому отреагировать не получилось. Любой бы на моём месте отреагировал так же, если бы ему задали вопрос, не имеющий никакого смысла.


    Кто за кем приставил Фиону? Я приставил её к Нерону?


    И что важнее, Фиона, когда ты успела познакомиться с Первым Принцем Авалона? Сама же твердила об опасности сближения с членами королевской семьи. Что же тогда это всё значит?


    Прямо сейчас она стоит у меня за спиной, так что быстрее всего будет спросить её.


    — Фиона, ты знакома с Нероном?


    — Нет, у меня отсутствуют какие-либо воспоминания о нём. Полагаю, он принял меня за кого-то другого.


    Фиона казалась совершенно невозмутимой. Выражение её лица оставалось всё таким же сонным.


    «Эй-эй, ты серьёзно? Неужели ты забыла…» — такие мысли пронеслись у меня в голове. Но раз она настаивает, я ничего не могу поделать.


    — Видимо, ты принял её за кого-то другого.


    Я снова повернулся лицом к Нерону и передал ему ответ Фионы.


    Нерон как будто не слышал мой ответ. Его красные глаза, которые он унаследовал от Мии-тян, были прикованы к Фионе. Однако затем он вдруг отвёл взгляд, словно сдался. Конечно же, Фиона никак не отреагировала. Может, она вообще уснула?


    — Пф, ладно. Расспрашивать тебя теперь бессмысленно.


    Несмотря на то, что я дал ему несколько шутливый ответ, он удовлетворился этим и это не могло не радовать меня.


    Но перед тем, как задать следующий вопрос, он предупредил, сказав, что не простит меня, если я откажусь отвечать.


    Похоже, настал черёд последнего, самого важного вопроса.


    — Зачем ты привёл Нелл в крепость?


    Я ожидал, что Нерон спросит меня об этом. Я только гадал, когда же он задаст этот вопрос.


    И на этот вопрос у меня был только один ответ.


    — Прости.


    В этот момент правая рука Нерона пришла в движение.


    Он обнажил свой меч… а, нет, просто крепко сжатый кулак устремился к моему лицу.


    Всё, что я мог сделать, непроизвольно закрыть глаза.


    — !


    Я ощутил, как твёрдый кулак врезался в мою левую щёку. Это был невероятно мощный удар, несмотря на худощавое телосложение Нерона. Неужели он активировал «Усиление»?


    Обычный человек на моём месте пролетел бы по воздуху несколько метров. Но так как моё тело было усилено, я устоял, отступив назад правой ногой и упёршись ею в пол.


    Но, как ни крути, боль остаётся болью. Скула не сломалась, но во рту возник вкус крови.


    — Куроно!


    — Куроно-сан!


    Движением руки я остановил Лили и Фиону. Однако этого могло не хватить, поэтому я мысленно сказал Лили остановиться в предположении, что она слушает меня посредством телепатии. Всё хорошо, Лили. Не вмешивайся, стой, где стоишь.


    В голове незамедлительно раздался ответ Лили: «Но!»


    Всё хорошо. Я просто получил в лицо от Нерона.


    Однако я готов стерпеть только один удар.


    — ?!


    В следующее мгновение в движение пришёл левый кулак Нерона, однако я остановил его своей рукой.


    Раздался громкий шлепок. Его второй удар был таким же беспощадно мощным, как и первый.


    — Я попросил Нелл помочь мне своей силой. Ты, как её старший брат, вправе ударить за то, что я подверг её опасности.


    На лице Нерона застыло выражение недоумения. Похоже, он удивился тому, что я остановил его кулак. Не знаю, удовлетворился он моим ответом или нет, но у меня не было намерения убедить его.


    Я просто хотел кое-что прояснить.


    — Однако этого хотела сама Нелл. Она рискнула жизнью, чтобы спасти своего старшего брата и своих друзей, членов своего отряда. Я не мог игнорировать её решимость совершить этот поступок. Именно поэтому я не могу позволить ударить себя второй раз.


    Я отпустил кулак Нерона из своей ладони.


    Третий удар не последовал. Вместо этого он сверлил меня взглядом.


    — Не говори так, будто ты всё понимаешь! Нелл отличается от меня. Независимо от причины её нельзя было подвергать опасности!


    — Возможно, это ты не понимаешь?


    — Что ты сказал?


    Нельзя сказать, что я не понимал чувств Нерона. Будь я старшим братом Нелл, я бы чувствовал то же самое.


    Но я не её старший брат. Я её друг. Именно поэтому я лучше всех понимал её.


    — Нелл ведь является членом твоего отряда? Думаешь, особое к ней отношение делает её счастливой?


    — Заткнись…


    — Нелл сама сказала, что она должна кое-кого спасти. Смог бы ты, невзирая на её решимость, запретить ей идти на помощь только потому, что это слишком опасно?


    — Я сказал тебе заткнуться!


    Правая рука Нерона снова пришла в движение. На этот раз он схватил меня за воротник и притянул к себе. Моя рубашка затрещала по швам.


    — Я не собираюсь прощать тех, кто подвергает Нелл опасности. Вот почему я никогда не прощу тебя, Куроно. Ублюдок!


    Нерон перестал сдерживать свою жажду убийства и теперь она хлестала через край.


    Как и ожидалось от искателя 5-го ранга. Пусть и недолго, но во время боя с Жадным Кровавиком я видел, на что способен Нерон. От мощного ощущения по моей коже побежали мурашки. Шестое чувство предупредило меня, что ситуация стала предельно опасной.


    Однако Нерон был не единственным, кто стал серьёзным. Лили и Фиона за моей спиной едва сдерживались. Я ощущал исходящую от них жажду крови. Буря могла разразиться в любую секунду.


    Двое человек из отряда Нерона, которых он привёл с собой, тоже были предельно напряжены. Вероятно, из-за нестабильного поведения Лили и Фионы они проявляли некоторую враждебность, готовые принять атаку противника.


    Это плохо. Одно дело, если всё окончится дракой между мной и Нероном. Однако потасовка двух отрядов, состоящих из искателей приключений 5-го ранга, мгновенно превратит этот зал в филиал ада.


    Но мои слова вряд ли достигли ушей Нерона.


    Несмотря на создавшуюся взрывоопасную ситуацию, я нисколько не сожалею о том, что сказал Нерону.


    Я знаю, что это такое, когда ты не в состоянии спасти тех, кто тебе дорог. Мне известно то чувство глубокого отчаяния, которое возникает в результате.


    Вот почему я всецело поддерживал желание Нелл спасти своих друзей. Бывают моменты, когда приходится сражаться, даже если для этого необходимо подвергнуть себя опасности. И это особенно правдиво для обладающих квалификацией искателя 5-го ранга.


    Вот почему я не собираюсь извиняться перед Нероном и забирать свои слова обратно.


    Тем не менее, как старший брат, он правильно делает, что ставит безопасность своей сестры превыше всего остального. Нерон, твой гнев обоснован.


    Но это вовсе не означает, что нашу неспособность договориться мы должны выражать через размахивание кулаками в таком месте.


    — Слушай, из-за тебя Нелл прямо сейчас…


    Враждебность Нерона достигла пика.


    У меня нет другого выбора, кроме как высвободиться из его хватки, выпустить «Чёрный Дым» и сбежать.


    И в тот момент, как я принял это решение, по банкетному залу разнёсся громкий звук разбившегося стекла.


    Что происходит?! Нерон и я машинально повернули головы в сторону источника шума.


    Внимание всех присутствующих в банкетном зале устремилось на человека, одетого в такой же красный плащ, как и у Нерона. Причём он не стоял, а валялся на полу.


    По мраморному полу растекалась красная жидкость. По цвету жидкости и густому запаху я сразу понял, что это местное вино, а не кровь.


    Осколки полуразбитой бутылки перемешались с пролитым вином. Похоже, это и был источник шума.


    — Мва-ха-ха-ха! Мои извинения, кажется, я слишком поддался праздничному настроению и слегка перебрал лишнего.


    Развалившийся на полу студент говорил странно невнятным голосом. Когда он, наконец, поднялся на ноги, стало ясно, кто это. Хотя нет, одних только сказанных им слов было более чем достаточно, чтобы узнать его.


    — Эй, Вил… ты в порядке?


    Нерон всё ещё держал меня за воротник, однако я всё равно произнёс эти слова своему пьяному другу.


    — Что-о-о ты говоришь! Я бессмертный Второй Принц, вернувшийся невредимым из того ада, что творился в Искии! Небольшое падение неспособно мне навредить! Мва-ха-ха-ха!


    Вил упёр руки в бока и самодовольно засмеялся. Наверное, во время падения он ударился головой и свихнулся. Нет, он так делает, даже когда трезвый, так что, думаю, с ним всё в порядке.


    — Упс, стеклянные осколки разлетелись по полу. Вот это опасность! Боже, из-за какого болвана бутылка с особым вином Спады пропала даром?! Э-эй, Серия, быстрее приберись здесь.


    — Конечно, Вил-сама.


    Служанка Серия вдруг появилась из-за спины Вила, держа в руках ведро, метлу и совок для мусора. Несмотря на бросающийся в глаза костюм служанки, до этого момента я даже не подозревал, что она вообще здесь. Она совершенно незаметна, совсем как Сью-сан на поле боя.


    За спиной служанки, которая приступила к выполнению приказа её господина и начала убирать осколки бутылки, Вил сделал несколько крайне неустойчивых шагов в нашу сторону.


    — Ф-о-о, разве это не мой друг детства, опекун Шарли и Рыцарь-Молния Нерон Юлий Элрод!


    — Кого ты назвал опекуном? Прекрати называть меня так. И раз уж на то пошло, прекрати без причины обращаться ко мне по полному имени.


    — Хе-хе-хе-хе, и близкий друг моей души, появившийся этой ночью тёмный герой, Кошмарный Берсерк Куроно! Ты звезда сегодняшнего вечера. Как тебе мероприятие? Ты уже выпил?


    — Нет, но я уже подумывал о том, чтобы выпить.


    — Ага! Ага! Пей! И пей много! Вся выпивка будет оплачена из казны Спады, так что можешь пить, сколько влезет!


    — Ну, это… спасибо…


    Дыша на меня перегаром, взбудораженный Вил как будто не замечал взрывоопасность текущей ситуации.


    — Как на счёт тебя, Нерон? Давай выпьем, ты ведь не против? Я должен отблагодарить тебя за то, что спас мою глупую сестру, которая безрассудно бросилась в самое сердце опасности!


    — Пф, я сейчас не в настроении.


    Похоже, гнев Нерона поутих. Он отпустил мой воротник, развернулся и направился к выходу.


    Когда Нерон, взмахнув полой плаща, повернулся к нам спиной, двое членов его отряда молча последовали за ним, хотя выглядели так, словно хотели что-то сказать.


    Конечно, студенты расступались перед ними, так что они беспрепятственно покинули банкетный зал через главный вход.


    — Неважно, угрюмость Нерона и его нежелание общаться — частые явления! Так что, мои выжившие приятели-студенты, не обращайте на это внимание, лучше давайте пить всю ночь напролёт! Мва-ха-ха-ха!


    С уходом Нерона тлеющие угольки конфликта полностью погасли и в банкетном зале снова воцарилась оживлённая атмосфера.


    Осознав, что нам удалось невредимыми выйти из опасной ситуации, у меня вырвался вздох облегчения.


    Я положил руку на плечо своего пьяного друга и прошептал ему на ухо:


    — Ты спас меня, Вил. Спасибо.


    — О, ты догадался. Как и ожидалось от близкого друга моей души, ты видишь меня насквозь.


    Да, я очень рад, что у меня есть такие друзья. И такие события заставляют меня действительно ценить это.


    ===


    Заметки автора новеллы:


    Нелл: «Нет, я пойду с тобой. Как ты идёшь спасать своих друзей, так и я должна кое-кого спасти».


    Эту фразу Нелл произнесла в 320 главе. И человек, которого ей необходимо было спасти, в тот момент находился прямо перед ней.
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Книга 19. Искатель 5-го ранга


Глава 355. Появление короля-меча


    Несмотря на инцидент с Нероном, повальное пьянство постепенно охватило банкетный зал. Веселились все.


    Я рад, что праздник не был испорчен.


    Такие мысли вертелись у меня в голове, когда я, стоя на балконе, наслаждался прохладным вечерним ветерком. Месяц Голубой Луны (Соугецу) равносилен октябрю в Японии, но в воздухе ещё не было того пронизывающего холода, характерного для осеннего ветра.


    Банкет проводился на первом этаже замка, поэтому нельзя сказать, что с балкона мне открывались прекрасные виды на ночную Спаду. В дневное время я бы увидел прекрасный сад, однако сейчас уже стояла довольно глубокая ночь и всё вокруг погрузилось в темноту.


    Я отвернулся от скучного чёрного вида и посмотрел в сторону яркого банкетного зала, откуда доносились радостный смех и приятная мелодия и где можно было увидеть множество веселящихся студентов.


    Музыку играл Вил. На гитаре. Хотя, возможно, технически это и не гитара вовсе, но, по крайней мере, так говорил мне мой автоматический переводчик. В общем, с этим инструментом в руках, который выглядел и звучал как гитара, Вил мастерски исполнял музыку, несмотря на своё пьяное состояние.


    — Мва-ха-ха-ха! Музыка — это искусство аристократов и королевских особ. Я лишён боевого таланта, однако когда дело касается музыкального инструмента, то сами можете видеть. Ну, что думаете? Впечатляет, не так ли? Однажды Шарли из-за того, что музыка ей не давалась, расплакалась и разбила гитару! (Вилхарт)


    Пока Вил рассказывал разоблачающую историю про рок-концерт своей младшей сестры, я испытывал сильное удивление, обнаружив у Вила такой неожиданный талант.


    Однако музыка по словам Вила была «искусством аристократов и королевских особ». Таким образом, сейчас здесь было полно людей, которые тоже, по идее, умели играть на музыкальных инструментах. У Спады был образ страны, чей народ хорош в военном деле, но, тем не менее, какая-то часть людей имела талант к искусству.


    И пока Вил радостно бренчал на гитаре, Лили изящно танцевала под его музыку.


    Заслышав слово «Фея», сразу представляется поющий и танцующий идол. И, похоже, Лили на инстинктивном уровне умела произвести впечатление своим танцем, совсем как идол. Когда она находится в обличье маленькой девочки, то её танец только побуждает желание смотреть на игру ребёнка детсадовского возраста. Вот только сейчас она исполняла динамический танец с неожиданно быстрыми движениями, да ещё с тремя тройными акселями подряд. Ну, она милая, так что всё в порядке, что бы она ни делала.


    Кстати, Фиона танцевала вместе с Лили. Выглядело это довольно любопытно, учитывая, что делала она это всё с тем же сонным выражением лица. Танец её был довольно загадочным и его тяжело было описать словами. Мне даже захотелось спросить, не связано ли это с каким-нибудь ведьмовским ритуалом.


    Лили милая, но если бы меня спросили, что я думаю о танце Фионы… хм, как бы сказать… это что-то уникальное, характерное только для неё. Да, остановимся на этом.


    Как бы то ни было, теперь, когда я — источник страха — увеличил дистанцию между собой и банкетом, огромное количество людей столпилось вокруг них двоих. К текущему моменту Лили уже пользовалась популярностью в академии, как и Фиона, которой не помешало бы воспользоваться этой возможностью, чтобы завести новых друзей.


    Было бы прекрасно, если бы у Фионы состоялась какая-нибудь удивительная встреча, которая оживила бы её серые будни в академии. Ну, не мне говорить о таком, я сам со времени прибытия в Спаду завёл только двух друзей.


    — Вы довольны вечеринкой?


    Кто-то вдруг обратился ко мне.


    Мне казалось, никто не рискнёт выйти на балкон, пока я здесь. Хотя, этот голос явно принадлежал не студенту.


    Кто же это? Ответ на свой вопрос я получил сразу же, как обернулся.


    — Ваше Величество Король Леонхарт. (Куроно)


    Передо мной стоял гигант, чем-то напоминавший красного льва. Безо всяких сомнений, это был король, наградивший меня медалями сегодня днём. Вместо броской красной накидки на нём была чёрная военная униформа армии Спады, тем не менее, человека с такой видной внешностью ни с кем другим спутать просто невозможно.


    Что он здесь делает? То есть, это нормально для него, находиться в таком месте и без эскорта? Такие мысли пронесли у меня в голове.


    — Успокойтесь. Меня не заботят формальности. (Леонхарт)


    Я чуть было не вытянулся по стойке смирно, но, услышав эти слова, немного расслабился. Хотя это не отменяло того факта, что я нервничал.


    — Премного благодарен. Вечеринка была очень весёлой и приятной. (Куроно)


    — Ясно. (Леонхарт)


    После чего повисло молчание. Пение и приятная музыка, доносившиеся со стороны банкетного зала, казались невероятно далёкими. Моя нервозность увеличилась.


    В отличие от Вила, Король Леонхарт показался мне очень сдержанным. Это молчание было немного… нет, довольно болезненным. Следует ли мне первым найти тему для разговора?


    Словно почувствовав моё стеснение, красный король заговорил первым.


    — Я хотел лично поблагодарить вас. (Леонхарт)


    — О, нет, быть удостоенным награды — более чем достаточная благодарность для меня. (Куроно)


    — То была моя благодарность как короля Спады. Сейчас же я желаю поблагодарить тебя как отец. Спасибо, что спас моего сына. (Леонхарт)


    — П-пожалуйста… (Куроно)


    Только такой ответ сумел я выдавить из себя, став свидетелем поразительного зрелища того, как правитель государства склонил передо мной голову.


     Даже я, будучи японцем, не особо разбирающимся в здешней классовой системе, понял, что склонивший голову король — это что-то невероятное.


    Моё беспокойство по поводу того, что кто-нибудь может увидеть эту сцену и поднять шум, сменилось радостью от того, что я получил его благодарность.


    Но, к счастью, за то время, которое Король Леонхарт стоял с опущенной головой, никаких внезапных криков не раздалось. Хорошо, что я не породил новых странных слухов о себе.


    — Вы и ваш отряд получите достойную награду от меня и Гильдии Искателей Приключений. Однако всё это делается для публики. В качестве своей собственной благодарности я исполню одно желание. У вас есть такое желание? (Леонхарт)


    Я был застигнут врасплох таким внезапным предложением. Но хоть он и сказал, что исполнит одно моё желание, логично предположить, что оно должно быть в рамках разумного. Тем не менее, правитель государства готов сделать мне одолжение и это большой шанс, который большинству людей не выпадает.


    Рефлекторно я чуть было не сказал: «Одних ваших чувств будет достаточно». Ну, ему действительно не нужно заходить так далеко, но… я не просто буду продолжать жить жизнью искателя приключения.


    Чего же пожелать?


    Попросить его посвятить меня в рыцари? Или могущественное проклятое оружие? Или Артефакт? Если я попрошу, то он, скорее всего, дарует мне земли и особняк. Даже обычная просьба увеличить денежное вознаграждение выглядела бы разумной с точки зрения искателя приключений.


    Нет, всё это мусор. Мне нужно кое-что гораздо большее, чем это.


    Ладно, я решил. Я хочу…


    * * *


    Это была одна из приватных комнат для членов королевской семьи, хотя внутреннее убранство её было довольно простым в сравнении с интерьером банкетного зала.


    Сейчас здесь находились родитель и дитя королевской семьи Спады.


    — Так чего Куроно возжелал? (Вилхарт)


    Одного из них звали Вилхарт, который являлся Вторым Принцем Спады. Банкет уже подошёл к концу и он, предположительно, успел употребить значительное количество алкоголя. Однако речь его была ровной и не было заметно никаких признаков опьянения.


    Золотой глаз за изношенным моноклем светился сильным умом.


    — Он сказал, что желает получить информацию о Крестоносцах. (Леонхарт)


    Вилхарту ответил его отец — Король Спады Леонхарт.


    От его фигуры, сидящей на покрытом шкурой Синерога диване, исходила мощная давящая аура. Телосложение Леонхарта казалось ещё более впечатляющим, чем обычно, из-за контраста с сидящим напротив него худощавым Вилхартом.


    — Хм, Куроно такой сдержанный. Попроси он меня, я бы мог многое ему предложить… (Вилхарт)


    — Вил, ты ещё студент. Постарайся не совать свой нос в государственные секреты. (Леонхарт)


    — Упс, случайно слетело с языка. (Вилхарт)


    Леонхарт немного сожалел по поводу того, что приставил к нему служанку, которая изначально была Ассассином разведслужбы.


    Но хоть Леонхарт никогда бы открыто в этом не признался, всё же были некоторые вопросы, требующие тщательного информационного анализа, который он хотел бы доверить Вилхарту. Он, его жена и Айзенхарт, который должен стать следующим королём, — все непригодны к подобной умственной работе. Если говорить точнее, у них ум за разум заходит от такого.


    Если быть совсем честным, то Леонхарт всерьёз желал, чтобы Вилхарт быстрее выпустился и стал его секретарём.


    — Тем не менее, ранее я писал тебе письмо. Что ты думаешь об угрозе, которую представляют Крестоносцы, Отец? (Вилхарт)


    — Не беспокойся, я воспринимаю эту угрозу всерьёз. Более того, во время своего визита в регион Галлахад я видел то белое существо, которому хватило мощи сразить Гавинара. (Леонхарт)


    — Хм, вероятно, это одно из тех существ, которых называют «Апостолами», — самые могучие воины армии Крестоносцев. (Вилхарт)


    — Апостолы? (Леонхарт)


    Леонхарт слегка расстроился, поняв, что его сын, похоже, знает о Крестоносцах больше, чем он сам. Всего несколько мгновений назад он советовал Вилхарту не совать свой нос в государственные секреты и тут такое дело.


    — Утверждается, что это двенадцать воинов, избранные, получившие Божественное Покровительство бога гораздо более пугающего, чем все боги Арка, и известного только под именем Белый Бог. По всей видимости, они обладают силой, далеко превосходящей силу Куроно, который в свою очередь сумел прогнать Яропуна и сразить Жадного Кровавика. (Вилхарт)


    — О-о-о. (Леонхарт)


    — Отец, пожалуйста, охлади свою жажду битвы в этом деле. (Вилхарт)


    — Мои извинения. (Леонхарт)


    Как мечник, Леонхарт не мог не испытать буйство эмоций, услышав о могущественном противнике. Но, к сожалению, его сын напомнил ему об уместности таких желаний.


    — Ведь ты же не вызвал Куроно на поединок? (Вилхарт)


    — Вил, ты испытываешь сомнения в собственном отце? (Леонхарт)


    — Пусть Мать и Брат могут не знать о том, что ты как бы невзначай бросаешь вызов тем, кого награждаешь медалями за достижения в бою, но мне, Вилхарту, хорошо известно об этом. Разве ты косвенным образом не признал, что в случае, если выдастся удобная возможность, можешь бросить вызов Куроно, чтобы помериться силой? (Вилхарт)


    Как это печально, что собственный сын правителя Спады испытывает большие сомнения на счёт него. Однако то, на что обратил внимание Вилхарт, было правдой. Леонхарту нечего было ответить на это.


    Вил сердитым тоном сообщил о том, что обязательно скажет Куроно: «Не обращай внимания на слова короля». После чего предостерёг Леонхарта, что ему отныне следует сдерживать себя. Затем разговор вернулся к изначальной теме.


    — Но в качестве успокоения о мерах, предпринимаемых против Крестоносцев, хотелось бы услышать напрямую от тебя, Отец. По всей видимости, отправка неистового Генерала Гезенбула и сбор воздушных сил в Крепости Галлахад были произведены не просто так. (Вилхарт)


    — Почему ты так хорошо проинформирован обо всём этом? (Леонхарт)


    — Довелось нечаянно услышать кое-что. (Вилхарт)


    Смотря на широкую ухмылку своего сына, Леонхарт, испытывая пораженческие чувства, пальцами, словно гребнем, провёл по своим волнистым красным волосам.


    — Учитывая тот факт, что ни один Пегас, Дракон или Грифон не полетел в Крепость Иския, можно предположить, что все они были отправлены в Галлахад. (Вилхарт)


    — Всё сложилось крайне неудачно. Если хотя бы одна из этих сил была мобилизована, то мы бы немедленно отправили подкрепление. (Леонхарт)


    Что быстрее, отправить весть о срочной миссии воздушно-десантным рыцарям в Галлахаде или немедленно выступить с войском из Спады?


    Принимая во внимание такие моменты, как передача сообщений, расстояние и подготовка, правильный ответ, конечно же, — выступление с войском из Спады. Это гораздо быстрее.


    Но, в любом случае, это не отменяет того факта, что подкрепление подоспело бы слишком поздно, и если бы не действия Куроно, то крепость бы непременно пала.


    — Всё это уже в прошлом. Твоё решение было верным, Отец. Даже нас — студентов академии — нельзя назвать детьми. Каждый бился отважно и храбро и в итоге мы устояли. (Вилхарт)


    — Несомненно, вы преуспели. (Леонхарт)


    Конечно, они преуспели, причём до такой степени, что Леонхарт неожиданно для себя подумал, что Спаду ждёт светлое будущее. В своём студенческом возрасте он вряд ли выдержал бы такую битву за крепость.


    В то время он был идиотом и, что более важно, кадеты были совершенно бестолковые. Это были типичные детишки аристократов, полные болваны-неумёхи.


    Спада изменилась и академия тоже изменилась благодаря усилиям нынешнего председателя — Софии Сириус Парсифаль. Подумав о надёжных молодых людях, которых она воспитала, Леонхарт в очередной раз убедился, что принял верное решение, поставив её на эту должность.


    — Однако это не значит, что всё прошло благоприятно. Я знал, что благодаря Крылатой Дороге мы сможем продержаться до прихода подкрепления. Но в последний момент безрассудный поступок… Это ставит в неудобное положение, но, честно говоря, кроме как безрассудным, я такой поступок назвать не могу.


    То, что Вилхарт понимает поступок Крылатой Дороги и даже не осуждает их публично, является поведением, которое никак не ожидается от студента. В таком юном возрасте сын Леонхарта уже обладает стальным умом, способным выдерживать унижения и оскорбления.


    Леонхарт не баловал Вилхарта, но в то же время не мог припомнить, чтобы как-то особо жёстко воспитывал его. Дети — поистине загадочное явление.


    — Как отец, я должен быть благодарен за поступок Принца Нерона. Но как король, я не могу хвалить его. (Леонхарт)


    Леонхарт уже был в курсе произошедших в Крепости Иския событий.


    В последний момент, когда монстры стояли перед самым порогом, Крылатая Дорога покинула крепость. При других обстоятельствах подобное было бы расценено как акт дезертирства. Однако…


    — На месте Принца Нерона я бы сделал то же самое. Я не могу осуждать его. (Леонхарт)


    Нет, безусловно, Леонхарт сам бы тайком покинул замок, чтобы самолично разобраться с вражеским генералом. В бытность студентом, он не испытывал никакого желания защищать других студентов. По сути, он считал, что все кадеты, попросту говоря, заслуживали смерти. Обстоятельство тогда были другими, но это не отменяло того факта, что его действия были бы крайне сомнительными.


    — Пойти против приказа… Будь они рыцарями, их бы казнили за такое. Но мы всё ещё студенты, не связанные жесточайшей дисциплиной. Поэтому публичное наказание для них невозможно. Более того, Нерон — принц Авалона. Если бы Спада назначила его виновным, то разразился бы дипломатический скандал. (Вилхарт)


    Слова Вила базировались на реальности.


    — Если бы коллективное осуждение членов Крылатой Дороги исходило от студентов, то возникла бы проблема, в том числе из-за того, что их нельзя наказывать. Поэтому, покорно склонив голову, я сумел отвести основную массу недовольства студентов от Крылатой Дороги. Это достаточно малая цена. (Вилхарт)


    Леонхарт выслушал историю того, как Вил выставил себя в неприглядном свете, как он стоял на коленях, когда Крылатая Дорога покидала крепость.


    Он разыграл глупца, чтобы предотвратить падение боевого духа студентов, а Крылатую Дорогу — от превращения в преступников. Фактически, благодаря сохранившемуся боевому духу студентов они смогли продержаться до прихода Куроно и Нелл.


    Однако понимал ли Вил, когда, стоя на коленях, бился лбом о землю, что это решит все вероятные проблемы в будущем? Если так, то он, несомненно, истинный сын Леонхарта. Нет, его должно похвалить без лишних слов за такой поступок.


    Раз никто не похвалил Вилхарта за это, Леонхарт, как его отец, должен сделать это лично.


    — Вил, твои действия были правильными, и как принца, и как генерала. Тебе следует гордиться теми поразительными способностями, которые ты проявил, чтобы справиться со сложной ситуацией. (Леонхарт)


    — Благодарю, Отец. Эти слова являются более чем достаточной похвалой для твоего сына. (Вилхарт)


    Поведение Вилхарта было таким же формальным, как у какого-нибудь вассала. Однако таким образом сын Леонхарта скрывал своё смущение.


    — В любом случае, битва в Искии закончилась победой. И взятый курс максимальной боевой готовности к вторжению Крестоносцев должен оставаться неизменным. (Вилхарт)


    То что Вилхарт придавал этому особое значение, только укрепляло уверенность Леонхарта.


    Вилхарт, Генерал Эмелия и Куроно. Все, кто знает о Крестоносцах, чувствуют исходящую от них большую опасность. И этот враг затаился неподалёку, по другую сторону Горной Гряды Галлахад.


    Предчувствие того, что грядёт тяжёлая битва, появилось у Леонхарта, и которое, скорее всего, позже оправдается.


    — Так или иначе, Отец, ты не против, если мы приступим к рассмотрению главного вопроса? Я испытываю жалость к Шарли, заставляя её так долго ждать. (Вилхарт)


    — Что это ты пытаешься сказать, глупый братец? (Шарлотта)


    До сих пор в разговоре участвовали только отец и сын. Но на самом деле в комнате находились трое. Дочь Леонхарта, она же слегка побледневшая Третья Принцесса Шарлотта, буравила взглядом своего старшего брата.


    — Шарли, попридержи язык. (Леонхарт)


    — Эм… Прости, Отец. (Шарлотта)


    Шарлотта сидела рядом с отцом. Она сама по себе была миниатюрной, а, сидя возле Леонхарта, казалась похожей на кролика, схваченного львом. Шарлотта выказывала признаки страха и, похоже, именно его она и испытывала.


    — Я выслушал детали произошедшего. Решение Вила оборонять крепость было правильным. Прежде всего, ты должна понять это. А теперь, Шарли, я разрешаю тебе говорить. Я хочу услышать твои оправдания по поводу твоего ухода из крепости в стремлении самостоятельно сразить Жадного Кровавика. (Леонхарт)


    Когда Леонхарт прибыл в Крепость Иския с Рыцарским Орденом, Шарлотте было строго приказано постоянно находиться возле отца. Даже во время парада победы она была не со своим отрядом Крылатая Дорога, а сидела позади отца на его красном Слейпнире.


    Это дало газетам Спады образ отца, спасшего свою дочь. Однако на самом деле это было сделано не ради создания подобного эффекта.


    Леонхарт, узнавший подробности битвы в Искии, злился. Однако он так и не наказал дочь за её выходку.


    До сегодняшнего дня Шарлотта была вынуждена в страхе ожидать этого момента. Отцовское наказание могло настигнуть её в любое время. И вот это время настало.


    — Я… Я… не… (Шарлотта)


    С проступившими в уголках её круглых, золотых глаз слезами и дрожащими губами она пыталась выдавить из себя слова.


    — Я не ошибалась! Если бы глупый братец послушался меня, всё бы закончилось хорошо! Крылатая Дорога сразила бы Жадного Кровавика! И мы бы не понесли потери в бессмысленной битве за крепость! (Шарлотта)


    Шарлотта громко заявила о своей невиновности. Слёзы, наконец, потекли по её щекам. На лице Вилхарта застыло ошеломлённое выражение, словно он лишился дара речи. Однако Леонхарт даже бровью не повёл. Выражение его лица оставалось всё таким же каменным.


    Леонхарт понял. Глаза Вилхарта широко распахнулись вовсе не из-за глупости его младшей сестры.


    — О-отец, Шарли ещё очень неопытная. Поэтому я смиренно прошу простить… (Вилхарт)


    Поняв, что его глупая сестра разъярила отца, Вилхарт попытался смягчить её наказание. Они оба выросли в семье Спада, поэтому хорошо знали, насколько страшен отец в гневе.


    — Шарли… Ты… (Леонхарт)


    — Отец?! (Вилхарт)


    Вилхарт шагнул в его сторону, чтобы попытаться остановить его, но было уже слишком поздно. Леонхарт остался сидеть на месте, однако его сжатая в кулак рука взлетела вверх.


    — ПОЛНАЯ ЧУШЬ!!! (Леонхарт)


    С рассерженным рёвом, от которого затряслись стены замка, король замахнулся кулаком.


    Несмотря на человеческое тело, король-меч Леонхарт обладал силой достаточной, чтобы на равных соперничать с Королём Драконом. Даже без меча в руке, одного удара голым кулаком было бы достаточно, чтобы сокрушить стального Голема.


    Полёт кулака не заметила даже Шарлотта, на которую была нацелена эта разрушительная мощь, не говоря уже о наблюдающем со стороны Вилхарте.


    — Хья… А… (Шарлотта)


    Однако кулак короля-меча вдруг остановился в миллиметре от нежной щеки Шарлотты.


    Порывом воздуха огненно-красные волосы Шарлотты взметнуло назад. Её два фирменных хвостика затрепетали. Давление воздуха от прерванного удара кулаком было ужасающим.


    — Если бы ты была сыном, я бы не стал останавливать кулак. Радуйся, что ты родилась девушкой. (Леонхарт)


    Однако вздохнул с облегчением с рукой на груди не Шарлотта, а её старший брат. Шарлотта же с ошарашенным видом уставилась в пустоту и слёзы текли из её широко распахнутых глаз.


    — Шарли, Шарлотта, видимо, нужно научить тебя определять разницу между уверенностью в своих силах и самонадеянностью. Но прежде ты должна быть наказана. Как минимум одну десятитысячную долю совершённой тобой ошибки ты должна искупить своим собственным телом. (Леонхарт)


    — О-отец… (Шарлотта)


    Шарлотта громко разрыдалась. Однако по холодному свету в золотых глазах Леонхарта было ясно, что даже жалобный вид его рыдающей дочери не сможет повлиять на его решение.


    — Вил, возвращайся к себе в комнату. И не приходи сюда, даже если услышишь крики Шарли о помощи. Скажи то же самое Айку. (Леонхарт)


    — Да, Отец. (Вилхарт)


    Вилхарт не мог не ответить согласием на слова отца.


    Будучи умным человеком, Вилхарт понимал, что его отцу хватило бы мягкосердечия, чтобы ослабить наказание в случае, если бы Вилхарт пришёл и остановил его.


    Однако прямо сейчас Леонхарт больше всего испытывал сожаление не из-за безрассудства Шарлотты. Он сожалел о наивности, из-за которой у Шарлотты развилась эгоистичная манера поведения. И это была не только его собственная наивность. Все в семье чрезмерно баловали Шарлотту.


    И расплачиваться за это придётся телом как отца, так и дочери.


    Поэтому Вилхарт со страдальческим выражением на лице, словно было принято горькое решение, вышел из комнаты.


    Впервые Шарлотта, которая постоянно высмеивала Вилхарта, посмотрела в спину своего старшего брата так, словно хотела вцепиться в него. И только последние остатки её гордости не дали ей произнести слова: «Онии-тян, помоги мне».


    Но Леонхарт уже принял решение.


    Шарлотта взрастила в себе извращённую гордость, перепутав самонадеянность с уверенностью. Леонхарт должен сломать эту гордость собственными руками. Разбить вдребезги.


    — Шарли. (Леонхарт)


    — Ах, а… д-да, Отец. (Шарлотта)


    — Раздевайся. (Леонхарт)


    — Э? (Шарлотта)


    Заплаканное лицо Шарлотты застыло. Она не поняла, что ей приказали сделать. Нет, она не хотела понимать.


    — Я сказал тебе раздеваться. Ты больше не ребёнок. Ты ведь уже понимаешь смысл слов, не так ли? (Леонхарт)


    Леонхарт видел, как напряглось её тело. Но он не намеревался отпускать её.


    — Ты женщина. Я не стану бить тебя по лицу. Но я должен наказать тебя так, чтобы ты пожалела о том, что родилась женщиной. (Леонхарт)


    — Н-не… не… не может быть… Отец, ты не можешь… (Шарлотта)


    — Я не стану повторять в третий раз. Если ты продолжишь делать вид, что не понимаешь меня, я лично разорву в клочья твою одежду, даже этот роскошный красный плащ. (Леонхарт)


    Как какая-нибудь беззащитная девушка, попавшая в руки жестоким мужчинам, Шарлотта обхватила себя руками, как будто пытаясь защитить своё дрожащее от страха тело.


    Даже жалкий вид возлюбленной дочери не поколебал уверенности Леонхарта. Его решимость была тверда, как сталь, и смотрел он на неё, как зверь на свою добычу.


    Какая это благоприятная ситуация могла бы быть для жестокосердных мужчин. Даже если бы они сговорились, чтобы схватить Шарлотту, она могла бы с лёгкостью выкосить это отребье своей магией молнии, которой она так гордилась.


    Однако сейчас на её нападал не кто иной, как сам король-меч Леонхарт. В Спаде нет ни одной женщины, которая смогла бы уйти целой и невредимой, если бы действительно подверглась нападению Леонхарта.


    Шарлотта прекрасно это понимала. И она сразу же поняла, что сопротивляться или умолять о пощаде бессмысленно.


    Её худые ножки дрожали, как у новорождённого оленёнка, когда она вставала в дивана.


    — Я разденусь… разденусь… (Шарлотта)


    Именно поэтому она хочет как минимум избежать участи быть раздетой насильно, а также чтобы сохранить в целости униформу Королевской Академии Спады и красную мантию. В её словах прозвучала горечь и утрата собственного достоинства.


    После мгновения тишины Шарлотта, словно в трансе, положила руки на свою плиссированную юбку.


    В своей повседневной жизни девчонка-сорванец Шарлотта летала, прыгала и пинала людей, не обращая внимания ни на что другое. На случай, если юбка задерётся вверх, она носила короткие лосины. Сначала она сняла их.


    Блестящая чёрная ткань заскользила по красивым белым ногам Шарлотты.


    Вероятно, из-за того, что лосины служили для неё ежедневной защитой, она нервничала, снимая их.


    Однако это лёгкое смущение не идёт ни в какое сравнение с тем стыдом, которое очень скоро она испытает.


    — Кх… а… (Шарлотта)


    Леонхарт молча ждал, когда его дочь снимет всю свою одежду.


    Прошло ещё какое-то время в полной тишине. Руки Шарлотты снова легли на юбку.


    Кончики пальцев прикоснулись к белым трусикам, изготовленным из Шёлка Валгаллы. Это нижнее бельё самого высокого качества было подобающей одеждой для членов королевской семьи.


    Шарлотта резко опустила их, как будто избавляясь от колебаний или, по крайней мере, она так полагала. Однако её тело продолжало дрожать, а лицо было полностью красным. С жалким видом она неуклюже пыталась спустить трусики сквозь худые, тесно сдвинутые ноги.


    Когда белоснежно белые трусики, на которых не было ни единого пятнышка, опустились до уровня колен, Леонхарт, словно у него кончилось терпение, схватил дочь своими сильными руками.


    — Ах?! Нет, Отец! (Шарлотта)


    У Шарлотты вырвался пронзительный крик. Но если бы этого было достаточно, чтобы остановить Леонхарта, он бы даже не начинал этого делать.


    Сидя на диване, Леонхарт притянул к себе Шарлотту с почти снятым нижнем бельём. Словно отказывая ей даже в малейшем акте сопротивления, он силой положил её себе на колени лицом вниз.


    От резкого движения короткая юбка Шарлотты задралась вверх и её очаровательная белая задница открылась взору Леонхарта.


    — Н-нет! Нет! (Шарлотта)


    Леонхарт силой заломил ей руки за спину. Удерживая её запястья одной рукой, он полностью лишил её возможности двигать руками.


    Как бы сильно она ни боролась, всё было бесполезно. Даже если она ударит своей излюбленной молнией, чтобы погубить себя, его хватка нисколько не ослабнет.


    Ощущая слабые попытки девочки-волшебницы вырваться из хватки его левой руки, Леонхарт слегка приподнял колено чуть ниже её живота и силой поставил Шарлотту в позу, в которой её обнажённая задница оказалась оттопыренной кверху.


    — Нет! Нет! Нет! Нет! Прости меня, Отец! Отец! (Шарлотта)


    Наконец, Шарлотта, рыдая, начала умолять о пощаде. Вид её незрелой гладкой белоснежной попки, задранной кверху, возбудил бы садистское желание у любого мужчины.


    Леонхарт намеревался собственными руками осквернить нежную кожу дрожащей девы, то есть собственной любимой, непорочной дочери.


    — Хорошенько обдумай свои грехи, Шарлотта. Я собираюсь выдать тебе сотню шлепков. (Леонхарт)


    — Н-е-е-е-е-т! (Шарлотта)
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Глава 356. Взволнованный алхимик


    — Саймон.


    Онии-сан зовёт меня.


    Я открыл глаза и увидел лицо с резкими и холодными чертами. Однако это было лицо близкого друга, понимавшего меня лучше, чем кто-либо. И оно было близко. Его тело было близко.


    Кажется, я в его объятиях.


    Краем глаза я вижу каменную стену. Эта тесная, погружённая в полумрак комната находится в северной башне Крепости Иския, в которой я провёл последние несколько дней.


    Здесь находились только я и Онии-сан. Ни одного студента, которые защищали башню вместе со мною, тут не было.


    Прототип винтовки и «Ятагарасу» валялись рядом. И, похоже, они были разряжены. По крайней мере, мне так показалось.


    До текущего момента я сражался с оружием в руках. А ту железную дверь покорёжили Орки.


    Ах, но если Онии-сан прибыл мне на помощь, значит, мне больше нет нужды сражаться.


    — Саймон… (Куроно)


    Лицо Онии-сана, с непривычно серьёзным выражением, приблизилось ко мне и…


    — ?! (Саймон)


    И не успел я опомниться, как меня поцеловали. С такой естественностью, словно это был поцелуй двух возлюбленных.


    — Фу! Ч-что ты творишь?! (Саймон)


    Огорошенный, я разъединил наши губы. Я со всей силы упёрся своими худыми руками в его сильную грудь, покрытую чёрным демоническим плащом, и сумел оттолкнуть его на некоторое расстояние.


    — Ты спрашиваешь, что это я творю? Целую, конечно же. (Куроно)


    Он озадаченно посмотрел на меня, словно удивлённый тем, что я задал такой вопрос.


    — Нет, я имею в виду, почему ты целуешь меня?! Разве это не странно?! (Саймон)


    — Ты тот, кто заставил меня испытать неизведанные ранее ощущения, не так ли? (Куроно)


    На губах его гуляла странная улыбка, в то время как взгляд чёрного и красного глаз пронзал меня насквозь. Ой, он выглядит несколько опасным. Это пугает, к тому же моя голова сейчас находится в опасном положении.


    — Знаешь, то был мой первый поцелуй. Не думал, что ты подаришь мне страстный французский поцелуй. (Куроно)


    Это… Это неправильно! Нет, в самом желании нет ничего неправильного, но именно это неправильно!


    Я тогда тоже дал волю своему языку… ну, по крайней мере, мне кажется, что дал. Но я находился под действием афродизиака Морджуры и, в общем-то, это нельзя считать поцелуем, нельзя, Онии-сан!


    Если медицинскую процедуру, как, например, искусственное дыхание, считать за поцелуй, то впервые у меня это случилось с моей сестрой. Чистая жестокость. Во время наших детских тренировок, которые для меня оказались совершенно бесполезны, со мной это проделывали множество раз.


    В общем, я стал таким не специально. Что-то вроде несчастного случая…


    — Эм… Это было, ну… ошибкой… (Саймон)


    В голове моей вертелась мысль, что нужно ему отказать, однако у меня вырвались только эти неуклюжие слова.


    — Неважно. Что случилось, то случилось. Я к этому уже вполне серьёзно отношусь, так что брось это, Саймон. (Куроно)


    — Э, это… Не может быть… Мы же оба парни… (Саймон)


     Онии-сан снова начал приближаться ко мне своё лицо. И я ничего не мог с этим поделать. Я оцепенел.


     Единственное, что я мог, смущённо отвести взгляд. И сделав это, я увидел свет.


     Через дверной проём, прикрытый железной дверью, пробивалось слабое зелёное свечение. В проделанной орком бреши показался маленький силуэт. Да, персона по другую сторону двери смотрела на меня.


     Наши взгляды встретились. Впалые, изумрудно-зелёные глаза, наполненные жаждой убийства, смотрели на меня.


     — А-А-А-А-А-А-А-А-А!!! ЛИЛИ-САН, ПРОСТ-И-И-И-И!!! (Саймон)


     * * *


     — ?! (Саймон)


     Вскочив с кровати, Саймон сразу понял, что ему приснился совершенно безумный кошмар.


     — Ха… Я думал, что заставлять меня отдыхать, было преувеличением, но, похоже, я действительно устал… (Саймон)


     Саймон сейчас находился на отдыхе в особняке своей сводной сестры Эмелии Фридрих Бардиэл. Совсем как тогда, когда он вернулся в Спаду из Альзаса.


     Однако в этот раз психическое состояние Саймона существенно отличалось. Здоровье Саймона было в норме, вероятно, благодаря тому, что он стал более волевым, пройдя через несколько суровых битв.


    У него остались смутные воспоминания того, как на него напал Морджура. Из-за отравления афродизиаком его сознание тогда помутилось, как при опьянении. Однако это не значило, что он забыл все произошедшие события.


    Погрузившаяся в слизь винтовка, обвившиеся вокруг него щупальца, сладковатый запах — одних этих фрагментарных воспоминаний было достаточно для возникновения неприятных ощущений. Тем не менее, Саймон был не настолько слаб, чтобы позволить этому сломить себя.


    — Хм, но если я не вернусь в ближайшее время, Онии-сан начнёт беспокоиться обо мне… О-Онии-сан… (Саймон)


    Однако воспоминания о том, как Куроно влил в него противоядие методом изо рта в рот, были довольно болезненны. По целому ряду причин.


    — Ох… Кажется, тогда я сделал нечто отвратительное… (Саймон)


    Саймон снова лёг на кровать и завернулся в одеяло.


    На этой поистине королевской кровати, которая была раза в два больше кровати в общежитии, было полно места. Одеяло было изготовлено из высококачественного материала, продаваемого семьёй Бардиэл. Предаваясь мучительным воспоминаниям, Саймон завернулся в этот очень мягкий и эластичный материал.


    — Но всё же должно быть в порядке, так? Уверен, Онии-сан не считает это своим первым поцелуем. Мы искатели приключений, в конце концов. Такого рода вещи не являются чем-то необычным! (Саймон)


    Искусственное дыхание утопленникам или вливание зелья изо рта в рот — обычное дело среди искателей и рыцарей. Этим фундаментальным методикам оказания первой помощи обучают в академии. Правда, на занятиях отработка производится на манекенах, поэтому, за исключением искателей-ветеранов, вряд ли много наберётся таких, кто действительно делал это на практике.


    — Эх… (Саймон)


    Наконец, вроде бы успокоившись, Саймон глубоко вздохнул и вяло встал с огромной кровати.


    Во сне он сильно потел из-за кошмара, поэтому сейчас испытывал омерзительные ощущения. Пот пропитал всё его нижнее бельё насквозь.


    Он начал рыскать в шкафу в поисках подходящей одежды. Было много других случаев, не только после битвы за Альзас, когда Саймон оказывался заточённым в особняке своей старше сестры. И каждый раз для него выделялась эта комната. В общем, не будет преувеличением сказать, что это помещение стало личной комнатой Саймона.


    Разумеется, вся одежда в шкафу предназначалась для Саймона. Тут не было никаких бюстгальтеров «самых больших размеров», сшитых на заказ для его старшей сестры.


    Он нашёл практичное нижнее бельё, сшитое на рыцаря, и ещё несколько предметов одежды, подобающую носить юному отпрыску дворянской семьи, хотя нельзя сказать, что эта одежда была Саймону по вкусу. Нижнее бельё было годным, правда, он считал, что эти рубашка с трусами и подтяжки выглядят как-то уж чересчур. Однако с этим он ничего не мог поделать, это была наиболее подходящая для него одежда из имевшейся в наличии. И он определённо не хотел надевать ничего вычурного и с излишними украшениями.


    Сначала Саймон снял прилипшую к телу мокрую одежду, а затем начал вытирать пот чистым полотенцем, которое всегда находилось в его комнате. Когда он вытирался и думал о том, что хочет вернуться в общежитие…


    — Саймон, ты проснулся? Я вхожу.


    Голос, который он услышал вместе со стуком в дверь, безусловно, принадлежал его старшей сестре Эмелии.


    — Э?! Постой! Подожди минутку, Лия-нээ… (Саймон)


    «Почему его сестра всегда открывает дверь сразу после того, как постучит? Какой смысл стучать, если не собираешься ждать ответа?» — такие мысли пронеслись в голове Саймона. Однако он не мог предотвратить вторжение его сестры к нему в комнату.


    В качестве своего единственного акта сопротивления он прикрыл своё тело полотенцем.


    — Хм, ты уже проснулся. Но сегодня ты можешь поспать ещё… (Эмелия)


    С полотенцем в качестве ненадёжной прослойки в его «почти отсутствующей» защите, Саймон обхватил себя за плечи и прокричал возмущённо:


    — Я переодеваюсь, не входи! (Саймон)


    — Чего ты стесняешься? (Эмелия)


    — Я стесняюсь, потому что голый, конечно же! (Саймон)


    — Мы видели друг друга голыми множество раз в детстве, разве нет? (Эмелия)


    — Я теперь взрослый! (Саймон)


    Это было очень резонное возражение. Однако Эмелия всё равно быстро подошла к Саймону, словно не желая обращать внимание на такие мелочи. Такого исхода Саймон ожидал с самого начала, но стоять перед сестрой обнажённым — это не та ситуация, которую он может просто принять со вздохом.


    — Ты сильно вспотел. Позволь мне вытереть тебя. (Эмелия)


    — Эм, не нужно… (Саймон)


    Однако сопротивляться было бесполезно. Полотенце быстро переместилось в руки Эмелии. И вместе с полотенцем была утеряна надежда Саймона прикрыть свою нижнюю часть тела.


    — А… Э… (Саймон)


    Эмелия специально обошла его вокруг и встала перед теперь уже полностью обнажённым и беззащитным Саймоном.


    Если бы кто-нибудь увидел сцену со стесняющимся обнажённым, красивым юношей и прекрасной женщиной в чёрном офицерском мундире с красными украшениями, то у него непременно зародились бы большие подозрения.


    Эмелия была похожа на женщину-генерала, собирающуюся насладиться обществом неопытного мужчины-проститута, а не на старшую сестру, тщательно вытирающую пот со своего обожаемого младшего брата.


    Однако можно было не беспокоиться на счёт того, что кто-то мог что-то не так подумать. Потому что, кроме прислуги, в особняке не кому было этим заниматься. А прислуга легко назвала бы белое чёрным, если бы им так приказала госпожа Эмелия.


    — Тебе приснился плохой сон? (Эмелия)


    — М-м, не совсем… Со мной всё в порядке. (Саймон)


    В конце концов, Эмелия беспокоиться о своём младшем брате. Смирившись, Саймон вверил своё тело старшей сестре, позволяя ей делать с ним всё, что вздумается.


    — Знаешь, Лия-нээ. (Саймон)


    — Что такое? — коротко ответила Эмелия, тщательно вытирая маленькую спину Саймона.


    — Со мной уже всё в порядке, так что сегодня я собираюсь вернуться в общежитие. (Саймон)


    — Ты не должен перенапрягаться. Ты всё ещё можешь не посещать академию, так ведь? (Эмелия)


    — Нет, есть кое-что, что мне нужно сделать, и мне не успокоиться и не отдохнуть нормально, пока я этого не сделаю. (Саймон)


    Саймон не был тяжело ранен. Физически он был совершенно здоров. В своём текущем состоянии он мог без проблем пойти сегодня на церемонию награждения и последующую вечеринку.


    — Нет, но… (Эмелия)


    Когда его сестра дала такой нерешительный ответ, Саймон, несмотря на это, произнёс со слабой, очень слабой улыбкой на губах:


    — Лия-нээ, тебе не кажется, что ты стала добрее?


    — Нет. (Эмелия)


    Саймон предположил, что Эмелия разрешила ему спать здесь после того, как услышала, что он подвергся нападению Морджуры, и она обеспокоилась, что он мог пострадать в эмоциональном плане.


    Даже если это не так, её вмешательство в его дела стало отличаться от того, как она это делала раньше, когда он вернулся из Альзаса. Её ухаживания очень настойчивые, вплоть до того, что она теперь даже вытирает ему спину. Но так как она делает это из благих намерений, он не испытывает чувство сопротивления.


    Однако изменение, за которое Саймон благодарен больше всего, состоит в том, что она больше не озвучивает своё недовольство тем фактом, что он алхимик.


    — Интересно, ты признала меня хоть немного? (Саймон)


    — Ты хорошо сражался. (Эмелия)


    — Хи-хи, ты впервые признала мои деяния, Лия-нээ. (Саймон)


    В отличие от битвы в Альзасе, о битве в Искии было хорошо известно. Студенты оказались втянутыми в жёсткий конфликт и были вынуждены оборонять крепость. И доблесть, которую они проявили при обороне, могла пристыдить даже рыцарей Спады. Такое деяние достойно похвалы.


    Саймон считал, что битва в Альзасе была гораздо сложнее, но, тем не менее, он был уверен в том, что Эмелия признала его заслуги в битве за Крепость Искии.


    — Тем не менее, не перенапрягайся слишком сильно. Долг Рыцаря Спады заключается в выполнении поставленной задачи даже ценой собственной жизни. Однако ты всё ещё студент. Твоё выживание имеет первостепенный приоритет.


    — Д-да… (Саймон)


    Саймон задавался вопросом, знает ли она о той проблемной ситуации, в которой он оказался? Похоже, не знает и он не стал ничего говорить. Саймон молча позволил ей вытереть ему спину.


    Когда при полном молчании тело Саймона было вытерто, он быстро оделся под пристальным взглядом своей сестры. Наконец-то, он мог вздохнуть с облегчением.


    — Кстати, Лия-нээ, ты что-то хотела? (Саймон)


    Смущённый тем, что ему, взрослому юноше, приходится носить одежду, предназначенную для отпрыска дворянской семьи, Саймон щёлкнул подтяжками и недовольно спросил свою сестру о причине её вторжения в его комнату.


    — Да, я пришла, чтобы передать тебе кое-что. (Эмелия)


    Гадая, что бы это могло быть, Саймон принял из рук Эмелии свёрток. Судя по размеру и весу, он предположил, что это книга.


    — Ну что же, я передала это тебе. (Эмелия)


    — А, да, спасибо. (Саймон)


    Закончив свою тупую доставку, Эмелия развернулась, взмахнув своей чёрной военной униформой, и направилась к выходу. У двери она остановилась, повернулась и сказала, словно только сейчас что-то вспомнила:


    — Перенеси своё возвращение в общежитие на завтра. Тебе нужно заботиться о себе, так что просто отдохни сегодня. Понятно? (Эмелия)


    Сказав это, Эмелия ушла на тренировку.


    Это была её обычная властная манера говорить. Однако у Саймона возникло странное чувство, что в её словах прозвучала некая доброта и признательность. Что случилось? Что изменило её сердце? Саймон полагал, что так оно и есть. Но так как он не живёт со своей старшей сестрой, то не может знать, что с ней произошло.


    Он приветствовал такие изменения и полушутливо, полусерьёзно хотел, чтобы она вовсе прекратила ворчать и придираться по мелочам.


    С такими мыслями Саймон развернул свёрток.


    И в следующее мгновение лишился дара речи, а по спине пробежал холодок.


    — Ангельское Кольцо… (Саймон)


    Внутри находилось кошмарное мозгопромывающее магическое устройство, которое Лили однажды показала ему.


    Само по себе это не проблема. Нет, если Стражи Закона Спады узнают назначение этого опасного устройства, они посчитали бы его незаконным и арестовали бы Саймона. Но пока что оно у него.


    Саймон уже разобрал его на части и изучил в мельчайших деталях. И он вполне уверен в том, что хорошо знает как Лили, так и это Кольцо.


    Проблема в письме, которое прилагалось к этому кольцу. Оно было написано красивым, круглым почерком маленькой девочки. Однако его содержание заставило Саймона затрястись от страха.


    «Я овладела техникой контроля человеческого мозга. Поэтому я, наконец, могу запустить массовое производство…»


    В письме красочно описывался успех, которого, наконец, достигла Лили путём неоднократных экспериментов над людьми.


    Собственно говоря, Саймон был практически уверен в том, что Лили никогда не научится пользоваться этими Кольцами.


    И уверен он был вовсе не потому, что сомневался в возможностях Лили. Он пришёл к мнению, что структура Колец слишком сложна и загадочна, причём настолько, что даже учителям академии или магам из королевского замка было бы не под силу расшифровать принцип их работы и уж тем более заставить эти кольца выполнять изначально заложенную в них функцию хотя бы в течение месяца.


    Но, похоже, что боги Пандоры одарили Лили самым ужасным талантом.


    «Что касается массового производства, то я уже составила проект в общих чертах. Я хочу услышать твоё мнение после того, как ты увидишь это…»


    На многочисленных бумагах, приложенных к письму, описывался общий дизайн улучшенной версии Кольца.


    Похоже, те исследовательские данные, которые Саймон отсылал ей, Лили выучила наизусть. Здесь были разделы, где описание давалось на основе предварительных выводов Саймона вплоть до мельчайших деталей. Здесь же присутствовали подробные описания функций, которые были ею обнаружены после практического применения кольца, а также поправки к ошибочным выводам Саймона.


    Читая всё это, Саймон ещё глубже погружался в отчаяние.


    — Я… Я смогу сделать это… Скорее всего, смогу изготовить… (Саймон)


    Предложенный Лили проект был безупречен. Помимо подробного описания структуры, Лили также подсчитала стоимость изготовления каждой детали и провела корректировку, чтобы обойтись без таких дорогостоящих материалов, как мифрил.


    Учитывая её умения искателя приключений, а также те деньги, которые она заработала к текущему моменту, массовое производство этих Колец выглядит вполне осуществимым.


    Именно поэтому Саймон растерялся и не знал, что делать.


    Если он действительно пустит это в массовое производство…


    — Это кошмар… Но я… (Саймон)


    Как алхимику, ему хотелось создать это. Это Ангельское Кольцо — чрезвычайно притягательное Магическое Устройство, которое просто необходимо попытаться изготовить. Вот только после улучшений Лили, внесённых ею в дизайн, это устройство было переименовано в «Кольцо Феи».
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Книга 19. Искатель 5-го ранга


Глава 357. Надлежащий уход за проклятьем


    Я благополучно пережил вчерашнюю церемонию и вечеринку. Сегодня шёл 7-ой день Голубой Луны (Согецу).


    Мы — трое членов «Мастера Стихий» — решили сходить в Кузнечную Мастерскую Стратоса, чтобы проверить и починить оружие, которым я пользовался в битве за Искию, а заодно усовершенствовать его при помощи тех материалов, которыми я разжился.


    — Добро пожаловать, «Мастер Стихий». Это большая честь, что новоиспечённый отряд искателей приключений 5-го ранга, ставший темой разговора номер один для всех жителей Спады, решил воспользоваться нашими услугами. Большое спасибо, Куроно-сан. (Регин)


    Регин-сан — хозяин и ремесленник этого магазина — поприветствовал нас с той же доброй улыбкой на лице, что и в прошлый раз, когда я приходил сюда с Саймоном.


    «Мастер Стихий» достиг 5-го ранга, с большим отрывом побив предыдущий рекорд по быстрейшему восхождению в ранге, который удерживала «Крылатая Дорога». И по словам Регина, этот факт теперь был известен всем в Спаде.


    Пока что нам удавалось не привлекать к себе нежелательного внимания, так как во время наших вылазок мы надевали форму академии. Уверен, что из-за парада победы мой чёрный плащ, чёрное платье Лили, а также треугольная шляпа и ведьмовской балахон Фионы превратились в отличительную черту нашего отряда.


    При обычных обстоятельствах можно было бы только порадоваться резко возросшей известности как искателя приключений. Но в моём случае риск возникновения ненужных проблем был слишком велик. Либо у меня просто плохое предчувствие. Хотя сейчас нет смысла беспокоиться об этом. Что случится, то случится.


    — О, что вы. Одна только «Правая Рука Яропуна», которую вы улучшили для меня, прекрасно себя показала, поэтому я очень ценю ваше умение, Регин-сан. (Куроно)


    — Премного благодарен. Очень приятно, что вы так высоко цените моё умение. (Регин)


    Как бы больно ни было, но я должен сказать ему о том, что «Правая Рука Яропуна» была довольно эффектно уничтожена. Ответственность за беспечное использование этого оружия, которое выходило далеко за пределы его прочности, целиком и полностью лежит на мне. Мне ужасно жаль. Я сделал это преднамеренно.


    Без материалов Яропуна реконструкция будет… Ну, в общем, надо спросить и посмотреть, как далеко мы продвинемся.


    — Извините, вы работаете с магическими посохами, включая зачарование? — спросила стоящая рядом со мной Фиона.


    Я взял с собой Фиону и Лили, которая сейчас бродила по магазину, потому что им тоже нужно было привести в порядок свою экипировку.


    Конечно, будучи магами, в их экипировку входили всякие Магические Устройства или, в случае с Фионой, посох.


    — Да. Это, конечно, не моя область компетенции, но, тем не менее, я с ними работаю. Хотя, если это Артефакт, то, скорее всего, поработать с этим не получиться. (Регин)


    — Нет, этого должно быть достаточно. (Фиона)


    Область компетенции кузнеца охватывала клинки и колющее оружие такие, как мечи и копья. Как правило, на магических посохах специализируется другой тип ремесленников. Большая редкость, что один и тот же ремесленник способен работать с обоими типами оружия. Но, полагаю, это как искатель приключений, который может как орудовать мечом, так и пользоваться магией.


    А ведь прототип винтовки, из которой я застрелил Ленивого Джила, был изготовлен здесь, в Кузнечной Мастерской Стратоса. Это оружие обладает множеством разных аспектов вроде перезарядки и процедуры стрельбы, а также посредством магических формул увеличенной огневой мощью, поэтому оно, по идее, подпадает под термин «магический посох». У этой винтовки подлинный, полностью свободный от магии ударно-спусковой механизм. Так что это самое что ни на есть настоящее огнестрельное оружие.


    Другими словами, Регин-сан уже имел опыт изготовления посохоподобной винтовки.


    — Ну, полагаю, мы трое можем оставить нашу экипировку вам. (Куроно)


    — А, точно, Куроно-сан, забыл сказать. На самом деле у меня имеется кое-какой опыт ухода за проклятым оружием. Пренебрежительное отношение к обслуживанию даже проклятого оружия скажется на их силе и сроке службы. И есть вероятность, что если вы разозлите само проклятье, оружие не будет проявлять свою силу. (Регин)


    — П-понятно. (Куроно)


    Я был очень удивлён слышать это. Регин-сан кажется сведущим в проклятом оружии. Неужели действительно можно разозлить само проклятье?


    «Господ-и-и-н! Я тоже хочу стать чистой…» (Хицуги)


    Как раз с тобой я это ещё могу представить. Однако было сюрпризом узнать, что даже «Абсолютный Злобный Топор · Кубидан» может разозлиться без должного ухода.


    «Р-р-р-р, Ната-сэмпай* для вас главнее всех, Господин. Но Хицуги не станет ей проигрывать!» (Хицуги)


    [прим.пер.: Ната — топор по-японски, поэтому Хицуги называет так Кубидан (досл. Шееразрубатель)]


    От проклятого топора не исходит ничего, кроме бессмысленных кровожадных выкриков, поэтому скажу так: «Прекрати использовать это имя». У меня такое чувство, что после эволюции в «Чёрное Цепное Проклятье · Железная Клетка» эта девушка стала более словоохотливой.


    В любом случае, я сейчас заинтересован не в чувствах Хицуги, а…


    «Нет! Господин! Пожалуйста, уделите больше внимания Хицуги!» (Хицуги)


    «Сколько шума. Помолчи немного. Это приказ».


    — Что думаете, Куроно-сан? Соблаговолите ли вы дать мне возможность предоставить вам такую услугу? (Регин)


    — Конечно. Мы оставим оружие вам. Эм, правда, его довольно много, это ничего? (Куроно)


    — Мне не нужно будет переделывать их с нуля, так что это не отнимет у меня много времени и сил. Мне понадобится меньше недели, чтобы проработать сотню единиц оружия. (Регин)


    Ясно. Значит, проблемы тут нет. Но если проклятое оружие покинет мои руки на слишком долгий срок, я не смогу выполнять квесты. Как ни крути, но это моё основное оружие.


    — А теперь я запишу ваши заявки на оружие. Так, посмотрим, начнём с Куроно-сана… (Регин)


    В итоге я совершенно неожиданным образом оставил всё своё проклятое оружие на его попечение.


    «Господин, Хицуги одиноко.» (Хицуги)


    Можешь прекратить сопротивляться каждый раз, когда я пытаюсь снять тебя со своих рук?


    * * *


    — Ну что ж, я получил их заявки, однако… Хм…, — пробормотал Регин.


    Поглаживая свой гладкий подбородок без единого намёка на фирменную бороду Дворфа, кузнец смотрел на кучу разнообразной экипировки, которую он притащил в мастерскую.


    Его поведение было вполне ожидаемым. Множество заявок, которые он получил от многообещающего отряда искателей 5-го ранга «Мастер Стихий», были слишком сложными для обычного кузнеца.


    Если бы мастерство Регина было под стать его невзрачному магазинчику, он бы смиренно отправил их в другие мастерские.


    Прежде всего, это невероятная редкость, чтобы один ремесленник умел работать с обычным оружием, проклятым оружием и магическими посохами. Способный на такое кузнец равносилен Магическому Мечнику 5-го ранга в классификации искателей приключений.


    Регин носит титул «Творец Смерти» не просто так. Даже Саймон, часто заглядывающий в этот магазин, знает об этом, что уж говорить о Куроно.


    И для решения этой задачи ему нужны не навык или содействие, а только его оборудование.


    — Прежде всего, в моей мастерской легко управиться с вещами ведьмы. (Регин)


    Он положил на верстак два жезла, оставленных Фионой.


    Оба были красного цвета и простого дизайна. Однако по содержащейся мощи между ними наблюдалась существенная разница.


    Один из них — «Модифицированный огненный шар», которым Фиона по привычке пользуется уже довольно долгое время. Одного взгляда Регину было достаточно, чтобы увидеть не только признаки частого применения этого оружия, но и признаки надлежащего ухода.


    Жезл обладал свойством всегда испускать «Игнис Сагитта» фиксированной силы, что делало из него надёжный инструмент для студента-новичка.


    Но слово «Модифицированный» в названии указывало на то, что содержащиеся в жезле магические формулы были переделаны. В результате скорострельность жезла была сильно увеличена. Даже Регин, который не был искателем приключений, сразу понял, что подобное улучшение чрезвычайно полезно против таких монстров, как Гоблины и Слизь, которые при нападении полагаются исключительно на численное превосходство.


    На второй жезл тоже следовало обратить внимание. Фиона равнодушным тоном заявила, что подобрала его, поэтому имя ей неизвестно. Но Регин сразу догадался, какое у жезла название.


    Жезл назывался «Рубиновая Пуля».


    Это очень мощный жезл, приспособленный для использования огненных заклинаний, разработанных магами из королевского дворца Авалона. Его основные свойства, как посоха, такие как стихийное усиление, скорость активации заклинаний и потребление маны, находятся на очень высоком уровне и при этом он обладает необыкновенной дружелюбностью к пользователю, что позволяет даже новичкам пользоваться им.


    Им могут пользоваться все, начиная от мага-новичка, заканчивая бьющимися на передовой искателями-ветеранами и опытными рыцарями. Когда эти жезлы были официально выпущены, считалось, что Авалон получит превосходство в огненной магии. Но в реальности этого не произошло.


    Стоимость изготовления жезла. Так как не получилось преодолеть этот простой и в то же время непробиваемый барьер, «Рубиновая Пуля» просто-напросто стала одним из многих широкодоступных и высококачественных жезлов.


    Однако этот жезл всё равно оставался крайне мощным предметом экипировки. В заявке, оставленной Фионой, говорилось, что необходимо использовать «Рубиновую Пулю» в качестве материала для улучшения «Модифицированного Огненного Шара».


    Так как перед Регином не стоит задачи воспроизвести уникальные свойства предметов, ему не составит труда соединить два оружия воедино, чтобы создать одно более мощное. Достаточно одной «Трансмутации» — стандартной кузнечной методики, позволяющей вплавлять части тел монстров в оружие.


    — Наибольшая проблема в заявке Феи… точнее, Лили-сан. (Регин)


    В руках Регин держал чертежи. Лили попросила его изготовить Магическое Устройство по этому чертежу.


    Оно носило название «Кольцо Феи». И было ясно как день, что это устройство предназначалось для промывания мозгов. Явно незаконная вещица.


    Однако когда Лили передавала ему чертежи, Регин услышал голос в своей голове.


    «Так как вы известны как Творец Смерти, вы сможете изготовить это, так ведь?» (Лили)


    Регин расслабился, живя мирной жизнью кузнеца, и Защита Разума, которую он наложил на себя, со временем ослабла.


    Эта Фея с милой внешностью увидела в нём чудовищное желание создать то, что существует внутри него. [?]


    Только он и его жена знали, что скрывается в его сердце. Но сейчас это неожиданно просочилось наружу.


    — Это прототип, но я не могу позволить себе схалтурить… Для этого мне придётся занять кое-какое оборудование у Председателя Мордреда. Мне же всё равно нужно сделать огнестрельное оружие. К тому же я и так думал поговорить с ним, так что, полагаю, это идеальная возможность. (Регин)


    Придя к решению, Регин, наконец, обратил внимание на проклятье.


    — Проклятое оружие поистине великолепно. (Регин)


    Губы Регина расплылись в широкой улыбке.


    Перед ним у стены лежали Девять Безымянных. Всего несколько дней назад он работал с этим оружием.


    Участник Проклятого Карнавала, с которым Куроно столкнулся в первом раунде, был сведён с ума Безымянным мечом, потому что Регин усилил злобу этого проклятого оружия.


    Безымянное оружие было охвачено проклятьем самого низкого уровня и Регин проделал достаточно работы, чтобы оно могло прослужить без должного ухода хотя бы ещё один год. Но несмотря на это, девять клинков перед его глазами имели сколы и прочие признаки износа.


    Регин даже представить никогда не мог, что эти Безымянные клинки будут использованы в бою против монстра 5-го ранга сразу же после их извлечения из коллекционных закромов Мордреда. Тот факт, что ни один из клинков не сломался, можно считать большим достижением.


    — Хм… Их проклятья стали сильнее. Это служит показателем либо свирепости произошедшей в Искии битвы, либо талантливости Куроно-сана. (Регин)


    Однако больше всего удивляет не очерняющая магия, посредством которой Куроно покрывает проклятое оружие чёрной магической энергией и заставляет его подчиняться своей воле. Зачарование проклятого оружия при помощи магической энергии — простейший способ получить над ним контроль. Разумеется, количество энергии, требующейся для этого, повышается в геометрической прогрессии вместе с мощью проклятья.


    Для того, чтобы управлять проклятьем при помощи одного только Очернения, необходимо просто огромное количество маны и это, безусловно, один из многих талантов, которыми одарён Куроно. Но этого недостаточно, чтобы заставить проклятье расти и развиваться.


    — Полагаю, чтобы повредить этот экземпляр, одной битвы недостаточно. (Регин)


    «Призрачная Могила», окрашенная Очернением Куроно в чёрный цвет вплоть до клинка, испускала невидимую грозную ауру, словно демонстрируя тем самым, что лежащее рядом Безымянное оружие ей не ровня.


    Но это не единственное, что ощущал Регин. Если прислушаться, то можно было услышать, как от клинка исходил злой напев, исполняемый прекрасным женским голосом.


    — Мало того, что оно приводит трупы в движение, так ещё в некоторых случаях может стать причиной их эволюции в могучую Нежить. Интересно. Кажется, оно обладает некими, всё ещё скрытыми силами. (Регин)


    Как и многие в Спаде, Регин тоже наблюдал за парадом победы. И он сразу же пришёл к выводу, что Кошмар, вид которого привёл в ужас собравшихся там зевак, эволюционировал под влиянием «Призрачной Могилы».


    Даже при помощи магической экспертизы не получилось выявить всё ещё скрытые силы проклятья. Сколько из этой силы может быть раскрыто, зависит от владельца. У Регина возникло сильное предчувствие, что Куроно сможет раскрыть все силы, таящиеся в «Призрачной Могиле».


    В данном случае ему не остаётся ничего иного, кроме как осторожно заточить клинок проклятого оружия.


    — Хм, а этому потребуется небольшая починка. (Регин)


    На другом верстаке лежал двуручный меч, чей клинок был сделан из клыка монстра.


    Это был «Голодный Волчий Меч · Злобный Пожиратель», который унаследовал Экстра Способность монстра 5-го ранга «Хаотичный Пожиратель», а также злобу Вервольфа, умершего в состоянии глубокого отчаяния.


    Вдобавок к способности Злобного Пожирателя, сам клык имел чрезвычайную прочность. Тем не менее, в клинке зияла огромная дыра. Выглядело так, будто его прокусил другой огромный клык.


    Когда Регин задал Куроно вопрос, тот ответил, что меч был повреждён в результате блокирования атаки Жадного Кровавика. Он также сказал, что дополнительно даже использовал защитное заклинание, так что можно было легко представить, насколько мощной была атака.


    Но злая воля клинка как будто не знала об этих обстоятельствах и проклятое оружие издавало стонущий, скрипучий звук. Словно оно жаждало пожрать врага перед собой.


    — Хм, вполне возможно, что так оно и есть… (Регин)


    В этой мастерской находился враг, ответственный за нанесённый Волчьему Мечу урон. Практически всю и без того небольшую площадь пола занимала груда красновато-коричневого камня и куча чёрного песка.


    Это были панцирь Жадного Кровавика и железный песок Ленивого Джила. Куроно, как искатель приключений, сразивший монстров, имел полное право обладать этими материалами.


    Даже начинающий кузнец, и года не продержавший молотка в руках, скажет, что сверхпрочный панцирь, который лучше всего описать как скальный пласт, наделит невероятными свойствами любой предмет экипировки, будь то броня или оружие.


    То же самое касалось железного песка. Регин слышал, что вытягивание этого железного песка из земли стало возможным благодаря Экстра Способностям Жадного Кровавика и Ленивого Джила, имевшими атрибут земли и молнии соответственно. Но Регин уже сорок лет работал с добытыми из монстров материалами и прекрасно знал, что этот песок полностью отличается от обычного железного песка как с физической, так и магической точек зрения.


    В основе этого материала лежит железный песок и внешне он похож на железный песок, но в действительности это совершенно новый минерал, содержащий в себе магическую энергию. И назвал этот минерал «Жадным Металлом» не Регин, а Куроно. Убивший монстра получает право давать имя новой сущности.


    Этот поразительный материал был создан в результате выдающегося события, когда Ленивый Джил заразил Жадного Кровавика и стал на нём паразитировать.


    Время от времени уникальные материалы, подобные этому, появляются в качестве тех или иных частей могучих монстров 5-го ранга. Это происходит потому, что монстры 5-го ранга представляют собой величайшую угрозу для людей, к тому же они обладают особыми характеристиками самых разных типов, совсем как у искателей приключений 5-го ранга.


    — С таким количеством материала, даже если я использую часть для усиления оружия, всё равно много останется. Да даже если я создам новое оружие с нуля… (Регин)


    С задумчивым выражением на лице, словно наслаждаясь процессом, Регин обдумывал возможные варианты. Когда он собрался уже вплотную заняться изучением красного камня и железного песка…


    — Ах! (Регин)


    Он чуть было не споткнулся. Или, говоря более точно, его нога была поймана в ловушку.


    Блестящие чёрные волосы обернулись вокруг его лодыжки.


    — Хе-хе, ох ты ж, какая энергичная барышня. (Регин)


    Регин слегка потряс ногой, чтобы освободиться от хватки чёрных волос, и ласково улыбнулся, глядя на виновницу этого розыгрыша.


    — Ки-с-ш-а-а! (Хицуги)


    Этот грозный голос исходил из пары извивающихся перчаток, лежащих на верстаке. Длинные волосы тянулись от кончиков пальцев до лодыжки Регина. Естественно, они не ослабили свою хватку.


    — Чуть позже я почищу тебя надлежащим образом, а пока веди себя хорошо, — произнёс Регин тоном, словно ласково отчитывал свою внучку.


    Он слегка коснулся перчаток «Чёрное Цепное Проклятье · Железная Клетка» огрубевшим кончиком пальца. В следующее мгновение красные линии, точнее даже ярко-оранжевые потоки магмы, образовали геометрический узор на его указательном пальце.


    И единственный во всём мире, кто мог расшифровать эту магическую формулу, был сам Регин. Другими словами, это было его оригинальное заклинание.


    Однако магический эффект на кончике его пальца был олицетворением простоты.


    — Кя-я-я… (Хицуги)


    Регин услышал очаровательный голос, больше похожий на слуховую галлюцинацию, и энергичные проклятые перчатки затихли, словно погрузились в сон.


    — Ха-ха-ха, хорошая девочка. (Регин)


    На лице Регина появилась довольная улыбка. Однако когда он обратил внимание на лежащий перед ним очередной клинок, его улыбка стала горькой.


    — А вот до этой барышни мне следует дотрагиваться с большой осторожностью.


    «Абсолютный Злобный Топор · Кубидан». Этот огромный топор, вмещающий в себя самое могучее проклятье среди всего имевшегося у Куроно оружия, испускал интенсивную красно-чёрную ауру, словно не позволяя дотрагиваться до себя никому, кроме своего господина.


    Когда он посмотрел на топор, аура, словно пар, устремилась вверх и начала принимать форму лица юной девушки…


    — Пожалуй, я подожду, когда ко мне вернётся ясный ум, прежде чем работать с ней. (Регин)


    Тяжело вздохнув, Регин понял, насколько трудоёмкую заявку он принял, и немедленно приступил к приготовлениям.


    — Полагаю, впервые за долгое время мне придётся работать всю ночь напролёт. (Регин)


    Однако выражение его лица было воодушевлённым. Он был похож на безумного фанатика битв, вернувшегося на поле боя после долго лечения.
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Книга 19. Искатель 5-го ранга


Глава 358. Стражи


    Когда из Кузнечной Мастерской Стратоса я вернулся в академию, звон колокола известил меня о том, что наступил полдень и пришло время обеденного перерыва.


    Уже полдень, хех. Полагаю, этого следовало ожидать, так как я уйму времени потратил, обсуждая с Регином-саном идеи по улучшению моего оружия.


    Учитывая количество оружия и материалов с монстров, я знал, что обсуждение всех нюансов займёт время, поэтому позволил Фионе и Лили первыми оставить свои заявки.


    Но у них имелись какие-то планы на день, поэтому, оставив свою заявку, я не стал их ждать и вернулся в одиночку.


    Они сказали, что возвратятся после обеда, так что до того времени я буду один.


    Саймон ещё не вернулся в общежитие, а Вил, по всей видимости, страдает от похмелья.


    — И к Нелл я не могу пойти… (Куроно)


    После приступа гнева Нерона на вчерашней вечеринке, думаю, было бы неудобно… нет, всё же приблизиться к ней будет довольно сложно.


    Всего пару дней назад меня подобное не волновало. Я размышлял так: «Какое мне дело до чужих чувств, когда мой друг болен!». Но это не поможет. Лили и Фиона вбили мне в голову то, насколько опасным может быть социальный статус члена королевской семьи. Я не могу позволить себе совершать безрассудные поступки.


    К тому же Нелл находится в женском общежитии, куда вход мужчинам запрещён. У меня в любом случае не получится навестить её. Совершить правонарушение, только чтобы навестить своего друга, — не очень хороший поступок. Это общежитие для женщин-кадетов. Такое место охраняется особенно тщательно. Мужчину вроде меня вполне могут арестовать просто за праздношатание рядом с общежитием.


    И никто мне скидку делать не станет только потому, что я искатель приключений 5-го ранга, который в одночасье прославился по всей Спаде.


    — Эй, это же тот самый? Берсерк, который в Иския Хиллс облапал и убил двух монстров и студентов своими щупальцами. (Девушка №1)


    — Ик! Какое у него жуткое лицо! Серьёзно, у меня сегодня кошмары будут! (Девушка №2)


    Какие-то две девушки, каждая с небольшой, миленькой коробкой для еды в руках, видимо, решили пообедать. И проходя мимо я услышал их разговор.


    Девушки говорили достаточно громко, так что их можно было услышать, не особо напрягая слух. К тому же они явным образом пялились в мою сторону.


    — Ай! Он смотрит в нашем направлении! (Девушка №1)


    — Нет, я не хочу, чтобы меня касались щупальца! Нет! (Девушка №2)


    Обе девушки с визгами бросились бежать. Тяжёлый стук шагов сверхмассивных девушек — Голема и Циклопа — навеял мне воспоминания о Жадном Кровавике.


    — Чёрт возьми… (Куроно)


    Даже несмотря на полученное крупное вознаграждение, отношение ко мне нисколько не изменилось.


    Тем не менее, мне бы хотелось, чтобы мои действия освещались как минимум правильно и безошибочно. Что значит, облапал и убил? Да ещё сказали, что я якобы убивал студентов направо и налево. Находись я тогда в состоянии берсерка, меня бы казнили на месте, а не наградили.


    — Ладно, просто забудем. Съем чего-нибудь вкусненькое в кафетерии и забуду об этом. (Куроно)


    Именно так, лучше всего не обращать на них внимания. Это ведь не означает, что я жажду славы или чего-то подобного, так? Я получил медали и поднялся до 5-го ранга. Мне должны заплатить кучу денег, а ещё выдать информацию о Крестоносцах. Я получил то, о чём даже не мог мечтать.


    Вот почему меня не волнует, что окружающие думают обо мне. Ещё со времён старшей школы люди пугались меня и убегали, едва завидев моё лицо. Так что мне следовало бы привыкнуть к такому. Допустим, я привык.


    Ладно, пусть я и не как Фиона, но надо отвлечь себя вкусной едой. Скоро я получу много денег, так что, полагаю, сегодня я могу позволить себе что-нибудь необычное. Кстати, у меня в кошельке лежат 13 миллионов кланов, которые я получил в качестве призовых денег на Проклятом Карнавале.


    А ведь я сейчас невероятно богат. Это значит, что Фиона в любое удобное для себя время может устроить очередное гастрономическое турне по Спаде. И я смогу угостить её суши и тэмпура, причём купить их ей столько, сколько она захочет.


    Нет, это изумительно, в самом деле изумительно. Наконец-то, у меня завелись деньги и я могу расплатиться за те дорогие подарки, которые они мне сделали! Мне больше не придётся испытывать чувство вины! Йеху!


    — Эй. Да, именно ты, со злобной ухмылкой.


    — Э? (Куроно)


    Я пришёл в замешательство. Однако, если подумать, то голос, окликнувший меня, был довольно грубым.


    Я повернулся и увидел студентку. По её враждебному взгляду я понял, что она не моя поклонница.


    — Ты Куроно, так? (Студентка)


    — Всё верно. Вам что-то от меня нужно? (Куроно)


    Я прибегнул к своему ужасно непопулярному формальному стилю общения. Но, полагаю, это необходимо, когда говоришь с кем-то, кого встретил впервые.


    Окликнувшая меня студентка была довольно красивой. Но из-за недовольного выражения лица вся её красота обращалась в ничто.


    У неё были светлые волосы до плеч и вздёрнутые ясно-синие глаза. Светлые волосы и синие глаза в Спаде не такая уж и редкость. Уши у неё не были длинными, тело не из стали, так что она определённо человек.


    А по развевающемуся за спиной красному плащу становилось ясно, что она кадет. Мне кажется, она из какой-нибудь богатой семьи. Есть некое изящество в её лице.


    — Да. Как бы неприятно мне ни было, но я больше не могу не замечать тебя. (Студентка)


    Так, что значит «больше не могу не замечать»? Мы явно встретились впервые, так что тут не может быть такого типа отношений, как между мной и Нероном.


    — Я понятия не имею, что вы имеете в виду, говоря, что больше не можете меня не замечать. (Куроно)


    — Неважно, понимаешь ты или нет, меня это не волнует. (Студентка)


    Ух, опасный разговор. Она явно не собирается выслушивать меня.


    Она сразу же напомнила мне женщину со светлыми витыми локонами, которая на Проклятом Карнавале выбежала на арену.


    — Кстати, я же не представилась. Прошу прощения. Рыцарю полагается проявлять элементарную вежливость, даже стоя перед ненавистным врагом. (Студентка)


    Что? Ненавистным врагом? То есть мной, что ли? Да ладно, серьёзно? Что же я натворил?


    — Меня зовут Хелена, первая дочь семьи Азраил, одного из Двенадцати Благородных Домов, что с древних времён служат королевской семье Авалона. (Хелена)


    Э-э? Вон оно что. Я чуть было не ляпнул это вслух, однако вовремя прикусил язык.


    Я впервые услышал об этих Двенадцати Благородных Домов Авалона, но, полагаю, это сродни Четырём Великим Домам Спады.


    Я вполне сумел догадаться, так что мне не было нужды притворяться удивлённым.


    — Также я командир стражей Принцессы Нелл. (Хелена)


    — Серьёзно?! (Куроно)


    Здесь я не мог не удивиться. У Нелл есть охрана?


    — На текущий момент Принцесса Нелл тяжело больна душевно. (Хелена)


    Хелена-сан… нет, полагаю, я могу отбросить излишнюю почтительность… Хелена в ответ на моё удивление уставилась на меня с таким выражением, словно хотела сказать: «Ну что за грязный дикарь».


    — Я не смогла помочь ей оправиться от депрессивного состояния. Однако я могу уничтожить того, кто стал причиной такого состояния. Нет, не так — я просто не могу простить тебя за то, что ты навредил Принцессе Нелл. (Хелена)


    Я слышал, что причиной сильной слабости Нелл стало истощение магической энергии. У меня накопилось множество вопросов, на которые я хотел бы получить ответы. Например, что стало причиной её душевной болезни или каким образом я оказался виноват. Но по грозному виду Хелены становится ясно, что ответов мне не получить и что-либо говорить будет совершенно бесполезно.


    — Эх… Теперь я действительно понимаю, почему Лили и Фиона так разозлились на меня. (Куроно)


    Это была именно та ситуация, о возникновении которой они так беспокоились. Даже если Нелл и я считаем друг друга друзьями, окружающие нашу дружбу никогда не признают.


    Простолюдин-искатель, который слишком сблизился с прекрасной принцессой, считается непростительным «злом».


    Нерона, ищущего со мной драки, я могу понять, потому что он печётся о своей младшей сестре. Однако мне кажется, что эта враждебность ко мне, основанная на недопонимании и предубеждении, нисколько необоснованна. Поэтому я начал испытывать злость. Продолжая придерживаться формального стиля, я сказал:


    — И что же вы планируете сделать со мной? Вы хотите предложить поединок?


    — Хорошая догадка. Да, именно так, мы предложим тебе поединок. (Хелена)


    — Ясно. Мы, значит. (Куроно)


    Я и не заметил, как меня окружили. Со стороны могло показаться, что любопытные зеваки собрались вокруг меня и Хелены, привлечённые напряжённой атмосферой.


    Однако на самом деле эти студенты и студентки окружили меня на этой узкой дороге и теперь кидали на меня враждебные взгляды.


    — Те, кто собрались здесь, не глупые обыватели, очарованные добротой и красотой Принцессы Нелл. Все они студенты по обмену из Авалона. Как и я, они стражи, которые присягнули на верность королевской семье. (Хелена)


    Кадеты в красных плащах, рыцари-кадеты в обычной форме с блейзером, искатели приключений в лёгких доспехах и мантиях. И все они из Авалона, хех. Как-то многовато для студентов по обмену.


    — Но можешь быть уверен, мы не отнимем у тебя жизнь. Мы будем придерживаться правил фальшивого боя, разрешённой в этой академии. (Хелен)


    — Вы можете убить простым деревянным мечом, ударив не в то место, разве не так? (Куроно)


    — Да. Поэтому и мы и ты должны действовать очень осторожно, чтобы избежать несчастного случая. (Хелена)


    Понятно. Я прекрасно понимаю их намерения. И у меня нет никакого желания становиться их объектом для линчевания. Но так как сейчас при мне нет моего оружия, то, полагаю, это идеальная возможность.


    Моя тренировка с Мией-тян была не только ради парада победы.


    — Ладно, я согласен на поединок со всеми вами. Прямо здесь и приступим? (Куроно)


    — О боже, нет! В колизее, мы уже обо всём договорились. Там мы уладим наши дела честно и справедливо, без бегства. (Хелен)


    Изящная Хелена не смогла полностью скрыть свои садистские наклонности и губы её растянулись в злой улыбке. Отлично, раз вы этого хотите, то я не стану сдерживаться.


    Мне, конечно, жаль вас, ребята, но вы станете моими подопытными кроликами, на которых я протестирую своё второе и третье Божественное Покровительство.
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Книга 19. Искатель 5-го ранга


Глава 359. Сила берсерка


    Студенты без сознания валялись на жёсткой земле колизея — гордости Королевской Академии Спада.


    — Что за хрень происходит… (Хелена)


    Хелена, старшая дочь семьи Азраил, одного из Двенадцати Благородных Домов Авалона, ошеломлённо пробормотала, смотря на разбросанные по арене тела.


    — Следующий. (Куроно)


    Холодный мужской голос разнёсся по арене, словно его владелец не обращал никакого внимания на её трепет.


    Человек, одетый в ту же форму академии, что и остальные студенты, стоял в центре арены. Однако на самом деле этот человек был монстром, обладающим невероятной силой.


    — Я… Я пойду! (какой-то студент)


    Один из сторонников… нет, один из стражников Нелл, которых Хелена привела сюда в большом количестве, вышел вперёд.


    Студент с рыцарского курса сжал крепче стандартный деревянный меч для тренировок и с криком бросился в атаку.


    Для кадета-рыцаря его боевая поза и скорость движений были выдающимися. Однако…


    — Хья?! (рыцарь-кадет)


    Полоса чёрного огня пересекла открытое пространство и следом ярким цветком расцвёл взрыв пурпурных молний.


    Рыцарь-кадет присоединился к валяющимся на арене телам.


    — Следующий. (Куроно)


    — Кха… (Хелена)


    Выражение красивого и изящного лица Хелены было наполнено горечью, нетерпением и страхом. Всем было ясно, какие чувства она испытывает, но при этом всё равно молчали. В итоге никто не стал выходить вперёд.


    — Что такое? Вы уже закончили? (Куроно)


    В его ровном голосе не ощущалось никакого недовольства отсутствием оппонентов. Он просто засвидетельствовал, что соперников больше не осталось. Но холодный взгляд чёрного и красного глаз пронзал Хелену насквозь.


    — Ты… демон… (Хелена)


    Куроно. Так звали демона.


    Коварный человек, который сбил с толку любимую Принцессу Нелл, да ещё посмел возжелать блестящую славу героя Искии.


    Хелена уже долгое время с осторожностью относится к Куроно. Точнее, с тех пор, как он спровоцировал инцидент в столовой. Поведение Куроно проблематично само по себе. Но проблемнее всего то, что безупречная и полная доброты принцесса не соблюдает простейших правил осторожности. По сути, она сама сближается с опасными людьми.


    Хелена знала, что именно поэтому старший брат Нелл — Принц Нерон — осознавал, какой опасности та подвергается. Из-за этого Хелена не видела причин вмешиваться. Нерон — истинный и безупречный герой, тот, кто следующим взойдёт на трон и возглавит народ Авалона, и он всегда был на стороне Нелл. Ему можно доверить абсолютно всё.


    Однако когда оберегавший принцессу рыцарь ненадолго покинул её…


    «Куроно-сан не такой человек!» (Нелл)


    «Куроно-сан мой друг. Пожалуйста, не говорите о нём плохо». (Нелл)


    Хелена никогда не забудет 24-ое число Платинового Месяца (Хаккин). Чувствуя, что происходит нечто странное, она собралась с духом и решила выразить принцессе своё недовольство, на что та отреагировала довольно резко.


    Хелена никогда не сожалела так сильно, как в тот момент. Куроно уже вонзил в Нелл свои ядовитые клыки.


    Официально они были просто школьными друзьями. Поэтому она не могла остановить Нелл.


    Она не смогла ни предотвратить участие Нелл в ужасном турнире «Проклятый Карнавал», ни предотвратить использование принцессой посоха «Взмах Белых Крыльев» — национального сокровища Авалона — для излечения Куроно.


    И теперь, после возвращения из Крепости Иския, она находится в этом ужасном состоянии.


    Конечно, живя том же женском общежитии, Хелена много раз навещала Нелл. И каждый раз, видя безжизненные, пустые глаза принцессы, Хелена испытывала глубокую печаль, словно её сердце раздирало на части. И только одна мысль билась в её голове: Куроно не заслуживает прощения.


    Что произошло в Искии между Нелл и Куроно, оставалось неясным, так как Нелл никогда не говорила об этом. Но того факта, что в текущем состоянии принцессы виноват Куроно, было достаточно.


    Этот человек, ставший причиной скорби Принцессы Нелл, не заслуживает прощения. Хелена решила отбросить свою рыцарскую гордость и устроить ему самосуд.


    Хелену переполняла ярость. Тем не менее, она никогда не недооценивала способности Куроно. Всё же он сумел победить монстра 5-го ранга.


    Даже студенты по обмену из Авалона, обладающие выдающимися академическими рекордами, не могут прыгнуть выше головы и преодолеть собственные ограничения. Ни у кого из них нет ни единого шанса одолеть Куроно в схватке один на один.


    Но каким бы сильным Куроно ни был, мало-помалу усталость будет накапливаться. Его удары будут слабеть, движения становиться замедленными, а мысли путаться. В случае истощения магической энергии не только заклинания, но и боевые навыки перестанут работать должным образом.


    Несмотря на то, что эти элитные стражи не могли сравниться с Куроно по силе, они были полны боевого духа, проистекающего из их верности Принцессе Нелл и гнева к Куроно. По крайней мере, одному из них удалось продержаться достаточно долго.


    Однако Хелена видела только поверженных стражей. Никто из них не смог даже добежать до Куроно, не говоря уже о том, чтобы ударить деревянным мечом.


    С мечом в одной руке Куроно стоял прямо, безо всякой боевой стойки и выглядел совершенно беззащитным. Однако во время атаки его цель валилась с ног от одного удара загадочной чёрной молнией, причём безо всякой возможности ответить.


    Хелена не беспокоилась о том, что первую пару людей постигла эта участь. Атакующие заклинания сами по себе достаточно мощные, чтобы сразить противника с одного удара. Но к подобной магии, где не нужно произносить магические формулы или производить сложные пассы, невозможно прибегать много раз подряд. Собственно, это и было их целью — довести его до состояния усталости. Так что то, что он будет пользоваться мощной, но затратной магией, было именно тем, на что они надеялись.


    Но, похоже, Куроно собирается вдвое сократить количество собравшихся здесь стражей Нелл. Двадцать, нет, тридцать человек уже не могли принимать участие в драке.


    Другими словами, даже после тридцати боёв, проведённых друг за другом, Куроно был свеж и бодр, даже дыхание не сбилось. И никаких признаков истощения магической энергии.


    — Это какая же у тебя выносливость? (Хелена)


    Класс Куроно — Берсерк. В пользу этого также говорил тот факт, что он выбрал деревянный меч вместо тренировочного посоха. Это не поведение мага.


    Скорее всего, он забил Жадного Кровавика до смерти своими боевыми умениями, а магию использовал в качестве поддержки. Признание его искателем приключений 5-го ранга ещё не означало, что запасы его магической энергии должны быть такими же, как у первоклассного мага.


    Хелена уже поняла, что просчиталась. Однако она уже ничего не могла с этим поделать.


    Что противопоставить берсерку с бесконечным запасом магической энергии, который способен беспрестанно бить атакующей магией и повергать врагов одним ударом? Даже если этот вопрос задать не лишившейся самообладания Хелене, а другим людям, то они тоже не смогли бы дать ответ.


    Кто сможет найти способ побороть необоримого противника в ситуации, когда бегство не вариант?


    У Хелены было психическое состояние генерала поверженной армии, которая не может позволить себе бегство.


    — Эй, если на этом всё, то я тогда собираюсь уйти отсюда, — произнёс Куроно скучающим голосом, словно это долгое молчание его утомило.


    — П-постой! Твоим следующим оппонентом буду я! (Хелена)


    Дом Азраил — это семья рыцарей-драконов, служащих королевской семье Авалона. Хелене не хватало таланта стать рыцарем-драконом, поэтому было решено, что она будет служить в качестве мага Рыцарского Ордена.


    Даже если всё окончится её постыдным сокрушительным поражением, она как минимум сделает шаг вперёд и бросит Куроно вызов.


    Как аристократка, она обладала решимостью взять на себя полную ответственность за эту проигранную битву.


    Только Хелена несла ответственность за этот поединок. Многие стражи были недовольны Куроно, но именно она, как их капитан, предложила и разработала план того, как проучить этого демона.


    — Вам необязательно принуждать себя… (Куроно)


    — Молчать! (Хелена)


    Вряд ли она сейчас выглядит грозной. Она и сама это заметила, невольную дрожь в теле. Не приходится сомневаться в том, что выражение её лица полно страха, а вовсе не храбрости.


    Тем не менее, она была крепка в своей решимости. Но этот человек дошёл до того, что указал на её страх. Он издевается над её решимостью. Это поступок демона.


    — Если вы так хотите этого, то я готов… (Куроно)


    Перед лицом неминуемого поражения, Хелена дрожала от страха, но никто из стражей не насмехался над ней и не обвинял в трусости. Хоть и предполагалось, что это будет поединок, бой всё равно ненастоящий. Своей жизнью здесь никто не рискует. И если подумать, то так оно и было.


    Однако её противником был коварный демон, который обманул принцессу целого народа. Пусть Хелена родом из дворянской семьи Авалона, однако бросить кому-то вызов и сразиться, превосходя числом, — это крайне возмутительный поступок. Другими словами, это ничем не отличается от преступного деяния. И вполне вероятно, что Куроно это осознаёт.


    Если бы можно было сокрушить Куроно одной только силой, то вообще не было бы никаких проблем. Всё прошло бы тихо и незаметно. Но что случится, если вместо него сокрушена будет она?


    При таких обстоятельствах Куроно перехватит инициативу. Они поменяются местами и настанет его черёд сыпать угрозами. Нет, эта ситуация уже начинает реализовываться.


    Вот почему Хелена намерена принести себя в жертву. Как зачинщика и виновника этого мероприятия. Как аристократка, как рыцарь, и, прежде всего, как капитан стражи Принцессы Нелл, она обязана возложить ответственность на себя.


    Хелена уже приготовилась. Приготовилась к поражению. Другими словами, она отдаёт себя Куроно на растерзание.


    Будучи девушкой из строгой семьи аристократов, ей предписывалось твёрдо блюсти своё целомудрие до замужества. Но раз злобный Человек с Щупальцами так желает, то с её непорочным телом он может…


    — Ладно, тогда все, кто ещё остался, могут напасть на меня разом, — проворчал демон. — Разница в нашей силе очевидна. Если вы этого не сделаете, то бой будет нечестным. К тому же вся это затея пустая трата времени.


    Куроно произнёс это так, словно находил происходящее крайне разочаровывающим и что он только потратил зря время, пропустив школьные занятия.


    — Что ты сказал? (Хелена)


    «Если все нападут одновременно, то есть вероятность…» Нет, как только эта мысль пришла ей в голову, Хелен поняла.


    Это ловушка. Нет никаких сомнений в том, что всё это коварный план демона, поманить их лучиком надежды, чтобы затем погрузить в пучины отчаяния.


    Хелен не могла не восхититься актёрским талантом Куроно, тем, с какой естественностью он это предложил. Видимо, таким же образом он ввёл в заблуждение Принцессу Нелл.


    Но при всём при этом она понимала, что у неё нет другого выбора, кроме как принять его предложение. В любом случае, продолжение одиночных боёв приведёт к неминуемому поражению. И чтобы увеличить их шансы на победу, пусть даже на самый мизер, им не остаётся ничего другого, как напасть всем вместе.


    — Ты уверен, что это хорошая идея? Из-за того, что ты сказал, мы не сможем проявить к тебе милосердие. (Хелена)


    — Ага, нападайте так, словно хотите убить меня. (Куроно)


    Из-за того, что Куроно произнёс это со спокойным выражением, без единого признака страха смерти, умерший было гнев вспыхнул с новой силой.


    — Всем! Приготовиться к атаке! (Хелена)


    После этого приказа к стражам снова вернулся боевой дух.


    Без каких-либо указаний со стороны Хелены стражи быстро сформировали боевое построение с Рыцарями и Мечниками впереди и Лучниками и Магами позади.


    Среди собравшихся здесь стражей были как кадеты, так и студенты с курса искателей приключений. Естественно, ни у кого из них не было необходимого опыта совместного боя.


    Тем не менее, их боевое построение было безупречным. В мгновение ока они окружили Куроно, готовые ликвидировать его. Каждый из них демонстрировал исключительные умения.


    Руки сильнее стиснули деревянные мечи. Начали громко произноситься магические формулы атакующих заклинаний.


    Пространство арены вмиг насытилось магической энергией и жаждой убийства.


    Держа посох, на навершии которого уже горел огненный шар, Хелена отдала приказ:


    — В атаку! (Хелен)


    С энергией, нисколько не уступающей энергии настоящих рыцарей, стражи бросили в свою свирепую атаку.


    И в этот момент Куроно прошептал несколько слов:


    — Мастерство Пули · Полный Залп. (Куроно)
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Книга 19. Искатель 5-го ранга


Глава 360. Нечеловеческая техника владения мечом


    — Похоже, это не сработало. (Куроно)


    Стражи потерпели сокрушительное поражение и их тела лежали на земле вокруг меня. Их позы напомнили мне о тех солдатах, что погибли в перекрёстном огне в деревне Альзас. Полностью обездвиженные, стражи были похожи на трупы. Но только похожи, на самом деле все были живы.


    Однако то, что я никого не убил, ещё не означало, что всё в порядке. Моей целью было протестировать новое Божественное Покровительство.


    Пока что мне удалось подтвердить, что третье божественное покровительство наделяет мою чёрную магическую энергию атрибутом молнии.


    Я решил начать с простого и просто добавил к своим магическим снарядам атрибут молнии. Однако шокирующий эффект оказался полезнее, чем я ожидал, так как позволил мне бескровным способом обездвижить противников. Подобный подход будет крайне удобен во время выполнения квестов по захвату монстров живыми или ослаблению их через паралич. Возможно, у этого также найдётся много самых разный применений в реальной битве.


    Кстати, я решил назвать это «Электрошок»*. Пока что я использовал его, чтобы погрузить противника в бессознательное состояние. Однако если я использую его по-настоящему, то более чем уверен в том, что высвободиться мощное трескучее электричество, что полностью оправдает слово «электро» в названии.


    *[прим.пер.: в оригинале «Shock Buster», что дословно можно перевести как «Шок-уничтожитель».]


    Ну, я хотел ещё много чего проверить, но… Я не ожидал, что смогу победить одним только «Полным Залпом» своего Мастерства Пули.


    — Эт-того не может быть… (Хелена)


    Хотя кое-то уцелел. Капитан стражей по имени Хелена. Вражеский генерал.


    На лице её застыло выражение отчаяния, словно она столкнулась в Подземелье с монстром 5-го ранга. Её всю трясло. Жалкое зрелище. Разве это не делает меня похожим на плохого парня?


    Ну и ладно. Посторонних отсюда убрали заранее. Никто не видит, так что неважно, насколько сильно я похож на Человека с Щупальцами, собравшегося напасть на эту невинную деву. Меня это не волнует. Я просто делал то, что должно.


    Всё верно. Невредимой она осталась не благодаря своим способностям или чистой случайности. А потому что я не стрелял в неё.


    — Эй. (Куроно)


    — Ай-я-я?! (Хелена)


    После всего, что я проделал со стражами, моя злость улеглась. На самом деле я даже начал испытывать к ним жалость. Тем не менее, я укрепил свою решимость и уставился на Хелену.


    От страха она тряслась сильнее, чем лягушка под взглядом змеи. Она пронзительно вскрикнула и шлёпнулась на задницу.


    Эй, у тебя трусики видно. Хотя бы юбку поправь, она у тебя задралась и меня это беспокоит.


    Кстати, трусики чёрные.


    — Нет… Не подходи… (Хелена)


    Я не сводил взгляд с её лица, стараясь не замечать вида её трусиков. Я сделал шаг вперёд и чуть было не наступил на одного из лежащих на земле студентов. Раздражает, но мне определённо было бы не по себе, если бы я отбросил его с дороги.


    — Итак, вы удовлетворены? (Куроно)


    Я бросил эти слова Хелене в лицо. Её трясло от страха, как какое-нибудь мелкое животное. Куда подевался её боевой дух?


    Нет, она не может испытывать удовлетворение, потерпев такое поражение. Но я просто не смог придумать лучшей фразы. Импровизация явно не мой конёк.


    — Я попытаюсь объясниться, хотя и понимаю, что это, скорее всего, бесполезная затея. Нелл просто считает меня своим другом. И я считаю её своим другом. Именно поэтому я никак не мог навредить ей. (Куроно)


    Я намеренно опустил тот факт, что я вовлёк её в опасное дело в Искии.


    — В любом случае, не могли бы вы перестать встревать в мои отношения с Нелл и причинять излишние проблемы? (Куроно)


    Самое главное, чтобы всё было предельно ясно.


    Быть втянутым во всё это тревожно само по себе. Но, что более важно, с подобной агрессий тяжело иметь дело.


    И кто знает, что случится, если дело коснётся Лили и Фионы. Беспокоит меня вовсе не то, чего наворочу я. Меня больше беспокоит то, чего наворотит эта парочка.


    — В следующий раз, когда вы попытаетесь выкинуть что-нибудь в этом духе, фальшивым поединком дело не кончится. (Куроно)


    Даже я считал такую угрозу избитым клише. Но при нынешних обстоятельствах это лучший способ напугать её, чтобы она не выкинула ничего подобного в будущем. Мне самому это не нравится, но ничего другого я придумать не смог.


    — А теперь, Хелена, я смею надеяться, что ты, как капитан стражей, возьмёшь на себя ответственность за причинённые неприятности. (Куроно)


    Я вовсе не хочу требовать от неё выплаты компенсации. И уж тем более я не хочу становиться похожим на подонка, кричащего: «Докажи свою искренность!»


    Короче говоря, мне будет достаточно простых извинений. Для неё, учитывая её образ, полагаю, будет довольно унизительно опустить голову перед таким ненавистным врагом, как я.


    — Я… Я понимаю. (Хелена)


    О, её наглый тон испарился и она перешла на официальный язык. Такую же реакцию я наблюдал у того бритоголового по имени Зак, которого мы схватили перед тем, как выследить бандитов. Что благородная аристократка, что хулиган, — оба обычные люди, когда их жизни оказываются в твоих руках.


    Даже я послушно подчинялся тем людям в масках в исследовательской лаборатории, поэтому я понимаю, что она чувствует, и не насмехаюсь над ней.


    Но сейчас не подходящее время для сочувствия. Я кинул на неё ещё более грозный взгляд, как бы всем своим видом заставляя её поторапливаться с принятием решения.


    С побледневшим лицом, Хелена начала неуверенно вставать.


    — Кха… (Хелена)


    Она явно растеряла всю свою гордость. Она не пыталась скрыть или вытереть слёзы, льющиеся из её синих глаз. От храбрости Хелены не осталось и следа. Теперь её заплаканное лицо выражало глубокое горе.


    Крепись, Хелена! Как только ты склонишь голову и извинишься, всё кончится!


    — У-у-у… (Хелена)


    А затем она начала снимать одежду.


    Сначала красную накидку — отличительную черту кадета. Затем чёрный камзол. А теперь она развязала красную ленту, шедшую вокруг воротника блузки.


    Что, чёрт возьми, творит эта девка?


    С чего она вдруг начала раздеваться здесь? Это такой авалонский обычай, раздеваться во время принесения извинений? Но даже если это так, я не могу заставлять девушку делать это. Нет, я бы даже парня не стал заставлять, но… в общем, если я не остановлю её сейчас, то дороги назад не будет.


    Её пальцы уже добрались до верхних пуговиц. Я увидел белую кожу и чёрный бюстгалтер, который смотрел на меня из-под распахнутой блузки.


    — Эй, ты что делаешь?! — выкрикнул я и схватил её за руки в попытке остановить.


    — А-а! Нет! Не насилуйте меня! (Хелена)


    Что?! Что означает этот ответ?! Я по доброй воле попытался остановить её, но она приняла меня за насильника?


    Это что же, я должен был стоять и нервно наблюдать, как Хелена раздевается?


    — А-а… Спасите меня… Папа, Мама, Онии-сама… (Хелена)


    Когда девушка в моих объятиях начала громко рыдать, я кое-что понял.


    Меня больше не заботят её извинения. Если я прямо сейчас не свалю от неё подальше, то ситуация выйдет из-под контроля.


    В конце концов, мне не выиграть у рыдающей девушки.


    Но в следующий момент откуда-то сверху донёсся голос:


    — Вам следует прекратить это, Берсерк-сан.


    Незнакомый девичий голос. И я не знаю никого, кто обращался бы ко мне «Берсерк-сан».


    Рефлекторно я начал переводить свой взгляд на зрительские трибуны на втором этаже, откуда донёсся голос. Однако в долю секунды я принимаю решение прервать это движение на полпути. Опасность! Невероятно сильная жажда крови. Точнее даже, жажда битвы.


    — ?! (Куроно)


    Я оттолкнул Хелену от себя и бросил своё тело в направлении, которое подсказали мне мои инстинкты.


    Я ощутил, как рядом со мной с пугающей скоростью прошёл рубящий удар. Замешкайся я на секунду и моя голова оказалась бы расколотой.


    Я увернулся от удара, прокатившись по земле, затем быстро вскочил, чтобы встретить следующую атаку и заодно оценить ситуацию. В поле моего зрения оказался юноша с огромным деревянным мечом.


    — О! Изумительно! Ты сумел увернуться в последний момент!


    Лицо его светилось от радости и он явно не испытывал чувства вины за проведённую внезапную атаку. И где-то я видел это лицо раньше.


    Его светлые волосы стояли колом. То ли они сами по себе такие, то ли он каждое утро смазывает их воском. В любом случае, это довольно уникальная черта, поэтому я быстро вспомнил, кто он.


    Кай Эст Галбарэйт. Мечник, который в «Крылатой Дороге» вместе с Нероном исполняет роль бойца ближнего боя.


    Вспомнив его, я бросил быстрый взгляд в направлении, откуда донёсся женский голос.


    Там стояла девушка в очках и с длинными ярко-пурпурными волосами. В руках она держала книгу. Её я тоже раньше видел.


    Гениальный Некромант, тоже член отряда «Крылатая Дорога», Сафиэль Майа Гидра.


    Ясно. Тот факт, что она принадлежит к дому Гидра, означает, что её глаза, светящиеся пурпуром за линзами очков, обладают способностью «Аметистовый Взгляд». Мне не поздоровится, если она взглянет ими на меня.


    Но почему они здесь? Нет, гораздо важнее…


    — Что за игру вы задумали? К чему это внезапное нападение? (Куроно)


    На лице Сафиэль проступило раздражение.


    Стоя на зрительских трибунах на втором этаже, она наклонилась вперёд и свалилась вниз. Нет, она спрыгнула вниз по собственному желанию.


    Перед самым ударом о землю её тело неестественным образом воспарило в воздухе, после чего она с лёгкостью ступила на арену.


    Похоже, чтобы сбросить скорость, она прибегла к магии ветра. Ко всему прочему магия была активирована без произнесения вслух заклинания. Я не ощутил никаких следов магической энергии. Это означало, что её контроль заклинания был идеальным.


    — Это никакая не игра. Мы обязаны прийти на помощь ученице академии, которую пытаются изнасиловать, разве не так? (Сафиэль)


    — А? (Куроно)


    «Что ты такое говоришь? Какое ужасное недоразумение!» — прежде чем я успел произнести это вслух, я понял.


    Поверженные стражи. Их капитан — безусловно красивая девушка — в растрёпанной одежде и с практически оголённым телом.


    Всего мгновение назад я насильно удерживал пытающуюся вырваться Хелену за руки. А ещё она жалобно рыдала, говоря: «Спасите меня».


    Получается, со стороны я выгляжу как самый настоящий насильник.


    — Тем не менее, сценарий, в котором вы насилуете капитана стражей прямо на их глазах, я нахожу довольно захватывающим. Таланта вам не занимать. (Сафиэль)


    Я даже не знаю, что сказать. Что бы я ни сказал, они не поверят мне. Скорее всего, Хелена действительно решила, что я пытаюсь изнасиловать её.


    Вот так и появляются фальшивые обвинения?


    — В общем, как-то так обстоят дела. Но главное, это устраивает меня, потому что я смогу надрать тебе задницу! (Кай)


    Светящийся от радости Кай наставил на меня свой деревянный меч. Взгляд у него был как у ребёнка, дорвавшегося до желаемой игрушки. Полагаю, вовсе не чувство справедливости заставляет его стремиться наказать меня за такое серьёзное преступление, как сексуальное домогательство.


    — Ты выглядишь так, будто тебе это доставляет много веселья. Мне казалось, что ты должен был испытывать ко мне неприязнь. (Куроно)


    — Ты намекаешь на Нелл? Хм, в любом случае, мне неизвестно, что на самом деле случилось с ней. (Кай)


    Кай рубанул воздух деревянным мечом, который был точной копией двуручника, издав свистящий звук. Удивительно, но только по одному этому движению я мог сказать, что у этого парня за спиной огромный опыт и невероятное количество тренировок с мечом.


    — Все эти вещи доставляют слишком много хлопот, но ко мне это не имеет никакого отношения. Мне это неинтересно. Я просто хочу сразиться с тобой, с парнем, который побил Жадного Кровавика! (Кай)


    Ясно. Этот парень — фанатик битв, как тот Вампир Людора. Он выглядит как простодушный парень, но это не значит, что я смогу избежать боя.


    — Ладно, я принимаю твой вызов. (Куроно)


    Я дал ему дерзкий ответ, как если бы тоже жаждал этого боя. Но, учитывая сложившиеся обстоятельства, с моей стороны такой ответ был единственно возможным.


    Ладно. Раз Кай держит в руке деревянный меч, то, полагаю, он просто хочет решить дело фальшивым поединком. Если бы он действительно намеревался убить меня, то в руках бы у него был его двуручный меч из Орихалко-мифрилового сплава. Я чувствую себя более спокойным, зная, что моей жизни ничто не угрожает.


    И так как он искатель приключений 5-го ранга, из него получится достойный противник. Так что на этот раз я смогу протестировать своё новое божественное покровительство.


    Хотя есть далеко ненулевой шанс того, что я проиграю.


    — Ха, ты лучший! В этой академии не осталось никого, кто рискнул бы принять вызов от меня! (Кай)


    Он хвастался… хотя, нет, полагаю, это чистая правда. Для такого боевого наркомана, как он, отсутствие достойных противников, против которых он мог бы биться в полную силу, — величайшая печаль и страдание. Он выглядел поистине счастливым.


    Тем не менее, я не мог смириться с тем фактом, что из-за какого-то недоразумения я оказался втянутым во всё это.


    — Думаю, моё имя тебе известно, но я всё равно представлюсь. Меня зовут Кай Эст Галбарэйт, мечник, чистый боец ближнего боя! (Кай)


    — Я Кошмарный Берсерк, Куроно.


    О, боже. Я сказал это. Но я понимал, что в текущей ситуации не мог позволить себе представиться как-то по-другому. Похоже, всё начало катиться в направлении, откуда уже нет возврата.


    — Отлично, я иду, КУ-Р-Р-Р-О-Н-О-О-О-О! (Кай)


    ===


    FAQ от автора новеллы:


    Я воспользуюсь возможностью, чтобы ответить на некоторые вопросы, оставленные в комментариях.


    ·


    В: Стражи были в Крепости Иския?


    О: Нет. По крайней мере, тех стражей, которые напали на Куроно, там не было. Как, наверное, уже все поняли, Хелена была тем человеком, которая обратилась к Нелл в 275 главе. Хронологически это доказывает, что Хелены не было в Искии, потому что на момент той сцены в классе, студенты уже отбыли на полевые учения. Все стражи тоже оставались в городе во время проведения полевых учений. (Полевые учения проводятся несколько раз, поэтому студенты делятся на группы и ждут своей очереди.) В общем, я посчитал это очевидным и не стал давать дополнительные объяснения.


    ·


    В: Касательно предыдущей главы: «Она не смогла ни предотвратить участие Нелл в ужасном турнире «Проклятый Карнавал», ни предотвратить использование принцессой посоха «Взмах Белых Крыльев» — национального сокровища Авалона — для излечения Куроно.»


    Не кажется ли это предложение странным? Это можно понять так, будто Хелена знала об участии Нелл в турнире и знала, что она будет использовать посох «Взмах Белых Крыльев» ещё до наступления самого турнира.


    О: Приношу свои извинения за неоднозначную формулировку. Конечно, Хелена узнала обо всём уже после турнира.


    ·


    В: Когда Хелена узнала об участии Нелл в турнире и о том, что та использовала посох «Взмах Белых Крыльев»?


    О: Тот факт, что Нелл спрыгнула на арену во время турнира, стал событием для Спады. Естественно, Хелена прослышала об этом. И эту информацию она могла бы узнать, если бы приложила усилия. К тому же существование «Взмаха Белых Крыльев» не является секретной информацией. Все знают о мече Нерона и точно так же всем известно о крылатом посохе Нелл. Авалонцам до определённой степени известно об особенностях национального оружия. И если предположить, что Хелена вызнала подробности случившегося на турнире, то она сразу же догадалась о том, что был применён посох «Взмах Белых Крыльев».


    Это значит, что Хелена узнала о вышеупомянутом в промежутке между днём, когда Нелл, вцепившись в Куроно, скакала прочь из Спады, и днём проведения парада победы.


    ·


    В: Не кажется ли название «Полный Залп» странным, учитывая его значение в «огнестрельной» терминологии?


    О: «Полный Залп» Куроно придумал самостоятельно, не прибегая к терминологии.


    Спасибо тем, кто оставил свои комментарии.

************************************
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Книга 19. Искатель 5-го ранга


Глава 361. Второе Божественное Покровительство


    


    — Отлично, я иду, КУ-Р-Р-Р-О-Н-О-О-О-О! (Кай)


    Издав боевой клич, Кай подбросил деревянный меч в воздух.


    Потолок возвышался над полом арены более чем на двадцать метров и деревянный меч, со свистом вращаясь, преодолел почти половину этого расстояния.


    Прежде чем я успел задаться вопросом, зачем он подбросил своё оружие, Кай совершил вертикальный прыжок, словно собираясь поймать брошенный вверх меч… а, нет, он действительно поймал его.


    Серьёзно? Он способен подпрыгнуть вертикально вверх на десяток метров? Уж не знаю, использовал ли он какой-нибудь боевой навык или это самый обычный прыжок, но, в любом случае, стало ясно, что он гораздо проворнее меня.


    В какой-то момент сила гравитации возобладала над брошенным мечом и тот начал свой путь вниз. И тогда Кай снова стиснул рукоять.


    — Раскол! (Кай)


    Он падал сверху, словно метеорит. И к активированному им боевому навыку прибавилась сила гравитации.


    А не мог он просто подпрыгнуть, не выпуская меч из рук? В любом случае, сейчас не самое удачное время думать об этом. Как бы я это ни воспринимал, но это очень мощная атака и будет крайне опасно принимать на себя непосредственный удар.


    Первой мыслью было увернуться. Но затем я кое-что заметил. Прямо у моих ног совершенно неподвижно лежал один из поверженных стражей. На нём была форма кадета-рыцаря и он всё ещё крепко сжимал рукоять деревянного меча.


    Это плохо. Если я увернусь от атаки, то удар придётся прямо на этого парня. Даже если это будет не прямое попадание, его как минимум снесёт ударной волной.


    Похоже, «Раскол» является улучшенной версией сокрушающего приёма, которым Бронированные Рыцари пользовались в битве за Альзас. Не сложно представить, что при ударе о землю образуется довольно мощная ударная волна.


    Полагаю, придётся взвалить этого парня на себя и уворачиваться вместе с ним.


    Нет, у меня уже нет времени на это. Пока я буду пытаться поднять это бесчувственное тело, удар Кая обрушится на мою голову.


    Чёрт возьми, не остаётся другого выбора, кроме как принять атаку в лоб, по мере возможности снизив уровень её убойности!


    — Очернение! (Куроно)


    В моей руке до сих пор деревянный меч обычного размера, который я не глядя взял для поединка. Я вынес всех стражей одним только «Электрошоком», так что до Очернения дело не дошло. Но, чёрт возьми, полагаю, нужно было быстрее со всем разбираться.


    Мысленно жалуясь на самого себя, я поднял свой деревянный меч, чтобы встретить летящий на меня на всех пар меч Кая. Уж не знаю как, но каким-то чудесным образом к тому моменту Очернение было уже выполнено.


    — Ха-а! (Куроно)


    Атака Кая была мощной. Это как бы говорило мне, что Кай не испытывает нужды во всяких ложных выпадах, и что он способен вколотить меня в землю при помощи одной грубой силы. И я сумел остановить его атаку своим ненадёжным Очернённым деревянным мечом.


    Я ощутил, как на мои руки навалилось невероятно мощное давление. А также услышал звук, который ожидал услышать, — треск моего ломающегося оружия.


    Проклятье! Мне всё же не удалось блокировать удар полностью.


    Я мысленно прищёлкнул языком, осознав, что выдержал удар, сотрясший всё моё тело. Боевой навык Кая сокрушил мой деревянный меч, а затем ударил в землю, образовав ударную волну. Ученик, которого я прикрывал, отлетел не очень далеко. Превосходно. Его просто слегка прокатило по земле, так что с ним всё должно быть в порядке.


    — Мастерство Пули · Электрошок. (Куроно)


    Я приготовился к контратаке ещё на этапе Очернения. Полный Залп был невозможен, однако можно забить пространство пулями настолько плотно, что на близком расстоянии не будет возможности увернуться.


    Вдобавок ко всему, благодаря «Электрошоку» все пули получили атрибут молнии. Свободное пространство между снарядами в этой пулевой туче было заполнено пурпурными всполохами. Очень похоже на электрическую сеть.


    После применения боевого навыка тело Кая стало неподатливым. К тому же он не обладал нужными техниками, чтобы суметь увернуться или блокировать эту атаку.


    — О?! (Кай)


    Мои электрические пули преодолели расстояние в менее чем один метр и поразили его в широкую грудь. Большое и сильное тело Кая было с лёгкостью отброшено назад.


    Конечно, атаки электричеством вызывают окоченение. Если молния достаточно мощная, то есть вероятность наложения Негативного Эффекта «Паралич». Именно этот эффект наложил на меня тогда Жадный Кровавик.


    В любом случае, мой «Электрошок» не обладал ни нужной силой, ни магической формулой, чтобы наложить эффект «Паралича». Тем не менее, после такого впечатляющего удара конечности Кая как минимум должны слегка онеметь.


    Другими словами, он падал на землю, не имея возможности каким-либо образом защититься…


    — Эх! Ух! Не думал, что в отсутствии Шарли получу удар молнией. (Кай)


    Кай приземлился с эффектной небрежностью, словно заядлый гимнаст. Контроль над своим телом у него просто невероятный, словно моя атака для него это просто игра. В плане проворства он ничем не уступал котолаку.


    Нет, больше всего меня удивила его прочность. Его сопротивляемость Негативным Эффектам так же хороша, как и моя, хотя у меня модифицированное тело. Или, возможно, он на регулярной основе получал множество атак молнией.


    — И это чёрная магия? Хех, не так уж и впечатляет. (Кай)


    Выражение его лица ясно говорило мне, что он считает мою чёрную магию простой. Это раздражает. Может угостить его «Гранатным Взрывом» из «Овердрайва»?


    Так, успокойся. Не забывай о своей первоначальной цели. Ты так и не проверил своё новое Божественное Покровительство, так что можно и повременить пока с завершением этого поединка.


    Хотя, нет. Поединок будет окончен в один момент.


    — Полагаю, в итоге меч — лучший выбор для Берсерка! Кстати, твой меч сломался. Я могу подождать, пока ты подберёшь другой. (Кай)


    — Нет, не нужно. В конце концов, монстры не ждут, пока ты подберёшь своё оружие. (Куроно)


    — Хех, что и ожидалось услышать от парня, убившего Жадного Кровавика голыми руками. Какая поразительная уверенность! (Кай)


    Нет, честно, я очень обеспокоен тем, что у меня при себе нет моего проклятого оружия.


    Но я должен был так ответить. Это было необходимо, чтобы подзадорить Кая.


    Потому что если он перестанет вкладывать в свои удары всю имеющуюся силу, вся затея потеряет смысл.


    — Не вздумай расслабляться только потому, что я безоружен. Нападай так, словно хочешь меня убить. (Куроно)


    Ту же самую провокационную фразу я сказал Хелене. Она сильно разозлилась, но…


    — ДА ЗАПРОСТО! (Кай)


    Кай казался поистине счастливым. Эх, похоже, он действительно сходит с ума по битвам.


    Он замахнулся своим огромным деревянным мечом и сорвался с места, причём с такой силой, что земля продавилась под его ступнёй. Его движения были настолько молниеносными, что я почти потерял его из вида. Ему потребовалось всего два шага, чтобы разогнаться до максимальной скорости.


    — Мастерство Пули. (Куроно)


    Если я буду просто стоять и ничего не делать, он может что-нибудь заподозрить. Я нисколько не сомневаюсь в том, что Кай из того типа людей, которые принимают решения, основываясь на инстинктах, а не на логических выводах.


    Если бы я полностью бездействовал, он бы понял, что что-то не так.


    Именно поэтому в качестве отвлекающего манёвра я ударю в полную мощь. Я воспользуюсь Гатлингом.


    — Я уже показал тебе, что на меня это не действует! (Кай)


    Я знаю. Однако я не ожидал, что ты бросишься в атаку, не заботясь о защите.


    Не забывая о том, что это фальшивый бой, вместо обычных псевдо-пуль с цельнометаллической оболочкой я воспользовался «мягкими» снарядами, которые просто обладают сильным останавливающим действием.


    Тем не менее, при попадании в голову они способны с лёгкостью нокаутировать человека. В своё время несколько сотен пуль оказалось достаточно, чтобы остановить Вулкана, бывшего искателем приключений 4-го ранга.


    Несмотря на это, Кай продвигался вперёд быстро и решительно, словно эта туча пуль была просто каплями дождя.


    Как и ожидалось от искателя 5-го ранга, он был прочным.


    — Гранатный Взрыв. (Куроно)


    — Это было близко! (Кай)


    Вслед за градом пуль полетел красный взрывной снаряд. Его размер и таящаяся внутри мощь находились на совершенно ином уровне, поэтому его нельзя было не заметить.


    И даже Кай решил увернуться от этого снаряда.


    Тем не менее, я выстрелил, не совершив ни одного движения. Однако он среагировал супер быстро, словно точно знал, когда я совершу выстрел. Его тело обладает просто невероятными возможностями, если он способен реагировать чуть ли не со скоростью мысли.


    Он резко свернул в сторону под девяносто градусов, даже не сбросив скорость.


    Не попав в цель, граната пролетела по воздуху, пока, наконец, не врезалась в стену арены.


    — Эта штука бросила меня в дрожь! (Кай)


    Кай прокричал эти слова и снова побежал в мою сторону. На заднем фоне расцвёл чёрно-красный цветок и по арене оглушительным эхом разнёсся звук взрыва.


    Ещё три шага и он достанет меня своим мечом. Гениальный мечник входил в смертоносный радиус.


    — Не позволяй этому окончиться вот так! (Кай)


    Мой финальный выстрел. Я всерьёз использовал псевдо-пулю с цельнометаллической оболочкой для этого, но, как и ожидалось, он сумел увернуться.


    Магическая пуля ушла в молоко, пролетев над головой пригнувшегося Кая.


    Возможно, её было проще ощутить из-за малой толики жажды убийства, которое я вложил в эту пулю.


    Уклонение было выполнено столь идеально, что даже я не мог не восхититься. И он не просто увернулся. Одновременно с этим он перешёл в атакующую позицию.


    Именно. Кай, наконец, активировал боевой навык такой мощи, что в пору было молиться, как бы всё не окончилось прямо здесь. Тем не менее, я хотел этого.


    — Ультима Слэш! (Кай)


    Простой рубящий удар. Из-за высокой скорости я не мог видеть острие меча. Однако магическая энергия, влитая в боевой навык, оставляла за клинком расплывчатый след.


    В отличие от моего Куронаги, его пронизывающий свет цвета морской глади, отражающей солнечный свет, был восхитительно прекрасным.


    Однако этой красивой атаки достаточно, чтобы даже деревянным мечом одолеть любого. Уверен, обычный человек не смог бы пережить подобную атаку.


    А, чёрт, как ни крути, а это пугает. Одна мысль о том, что придётся открыто принять на себя такой удар, приводила в ужас. Но ведь именно этого я и добивался.


    Другого выбора у меня нет. Это нужно сделать, чтобы протестировать моё Второе Божественное Покровительство.


    Первое Божественное Покровительство — Овердрайв — дарует мне физическую силу. Второе Божественное Покровительство…


    — Овергир! (Куроно)


    [прим.англ.пер.: кандзи для «Овергир» можно перевести как «Демонический Повелитель Железа», для «Овердрайв» — «Демонический Повелитель Пламени».]


    …дарует мне железоподобную защиту. Другими словами, это укрепляющая способность.


    Заклинание «Увеличение Защиты» или боевой навык «Страж», по сути, упрочняют тело, покрывая его слоем магической энергии. Второе Божественное Покровительство, которое я только что активировал, работало по тому же принципу.


    Однако первое отличается от второго, как небо и земля. И благодаря такому простому эффекту им очень легко пользоваться.


    Чёрная магическая энергия, получившая фальшивый атрибут земли, на одно мгновение окружила моё тело видимой серой аурой. Но уже в следующий миг эффект возымел действие. Всё случилось достаточно быстро, чтобы успеть блокировать атаку.


    — А? — удивлённо воскликнул Кай.


    От удара в грудь деревянный меч с оглушительным треском разлетелся на куски.


    Мощность боевого навыка не имеет значения, если оружие хрупкое само по себе. Вполне естественно, что оно сломается. Как ни старайся, но расколоть валун деревянным мечом нельзя.


    А прочность у моего тела стала даже выше, чем у какого-то валуна, так что результат был вполне предсказуем. Я не получил никакого урона и не ощутил даже малейшего толчка.


    Я действительно рад, что это сработало… А, точно, сейчас не время радоваться.


    В тот момент, когда оружие Кая разлетелось на куски, в его защите образовалась фатальная брешь и если я сейчас позволю ему сбежать, то другой такой возможности уже не предвидится. Прямо сейчас я нанесу удар со всей силы и поставлю окончательную жирную точку в этом состязании.


    — Овердрайв! (Куроно)


    Багровый магический круг, что возник на тыльной стороне моей ладони, даровал мне силу разъярённого Яропуна.


    — Стисни зубы… (Куроно)


    Горящий красный и разрушительный чёрный. Начертив тусклую спираль из этих двух цветов, моя правая рука обрушилась на беззащитное тело Кая.


    Использование «Удара Ярости» убьёт его. А вот «Овердрайв» даст мне достаточно сил, чтобы отправить его в нокаут.


    — ОРА-А! (Куроно)


    Прямым ударом я со всей силы послал кулак вперёд. Я ощутил контакт.


    А затем Кай исчез. Он даже охнуть не успел. На невероятной скорости его тело полетело через всю арену.


    От нас до стены за его спиной было не меньше двадцати метров. Однако он весь этот путь пролетел по воздуху, после чего врезался в стену. Спина Кая погрузилась в серую стену, сделанную из чего-то похожего на бетон.


    Шум от невероятно мощного удара эхом разнёсся по арене и глубокие извилистые трещины пролегли по стене.


    — Ты собираешься продолжать? (Куроно)


    Одна секунда, две, три… ответа не последовало.


    Под действием сил притяжения тело Кая вывалилось из стены и рухнуло на землю. Он плюхнулся на землю, даже не выставив перед собой руки. О том, чтобы подняться и принять боевую стойку, даже речи не шло.


    — Полагаю, я победил в этом поединке. (Куроно)


    Похоже, Кай полностью потерял сознание, так что, не думаю, что он мог меня слышать.


    Мой эксперимент, замаскированный под состязания, закончен. Жаль, что мне не удалось протестировать Третье Божественное Покровительство. Но, полагаю, для этого мне придётся поискать другую возможность.


    И только я собрался расслабиться, как холодок пробежал вниз по моей спине. Шестое чувство подало сигнал тревоги.


    Кто-то хотел меня убить.


    — ?! (Куроно)


    Я резко развернулся и увидел прямо перед своими глазами остриё клинка.


    От меча исходил ослепительный серебристый свет. Клинок будто извивался и шёл волнами. Это был фламберг, сделанный из Чистого Мифрила. В отличие от деревянного меча, это оружие несло смерть.


    И держал это прекрасное оружие рыцарь в доспехах и шлеме, от которых исходил тот же самый серебристый свет.


    Мифриловая броня, закрывающая его тело с головы до пят, имела обтекаемую форму и множественные украшения пурпурного цвета. Очень красивый дизайн.


    Однако лицо за поднятым клювовидным забралом принадлежало вовсе не статному мужчине, которому подобало бы носить такие доспехи. Это был голый череп, как у мрачного жнеца. Пурпурный свет в его глазницах служил доказательством наличия фальшивой жизни, заставляющей это мёртвое тело двигаться.


    В общем, это был Рыцарь-Нежить, управляемый посредством «Некромантии».


    Однако только потому, что я определил, кто это, вовсе не означало, что его атака волшебным образом остановится. Момент для удара был выбран просто идеально.


    Горизонтальный рубящий удар, нацеленный мне в шею, был не настолько медленный, чтобы я смог вовремя пригнуться. И в то же время длина этого слабо светящегося Мифрилового клинка была не настолько короткой, чтобы я смог увернуться, отшагнув назад.


    Второе Божественное Покровительство «Овергир» применить… невозможно! Я не успею с нужной быстротой активировать его во второй раз.


    Проклятого оружия при мне нет и одет я не в демонический плащ. В данной ситуации я ничего не могу сделать… нет, я могу сделать только одно.


    Возможно, эта ситуация была подстроена специально для меня. Всё выглядело столь идеально, что невольно закрались подозрения.


    Слишком идеальный тест для моего Третьего Божественного Покровительства.


    — Овераксел! (Куроно)


    Я активировал его. А затем время остановилось.


    [прим.англ.пер.: кандзи для «Овераксел» — «Демонический Повелитель Молнии».]
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Книга 19. Искатель 5-го ранга


Глава 362. Третье Божественное Покровительство


    — Овераксел! (Куроно)


    Время остановилось.


    Всё в моём поле зрения замерло и стало неподвижным, причём до такой степени, что я ощутил, как остановилось само время.


    Жадный Кровавик или скорее Ленивый Джил, вероятно, видели статическую картину мира, как я сейчас. Им бы не составило труда увидеть, как в них летят мои магические пули.


    Это Третье Божественное Покровительство. Способность останавливать время. Точнее, способность, повышающая мою концентрацию.


    В битве за Искию Нелл наложила на меня «Усиление Концентрации». В этом состоянии повышается способность внутренне обрабатывать магические формулы.


    При повышенной концентрации увеличивается скорость активации заклинаний. Также становится возможным конструировать множественные магические формулы одновременно. Проще говоря, это улучшает моё воображение. Образы в моей голове становятся более яркими и точными, в результате получаются более мощные заклинания.


    Боевой навык под названием «Концентрация» просто повышает концентрацию, рефлексы и улучшает способность улавливать движения врага, без нужды выполнять какие-либо сложные вычисления.


    «Овераксел» комбинирует оба этих эффекта — «Усиление Концентрации» и «Концентрация» — действуя, как предельная способность ускорения мысли.


    Однако прямо сейчас мне необходима не только способность улавливать вражеские движения, но и фактическая возможность сдвинуть тело с места, чтобы выйти из-под удара.


    В этой застывшей сцене мифриловый фламберг двигался к моей шее медленно, но верно. Бездействие приведёт меня к неизбежной смерти.


    Нужно двигаться. Нужно увернуться. Нужно поднажать и преодолеть ограничения своего тела.


    — Двигайся! (Куроно)


    Я собрался было крикнуть, однако звука своего голоса я не услышал. Уверен, я услышу его, как только закончится действие эффекта, повышающего концентрацию.


    Моё тело было частью этого застывшего мира, причём до такой степени, что мои голосовые связки даже не вибрировали. Словно какой-нибудь сонный паралич.


    Но я всё равно должен заставить себя двигаться. Ленивый Джил, контролировавший Жадного Кровавика, был способен на это.


    Я должен привести своё тело в движение посредством супер быстрой передаче нервных импульсов, усиленной стихией молнии.


    — Двигайся! (Куроно)


    Моё тело отклонилось назад совсем на чуть-чуть.


    Движение было тугим и трудным, как если бы каждый сустав в моём теле проржавел. Тем не менее, это было движение.


    Между мной и клинком было меньше десяти сантиметров.


    Этого недостаточно. На таком расстоянии мне не увернуться от удара в моё адамово яблоко.


    Двигайся, ещё! Ещё! Неважно, даже если придётся упасть на спину, я должен. Если смогу увернуться от этого удара, то с остальным легко справлюсь!


    — Двигайся!!! (Куроно)


    Мир снова пришёл в движение.


    Я услышал свой собственный крик, эхом разнёсшийся по арене, и ощутил тупую боль в спине от удара о землю.


    Я увидел серебряный след на том месте, где всего мгновение назад находилась моя шея. Уклонение прошло успешно.


    — Гранатный Залп! (Куроно)


    Я не видел Нежить-Рыцаря из положения лёжа на спине, однако он определённо всё ещё стоял рядом со мной. Выстрелив с такого расстояния, по сути, в упор, я однозначно попаду в цель.


    Съешь это! Мой самый мощный Гранатный Залп, который я подготовил, пока уклонялся от твоего удара.


    С кончиков пальцев правой руки я запустил снаряд с чёрным пламенем в то место, где должен был находиться враг.


    Раздался огромный взрыв. Зрение подёрнулось чёрной дымкой и мир закружился вокруг меня.


    — Уоу! (Куроно)


    Мощная ударная волна с лёгкостью отправила моё тело в полёт, но мой «Амулет Нанабласт» поглотил жар.


    Я летел в воздухе, пойманный в ловушку крутящихся воздушных потоков. Но у меня не настолько слабые нервы, чтобы впадать из-за этого в панику.


    Я извернулся, восстановил равновесие и, прежде чем впечататься в стену, как Кай, приземлился с упором на одно колено. Надеюсь, со стороны моё приземление не выглядело настолько впечатляюще.


    — Ты удивил меня. Кто бы мог подумать, что ты сможешь увернуться от такого удара. (Сафиэль)


    Когда я приземлился, дым от взрыва почти рассеялся.


    Уже знакомый женский голос донёсся из-за почти рассеявшейся чёрной дымовой завесы. Передо мной же стоял рыцарь-нежить в мифриловых доспехах.


    — Я тоже не думал, что мою атаку сумеют блокировать. (Куроно)


    Мой Гранатный Залп, который я использовал в качестве контратаки после успешного уклонения, был блокирован круглым щитом, прикреплённым к левой руке мёртвого рыцаря.


    Этот щит был сделан из мифрила, так же, как его меч и доспехи. Однако после взрыва он почернел, лишившись своего блеска. Если взглянуть на это под другим углом, то получается, что мой взрыв только слегка запачкал нежить, не нанеся ему никакого урона.


    Понятно. Он не просто экипирован дорогим снаряжением, но ещё обладает довольно высокими спецификациями, чтобы соответствовать этому самому снаряжению.


    Нет, плевать на это. Мне сейчас о другом стоит беспокоиться.


    — И чего же ты хотела добиться этой внезапной атакой? (Куроно)


    Шутки в сторону. Сафиэль Майа Гидра — хозяйка рыцаря-нежити, произведшего удар, который действительно мог убить меня. Каковы её истинные намерения?


    — Ты сам сказал, что нападать на тебя надо так, словно мы намереваемся убить тебя. Разве не так? (Сафиэль)


    Идиотка, эти слова были адресованы Хелене и Каю. А ты, являясь зрителем, решила, что эти слова обращены к тебе?


    Ну, учитывая хитрую улыбку Сафиэль, которая как бы говорила: «Я очень вредоносная, какие-то проблемы?» — легко догадаться, что она сказала это не всерьёз.


    — Если ты убьёшь кого-нибудь в академии, не будут ли тебе грозить крупные неприятности, даже несмотря на то, что ты из благородной семьи? (Куроно)


    — Остановить злого насильника, защитить дорого друга. В моём распоряжении много оправданий на выбор. (Сафиэль)


    Демон во плоти. Крестоносцы много раз называли меня демоном. Однако в действительности этого титула больше заслуживают подобные ей коварные люди.


    Но сколько бы мысленно я её ни проклинал, это никак не повлияет на тот факт, что в этой ситуации злодеем выгляжу именно я.


    Поверженные стражи и Хелена, которая продолжала рыдать, забившись в угол арены. Неподвижно лежащий на земле Кай. Всё это новые жертвы Берсерка.


    Ох, действительно полный кошмар.


    — И что же, ты намереваешься убить меня здесь? (Куроно)


    — Нет, я остановлюсь на этом. Было бы полной глупостью сражаться с тобой непосредственно. Обратно! (Сафиэль)


    Как бы в доказательство того, что она больше не намеревается сражаться, Сафиэль отозвала своего слугу.


    Прямо под ногами нежить-рыцаря появился пурпурный магический круг. Оттуда повалил ядовито выглядящий дым такого же пурпурного цвета. Он окутал мифриловую броню и шлем, словно обладая своим собственным разумом, и полностью блокировал серебристое свечение.


    В следующее мгновение дым втянулся обратно в магический круг и нежить-рыцарь исчез вместе с ним. Очень странное заклинание отзыва. Как будто рыцарь растворился в этом дыме и в таком состоянии был отправлен в магический круг.


    Но сейчас не время восхищаться.


    — Ты едва не убила меня. Думаешь, я позволю тебе уйти только потому, что ты сказала, что больше не будешь пытаться убить меня? (Куроно)


    — Кто-то видит, как ты нападешь на красивую девушку, которая в свою очередь не оказывает никакого сопротивления. И это действительно тянет на что-то большее, чем просто недоразумение, понимаешь? (Сафиэль)


    — Понятно. Недоразумение, значит. Ты знала с самого начала, что я невиновен, не так ли? (Куроно)


    Прежде всего, у меня не было никаких оснований для оправданий. Ну, даже если бы я захотел и попытался оправдаться, то времени на это мне всё равно не дали.


    И всё же она очень уверена в себе, раз совершенно спокойно называет себя красивой девушкой, как будто это что-то само собой разумеющееся. Ну, это, конечно, расстраивает, но я не могу это отрицать, потому что это действительно так.


    Краем глаза следя за красивым лицом Сафиэль, я быстро осмотрел арену. Как я и думал, больше никого не было. Не было похоже, что вот-вот должны появиться новые незваные гости.


    — Вы двое следили за мной с того момента, как эти ребята завязали со мной драку? (Куроно)


    — Мы только вернулись в школу после обеда. Если бы мы следили за тобой с самого начала, то тот идиот выпрыгнул бы ещё до того, как ты начал разбираться со стражами. (Сафиэль)


    — Вы появились в довольно удобный момент. (Куроно)


    — То, что стражи Принцессы Нелл полезли в драку с Кошмарным Берсерком, уже вызвало переполох. (Сафиэль)


    Э? Серьёзно? Я чуть было не произнёс это вслух, но вовремя прикусил язык.


    Но, полагаю, так оно и есть. Мне неизвестно, что происходит снаружи колизея. Я разделывался с ними по одному за раз, поэтому довольно много времени прошло.


    Там, наверное, собралась толпа зевак, изнывающих от любопытства. Случись что-нибудь непредвиденное, они бы сразу бросились внутрь.


    Если стало известно о том, что стражи ввязались в драку со мной, то недоразумение, скорее всего, разрешится само по себе. Но если увидят, как я пытаюсь убить Сафиэль, то новых проблем не избежать. Как ни печально, но тут я бессилен что-либо сделать.


    — Скажи мне, зачем ты пыталась убить меня? (Куроно)


    — Да, полагаю, тебе можно сказать, — Сафиэль отбросила свои пурпурные волосы назад и продолжила. — Всё потому, что ты использовал «Аметистовый Взгляд».


    Демонические Глаза за линзами очков опасно заблестели… наверное.


    — История, поведанная миру, заключается в том, что ты забил Жадного Кровавика до смерти голыми руками. Вот только головы он лишился благодаря кристаллизующему эффекту «Аметистового Взгляда». Достаточно было взглянуть на место сруба, чтобы понять это. (Сафиэль)


    Полагаю, у меня не получится принести извинения и сказать, что ничего такого я не делал. Нет, я не считаю, что такое оправдание поможет одурачить этого коварного Некроманта.


    — Так ты хочешь сказать, что твоя гордость была попрана, потому что знаменитые Демонические Глаза семьи Гидра были использованы простым искателем приключений? (Куроно)


    — Конечно же, нет. Такая, как я, никоим образом не может серьёзно отнестись к чему-то такому ничтожному и бесполезному, как гордость благородной семьи, понятно? (Сафиэль)


    Нет, я понятия не имею, что ты за человек.


    — Кажется, моё объяснение слегка неполное. Проблема не только в том, что ты использовал Демонические Глаза, но и в их изначальном владельце. Так как ты сразил его на «Проклятом Карнавале», то тебе как минимум известно его имя, верно? (Сафиэль)


    Образ вопящего безумного мужчины со сверкающими Демоническими Глазами возник в моей голове. Такое не забывается.


    — Ты имеешь в виду Саида. (Куроно)


    Губы Сафиэль широко растянулись в злобной ухмылке, словно она таким унизительным способом поздравила меня за правильный ответ.


    — Я встречала дядю Саида раньше. Но только раз, когда я была ещё ребёнком. (Сафиэль)


    Понятно. Значит, он был её дядей, а она его племянницей. Вполне естественно предположить, что они родственники, раз они оба из одной семьи Гидра. Но я почему-то полагал, что Саид жил в далёком прошлом.


    Не знаю, что бы было, проведи я оценку Демонических Глаз, но я не смог увидеть хранящиеся в них воспоминания, как это было с проклятым топором и Злобным Пожирателем.


    Однако с полной уверенностью я могу сказать одно.


    — Нельзя сказать, что я убил его. Ко времени моего с ним поединка, Саид был не более чем отрубленной головой. (Куроно)


    — Я знаю. Знаю, что он был обманут мерзкой проституткой. Она убила его, когда его изгнали из клана. Какой глупый конец. (Сафиэль)


    Э? Такое прошлое у Саида?! Ух, нужно обязательно посмотреть результаты оценки Демонических Глаз. Думаю, не следует отказываться от оценки.


    — Тогда тебе следует направить своё негодование на ту женщину. Я тут вообще ни при чём. (Куроно)


    — Да, ты прав. В отношении тебя, как индивидуума, я не испытываю никакого негодования. Однако я не могу отмахнуться от того факта, что ты до сих пор обладаешь Демоническими Глазами дяди Саида. (Сафиэль)


    — Я истратил Демонические Глаза Саида в битве с Жадным Кровавиком. (Куроно)


    «Аметистовый Взгляд», который я пихнул Жадному Кровавику в шею, был утерян. С физической точки зрения это просто пара глаз. Нет никаких сомнений в том, что они были раздавлены внутри каменного тела монстра.


    — Пробудились оба глаза. В таком случае у тебя остался ещё один глаз, не так ли? (Сафиэль)


    Эх, мне всё же не удалось одурачить её.*


    *[прим.пер.: здесь автор прибегнул к особенности японского языка, такому как отсутствие единственного и множественного чисел у существительных. То есть без нужного контекста в этом диалоге заранее неизвестно об одном глазе идёт речь или о двух. Поэтому на русском языке этот диалог может выглядеть немного странно.]


    Разумеется, один Демонический Глаз остался лежать в банке в моих Теневых Вратах.


    — Если ты добровольно отдашь его мне, я не буду возражать против твоего ухода отсюда. (Сафиэль)


    — Даже если ты предложишь мне десять миллионов кланов, я всё равно не отдам его тебе. (Куроно)


    Когда я ими завладел, то первой мыслю было продать такие опасные штуки. Но теперь, когда один из этих глаз сыграл большую роль в моей победе, я передумал.


    Демонические Глаза опасны, но полезны. Они столь мощны, что могут сработать даже против Апостолов. И ты думаешь, что я так просто отдам глаз?


    — Ясно. Очень жаль. Ладно, тогда придётся ждать следующей удобной возможности, так что не ослабляй бдительность. (Сафиэль)


    По её мутной улыбке невозможно было понять, шутит она или говорит серьёзно. В самом деле, пожалей меня. Когда я начал понимать, что меня всё достало, одна мысль вдруг появилась в голове.


    — У тебя довольно сильное чувство долга, раз ты так одержима родственником, которого видела всего однажды. (Куроно)


    Она сама говорила, что не испытывает гордость за принадлежность к дворянской семье. И тем не менее, слова расходятся с делом. Разве это не значит, что у неё сильная связь с собственным кланом?


    — Не совсем. Даже если бы ты забрал Демонические Глаза у моих родителей, я бы даже не подумала отбирать их у тебя. (Сафиэль)


    Сафиэль выглядела невероятно сердитой. Никакие кристаллизующие лучи не били из её глаз, однако некое неприятное ощущение я всё равно испытывал.


    — Ты довольно толстокожий, так ведь? (Сафиэль)


    — А? С чего ты вдруг это сказала? (Куроно)


    — Сам подумай, члены твоего отряда — знаменитые Фея и ведьма, бисёдзё-комбо… Хи-хи, у тебя впереди тяжёлые времена, понимаешь? (Сафиэль)


    — Это не твоё дело. (Куроно)


    — Хи-хи-хи, ну, неважно. Если ты такой тупоголовый, я объясню тебе более доступно. Дядя Саид был…


    На лице Сафиэль появилась радостная улыбка, словно она наслаждалась собой в этот момент. Несомненно, у неё красивое лицо красивой женщины. Но глядя на эту улыбку, не отпускает ощущение наличия некой «тени», от которой дрожь берёт.


    Инстинктивно я ощущал это. Эта девушка где-то сломалась.


    — …моей первой любовью. (Сафиэль)


    Честно говоря, идея заполучить глазное яблоко того, кого любишь, для меня выглядит немного отталкивающей. Зато теперь я понял.


    Словно показывая, что говорить больше не о чем, Сафиэль повернулась ко мне беззащитной спиной и направилась к выходу. Больше я не задавал ей вопросов.


    Правда, кое-какие вещи всё же вызывали у меня любопытство. Например, это ничего, что она просто оставила Кая в таком состоянии лежать на арене? Тем не менее, я ничего не сказал ей. Нет, я ничего не мог сказать.


    — Ха… Как я и ожидал, активация Божественного Покровительства три раза подряд — это довольно жёстко… (Куроно)


    Я не мог пошевелить руками. Мои суставы ныли, а в глазах плыло. Лёгкая победа превратилась в битву, из которой я чудом вышел победителем, и теперь моё тело находилось в ужасном состоянии.


    Если сейчас появится новый противник, моя участь будет решена.


    Таким образом, у меня остался только один вариант.


    — Полагаю, пора идти домой. (Куроно)
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Книга 19. Искатель 5-го ранга


Глава 363. Встречи в полдень 7-го числа месяца Голубой Луны


    Неохотно расставшись с Куроно в Кузнечной Мастерской Стратоса, Лили направилась в «Хвост Феи», который основательно зарекомендовал себя как её любимое заведение.


    Она пришла сюда, чтобы увидеться с прекрасной Тёмной Эльфийкой — Софией Сириус Парсифаль, председательницей Королевской Академии Спады.


    На Софии, которая являлась главой большой дворянской семьи, было одето скромное, но элегантное платье, тогда как на Лили — стандартная форма академии. Обе могли сойти за мать и дочь, однако тёмная кожа Софии и светящиеся крылья Лили ясно говорили о том, что они принадлежали к разным расам. На самом деле они были просто друзьями.


    Так как наступило время обеденного перерыва, заведение было забито под завязку. Но Лили, как почётная посетительница, сидела на забронированном месте, где она могла размещать заказы на получение секретной информации. Лили и Софию усадили за столик безо всяких проволочек и они уже могли наслаждаться приготовленной феями едой.


    — Этот инцидент был грубым просчётом с моей стороны… (София)


    На смуглом лице Софии застыло мрачное выражение глубокого сожаления. Поистине горькое выражение.


    — В данном случае ничего нельзя было поделать. Если бы не Куроно, подкрепление в Крепость Иския не поспело бы вовремя. Оформление чрезвычайного квеста занимает время. К тому же, что более важно, ты не можешь немедленно сорваться с места, так как ты не рыцарь и не искатель приключений, так ведь? (Лили)


    Невозмутимая речь Лили служила подтверждением тому, что, несмотря на детскую внешность, разум у неё находился во взрослом состоянии. Её благоразумные слова били прямо в точку.


    — Нет, но… всё равно… (София)


    — Я понимаю твои чувства, твоё удручённое состояние, вызванное неспособностью прийти на помощь попавшему в беду возлюбленному. (Лили)


    София не могла спасти Саймона. Именно это огорчало её.


    Как Лили и сказала, София ничего не могла сделать в той ситуации. Она бы не смогла добраться до Крепости Иския быстрее Рыцарского Ордена, нет, быстрее Куроно.


    — К счастью, Саймон теперь в безопасности. И он не обеспокоен тем, что ты не пришла ему на помощь. На самом деле подобная мысль даже не может прийти ему в голову, не так ли? (Лили)


    Для Саймона его отношения с Софией были не более чем отношениями между учеником и директором школы. Она покровительствовала ему, когда он решил взять перерыв в учёбе и пойти работать искателем приключений. Но, конечно же, нельзя сказать, что между ними установилась глубокая связь.


    — Это ведь не значит, что он потерял веру в тебя, так что всё в порядке, не так ли? Куда важнее то, что ты теперь собираешься делать? — произнесла Лили, ласково улыбаясь.


    — Да, именно поэтому я решила, что настало время действовать, — ответила София с серьёзным выражением лица, словно она укрепилась в своём решении.


    — Ты уверена? Могут возникнуть ненужные трудности, если глава дома Парсифаль, одного из Четырёх Великих Домов, вдруг начнёт совершать опрометчивые поступки. (Лили)


    — Я уже сделала необходимые приготовления. В принципе, даже их можно было не делать. Для него и меня лучше всего было бы с самого начала быть вместе, чем тратить драгоценное время на бессмысленные действия. Я могу просто заморозить и разбить любого, кто посмеет встать у меня на пути. (София)


    От неё исходил дух искателя приключений 5-го ранга, хорошо известного даже в соседнем Дайдалосе. В её кристально синих глазах мерцал опасный блеск. Холод в этих глазах способен был в мгновение ока заморозить всё это заведение целиком. Лили не могла не ощущать этого.


    — Хи-хи-хи, похоже, что в моих предупреждениях не было нужды. Я болею за тебя. Если нужна будет помощь, то не стесняйся, обращайся. (Лили)


    — Благодарю. Мне неудобно сразу же просить об одолжении, но всё же у меня есть одна просьба. (София)


    — Завтра Саймон вернётся в общежитие. Хочешь, я тебя представлю? (Лили)


    — Похоже, ты всё знаешь. (София)


    — Я очень хорошо понимаю то, что происходит в сердце влюблённой девы. (Лили)


    Подруги рассмеялись. Влюблённые девы поистине прекрасны.


    — А, точно, мне же нужно возвратить тебе магические предметы, которые я у тебя брала. Если уже с завтрашнего дня ты начинаешь действовать, то они понадобятся тебе, не так ли? (Лили)


    Ленту и очки Лили с Фионой применяли в Авалоне в качестве вспомогательных предметов для свершения деяний чистого зла, точнее будет сказать, чтобы пройти обучение. И возврат этих предметов маскировки была одной из причин, по которой Лили встретилась сегодня с Софией.


    Лента и ободок позволяли изменять цвет волос носителя, а очки и контактные линзы — цвет глаз носителя. Каждый из этих предметов стоил десятки миллионов клан.


    — Нет, в этом нет необходимости. Я нашла кое-что получше. (София)


    — Ты на удивление очень уверена в себе. Это настолько лучше? (Лили)


    — Да, это моя лучшая одежда. В ней я могу выйти даже против монстра 5-го ранга. (София)


    Лили задалась вопросом, правильно ли будет одевать свою лучшую одежду? И пришла к выводу, что это даже хорошо, раз София говорит об этом с такой уверенностью.


    — Кстати, у меня тоже есть просьба, ты не против?


    — Конечно, спрашивай, — радостно ответила София.


    — Я собираюсь купить новую кровать. Не могла бы ты посоветовать мне хороший магазин? (Лили)


    На текущий момент Лили являлась искателем приключений 5-го ранга. И у неё теперь был свободный проход в район для высшего сословия, нужно всего лишь предоставить гильдейскую мифриловую пластину. Она может ходить в дорогие магазины, в которые София, как член великой семьи, ходит сама.


    — Если ты привередлива, то будет лучше сделать заказ мебельщику. (София)


    — Нет, мне нужно заменить кровать как можно быстрее. (Лили)


    — Ты торопишься? Хм, то общежитие довольно сильно обветшало. Одна из кроватей сломалась? Или она настолько грязная, что ты больше не можешь терпеть? (София)


    Лили натужно вздохнула, затем выдавила из себя фальшивую улыбку, чтобы скрыть возникшее неприятное чувство внутри, и сказала Софии причину, по которой ей необходимо купить новую кровать.


    — Да, на неё село крылатое насекомое и теперь она очень грязная. (Лили)


    — Там появились насекомые? Это настоящая катастрофа. (София)


    — Да, нужно быстро их уничтожить. (Лили)


    [прим.пер.: и снова автор прибегнул к особенности японского языка, в котором отсутствует чёткое разделение на единственное и множественное число. Лили говорила про одно насекомое (намекая на Нелл), София же подумала о насекомых в общем.]


    «Те крылья нужно разорвать и разметать, чтобы они никогда больше не жужжали вокруг Куроно» — так думала Лили в глубине своего сердца.


    * * *


    У Фионы было кое-какое дело, которое ей необходимо было сделать, даже несмотря на то, что это означало отказ провести прекрасный обеденный перерыв вместе с Куроно.


    — И какое же Божественное Покровительство вы предлагаете мне? (Фиона)


    — Ты сама это выяснишь. (Эндимион)


    С тех пор, как чёрная ведьма Эндимион произнесла эти слова, Фиона так и не узнала, в чём заключается сила дарованного ей Божественного Покровительства.


    Поначалу Фиона решила, что, возможно, по некой задумке эту информацию необходимо держать в секрете. Однако, увидев, как богиня в открытую широко зевает, она поняла, что та просто находит это слишком докучливым. Похоже, богиня ведьм в самом деле делает только то, что ей самой интересно.


    — Можешь быть уверена, я даровала тебе силу, в которой ты нуждаешься. (Эндимион)


    Это было последнее, что услышала Фиона перед возвращением из мира чистилища в своём сне.


    Её глодали сомнения по поводу того, даровали ли ей вообще это самое Божественное Покровительство. Однако после битвы за деревню Иския эти сомнения отпали.


    В начале битвы Фиона сбросила «Аур Солэйл» на армию монстров.


    Её гордость, её самое могучее экстра заклинание, оно же самое разрушительное огненное заклинание отряда Мастер Стихий, против которого бессильны даже Куроно и Лили. И всего одна активация «Аур Солэйл» вытягивала из Фионы всю магическую энергию.


    Однако в деревне Иския после активации этого заклинания Фиона не рухнула без сил.


    Она ощутила усталость, так как израсходовалось больше половины запасов её магической энергии. Однако она безо всяких трудностей смогла сражаться дальше.


    Таким образом, Божественное Покровительство либо понижает количество магической энергии, требуемой для активации заклинания, либо повышает количество имеющейся у неё магической энергии, либо и то и другое одновременно. Воздействие точно ещё неизвестно, однако Фиона сразу поняла, что за это ответственно её Божественное Покровительство.


    Тем не менее, это вовсе не означает, что данное улучшение, которое может быть даровано кому угодно, является единственным эффектом Божественного Покровительства чёрной ведьмы Эндимион, богини, тесно завязанной на магии.


    Принеся в жертву множество жизней, Фиона получила Божественное Покровительство злой богини. Нет никаких сомнений в том, что её тело сейчас вмещает в себя более зловещую, ужасающую и необыкновенную силу.


    Но ей неизвестно, что это за сила. Короче говоря, Фионе необходимо как можно быстрее определить неизвестные силы Божественного Покровительства.


    Трудно сказать, какой тип злого эффекта может проявиться. Именно поэтому Фиона решила отправиться за пределы Спады, где никто не сможет её увидеть. Ну, или она так полагала.


    — Что я здесь делаю? (Фиона)


    Фиона вдруг осознала, что сидит на стуле. На покрытой скатертью столе стоит чашка горячего чая, от которого идёт густой пар.


    Стоящий напротив неё за стойкой шеф-повар в кухонной одежде, которую она никогда не видела ни в Элизионе, ни в Спаде, энергично прокричал: «Одну порцию тунца!»


    Этот ресторан, открытый сегодня в Спаде, предлагал знаменитые традиционные блюда нации Руны. Это заведение в Спаде было известно под названием «Магазин Суши».


    — Кхм, выражаю благодарность всем, кто пришёл сегодня в Магазин Суши «Орвэд». А теперь мы начнём праздничное мероприятие по поводу нашего открытия — соревнование по поеданию суши! (Шеф-повар)


    Посетители, занявшие все сидячие места в заведении, весело закричали. Фиона осмотрелась вокруг себя, словно всё ещё не могла разобраться в текущей ситуации, и сделала глоток горячего бледно-зелёного чая.


    Она впервые попробовала слегка вяжущий чай, но ей понравилось. Её прожорливость подсказала ей, что будет гораздо вкуснее, если употребить чай с каким-нибудь блюдом.


    — Правила просты. Тот, кто съест больше всех суши за отведённое время, получит десять миллионов клан, а также, — повар поднял над головой старый фолиант и продолжил, — эту драгоценную, тайную книгу, написанную самим Графом Красное Крыло, в которой описана сущность культуры Руны! (Шеф-повар)


    Посетителей снова загалдели. Фиона же рассеянно пила свой чай, пытаясь вспомнить, где она раньше слышала это имя — Граф Красное Крыло.


    — Однако эта книга — копия, а не оригинал. Не поймите меня неправильно. (Шеф-повар)


    Когда начали доноситься разочарованные голоса, Фиона вспомнила.


    Граф Красное Крыло был дворянином из Руны, иноземцем, который, как и Куроно, прибыл из другого мира под названием Япония. Но он умер больше пятидесяти лет назад. Таким образом, встреча с ним не представляется возможной.


    О чём-то таком Куроно говорил разочарованным тоном в то время, когда они поступали в академию.


    — Интересно, Куроно-сан обрадуется, если я принесу ему эту книгу в качестве сувенира? (Фиона)


    Словно в ответ на её шёпот, живот Фионы заурчал.


    Она вдруг поняла, что сейчас время обеденного перерыва. Она всерьёз раздумывала поэкспериментировать со своим Божественным Покровительством, однако инстинкты привели её в это место, как бы предлагая ей взамен вкусную еду.


    Выпитый на пустой желудок чай только сильнее обострил чувство голода. Её живот снова заурчал.


    — Условия приемлемы. (Фиона)


    Если что-то и могло создать проблемы, то только собравшиеся здесь соперники-гурманы Фионы.


    С великой осторожностью, словно она находилась в Подземелье, с серьёзным, сонным лицом Фиона ещё раз внимательно осмотрелась.


    — Ха-ха-ха, прекрасный повод, чтобы отпраздновать моё возвращение из Искии! Я съем столько суши, сколько влезет, и унесу домой призовые деньги! (Густав)


    Громогласный голос огромного краснокожего орка разнёсся по всему заведению. Фиона уже видела его раньше. Он был одним из искателей приключений, державший оборону в деревне Иския.


    — Боже, я вегетарианка, так что в меню не так уж и много блюд, которые я могу есть. (Дуглалас)


    — Я… Я не могу… есть… яйца. (Гон)


    — Суши без васаби, пожалуйста. (Зедра)


    Если память Фиону не подводит, то это члены известного в Спаде отряда 5-го ранга «Бригада Железных Демонов». У всех четверых невероятно крупные тела и ей достаточно одного взгляда на них, чтобы определить, что аппетит этих четверых соответствует их рангу.


    Тем не менее, все четверо выглядели скованными. Орк, Минотавр, Циклоп и Голем. Словно это не ресторан, а какое-нибудь Подземелье высокого ранга.


    — Слушай, Кай. Мы должны завладеть той тайной книгой любой ценой. (Сафиэль)


    — Я знаю, Сафи. Можешь на меня положиться! (Кай)


    На другом конце стойки сидели Кай и Сафиэль, члены злополучной Крылатой Дороги.


    Остальных членов этого отряда Фиона не видела. Она решила, что эти двое, вероятно, очень близки друг другу.


    — Всё равно, очень необычно, что ты так жаждешь заполучить эту книгу, ведь она даже не эротическая. (Кай)


    — Я убью тебя и обращу в своего слугу. Заткнись и начинай есть суши. (Сафиэль)


    Похоже, предположение о том, что они пара, оказалось неверным.


    В любом случае, Фиона знала, что мечник по имени Кай обычный человек, просто обладающий сверхчеловеческой физической силой, как Куроно.


    Раз так, то он, скорее всего, также обладает сверхчеловеческим аппетитом.


    — По всей видимости, меня окружают могущественные противники. (Фиона)


    Куда бы она ни посмотрела, повсюду она видела серьёзно настроенных посетителей.


    Это место собиралось превратиться в поле битвы. Фиона собралась с духом.


    — Давненько я не ел суши. Хм, с чего бы начать?


    Очаровательный мальчик, одетый в форму академии, широко улыбаясь, рассматривал меню.


    Фиона ощутила к нему лёгкую жалость.


    Фиона подумала, что это дитя с чёрными волосами и красными глазами, как у Куроно, здесь не ради этого соревнования. Похоже, он просто пришёл сюда, чтобы насладиться кухней Руны.


    Однако стартующий праздник чревоугодия создавал атмосферу, в которой ему попросту не удастся неспешно насладиться едой.


    — Тем не менее, я буду сражаться до последнего. (Фиона)


    Фиона укрепила свою решимость, ослабила немного пояс и приготовилась к войне.


    — Пожалуйста, делайте ваши заказы! (Шеф-повар)


    — Куроно-сан, дай мне свою силу. Итадакимас. (Фиона)


    Таким образом, свирепая битва началась.
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Книга 19. Искатель 5-го ранга


Глава 364. Секреты Графа Красное Крыло (1)


    — Я вернулась, Куроно-сан. (Фиона)


    — А, с возвращением, Фиона. (Куроно)


    Я с невозмутимым видом поприветствовал Фиону, однако на самом деле обливался холодным потом.


    Моё тело всё ещё страдало от последствий применения Божественного Покровительства три раза подряд, а точнее Овердрайва, Овергира и Овераксела.


    Мне удалось безопасно вернуться в общежитие, потому что собравшиеся вокруг колизея зеваки расступились передо мной, позволив мне пройти сквозь них.


    Имел место быть тот же феномен, что и на вечеринке по случаю победы. Однако в этот раз я был благодарен за это. Если бы кто-нибудь встал у меня на пути, я бы, скорее всего, беспомощно рухнул на землю.


    Борясь со слабостью и сильным желанием прилечь, я кое-как добрался до своей кровати и полностью посвятил себя отдыху. Другими словами, я лёг спать. Боль, которую я испытал после пробуждения, напоминала мышечную боль, которая возникает на следующий день после интенсивной тренировки.


    Ну, полагаю, так и есть. Даже Овердрайв я использовал только два раза.


    Пусть я и получил от бога Божественное Покровительство, это ещё не значит, что на этом всё и закончилось. Полноценное использование требует столько же практики, сколько боевые навыки и магия.


    — Куроно-сан, ты выглядишь немного бледным. (Фиона)


    Похоже, мои страдания столь сильны, что отражаются на моём лице.


    По возможности свою ссору со стражами я бы хотел держать втайне. Если те ребята не изменят своего поведения и продолжат преследовать меня, я посоветуюсь с Фионой и Лили и должным образом разберусь с ними. Но если всё ограничится сегодняшним инцидентом, то мне следует воздержаться от дальнейшей эскалации конфликта и не доставлять им ненужных беспокойств.


    Хотя, полагаю, всё же будет лучше рассказать им о Сафиэль, которая всерьёз пыталась меня убить.


    В любом случае, я буду придерживаться политики обмана, намеренно опуская подробности нашего поединка.


    — Нет, я просто немного устал после уроков из-за долгого перерыва. Но что важнее, почему ты выглядишь бледной, Фиона? (Куроно)


    Я ненавязчиво сменил тему разговора, но вовсе не случайно. Фиона действительно выглядела бледной.


    Посторонний не заметил бы ничего странного, обычное сонное и пустое выражение лица. Однако это необычное изменение в её внешности не укрылось от моего взгляда.


    — Мне так неловко, я слегка переела. (Фиона)


    — Эм? Предполагается, что в этом месте я должен засмеяться? (Куроно)


    — Нет, к сожалению, это правда. (Фиона)


    После такого шокирующего откровения мне хотелось крикнуть: «Что ты сказала?!».


    Никогда бы не подумал, что Фиона способна испытывать недомогание после принятия пищи.


    — Как такое могло случиться? Ты съела что-то настолько невкусное? (Куроно)


    — Нет, я ела очень вкусную и изысканную еду под названием Суши. (Фиона)


    — Ты ела суши?! (Куроно)


    [прим.англ.пер.: Все, кроме Куроно, неправильно произносят слово «суши» как «сушии». Неверно произносимое Суши я буду писать с заглавной буквы.]


    Мне очень завидно. Нужно было отказаться от идеи сходить на уроки и вместо этого пойти с Фионой. Всё равно в итоге моё легкомысленное возвращение в школу привело к тому, что стражи затеяли со мной драку.


    Кстати, я полностью упустил свой шанс пообедать. А ведь мог пировать в школьной столовой. Чёрт возьми, теперь, осознав это, я начал испытывать голод.


    — В честь открытия одного заведения проводилось соревнование по скоростному поеданию суши и, в общем, меня это немного раззадорило. (Фиона)


    Ясно. Вот почему она не смогла остановиться.


    — Зная тебя, Фиона, полагаю, ты легко выиграла, так? (Куроно)


    — Я выиграла. Однако… (Фиона)


    В этот момент словно тень легла на лицо Фионы. Может быть, она могла есть только суши без васаби, поэтому так совершенно по-ребячески смущается?


    — Победу мне уступили. (Фиона)


    И затем Фиона начала рассказывать про соревнование по поеданию суши, проводившегося в честь открытия в Спаде Суши магазина «Орвэд».


    * * *


    Стопки грязной посуды доходили почти до потолка. Повсюду раздавались страдальческие стоны. Туалеты были постоянно заняты.


    Соревнование по поеданию суши достигло своего апогея.


    — Прости, Сафи… (Кай)


    — Не сдавайся, продолжай есть. Ешь, даже если это убьёт тебя. Всё в порядке, если ты умрёшь, я сделаю так, что ты всё равно сможешь есть. (Сафиэль)


    — Нет, в самом деле… попросту невозможно, так что… Буэ… (Кай)


    Башня из тарелок на столе служила доказательством тому, что Кай Эст Галбарэйт, несомненно, обладал нечеловеческим аппетитом, соответствующий его нечеловеческим физическим возможностям, и это несмотря на то, что у него обычное человеческое тело. Однако все его усилия были напрасны и он трагично выбыл из соревнования.


    — Нехорошо… действительно нехорошо… я проиграл… (Густав)


    Находясь уже на грани окончания отведённого времени, Густав, чьё имя было на вершине списка фаворитов на победу в соревновании, признал своё поражение.


    Столик был уже полностью заставлен, однако все, за исключением Голема, набили животы до отказа и ещё больше увеличились в размерах.


    Смогут ли они встать со своих мест? Хороший вопрос, на который ещё только предстояло получить ответ. Однако внимание зрителей, включая выбывших соперников, было сосредоточено на двух сидящих за стойкой участников соревнований.


    — Негиторо, пожалуйста. (Фиона)


    Одним из этих двоих была Фиона — красивая молодая девушка в форме Королевской Академии Спады.


    При взгляде на неё зрителям казалось, что она скорее нуждается во сне, нежели в утолении голода, однако же рот её не останавливался ни на мгновение.


    То, как она поедала своих жертв (суши), наводило людей на мысль, что, возможно, еда попадала не в её желудок, а в другое Измерение. Это было до такой степени необоримым, что даже гениальный мечник Крылатой Дороги и лидер «Бригады Железных Демонов» не могли составить конкуренцию, не говоря уже об обычных людях, которые просто хвастались тем, что обладают большим аппетитом.


    И всё же нашёлся кое-кто, кто был способен держать темп наравне с невероятно прожорливой девушкой.


    — Ах, ладно, я буду то же самое, но без васаби.


    Его чёрный блейзер указывал на то, что он ходит в ту же академию, что и Фиона. Однако его возраст был столь мал, что, казалось, он едва перешагнул минимальный возрастной порог, требуемый для поступления в академию. И это дитя было главным соперником в этом соревновании.


    Фиона отправила негиторо себе в рот всё с тем же равнодушным, пустым выражением на лице, но при этом данное действие было наполнено своеобразным изяществом. Тем временем безымянный ребёнок, причмокивая, наслаждался вкусом пасты негиторо с той же невинной улыбкой, что была на его лице с самого начала соревнования.


    Кстати, негиторо — это суши, приготовленное из неги, особого овоща из Руны и рубленного мяса крупного рыбного монстра 2-го ранга известного как Тролль-Рыба.


    [прим.англ.пер.: здесь автор отпустил небольшую шутку по поводу названия «негиторо». «Неги» в японском означает зелёный лук. Вторая часть названия — «торо» — в японском означает «жирная вырезка» и под этим чаще всего подразумевается филе тунца. Однако в мире KnM слово «toro» происходит от «Troll Fish»/Тролль-рыба (トロルフィッシュ/tororufisshu), потому что первые два символа катаканы — “トロ/toro”.]


    Соперники шли вровень. Оба поочерёдно вырывались вперёд, каждый обладал одинаково диким аппетитом. Ну, или так могло показаться зрителям. Однако Фионе было трудно в такое поверить.


    «При таком раскладе… я проиграю».


    Фиона изящным движением закинула негиторо себе в рот, её мрачные глаза сверкали загадочным светом. Внутри она понимала, что достигла своего предела.


    — Хм… Что же съесть следующим? Вернусь к тому, с чего начал! Тунец! Без васаби!


    Тем временем её сидящий рядом соперник повторил свои первый заказ, который он сделал уже бесчисленное множество раз, словно это был его первый приём пищи за день.


    Словно какое-то наваждение, в котором для этого ребёнка время постоянно перематывается назад к началу соревнования.


    Фиона встречала в прошлом несколько людей, чей аппетит можно было сравнить с её. Однако сейчас она впервые отчётливо ощутила разницу между нею и соперником. Радостный взгляд дитя, его набитые тунцом щёчки — дрожь страха пробежала по телу Фиону.


    «Прости, Куроно-сан. Для меня это дитя…»


    В тот момент, когда Фиона уже собралась сдаться…


    — Хм, пожалуй, хватит на этом, иначе… Ну, ладно, на десерт съем ещё пудинг с заварным кремом.


    …ребёнок вдруг сделал последний заказ.


    Он наелся? Невозможно. У него явно ещё осталось место, однако он добровольно решил закончить приём пищи. Другими словами, он обуздал свой аппетит.


    — Мне ужасно жаль, но пудинг с заварным кремом продаётся только в основном заведении в Руне.


    Его последний заказ неожиданно был отклонён.


    Его брови сложились в печальную фигурку 八* и выражение лица у него стало таким, словно слёзы вот-вот брызнут из его красных глаз. Но, похоже, это никак не повлияло на его решение.


    *[прим.англ.пер.: Кандзи для цифры 8 — «八»]


    — Спасибо за еду!


    Слегка разочарованный, он достал из нагрудного кармана кошелёк в форме деформированной Молчащей Овцы и высыпал на прилавок несколько дюжин ослепительно блестящих золотых монет империи Эдрод.


    Сотрудники заведения и зрители охнули от удивления, поняв, что он явно переплатить по счёту.


    — Пудинг с заварным кремом…


    Затем мальчик покинул заведение. По пути к выходу он несколько раз оборачивался с грустным видом.


    — Два тунца, пожалуйста. (Фиона)


    Таким образом, Фионе была обеспечена победа.


    * * *


    — Вот так всё и было. Я не могу с гордостью заявить, что вышла победителем. (Фиона)


    — Ух ты, не думал, что существуют настолько удивительные дети. (Куроно)


    Из истории Фионы стало ясно, что мальчик, обладающий потрясающим аппетитом, носил форму академии. Однако в данном случае на личные данные ребёнка мне было плевать.


    Просто меня сильно удивил тот факт, что нашёлся ребёнок, чей аппетит мог соперничать с аппетитом Фионы.


    — Да, и я уверена, что он, как и я, большую часть еды перерабатывает в магическую энергию. (Фиона)


    Тайна поразительного аппетита Фионы, наконец, раскрыта. Я считал, что она всего лишь худая девушка, любящая много поесть. Однако теперь стало понятно, что она перерабатывает еду в магическую энергию.


    Строго говоря, все создания этого мира вытягивают питательные вещества и магическую энергию из еды. Магическая энергия обычно восстанавливается так же, как и выносливость. Вкусной еды и хорошего крепкого сна должно быть достаточно, чтобы полностью восстановить запасы маны.


    Однако у каждого могут быть свои индивидуальные отличия. Каждый рождается со своими особенностями.


    — Нет никаких сомнений в том, что у того ребёнка более лучшая конституция для поглощения маны, чем у меня. (Фиона)


    — Но всё равно победа есть победа. Разве ты не рада тому, что победила? (Куроно)


    Даже не успев этого осознать, я протянул руку и погладил Фиону по голове, как бы стремясь похвалить её и утешить. Её отличительные голубые волосы на ощупь были так же приятны, как светлые волосы Лили. Гладкие и шелковистые, её волосы текли между пальцев. Таким волосам могла бы позавидовать любая женщина. Когда мои мысли незаметно свернули на рекламу шампуня, я вдруг понял, что творю.


    — Эм, Куроно-сан… Это, ну, знаешь… (Фиона)


    Однако уже было слишком поздно. Нет, слишком поздно было уже в тот момент, когда я протянул руку.


    Фиона смущённо смотрела в пол. Даже посторонний всё бы понял, услышав её возражения.


    Нет, она не произнесла явных слов неприятия, но я не такой тупоголовый болван, чтобы не замечать нюанса, означающего: «Это смущает, так что прекрати».


    Я убрал руку, прогнал прочь паническое настроение и попытался найти оправдание.


    — Эм, извини, я не подумал. (Куроно)


    Даже оправдаться не могу. Похоже, не умею я уклоняться от темы и заговаривать зубы.


    Просто Фиона выглядела неподдельно расстроенной тем фактом, что ей уступили победу в соревновании по поеданию суши, и была так по-наивному мила, что неосознанно мне захотелось погладить её по голове. Причём до такой степени, что я чуть было не сказал вслух: «Ну-ну».


    Ну, мне не хватает храбрости, чтобы честно признаться в этом. Прости, что отнёсся к тебе как к ребёнку, Фиона. В конце концов, такое отношение позволительно иметь только к Лили в обличье ребёнка.


    — Нет… Не то чтобы мне не понравилось… (Фиона)


    Фиона нервничала и старалась не смотреть на меня. Глядя на её метания, я снова ощутил желание погладить её по голове. Нет, контролируй себя, ты должен контролировать себя, Куроно.


    Она повела себя достаточно тактично, простив меня и сказав, что не возражала против такого. Но я не собираюсь совершать глупость и добровольно наступать на мину.


    Разобравшись с этим небольшим внутренним конфликтом, странное молчание повисло между нами.


    Как-то немного неловко. Нужна какая-нибудь необычная тема для разговора, которая позволит выйти из сложившейся ситуации…


    — Эм, Куроно-сан, я ведь получила редкую книгу в качестве приза за победу. (Фиона)


    — О! Пожалуйста, покажи мне эту книгу! (Куроно)


    Фиона достала книгу из Пространственной сумочки, той самой, которая была у неё во время нашего свидания.


    Книга примерно формата А4. Тёмно-красный переплёт слегка поистрепался. В таком состоянии книга вполне заслуживает определения «старая».


    Книга была похожа на гримуар, который Фиона как-то принесла мне из библиотеки. Хотя, это действительно может быть гримуар. Одного вида этой книги достаточно, чтобы натолкнуть на такую мысль.


    — По всей видимости, в эту секретную книгу Граф Красное Крыло, который, как и ты, прибыл из другого мира, записал суть концепции культуры Руны. Записи сделаны загадочными буквами, которых я никогда прежде не видела, поэтому не смогла расшифровать эти письмена. (Фиона)


    — Нет, это не так, никакая это не секретная книга, — заявил я, как только увидел символы на обложке. (Куроно)


    — Как я и думала, Куроно-сан, ты можешь это прочесть, так ведь? (Фиона)


    Фиона смотрела на меня так, словно ожидала подобного, но при этом всё равно не смогла сдержать удивления. Я посмотрел на неё серьёзным взглядом и сказал:


    — Ага. Это… дневник. (Куроно)


    Именно так. Я, несомненно, могу прочесть то, что записано здесь, по словам Фионы, «загадочными буквами». Заглавие книги на обложке было написано большими, чисто японскими символами.


    Хирагана, катакана, кандзи. Впервые с тех пор, как я был призван в этот мир, я увидел японскую письменность. Естественно, я не мог забыть свой родной язык. Я понимал его смысл и скрытые тонкие нюансы.


    Заглавие книги гласило:


    — Теперь я, Граф Дзэнити Тео Краснокрылый, поведаю о своих секретных воспоминаниях! В них содержатся сведения о моей бывшей девушке, поэтому ничего не говорите моей жене!
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Книга 19. Искатель 5-го ранга


Глава 365. Секреты Графа Красное Крыло (2)


    Меня зовут Акабанэ* Дзэнити. Обычный студент, каких везде полно. По крайней мере, я так полагал.


    *[прим.англ.пер.: буквально означает «красное крыло»]


    — Где это я?


    Белое помещение, ослепительно яркое освещение. Однако было ясно, что это не моя комната и даже не школьный лазарет.


    Я знал это, потому что лежал не в своей тёплой кровати, а в наполненной тёплой водой ванне. Ванна была довольно угловатой и больше напоминала гроб. Тем не менее, в своём роде она была достаточно стильной и уникальной. Правда, не скажу, что я хотел бы такую себе домой.


    В этом нецелесообразно просторном помещении стояли в ряд ванны, идентичные той, в которой лежал я. Ничего не скажешь, довольно оригинальная реализация ванной комнаты.


    Кстати, когда я очнулся, то приподнял своё туловище над водой, оставив нижнюю часть тела в ванне. И так как я лежал в воде, то был полностью голым.


    Это плохо. Так и простудиться недолго. Нет, я действительно не понимаю, что происходит.


    — Так, успокойся, я не такой старый, чтобы страдать старческим слабоумием… Попытайся вспомнить, что сегодня случилось…


    Если верить моей памяти, то сегодня четырнадцатое мая. Унылый понедельник, который наступает для студентов, все выходные проведших на подработке.


    Однако для меня всё было иначе. Этот понедельник я ждал с нетерпением. Другими словами, в этот день я иду в университет.


    Причина заключается в том, что у меня есть возлюбленная и она очень красивая девушка. Она самая симпатичная девушка во всём мире и я очень, очень горжусь ею.


    Изумительно красивое лицо, которому идеально подходят два чёрных хвостика даже после того, как она стала студенткой университета. При виде её изящного миниатюрного тела у любого мужчины сразу возникнет сильное желание защитить такую девушку. Очаровательная и хрупкая, в то же время она обладала храбростью и безупречностью, побуждающие её делать мне бэнто. Поистине идеальная возлюбленная.


    Она была слишком хороша для такого, как я. Тем не менее, возлюбленная остаётся возлюбленной!


    Именно поэтому я шёл сегодня в университет, предвкушая увидеть бэнто, собственноручно приготовленное ею для меня. Лекции? Они меня не волновали. Я был на них, но при этом совершенно не запомнил, о чём там говорилось. Мне было наплевать.


    А затем наступил долгожданный обеденный перерыв. Мы встретились в одной из классных комнат где-то в университете. Обычно мы проводили наш восхитительный обеденный перерыв в секретном месте снаружи, о котором знали только мы двое, но сегодня дождь лил, как из ведра, словно проклиная нашу любовь всей жизни.


    Ну, это не отменяет того факта, что я могу съесть приготовленное ею бэнто, так что всё это пустяки.


    — Вот, Дзэнити-кун.


    Когда я открыл бэнто, который моя девушка предложила мне со своим, по обыкновению, кукольным, ничего не выражающим лицом, на меня обрушилось ещё одно несчастье.


    — Э… Это…


    Весь бэнто был коричневого цвета. По его содержимому становилось ясно, что ни цвету, ни питательной ценности не уделялось никакого внимания, а была только одна цель — просто накормить голодного студента.


    Как странно. Обычно она выкладывает сердечко из загадочных розовых хлопьев поверх риса — совершенно ясное и понятное проявление чувства привязанности.


    И она никогда не скупилась на всякие добавки. А об использовании замороженных продуктов не могло быть и речи. Помимо заботы о цвете и питательной ценности, она также очень придирчиво относилась к внешнему виду бэнто. Сосиски превращались в осьминогов, а яблоки — в кроликов.


    И да, от этой еды исходила не любовь, а чувство некоего обязательства, как бы говоря: «Я сделала это, только потому что должна».


    Неужели она планирует сегодня порвать со мной?


    — П-прости, похоже, что моя мать по ошибке отдала мне бэнто брата.


    А затем она вдруг запаниковала.


    Понятно. Она живёт с родителями, и также я слышал, что у неё есть младший брат, внешний вид которого формирует у окружающих неверное представление о нём. Хотя на самом деле он хороший ребёнок.


    Полагаю, из-за творящейся с утра суматохи подобные недоразумения вполне могут случаться время от времени.


    — О, нет, в таком случае уже ничего не поделаешь и я не расстроился!


    Если бы я не понял причину произошедшего, то в следующий момент я бы заплакал. Без шуток, я бы действительно расплакался.


    — Кстати, я ведь могу съесть это бэнто?


    — Д-да… Я просто хочу, чтобы Дзэнити-кун ел приготовленное мной, но… ладно.


    Для меня сказанные моей девушкой слова о том, что она хочет, чтобы я ел только приготовленные ею блюда, наполнили меня огромной радостью за то, что я родился мужчиной. Это прекрасно! Если это то, что ты чувствуешь, то я с радостью съем любую еду!


    Дрожа от переполнявших меня эмоций, я попытался сказать «Итадакимас»… А, точно, в этот момент всё и случилось.


    — ?!


    У меня заболела голова. Боль была столь сильной и ужасной, что из моего рта вырывались одни только междометия.


    Боль беспрецедентная, ни с чем не сравнимая, свирепая настолько, что способна опрокинуть небо и землю. Однако единственное, что было опрокинуто, — моё коричневое бэнто и моё тело.


    Боль заставила меня забыть обо всём, даже о том, что я, совершенно беспомощный, валялся на полу.


    Тем не менее, одно я помнил вполне отчётливо — лицо моей возлюбленной, которая вцепилась в меня с криками и со слезами на глазах. Заставить её так сильно рыдать — хуже не придумаешь. Я сильно сожалел об этом. А затем моё сознание померкло.


    Когда я очнулся, то обнаружил себя в этой загадочной ванне. По крайней мере, если верить моей памяти, то эти события связаны именно так.


    В любом случае, я должен немедленно увидеть её. Я должен извиниться за то, что заставил её беспокоиться. Сказать, что со мной всё в порядке и ей больше не нужно плакать.


    Однако текущие таинственные обстоятельства не позволят мне этого сделать.


    Если бы я лежал в больничной палате, то просто бы выбежал наружу. Однако я не имел абсолютно никакого представления о том, что это за место и где оно находится. Куда мне нужно идти, чтобы увидеться с ней? Нет, для начала, где я, чёрт возьми?


    Все эти вопросы роились в моей голове. И когда я пришёл к заключению, что мне следует действовать, а не думать, в комнате раздался высокий женский голос.


    — Не может быть! Ты в самом деле очнулся?!


    Обернувшись, я увидел девушку с длинными синими волосами цвета безбрежного океана.


    Необыкновенный цвет её волос привлёк моё внимание. Но ещё больше меня заинтересовала её внешность. При виде одетых на неё доспехов и шлема мне захотелось спросить, персонажа из какой игры она косплеит?


    Мне хотелось сказать, что косплей требует довольно много усилий. Однако затем я заметил, что у её серебристых доспехов имеются украшения и узоры, начерченные линиями того же цвета, что и её волосы, а сами доспехи блестели настоящим металлом и в целом она выглядела так, словно давно привыкла их носить. При каждом её шаге доспехи издавали характерный металлический звон.


    — Ой, что же мне делать… Я ведь случайно вмешалась…


    Бормоча что-то себе под нос, женщина в доспехах приблизилась и встала передо мной. Её блестящие золотые глаза уставились прямо на меня.


    — Я Фиора, а вас как зовут? А, точно, вы же просто Гомункул, случайно открывший глаза, и не можете мне ответить.


    — Я Акабанэ Дзэнити. Эй, не могли бы вы мне сказать, что это за место?


    * * *


    Вот так я и встретил её. Её полное имя — Фиора Тео Нанабласт.


    Впоследствии эта женщина станет моей женой. Но мне кажется, нет никакой необходимости подробно описывать здесь связанные с ней воспоминания. Эти подробности и так известны многим гражданам Руны, а официальные записи остались как в королевском замке Руны, так и в Гильдии Искателей Приключений.


    В этом дневнике я записываю свои личные воспоминания, свои мысли и чувства, о которых никто не должен знать, даже моя жена.


    Также это является выражением тоски по моей родине — Японии, что на планете Земля, куда я никогда не вернусь. Однако сильнее всего я сожалею о своей возлюбленной, которая у меня была в то время, когда я был простым студентом.


    Не будет большой ложью сказать, что я любил её всем сердцем. Причём так сильно, что даже сейчас я иногда вижу её в своих снах.


    Несмотря на то, что это просто случайность, я всё равно продолжаю сгорать от стыда из-за того, что вдруг исчез прямо у неё на глазах безо всякого предупреждения.


    Конечно, сожаление, которое я испытал, впервые открыв глаза в этом мире, сожаление по поводу того, что я заставил её плакать, всё ещё жило в глубине моего сердца, даже несмотря на тот факт, что мне уже больше пятидесяти лет.


    Именно поэтому я решил запечатлеть всё в письменной форме. Я знаю, что мне никогда не искупить свою вину. Тем не менее, я всё же надеюсь, что кто-то другой из моего мира прочтёт это и расскажет ей о моих чувствах.


    Расскажите о моих чувствах женщине, которая когда-то была моей дорогой возлюбленной. Её имя — Куроно Мана.
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Книга 19. Искатель 5-го ранга


Глава 366. Секреты иномирца


    — Что… всё это значит? (Куроно)


    Содержимое дневника Графа Красное Крыло поражало сверх меры.


    Оставшуюся в далёкой и недостижимой Японии возлюбленную Графа Красное Крыло, некогда носившего имя Акабанэ Дзэнити, звали Куроно Мана!


    Почему тут написано имя моей старшей сестры? А, чёрт, что вообще происходит? Ничего не понимаю.


    — Куроно-сан, в чём дело? (Фиона)


    Сидящая рядом Фиона окликнула меня и моё сознание, находившееся в ловушке вращающихся мыслей, вернулось обратно к реальности.


    — У тебя очень удивлённое выражение лица. (Фиона)


    — А, содержимое дневника слегка… нет, невероятно шокирует. Так, ладно, давай по порядку. (Куроно)


    Именно, успокойся. Нужно успокоиться и разобраться в ситуации.


    — В этом дневнике описываются события, происходящие в то время, когда граф был в своём изначальном мире в Японии, той же стране, откуда прибыл и я. (Куроно)


    Полагаю, Фиона и так догадалось об этом. Она кивнула.


    — Если верить написанному, то граф, по всей видимости, жил в то же время и даже в том же городе, что и я. Однако самое удивительное заключается в том, что тогдашней возлюбленной графа была моя старшая сестра. (Куроно)


    — Твоя сестра? (Фиона)


    Кстати, как много я рассказывал Фионе о своей семье?


    Однажды я признался ей, что прибыл из другого мира. После того случая я ещё пару раз упоминал о Японии, когда в Альзасе мы готовились к предстоящей битве и когда заселились в это общежитие в Спаде.


    — Куроно-сан, я знаю, что ты жил со своими родителями и сестрой под одной крышей, что ты был студентом и что вдруг ни с того ни с сего был призван в этот мир. Однако подробности мне неизвестны. (Фионы)


    Ну, ей известно довольно много.


    — Граф был призван в этот мир в тот же день, что и я. (Куроно)


    — Насколько мне известно, он скончался пятьдесят лет назад. Если считать это за правду, то это означает, что вас разделяет огромный временной промежуток, Куроно-сан. (Фиона)


    И это первая загадка.


    Нет никаких сомнений в том, что граф и я, а точнее, студент Акабанэ Дзэнити и старшеклассник Куроно Мао, испытали сильнейшую головную боль неизвестной природы, а затем были призваны в этот мир.


    Дату я помнил смутно, но в этом дневнике чётко говорится, что это был понедельник, 14 мая.


    Сезон дождей был в самом разгаре и в тот день тоже шёл дождь. Я помню, как на пешеходном переходе обменялся неловкими приветствиями с миниатюрной Ширасаки-сан, которая держала стильный зонтик тёмно-синего цвета.


    — В тот день мать по ошибке вручила мне бэнто моей старшей сестры, которая приготовила его для своего бойфрэнда. В итоге во время обеденного перерыва я, под смех друзей, ел этот постыдный бэнто с выложенным на рисе сердечком. И если верить написанному в этом дневнике, граф ел бэнто, которое предназначалось младшему брату его возлюбленной, то есть мне. (Куроно)


    — Ясно. Ну, не похоже, чтобы это были ложные воспоминания. (Фиона)


    События того дня точно связаны. Если и есть какие отличия, то они заключаются в том, что головная боль свалила меня, когда я находился в помещении литературного клуба, куда я пошёл после школы, в то время как графа она настигла во время обеденного перерыва, когда он должен был есть свой бэнто. В итоге разница всего в несколько часов.


    — Похоже, что этот мир и тот мир находятся в разных временных потоках. (Фиона)


    Если бы этот мир и Земля располагались на одной временной оси, то Акабанэ Дзэнити прибыл бы в этот мир всего за несколько часов до меня. И в таком случае он бы попросту не успел достичь своего социального статуса графа. Ведь даже года ещё не прошло с тех пор, как я оказался в этом мире.


    — Либо год там равносилен нескольким десятилетиям тут, либо это просто случайность. (Куроно)


    — Для полного понимания нам нужна более точная статистика. Но у нас нет никаких данных о других людях из твоего мира. (Фиона)


    Кроме Графа Красное Крыло, о котором я услышал от Вилхарта, мы больше никого не знаем. Если и есть кто-то ещё из моего мира, кроме меня, то… Чёрт возьми! Тошно даже думать об этом, но если и есть кто-то ещё, то только те подопытные, которых группа людей в масках, называющие себя «Белое Таинство», продолжают призывать в этот мир.


    И, кстати, далеко не факт, что те японцы были, как и я, из двадцать первого века.


    Если людей для призыва в этот мир выбирали совершенно случайно, то даже если предположить, что те молодые парни и девушки, которых я видел в качестве подопытных, были японцами, я всё равно не могу с уверенностью сказать из какой точно они эпохи.


    Хотя, подожди-ка, почему там были одни только японцы?


    — Эй, Фиона, чёрные волосы и чёрные глаза считаются характерными чертами людей из другого мира, так? (Куроно)


    — Да, как минимум в Республике Синкрия. Как с этим обстоят дела в Спаде, я, конечно, специально не узнавала, но всё говорит о том, что здесь тоже так считают. (Фиона)


    Если в этот мир призываются действительно случайные люди, то отличаться должны не только временные периоды, но и расы людей должны разниться тоже. А не может ли быть такого, что сюда призываются люди не только с Земли, но из других миров тоже?


    Теорий я могу напридумывать много, однако реальность такова, что все пришельцы из других миров являются японцами, причём как минимум двое из них были призваны из одного и того же места и одного и того же временного периода. Но точно уверенным быть нельзя. Возможно, это действительно просто совпадение. Тем не менее, подобное не может не изумлять.


    — Неужели в тот день в городе, в котором я жил, произошло что-то особенное?


    И это вторая загадка. Почему такие строгие требования относительно времени и места?


    — Люди твоего мира замеряли расстояние до других миров? Может, оно было кратчайшим в том городе, в котором ты жил, Куроно-сан? — спросила Фиона.


    Но я сразу отверг эту теорию.


    — Нет, я уже говорил, магии в моём мире нет. Никто никогда не наблюдал и не проверял, что где-то за пространственной стеной могут быть другие миры. Другие миры существовали только в диких историях. (Куроно)


    С точки зрения здравого смысла человека с Земли, учитывая обстоятельства, в которых я оказался, подобное совершенно невозможно. В любом случае, даже если в тот день в том городе действительно выстроились некие особые условия, оказывающие огромное влияние на призыв из другого мира, всё равно это ничего не доказывает. Даже если бы на Земле действительно существовали магия и какая-нибудь тайная организация магов, это ничего не меняло.


    Мне оставалось строить только догадки.


    — Куроно-сан, механизм того, каким образом в республике и в Спаде призывают людей из твоего мира, остаётся неясным, поэтому пока нет смысла думать об этом. (Фиона)


    — Ну… Ладно, похоже, ты права. (Куроно)


    Я не могу относиться к этому равнодушно, учитывая пережитые мной бесчеловечные эксперименты.


    Однако то, чего я больше всего избегал вспоминать, всплыло в моей памяти против моей воли — это оставшаяся в моём родном мире семья.


    В частности для моей старшей сестры, это означало, что она в один день лишилась младшего брата и своего парня. Печально… Эх, я действительно понимаю те чувства, которые граф описал в своём дневнике.


    Лицо у моей сестры было невыразительным, как у куклы, однако на самом деле она была доброй. Возможно, она сейчас плачет. Сама мысль об этом была невыносимой.


    — Я знаю, но ничего не могу с этим поделать. Я не могу не помнить. (Куроно)


    Когда скорбь и тоска по родине прорвались наружу из глубины души и проникли в мою речь, Фиона остановила меня.


    — Всё равно постарайся не думать об этом. Забудь, не вреди себе. (Фиона)


    Фиона вдруг приблизилась ко мне. Её золотые глаза, находящиеся на уровне моей груди, смотрели на меня снизу вверх.


    Мне казалось, что я полностью привык к её тоскливому взгляду, однако сейчас её глаза излучали загадочное очарование больше обычного. Это пугало. Вдобавок к этому я увидел, как её мягкая белая ладонь легла сверху на мою, что испугало меня ещё больше. Моё сердцебиение участилось.


    — Ты здесь, вместе со мной, Куроно-сан. Этого недостаточно? (Фиона)


    Мне казалось, что моё сердце вот-вот остановится.


    Я искренне счастлив. Счастлив, что кто-то принял меня.


    Откуда я прибыл? Почему я попал сюда? Почему это случилось? Совершенно неважно.


    Те памятные воспоминания, которые остались у нас со времени нашей встречи на дороге в деревню Ирз, те доверительные отношения, которые установились между нами, стали, несомненно, самыми важными вещами для меня с тех пор, как я попал в этот мир.


    Я безо всяких слов это знаю. Я знаю, однако когда это говорят тебе прямо в лицо, то становится крайне неловко. Но я так рад, что мне неловко. Это очередное подтверждение тому, что мои чувства проверены временем.


    — Да, ты права. (Куроно)


    Она права. Она права во всём. Всё именно так, как Фиона говорит. Я не могу не согласиться с её словами.


    И благодаря её словам моя тревога поутихла.


    — Тогда… (Фиона)


    Фиона буравила меня взглядом, словно умоляя. Я не позволю тебе сказать это. Я сам скажу.


    — Я не вернусь. (Куроно)


    На её лице проступило выражение лёгкого удивления, которое как бы говорило: «Что ты такое говоришь?». Хотя, нет, оно означало: «Так ты, наконец, понял?»


    Фиона думала, что я действительно такой непрошибаемый?


    Я стал известным искателем приключений 5-го ранга, однако мои истоки лежат в другом мире. Я больше не являюсь обитателем того мира. Я чужак. Само моё существование ошибочно.


    Я так сильно сроднился с этим миром, что иногда начал забываться. Фионе подобная мысль даже не пришла бы в голову, за исключением таких вот моментов.


    Думаю, именно поэтому она вдруг встревожилась.


    — Я не вернусь в Японию. Никогда. Даже если бы была такая возможность, я бы не смог вернуться. (Куроно)


    Ну, по крайней мере, если бы такая возможность действительно представилась, я бы, скорее всего, серьёзно задумался.


    Прости, сестрёнка. Несмотря на это, я не сомневаюсь в том, что решил бы не возвращаться.


    — Куроно-сан… (Фиона)


    — Куроно-о-о! Нет! Ты не можешь уйти! Ты должен остаться здесь с Лили навсегда! (Лили)


    — Ох! Тише, тише, Лили, я никуда не ухожу, так что всё в порядке. Хм, Лили? (Куроно)


    Я поймал себя на том, что успокаиваю, гладя по голове, лежащую у меня на коленях Лили. Но… я не понял, что произошло. Секунду назад в комнате находились только я и Фиона.


    Лили, откуда ты так внезапно появилась?


    — Ах, Куроно, я вернулась, — сообщила Лили.


    Она каталась на спине, как котёнок, и довольно улыбалась.


    — Д-да, с возвращением? (Куроно)


    Это как-то бессмысленно. Но Фиона, похоже, была раздосадована больше, чем я озадачен. Конечно, выражение её лица оставалось всё таким же сонным и бесстрастным, однако, не знаю, как точно сказать, было в нём что-то сердитое.


    — Лили-сан, с возвращением. (Фиона)


    С этими словами Фиона забрала Лили у меня с коленей и посадила на свои, приобняв сзади.


    Хм, выглядит так, словно они и вправду сёстры.


    — Лили-сан, могла бы и больше времени, гораздо больше времени потратить на покупки. (Фиона)


    Фиона начала мять и играться с нежными щёчками Лили.


    — Нет! Фиона! Нет! (Лили)


    Находящаяся в обличье ребёнка Лили пыталась вырваться, но ведьма Фиона умело держала её и не давала сбежать.


    А ещё мне кажется, что после возвращения из Авалона они стали лучше ладить меж собой. Очень приятно это видеть. Как прекрасно иметь хороших друзей.


    — Кстати, Лили, что ты купила? (Куроно)


    Так как Фиона, похоже, уже успокоилась, я, чтобы поднять общее настроение, задал этот вопрос Лили.


    Потирая щёки, слегка покрасневшие из-за действий злой ведьмы, Лили восторженно ответила, словно ожидала, что задам такой вопрос:


    — Кровать! (Лили)


    — Кровать? (Куроно)


    — Ясно, кровать, значит. Она действительно необходима. (Фиона)


    Э? Я единственный чудак, которого озадачила покупка кровати? Вот что означала царящая здесь атмосфера. Лили с самодовольным выражением на лице ожидала, что я похвалю её, а ответ Фиона прозвучал так, словно она всё поняла.


    Нет, подождите-ка, я не стану плыть по течению, я не из тех, кто плывёт по течению.


    — С чего ты вдруг купила кровать? (Куроно)


    — Хм? Ну, знаешь… (Лили)


    По всей видимости, этот вопрос Лили не ожидала услышать, судя по тому, какой ответ последовал после небольшой заминки.


    — Я захотела новую кровать! (Лили)


    — Понятно. Полагаю, тут ничего не поделаешь. (Куроно)


    Боже, в таком случае она бы могла просто сказать мне и я бы купил ей эту кровать. Я ведь получил деньги за «Проклятый Карнавал» и денежное вознаграждение за выполнение чрезвычайного квеста в Искии, так что на текущий момент я довольно-таки богат.


    Если бы Лили в кои-то веки заявила, что она чего-то хочет, я бы определённо воспользовался такой возможностью, чтобы дать ей это.


    — Итак, что за кровать ты купила? (Фиона)


    — Она просто огромная! (Лили)


    — О, звучит клёво. А то кровать в комнате действительно очень маленькая. (Куроно)


    Наконец-то, я выразил своё недовольство. Та кровать слишком маленькая и узкая для моего тела, которое больше, чем у большинства людей. И я постоянно беспокоился, что, повернувшись во сне, могу раздавить Лили.


    — Куроно! Смотри, смотри! Это новая кровать! Вот она! (Лили)


    Лили спрыгнула с колен Фионы и хлопнула в свои маленькие ладоши, словно торжественно представляя что-то. Как я и думал, она собралась призвать новую кровать из своего Измерения…


    — Кто этот парень?! (Куроно)


    В следующее мгновение я вскочил со стула так резко, что тот упал, и приготовился к драке.


    Потому что дверь в гостиную вдруг распахнулась и внутрь вломился огромный мужик в чёрной накидке.


    Твёрдые подошвы его обуви громко стучали по ветхому деревянному полу. При каждом шаге раздавался бряцающий металлический звук. Эта фигура была облачена в кольчугу и накидку, что живо напомнило мне о Крестоносцах.


    Но больше всего моё внимание привлекло его лицо. Под капюшоном на его лице виднелась улыбка. Но это была не улыбка на оголённом лице, а улыбка, вырезанная на металлической маске.


    Глаза — круглые точки, а рот — U-образная кривая. Это в самом деле очень напоминало улыбчивое лицо. В Японии я ни разу в жизни не видел настолько неуклюжее, причудливое изображение лица на стальной маске.


    В следующий миг странный мужчина в улыбающейся маске вскинул обе руки, покрытых стальными рукавицами.


    Не похоже, чтобы он был вооружён. Неужели он собирается драться?! Пф, я не знаю, что происходит, но я должен действовать первым.


    Я заставлю тебя пожалеть о том, что ворвался в дом отряда 5-го ранга «Мастер Стихий». Съешь это! Свае…


    — Это новая кровать? Выглядит неплохо. (Фиона)


    — Правда? Она супер мягкая! (Лили)


    Когда я, преисполненный боевого задора, вскинул кулак, накаченный магической энергией, раздались голоса феи и ведьмы.


    Мужчина в улыбающейся маске махнул рукой, словно давая сигнал, и ещё двое вошли внутрь, неся большую кровать.


    Конечно же, на обоих были надеты чёрные накидки и стальные маски. Выглядели они одинаково. Даже телосложение было одно и то же. Поменяйся они местами, я бы даже не заметил.


    Но в самом деле, кто эти парни? Похоже, только я задаюсь этим вопросом. Фиона восхищалась новой кроватью, чьи размеры были единственным искупительным элементом, а Лили, похоже, пребывала в прекрасном настроении.


    Подозрительная троица тихо стояла в углу комнаты, как бы говоря своим видом, что они исполнили свои долг. Они даже не шевелились.


    — Эй, Куроно, посмотри! Посмотри на эту новую кровать! Кья! (Лили)


    Лили каталась туда-сюда по матрасу, который, казалось, обладал потрясающей мягкостью и эластичностью.


    Мне было жаль Лили, которая с горящими глазами ждала доброжелательной реакции. Но я сейчас находился не в том состоянии, в котором можно спокойно говорить о мягкости кровати.


    Умоляю, пожалуйста, скажите мне, кто эти люди!


    — Куроно-сан. (Фиона)


    В этот момент Фиона непринуждённо окликнула меня.


    Ах, Фиона, ты поняла, что за вопросы меня мучают? Спасибо. Прости, что называл тебя раньше пустоголовой. В нужный момент Фиона действительно способна читать настроение…


    — Эта кровать изумительна. Это знаменитая кровать Водная Слизь, которую так любят дворяне и члены королевских семей. (Фиона)


    Нет, в конченом итоге Фиона есть Фиона. Прости, это моя вина, что так много ожидал от тебя.


    — Кстати, Лили-сан, может уже стоит убрать этих троих отсюда? Они занимают слишком много места. (Фиона)


    — Ладно. (Лили)


    Наличие загадочной троицы, наконец-то, было замечено в момент, когда я уже почти впал в отчаяние. Момент был подобран идеально точно.


    Лили и Фиона игнорировали их с такой невозмутимостью, что я всерьёз задался вопросом, видит ли их кто-нибудь, кроме меня. Но, похоже, Лили и Фиона попросту не реагировали на них, потому что и так знали, кто они.


    — Айн, Цвай, Драй, пока-пока! (Лили)


    Стоя на кровати и уперев одну руку в бедро, Лили произнесла загадочное заклинание, в то время как другой рукой она помахала на прощание, когда произносила «пока-пока».


    В ответ троица неуклюже замахала руками, покрытыми латными рукавицами. Их излишне вычурные движения выглядели комично на первый взгляд, однако при этом они полностью молчали.


    Невероятно зловещие ребята. Но когда знакомый магический круг света появился над их головами, я начал понимать, что к чему.


    Это было Измерение Лили. Только она не собиралась ничего доставать оттуда.


    Её прощальные слова и действия. Всё верно, эта троица «хранится» внутри света.


    — Это… отзывающее заклинание? (Куроно)


    — Да, всё верно, Куроно-сан. Они «Живые Мертвецы», которых Лили приобрела по итогам своего тяжёлого обучения. (Фиона)


    Другими словами, они были Слугами, созданными посредством Некромантии.


    Я сразу же понял это, потому что Сафиэль совсем недавно проделала то же самое прямо у меня на глазах.


    Когда серебряный рыцарь-нежить был отозван, он превратился в пурпурный дым и исчез. А вот троица передо мной рассыпалась на частицы света.


    Три огромных человека в чёрных одеждах исчезли без следа, словно они никогда не существовали.


    Но я бы хотел получить разъяснения.


    — Тем не менее, очень похоже, что ты контролируешь живых людей, а не бездыханные трупы. От них не исходила характерная аура Нежити. И, что важнее, я ощущал в них течение жизни. (Куроно)


    — Они созданы на базе Гомункулов. И, похоже, что оригинальная Некромантия Лили отличается от обычной. (Фиона)


    Про Гомункулов вкратце говорилось на лекции «Исследование Подземелий II», на которой я как-то побывал. Это искусственная гуманоидная форма жизни, созданная при помощи древней магии. Гуманоидов частенько находят в древних руинах.


    Большинство из них находят в мумифицированном состоянии или превратившихся в Нежить. Но, по всей видимости, в очень редких случаях они могут ожить.


    Ясно, на особые трупы была применена особая магическая формула и в итоге получилась эта троица. Звучит сомнительно, но учитывая, что это Лили, я могу безоговорочно верить ей.


    А теперь я бы хотел услышать подробное объяснение удивительной Некромантии Лили. Однако…


    — Хи-хи-хи… Я собираюсь покувыркаться вместе с Куроно. (Лили)


    — Учитывая огромные размеры кровати, я ведь тоже могу на ней спать? (Фиона)


    — Нет, Фиона, ты не можешь! (Лили)


    — А что не так? (Фиона)


    — Кья! (Лили)


    Я глазом моргнуть не успел, как Фиона запрыгнула на кровать и начала кувыркаться вместе с Лили. Чёрт возьми, я тоже хочу покувыркаться вместе с ними.


    А теперь давайте насладимся комфортом этой новой кровати. Да! Сделаем это!
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Книга 19. Искатель 5-го ранга


Глава 367. Слухи в академии, месяц Голубой Луны (Соугецу)


    Следующий день, восьмое число месяца Голубой Луны (Соугецу), обеденный перерыв. Я пришёл в столовую академии, где на данный момент уже толпились голодные студенты. Но пришёл я сюда не для того, чтобы устроить дикое пиршество, которое я пропустил вчера, а чтобы встретиться кое с кем.


    «Семь Богинь Войны» — впечатляющая картина, на которой изображены семь жён Мии-тян, — всё также висела на заднем плане. Человек, с которым я здесь встречаюсь, уже пришёл и даже занял место.


    — О, ты явился. Я знал, что нам не избежать пересечения наших судеб, но я устал ждать нашего воссоединения. (Вил)


    — Йоу, Вил. (Куроно)


    Скрестив руки и ноги и слегка наклонившись вперёд, за столом сидел Вил, чьё лицо я последний раз видел позавчера на вечеринке в честь победы.


    Рядом с ним неподвижно стояла его служанка Серия, как обычно, совершенно незаметная. С невозмутимым выражением лица она слегка поклонилась мне, а затем быстро начала наливать чай в чашку.


    К тому времени, когда я сел и мы с Вилхартом начали беседовать, чашка парящего чая янтарного цвета стояла передо мной, распространяя сладкий аромат. Она всё сделала невероятно быстро. В конце концов, эта женщина — профессиональная служанка.


    — Эх, я дорос до причиняющего беспокойства социального статуса, когда я не могу даже спокойно пообедать, не скрываясь при этом. (Куроно)


    — Ха-ха-ха! Такова участь героя! Когда Нерон достиг 5-го ранга, он носил одежду новичка, совсем как ты. (Вил)


    Хоть это и раздражает, но я не могу откинуть капюшон своей мантии мага-новичка, которую я надел впервые за долгое время.


    После вчерашней стычки со стражами я решил, что первое время, по крайней мере, на территории школы, будет лучше придерживаться неброской внешности.


    Никогда бы не подумал, что снова надену эту вещь, которую Фиона дала мне в экспериментальных целях. Не сказать чтобы я был как-то особенно эмоционально привязан к этой мантии, но…


    «Я кое-что переделала, поэтому хочу, чтобы ты проверил, насколько удобно это будет носить. Вот, пожалуйста, поноси это какое-то время, как минимум три дня». (Фиона)


    После того, как Фиона презентовала мне эту вещь, я не мог отказать.


    От одежды исходил слабый запах Фионы и это немного смущало. Ну, думаю, за день запах выветрится.


    В любом случае, эту вещь мне одолжили на время, так что нужно будет постирать её, прежде чем возвращать Фионе.


    — Если бы девушки при виде меня визжали так же, как при виде Принца Нерона, я бы не стал надевать это. (Куроно)


    Проблема в том, что при виде меня раздаются вовсе не крики радости, а самые настоящие вопли страха. Мне трудно выкинуть из головы выражение настоящего ужаса, которое проступило тогда на лице Хелены.


    К текущему моменту я уже убил множество людей, но я ещё никогда не доводил девушку до слёз. Для меня это оказалось довольно шокирующим событием.


    — Пятый ранг является особенным титулом, носитель которого получает внимание не только женщин, но также государства и Гильдии Искателей Приключений. Хотя, похоже, про тебя уже ходит парочка интересных и быстро распространяющихся слухов. (Вил)


    Увидев пакостную улыбку Вила, у меня появилось плохое предчувствие.


    — Что-нибудь вроде того, что я вчера на арене напал на девушку из знатной семьи Авалона? (Куроно)


    — Кошмар во время обеденного перерыва. Безумное сексуальное насилие на арене. Кошмарный Берсерк насилует студентку по обмену из Авалона. (Вил)


    Вил выложил на стол газету. Те провоцирующие слова, которые он только что произнёс, были вынесены в заголовок и написаны большими буквами. Там даже была иллюстрация, на которой большой красноглазый мужчина в чёрном разрывал в клочья одежду на красивой девушке.


    — Какого чёрта… (Куроно)


    — Успокойся, это не газета Спады. Эта периодика публикуется в стенах этой академии информационным комитетом, славящимся своими фальшивыми, состоящими из одних слухов материалами и преувеличенными статьями. (Вил)


    Я присмотрелся. Дата публикации — сегодня. Учитывая, что они обычные студенты, они прознали про вчерашние события и теперь распространяли новости. Какая ужасная братия.


    — И ты не испытываешь потребности спросить меня о том, что случилось на самом деле? (Куроно)


    — Имя девушки, подвергшейся нападению, написано в статье. Хелена — старшая дочь дома Азраил, одного из Двенадцати Благородных Домов Авалона. Тот факт, что она является капитаном стражей Принцессы Нелл, хорошо известен. Учитывая ходящие слухи о твоих отношениях с Принцессой Нелл после событий в Искии, мне не составило труда догадаться, что Хелена решила проучить тебя. Эх, что за злоключение с тобой приключилось сразу по возвращении! (Вил)


    — Спасибо, Вил. (Куроно)


    Единственные слова, произнесённые мною, были слова благодарности. Ах, как прекрасно, когда тебе верят.


    — Но не станут ли меня после такого считать преступником? (Куроно)


    Вил верит мне, но это не означает, что и остальной мир поверит мне.


    Я думал, что всё будет нормально, учитывая то, как вчера всё закончилось. Однако теперь я начал испытывать беспокойство, пусть даже это всего лишь желтушная статья.


    — Полагаю, слухи поползут. Однако… Ха, жители Спады не станут слушать оправдания тех, кого победили в битве, которую сами и начали. (Вил)


    Похоже, тот факт, что Хелена и стражи сами завязали со мной драку, был всем известен. В конце концов, она сделала это дерзко средь бела дня на глазах у кучи свидетелей. А учитывая сказанное Сафиэль, не трудно представить, что столпившиеся вокруг колизея зеваки были в курсе этого.


    К тому же Хелена начала бой с большим численным перевесом. Такой бой никак нельзя было назвать честным. И если в таких условиях ты умудряешься проиграть, то и нет смысла жаловаться на то, что в итоге тебя могут убить или изнасиловать. Примерно так жители Спады могли бы сказать.


    Их культура рассматривает поединок как священное событие. Главное победа. Вполне естественно, что победитель по собственному желанию может как убить, так и пощадить побеждённого, а также забрать его имущество. Несмотря на то, что это ненастоящий бой между студентами, это всё равно поединок. Вот так обстоят дела.


    И нет никаких сомнений в том, что Хелена, студентка по обмену из Авалона, прекрасно знала об этом.


    — И это вполне обыденное явление, когда начинают ходить дурацкие слухи о тех, кто только недавно получил 5 ранг. Этот инцидент присоединится к другим таким же беспочвенным слухам и со временем забудется. (Вил)


    — Понятно. Это не может не радовать. (Куроно)


    Честно говоря, я испытал облегчение. Я всерьёз подумал, что меня могут арестовать по ложным обвинениям. Я очень рад тому, что всё это оказалось ненужным беспокойством.


    — Кстати, это правда, что ты победил Кая, этого одарённого мечника? — с горящими глазами спросил меня Вил.


    Пусть будет так, я дам тебе ответ, который ты хочешь услышать!


    — Да, я сразил его одним ударом. (Куроно)


    — О! ТАК ЭТО ПРАВДА! (Вил)


    Реакция Вила оказалась даже более бурной, чем я ожидал. Неожиданно я устыдился своего хвастовства и очень смутился.


    — Н-ну, я, конечно, сразил его одним ударом, однако я вроде как едва справился… (Куроно)


    — Нет, больше ничего не говори! Я понимаю, очень хорошо понимаю. Поединок между могучими искателями приключений 5-го ранга, мгновенная победа в котором зависит от одного отточенного удара… Уверен, именно так всё и было. (Вил)


    — Ну, да, полагаю, примерно так и было. (Куроно)


    Только и смог я выдавить из себя ответ в стиле Фионы — такой же мутный и неясный. Я понимаю, что сразил Кая благодаря своей силе и Божественному Покровительству, однако я не могу избавиться от ощущения, что побил я его не совсем честным способом. Хотя с учётом сказанного, я бы отказался от честного реванша, в котором можно было бы применять только меч и боевые навыки.


    — Тем не менее, если бы я собственными глазами не видел, как ты победил Жадного Кровавика, то даже я с трудом бы поверил в то, что ты сразил Кая одним ударом. (Вил)


    — Он невероятно быстр и силён. Вдобавок ко всему восприятие у него на очень хорошем уровне. (Куроно)


    — Более того, он очень прочный. Нерон победил Кая в поединке в прошлом году, но при этом совершенно выбился из сил. Он много жаловался, что Кай, сколько бы раз он ни был бит, ни за что не сдавался, что тот вставал снова и снова, что поединку не было видно ни конца, ни края и что это было невероятно трудно. И также он сказал, что больше никогда не согласится повторить поединок. (Вил)


    Да, я определённо не хочу реванша.


    Нет никаких сомнений в том, что если бы я не нанёс прямой удар, усиленный Овердрайвом, то поединок превратился бы в затяжную драку.


    Так как это был ненастоящий бой, нам нельзя было прибегать к атакам, которые могли бы привести к смерти или причинить увечья сопернику. Тем не менее, я всё равно в полной мере ощутил то, насколько прочным Кай был. Было довольно пугающе наблюдать за тем, как он нёсся в атаку сквозь мой Гатлинг.


    — Кстати, что случилось с Сафиэль? (Куроно)


    — Хм? Разве она не наблюдала за твоим поединком с Каем? (Вил)


    Понятно. О том, что она пыталась убить меня, никто не знал. Я ожидал этого. Тем не менее, подобные действия исподтишка меня немного злили.


    Она собиралась втайне лишить меня жизни и у меня не было абсолютно никаких причин пытаться скрыть этот факт. Своему другу, который верит моим словам, я могу рассказать всё без утайки и разделить с ним свою злость.


    — Нет, на самом деле эта женщина ведёт свою игру… (Куроно)


    И затем я с нотками злобы в голосе рассказал Вилу, что случилось.


    — Хм, Рыцарь-нежить в глухих мифриловых доспехах — это её самый мощный слуга. Она действительно намеревалась убить тебя. (Вил)


    — Я тогда всерьёз решил, что та внезапная атака убьёт меня. (Куроно)


    — Конечно, как и ожидалось от Таа-тян, высшей нежити, созданной одарённым дитём дома Гидры. Тот факт, что Сафиэль заставила Кошмарного Берсерка бояться за свою жизнь, служит подтверждением тому, что свой 5-ый ранг она заработала не за красивые глазки. (Вил)


    Как бы огорчительно это ни было, но теперь, когда я вступил с ней в конфронтацию, я вынужден признать её талант. Однако Вил произнёс кое-что, что обеспокоило меня больше, чем всё остальное.


    — Что ещё за Таа-тян? (Куроно)


    — Имя той Нежити. Официальное имя Такион, но Сафиэль называет своего слугу Таа-тян. Создаётся впечатление, что официальное имя никто, кроме меня, не помнит. А её саму мало волнует то, как она называет свои вещи, понимаешь? (Вил)


    Нормально ли это, давать такие случайные имена? Хотя, мне удалось заметить проблеск в её покорёженном разуме. Возможно, подобное часто случается с гениями.


    — В любом случае, нет никаких сомнений в том, что Сафиэль является самой коварной особой в Крылатой Дороге, нет, во всей Королевской Академии Спады. Разумеется, она не будет пытаться убить тебя в мирное время, однако никто не может поручиться, что она не станет этого делать в таких местах, как, например, Подземелья. С твоей стороны будет лучше никогда не терять бдительность.


    — Да, ты абсолютно прав. (Куроно)


    Придётся озаботиться этим, когда я буду выполнять квесты. Если я погибну в Подземелье, то это будет выглядеть так, будто меня убили монстры. В следующий раз я должен буду нанести ответный удар с чётким намерением убить.


    Ну, буду надеяться на то, что Сафиэль не сможет круглосуточно поджидать удобный момент, чтобы убить меня.


    — Кстати, Куроно, у меня есть вопрос, который я очень хочу задать. Ты мне позволишь? — вдруг сказал Вил с кротким выражением на лице.


    — Ч-что за вопрос? — только и смог я выдавить из себя.


    Я не ощущал за собой никакой вины. Однако когда он спросил разрешения задать вопрос, я испытал небольшую тревогу.


    — Что произошло между тобой и Принцессой Нелл? (Вил)


    А, это, ясно. Конечно, ему любопытно.


    Но вместо того, чтобы напрячься, гадая, что же такого я натворил, я испытал облегчение, так как в моей памяти было ещё свежо пережитое мной собрание Мастера Стихий с Лили и Фионой.


    Помимо ошибки, которую я совершил из-за слишком беспечного отношения к члену королевской семьи, у меня не было причин не рассказывать ему моих взаимоотношениях с Нелл.


    — А, посмотрим, ну, в общем, Нелл…    (Куроно)


    И я рассказал всё по порядку, начиная со дня нашей встречи третьего числа месяца Красного Пламени, когда Мэри вдруг встала как вкопанная и Нелл помогла мне, и заканчивая битвой в Искии.


    Пока я рассказывал, Серия была так добра, что принесла мне и Вилу обед.


    Мы оба ели гамбургер с мясом Дортоса. Вил жевал с задумчивым выражением на лице. Похоже, он установил некую связь между моими словами и событиями в Искии.


    Почти под конец нашей трапезы, я закончил изложение своих воспоминаний связанных с Нелл.


    — Вот как. Ясно. Теперь я прекрасно понимаю, почему Принцесса Нелл так привязалась к тебе. (Вил)


    — Ага, потому что она мой дорогой друг. (Куроно)


    — Хм? (Вил)


    — Э? (Куроно)


    — А, ну, ты прав, она друг. Прошло не много времени с тех пор, как вы познакомились, однако вы считаете друг друга дорогими друзьями. Ведь именно так ты это воспринимаешь, Куроно? (Вил)


    — Конечно. Пару раз я ошибочно предположил, что она заинтересовалась мной, но она ясно дала понять, что я друг. Нелл очень добрая, поэтому она всем нравится, верно? (Куроно)


    — Д-да. (Вил)


    Вил ответил утвердительно, но при этом почему-то отвёл взгляд. Он посмотрел в холодно-синие глаза Серии. Что это за зрительный контакт?


    — Кстати, Вил, Нелл не стало лучше? Я слышал, что в Искии она рухнула без сил и до сих пор прикована к постели. (Куроно)


    Кажется, её не госпитализировали, но я слышал, что она всё ещё находится в женском общежитии и не принимает посетителей. Состояние Нелл стало темой для разговоров в стенах академии, поэтому я знал об этом, при этом даже никого специально не спрашивая.


    — Хм, так ты всё же беспокоишься о ней. (Вил)


    — Конечно. Несмотря на то, что Нелл добровольно отправилась в Искию, некоторую ответственность я всё равно несу. (Куроно)


    — Вот почему Нерон ударил тебя. (Вил)


    Думаю, то был просто акт самоудовлетворения. Возможно, понимания это, Вил не стал возражать.


    — В любом случае, у Принцессы Нелл нет никаких проблем с физическим телом. С этой стороны она совершенно здорова. Другими словами, она страдает от эмоциональных проблем. (Вил)


    — Битва в Искии закончилась нашей полной победой. Что же могло так сильно потрясти её? (Куроно)


    Несомненно, все посчитали это великой победой, были розданы награды и устроен пир.


    Но реальность такова, что Нелл до сих пор прикована к постели. Состояние её столь серьёзное, что её старший брат ударил меня, а её стражи чуть было не линчевали меня.


    — Хм, то есть… Нет, ты прав, Принцесса Нелл добрее всех, но, как следствие, у неё очень чуткое сердце. Вполне возможно, она скорбит о тех, кого мы потеряли, или она страдает из-за чего-то, что мы не можем представить. (Вил)


    — Такое возможно, но… Что же нам тогда делать? (Куроно)


    — Выждать время и проблема решиться… так я думал поначалу. Но теперь, когда я узнал о начинающемся романе между тобой и Принцессой Нелл, я думаю по-другому. (Вил)


    Эй, Вил, ты только что небрежно упомянул о «начинающемся романе»? Это ведь означает встречу мужчины и женщины, которые впоследствии становятся любовниками?


    — Куроно, тебе нужно навестить её. (Вил)


    Вил предложил это мне с такой уверенностью, словно это был секретный план, который перевернёт всё. Монокль на его правом глазу сверкнул, словно специально ждал этого момента.


    — То есть я, конечно, хочу навестить её, но она же никого не принимает, так? К тому же она в женском общежитии, к которому я даже приблизиться не могу. (Куроно)


    — Не стоит беспокоиться об этом. Предвидя подобное, я принял необходимые меры. (Вил)


    Похоже, это был тщательно подготовленный трюк, а вовсе не секретный план.


    Когда Вил поднял руку, Серия быстро принесла конверт. Впечатляюще! Невероятно быстрая реакция. И затем этот простой белый конверт с восковой королевской печатью Спады был отдан мне.


    Что всё это значит?


    — О, не открывай его здесь. После того, как покинешь это место, вскрой и прочитай его там, где тебя никто не будет видеть. (Вил)


    — Н-ну, ладно. (Куроно)


    Мне не оставалось ничего другого, кроме как исполнить просьбу Вила, так как он особенно подчеркнул этот момент. Я послушно убрал конверт в Теневые Врата.


    Возможно, это что-то вроде инструкций от королевской семьи Спады. Или, может, если я предоставлю это письмо, то меня пропустят к принцессе.


    В таком случае это очень важный документ, написанный самолично членом королевской семьи. Ладно, буду с ним аккуратен.


    — Спасибо, Вил, ты очень помог. (Куроно)


    — Это всё пустяки. Благодаря серому веществу моего мозга, подобное… (Вил)


    Он договорил свою напыщенную речь и в конце громко рассмеялся. Уж не знаю, должен ли он быть скромным или хвастливым, но, в любом случае, это никак не влияет на моё чувство искренней благодарности, которое я к нему испытываю.


    Если я, не понимающий, что происходит, наконец, встречусь с Нелл, то как минимум прекращу беспокоиться за неё.


    Я также подумываю попросить Нелл об услуге. Я не могу просить об этом Лили или Фиону. Это должна быть именно Нелл. Только одну услугу, во что бы то ни стало…


    Хотя, это может подождать, попрошу её, когда она поправиться.


    — Кстати, Куроно, сегодня Саймон, наконец, возвращается в общежитие. (Вил)


    Уверен, Вил пытается сохранять холодный тон, но у него не получается скрыть радость. Он выглядит взволнованным. Совсем как мальчишка из средней школы, говорящий о девушке, которая ему нравится.


    Моё сердце тоже заколотилось в предвкушении снова увидеть Саймона впервые за долгое время. И нет, меня нисколько не беспокоит тот факт, что я влил ему противоядие методом изо рта в рот. Совсем не беспокоит.


    Загоним тот инцидент в самые глубины моей памяти. Уверен, Саймон даже не помнит об этом, так как в тот момент его сознание было затуманено.


    — Он собирается вернуться вечером? (Куроно)


    Вил и я собирались отправиться с визитом в резиденцию семьи Бардиел, где Саймон изволил отдыхать, однако мы получили письмо, в котором говорилось, что он вернётся через восемь дней, поэтому решили терпеливо ожидать его возвращения. В письме было написано: «Благодарю за заботу, но вы не должны приходить».


    — Тогда отпразднуем его возвращение и будем пить всю ночь напролёт! (Вил)


    — Да, в конце концов, Саймон не был на пирушке в честь победы. (Куроно)


    В таком случае мне придётся подготовиться. Я всё равно планировал днём пройтись по магазинам, так что воспользуюсь возможностью и куплю всё необходимое. Кстати, раз я пойду к Нелл, нужно и ей присмотреть что-нибудь. Сомневаюсь, что тут есть консервированные персики, так что нужно что-то другое.


    — Эх, мы отстаём от графика. Перейдём к основной теме обсуждения? (Вил)


    По ходу дела было поднято множество тем и в итоге мы отклонились от основной темы. Но я пришёл сюда не для того, чтобы просто поболтать с Вилом о пустяках.


    Я более или менее был готов услышать эту информацию. Информацию, которая была мне нужна как воздух. Информация, чья ценность была выше любой награды, которую король целой страны мог бы мне дать.


    — Ага, рассчитываю на тебя, Вил. Итак, что там сейчас происходит у Крестоносцев? (Куроно)
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Книга 19. Искатель 5-го ранга


Глава 368. Загадочная Софи-сан


    Когда звон колокола провозгласил окончание обеденного перерыва, я уже отходил от главного здания школы. Шаги мои были тяжелы.


    — Форт Альзас, хех. (Куроно)


    Когда-то это место мы отчаянно обороняли, а теперь оно превратилось в важный объект для Крестоносцев, откуда они начнут своё следующее вторжение. Один этот факт вызывал пораженческое настроение. Смесь злости, страха и сожаления буравили моё сердце.


    Постройка укреплений, передвижение войск. Ответные меры предосторожности Спады. Признаки сопротивления в Дайдалосе.


    Я рад, что то, о чём я беспокоился больше всего, не произошло — Спада не ослабила бдительность. Однако с каждым днём атмосфера накалялась всё сильнее и можно было со всей ответственностью заявить, что война уже на пороге.


    Это было ясно уже из того факта, что посланники Спады не вернулись и Крестоносцы не дали ответа ни в какой форме.


    — Сколько времени осталось до того, как они пойдут в атаку? — пробормотал я.


    Однако на этот вопрос я не мог получить ответ. Спада ограничена в своих возможностях проводить сбор разведданных. И крайне сомнительно, что Крестоносцы, как Король-дракон Гавинар, предложат честный бой. Они могут появиться безо всякого предупреждения в любой момент.


    — Мне нужно поторапливаться. (Куроно)


    По словам Вила, если вторжения не будет в течение месяца, то мир сохранится до весны следующего года. Причина проста — снег.


    Смена времён года в средне-восточном регионе Пандоры примерно такая же, как и в Японии. Снег мог выпасть в ноябре или самое позднее в середине декабря. Кстати, ноябрь здесь называется месяц Замёрзшей Земли (Тоудо), а декабрь — месяц Мрака (Мэйан).


    В любом случае, в эти месяцы бушующие в Горной Гряде Галлахад снежные бури блокируют единственный путь вторжения из Дайдалоса. Спаду накроет волной холода — предвестником тяжёлой зимы.


    Ну, я ещё ни разу не зимовал ни в Дайдалосе, ни в Спаде, так что не знаю, как это будет на самом деле. Но Вил объяснял всё с очень серьёзным видом, поэтому у меня не возникло повода сомневаться в его словах. По сути, считалось, что даже Гавинар не стал бы атаковать зимой.


    Кстати, Фиона рассказывала, что Республика Синкрия провела много жёстких зимних битв. Независимо от страны, война зимой является тяжким испытанием.


    — Тем не менее, я не могу позволить себе легкомыслие. (Куроно)


    Потому что это никак не отменяло тот факт, что враг всё равно пересечёт горы.


    У меня осталось четыре испытания. Похоть, обжорство, гордыня и зависть. Мне неизвестно, какие стихийные элементы соответствуют каким грехам, однако остались такие элементы, как лёд, ветер, вода и свет. Стихия тьмы подпадает под чёрную магию, поэтому её можно исключить.


    Драйв, увеличивающий мою физическую силу, Гир, повышающий мою защиту и Аксел, улучшающий мою концентрацию. Учитывая, что все они влияют на мои способности, я, как минимум, должен получить увеличение скорости от одного из них.


    Во Вспомогательной системе современной магии есть кое-что под названием «Стихийное Усиление», однако… хм, трудно сказать, смогу ли я получить этот эффект.


    В любом случае, если я собираюсь сражаться не только с Крестоносцами, но ещё и с Апостолами, то мне необходимо пройти все испытания и получить истинное Божественное Покровительство Повелителя Демонов.


    Поначалу я считал Божественное Покровительство слегка бестолковым, так как оно просто позволяло мне изменять стихийный элемент моей магической энергии. Однако теперь, когда я постиг их истинную мощь, я осознал, насколько эта сила могущественна. Если я овладею семью такими трансцендентальными эффектами, то, несомненно, смогу устоять в лобовом столкновении с Апостолом.


    Осознание этого ещё сильнее подстёгивало моё нетерпение.


    — Где же эти монстры для испытаний… Нет, полагаю, кроме как просто их искать, другого выбора у меня нет. (Куроно)


    Когда пойду по магазинам, заодно нужно будет заскочить в Гильдию Искателей Приключений для сбора сведений.


    Теперь, получив высший 5-ый ранг, я могу свободно посещать район для высшего сословия, расположенный за внутренними стенами Спады, знаменитый район, где живут аристократы. Также теперь у меня есть свободный вход в главную штаб-квартиру Гильдии Искателей Приключений Спады.


    В главном филиале Гильдии Искателей Приключений, куда допускаются только высокоранговые искатели, я смогу получить более полную информацию о монстрах, чем в филиале гильдии в академии. Вполне вероятно, что там будут квесты на истребление монстров 5-го ранга, которые не размещают в других филиалах. И может оказаться так, что некоторые из этих монстров именно те, которые мне нужны.


    Похоже, моё расписание на день становится всё более плотным, но, полагаю, это нормально. Если бы было слишком просто, то я, учитывая моё текущее душевное состояние, наоборот испытывал бы беспокойство.


    С такими мыслями я, наконец, дошёл до общежития. Меня встретила всё та же обветшалая деревянная дверь.


    Я мог бы пойти сразу в город, но решил, что не помешает сначала перекинуться парой слов с Лили и Фионой. Правда, я не уверен, что они в общежитии. Высока вероятность того, что Лили сейчас на занятиях по Некромантии, а Фиона в Великой Библиотеке. Я решил заскочить в общежитие просто на всякий случай.


    — Я дома. (Куроно)


    Я открыл шаткую дверь и заявил о своём возвращении. Мой голос эхом разнёсся в тишине.


    Ответа не последовало. Похоже, Лили и Фионы тут нет.


    — А?! Онии-сан!


    Однако я услышал приглушённый голос из гостиной, что прямо по коридору.


    — Э? Саймон уже вернулся? (Куроно)


    Мои уши уловили идущий из-за двери слабый звук, в котором я узнал милый голос Саймона.


    Он вернулся раньше, чем я ожидал. Ну, как бы то ни было, но он вернулся!


    С этой позитивной мыслью я распахнул дверь и воскликнул:


    — Йоу, Саймон, с возвращением! (Куроно)


    Я увидел лицо прекрасной эльфийки… точнее, стройного эльфа, которого последний раз я видел в Крепости Иския.


    — А… Онии-сан… Эм… Это… (Саймон)


    Несомненно, Саймон здесь. Однако это нельзя назвать эмоциональным воссоединением близких друзей.


    — Вы, должно быть, знаменитый Кошмарный Берсерк. Прошу прощения, что пришла в ваш дом.


    Потому что в комнате находился посторонний. А именно красивая женщина в расцвете лет. Коричневая кожа обладала странным экзотическим очарованием, а серебряные волосы выглядели так, будто были сотворены из чистого Мифрила. И, так как у неё были такие же длинные, остроконечные уши, как у Саймона, она явно принадлежала к расе Тёмных Эльфов.


    Хм, я совершенно точно её не знаю. У меня нет знакомых Тёмных Эльфов.


    — Я много слышала о вас и вот, наконец, впервые с вами встретилась. (Тёмная Эльфийка)


    Ясно, значит, это действительно наша первая встреча. Теперь я в этом уверен, но, честно говоря, прямо сейчас меня это мало заботило. Потому что была более насущная проблема, чем попытка понять, кто она такая.


    Выглядела эта онээ-сан по-настоящему эротично.


    — Рада знакомству. Зовите меня Софи. (Софи)


    Её одежда напоминала одежду танцовщицы из Арабских Ночей. Покрой платья, то, как оно обнажало её части тела, всё было идеально. Такая одежда очень подходила её невероятно обаятельной высокой фигуре. Она выглядела, как живое воплощение мужских фантазий. И от этого становилось ещё более не по себе.


    Её роскошная плоть отчётливо просматривалась сквозь полупрозрачную ткань. Это было просто за гранью очарования.


    Белый топ, выглядящий так, будто вот-вот лопнет под тяжестью её огромной груди, и узкие стринги с опасно малой площадью поверхности были единственными существенными вещами на её обнажённом теле. То, что под теми чисто номинальными кусками ткани, что развевались на её груди и талии, я мог разглядеть то, что можно было назвать её нижним бельём, самым плохим образом влияло на моё сердце, в психологическом смысле.


    — Рад знакомству. Я Куроно.


    Кое-как мне удалось справиться с собой и спокойно ответить.


    Спасибо, Мама. Благодаря тебе я смог избежать участи быть очарованным Тёмной Эльфийкой Софи-сан, потому что привык видеть твои огромные груди.


    — Итак, Софи-сан, по какому делу вы пожаловали сюда? (Куроно)


    — Я пришла увидеться с Саймоном. Ах, Лили может поручиться за меня, поэтому вам нет нужды беспокоиться. Я вовсе не подозрительная персона. (Софи)


    — Да, ну… Это правда, что Лили-сан представила нас, но… (Саймон)


    Судя по невероятно неловкому свидетельству Саймона Софи-сан, по всей видимости, говорит правду.


    Лицо ниже ясно-синих глаз было скрыто вуалью. Вуаль была прозрачной, поэтому я мог видеть её нос, рот и контуры лица, однако по какой-то причине всё это совершенно не откладывалось в памяти.


    Такое странное ощущение является безошибочным признаком того, что её вуаль — магический предмет с препятствующим запоминанию эффектом.


    Однако скрыв своё лицо под такой вуалью, она стала гораздо подозрительнее мужчины в лыжной маске. Но, полагаю, всё нормально и ей можно доверять, раз Лили поручилась за неё. По крайней мере, вряд ли она грабительница, решившая воспользоваться своей сексуальной внешностью, чтобы ослабить бдительность жертвы.


    Ладно, полагаю, сейчас самое время.


    — Ясно, ну что же, пожалуйста, чувствуйте себя как дома. (Куроно)


    Я мешаюсь и должен уйти.


    — Да, я благодарна вам за вашу внимательность. (Софи)


    — Э, нет, постой, Онии-сан! (Саймон)


    Притворившись, будто не слышу, как Саймон пытается остановить меня, я быстро вышел из гостиной.


    — Вернись, Онии-с-а-а-а-н! (Саймон)


    Когда раздался душераздирающий крик Саймона, я протянул назад руку и закрыл дверь, отрезав себе путь назад.


    — Прости, Саймон. Я не могу просто стоять и делать вид, что ничего не замечаю. (Куроно)


    Я умею читать настроение. Испытывая смешанные чувства, я оставил Саймона и Софи-сан наедине друг с другом.


    Почему? Всё просто. Мне хватило одного взгляда, едва я необдуманно распахнул дверь и сказал: «Саймон, с возвращением!»


    Софи-сан крепко прижималась к Саймону. Страстные объятия, словно они были любовниками.


    Романтический опыт у меня отсутствует. Тем не менее, при виде этой сцены даже я способен прочувствовать атмосферу и понять, что там развивались как раз те самые отношения между мужчиной и женщиной. Я чувствовал это даже сильнее, чем хотелось бы. И нетрудно было додуматься до неловкой мысли, что третий, то есть я, лишний.


    Другими словами, моя интуиция подсказала мне, что в эту ситуацию нельзя вмешиваться и что это их дело. Именно поэтому я там был лишний. Я бы только мешался, если бы остался там, как, собственно, и Лили, которая представила Софи-сан Саймону. Мы не должны там находиться по понятным причинам. Сейчас нам просто нужно оставить эту молодую пару в покое.


    — Эх, полагаю, сегодняшнюю ночную гулянку придётся отменить. (Куроно)


    Я побрёл прочь. В памяти всплыла сцена того, как низкорослый Саймон уткнулся лицом в ложбинку между грудями высокой Софи-сан.


    Взглянув вверх, я увидел, что за то недолгое время, что я провёл в общежитии, на ясном до этого небе появились тонкие облака. Я всмотрелся в горизонт и увидел серое море облаков, плывущее к Спаде со стороны Горной Гряды Галлахад.


    — Похоже, сегодня ночью будет штормить. (Куроно)


    Пробормотав эту круто звучащую фразу, я выкинул из головы лишние мысли и отправился в город за покупками.
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    Я очнулась от того, что капли дождя неистово барабанили по окну. В голове было пусто. Я открыла глаза, вокруг царила непроглядная тьма и только в темноте за окном шумел ветер и лил дождь.


    Ливень посреди ночи.


    Практически отражение моего сердца. Возможно, я всё ещё сплю.


    Глубокая темнота безнадёжности. Проливной дождь Искии продолжает лить внутри меня не переставая.


    Предполагалось, что будет ясно. Дождь должен был остановиться и сверкающая семицветная радуга должна была благословить меня.


    — Куроно-кун… (Нелл)


    Наше время вместе закончилось. Нет, на самом деле оно никогда и не начиналось.


    Потому что с самого начала у Куроно-куна была партнёрша. Женщина, которую он любит больше меня.


    Однако та женщина выглядела как демоническое дитя.


    — Кх! М-м… у-у… (Нелл)


    Тошнота подкатила к горлу, едва я вспомнила ту Фею, чья красота и невинность были просто ширмой. Особенно её злобную ухмылку.


    Я понимаю, действительно понимаю. Та девушка хочет всего Куроно-куна. Она овладеет его телом, завоюет его сердце и будет безраздельно властвовать над ним. Она никому не позволит дотронуться до него даже пальцем. Не приближайся к нему, не разговаривай с ним, не смотри на него. Он мой.


    Безо всякой телепатии я сразу же поняла её извращённые намерения, потому что сама хотела того же.


    — Нет! Я отличаюсь. Я не такая. Я всегда думаю сначала о Куроно-куне. Вот почему… Вот почему… (Нелл)


    Вот почему я должна была стать для Куроно единственной и неповторимой. Должна была.


    Однако реальность была иной. Куроно-кун обнял то дитя и ту ведьму… и даже не взглянул в мою сторону…


    — Ложь, ложь, всё ложь… Это неправильно, неправильно, всё это неправильно… Нет, я не хочу принимать это! (Нелл)


    Всё верно. Куроно-кун нуждается во мне. Он нуждается во мне больше, чем в ком-либо другом. Я должна быть его самым близким человеком.


    — Обманывает, она его обманывает, та злобная фея обманывает Куроно-куна. (Нелл)


    Именно так, именно так. Куроно-куна просто обманывают. Он ни в чём не виноват. Я знаю, что Куроно-кун по-настоящему честный и добрый.


    Куроно-кун всегда делает всё возможное — именно такой образ хранится в моей памяти. Я видела фрагменты его воспоминаний и помню скорбь, которую он испытывал, когда погибли его товарищи.


    Именно так, он упорно идёт вперёд, никогда не обвиняет других и ответственно относится к исполнению своих обязанностей.


    Вот почему им успешно пользуются. А он даже не замечает, что попал в ловушку коварного демона.


    — Я… Я должна… спасти Куроно-куна… (Нелл)


    Только я могу спасти его. Я должна сделать это. Должна доказать, что та девушка — демон. Быстрее, прямо сейчас, я должна пойти к Куроно-куну…


    — У… Уах… (Нелл)


    Но мой разум и тело застыли. Они не двигаются, они не могут двигаться. Приподнять верхнюю часть тела — это мой предел. Я даже не могу встать с кровати.


    Мне нужно идти на встречу с Куроно-куном. И как только я так подумала, в памяти снова всплыло это.


    «Ах, вы обе для меня важнее всех». (Куроно)


    Сцена того, как он обнял их обеих и произнёс эти слова.


    — Ах… у-у… у-у-у… (Нелл)


    Нет! Нет! Я не хочу видеть. Я не хочу больше это видеть. Это невыносимо. Если я снова увижу, как Куроно-кун любезничает с другими девушками…


    — Нет, нет, нет, нет, нет, нет, нет, нет, нет, нет, прекратите! Не заставляйте меня смотреть на это! (Нелл)


    Я сойду с ума. А сердце моё будет разбито.


    Однако больше всего я боюсь…


    — Не влюбляйся… в ту девушку… (Нелл)


    Мне страшно сказать это Куроно-куну в лицо.


    «Та, кого я люблю…» (Куроно)


    Если он сделает недвусмысленное заявление, всё будет кончено. И я уверена, что для меня это будет конец.


    — Ах… Нет… Куроно-кун, не отвергай меня, пожалуйста, не отвергай меня. Прости меня, прости, прости… (Нелл)


    Я не могу повидаться с Куроно-куном, потому что страшусь отказа. Мне не хватает храбрости, чтобы пойти и встретиться с ним. У меня нет уверенности в том, что он примет меня.


    Вот почему я не могу двигаться. Сколько бы времени ни прошло, я не смогу встать с этой мягкой кровати.


    — Прости… Но я хочу увидеть тебя, Куроно-кун… (Нелл)


    Я хочу увидеть его. Я хочу увидеть его прямо сейчас. Хочу увидеть его лицо, услышать его голос. Хочу держать его за руку, ласково улыбаться и болтать ни о чём. Я хочу, чтобы он был рядом со мной.


    Мои переживания усиливаются. Нет, мои «переживания» не так просты. Да, это оно, это… желание.


    — Я хочу увидеть тебя… Я хочу увидеть тебя, Куроно-кун… (Нелл)


    Мои слова желания потонули в раскате грома.


    Вспышка молнии на мгновение осветила комнату. В этот миг я увидела собственное отражение в окне, так как занавески не были задёрнуты. Я вздрогнула.


    Вторая вспышка молнии. И снова я увидела лицо призрака.


    Тусклые, отёкшие, налитые кровью глаза цвета синих ирисов. Тёмные круги под глазами, казалось, были в спешке нарисованы чернилами. Ужасный вид моих глаз служил явным подтверждением того, что мои тело и душа страдали от тяжести отчаяния, усталости, недосыпа и разочарования.


    Красивые чёрные волосы, которыми я втайне всегда гордилась, совершенно поблекли. Растрёпанные волосы на голове торчали во все стороны. Моя и без того белая кожа стала ещё белее. Как правило, подобный зловещий цвет кожи можно наблюдать у тяжело больного человека.


    И несмотря на это я задыхаюсь, когда озвучиваю своё желание повидать Куроно-куна.


    — Я больна. (Нелл)


    Я больна, мне плохо. Какая я уродливая женщина.


    — Хи, хи-хи-хи… Я не смогу встретиться с тобой… (Нелл)


    Я пришла к этой очевидной мысли, но по какой-то причине мои слёзы продолжали течь.


    Когда крупные слёзы закапали из моих мерзких глаз, второй оглушительный раскат грома потряс воздух.


    Грохот, вибрации которого я ощущала всем своим нутром, мог любого заставить бояться за свою жизнь. Однако в голове моей стояла полная пустота. Этого грохота было недостаточно, чтобы хотя бы немного взволновать меня.


    И когда третья вспышка молнии озарила комнату, я неосознанно отвела взгляд. Я не хочу видеть жалкую себя. Я не хочу осознавать, насколько негодной я являюсь как женщина Куроно-куна.


    И затем в той стороне, куда я отвела взгляд, я увидела это.


    На пол падла тень от окна. Тень человека.


    — Кто здесь?! (Нелл)


    Тотчас же страх и тревога всколыхнулись волной во мне и я посмотрела в сторону окна. Там кто-то был.


    — А… Эм… Добрый вечер, Нелл? (Куроно)


    — Э? Куроно… кун? (Нелл)


    Ах, уверена, это наваждение, я галлюцинирую.


    Единственное, что я могу видеть, — мужчину, который уже долгое, долгое, долгое время не выходит из моей головы. Он сейчас стоял на подоконнике на третьем этаже женского общежития под проливным дождём.


    Куроно-кун пришёл повидаться со мной. Не может быть, чтобы такое событие могло произойти в реальности.


    * * *


    — Это Куроно. Приступаю к проникновению в женское общежитие элитных кадетов. (Куроно)


    Я неосознанно пробормотал эти слова, смотря на возвышающееся в темноте ночи большое трёхэтажное здание. Я ощущал себя то ли тайным агентом, которому поручили особую миссию, то ли воришкой трусиков, скрывающий свои сексуальные извращения.


    Неприятное ощущение нервозности охватило всё моё тело. Не знаю, был ли это холодный пот или липкий пот, но я ощущал сырость на своём теле. В этом не было никаких сомнений, потому что я попал под проливной дождь, который начался вечером. Будем считать, что во всём виноват он.


    — Не знаю, такая ли уж это хорошая идея… Вил. (Куроно)


    Я испытывал больше, чем просто лёгкую тревогу. В любом случае, это не только единственный доступный способ навестить Нелл, но также возможность привести её в чувство. Вил был полностью уверен в успехе, предлагая этот план.


    Днём, закупившись всем необходимым и покончив с бесплодным сбором информации в штаб-квартире Гильдии Искателей Приключений Спады, я сел на лавку на территории академии и осторожно вскрыл конверт, который Вил дал мне.


    Вкратце, в письме было написано следующее:


    «Если ты навестишь Нелл, то она непременно выздоровеет, поэтому тебе следует прокрасться в женское общежитие! На другой стороне ты найдёшь подробные инструкции того, как проникнуть внутрь!»


    Так вон оно что. На другой стороне письма действительно оказались подробные инструкции того, как пробраться внутрь, а также много другой информации, такой как, участки, где ведётся наблюдение, маршруты патруля, время, когда студентки входят и выходят из общежития. Вил, как ты, чёрт возьми, узнал всё это… Нет, прямо сейчас нет смысла думать об этом.


    — Ладно, людей не видно. Полагаю, сейчас самое время. (Куроно)


    Стальная ограда окружала всё здание и была почти три метра в высоту. Я сейчас находился позади общежития. Если я перелезу через ограду и пересеку задний двор, который напоминал сад, то доберусь до женского общежития, построенного в характерном архитектурном стиле Спады.


    Первый барьер — ограду — я могу преодолеть обычным прыжком, однако прыжок и приземление наделают шума. Таким образом, выбор остаётся только один.


    — Рука-якорь. (Куроно)


    Кстати, давненько я не активировал Руку-Якорь без помощи Хицуги. С этой мыслью я забрался по щупальцу на ограду и бесшумно приземлился на другой стороне.


    Посмотрев по сторонам, я двинул к общежитию. Я прошёл между аккуратно обрезанными кустарниками и перепрыгнул через цветочную клумбу, следя за тем, чтобы не потоптать цветы, получающие водное благословение небес.


    Я безопасно добрался до белой стены здания. Если верить грубому наброску женского общежития, что был в конверте, это место должно находиться точно под окном Нелл.


    Довольно много времени прошло с тех пор, как солнце село. Скорее всего, все уже поужинали. Занавески на окне Нелл были открыты, в то время как у других они были задёрнуты. И не только занавески открыты, но и окно тоже было незаперто.


    Этот трюк действительно прост. Последним посетителем Нелл сегодня был Вил, так что, по всей видимости, он это и устроил.


    Либо к Нелл пришла Серия и передала подарки от Вила.


    Похоже, пройти в женское общежитие, куда мужчинам вход воспрещён, непросто даже Второму Принцу Спады. Но в то же время Вил является другом детства Нелл. Поэтому прислать ей подарки, выглядело бы вполне естественно.


    Ну, никто бы не заподозрил, что это был трюк, чтобы помочь мужчине проникнуть внутрь. Однако… нет, правда, если меня раскроют, то я, скорее всего, окажусь в списке разыскиваемых преступников Авалона.


    — Я уже далеко зашёл и не могу повернуть назад. Прости, Лили, Фиона. (Куроно)


    Лили и Фиона волнуются о рисках, связанных со сближением с членами королевской семьи, поэтому мне немного не по себе. Но как друг, я не могу оставить Нелл в таком состоянии. Когда кто-то говорит мне, что ей станет лучше, если я навещу её, то небольшой риск не является достаточным основанием для того, чтобы заставить меня сомневаться… По сути, я это уже делаю.


    Ладно, погнали. Рука-Якорь!


    Я устремился вверх, взбираясь по стене при помощи щупальца, которое я закрепил на крыше. Мысленно приготовившись умереть, я лез вверх и молился, чтобы никто меня не заметил.


    Вспышки молний и гром вдобавок к ливню. Погода — хуже не придумаешь. Но это никак не мешало мне взбираться на третий этаж. Пусть моя мантия новичка намокла от дождя и стала тяжёлой, всё нормально. Беспокоило меня только одно — что меня кто-нибудь может заметить…


    С бешено стучащим сердцем я долез до окна в комнату Нелл. Держась левой рукой за щупальце, я осторожно заглянул внутрь.


    Занавески на окне действительно были отдёрнуты. Подготовка была выполнена идеально.


    Однако Нелл могла спать. Свет был погашен. Хм, если она спит, я не могу её будить.


    В таком случае мне не остаётся другого выбора, кроме как перейти к плану Вила номер два. Другими словами, мне нужно оставить подарки и осторожно положить ободряющее письмо рядом с её подушкой.


    Ладно, вперёд…


    Однако в этот момент раздался раскат грома. Вспышка была довольной яркой. Это было опасно.


    А затем наши взгляды встретились.


    На мгновение в комнате стало светло. Я увидел бледное лицо с чёрными кругами под глазами.


    Только что проснувшаяся принцесса с торчащими в разные стороны волосами смотрела на меня широко распахнутыми глазами.


    Что же я должен сказать в такой момент? Какое выражение лица подобает принять?


    — А… Эм… Добрый вечер, Нелл? (Куроно)


    Наконец, я дал самый безопасный ответ и выдавил нерешительную улыбку.


    — Э? Куроно… кун? (Нелл)


    На лице Нелл застыло выражение изумления, словно она не могла поверить своим глаза. Ну, если подумать, то немудрено занервничать, если ночью в твоём окне появится какой-то мужчина.


    Нет, всё равно не могу отделаться от мысли, что то, что я сейчас творю, — полный абсурд.


    От этой мысли я ещё больше занервничал. Может быть, Вил подставил меня?


    — Э-э… Я пришёл повидаться с тобой, но… Похоже, я доставляю тебе беспокойство, так что я должен уйти…


    — Постой! — выкрикнула Нелл.


    Я продел весь этот путь, чтобы в итоге произнести эти жалкие слова и уйти. Однако Нелл прервала меня.


    Не только громкость её голоса удивила меня, но и её действия.


    Её реакция состояла из трёх последовательных действий.


    Сначала раздался шелест распрямляющихся крыльев.


    Затем донёсся шорох одеяла, откинутого в угол комнаты её распрямлёнными крыльями.


    А в следующий миг Нелл оказалась прямо передо мной. Какая невероятная быстрота движений!


    — Постой, пожалуйста… Меня не волнует, сон это или галлюцинация, поэтому, пожалуйста, не исчезай… (Нелл)


    Её взгляд буравил меня сквозь оконное стекло, словно она хотела вцепиться в меня. По крайней мере, мне так казалось.


    За моей спиной сверкнула очередная молния и я увидел отражение своего лица, на котором застыло слегка глуповатое выражение. Это погодное явление превратило оконное стекло в зеркало.


    Вот почему я смог увидеть собственное лицо. Уверен, Нелл точно так же увидела своё лицо.


    В следующий миг стекло снова стало прозрачным и я увидел лицо принцессы всего в нескольких сантиметрах от меня.


    Когда следом за вспышкой молнии донёсся раскат грома, я заметил, что лицо Нелл совершенно изменилось.


    Сначала мне показалось, что её лицо выглядело довольно трагичным, но сейчас от смущения оно стало пунцовым. Словно золотая рыбка, она, потрясённая, открывала и закрывала рот. Реакция у неё была такая, будто она только что осознала некий огромный провал со своей стороны.


    — Нет! О, нет! Ты не можешь прямо сейчас! Нет! Не смотри на меня! Пожалуйста, не смотри на меня, когда моё лицо выглядит так ужасно! Хья! (Нелл)


    Она выставила перед моим лицом свою правую руку, а затем левой рукой быстро задёрнула занавески. В общем, Нелл отвергла меня.


    Миссия провалена. Это Куроно. Миссия провалена, полковник Вил.


    И тогда я произнёс слова поражения:


    — Прости. Я ухожу. (Куроно)


    — Постой, Куроно-кун! Пожалуйста, подожди немного! Пять минут… нет, одну минуту… нет, тридцать секунд! Умоляю, подожди совсем немного! (Нелл)


    Судя по слегка странному порядку её просьб, Нелл, похоже, была в панике. Однако… Хм, ну, учитывая, что она всё же попросила меня подождать, полагаю, мой визит был одобрен.


    — Л-ладно. Не нужно так суетиться, можешь спокойно приготовиться или что там тебе необходимо сделать. (Куроно)


    — Уа! Ах! Ах! Нужно умыть лицо… Что же делать… Туалет… Где моя расчёска… Что же мне делать, осталось всего десять секунд… (Нелл)


    Периодически сквозь закрытое окно доносился её голос. Я понял, что она меня не слышала. Интересно, зачем она так суетится?


    Ну, в конце концов, Нелл сейчас как раз в этом возрасте, так что, полагаю, ей необходимо сделать определённые приготовления, прежде чем позволить кому-то войти в её комнату. Уверен, что растрёпанные волосы на кровати и беззащитное неглиже относятся к тем вещам, которые она не хотела бы демонстрировать представителю противоположного пола. Девушек очень заботит их внешность. Парни не идут ни в какое сравнение. Хотя, конечно, нельзя сказать, что парни пренебрежительно относятся к своему внешнему виду.


    В любом случае, я решил терпеливо подождать, пока Нелл пригласит меня внутрь. Я висел на своём щупальце на уровне третьего этажа и, несомненно, выглядел крайне подозрительно.


    Нелл, не могла бы ты поторопиться и впустить меня, наконец. Если кто-нибудь увидит меня, я умру в социальном смысле.
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    — Ты выглядишь здоровее, чем я думал. Это радует. (Куроно)


    — А… Д-да… (Нелл)


    Нелл ответила мне лёжа на кровати лицом вниз, словно ей было очень неловко.


    Больше десяти минут провисел я снаружи, избиваемый дождём, прежде чем Нелл любезно пригласила меня в комнату. Я вытер полотенцем своё мокрое тело и первым сломал лёд, спросив: «Как себя чувствуешь?»


    Тот факт, что Нелл суетливо бегала по комнате, прибираясь, послужил ярким подтверждением тому, что она вовсе не была слаба и вполне могла вставать с кровати.


    Однако чувство облегчения, которое я испытал, увидев её воочию, когда она с радостной улыбкой сказала мне, что с ней всё в порядке, это уже совершенно другое.


    — И лицо твоё не такое уж и бледное. (Куроно)


    — Ха… П-пожалуйста, не смотри так внимательно… (Нелл)


    Полагаю, ей неловко оттого, что на неё пялятся, когда из-за болезни она слегла в постель. Она закрыла лицо обеими руками, пытаясь укрыться от моего пытливого взгляда, и одновременно с этим окутала верхнюю часть тела крыльями. Какая очаровательная и несокрушимая защита.


    — А, да, вот, кушай, если хочешь. (Куроно)


    Из тени я извлёк маленький бумажный пакет с логотипом улыбающейся женщины. Вил порекомендовал мне сделать этот подарок.


    — Ах, неужели это пудинг с заварным кремом из «Сладкой Улыбки»? (Нелл)


    — Да, я слышал, ты его любишь. (Куроно)


    Говоря точнее, я «прочитал» об этом. В письме Вил продемонстрировал свою невероятную способность к добыче информации.


    — Да, я его люблю! Большое спасибо, Куроно-кун! (Нелл)


    Широкая улыбка полностью покрыла лицо Нелл. Я даже увидел искры слёз в уголках её глаз, под которыми пролегли тёмные круги. Она был невероятно счастлива. И раз она так счастлива, значит, я не прогадал, решив потратиться на этот пудинг.


    Было неожиданно узнать, что пуддинг с заварным кремом — знаменитая сладость родом из Руны. Неожиданной также оказалась длина очереди покупательниц снаружи кондитерского магазина «Сладкая Улыбка».


    Я, Кошмарный Берсерк, стоял в очереди со всеми этими юными девами. Чёрт, это было реально тяжело для меня. Морально, конечно же.


    Однако неожиданнее всего оказался ценник в 1500 клан за одну маленькую чашку. Как и ожидалось от магазина, расположенного в районе для высшего сословия, даже цены там были высшего класса.


    — Эм, я могу… это попробовать? (Нелл)


    — Конечно, кушай, кушай. (Куроно)


    Я радостно ответил, однако затем сразу же задумался, можно ли Нелл есть поздно ночью еду изобилующую сахаром. Ну, сделаем вид, что это не проблема.


    — Ах, да, я приготовлю чай. Куроно-кун, есть ли какой-нибудь сорт чая, который тебе особенно нравится? (Нелл)


    — Нет, тебе не нужно это делать, не утруждай себя. (Куроно)


    Вероятно, внезапный энтузиазм Нелл проистекает из того факта, что она сейчас ест горячо любимый пуддинг с заварным кремом. Когда она с улыбкой на лице попыталась встать с кровати, я остановил её.


    Я пришёл сюда навестить больного человека, поэтому её энергичные попытки продемонстрировать мне гостеприимство противоречат поставленной цели.


    К тому же я вообще ничего не знаю о сортах чая чужого мира. Мне остаётся только одно — с благодарностью принять всё, что мне будет предложено.


    — Нет, всё в порядке. Ничего плохого с моим телом не случилось и скоро я смогу отправиться делать квесты. (Нелл)


    Ласково улыбающаяся Нелл передо мной была той самой Нелл, которую я знаю вдоль и поперёк. Лицо у неё было слегка бледным, однако она была полна энергии и энтузиазма, совсем как тогда в лазарете Великого Колизея, когда она приняла решение идти в Искию спасать студентов.


    Другими словами, её было не удержать.


    — Пусть мои кулинарные навыки не улучшились, однако нормальный чай я смогу приготовить! (Нелл)


    Полагаю, для аристократов и членов королевских семей чай являлся обыденностью. Обычно его готовят слуги, однако в тех случаях, когда необходимо принять гостей равного социального статуса, например, чтобы побеседовать с аристократами из других государств или когда в гости приходят новые друзья, то нет ничего необычного в том, чтобы глава дома лично приготовил чай. Вероятно, это неотъемлемая часть этикета, необходимая для взаимодействия между людьми высшего сословия.


    И так как Нелл принцесса, то, скорее всего, этому её учили довольно строго.


    — Ладно, тогда я позволю тебе угостить меня чаем. (Куроно)


    Никаких особенных требований у меня нет, так что оставлю всё на её усмотрение. К тому же, думаю, с физическим состоянием у неё действительно всё в порядке.


    Пока Нелл в течение нескольких минут готовила чай, я оглядывал аккуратно обставленную комнату, периодически перекидываясь с ней несколькими словами.


    — Вот, надеюсь, тебе понравится. (Нелл)


    Передо мной на маленьком круглом столике стоял чайный сервиз.


    Этот чай янтарного цвета, от которого исходил пар с приятным запахом, в этом мире тоже был известен под названием чёрный чай. Я не знаю, были ли чайные листья и способ приготовления чая такими же, как на Земле, но вкус и аромат ничем не отличались, как не отличались варианты добавления на выбор молока или лимона.


    Чайник с милым цветочным узором, с соответствующим узором чашка, куда был налит чёрный чай, и под чашкой блюдце. Также, как часть чайного сервиза, в наличии имелись сахар и мешалка.


    Просто великолепно. Всего минуту назад Нелл сказала, что она частенько устраивала чайные вечеринки с Шарлоттой и Сафиэль — девушками из её отряда. И, похоже, она не врала.


    Несмотря на то, что они происходили из аристократических и королевских семей, они клали подушки на пол и садились вокруг стола, что, несомненно, было в стиле девочек-школьниц. Правда, учитывая, что Сафиэль была одной из них, я испытывал смешанные чувства относительно всего этого.


    У меня сложился стойкий образ Сафиэль, закрывшейся в полной черепов некромантской мастерской, где она со злобной улыбкой на лице проводит свои эксперименты. Этот образ — всего лишь плод моего разыгравшегося воображения, однако у меня было странное чувство, что, скорее всего, это не так уж далеко от истины.


    — Спасибо, итадакимас. (Куроно)


    Мне было немного неловко оттого, что она своими сверкающими глазами пристально смотрит на то, как я пью чай, однако я изо всех сил старался казаться спокойным. Я осторожно сделал глоток, пытаясь не выглядеть слишком жадным.


    — Вкусно. (Куроно)


    — Я рада, что тебе пришлось по вкусу. (Нелл)


    Нелл сказала это искренне, с нежной улыбкой на губах. Она сияла от радости.


    Про вкус чая безо всякой лести можно сказать одно — восхитительный. Однако почему-то я испытывал некоторый… нет, довольно сильный испуг.


    У-успокойся. Не похоже, чтобы Нелл переживала душевное волнение девы, которую похвалили и наградили за усилия, которые она приложила, чтобы осчастливить мужчину своего сердца. Она просто радовалась как друг. У неё нет скрытых мотивов.


    Однако ужас в том, что если Нелл действительно продемонстрирует подобное отношение, то это станет причиной недоразумения.


    — Кстати, почему тут пудинг и для меня тоже? (Куроно)


    Я попытался сменить тему, чтобы отвлечься. Но даже если бы я этого не сделал, всё равно лежащий рядом с чёрным чаем пудинг с заварным кремом из «Сладкой Улыбки» беспокоил меня с тех пор, как я заметил его.


    — Я нашла его в холодильнике. Думаю, кто-то принёс это мне в качестве подарка. (Нелл)


    — И мне можно его съесть? (Куроно)


    — Да, будет гораздо вкуснее кушать вместе. (Нелл)


    Этот пудинг с заварным кремом за 1500 клан весь мой — именно такая мысль сразу же пришла мне в голову. И я ненавидел себя за это. Нелл принцесса, которую все любят. А я хоть и стал искателем приключений 5-го ранга, всё равно остался тем же бережливым мещанином.


    — Ах, я буду есть пудинг, который принёс Куроно-сан. (Нелл)


    Когда Нелл захихикала, я понял, что не могу дать подходящий ответ. Нужные слова просто не шли в голову. Полагаю, я просто мысленно извинюсь перед тем человеком, который принёс ей этот дорогой пудинг с заварным кремом. Прости, но я собираюсь его съесть.


    — В таком случае, итадакимас. (Куроно)


    — Да, итадакимас. (Нелл)


    Как и ожидалось от такого дорогостоящего продукта, пуддинг с заварным кремом был очень вкусным. Он отличался от того пудинга, который делал я, смутно помня рецепт. По всей видимости, в Руне пудинг с заварным кремом подвергся уникальному усовершенствованию, так как способ его приготовления был придуман Графом Красное Крыло, также известным под именем Акабанэ Дзэнити-сан. По крайней мере, этот пудинг с заварным кремом в Японии мне пробовать не приходилось.


    Как только эта мысль пришла мне в голову, дорогая на вид белая ложка с выгравированным белым крылом ударилась о дно чаши. Ничего не осталось. Порция была не очень большая.


    Я поднял взгляд и увидел, что Нелл ложкой с выгравированной молнией тоже уже черпала пустоту в своей чашке.


    — М-мои извинения, я была немного голодна, поэтому… (Нелл)


    Видимо, смущённая тем, что съела свой пудинг с той же жадной быстротой, что и я, Нелл продемонстрировала необыкновенную невинность и застенчивость, и даже принесла извинения, которых я не просил. Чёрт возьми, Нелл сейчас выглядит примерно на тридцать процентов милее… Нужно привести мысли в порядок.


    Итак, Нелл и я наслаждались нашим совместным ночным перекусом. Общение проходило естественно, совсем как тогда, когда мы каждый день проводили время вместе ещё до того, как отправились в Крепость Иския.


    Нелл была более разговорчивой, чем обычно. Видимо, тоска скопилась за время, проведённое ею в постели.


    Воспоминания о её детстве, первая встреча с Вилхартом, эмоции, которые она испытала, когда была награждена Божественным Покровительством, история провала её первого квеста. А также другие десерты, которые она любит, рестораны, которые ей нравятся, дисциплины, в которых она хороша, занятия, к которым она испытывает неприязнь и прочие глупые темы.


    И тогда я вдруг вспомнил кое-что важное.


    — Кстати, я забыл поблагодарить тебя. (Куроно)


    — Поблагодарить меня? (Нелл)


    Нелл склонила голову слегка набок и повторила мои слова. Время я подобрал не совсем удачное, поэтому, полагаю, нельзя винить её за то, что она не поняла, о чём я толкую.


    — Это благодарность за Искию. Благодарю за то, что одолжила мне свою силу. (Куроно)


    — А, это… Я просто… сделала то, что должна была, поэтому… (Нелл)


    Судя по реакции Нелл, она скорее удивилась подчёркнутой официальности, с которой я выразил свою благодарность, нежели неудачно подобранным временем. Конечно, учитывая её добрый нрав и впечатляющие способности, подобный поступок для неё мог являться вполне естественным.


    Тем не менее, я всё равно хотел поблагодарить её.


    — Нет, если бы не талисман «Защитное Перо Арьи», которые ты мне дала, я был бы парализован Ленивым Джилом. (Куроно)


    Кстати, а Нелл известно о Ленивом Джиле, монстре-паразите, который контролировал Жадного Кровавика?


    Я вкратце обрисовал ей ситуацию и особо подчеркнуть то, какой опасности я тогда подвергся.


    — Спасибо. Ты спасла меня, Нелл. В одиночку я бы никого не спас. Даже Проклятый Карнавал не закончился бы для меня хорошо, если бы не ты. Если бы ты не спасла меня, я бы ничего не смог сделать… (Куроно)


    — Хи-хи… Хи-хи-хи, всё в порядке, Куроно-кун. Тебе не нужно пытаться делать всё в одиночку. (Нелл)


    Несмотря на простое намерение поблагодарить её, это уже стало больше напоминать жалобу. Ласково улыбаясь, словно она на самом деле богиня, Нелл прервала меня.


    Нет, это не просто слова. Она склонилась над столом и взяла мою руку в обе свои ладони. Это жест настоящей святой, протянувшей руки заблудшему агнцу.


    — Компаньоны полагаются друг на друга и защищают друг друга, ведь так? Поэтому ты можешь всецело полагаться на меня, Куроно-кун. Я хочу стать твоей силой. (Нелл)


    Я воспринимаю Лили, Фиону, а теперь и Нелл, как компаньонов, которым я могу полностью доверять. Однако… Наверное, я слишком многое пытался взять на себя.


    Использовать кого-то в своих интересах и полагаться на кого-то — это разные вещи. Хотя я понимаю, что граница между этими двумя ситуациями может быть довольно сильно размыта.


    — Ты действительно спасаешь меня, говоря такие слова. (Куроно)


    — Твои слова тоже… спасли меня. (Нелл)


    Нелл сжала мою руку чуть сильнее. Её тонкие белые пальцы переплелись с моими. Интересно, стоит ли мне страшиться своих нечистых мыслей.


    Хотя, наверное, взгляд ярко-синих глаз Нелл взбудоражил бы любого живого мужчину. Моей вины здесь нет, однако… мне нужно контролировать себя.


    Придя к выводу, что дальнейшее развитие событий может быть опасно, я попытался осторожно высвободить свою руку. Но, похоже, всё не так просто, как ожидалось. Нелл продолжала нежно держать мою правую руку.


    — Куроно-кун… (Нелл)


    Это просто моё воображение? Глаза Нелл слегка увлажнились, как если бы её лихорадило. Когда я отвёл глаза в сторону, пытаясь избежать её взгляда…


    — Принцесса Нелл?


    Я вздрогнул, услышав стук и следом женский голос. Тёплая дружественная атмосфера, что царила в комнате до этого, исчезла в миг. Нелл сразу же отпустила мою руку.


    Кто это? Неважно, в любом случае, это плохо. Очень плохо.


    Похоже, Нелл тоже осознала ситуацию. Её глаза широко распахнулись в изумлении. Нет никаких сомнений в том, что на её лице застыло то же выражение удивления, что и у меня.


    В конце концов, я не из тех, кому полагается находиться в женском общежитии, не говоря уже о комнате больной и прикованной к постели принцессы.


    Сомневаюсь, что меня ждало бы что-то хорошее, если бы заметили, как я взбираюсь по щупальцу, пытаясь проникнуть внутрь. Но ещё худшая участь меня будет ожидать, если меня застукают в этой комнате. Меня поймают с поличным и арестуют. И власти вряд ли станут выслушивать мои оправдания.


    — Вы отдыхаете? Я вхожу, хорошо?


    «Не входи, если считаешь, что она отдыхает!» — прокричал я мысленно.


    Однако это не заставит женщину за дверью отказаться от намерения войти в комнату.


    Чёрт возьми, теперь-то мне деваться некуда, я должен сбежать, даже если для этого мне придётся вышибить окно. И в тот момент, когда я уже почти решился сделать это…


    — Куроно-кун, пожалуйста, спрячься здесь! (Нелл)


    Нелл продемонстрировала замечательный навык крика шёпотом. Укрытие, на которое она показывала, было её постелью.


    Более того, Нелл подняла одеяло и попросила меня спрятаться под ним.


    Эм, это… Мне кажется, быть обнаруженным не только в комнате Нелл, но ещё и в её постели сделает ситуацию ещё более необратимой.


    Если меня найдут в комнате Нелл, то казнят. А если вдобавок меня найдут в её постели, то перед казнью меня ещё немного попытают.


    Но сбежать через окно — не лучший вариант. К тому же я не вижу иного места, где я мог бы спрятаться. Чёрт возьми! Я мог бы спрятаться в том шкафу, если бы был размером с Лили!


    Пока я раздумывал, от незапертой двери донёсся скрип, — женщина зачем-то пыталась войти в комнату. Это плохо, у меня больше нет времени на раздумья.


    — Куроно-кун, быстрее! (Нелл)


    — Эх! (Куроно)


    Я, наконец, решился и прыгнул… нет, не в окно, а в постель к Нелл в слабой надежде, что меня не обнаружат.


    — Ах… Ох… Куроно-кун… (Нелл)


    — Прости, Нелл, потерпи немножко. (Куроно)


    Когда я скользнул под одеяло, мы естественным образом оказались в объятиях друг друга. Конечно, моя голова наружу не торчала. Торчать-то не торчала, однако из-за этого моё лицо касалось груди Нелл. Нет, не просто касалось. Скорее вжималось.


    Пара больших холмов, выпирающие из её снежно-белого неглиже, обволокли моё лицо. Я ощутил мягкость, тепло, запах, а также небольшую трудность с дыханием. Моё сердце, которое уже тревожно звенело из-за этой опасной ситуации, начало биться в два раза быстрее.


    Мне не хочется отстраняться от неё, тем не менее, я всё же пытаюсь. Правда, у меня всё равно не получилось бы это сделать. Нелл крепко прижала меня к своей груди и отпускать явно не собиралась. Наверное, я сойду с ума.


    — Извините меня.


    На пике моего напряжения, когда моя способность здраво мыслить была почти уничтожена, женщина, наконец, зашла в комнату. Я изо всех сил старался сдерживать дыхание, чтобы ничто не намекало на моё присутствие, и отчаянно молился, чтобы опасность миновала. Ах, я вдруг вспомнил о том, как сбежал из лаборатории и меня преследовала Сариэль…


    — Свет не погашен! И чай остался! Боже, что за грубая персона была у вас последней!


    Похоже, это студентка, которая живёт в этом общежитии и заботится о Нелл. Очевидно, в общежитии пришло время ложиться спать и она пришла проведать Нелл напоследок.


    Однако когда я услышал голос, в котором явно ощущалось недовольство состоянием комнаты, я понял, кому он принадлежит. Это была Хелена, которая бросила мне вызов и пыталась линчевать, прикрываясь поединком.


    Понятно. Она капитан стражей Принцессы Нелл. Так как она родом из какой-то супер важной семьи, то имеет статус достаточный, чтобы заботиться о Нелл. А ещё, судя по тому, как Хелена почитает Нелл, уверен, что делает она это по собственному желанию.


    Однако прямо сейчас её верность досаждает мне и Нелл. Я ненароком до смерти напугал её тогда на арене. Но, чёрт возьми, Хелена, ты ведь действительно воспользовалась благоприятной возможностью, чтобы убить меня.


    — Уйди. (Нелл)


    — Принцесса Нелл?! Вы проснулись? (Хелена)


    Нелл начала импровизировать, чтобы выйти из этого затруднительного положения. И хотя я знал, что это всего лишь игра, я ужасно испугался, услышав, каким недовольным тоном она это произнесла. Я даже уловил нотки ненависти в её голосе.


    — Мне всё равно. Убирайся. (Нелл)


    — М-мне очень жаль… Пожалуйста, простите меня… (Хелена)


    Получив отчётливый отказ от своей госпожи, которую она любит и уважает, Хелена произнесла жалкие слова извинения и ушла.


    Никогда прежде я не испытывал такое облегчение на душе, как сейчас, когда услышал звук закрываемой и затем запираемой двери.


    Комната погрузилась в тишину. Прошло больше десяти секунд.


    — Нелл, сейчас ведь уже безопасно? (Куроно)


    — У-у… Куроно-кун, Куроно-кун… (Нелл)


    Нужно быстрее отстраниться от неё. Я обратился к Нелл, считая, что теперь уже безопасно и можно вылезать из постели. Однако она продолжала прижимать меня к себе. Думаю, потом она будет смущаться, когда поймёт, как сильно перенервничала.


    — Эй, можешь уже отпускать… (Куроно)


    — Хи-и-и-и-и! (Нелл)


    — Успокойся, Нелл, всё в порядке, теперь уже всё в порядке. (Куроно)


    Стараясь успокоить странно взволнованную Нелл, я осторожно выбрался из её объятий, ощущая при этим сильное нежелание делать это, и выскользнул из постели.


    До меня, наконец, дошло, что я всё ещё жив. В то же время, оторвавшись от невероятно притягательного тела Нелл, я осознал, в насколько неловком и аморальном положении мы были всего мгновение назад.


    — У-у… Куроно-кун, я… (Нелл)


    От стыда и неловкости лицо Нелл залило багровым румянцем. Я был так смущён, что не мог смотреть ей в глаза. Я осознавал это даже против своего желания.


    Ощущая, как пылает моё лицо, я произнёс, смотря в сторону:


    — Ты спасла меня, Нелл. Спасибо. У тебя получилось обмануть её. (Куроно)


    — Да… Ты… прав. (Нелл)


    Честно говоря, это действительно спасло меня. Я ведь отбросил идею спрятаться в её постели, так как решил, что двое лежащих человек не смогут остаться незамеченными.


    — Никогда бы не подумал, что твои крылья пригодятся в такой ситуации. (Куроно)


    Всё дело было в крыльях Нелл. Трюк, при помощи которого получилось обмануть Хелену, был очень прост. Когда Нелл лежала лицом вниз, её большие крылья, конечно же, были над ней. Даже в сложенном состоянии её крылья имели солидную площадь поверхности и объём. А если их немного сдвинуть, то можно естественным образом создать обширное пространство, где можно успешно спрятать человека.


    Небрежно накинув одеяло сверху, она сделала моё укрытие совершенно незаметным.


    — Я рада, что смогла помочь тебе, Куроно-кун. (Нелл)


    Краем глаза я видел, как Нелл елозит, закрыв лицо обеими руками. Вероятно, она сильно перенервничала и всё ещё не способна ясно мыслить. Похоже, её волнение ещё не спало.


    Однако сейчас опасность миновала и я вдруг кое-что понял. Когда я прятался под одеялом, то вполне мог бы избежать риска, спрятав своё тело в Теневые Врата. Именно так я спрятался в деревянном ящике с яблоками на корабле, плывшем на Пандору.


    Но теперь уже поздно сожалеть. Я успешно прошёл через опасную ситуацию, так что просто приму это.


    — Прости, что злоупотребил твоим гостеприимством. Оставаться здесь дальше опасно, мне нужно возвращаться. (Куроно)


    — Ах… Д-да, конечно… Я понимаю… (Нелл)


    Нелл произнесла это на удивление разочарованным тоном. У меня даже возник соблазн предложить остаться у неё подольше. Однако я не могу этого сделать, учитывая, какой опасности удалось избежать.


    — Ты выглядишь здоровой, Нелл, так что скоро сможешь вернуться в академию. (Куроно)


    — Ах! Д-да! Именно! Всё верно! Я в порядке. Я могу вернуться в академию уже завтра! (Нелл)


    — Ясно. Рад слышать. Мы сможем видеться во время обеденного перерыва или после школы или ещё где. (Куроно)


    — Да, я… всегда с тобой, Куроно-кун… (Нелл)


    Поймав на себе лихорадочный взор Нелл, я снова испытал непривычное для меня чувство. Это плохо. У меня плохое предчувствие, что если я не уберусь отсюда как можно быстрее, то сделаю нечто, о чём потом буду жалеть.


    Я спешно пошёл к окну. Перед тем, как почти выпрыгнуть в непроглядно тёмную ночь, гремящую раскатами грома, я вдруг кое-что вспомнил.


    — А, да, Нелл, можешь иногда учить меня магии? (Куроно)


    Я научился кое-чему во время экспериментов с моим Божественным Покровительством несколько дней назад.


    Чтобы в полную силу использовать «Овергир» и «Овераксел», мне необходимо точное понимание магических формул «Добавочная Защита» и «Добавочная Концентрация».


    Взяв «Усиление» за основу, я получил ясный образ магической формулы «Овердрайва». По сравнению с остальными двумя его активация и продолжительность более стабильны, а последствия для моего тела не такие жёсткие.


    Благодаря особой тренировке с Мией-тян я могу активировать второе и третье Божественное Покровительство по наитию, даже не имея даже представления о магических формулах.


    Но если они нестабильны и безжалостно истощают мои силы, то я бы поостерёгся использовать их в настоящем бою. Особенно, если я собираюсь бросить вызов Апостолам.


    Несмотря на то, что мне нужно искать следующее Божественное Покровительство, я также нуждаюсь в должной тренировке, чтобы уверенно использовать уже имеющиеся.


    Правда, выглядит довольно жалко, что я полагаюсь на Нелл в этом вопросе.


    — Да, конечно! А… Но среди твоих членов твоего отряда есть… эм… ведьма, не так ли? (Нелл)


    Реакция Нелл поначалу была благожелательной, однако затем резко изменилась. Нелл неожиданно нахмурилась.


    Понятно. С её точки зрения это выглядит так, будто она навязывается, обучая меня магии, в то время как я игнорирую членов своего отряда, которые искусно обращаются с магией. Боже, какая она всё-таки тактичная принцесса.


    — Нет, это должна быть ты, Нелл. (Куроно)


    — Эх… Я… Я особенная? (Нелл)


    — Ага, я не могу просить никого, кроме тебя, Нелл. Больше просить некого. (Куроно)


    Для моего обучения современной магии, кроме Нелл, нет лучшей кандидатуры. Она хороший учитель и может напрямую направлять мой разум посредством телепатии.


    После таких личных «один на один» занятий, я не могу заставить себя пройти через не поддающиеся расшифровке, мудрёные объяснения Фионы. Лили тоже не подходит, так как способна пользоваться только своими собственными Экстра Навыками.


    — Да! Да! Большое спасибо, Куроно-кун! Я буду стараться! (Нелл)


    Это мне полагается благодарить. Однако Нелл, чей девиз состоит в том, что нужно стараться ради блага людей, приняла мою просьбу и очень радовалась тому, что может быть полезной мне. Судя по тому, с каким неугомонностью её крылья хлопали по воздуху, я понял, что она действительно счастлива.


    — Спасибо. Ну что же, увидимся завтра. Спокойной ночи. (Куроно)


    — Да, спокойной ночи, Куроно-кун. (Нелл)


    Я покинул комнату Нелл. Покинул женское общежитие даже быстрее и бесшумнее, чем когда проникал в него.


    Снова избиваемый дождём я брёл к себе в общежитие, как вдруг кое-что понял.


    — А ведь с Нелл было всё в порядке, когда я увидел её, но при этом всё это время она была прикована к постели. (Куроно)


    Даже если бы я не навестил её, то, учитывая её состояние, она в любом случае могла начать ходить в академию уже с завтрашнего дня. У меня не сложилось впечатления, что она, по словам Вила, испытывает какие-то душевные страдания.


    Битва в Искии была тяжёлой. Скорее всего, даже такие люди, как Нелл, иногда хотят пропустить школу и расслабиться.


    — Ладно, раз с ней всё в порядке, то это не имеет значения. (Куроно)


    Одна моя тревога разрешилась. Придя к этому выводу, я шёл к себе в общежитие в хорошем настроении.
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Книга 19. Искатель 5-го ранга


Глава 371. Серый кошмар


    — Дерьмо. (Нерон)


    Попав под ливень, неожиданно начавшийся после захода солнца, Нерон снова, уже в который раз, выругался. Он столько раз это делал, что уже сбился со счёта.


    На что он злится? На переменчивую осеннюю погоду? Или на то, что его блистательный красный плащ намок и стал тяжёлым? Всё ему противно.


    Что я… делаю?


    Он не мог заставить себя снова навестить Нелл, а возвращаться в мужское общежитие у него не было настроения. Однако и бесцельное блуждание по улицам Спады не доставляло ему особого интереса.


    Досада, недовольство… нет, внутри Нерона росла более сильная эмоция — злость, от которой было невозможно избавиться.


    Нелл была убита горем. И Нерону было невыносимо осознавать, что он ничего не может сделать для своей младшей сестры — самого дорогого для него человека.


    Злость на себя за своё бессилие. И злость на того мерзавца, который довёл его сестру до безумия.


    Ни от одного из этих препятствий нельзя избавиться немедленно. Проблема засела в сердце Нелл. И Нерон ничем не мог здесь помочь.


    Кстати, за свою жизнь это уже второй раз, когда он беспокоится об чём-то так сильно.


    Что Нерон тогда сделал? Он сдался… нет, прежде всего, он решил, что всё это лишнее и не стоит внимания.


    Вот почему предыдущий опыт здесь совершенно бесполезен. Но Нелл вовсе не «лишняя». Он не может оставить её в беде, как старший брат, как принц, и, что важнее, как мужчина с чувством собственного достоинства.


    Может, стоило ввязаться в драку, как идиот Кай? Нет, я бы убил его.


    Даже если бы он убил своего врага, это ничего бы не изменило. Нет смысла выпускать свою злость таким способом. Это не поможет Нелл вернуться к своему обычному жизнерадостному состоянию.


    — Нерон Юлий Элрод, не так ли? (Человек)


    Неожиданно мужской голос окликнул его по имени. Это вырвало Нерона из его тяжёлых раздумий и вернуло обратно в реальный мир.


    Первое, что он увидел, — чёрный монолит на фоне тёмных туч. Древние письмена на его поверхности тускло поблёскивали.


    «Нулевая Хроника», обелиск, на котором были выгравированы надписи, которые восхваляли его величайшего предка, обитавшего на Пандоре, — древнего Повелителя Демонов.


    Похоже, Нерон забрёл на площадь близ академии.


    — Простите, вы приняли меня за кого-то другого. (Нерон)


    Нерон не знал, кто это, и у него сейчас не было настроения общаться с этим человеком.


    — Ясно. (Человек)


    Не обращая внимания на бормотание мужчины, Нерон продолжил идти вперёд. Точнее, он попытался, однако, сделав один шаг, вдруг остановился.


    Жёсткая подошва сапога Нерона опустилась в неглубокую лужу на каменном тротуаре. Спустя мгновение Нерон резко развернулся.


    — Ублюдок! Ты кто такой?! (Нерон)


    Нерон вдруг насторожился, жажда крови начала исходить от него. Его рука не легла на рукоять верного клинка, тем не менее, он был настороже, готовый, если потребуется, мгновенно убить противника.


    Развернувшись, Нерон, наконец, смог разглядеть фигуру незнакомца.


    Он был одет в серый балахон с глубоко надвинутым капюшоном, из-за чего было сложно разглядеть его лицо. Он был высокого роста и даже балахон не мог скрыть его тяжёлых тренированных мышц, которые были явно больше, чем у обычного человека.


    Однако сам по себе такой внешний вид не бросался в глаза. В толпе жителей Спады он бы не привлёк ничьего внимания.


    В отличие от Нерона от этого человека с очень неброской внешностью не исходило ни жажды крови, ни враждебности. Человек не делал никаких подозрительных движений, не было даже намёка на то, что он пытается прочитать заклинание. Он просто стоял под дождём.


    — Ты избавился он лишних глаз. Весьма недурно. Не будь я таким проницательным, то ничего бы не заметил. (Нерон)


    Не было ничего необычного в сером человеке. Однако вокруг площади был воздвигнут гипнотический барьер, который не пропускал людей внутрь. Барьер был сокрыт довольно изощрённым способом, что даже Нерон, обладавший обострённым восприятием на такие вещи, едва заметил его.


    Того факта, что внутри такого барьера находится человек, вполне достаточно для прояснения ситуации. И за всей этой подозрительной, тщательно разработанной западни стоит не кто иной, как человек в сером балахоне.


    Держа ухо востро, Нерон изучал этого человека. Нельзя исключать вероятность, что у него могут быть подельники, которые где-нибудь затаились и выжидают момент, чтобы ударить исподтишка.


    Однако человек просто стоял и затем сказал спокойно:


    — Я хочу задать тебе только один вопрос. Ты станешь Повелителем Демонов?


    — А?


    Невероятно поразительный вопрос. Нерон подумал даже, что это, возможно, специальная уловка, чтобы ослабить его бдительность, однако никаких признаков внезапной атаки не было.


    Десять секунд протекли в полнейшей тишине, нарушаемой только шумом дождя. Наконец, Нерон ответил.


    — Я могу стать правителем Авалона, но Повелителем Демонов я не стану никогда. (Нерон)


    Это был абсурдный вопрос, но на него Нерон дал чёткий ответ «Нет». Обычный вопрос он бы отклонил туманным «Кого волнует?». Однако его гордость не позволила бы дать на подобный вопрос туманный ответ.


    — Как потомок древнего Повелителя Демонов Мии Элрод, ты являешься наиболее вероятным кандидатом. Даже если ты не намереваешься становиться Повелителем Демонов, судьба может распорядиться иначе. Как в случае со мной. (Человек)


    — Не глупи… УООО?! (Нерон)


    Совершенно неосознанная, рефлекторная защита.


    Не успев даже до конца осознать, Нерон обнажил «Духовный Клинок · Белый Король Вишнёвый Цветок» и выставил перед собой, чтобы блокировать летящий в него серый клинок.


    — Неплохая реакция. (Человек)


    Тон человека был несколько высокопарным, как если бы он комментировал качество картины. Нерон больше всего не выносил подобных речей, направленных в его сторону. Тем не менее, в его реакции преобладало изумление, нежели гнев.


    Во время атаки Нерон даже не видел движений человека в сером.


    — Проклятье! Не шути со мной! (Нерон)


    Скрестив клинки, Нерон начал теснить человека. Хотя, нет, человек отшагнул назад по собственной воле.


    — Боже, только этого не хватало! Я не знаю, что за организация тебя послала убить меня, но не думай, что у тебя получится забрать мою голову. Даже не надейся, что тебе удастся покинуть это место живым. (Нерон)


    Озвучивая пришедшие в голову угрозы, Нерон осторожно изучал своего противника.


    Не считая меча, ничто во внешности человека и атмосфере вокруг него не изменилось. Нерон понятия не имел, откуда человек в сером достал клинок и когда вообще он его успел обнажить.


    По своему виду этот меч был типичной штамповкой, такими в Спаде пользуются повсеместно. Никаких чар на меч наложено не было. Даже сталь, из которой он был сделан, при всём желании нельзя было назвать высококачественной.


    Несмотря на это, вооружённый низкосортным мечом, человек в сером продемонстрировал удар, которым ничем не уступал удару национальным сокровищем Авалона — магическим мечом, которым искатель 5-го ранга Нерон был вооружён.


    В голове Нерона прозвенел тревожный звонок. Острая интуиция подсказала ему, что противник сильнее него.


    Однако следом пришла другая мысль


    Опыта в одержании победы над более сильными противниками у меня определённо много!


    — Мгновенная Вспышка! (Нерон)


    Боевой навык Нерона, высвобожденный в мощном вертикальном взмахе, а не как обычно в горизонтальном, проделал в каменном покрытии площади глубокий надрез. И больше ничего.


    Он предвидел мою атаку.


    Человек уклонился, отшагнув в сторону. Это даже уклонением трудно назвать, настолько спокойное это было движение. Как если бы он заранее знал, что удар придётся именно в это место.


    Первоначальное впечатление Нерона было верным. Человек не просто просчитал атаку Нерона в момент, когда он её произвёл, а как бы увидел её целиком.


    Такие движения это больше, чем просто отточенные инстинкты. Он понимает каждое моё движение. Либо он обладает способностью к «чтению», как у той старухи*… Чёрт! Противостоять этому парню будет действительно непросто.


    *[прим.англ.пер.: Кандзи «старуха» читаются как «дева-воительница», что даёт некоторые намёки на то, кого он имеет в виду.]


    Когда у Нерона возникло чувство возросшей опасности, человек, с лёгкостью увернувшийся от его атаки, сместился снова.


    Движения его тела, уверенные шаги и поза без единой уязвимости не оставляли места для сомнений в том, что он является первоклассным мечником. Однако… Нерон понял.


    «Этот парень недооценивает меня и не работает в полную силу!»


    Если бы этот человек с самого начала действовал всерьёз, то скорость его движений превзошла бы как восприятие Нерона, так и его инстинктивные предчувствия. Нерон понял это после первой атаки человека в сером.


    Однако более слабому подобная беспечность даёт превосходный шанс победить превосходящего по силе соперника.


    Нерон не был настолько наивен, чтобы позволить себе упустить такую удобную возможность.


    — Одиночная Вспышка! (Нерон)


    Техника, которой Нерон собрался встретить своего противника, — «Одиночная Вспышка**» — относилась к фундаментальным боевым навыкам.


    **[прим.англ.пер.: Автор, наконец, соизволил добавить фуригану для названия этого навыка, показывая, что читать следует как «Slash» (резкий удар). Тем не менее, я продолжу использовать название «Одиночная Вспышка», чтобы избежать путаницы.]


    Нерон выбрал слабейшую атаку вовсе не для того, чтобы противник не стал драться в полную силу.


    Это основа и поэтому эта техника универсальна и невероятно проста в использовании. К тому же можно безо всяких проблем использовать этот навык вместе с мечом в его правой руке.


    Битвы «один на один» не обуславливаются одной только огневой мощью. У Нерона вполне достаточно «сырой» силы, чтобы убить своего противника.


    «Одиночной Вспышке», в которую Нерон внёс собственные оригинальные улучшения на основе своего двоерукого стиля, хватит остроты, чтобы убить этого типа, который несомненно принадлежит к человеческой расе.


    Однако она бесполезна при промахе…


    Человек в сером снова полностью предвидел атаку Нерона и уклонился от «Одиночной Вспышки», фатальной при контакте.


    Горизонтальный росчерк белого клинка прошёл над головой человека, всего на сантиметр выше его серого капюшона.


    Промахнувшийся Нерон для человека в сером теперь должен выглядеть полностью уязвимым. Подходящая добыча, никаких отличий от деревянного тренировочного чучела.


    Величественное оружие в его правой руке уже потеряло свою силу, а левая рука была пуста.


    И при помощи своей пустой левой руки и Древнего Дзюдзюцу он мог бы помешать противнику провести контр-атаку. Однако трудно представить, что это сработает против такого противника, который теперь уже совершенно явно продемонстрировал разницу в силе между ними.


    Нерон исчерпал все свои возможности… заставляя человека в сером думать, что таков план Нерона.


    Меч незнакомца завис сверху. И прежде чем клинок пришёл в движение, Нерон осуществил свою вторую атаку.


    — Поток энергии, «Удар Грома»! (Нерон)


    Нерон активировал один из присущих ему «клинковых навыков». Золотистый цвет магического круга, проявившийся на тыльной стороне ладони, указывал на стихийный элемент.


    И этот стихийный элемент — молния. Невероятно быстрый элемент. Конечно же, сам навык был активирован со всей возможной быстротой.


    Когда Нерон вытолкнул вперёд сияющую левую руку, на ней материализовалось Силовое Лезвие свирепой молнии.


    — Опавшего Цветка Пурпурный Укол! (Нерон)


    Одновременно с пронзающим движением Нерон активировал боевой навык, который используется только в связке с навыком «Удар Грома». Во время этого удара в упор верхняя часть тела Нерона слегка отклонилась назад.


    Одного этого пронзающего удара достаточно, чтобы проткнуть валун, но с клинком из молнии боевой навык произвёл более впечатляющий эффект.


    В момент появления оружие по форме напоминало однолезвийную, слегка искривлённую катану. Однако когда Нерон активировал боевой навык, его форма изменилась. Точнее даже будет сказать, что оно взорвалось.


    Совсем как «Ударная Молния» Шарлотты, клинок из пурпурной молнии скашивал всё перед Нероном.


    Конечно, это больше напоминало бьющую по площади магическую атаку ближнего действия, нежели «укол».


    Если атака покрывает всё доступное пространство, то нет и брешей, через которые можно ускользнуть, и не имеет значения, насколько хорошо человек в сером может просчитывать атаки Нерона.


    Но ты ведь всё равно попытаешься увернуться!


    Единственный способ увернуться — вперёд, прямо на Нерона, в момент активации им боевого навыка. Полностью впритык, ближе к Нерону, чем его выброшенная вперёд левая рука.


    И как бы оправдывая ожидания Нерона, человек в сером бесстрашно делает широкий, впечатляющий шаг вперёд в безопасную зону.


    Каким бы опытным этот человек ни был, поддерживать атакующую позицию при выполнении такого сверхъестественного уклонения сложно. Его меч больше не нависал сверху. Он нырнул к левому боку Нерона, как бы падая туда.


    Нерон промахнулся во время первой атаки «Одиночной Вспышкой» и вторая — «Опавшего Цветка Пурпурный Укол» — также ушла в молоко. Но в то же время человек в сером лишился своего шанса на атаку, как, впрочем, и своего равновесия.


    Кто из них теперь больше уязвим?


    В действительности незнакомец начал действовать первым.


    — …! (Нерон)


    Он схватил левое запястье Нерона недалеко от «Удара Грома» на тыльной стороне ладони.


    Человек больше не держал меч. Очевидно, что его оружие бесполезно на таком близком расстоянии, когда оба могли дотянуться друг до друга руками.


    В этот момент он решил отбросить меч и вступить в рукопашную схватку.


    Я знал, что так будет. Точнее, я знал, что ты зайдёшь так далеко!


    Мелкая сошка погибла бы от «Одиночной Вспышки» Нерона, а опытный противник — от «Опавшего Цветка Пурпурный Укол». Однако более могучий соперник увернулся бы от обеих смертоносных атак и добрался бы до Нерона. Конечно же, Нерон ожидал этого с самого начала.


    — Попался! (Нерон)


    Правой рукой Нерон схватил противника за правую руку, в тисках которой находилось его левое запястье.


    Он отпустил рукоять «Духовного Клинка · Белый Король Вишнёвый Цветок», когда активировал «Опавшего Цветка Пурпурный Укол». В результате Нерон бросил оружие одновременно со своим противником.


    И как раз сейчас появился шанс, которого Нерон так ждал.


    — «Первая Техника · Поток»! (Нерон)


    Под конец Нерон решил воспользоваться приёмом из Древнего Дзюдзюцу. Фундаментальная техника, позволяющая контролировать силу соперника, оборачивая её против него самого. Как и «Одиночная Вспышка», это была действенная и универсальный техника, именно поэтому она считается фундаментальной.


    Нерон понял, исходя из силы руки человека в сером, что тот вполне способен одолеть его грубой силой.


    Движения противника были стандартными для схватившего свою цель. Однако мышечная сила в этих движениях соперничала с силой одержимого Кая. Возможности этого человека, который удивлял даже своей чистой физической силой, не имели пределов.


    Но какой бы силой тот ни обладал, ему не сломать принципы, на которых базируется Древнее Дзюдзюцу Повелителя Демонов.


    Эта техника просто следует правилу: «Лучше согнуть, чем сломать». Это не техника рукопашного боя. Это мастер-техника, «боевой навык», позволяющий управлять чистой силой, физической кинетической энергией, а затем, расходуя ману, выполнить векторную манипуляцию.


    В дополнение к эффективному аннулированию силы противника эта техника посредством контроля магической энергии позволяет произвести мощную контр-атаку, чего нельзя достичь одними только физическими способами.


    Совсем как тогда, когда огромный искатель приключений 5-го ранга набросился на Нерона и в итоге одной рукой был отправлен в полёт.


    Даже сила этого человека не шла в сравнение с тем, какому напору от подвергся во время нападения Густава в Гильдии Искателей Приключений деревни Иския.


    Контроль ситуации был вполне в пределах текущего уровня возможностей Нерона. Приём был выполнен идеально. С этого момента никакие ошибки невозможны.


    В следующий миг тело человека в сером тяжело шлёпнулось на мокрую каменную площадь с силой достаточной, чтобы расколоть камень на части… точнее, предполагалось, что так должно было быть.


    — Вторая Техника · Реверс. (Человек)


    А? Что он только что сказал?


    Нерон был не в состоянии осмыслить случившееся с его телом в этот момент. Нет, точнее будет сказать, что он был не в состоянии поверить в это.


    Поток кинетической энергии, которой должен был быть направлен в его противника, мгновенно обратился вспять. Само собой разумеется, обратно к Нерону.


    — ГХА?! (Нерон)


    Нерон стал свидетелем совершенно невероятного явления.


    Тот, кто рухнул на твёрдую площадь, был не человек в сером, а он сам.


    Это выглядело так, будто незнакомец просто бросил Нерона на землю грубой силой.


    Нерон шлёпнулся на спину, а красный плащ — подтверждение его принадлежности к элитным кадетам — обмотался вокруг его тела. Каменная поверхность площади в месте падения вмялась, а брусчатка вокруг раскрошилась.


    Раздался треск разрушаемого камня и вверх взметнулись клубы пыли. Однако из этой дымовой завесы вылетела тень.


    Разумеется, это было тело Нерона.


    Он не просто ударился о землю снова. С насколько же невероятно разрушительной мощью был брошен Нерон? Он приложился о площадь и снова взлетел в воздух.


    Когда его тело летело невесомо по воздуху, серая каменная брусчатка… нет, чёрный монолит ждал его.


    Прежде чем тело Нерона успело подвергнуться силе гравитации и перейти в свободное падение, огромный обелиск, размерами десять на три метра, поймал его, словно это была холодная рука самого Повелителя Демонов.


    — Кха… Ха-а… Агх… (Нерон)


    Сжавшись в клубок перед торжественной, древней реликвией — Нулевой Хроникой — Нерон мог только болезненно откашливаться.


    Какая ирония! Далёкий потомок Повелителя Демонов с жалким видом корчится перед святилищем, воздвигнутым в его честь.


    — Твои боевые навыки, магия и рукопашный бой очень недурны. Впечатляет, что в таком раннем возрасте ты достиг подобных результатов. (Человек)


    Нерон едва мог разобрать голос человека в сером, тем не менее, слова его были достаточно «неприятными», чтобы вывести принца из себя.


    Проклятье! Он смотрит на меня свысока.


    Сквозь пелену, затянувшую глаза, Нерон мог наблюдать, как человек в сером приближается к нему.


    Человек не подобрал брошенный меч. Он по-прежнему был безоружным. Но даже в этом случае Нерон с лёгкостью мог представить, насколько просто ему будет нанести добивающий удар по поверженному противнику даже голыми руками.


    Злость Нерона перевесила страх. Однако реальность такова, что нанесённый его телу урон не был настолько лёгким, чтобы суметь встать на ноги на одних только эмоциях.


    — Но тот факт, что ты не прибегнул к своему Божественному Покровительству с самого начала, является небрежностью, типичной для молодых. Если ты искатель приключений высшего ранга, у тебя должно быть как минимум одно…


    — Не… трахай мне мозги… (Нерон)


    Беспечная речь незнакомца взбесила Нерона.


    В памяти Нерона всплыло неприятное воспоминание. В детстве он искреннее восхищался Повелителем Демонов. Дитя, не обращавшее внимания на боль, унижения и пустоту, ожидавшую его под конец тяжёлой работы.


    Теперь, когда он вспомнил то время, пылающая ярость привела в движение его тело. Разум превзошёл тело.


    — Не трахай мне мозги! Какой идиот станет полагаться на богов?! (Нерон)


    — Теперь можешь полагаться на меня.


    В этот момент речь вставшего на ноги Нерона была прервана чьей-то глуповато звучащей фразой. Как если бы какой-нибудь ребёнок решил подурачиться… нет, голос явно был высоким и мягким и мог принадлежать только ребёнку.


    — Что? Кто? (Нерон)


    Нерон повернулся в сторону, откуда донёсся голос, то есть за спину. Как и ожидалось, он увидел там ребёнка. Его глаза широко распахнулись от изумления.


    Это дитя вышло прямиком из чёрного обелиска — Нулевой Хроники.


    Присмотревшись внимательнее, он заметил, что древние белые символы, выгравированные на обелиске, начали светиться багровым цветом. Он также отметил, что их порядок сильно изменился.


    Теперь они явно приобрели форму магического круга. Круг, образованный из кроваво-красных древних символов, полностью покрывал угольно-чёрную поверхность.


    Подобно призраку, ребёнок выплыл из центра магического круга прямо сквозь чёрный каменный монумент и с тихим «Упс» опустился рядом с Нероном.


    Загадочный ребёнок с невинным видом взглянул на Нерона и произнёс:


    — Настоящий герой посетил это место, так что у меня нет выбора. Но только один раз, хорошо?


    У него были длинные, струящиеся шёлком чёрные волосы и круглые красные зрачки. Нерон не видел это милое дитя раньше. Ребёнок был одет в мужскую форму академии, тем не менее, Нерон не мог припомнить, чтобы этот ученик попадался ему на глаза.


    Однако он заметил кое-что невероятное во внешности этого ребёнка. Он осознал это.


    — Чёрные волосы и красные глаза… Может ли такое быть?! (Нерон)


    — Всё именно так, как ты думаешь, но… Извини, как и в случае с твоей сестрой Нелл-тян, я намереваюсь сделать так, чтобы ты забыл меня. Перед тобой царство богов, куда людям ступать не позволено, понимаешь ли…


    Когда багровые зрачки ребёнка чарующе сверкнули, Нерон понял, что не может отвести взгляд. Как если бы его притягивало к ним против его воли. В следующее мгновение даже его мысли изменились с «я не должен смотреть» на «я должен смотреть». Непреодолимое принуждение.


    Однако это вполне естественно. Если Нерон сможет постичь чудовищную личность этого крошечного дитя… однако Нерон перестал быть способным сохранять осознанность.


    — Чёрт… возьми… Что всё это… значит… Не понимаю… (Нерон)


    Поскольку способность соображать стремительно таяла, единственное, на что Нерон оставался способен, наблюдать за тем, как мужчина, чьё имя неизвестно, вступает в конфликт с ребёнком, чьё имя известно всем.
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Книга 19. Искатель 5-го ранга


Глава 372. Пробуждение от кошмара


    — Древний Повелитель Демонов Мия Элрод, полагаю?


    — Добро пожаловать на континент Пандора, Белый Герой Абель. (Мия)


    Так как смысла скрывать свою личность больше не было, человек в сером балахоне откинул капюшон, открывая взору смелое, отважное лицо красивого мужчины, блестящие светлые волосы и глаза — один синий, другой чёрный. Это был Второй Апостол, который после получения пророчества преодолел огромное расстояние, чтобы прибыть в итоге на континент Пандора.


    — Не ожидал, что стану свидетелем такого. (Абель)


    — Аналогично. Никогда бы не подумал, что увижу героя, исполняющего роль убийцы. (Мия)


    Перед ним стояло юное дитя с чёрными волосами и красными глазами — один из чёрных богов, древний Повелитель Демонов Мия Элрод.


    — Только в легендах герои блистают. Нет ничего славного в пути, которому я следую. Никогда не было и никогда не будет. (Абель)


    — А вы решительно настроены. Служение такому богу ничего хорошего не принесёт, вы это понимаете? (Мия)


    — Я понял это ещё сто лет назад. (Абель)


    На лицах Героя и Повелителя Демонов появилась циничная улыбка.


    — И что вы собираетесь делать? Всё ещё планируете забрать жизнь этого ребёнка? (Мия)


    Мия задал этот вопрос, глядя прямо в глаза Абеля, и даже мельком не взглянул на валяющегося на земле Нерона.


    — Кажется, моё предположение было неверным. Убивать его теперь нет смысла. К тому же сейчас я даже коснуться его не смогу, не так ли? (Абель)


    — Как и ожидалось, статус второго Апостола самым лучшим образом повлиял на вашу проницательность. Если бы вы продвинулись вперёд ещё на сантиметр, я бы пристрелил вас за посягательство на территорию Империи Элрод. (Мия)


    Эта площадь, безо всяких сомнений, размещается в академическом районе Спады. Но в то же время это владение древней Империи Элрод.


    — Апостол никогда бы не совершил такую глупость, никогда бы не ступил на территорию бога другой религии. (Абель)


    И действительно, Мия был одним из чёрных богов. Как только он появился, эта земля стала территорией бога.


    Боги не могут напрямую вмешиваться в дела реального мира, где живут люди. Однако в мире богов они могут пользоваться своей силой без ограничений. Каким бы сильным ни был смертный, он не способен сразить бога.


    Внешний вид площади не изменился, тем не менее, произошло явление, выходящее за границы размерности времени и пространства.


    За невидимой чертой, всего в сантиметре от ноги Абеля, находится мир богов, где балом правят божественные законы. А то место, где он сейчас стоит, находится внутри реального мира, подчиняющегося естественным законам.


    На этой площади пролегла граница между царством людей и царством богов.


    — В таком случае я буду признателен, если вы покинете это место. (Мия)


    — Таково было моё намерение с самого начала. Этот принц не является новым Повелителем Демонов и, так как других зацепок меня нет, я покину Спаду завтра утром. (Абель)


    — Я рад вашей искренности, поэтому отпущу вас всего с одной Чёрной Баллистой, — произнёс Мия с беззаботной улыбкой на лице.


    В этот момент грудь героя Абеля взорвалась. Не было ни пассов руками, ни чтения заклинания. Ничего, что указывало бы на применение атакующей магии. В действительности взрыв был настолько внезапным, что легче было бы предположить, что Абель сам наложил на себя Апоптоз.


    Обгорелые куски плоти разметало по площади и облако испарившейся крови взмыло вверх.


    Прямо по центру груди Абеля зияла сквозная дыра. Дыра была настолько большой, что Мия мог свободно смотреть прямо сквозь неё.


    С какой стороны ни посмотри, но это смертельное ранение. Без единого стона боли Абель, не сходя с места, рухнул на землю лицом вверх.


    Исходящие от трупа зловещие чёрно-красные всполохи и потрескивающие звуки были единственными следами, оставшимися после применения древнего магического заклинания под названием «Чёрная Баллиста».


    — По всей видимости, мне не удалось обмануть глаз бога, — раздался голос Абеля мгновением позже.


    Однако его рот не двигался. Голос шёл из пустоты прямо за трупом.


    — Какой тщательно продуманный Доппельгангер, даже труп может изображать. (Мия)


    — Слабое утешение. Я даже отреагировать не успел на эту атаку. (Абель)


    Когда голос Абеля раздался снова, валяющийся труп окружило яркое свечение и в следующий миг он исчез, рассыпавшись на крупицы света.


    Одновременно с этим в том месте, откуда доносился голос, появился целый и невредимый Абель, от которого исходил тот же самый свет. Всё тот же внешний вид, всё тот же серый балахон. Абсолютно ничего в нём не изменилось. Как будто ничего необычного не произошло.


    — А теперь вынужден откланяться, древний Повелитель Демонов. Буду молиться, что мы больше никогда не встретимся вновь. (Абель)


    — До свидания, белый герой. Если повстречаешь своего бога, передай ему, чтобы он отказался от Арьи. (Мия)


    Затем Абель покинул площадь, а Мия ушёл обратно в обелиск.


    И только принц Авалона остался лежать под дождём.


    * * *


    — Апчхи! (Нерон)


    — Эй, что с тобой, Нерон? Ты простудился? (Кай)


    Шмыгая носом, Нерон сказал своему другу Каю, который любил подшучивать над ним, чтобы тот заткнулся.


    — Ночью ты вернулся промокшим до нитки. Где ты шлялся, да ещё и без зонтика? (Кай)


    — А… Значит, так всё было? (Нерон)


    — Ты всё ещё не проснулся? (Кай)


    Кай подшутил над Нероном. Однако Нерон, похоже, всё ещё был слегка заторможенным после сна. Он тряхнул головой, пытаясь прогнать сонливость.


    «Хех, в самом деле, что я делал прошлой ночью?»


    Нерон помнил, как бродил ночью по городу с давящим чувством отвращения в груди. Тем не менее, он не мог вспомнить, чем там занимался большую часть времени.


    Всё, что он делал, просто бродил бесцельно под дождём, и то об этом у него сохранились довольно смутные воспоминания.


    У него даже возникло ощущение, что он проснулся только сейчас, после того, как чихнул. Он ясно понимал, что его воспоминания довольно разрозненны.


    «Ну и ладно…»


    Нерон зевнул и перестал об этом думать. Сейчас ему нужно не думать, а есть.


    Столовая в главном здании Королевской Академии Спады. Утром студенты собираются здесь, чтобы позавтракать. Сейчас здесь довольно оживлённо, хотя и не так многолюдно, как во время обеда, когда сюда заваливается пожрать вся студенческая масса.


    Краем глаза он видел Второго Принца Вилхарта, с изысканным видом сидящего в одиночестве за столом. Всё было так, как и должно было быть. Совершенно обычная сцена во время завтрака.


    Нет, не совсем. Кое-что так и не вернулось к норме… Без Нелл я…


    — Но, чувак, я действительно рад, что Нелл стало лучше. Благодаря этому проблемы нашего братца-сестролюба решены! (Кай)


    С набитыми свежевыпеченным хлебом щеками Кай радостно рассмеялся, не обращая никакого внимания на манеры. Однако остроумная реплика со стороны Нерона не последовала.


    — А? Что ты сказал? (Нерон)


    — М? Зачем корчить такое страшное лицо? Совсем шуток не понимаешь. Хотя, ничего необычного. О, помяни чёрта. Эй, Нелл, Сафи, сюда! (Кай)


    — Ещё только утро, а ты уже горланишь, идиот. И не говори с набитым ртом, а лучше вообще не говори до конца своей жизни. Это неприятно. Доброе утро, Нерон. Какой прекрасный день, не так ли? (Сафиэль)


    — Наговорить кучу плохого о людях, а затем сказать «Какой прекрасный день» как ни в чём ни бывало! Не нужно так делать! — прокричал Кай в знак протеста, однако Нерон не обратил на это внимание.


    Он был очарован. Конечно же, вовсе не прелестной улыбкой Сафиэль и её приветствием.


    Он неотрывно смотрел на стоящую за ней девушку с белыми крыльями, словно не мог поверить собственным глазам.


    — Хи-хи-хи, как всегда, Кай-сан и Сафи отлично ладят. Ах, Онии-сама, доброе утро. (Нелл)


    Это было воспроизведение каждодневной сцены Крылатой Дороги ещё до начала полевых учений. Дурашливый Кай, сквернословящая Сафи, и та, кто с ласковой, ослепительной улыбкой наблюдает за их перебранкой…


    — …Нелл. (Нерон)


    Нелл Юлий Элрод. Нерон смотрел на свою младшую сестру, которая улыбалась, как святая.


    В последнее время Нерон привык видеть её одетую в неглиже. Сейчас же на ней были одеты чёрный блейзер и красный плащ. Без лишних объяснений он сразу же понял, что она вернулась в академию.


    — Что такое, Онии-сама? У тебя такое пустое выражение лица. Неужели ты ещё не проснулся? (Нелл)


    Она сказала то же самое, что сказал Кай минуту назад. Однако сказанное ею воспринималось совершенно по-другому, вероятно, это объяснялось элегантностью, исходящей от её красивого лица.


    Простой мужчина был бы очарован её улыбкой. Однако Нерону она приходилась родной сестрой. Он уже был к этому привыкшим, а вовсе не очарованным.*


    *[прим.англ.пер.: Небольшая игра слов. «Привыкший» и «Очарованный» звучат на японском очень похоже — «見慣れる/minareru» и «見惚れる/mihoreru».]


    Нерон, наконец, понял, что Нелл перед ним — это не та Нелл, которая была прикована к постели из-за «дел сердечных», но Нелл, которая снова стала сама собой.


    — Нет, вовсе нет, Нелл! С тобой уже всё в порядке?! (Нерон)


    Младшая сестра весело улыбнулась своему старшему брату, который от волнения даже привстал со стула, и ответила:


    — Да, теперь я в порядке. (Нелл)


    Когда Нелл ответила так, будто ничего и не было вовсе, хотя именно этого Нерон и хотел, он всё же не смог сдержать изумления.


    Серьёзные душевные проблемы у Нелл были решены совершенно неожиданно и без какого-либо вмешательства со стороны Нерона.


    При этом Нерон испытал скорее чувство облегчения, нежели радости.


    — Я-ясно… Ну, раз с тобой всё в порядке, остальное не имеет значения… (Нерон)


    Нерон глубоко вздохнул. И о чём он только беспокоился. Ему было любопытно узнать, что случилось с сестрой за ночь, однако прямо сейчас это его не особо заботило.


    Неизвестно, знала ли она о чувствах, которые испытывал Нерон, однако она с невинным видом присела рядом с Сафиэль.


    — Когда вернётся Шарли, Крылатая Дорога снова будет в полном сборе. (Кай)


    Кай произнёс это оптимистичным тоном, осушая суп из миски. Все присутствующие члены отряда давно прекратили комментировать тот факт, что он не пользуется ложкой.


    — Шарли проходит подготовку у Его Величества… эм, точнее, получает наставление, поэтому, полагаю, она не вернётся из королевского замка ещё месяца или около того. (Сафиэль)


    — Ах, полагаю, ей не простили, что она самовольно оставила крепость. (Кай)


    — Ух ты, это неожиданно, оказывается, ты понимаешь, что она виновата в том, что действовала самовольно. (Сафиэль)


    — Даже я умею читать настроение и многое понимаю! (Кай)


    Нерон, наблюдая за шумной перебранкой между мечником и некромантом, почувствовал, как постепенно начало спадать напряжение.


    — Будет неплохо, если она избавится от чрезмерного себялюбия. (Кай)


    — У Его Величества был очень грозный взгляд. Уверена, что вернётся она очень подавленной, так что не забудьте её утешить ласково и нежно, на кровати. (Сафиэль)


    — Прекрати так шутить с утра пораньше. (Нерон)


    — Нет, Онии-сама. Такое отношение действительно придаёт сил, поэтому, пожалуйста, сделайте это для неё. (Нелл)


    — А? (Нерон)


    Неожиданное мнение. И очень трудно было поверить в то, что это мнение исходит от Нелл, — олицетворения чистоты и непорочности.


    Нерон спросил её, что она имеет в виду, однако Нелл только хикикнула и улыбнулась, оставив вопрос без ответа. Почему-то у Нерона возникло то же самое чувство, которое он обычно испытывает, когда слышит насмешливый смех Сафиэль, задумавшей очередное коварство.


    — Ну, ладно, давайте просто расслабимся и дождёмся возвращения Шарли. В любом случае, у меня нет настроения делать квесты. (Нерон)


    — Нет, я должен стать сильнее, чтобы победить того парня, так что давайте наберём как можно больше опасных квестов 5-го ранга! (Кай)


    — Да, к тому же я хочу найти ускользнувшего от нас Яропуна. (Сафиэль)


    — Что? Постойте-ка, вы не завалили Яропуна?! (Нерон)


    Неуклюжее взаимодействие между компаньонами.


    В Искии тогда происходило так много всего, что у Нерона не было времени тревожиться о чём-то, вроде того, что случилось со слугой Сафи, которым овладел паразит. Никто не винил его за то, что он не узнал об этом раньше.


    — Кай был так расстроен, что… Даже при моей с Шарли поддержке он не мог должным образом прикрывать нас. (Сафиэль)


    — Эй, не впутывай меня! Всё из-за тебя! Ты сама сказала, что хочешь его восстановить, поэтому мне не следует портить его слишком сильно. (Кай)


    — Заткнись! Слабак, которого Кошмарный Берсерк вырубил одним ударом, не имеет права жаловаться. (Сафиэль)


    — Гха! (Кай)


    Получив удар в больное место, Кай был вынужден заткнуться. Он молчал, однако на скорость поедания им огромного куска белого хлеба, вымоченного в бульоне, это нисколько не повлияло.


    — Я понимаю сложившуюся ситуацию, однако… (Нерон)


    — Онии-сама. Я тоже хочу взяться за выполнение сложных квестов, чтобы усовершенствовать свои навыки. (Нелл)


    Таким образом, благодаря Нелл был достигнут консенсус.


    Нелл загорелась странным энтузиазмом, хотя предполагалось, что она должна восстанавливаться после болезни. И Нерона это беспокоило гораздо больше, чем активное участие в обсуждении того, какие квесты выбрать.


    — Нелл, не стоит слишком перетруждаться. Даже в Искии, где всё кончилось хорошо, нас могло стереть с лица земли из-за одной ошибки. (Нерон)


    — Да, именно поэтому, Онии-сама, я хочу стать сильнее. Я хочу стать более полезной. После той битвы я осознала, что мне просто необходимо стать сильнее. (Нелл)


    Иногда Нелл бывает невероятно упрямой. Нет, будучи её старшим братом, Нерон знал, что она уже приняла решение.


    Нелл, конечно, не типичная принцесса, воспитанная в четырёх стенах. Она обучается за границей, в Спаде, является действующим искателем приключений и обладает сильной волей, чтобы быть способной делать то, что должно.


    Вот почему Нерон поддерживает её в такие моменты, как сейчас. И каким бы сложным и хлопотным это ни было, как её старший брат, как мужчина, он отвечает на её пожелания.


    — Ладно, я понял. В таком случае, начиная с завтрашнего дня, «Крылатая Дорога» снова приступает к работе. (Нерон)
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Книга 19. Искатель 5-го ранга


Глава 373. Квест 5-го ранга


    


    Утро 9-го дня месяца Голубой Луны. Главная дорога в районе для высшего сословия, что за второй стеной Спады, была запружена народом, спешащим по своим делам — кто на работу, кто в школу.


    Я отшагнул в сторону, чтобы уклониться от огромного, одетого в костюм голема, и плечом слегка задел мужчину в сером балахоне, который неожиданно появился из-за спины этого самого голема.


    — Простите. (Куроно)


    — Ой, что вы, это я виноват. (Мужчина)


    Мы остановились и обменялись извинениями. Мы всего лишь слегка задели друг друга плечами. Было бы ненормально затевать ссору из-за этого.


    Я уже собирался было уйти, сделав вид, что ничего не случилось, однако…


    — Эм, что-то не так? (Куроно)


    Я ощутил на себе пристальный взгляд человека в сером. У него были один чёрный и другой синий глаза, а также красивые светлые волосы… Эх, мне не нравится это признавать, но из-под серого капюшона на меня смотрел мой идеал красивого лица.


    Это было не утончённое лицо, как у Нерона, выглядящее подобно мягкой маске. Это мужественное лицо правильнее было бы назвать героическим, а не просто красивым. Подобное лицо за свою «крутость» скорее получило бы похвалу от мужчины, нежели от женщины.


    — Мне показалось, я узнал вас… Нет, мои извинения, похоже, я принял вас за кого-то другого. (Мужчина)


    — А, понятно. (Куроно)


    Полагаю, так и есть. Я никогда не видел это лицо раньше. Уверен, я бы ни за что не забыл такого солидного человека. К тому же его светлые волосы вкупе с необычным цветом глаз создавали запоминающуюся цветовую комбинацию.


    Кстати, его цвета — точная противоположность моим. Наверное, это нормально для другого мира. Здесь повсюду люди со странной внешностью.


    — Эй, что случилось? (Лили)


    — А, прости, Лили. Уже иду. (Куроно)


    Лили, удивлённая, почему я вдруг остановился, потянула меня за одежду и я снова зашагал.


    Когда я обернулся, то уже не увидел этого невероятно статного мужчину в сером балахоне. Он растворился в толпе.


    — Сколько же здесь народищу. В центре Элизиона было так же. (Фиона)


    Чавкая своим шашлыком, Фиона со скучающим видом шла на один шаг позади нас.


    Смотря на её набитые щёки и сочащееся соком мясо, с которого срывались жирные капли, я мог засвидетельствовать, что её живот сегодня был всё так же подтянутым.


    Несмотря на то, что я взирал на неё с нежностью и умилением, кое-что меня всё же беспокоило.


    — Будь осторожнее с жирными каплями. Ты всё-таки в новой одежде. (Куроно)


    — Всё в порядке. Это же подарок от тебя, Куроно-сан, так что я не оставлю на ней ни единого пятнышка. (Фиона)


    Как и всегда, я был одет в мантию новичка, а Лили в своё чёрное платье. И только одежда Фиона несколько отличалась от обычной.


    Она была в платье, отличающееся от платья Лили. Оно было не чёрным, а снежно-белым. И сшито оно было из другого материала. Не из Древнего Бархата, а из магической материи под названием Шёлк Валгаллы. Тем не менее, это вполне себе высококачественный материал с соответствующей ценой.


    Это дорогостоящее белое платье я подарил Фионе, чтобы отпраздновать достижение нашим отрядом 5-го ранга, а также, чтобы выразить свою благодарность.


    Первой целью моего вчерашнего похода по магазинам был как раз поиск этого подарка. С этим делом нужно было разобраться как можно быстрее.


    И всё же, увидев Фиону в обычной повседневной одежде, я вспомнил о нашей с ней прогулке. Я был поражён, увидев её в одежде, отличной от той, которую она обычно носит.


    — Что такое, Куроно-сан, ты так смотришь на меня… Ты хочешь мой шашлык? Я бы без колебании предложила тебе кусочек, но… (Фиона)


    — Нет, я просто подумал, что тебе очень идёт. (Куроно)


    Стояла середина осени, поэтому в одном лёгком платье ей было бы холодно. Поэтому сверху она накинула свой голубой плащ, сочетающийся с цветом её волос.


    Ну, думаю, красивая девушка в любой одежде будет выглядеть сногсшибательно.


    — П-понятно… Это… спасибо… (Фиона)


    Похоже, для Фионы первостепенное значение имеет её аппетит, нежели сексуальная привлекательность. Она холодно ответила мне, отвела взгляд в сторону и продолжила набивать рот шашлыком. Барышня, то, как вы едите, со стороны выглядит довольно дико.


    — Му-у-у! Куроно! А как же Лили! Это платье подходит Лили?! (Лили)


    — Да, конечно, ты очень симпатичная. Симпатичнее всех, Лили! (Куроно)


    Лили захихикала, довольная тем, что её похвалили. Однако я имел в виду не её чёрное платье, которое она всегда носила, а обувь на её ногах.


    Магическая пара туфель под названием «Танцевальные Туфли Феи», зачарованные на Ускорение, Лёгкий Шаг и Перо, были моим подарком для Лили.


    В прошлый раз я подарил Лили халатик Белопун, так что на этот раз надо бы подарить ей что-нибудь другое. Однако Лили не носит на себе много экипировки. О, точно! Туфли — это как раз то, что она сможет носить постоянно. Хорошо, остановимся на туфлях… В общем, после недолгих поверхностных размышлений я купил ей эти туфли, не обращая никакого внимания на их стоимость.


    Они оправдывают свою цену, магические эффекты ничем не уступают магическим эффектам платья из Древнего Бархата, а их дизайн просто восхитителен. Эти туфли — важный элемент для стильной высокоранговой искательницы приключений, повышающие не только мобильность, но и женское очарование… ну, и всё в таком духе. Так мне сказал работник магазина.


    Когда же я увидел, как Лили демонстрирует эти эффекты — гладкие движения, словно едет на коньках — я убедился, что эффекты Пера действуют должным образом.


    Для такого современного японского горожанина, как я, она выглядит в точности как ребёнок на роликовых коньках. Позже надо будет сказать ей, чтобы не каталась в магазинах.


    — Похоже, эта Гильдия Искателей Приключений тоже забита с самого утра. (Куроно)


    Так или иначе, мы добрались до пункта нашего назначения. Как и следовало из моего раздражённого замечания, прямо перед нами возвышалось здание Гильдии Искателей Приключений. И это был не филиал в академическом районе, который обслуживал нас до сих пор, а главная штаб-квартира в районе для высшего сословия.


    Филиал гильдии в академии представлял из себя величественное каменное здание, рядом с которым сельские филиалы в таких деревнях, как Ирз и Альзас, и рядом не стояли. Однако это место было ещё более ошеломительным. При виде этого здания на ум приходило только одно слово — храм.


    Больше всего это здание было похоже на Великую Библиотеку. Резные колонны выстроились в ряд, статуи воина и воительницы, которые я видел у ворот академии и в тронном зале королевского замка, здесь тоже были. Стены и лестницы были украшены очень скрупулёзно, вплоть до мельчайших деталей, заставляя меня осознать, что на постройку всего этого ушло много времени и сил… Нет, правильнее будет сказать, что мысль об этом потрясала воображение, ошеломляла. Я ощущал себя туристом. Простые японцы сразу бы начали щёлкать своими фотоаппаратами.


    — Аристократы и состоятельные торговцы до нелепого полны энтузиазма, когда дело касается оформления запросов в штаб-квартире, поэтому людям, которые не являются искателями приключений, доступ внутрь ограничен. (Фиона)


    — Именно поэтому есть такая вещь как «лёгкие квесты». Лили знает, что это такое! (Лили)


    Ну, Лили и Фиона — коренные обитатели этого мира. Полагаю, это похожее на храм здание не является чем-то из ряда вон выходящим. Они сразу сделали рассудительные замечания с точки зрения искателей приключений.


    Хм, если бы вчера я не заходил в штаб-квартиру, то сегодня оказался бы в неудобном положении из-за волнения. Мхм, похоже, когда доходит до дела, лучше быть уже готовым.


    — Таномо!*


    Лили распахнула двустворчатые двери и прокричала это слово, значение которого она, скорее всего, не понимала. Фиона была права, у входа столпилось довольно много людей, не очень-то похожих на искателей приключений. Они громко разговаривали и в нетерпении прохаживались туда-сюда. Несмотря на то, что Лили немного повысила голос, никто не обратил на неё внимание.


    *[прим.англ.пер.: выкрикивалось воинами периода Эдо при входе в додзё, когда бросался вызов сопернику. Предположительно, это также забавный способ сказать «извините» или «простите за вторжение».]


    Но это как-то… В общем, царящая здесь атмосфера больше соответствует атмосфере на станции в час пик, чем на Гильдию Искателей Приключений. Все эти люди, прохаживающиеся туда и сюда, выглядят как бизнесмены. Хотя жители Спады не носят галстуков, повсюду были видны мужчины среднего возраста в традиционных церемониальных одеждах.


    Я испытал чувство облегчения, когда увидел большого мужчину в доспехах и шлеме и с двуручным мечом за спиной, который совершенно явно был искателем приключений.


    Раз это Гильдия Искателей, то мне, как искателю 5-го ранга, не подобает стоять снаружи. Убеждая себя в этом, я смело шагнул внутрь.


    Сегодняшняя цель — взять лёгкий квест… нет, приличный квест 5-го ранга.


    — В конце концов, лучший способ проверить свои силы — выполнить квест, не так ли? (Фиона)


    Конечно, мы — отряд Мастер Стихий — нуждаемся в проверке нашей текущей силы.


    Я обзавёлся вторым и третьим Божественным Покровительством. Однако Лили и Фионе тоже были дарованы Божественное Покровительство и новые силы. Мне неизвестны подробности их новых способностей, как и они пока что не знают о силе моего Божественного Покровительства.


    — Да, было бы неплохо, если в наличии будет действительно хороший квест на истребление. (Куроно)


    Мы намереваемся войти в приличное Подземелье и завалить босса, засевшего в самой глубокой его части, как и полагается делать образцовым искателям приключений. Мы будем сражаться с разными монстрами в самых разных ситуациях, учиться пользоваться нашим Божественным Покровительством и продумывать способы совместного использования наших способностей. Нам недостаточно простого увеличения силы. Чтобы стабилизировать боевую мощь нашего отряда, нам необходима соответствующая практика.


    — Ладно, пойду к стойке администратора и наведу справки. (Куроно)


    — Тогда Лили-сан и я пойдём заберём нашу награду. (Фиона)


    Помимо квеста мы также пришли сюда для выполнения ещё одной и, наверное, самой важной задачи — забрать, наконец, нашу награду за чрезвычайный квест, а также деньги, выданные нам правительством Спады.


    Было решено сделать это через Гильдию Искателей Приключений единым платежом.


    И больше всего меня волновал достаточно приземлённый вопрос — сколько же мы получим?


    — Конечно, доверяю это вам. (Куроно)


    — Да! Доверь это Лили! (Лили)


    Поручив Лили разобраться с денежной суммой в сотни миллионов, я, находясь в приподнятом настроения, направился к регистрационной стойке.


    Хоть филиал, хоть штаб-квартира, за регистрационной стойки всегда сидит администратор. Однако здешняя стойка выглядела более высокого класса, точнее, она мне казалось более элитарной.


    О, та администраторша очень похожа на Эрину…


    — Похоже, это действительно Эрина. (Куроно)


    Я увидел знакомую красивую эльфийку, встречающую посетителей приятной улыбкой. У неё были собранные в пучок каштановые волосы и глаза небесно-голубого цвета. Но, что важнее, вид этой девушки в гильдейской униформе идеально совпадал с хранившимся у меня в голове образом администратора Эрины.


    — Добро пожаловать в штаб-квартиру Гильдии Искателей Приключений Спады. (Эрина)


    Заметив мой внимательный взгляд, она махнула мне всё с той же великолепной улыбкой. Похоже, она только что освободилась, так что я могу воспользоваться её услугами.


    — Доброе утро, Куроно-кун. (Эрина)


    Когда я подошёл, Эрина заговорила со мной расслабленным тоном, безо всякого официоза. Интересно, для неё нормально так говорить на рабочем месте? Однако по обе стороны приёмного стола были установлены перегородки.


    Это были звуконепроницаемые барьеры и они исполняли роль приватной защиты, предотвращая утечку таких данных, как личные данные высокоранговых искателей приключений, консультации и содержимое заявок. В углах перегородок были начертаны маленькие, не вызывающие подозрений магические круги.


    В любом случае, сейчас нет смысла стесняться разговора с Эриной.


    Она знакомая… нет, буду звать её своим другом. Я буду пользоваться этими отношениями, чтобы выведывать у неё информацию о квестах, монстрах и прочих вещах. Может быть, она действительно предоставит мне лёгкий квест…


    — Ага, доброе утро, Эрина. (Куроно)


    С этими мелочными мыслями в голове я бросил с виду обычное приветствие. Ну, Эрина, как элитный администратор с прокачанным навыком коммуникации, вполне может увидеть мои не очень глубоко скрытые мотивы.


    — Давненько мы не виделись. Я видела тебя на параде, но не смогла докричаться до тебя. (Эрина)


    — П-понятно… Тот парад, ты была там… (Куроно)


    Эх, она видела ту мучительную, постыдную сцену, которая испугала людей, а не обрадовала. У тебя сложилось неверное впечатление от того парада. Всё из-за моего Кошмара Мери, которая всех напугала. Это определённо не моя вина.


    — Да, ты был очень крут! Хотя, похоже, не очень много людей смогли оценить твоё обаяние. (Эрина)


    — Ах, благодарю. От твоих слов мне стало легче. (Куроно)


    — Хи-хи, я знаю. Внешне ты выглядишь как берсерк, но на самом деле ты на удивление деликатный, не так ли? (Эрина)


    Изумительно! Похоже, Эрина видит меня насквозь.


    Мы довольно долгое время не были друзьями. Только недавно мы случайно встретились в академии, быстро поладили и стали общаться неформально. Никогда бы не подумал, что она так хорошо будет меня понимать.


    Я, конечно, был рад, но меня всё же удивляли её навыки общения. Если бы она сказала мне, что на самом деле обладает телепатическими способностями, как Лили, то, думаю, я бы поверил ей.


    — Кстати, почему ты в штаб-квартире, Эрина? (Куроно)


    — Мою работу высоко оценили и я получила повышение. Так что теперь я работаю в штаб-квартире! (Эрина)


    — Ах, поздрав… (Куроно)


    — Это официальная причина, но на самом деле это благодаря моим личным связям с новым искателем приключений 5-го ранга, Кошмарным Берсерком. (Эрина)


    — А? (Куроно)


    — Другими словами, мне было приказано присматривать за тобой. (Эрина)


    Не может быть, что за… хотя, Вил говорил же об этом? Что искатели 5-го ранга привлекают внимание как государства, так и Гильдии Искателей Приключений.


    Говоря по-другому, наблюдение за передвижениями искателей 5-го ранга и сбор информации о них считается важным делом, по крайней мере, этого достаточно, чтобы перевести Эрину в штаб-квартиру только потому, что она знакома со мной.


    — Но нормально ли говорить мне об этом? (Куроно)


    — Меня не просили шпионить за тобой. Я не собираюсь раскрывать твои секреты. То же касается остальных администраторов и прочего персонала. Мы хотим стать более дружественны к одарённым искателям 5-го ранга, завязать с ними доверительные отношения. С точки зрения искателя приключений такое доверие Гильдии очень выгодно. Гильдии не нужно опасаться его действий, а сам он может жить полноценной жизнью искателя приключений. (Эрина)


    Пятый ранг ничего не значит без подтверждённой громадной силы. Если бы Гильдия относилась к искателям исключительно по-деловому, ничего о них не зная и не наводя справки, то не смогла бы им доверять и полагаться на них.


    Но если между Гильдией и могучими искателями возникают доверительные отношения, то искатели при поддержке Гильдии будут работать плодотворнее, что выгодно обеим сторонам.


    — Понятно. Я понимаю, чем это продиктовано. (Куроно)


    — Хорошо, что ты понял всё так быстро. Так что, пока ты ладишь со мной, всё будет хорошо, Куроно-кун. Ну как тебе? Всё просто, не так ли? (Эрина)


    Приятное времяпрепровождение с Эриной наедине не относится к тем вещам, которые вызывали бы у меня сомнения, но, что более важно, дружбу с такой красивой женщиной я, как благоразумный человек, только приветствую.


    Она всегда старалась объяснить намерения Гильдии. Отказать ей из-за подозрений для меня будет хуже всего. Это только вызвало бы ненужное недопонимание.


    Меня очень часто неправильно понимают. Мне просто необходимо показать себя с дружелюбной стороны до того, как моя репутация устремится вниз. В академии меня заклеймили «Дьявольским Человеком с Щупальцами» и мне во что бы то ни стало нужно остановить распространение этих сплетен!


    — А, ну, в таком случае я буду рассчитывать на тебя. (Куроно)


    — Угу, хорошо, что ты работаешь со мной. Я обязательно сообщу своему начальству, что ты сотрудничаешь. (Эрина)


    Эрина произнесла это легкомысленным тоном, слегка растягивая слога в последнем слове. Кроме шуток, пожалуйста, позаботься обо мне.


    — А теперь, пользуясь выпавшей возможностью, как насчёт пообедать со мной сегодня? Отпразднуем твоё повышение до 5-го ранга. Я угощаю. Ах, я отмечу это как расходы, так что можешь не сдерживать себя… (Эрина)


    — Понятно, тогда я, конечно же, не стану отказываться от угощения. (Фиона)


    Голос, который немедленно прозвучал в ответ на соблазнительное предложение Эрины, был мне очень знаком, точнее, это был голос девушки, с которой я разговаривал всего пару минут назад.


    — Фиона… Что ты здесь делаешь? (Куроно)


    С выражением удивления и некоторого раздражения я адресовал этот вопрос барышне, просунувшей сбоку своё лицо.


    — Я неожиданно передумала. Я доверила Лили-сан забрать нашу награду, — невозмутимо ответила Фиона.


    Ни единого намёка на вредность не было заметно на этих белых щёчках, только дремота. Конечно, она жаждет есть, а не спать.


    — Извините, дорогой гость, но, пожалуйста, соблюдайте очередь, — твёрдо произнесла Эрина внезапному нарушителю.


    Выражение лица Эрины стало напряжённым, словно улыбка, которая сияла на её губах во время моего с ней разговора, была просто иллюзией. Я увидел, какой она могла быть строгой и храброй. Несомненно, боевые умения у неё отсутствовали, тем не менее, она не стала мямлить перед искателем приключений 5-го ранга.


    — Куроно-сан, можем мы воспользоваться такой удобной возможностью и пойти в суши-бар? Ведь эта администраторша явно хочет угостить нас. (Фиона)


    — Какой грубый гость, перестаньте игнорировать меня. (Эрина)


    Фиона выглядела безразличной, словно женщина перед ней была не более чем кошельком с деньгами. А вот спокойное выражение лица Эрины исказилось от гнева. Её тонкие брови начали подёргиваться.


    — Эй, полегче, Фиона. Прости, Эрина, дай мне минутку! (Куроно)


    Я схватил Фиону, повернулся спиной к рассерженной Эрине и тихим голосом осведомился у Фионы об её истинных намерениях.


    Тут было довольно тесно из-за перегородок. Наши лица практически соприкасались. Но прямо сейчас меня это не заботило.


    — О чём ты думала, решив внезапно нагрянуть сюда? (Куроно)


    — Куроно-сан, тебе знакома фраза «медовая ловушка»? (Фиона)


    Я не настолько туп, чтобы не заметить странного выражения на лице Фионы.


    — Это… Не перегибаешь ли ты палку со своей осторожностью? (Куроно)


    — Ты наивен, Куроно-сан. Не думала, что тебя убедят подобные объяснения. (Фионы)


    — Ты подслушивала? (Куроно)


    А как же звуконепроницаемые барьеры?!


    — Нет, я не могла слышать вас, но я примерно представляю, о чём вы говорили. Искателем приключений я работаю дольше тебя на несколько лет, Куроно-сан. (Фиона)


    Будучи в школе, Фиона уже работала искателем приключений в Республике Синкрия. Это значит, что для такого опытного человека, как она, данное мне ранее объяснение, скорее всего, являлось бы прописной истиной.


    — Какую бы видимость Гильдия ни создавала, взаимоотношения строятся исключительно на принципах выгоды. Существует риск того, что они могут воспользоваться твоей доброжелательностью. Стандартная практика — всегда использовать Гильдию только для своей собственной выгоды. (Фиона)


    П-понятно… Конечно, я мог бы слишком легко довериться словам Эрины.


    Уверен, они не полностью фальшивы, но это не значит, что она рассказала про все намерения Гильдии. Хотя, вряд ли Гильдия будет врать. В общем, они выдадут мне столько сведений, сколько мне нужно, не больше и не меньше, в надежде, что я не пойму в чём их выгода.


    — То есть ты пытаешься сказать, что если я буду слишком искренен с ними, то существует риск того, что они мной воспользуются в собственных целях, так? (Куроно)


    — Да, именно так. По своему опыту могу сказать, что с той администраторшей тебе нельзя терять бдительность. (Фиона)


    А ведь это беспокоило меня раньше. Эта администраторша… мы спасли ей жизнь, однако Фиону, похоже, это не волновало.


    Ну, такой опытный искатель приключений, как Фиона, постоянно сражается с опасными монстрами и злыми бандитами. Спасение людей для неё — привычное дело. Полагаю, она не может запомнить лица всех тех, кого спасла.


    — Так что с этого момента я беру всё на себя. (Фиона)


    Беру на себя? Эм, что это значит? А, точно! Мы пришли сюда за квестом 5-го ранга, чтобы проверить наши силы, так что я без проблем могу доверить выбор Фионе.


    Слова Фионы меня не убедили полностью, так что я не собираюсь отталкивать Эрину, однако… ладно, полагаю, в данном случае ничего страшного не будет. Похоже, ситуация разрешится мирным путём.


    — Ладно, разрешаю тебе сделать это. (Куроно)


    — Да, пожалуйста, доверь это мне. (Фиона)


    — Убедись, что ты поладила с Эриной, хорошо? Слежка Гильдии ничего хорошего нам не принесёт. (Куроно)


    — Я управлюсь, буду очень осторожна. (Фиона)


    Это моё воображение? Или золотые зрачки Фионы и вправду поплыли? Ну, ладно. Я верю в тебя, Фиона.


    Я передал эстафету Фионе и направился к стойке выдачи вознаграждений, где Лили, наверное, пытается управиться со своим первым поручением — получением огромной суммы денег.


    — Ладно, Эрина, пообедаем вместе как-нибудь в другой раз. (Куроно)


    — Э? Что? Куроно-кун?! (Эрина)


    — А теперь, администратор, пожалуйста, ознакомьте нас с квестами 5-го ранга. (Фиона)


    Фиона встала перед стойкой в устрашающей позе, втиснувшись между мной и Эриной.


    Хотя мне было жаль, что пришлось отказаться от предложения Эрины отобедать вместе, я ушёл, ни разу не обернувшись.


    — А, кстати, вам нравится это платье? Его подарил мне Куроно-сан от чистого сердца. (Фиона)


    — Кха… Гх… Ты… ведьма… (Эрина)


    Когда Фиона начала хвастаться свои платьем, словно оно действительно ей полюбилось, у Эрины почему-то вырвался огорчённый стон. Мне было любопытно, как будет складываться их беседа, но как только я шагнул наружу, за пределы звуконепроницаемого барьера, то сразу же перестал их слышать.


    Интересно, какой квест Фиона выберет?


    ***


    Квест: Уничтожение Лича.


    Награда: 15 миллионов клан.


    Сроки: Три месяца со дня принятия квеста.


    Подрядчик: Гильдия Искателей Приключений.


    Текст заявки: Подтвердился факт появления нежити 5-го ранга, известного под названием «Лич», в самой глубокой части «Оживших Катакомб». Лич, являющийся чрезвычайно опасным монстром, появляется раз в десять лет. Он контролирует нежить в Подземелье и в самом худшем случае способен выводить своих слуг наружу и атаковать населённые пункты. Требуется немедленное уничтожение.


    ·


    Бланк с таким текстом передала мне Фиона полчаса спустя.
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Книга 19. Искатель 5-го ранга


Глава 374. Древнее Оружие


        Генерал дворянской фракции Крестоносцев — Граф Бергунт — пребывал в нетерпении.


    — Когда же прекратится это восстание демонов! Чем занимается Люхром? Неужели он взял курс на усиление повстанцев, а не на их подавление? (Бергунт)


    Остатки армии Дайдалоса поднимали восстания по всему региону, из-за чего Бергунт не мог дать сигнал к наступлению, чтобы взять, наконец, Крепость Галлахад.


    Крепость Альзас была уже отстроена и укомплектована солдатами и материалами. Приготовления к войне велись полным ходом. Точнее, они уже были закончены.


    — Наша армия взяла на себя ответственность за подавление восстаний в западном регионе Дайдалоса, близ Альзаса. Это была всего лишь неорганизованная куча глупых демонов, так что наши потери были минимальны. (Бергунт)


    Даже простое перемещение армии стоит денег. Однако время гораздо ценнее небольших расходов.


    — И так уже произошло серьёзное отклонение от изначального плана вторжения. Предполагалось, что к сегодняшнему дню флаг Крестоносцев уже должен был развеваться на королевском замке Спады, не говоря уже о Крепости Галлахад! А из-за распоясавшихся дерзких демонов мы не можем и шагу ступить из Альзаса! (Бергунт)


    «Какая глупость!» — думал Бергунт, раздражённо почёсывая свою голову и взъерошивая ухоженные волосы тёмно-зелёного цвета.


    — Здесь, в восточном регионе Пандоры, где расположился Дайдалос, зимой выпадает много снега. И первый снег мы, скорее всего, сможем увидеть примерно через месяц.


    Бергунт сейчас пребывал в настолько дурном настроении, что его подчинённые побоялись бы приближаться к нему. Однако у человека, заговорившего с ним, тон голоса был очень легкомысленным.


    — Что вы такое говорите, Епископ Грегориус! Если мы прождём до весны, то будет уже поздно, слишком поздно! (Бергунт)


    Словно вовсе не умея читать настроение, на губах этого человека гуляла слабая улыбка, потому что его титул Епископа в иерархии стоял выше графского титула Бергунта.


    Когда Епископ Грегориус, ответственный за огромную армию, отправленную на Пандору Кардиналом Мерседесом, беззаботно рассмеялся, его и без того узкие, лисьи глаза сузились ещё сильнее.


    — Всё нормально, мы можем просто напасть зимой, не ожидая прихода весны. Ведь можем? (Грегориус)


    — Невозможно! (Бергунт)


    После того, как Епископ произнёс эти несостоятельные слова, словно это была не его проблема, голос Бергунта стал звучать ещё раздражённее.


    — Даже если наши враги — демоны, напасть на крепость, расположенную в заснеженных горах, да ещё зимой было бы просто верхом глупости! (Бергунт)


    Епископ не знает, что означают слова «тяжёлая зима»? Даже первокурсники в школе рыцарей осознают опасность ведения войны зимой.


    — Но раз время поджимает, то у нас нет другого выбора, не так ли? Если мы будем стоять и ждать весны, то сбережём наши войска, однако на счёт вашей головы у меня уверенности нет. (Грегориус)


    В конечном счёте, именно по этой причине Бергунта так сильно заботило время.


    Бергунт прибыл на Пандору с экспедицией не по собственной прихоти. Не желая подчиняться Церкви, успешно захватившей Дайдалос, дворянские семьи Республики Синкрия вступили в сговор и отправили его в армию в качестве своего представителя.


    Дворянство Республики Синкрия жаждало стремительного захвата территории другого государства. У них перед глазами был пример Крестоносцев, которые, под руководством Седьмого Апостола Сариэль, одним мощным ударом вынудили Дайдалос капитулировать. За всем этим скрывалось ещё много разных намерений, но все они основывались на презренной человеческой жажде быстрой наживы.


    И Граф Бергунт знал об этом. В действительности именно он, став генералом, пообещал, что всё будет сделано быстро.


    Таким образом, он взвалил груз дворянских ожиданий на свои плечи и прибыл на Пандору, приведя с собой огромную армию, способную брать крепости.


    Однако если Бергунт прождёт до следующей весны, то это будет означать, что после прибытия он больше полугода занимался одними только приготовлениями к битве без какого-либо результата, который можно было бы предоставить. И никакие оправдания не удовлетворят дворянство республики.


    Нет никаких сомнений в том, что Бергунт будет отправлен в отставку за свою некомпетентность и на его место придёт новый генерал — очередной дворянин, гордящийся своими боевыми навыками. В постройку Крепости Альзас Бергунт вложил много труда, пота и крови, там он разместил невредимое многотысячное войско и завёз военные припасы. Его же преемник придёт на всё готовое и быстро начнёт битву по захвату Крепости Галлахад.


    В этом просто нет никакого смысла. Провести все приготовления, а затем отдать всё добытое непосильным трудом кому-то другому — это работа слуги, скорее, даже раба.


    Он гордился проделанной работой. Однако никто не оценит его трудов. Без победы в битве его способности и достижения никогда не будут признанны.


    — Кха… Полагаю, это означает, что нет другого выбора, кроме как начать сейчас… (Бергунт)


    Слишком опасно не обращать внимание на восстания демонов. Если все усилия будут направлены на осуществление вторжения, то в худшем случае Крепость Альзас может быть взята.


    Если это произойдёт, то армия Бергунта будет уничтожена, попав в тиски между армией Спады и остатками армии Дайдалоса. А захватив Альзас, демоны могут использовать его в качестве базы для осуществления своего плана возмездия.


    Другими словами, оккупация Дайдалоса Крестоносцами окажется под угрозой. Такой ущерб не останется без внимания и никто не простит подобные промахи генералу.


    Однако если он будет сидеть здесь и ждать, то не сможет избежать собственной гибели. Очевидно, что при таких обстоятельствах лучше всего будет рискнуть и положиться на случай.


    Это горькое решение, однако на лице Бергунта появилось решительное выражение.


    — А-ха-ха! Чего вы так нервничаете, Граф Бергунт? Ведь я проделал весь этот путь сюда, чтобы решить ваши проблемы! (Грегориус)


    Грегориус откровенно высмеял решение Бергунта. Он смотрел на него, как на неопытного юношу, беспокоящегося по пустякам.


    — Я слышал о «Белом Таинстве». Тем не менее, не может быть, чтобы заимствование сомнительных солдат, созданных в результате сомнительных экспериментов, поможет решить проблему. (Бергунт)


    Оба собеседника сейчас находились в Четвёртой Лаборатории исследовательской организации Церкви «Белое Таинство». Эта лаборатория разместилась в недрах Мидийских Руин, что располагались на окраине Дайдалоса.


    Это неотделанное помещение из грубого камня совершенно не годилось для принятия таких высокопоставленных гостей, как Епископ и Граф. Тем не менее, учитывая тот факт, что это оригинальная часть Подземелья, то подобный приём можно посчитать вполне себе радушным.


    Стулья, на которых они сидели лицом друг к другу, а также столы с беспорядочно разбросанным документами были разработаны с упором на практичность. Помещение вообще не имело никаких украшательств.


    Фактически, в этой до нелепого большой комнате, которую с очень большой натяжкой можно было назвать гостиной, в глаза бросались только сверкающее одеяние Епископа и изящная военная форма Графа.


    Бергунт проделал весь этот долгий путь из Альзаса, намереваясь позаимствовать разработанных «Белым Таинством» воинов под названием «Божественные Солдаты», чтобы по максимуму укрепить боевую мощь своего войска.


    Тем не менее, он не ждал многого от боевых умений Слуг Некромантов, Фамильяров Призывателей и солдат-марионеток, смысла которых он действительно не понимал, — всё было создано расчётливыми исследователями.


    Он прибыл только потому, что Епископ Грегориус настоял на этом.


    Освещённый магическим светом, который ещё сильнее подчёркивал бесцветность помещения, Грегориус мягким тоном святого, обращающегося к заблудшему агнцу, сказал Графу:


    — Пожалуйста, успокойтесь, Граф Бергунт. Восстания Демонов скоро полностью прекратятся.


    — Как вы можете говорить об этом с такой уверенностью? (Бергунт)


    — Цель недавних мятежей и бунтов заключалась не в возвращении столицы, а в спасении осиротевшего потомства Гавинара, то есть, другими словами, принцев Дайдалоса, которых удерживали здесь, в Четвёртой Исследовательской Лаборатории. Правда, после неудачного нападения, которое произошло всего несколько дней назад, можно считать, что этот план провалился. (Грегориус)


    — Нет, но… Остатки армии Дайдалоса, скорее всего, всё ещё многочисленны. Не слишком ли оптимистично думать, что они сдадутся после одной неудачной атаки? (Бергунт)


    — Нет-нет, они действительно почти полностью уничтожены. Те, кто напал на это место, были элитными солдатами, составлявшими ядро повстанческой армии. Все высокопоставленные офицеры армии Дайдалоса. Ну, по моим прикидкам их было примерно тысячи две. (Грегориус)


    Две тысячи элитных солдат в качестве ударной силы, а также диверсионные подразделения, наводящие шороху во всех регионах. Бергунт сразу понял — это число вполне соотносится с предполагаемой им численностью скрытых сил противника.


    Но если все бывшие генералы, управляющие восстанием, были убиты, то вся организованность повстанцев наверняка рухнет. Восстание превратится в не более чем беспорядочную, никем не управляемую массу.


    — Почему же я не слышал об этом раньше? (Бергунт)


    — Это совсем недавние события. И те, кто бился защищая исследовательскую лабораторию, стражи, искатели приключений и, да, само «Белое Таинство», не особо разглашали информацию по поводу этого дела. По большей части именно поэтому вы ничего не слышали об этом. По сути, они рассказывали какие-то байки о том, как Иуда отбил атаку практически в одиночку, в прямом столкновении! В любом случае, думаю, скоро официально объявят, что враг был уничтожен основной армией Крестоносцев, находящихся под руководством Её Превосходительства Сариэль. Полагаю, «Белое Таинство» продало это достижение Крестоносцам взамен на возможность без помех заниматься исследованиями. (Грегориус)


    Грегориус с выражением поведал Бергунту о том, что трупы почти двух тысяч солдат Дайдалоса будут использованы в качестве материала для исследований и что, среди прочего, информация о мятежной армии уже вытянута из пленённых лидеров. У Графа больше не осталось никаких сомнений относительно истребления мятежников.


    — Понятно. Теперь я вижу, что шанс есть. (Бергунт)


    Бунты и мятежи в Дайдалосе скоро полностью прекратятся. Бергунт больше не тревожился за будущее.


    Но если вторжение начать сейчас, то можно едва успеть вовремя… нет, уже будет довольно жёстко.


    Если враг не будет застигнут врасплох, то осада обещает быть длительной. Если взглянуть на военную историю Республики Синкрия, то можно найти несколько случаев, когда осады длились годами.


    Если крепость не захватить в самом начале, то есть немалый риск, что битва серьёзно затянется. Затем очень быстро наступит зима и солдаты окажутся пойманы в белую тюрьму, известную как снежная буря Горной Гряды Галлахад.


    — Есть ещё кое-что, о чём я должен сказать. Хоть я просто Епископ, но мне не просто так поручили драгоценных солдат Кардинала Мерседеса. Наверное, не совсем достойно хвалиться этим, но, несмотря на свою внешность, я обладаю некоторыми познаниями в области ведения боевых действий. (Грегориус)


    — Хм, раз вы так говорите, то, полагаю, вы были в курсе моих тревог? (Бергунт)


    — Да, конечно. Видите ли, я проделал необходимые приготовления, так что мы можем осаждать крепость даже в снегах. (Грегориус)


    Бергунт чуть ли не слышал улыбку, появившуюся на лице Грегориуса.


    — Вы в курсе, что Дайдалос неоднократно вёл войны против Спады? (Грегориус)


    — Ну, более или менее. Я слышал, что Король-Дракон по имени Гавинар, или как-то так, планировал объединить весь континент. Править одной только военной силой — просто квинтэссенция глупости.


    — Однако он был настроен серьёзно. Вот почему приготовления ведутся с целью взять Спаду. (Грегориус)


    — Не может быть. (Бергунт)


    — Из-за того, что Король-Дракон Гавинар постоянно терпел поражения, его доверенное лицо, он же премьер-министр из расы людей… а, ну да, этот человек уже покончил с собой. В любом случае, Гавинар прислушивался к его предложениям и кое-что подготовил. А именно надёжный канал снабжения, жизненно необходимый для ведения долгих боевых действий. (Грегориус)


    В глазах жителя Республики Синкрия Гавинар являлся классическим повелителем демонов.


    Мало того, что он происходил из грозной и могущественной расы драконов, он также был зациклен на «древних методах ведения войн», например, бой один на один между генералами в решающей битве. Этот аспект особенно поражал воображение людей.


    В ход шли самые разные приёмы, чтобы добиться преимущества. Вот почему битвы против Спады проигрывались.


    — И также велись приготовления для ведения войны зимой. (Грегориус)


    Однако Гавинар, по всей видимости, поступился своими принципами и прислушался к увещеваниям премьер-министра.


    Если бы вторжение Крестоносцев произошло годом позже, то Дайдалос, скорее всего, провёл бы в своей истории первую современную осаду.


    — Я полагаю, что Дайдалос сделал такие хорошие дороги, по меркам демонической расы, не только для удобного передвижения войск, но также для более надёжного и безпроблемного снабжения. Были также меховые одежды, перчатки, сапоги, в общем, полноценная зимняя экипировка для солдат Дайдалоса. Чтобы поддерживать тепло, были исследованы выделяющие жар магические барьеры. А, точно, ещё были белошёрстные Дортосы, чтобы протаптывать тропы в глубоком снегу. Ну, должен признать, у демонов встречаются довольно интересные идеи. (Грегориус)


    Откровение Грегориуса превзошло все ожидания Бергунта. Чем дольше Бергунт слушал, тем больше увеличивались шансы проведения успешной зимней военной кампании. Хотя в глубине души он презирал демонов, из услышанного он понял, что они довольно тщательно подготовились.


    Неожиданная удача… нет, скорее это благословение Белого Бога. Он припомнил, что тогда ему сказала Седьмой Апостол Сариэль.


    «Я тоже хочу, чтобы вторжение в Спаду произошло как можно быстрее. Граф Бергунт, пусть вам сопутствует Божественное Покровительство».


    Да, несомненно, это знамение. Если бы это сказал обычный священник, то его слова были бы восприняты как банальность. Однако когда подобное говорит Апостол, то есть тот, кто располагается к богу ближе, чем обычные люди, то получение божественного благословения не воспринимается, как нечто невозможное.


    Совсем недавно Бергунт ощущал себя загнанным в угол. Однако сейчас он начал думать, что ему выпал идеальный шанс.


    — Большое спасибо за эти поразительные сведения, Епископ-доно. Теперь я вижу не только шанс, но и ясно видимую надежду. (Бергунт)


    — Ох, нет, ха-ха-ха. Ещё слишком рано благодарить меня, Граф Бергунт. Я пригласил вас сюда, потому что хотел показать вам кое-что. Кстати, как насчёт того, чтобы взглянуть вон туда? (Грегориус)


    Есть ещё что-то? Услышав невероятно уверенный тон Епископа, уровень ожиданий Бергунта подскочил ещё выше.


    — Как правило, этим любит хвастаться Епископ Иуда, но так как сейчас он отсутствует, позвольте мне представить это вам. А теперь, пожалуйста, взгляните… (Бергунт)


    Торжественно сказав это, Грегориус хлопнул в ладоши.


    Из-за повышенной секретности в помещении не было посторонних, даже исследователей.


    Однако Грегориус явно подал какой-то сигнал. Раздался щелчок и затем шум работающих механизмов.


    В следующее мгновение раздался слабый пронзительный звук, похожий на скрип открываемой ржавой железной двери, и одна из стен медленно заскользила.


    В молодости Бергунт отважился спуститься в Подземелье, что было частью его обучения. Хитроумные приспособления вроде движущихся стен — обычное явление для древних руин, где балом правит древняя магия, которую невозможно воспроизвести в современных условиях.


    Воспоминание о неудачном инциденте, когда его отряд случайно привёл в действие какой-то механизм и был разделён движущейся стеной, вдруг всплыло в его памяти.


    Однако это воспоминание быстро испарилось из его головы, потому что за отодвинувшейся стеной ему открылось невероятное зрелище.


    — Не может быть… Это же… (Бергунт)


    Там стояло огромное стальное существо.


    Цилиндрическое тело, короткие ноги и слегка удлинённые руки. Большой красный Моно-Глаз сиял во лбу. Это существо напоминало Големов-рабочих, которые участвовали в постройке Крепости Альзас.


    Однако размеры этого существа были ненормальными. Самый мелкий из Големов-рабочих, к виду которых Бергунт уже успел привыкнуть, был ростом под два метра, а самый большой едва достигал пяти метров. Но Голем напротив был выше десяти метров. В два раза… нет, в три раза больше размеров среднего Голема-рабочего.


    Хотя Бергунт мог оценивать только приблизительно, беспечно снующие между огромных ног Голема исследователи послужили идеальным шаблоном для сравнения и это дало ему вполне отчётливое впечатление о его потрясающих размерах.


    Но самое удивительное оказалось то, что таких Големов там стояло много.


    Тот факт, что Бергунт смотрел на выстроившихся Големов сверху вниз, подсказал ему, что помещение высотой было примерно с пяти- или шестиэтажное здание.


    У него был полный обзор. Он видел, что там было четыре ряда по шесть Големов, то есть всего двадцать четыре.


    — Что думаете? Это завораживает, не так ли? Смотреть на выстроившихся «Древних Големов». Они огромные, согласны? Они классные, согласны? Вы, как мужчина, должны ощущать возбуждение при виде крупных вещей! (Грегориус)


    Завороженно кивая, Грегориус бесстыдно озвучивал свои впечатления. Однако взволнованного Бергунта это нисколько не заботило.


    Его тёмно-зелёные глаза видели только невероятно огромные металлические тела, испускающие тёмно-серый свет.


    — Их всех откопали здесь, в Мидийских Руинах. Одну половину откопали, тогда как другую Епископ Иуда, по всей видимости, обнаружил в тайном хранилище. Уверен, Гавинар намеревался использовать их, но это, похоже, оказалось не по силам магам Дайдалоса. Должен сказать, если бы в битве в Холмах Голдрана против нас выставили двадцать таких Големов, то мы бы потерпели поражение. (Грегориус)


    Это была шутка, которая смогла пройти благодаря тому, что победа в той битве была уже достигнута.


    Однако не магов Дайдалоса, не сумевших активировать Големов, следует ругать, а технологическую мощь «Белого Таинства», достигшую этого за несколько месяцев, следует хвалить.


    Свет в Моно-Глазах Големов означал, что по их телам течёт магическая энергия. Это служило подтверждением тому, что они готовы к активации.


    — Я хочу, чтобы в течение двух месяцев вы провели подготовку к использованию их в настоящей битве, а мы в свою очередь проверим, на что они способны, и подготовим пилотов. К началу Месяца Мрака выпадет много снега, но если получится вести осаду с этими Големами, то, уверен, наши шансы на победу резко возрастут. (Грегориус)


    — А это приемлемо? (Бергунт)


    Грегориус был не настолько глуп, чтобы спрашивать: «Что приемлемо?». Он сразу понял, о чём речь, и дал Бергунту желаемый ответ.


    — Епископ Иуда уже пообещал, что эти Древние Големы будут одолжены Крестоносцам, чтобы помочь захватить Спаду. Да, у меня также есть сообщение от него, которое гласит, что он хотел бы, чтобы вы старались как следует, Граф Бергунт. (Грегориус)


    — Понятно. (Бергунт)


    — Да. Есть ещё подразделение божественных солдат, финальная корректировка которых уже завершена, а также воздушные юниты, созданные из летающих драконов Дайдалоса, и… а, да, Химеры — солдаты, сделанные из тех двух тысяч мятежников, тоже, по всей видимости, уже готовы. (Грегориус)


    — Ясно! ЯСНО! Ха-ха-ха-ха! Я выиграл! Со всем этим я могу выиграть… нет, обладая такой боевой мощью, даже полная некомпетенция не сможет привести к поражению! (Бергунт)


    Широкая улыбка озарила лицо Бергунта. Он громко рассмеялся. Он больше не слушал дальнейшие разъяснения Грегориуса. Тем не менее, Епископ улыбался, глядя на просветлённого последователя.


    — Хорошо, что вы остались довольны. Теперь, Граф Бергунт, мы рассчитываем, что вы захватите Крепость Галлахад. (Грегориус)


    ===


    Заметка Автора Новеллы:


    На этом 19 том закончен.


    Епископ Грегориус и Граф Бергунт. Начало их общения было описано в главе 178 «Охота на демонов». Та глава была опубликована 22 декабря 2011… то есть позапрошлого года. Мне очень хотелось бы, чтобы Граф начал вторжение в Спаду как можно быстрее…
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Книга 20. Мир Искушения


Глава 375. Непреодолимое искушение


        Горная Гряда Асбел большой дугой тянулась от центра континента Пандора на север.


    В городах, что расположились в этом регионе, открывались прекрасные виды на заснеженные горы. Однако была у эти гор и другая, опасная сторона, а именно Подземелья 5-го ранга.


    В первые дни зимы некий отряд искателей приключений шёл в направлении Асбела.


    — Разве здесь должна быть пещера?


    Когда снежная буря, которая ограничивала им обзор, стихла, перед ними открылся зев пещеры, зияющий в заледенелой скале.


    Эти слова произнёс искатель приключений по имени Джимми, который стоял впереди всех. Он принадлежал к человеческой расе и было ему уже около тридцати лет. Родом он происходил из деревни Асбел, что была расположена у подножия горы на территории Авалона. Горная Гряда Асбел была его основным полем деятельности как искателя приключений.


    Правда, работал он только в районах с низким уровнем опасности, держась подальше от мест обитания монстров 5-го ранга, таких как Белые Драконы, Фенриры и Тундровые Киты.


    — Эй-эй, наш проводник не должен нести подобную чушь! Не ты ли хвастался, что Асбел для тебя всё равно что задний двор?


     Насмехался над Джимми лидер отряда по имени Майкл. Это был типичный одержимый силой болван, который сам себя называл не иначе как «Золотой Герой».


     Тот факт, что экипирован он был совершенно по-глупому — в глухих золотых доспехах, которые даже выскочка-аристократ вряд ли бы надел, — служил подтверждением тому, что тупость была его врождённой чертой. Кстати, клинок двуручного меча за его спиной был сделан из платины.


     Тем не менее, невзирая на то, что настоящее посмешище выставило его посмешищем, Джимми сейчас больше испытывал озадаченность, нежели злость.


     — Нет, я был в этих местах много раз, — сказал он. — Я точно помню эту скалу и даже знаю кратчайший путь, по которому можно спуститься с горы. Но в последний раз, когда я был здесь, никакой пещеры не было и в помине.


    Джимми был искателем приключений 4-го ранга. Он не мог позволить себе забираться в глубь опасных регионов, тем не менее, он оставался человеком, который исходил горы Асбел вдоль и поперёк.


    Он был нанят отрядом 4-го ранга «Золотая Эра» в качестве проводника. Знания Джимми об Асбеле и его опыт восхождения в горы были официально заверены в Гильдии Искателей Приключений деревни Асбел. Он профессионал, когда дело касается этих гор.


    — В таком случае это выкопал монстр, — сказал Майкл. — Хе-хе, такую большую нору мог выкопать только кто-то очень крупный.


    Существует много монстров, способных прокапывать норы, например, Песчаные Черви и Безумные Кроты. Дракон Эльгранд — бессменный властелин Подземелья 5-го ранга, известного под названием Каньон Эльгранд, — обладал достаточным могуществом, чтобы сотворить пещеру диаметром пятьдесят метров, просто проделывая себе путь сквозь землю.


    Однако в Подземелье на территории Горной Гряды Асбел не было монстров, способных создать такую пещеру.


    — Ты намереваешься заглянуть внутрь?! — удивлённо спросил Джимми.


    — Конечно! — ответил Майкл, полный решимости.


    Джимми тотчас же возразил:


    — Это опасно. Тебе лучше отказаться от этой затеи. Мы экипированы для хождения по заснеженным горам. Мы не подготовлены для исследования пещер. Если ты действительно хочешь идти внутрь, то сначала нам следует вернуться в деревню и произвести необходимые приготовления…


    — А? Как будто мы станем терять время на это! — прокричал Майкл. — Возможно, там невероятно крупная добыча. Что если другой отряд заберёт её, пока нас нет?!


    Шансы того, что это произойдёт, были астрономически низкими. Несмотря на то, что зима только началась, слой выпавшего снега был уже довольно толстым и Горную Гряду Асбел накрыл белый покров. Мало кто из искателей приключений отважился бы выйти на промысел.


    Не говоря уже о том, что если тут действительно есть крупная добыча в виде огромного монстра высокого ранга, то отрядов искателей приключений, способных совладать с ним, мало.


    — Нет, ты не можешь, — продолжал настаивать Джимми. — Это слишком опасно. Я не могу согласиться с обследованием пещеры. Я не хочу идти.


    — Что ты сказал?! Я отвалил кучу денег, чтобы нанять тебя, так почему ты трусишь? Как вообще ты смеешь причислять себя к искателям приключений 4-го ранга, к которым, кстати, принадлежу такой великий я!


    — Тише-тише, успокойся, Майкл.


    Выглядело так, будто Майкл собрался броситься на Джимми, однако вперёд выступил юноша и остановил его.


    Юношу звали Кристофер. В отличие от крупного, вечно угрюмого Майкла, он был статным молодым человеком со слащавым, похожим на маску лицом, которое хорошо сочеталось с его мягкой, доброй улыбкой.


    — Как насчёт того, что мы немного осмотримся, а Джимми-сан подождёт нас здесь? — предложил Кристофер.


    — Эй-эй, Крис, что значит «немного»? Кто-то такой величины, как я, подобным не удовлетворится. На что-то меньшее, чем на интервью с боссом с глазу на глаз в самой глубокой части этого места, я не согласен! — выпалил Майкл.


    — Ты идиот. Мы ещё даже не знаем, есть ли вообще в этой пещере какой-либо монстр. Если мы пойдём внутрь, обыщем всё и окажется, что там ничего нет, то мы будем выглядеть идиотами! — сказала молодая женщина и от всей души пнула Майкла по голени, защищённую сверкающей золотой бронёй. Броня издала глухой металлический звук.


    Это была Жаклин, единственная женщина в отряде Золотая Эра.


    Из-за её миниатюрного тела и лица, как у ребёнка, они с Майклом выглядели, как ребёнок с родителем, но, что удивительно, она была с ним одного возраста.


    — Больно! — взвыл Майкл. — Чёрт! Чёрт! Моё единственное слабое место.


    — Да у тебя полно слабых мест, — заявила Жаклин. — Интересно, сколько раз ты бы погиб к сегодняшнему дню, если бы меня и Криса не было рядом. Особенно когда в Иския Хиллс тебя подбросили в воздух Молчащие Овцы.


    — Мы были детьми! И вообще прошлое не имеет к этому никакого отношения!


    У Майкла от бешенства выступили слёзы на глазах, тогда как Жаклин просто хихикала. Кристофер смотрел на них с улыбкой. Эти трое явно были друзьями детства.


    Двое мужчин и одна женщина. Обычно при таком составе отряд не имеет успеха. Тем не менее, тот факт, что все они стали искателями 4-го ранга, служит подтверждением того, что им удалось выстроить невероятно хорошие отношения друг с другом.


    — Ладно, мы пойдём в пещеру сами, — сказал Кристофер, не обращая внимания на перебранку крупного мужчины и молодой женщины. — Думаю, мы вернёмся через час, дольше ходить не будем. Даже если Майкл закатит истерику, мы притащим его обратно.


    — Час, значит. Ладно, порешим на этом, — сказал Джимми, найдя такой компромисс приемлемым.


    Было бы жестоко запрещать этим молодым искателям приключений, которые едва разменяли второй десяток, ступать в неисследованную пещеру. Если бы ему было столько же лет, как им, то он без сомнений прыгнул бы в эту пещеру.


    — Я оставлю тебе это устройство связи, — сказал Кристофер. — Через него я буду докладывать тебе о ситуации внутри. Опять же, если вдруг вернутся монстры, которые используют эту пещеру в качестве места для ночлега, то, пожалуйста, немедленно свяжись с нами, чтобы мы могли как можно быстрее вернуться к тебе.


    Джимми с благодарностью принял от Кристофера дорогостоящее магическое устройство в форме хрустального шара, позволяющее общаться телепатически.


    — Отлично, погнали! Первая страница новой легенды о Золотом Герое Майкле-сама будет написана здесь! — провозгласил Майкл.


    — Заткнись и поторапливайся уже! - нетерпеливо заявила Жаклин.


    — Ладно, мы уходим, — сказал Кристофер.


    Затем трое членов отряда «Золотая Эра» зашли в пещеру.


    Джимми же остался снаружи, следить за появлением монстров. Таким образом, дальнейшее общение между ними происходило на расстоянии.


    — Ну как, Джимми-сан, ты слышишь меня? — спросил Кристофер.


    — Ага, приём хороший, — ответил Джимми.


    Хрустальное устройство связи функционировало без проблем. Не прошло и десяти минут с тех пор, как остальные зашли в пещеру, а Джимми уже спросил о том, как обстоят дела.


    — Тут на стенах растут растения, похожие на розовые лианы, однако кроме этого ничего интересного я больше не вижу, — ответил ему Кристофер. — Никаких следов монстров, которые бы шастали по пещере.


    Во время суровой зимы в Асбеле не может быть никаких зелёных растений. Джимми задался вопросом, могут ли там быть монстры-растения вроде Деревянных Големов или Дриад. Однако такие монстры, как правило, слабы к холоду.


    По крайней мере, в горах Асбел раньше они не встречались.


    — Будьте осторожны, там могут бродить неизвестные монстры, — на всякий случай предостерёг Джимми, однако его слова заглушил громогласный голос Майкла.


    — Пф, тут так пусто, — пожаловался Майкл. — Разве тут не должны отовсюду торчать кристаллы или что-то типа того?!


    — Тебе не найти кристаллов в таком месте! — сказала Жаклин.


    Похоже, эти устройства связи были у всех членов отряда. Конечно, сообщения могут быть переданы посредством сильных мыслей, однако через открытый канал, как сейчас, также могла передаваться обычная речь.


    Джимми хотел было предостеречь их, что они ведут себя слишком шумно в неисследованной пещере, но решил, что в этом нет необходимости и закрыл рот.


    Их отряд уже достиг 4-го ранга. Их боевые умения находятся на более высоком уровне, нежели у него, и достижение 5-го ранга для них уже не является такой уж далёкой мечтой. Если бы они относились к тому типу искателей, которые позволяют себе болтать и терять бдительность, то давным-давно бы уже лишились своих жизней.


    — Никаких признаков присутствия монстров, — доложил Джимми. — Погода стабильная. Ну, будьте осторожны там.


    — Принято… О, тут развилка, — сказал Кристофер. — Два одинаковых пути уходят налево и направо. Попробуем пойти налево.


    Пещера может иметь сложную разветвлённую структуру, как в муравейнике.


    — Не забывайте оставлять метки, чтобы не заблудиться, — напомнил им Джимми.


    — Да, конечно, — ответил Кристофер.


    Джимми испытал лёгкое беспокойство из-за того, что первое ответвление появилось так рано, тем не менее, дальнейшее обследование пещеры протекало гладко.


    Джимми терпеливо ждал, каждые несколько минут сообщая, что ничего не обычного не происходит, и слушал шумную, но в то же время забавную перепалку между Майклом и Жаклин.


    — Тут в самом деле нет ничего, кроме этих лиан, — сказал Кристофер. — С момента, как мы вошли в пещеру, прошло уже полчаса, так что мы сейчас будем возвращаться.


    — Эй, похоже, эта пещера уходит глубже, чем эта, — донёсся голос Майкла. [?]


    — Будь честен, ты ведь тоже устал от всего этого, верно? — спросила его Жаклин. — Здесь вообще ничего нет.


    — А… Ага…


    Джимми испытал облегчение от того факта, что все члены отряда единогласно решили возвратиться. На пути, которые они выбрали, им ничего интересно не повстречалось. К тому же он всё время наблюдал за входом в пещеру и никакие монстры туда не входили. С самого начала им попалось только одно ответвление, так что они не смогут заблудиться.


    Им ничего не грозит. Ну, по крайней мере, так предполагалось.


    — Они до сих пор не вернулись?


    Прошло уже больше получаса со времени последнего сообщения от отряда, когда они сказали, что возвращаются. У Джимми не было такой первосортной вещи, как личные карманные часы, поэтому он опирался на своё чувство времени искателя приключений и положению солнца на небе, поэтому он не мог серьёзно ошибиться в своей оценке прошедшего времени.


    Сообщения от отряда прекратились, потому что они и так возвращались назад, докладывать было не о чем. Члены отряда тоже понимали, что опасности нет. Учитывая поведение Жаклин и Майкла, назад они могли идти не торопясь, развлекая себя дружеской беседой.


    Джимми мог придумать множество причин их задержке. Однако было правдой также то, что тревожное чувство медленно закрадывалось ему в душу.


    К счастью, у Джимми было устройство, позволяющее немедленно проверить, всё ли с ними в порядке. Ему нужно всего лишь связаться с ними.


    — Эм, как мне снова этим воспользоваться…


    Когда-то Джимми слышал объяснения по поводу того, как этим пользоваться, однако он не был уверен. Всё-таки это магическое устройство, которым он не привык пользоваться, хотя, возможно, это всё из-за его возраста. Ему хотелось верить, что последняя причина неверна.


    — Эй, ты слышишь меня, Кристофер?


    — Да, что такое, Джимми-сан? Что-то случилось?


    Джимми вздохнул с облегчением, услышав голос, донёсшийся из хрустального шара. Одной этой фразы было достаточно, чтобы понять, что на другом конце ничего необычного не произошло.


    — Нет, я просто подумал, вам ведь нужно время, чтобы вернуться, так что я решил проверить на всякий случай.


    — Прости, мы скоро вернёмся, можешь не беспокоиться, — сказал Кристофер. — А, мы вернулись к развилке, так что скоро мы доберёмся до входа в пещеру.


    Кажется, Джимми беспокоился напрасно.


    Когда он задумался над тем, связана ли его склонность к беспокойству с его возрастом…


    — Джимми-сан…


    …поступило сообщение от Кристофера. Со времени последнего сообщения не прошло даже минуты. Он забыл о чём-то сказать?


    — Да, что такое? — сказал Джимми, не испытывая никаких опасений.


    — С момента, как мы вошли в пещеру, прошло уже полчаса, так что мы сейчас будем возвращаться.


    — А?


    Джимми слышал это полчаса назад. Он не понимал.


    — Что ты говоришь? — спросил Джимми.


    Это какая-то шутка? Но даже если это шутка, Джимми не собирался подыгрывать.


    Но последующий ответ из устройства связи был не извинением от Кристофера.


    — Эй, похоже, эта пещера уходит глубже, чем эта.


    — Будь честен, ты ведь тоже устал от всего этого, верно? Здесь вообще ничего нет.


    — А… Ага…


    То же самое. Те же самые фразы, которыми обменялись Майкл и Жаклин полчаса назад.


    — Эй, что-то не так! Если это шутка, то очень неудачная…


    — Что… ты… …ми-сан…


    В ответ на свой выкрикнутый вопрос Джимми услышал прерывающийся голос. Он определил только, что тот принадлежал Кристоферу, однако разобрать ничего не смог.


    — Что… Что такое?! Эй, что случилось, Кристофер! Ответь!


    Вместо голоса Кристофера из хрустального шара донёсся зловещий шум бушующей воды. Дальнейшая связь стала невозможной.


    — Чёрт, сломался в такой момент! — выпалил Джимми. — Вот почему нельзя полагаться на магические устройства!


    Прошли десятки лет с тех пор, как Джимми стал искателем приключений [?]. Его опыт ветерана подсказывал ему, что текущая ситуация опасна и близка к точке невозврата.


    Сообщение, идентичное тому, которые было полчаса назад. Магическое устройство, которое вдруг сломалось. Джимми не был настолько оптимистичным, чтобы поверить в то, что плохая шутка и беда могли случиться одновременно.


    — Чёрт, что же мне делать…


    У Джимми не было никакого желания входить в пещеру, чтобы встретить остальных.


    По крайней мере, не было никаких сомнений в том, что физически они невредимы. Не похоже, чтобы на них напали монстры или они получили травмы в результате несчастного случая.


    Тем не менее, происходило что-то необычное. Но ужаснее всего то, что они не осознавали необычности ситуации.


    — Кристофер, пожалуйста, ответь. Майкл, Жаклин, вы слышите меня?


    В конце концов, не имея права поступать опрометчиво, Джимми не оставалось другого выбора, кроме как продолжать звать их через сломанное устройство связи.


    Связь не прервалась полностью. Сквозь разные шумы он мог различать голоса. Ему оставалось только надеяться, что связь восстановится.


    — Пожалуйста, ответьте! — отчаянно взывал Джимми.


    — Джимми-сан.


    Шум вдруг исчез и Джимми снова отчётливо услышал голос.


    — Мы соединились! Эй, Кристофер, что у вас там происходит…


    — А, мы вернулись к развилке, так что скоро мы доберёмся до входа в пещеру.


    В этот момент смутная тревога Джимми по поводу того, что случилось что-то нехорошее, превратилась в твёрдую уверенность.


    — Возьми себя в руки, Кристофер! Ты говоришь то же самое, что и раньше! Очнись, чёрт возьми!


    Тревога охватила Джимми, он попытался докричаться до Кристофера, объяснить ему, что происходит нечто странное.


    — Отлично, погнали! Первая страница новой легенды о Золотом Герое Майкле-сама будет написана здесь!


    — Ты идиот. Мы ещё даже не знаем, есть ли вообще в этой пещере какой-либо монстр. Если мы пойдём внутрь, обыщем всё и окажется, что там ничего нет, то мы будем выглядеть идиотами!


    Всё, что слышит Джимми в ответ, — повторение прошлых фраз. Разговор между Майклом и Жаклин теперь даже не был связным.


    Они обезумели. Это единственное, что Джимми смог понять.


    — Чёрт! Да что такое… Что, чёрт возьми, происходит… У-О-О-У?!


    Пока Джимми недоумевал по поводу всей этой исключительно странной ситуации, из пещеры, куда он напряжённо всматривался, неожиданно повалил дым и обволок его. Это был не чёрный дым, как при пожаре, а зловещий дым ядовито-розового цвета.


    — Что это? Ядовитый газ?!


    За всю свою долгую карьеру искателя приключений подобное Джимми видел впервые. Но даже простой деревенский ребёнок определил бы, что этот шокирующе-розового цвета дым опасен.


    Джимми тоже это понял. И теперь ему не оставалось ничего другого, кроме как убегать от пещеры подальше.


    Активировав «Воздушного Ходока», он в последний момент сбежал от розового газа, который в мгновение ока заполнил пространство перед входом в пещеру.


    Одновременно с бросившимся в белый сугроб Джимми, густой дым вырвался из пещеры, как если бы внутри горел большой пожар.


    — Ха… Ха… Кристофер, Майкл, Жаклин… Пожалуйста… Ответьте…


    Продолжая лежать в снегу, Джимми взывал к хрустальному шару, который крепко сжимал в руках.


    Никакого шума. Связь стабильная. Но слова, которые донеслись с другого конца, были совершенно ненормальными.


    — А, мама… Мама, смотри, я стал героем… Я самый сильный в мире, сверкающий и золотой, круче всех… Мама, хвали меня, хвали меня больше и обними меня покрепче.


    Это было похоже на речь избалованного ребёнка. Мог ли Майкл произнести эти слова? Подобное трудно представить, учитывая его угрюмый внешний вид и горделивую позу. Тем не менее, глубокий тон голоса не оставлял сомнений в том, что эти слова произнёс именно он.


    — Хи-хи, хи-хи-хи, прекратите, вы оба… Не ссорьтесь из-за меня… Я просто хочу ладить с вами обоими. Совсем как тогда, когда мы были детьми… Это делает меня счастливой, понимание, что вы считаете так же, но… Хи-хи, простите, что стала причиной недоразумения.


    Затем Джимми услышал голос Жаклин. Это были слова ветреной, самовлюблённой женщины, притворяющейся, что её смущают ухаживания двоих мужчин. Ссорящиеся из-за неё мужчины — это Майкл и Кристофер? Пока что точно сказать нельзя.


    — Я так счастлив, Майкл… Наконец-то, ты заметил мои чувства к тебе… Да-да, всё верно, не нужна нам больше эта женщина. Отныне есть только ты и я, нам будет хорошо вдвоём… Я люблю тебя.


    Голос Кристофера озвучил его истинные чувства? Джимми отчаянно надеялся, что Кристофер из-за помутившегося рассудка сказал неправду.


    — Ха-ха… Чёрт! Все обезумели!


    Сухо рассмеявшись, Джимми медленно встал на ноги.


    Он посмотрел в сторону пещеры. Розовый дым исчез и пещера вернулась к своему изначальному, зияющему виду. На первый взгляд эта пещера ничем не отличалась от любой другой.


    — Проклятье! Что, чёрт возьми, произошло!


    Джимми ничего не понимал.


    Единственное, в чём он был уверен, те трое молодых, перспективных искателей приключений никогда не вернутся живыми.
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Книга 20. Мир Искушения


Глава 376. Ожившие Катакомбы, Последний Уровень


        Наконец, наступила финальная стадия совершенно серьёзного, без шуток, квеста 5-го ранга, выбранного Фионой, — Уничтожение Лича. Месяц Замёрзшей Земли сменил месяц Голубой Луны. Если провести параллель с земным календарём, то наступил ноябрь. Шёл уже десятый день. С момента принятия квеста прошёл ровно месяц.


    У меня было чувство, что по сравнению с нашими прошлыми квестами этот квест занял гораздо больше времени. Однако учитывая тот факт, что мы пытаемся полностью зачистить Подземелье, это нормально. По сути, мы зашли так далеко, потратив всего месяц, что можно рассматривать это, как быстрый прогресс.


    — Наконец-то, мы добрались до последнего уровня. Не терять бдительности и…


    Громкий звук выстрела заглушил мои слова и эхом прокатился по этому тёмному, тесному коридору внутри подземной гробницы.


    — Цвай, ты должен внимательно слушать, что говорит Куроно, — сказала Лили.


    — Простите, мой господин.


    Слуга Лили, Живой Мертвец, которому она дала имя Цвай, извинился передо мной, согнувшись в поклоне под углом в 90 градусов.


    Как и тогда в общежитии, когда он занёс внутрь новую кровать, на нём была «улыбающаяся» железная маска и угольно-чёрная накидка. И хотя он послушно исполнял приказы Лили, у меня от него всё равно мурашки по коже бегали.


    Кстати, «мой господин» было адресовано не Лили, а мне. Полагаю, это из-за того, что я глава отряда. Тем не менее, когда оно вдруг обратилось ко мне вот так, я вздрогнул. Вздрогнул от осознания того, что оно может говорить.


    — Нет, всё в порядке, — сказал я. — Продолжай наблюдать.


    — Да, мой господин.


    Словно кукла на пружине, Цвай вскинул голову вверх, прижал правый кулак к левой стороне груди, отсалютовав на манер воинов Спады, и вернулся в строй, где Айн и Драй стояли по стойке смирно.


    Лили пока что призвала только троих, потому что это максимум того, сколько могло втиснуться в этот узкий коридор.


    — Прости, Куроно, они ещё недостаточно умны, чтобы уметь читать настроение, — на взрослый манер извинилась Лили за провинность своего подчинённого.


    Конечно, я не собираюсь ни в чём её винить.


    — Нет, они функционируют как полагается, — сказал я ей. — Уничтожают врагов одним ударом.


    Впереди, в темноте коридора, куда не доставали освещение Лили и Факел Фионы, на расстоянии, на котором я бы не смог ничего рассмотреть без своего ночного зрения, на земле валялся скелет-солдат с размозжённой головой. Это был результат выстрела, прервавшего меня на полуслове.


    На этом задании мы проверяли эффективность этих Живых Мертвецов. Мы также выдали им винтовки, чтобы протестировать прочность огнестрельного оружия в реальных боевых условиях.


    Винтовку-прототип, которой Вил пользовался в Искии, часто заклинивало, так что полный энтузиазма Саймон решил довести эти винтовки до совершенства.


    Таким образом, девятеро Живых Мертвецов были вооружены улучшенными версиями винтовок. Прототип, за который Вил заплатил в рассрочку, стоил сотню тысяч клан, так что за девять винтовок ушла половина моих призовых денег за Проклятый Карнавал. Однако отныне производственные затраты должны снизиться.


    До сих пор все детали изготавливались в Кузнечной Мастерской Стратоса, но теперь… в общем, с той суммой денег, которой я обзавёлся благодаря Проклятому Карнавалу и битве в Искии, открылся путь к массовому производству.


    Этого пока недостаточно, чтобы построить фабрику, однако Регин-сан поговорил с Мордредом и тот предоставил в пользование часть большого кузнечного комплекса, принадлежащего компании, чтобы изготавливать детали. Сам Мордред, по всей видимости, проявил неподдельный интерес к огнестрельному оружию, которое обладало способностью сеять смерть без использования магической энергии. Так что если винтовки будут идеальными, то полномасштабное массовое производство вполне может стать возможным.


    Конечно, разработка и производство другого вооружения уже находится в работе. Интересно, что на очереди? Пулемёт? Саймон был взбудоражен и уже даже приступил к проектированию, увлечённо говоря что-то о возможности уничтожать полчища монстров, когда те снова появятся в следующий раз.


    — Ладно, двигаемся дальше, — сказал я. — Сразим Лича и завершим квест сегодня.


    — Да, — произнесла Фиона монотонным голосом.


    — Да! — воодушевлённо выкрикнула Лили.


    Трое её слуг вскинули кулаки в воздух и издали боевой клич, повторив вслед за ней «Да!». Дела у Мастера Стихий шли довольно живо.


    В общем, мы продвигались по очередному коридору, к виду которых за целый месяц мы уже успели привыкнуть. Троих слуг мы выставили впереди, чтобы те разбирались с мелкой сошкой. Лили была посередине — раздавала приказы и поддерживала слуг. Фиона и я шли в арьергарде.


    Единственное, о чём нам нужно было беспокоиться, — нападение нежити. Так как в этом Подземелье отсутствовали какие-либо ловушки, всё было предельно просто. Вот почему это Подземелье «Ожившие Катакомбы» имело всего лишь 3-ий ранг. По крайней мере, до тех пор, пока не объявился Лич.


    — Кстати, Куроно-сан, не пора ли перекусить? — вдруг задала вопрос Фиона.


    Сейчас она была не в белом платье, которое я подарил ей, а в своей фирменной экипировке искателя приключений — ведьмовском балахоне. Со своим красивым белым лицом, освещённым тусклым светом её Факела, она выглядела невероятно сюрреалистично. Однако всё это очарование сходило на нет из-за слабых урчащих, словно фоновая музыка, звуков, которые издавал её живот.


    Но я не мог насмехаться над потребностями живота Фионы. К тому же я сам начал испытывать сильный голод.


    Благодаря относительно точным биологическим часам, которые я обрёл благодаря тем экспериментам над моим телом, а так же ощущению, исходящему от ненадёжных животочасов*, я мог сказать, что полдень уже миновал.


    *[прим.англ.пер.: В японском языке таким образом называют «внутренние часы», так что это что-то вроде каламбура.]


    Я полагаюсь на ощущения своего тела. Из-за того, что мы не можем видеть небо, находясь в Подземелье, сложно сказать, как быстро течёт время. Думаю, как только мы вернёмся в Спаду, то на деньги, вырученные за этот квест, я куплю себе часы.


    — Ты права, — сказал я. — Думаю, это хорошая идея. Нужно перекусить, прежде чем мы ворвёмся в комнату Лича. Кстати, Фиона, к нам приближаются сзади.


    Мой слух уловил слабые звуки шагов. Кожей я ощутил присутствие магической энергии. И сработала моя интуиция. Острое чутьё на приближающихся врагов, когда бесполезно полагаться на зрение, является важным умением для искателя приключений. Когда дело доходит до поиска и обнаружения врагов через телесные ощущения, то я лучший в отряде.


    — Согласно карте, впереди есть небольшая комнатка. Идеальное место, чтобы остановиться и передохнуть, — сказала Фиона.


    — Что? Я говорю, враги…


    — …Игнис Бласт.


    Моё поле зрения мгновенно затянуло багровым светом. С оглушительным рёвом мощный огненный вихрь пронёсся по узкому коридору, не оставив ни единой бреши, через которую можно было бы сбежать.


    Другими словами, Фиона развернулась и взмахнула своим посохом, активировав атакующую магию.


    Скелеты, которые плотной колонной двигались по этому узкому коридору, скорее всего, были уничтожены безжалостной огненной атакой.


    Когда огонь погас, я больше не ощущал их присутствия.


    — Поторапливаемся, Куроно-сан.


    Это совсем не круто, Фиона, несмотря на твоё невинное выражение лица. Твои скрытые мотивы видны как на ладони. Легко видно, как сильно ты жаждешь утолить свой голод.


    Но что ни говори, магия Фионы всё такая же эффектная. Несмотря на то, что у меня три Божественных Покровительства Повелителя Демонов, я всё равно испытываю лёгкий комплекс неполноценности… Нет, это не столь важно. Важно то, что мне стоит обратить внимание на посох, которым она взмахнула.


    Это был Модифицированный Огненный Шар, которым она пользовалась до сих пор. Однако после недавнего визита в Кузнечную Мастерскую Стратоса он переродился.


    Теперь он звался Огнедышащий.


    Дизайн изменился не особо сильно. Самое заметное изменение — большой, похожий на рубин камень в его навершии. В отличие от Королевы Берилл и Кулака Ярости Яропуна, это был искусственно созданный магический камень пламени, что не было такой уж редкой деталью для посохов и жезлов. Тем не менее, эффективность его была просто невероятной.


    В качестве запчасти Фиона использовала первоклассный огненный жезл под названием Рубиновая Пуля, который ей посчастливилось приобрести в Авалоне во время своего обучения.


    Другими словами, высокоэффективный огненный атрибут Рубиновой Пули был добавлен к уже и без того исключительной производительности Модифицированного Огненного Шара. Проще говоря, Игнис Сагитта, которыми Фиона стреляла, как из пулемёта, теперь можно было стрелять в трёх направлениях. То есть эффективность её стрельбы утроилась.


    Пламя из этой штуки по убойной силе затмевает мой Гатлинг. Это не очень хорошо, так как из-за этого моё чувство собственного достоинства, как чёрного мага, неуклонно падает…


    Пока я восхищался умениями Фионы и одновременно с этим предавался унынию, Лили вдруг воскликнула радостно:


    — Ах, Куроно, я нашла «комнату с боссом»!


    «Комната с боссом» — это комната, внутри которой находится босс. Другими словами, это самая глубокая часть Подземелья.


    Кстати, термин «комната с боссом» не входит в состав сленга искателей приключений. Просто эта фраза периодически срывалась с моего языка. В конце концов, я же японец и всё ещё не смог выкинуть RPG-мишуру из своей головы. Лили в свою очередь начала копировать эту терминологию. Ну, это-то как раз легко понять. Тем не менее, будет неловко, если другие искатели приключений услышат подобное.


    — Да, это явно комната с боссом, — сказал я. — Я ощущаю наличие поистине смертельной засады.


    В конце узкого коридора был небольшой туннель и в глубине того туннеля виднелись огромные тяжёлые двустворчатые двери. Айн и Цвай уже стояли по обе стороны от них. Мы были готовы ворваться внутрь.


    — Похоже, они укрепили свою оборону превосходящей численностью. Полагаю, тебе нужно призвать всех своих слуг и пустить их первыми, — сказал я Лили.


    Хотя я уверен, что враг не намеревается прятаться. Двери тяжелы, но я знаю, что тебе нет надобности в моем остром чутье, чтобы ощутить присутствие толпы врагов за ними. Их стоны хорошо слышны. Тяжёлое носовое сопение не оставляло сомнений в том, что там нас ожидают Минотавры-Зомби.


    — Ага! — воскликнула Лили. — Тогда я буду стараться изо всех сил, хорошо? Все! Двигаемся!


    Она прокричала мрачное заклинание, которые полностью контрастировало с её очаровательной внешностью, и призвала остальных шестерых слуг из своего Измерения Света.


    Гиганты в тех же чёрных накидках и металлических масках появились одновременно из магического круга, начертанного в темноте.


    — Куроно-сан, кажется, все готовы атаковать прямо сейчас. Но, эм, как насчёт перекусить? — спросила Фиона.


    — Ну, мы нашли комнату с боссом, так что придётся поесть после того, как сразим Лича, — ответил я.


    Пожалуйста, не нужно делать такое скорбное лицо, Фиона. Я ощущаю, что должен уступить её молчаливому давлению, но я буду сопротивляться. Уверен, наши враги наготове и ждут нас по другую сторону от двери.


    — Если всё пойдёт, как запланировано, то это займёт не больше десяти минут. Просто продержись ещё немного, — сказал я.


    — Ладно. Давайте закончим это дело как можно быстрее, — сказала Фиона.


    Отлично. Теперь, когда мне удалось убедить голодную ведьму, настало время для настоящего вызова.


    — Приказ, Выбор, «Плохой Стандарт».**


    Чтобы выложиться на полную в битве против Лича, Лили трансформировалась во взрослую форму и отдала эти приказы своим слугам.


    **[прим.англ.пер.: фуригану, написанную над катаканой, можно прочитать как «Открыть, обмен оружием, одеяние злого духа». Разумеется, я понятия не имею, что всё это значит.]


    Девятеро слуг стояли в ряд перед Лили. Свои улучшенные винтовки они закинули за спины, а взамен достали совсем другое оружие. Всё оно было разное, ни одно из них не было похоже на другое.


    Айн держал меч. Цвай — кинжал. Драй — рапиру. Фир — скимитар. Фюнф — томагавк. Зэкс — боевой топор. Зибэн — копьё. Ахт — алебарду. Нойн — трезубец.


    Однако у их оружия было кое-что общее.


    — Хм, меня немного беспокоит тот факт, что все девятеро вооружены проклятым оружием, — сказала Лили с лёгким беспокойством на лице.


    Как она и сказала, все её слуги были вооружены проклятым оружием.


    «Плохой стандарт» — это те самые Девять Безымянных и я временно передал их её слугам.


    Я наложил Вечность на Очернение, что снизило эффект проклятия. Тем не менее, этот эффект не исчез полностью. Если слуги ослабнут, то мгновенно окажутся во власти безумия.


    Воля проклятья не рассматривает Живых Мертвецов, которые держат оружие, и магическую формулу, контролирующую их разум, как исключение. Я слышал, что Сафи использовала Яропуна в качестве своего слуги в Иския Хиллс, после обращения того в Нежить. Тем не менее, Ленивый Джил быстро заполучил контроль над ним. «И поделом ей» — это как раз совсем не то, что я хочу сказать. А хочу я сказать то, что когда слуга двигается по команде, означает, что существует множество способов для того, чтобы перехватить контроль над ним.


    Однако Лили связана с ними только телепатически, поэтому эффект не будет оказывать влияние на неё. Не знаю, что будет, если один из слуг возьмёт в руки «Абсолютный Злобный Топор · Кубидан», но, по крайней мере, Безымянные точно не станут для неё проблемой.


    Тот факт, что Лили, как заклинатель, способна полностью контролировать магические формулы, которыми проклятье пытается завладеть, означает также, что проклятье может овладеть её слугами.


    Для Некромантов, имеющих контроль, который не может перехватить проклятье, или создавших идеальную магическую формулу контроля, серьёзно снижается риск столкновения с величайшей опасностью — вероятности «кражи» одного из слуг кем-то или чем-то ещё. Строгий контроль равен надёжным слугам.


    Более того, есть определённые преимущества от обладания слугами, способных пользоваться проклятым оружием. Проще говоря, нет необходимости упоминать о том, что проклятое оружие делает слуг сильнее.


    Если появится такая необходимость, то я могу заставить слуг вернуть мне оружие. Однако… ладно, нет ничего страшного в том, что я выдал оружие им на время, пока мы зачищаем это Подземелье.


    Лили достала откуда-то алмаз размером с теннисный мячик.


    — Думаю, нужно воспользоваться этим на всякий случай… Слушай мой приказ, Алмазное Небо.


    В тот момент, когда слуги выхватили проклятое оружие, красный свет, бьющий сквозь глазные отверстия в их масках, усилился. Должно быть, причиной этому была Лили.


    Слабый белый свет, идущий от драгоценного камня, овладевает сердцами людей.


    Так как мыслю я, как типичный средний класс, то мне было интересно, за сколько этот камень можно продать. Однако Лили использовала этот алмаз как Магическое Устройство… нет, как Артефакт.


    По всей видимости, это Алмазное Небо накладывает Негативный Эффект «Доминирование» на свои цели. Довольно рискованно держать его при себе, так как неверное использование может послужить основанием для немедленного ареста.


    Лили говорит, что истинная ценность этой вещи заключается в предоставлении улучшенной телепатии. Это позволяет беспрепятственно управлять Гомункулами. Благодаря этому у Гомункулов есть сила, независимость и способность к обучению, необходимые для того, чтобы бросить их всех в бой разом.


    Ну, я полный невежа, когда дело касается современной магии, и ничего не смыслю в Некромантии, которая ещё более сложна. Чувствую себя жалким из-за того, что не способен охватить всё это умом и имею только смутное ощущение, что Лили потрясающая.


    Лили обернулась и сказала с яркой улыбкой на лице:


    — Ладно, всё готово. Теперь, Куроно, если ты готов, то можно начинать.


    Девятеро слуг смирно стояли позади неё перед дверью, держа оружие наготове. Совсем как барышня, окружённая телохранителями… нет, не так, Лили…


    — Лили, подашь сигнал, — сказал я. — Мелкую сошку оставляем тебе, а мы направимся прямиком к Личу. Собственно, вот и всё.


    — Поняла, — ответила Лили. Она повернулась к своим слугам и сказала: — Вы всё слышали, слуги? Ваш господин потребовал, чтобы вы никого не подпускали к нему. Пожалуйста, не разочаруйте меня.


    — Да, Моя Принцесса! — прогремели голоса Девятерых.


    Действительно, называть Лили принцессой вполне уместно. Немного даже пугает то, с каким мастерством она отдаёт приказы.


    — Вперёд!


    Таким образом, девять рыцарей ворвались в комнату с боссом, чтобы оправдать ожидания своей принцессы.


    Я шагнул следом, чтобы не отставать. Теперь началось настоящее дело.


    — Сейчас мы, Мастер Стихий, проверим, обладаем ли мы силой, достаточной, чтобы убить Апостола.
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Книга 20. Мир Искушения


Глава 377. Лич, Король Нежити!


        На нижнем уровне Подземелья 3-го ранга, известного под названием Ожившие Катакомбы, находилось большое помещение круглой формы, похожее на Великий Колизей Спады.


    Что в этом месте, что в Великом Колизее, стены были выложены из грубого, необработанного камня. Однако повсюду здесь в глаза бросались отвратительные на вид декорации. Кривые, как рога Бафомета колонны, железные ограды с ржавыми, похожими на шипы остриями, зловещего вида Гаргульи, статуи которых формой напоминали химер и список можно было продолжать. В этом месте всецело царила атмосфера упадка.


    И сейчас здесь находился нынешний повелитель Нежити этого Подземелья — Лич.


    Внешность у него была такая же, как у обычного Скелета, однако тёмная магическая энергия в его теле… нет, из-за своей злой души он выглядел гораздо величественнее любой другой Нежити. Благодаря наличию огромных запасов магической энергии Личи, как правило, относятся к тому типу монстров, которые во время сражения прибегают к магии.


    Лич, с недавних пор появившийся в Оживших Катакомбах, не был исключением. Это был монстр магического класса и в своей руке он держал посох из тусклого золота.


    Голый череп венчала ржавая корона, а балахон и плащ покрывали тёмные пятна крови. В пустых глазницах горел пурпурный мерцающий свет. Весь его внешний вид был в точности таким, как на иллюстрациях, размещённых в гильдейском списке монстров.


    Облик Личей, без каких-либо исключений, является общеизвестным во всём мире. Любой способен легко представить, как они выглядят. Тем не менее, это нисколько не умаляет того факта, что Личи являются монстрами, достаточно могущественными для того, чтобы быть увенчанными титулом «5-ый ранг».


    И сейчас один такой преисполненный гнева Лич встречал отряд искателей приключений.


    — Это точно Лич, не перепутаешь, хех, — раздался голос.


    И те, кто дерзнули предстать перед королём смерти, были человек в чёрных одеждах, а также Фея и ведьма, которые помогали ему.


    Армию Нежити, ставшей последней линией обороны этого места, эти трое разметали с такой лёгкостью, словно они прогуливались по голому пустырю.


    Свыше сотни скелетов-солдат в качестве ядра армии и несколько десятков тяжёлых монстров, таких, как Минотавры-Зомби и Циклопы-Зомби. Были ещё Элитные Зомби, которые представляли из себя искателей приключений, посмевших ступить в это место и в итоге обращённых в Зомби самим Личем. Они были способны сражаться от лица того же класса и с теми же силами, которыми они обладали при жизни.


    Армия Нежити была сильна настолько, что могла бы сражаться даже против Рыцарского Ордена, если бы те нагрянули сюда. По крайней мере, подобное выглядело возможным. Но, похоже, эту троицу ничто не могло остановить.


    Даже сейчас человек, стоящий позади, скрытно отдавал приказы к атаке… хотя, нет, судя по слабым телепатическим сигналам, отдающий приказы был не человеком, а Феей. Во всяком случае, девятеро воинов, которые подчинялись ей, не позволяли Нежити приблизиться к отряду.


    Раздражение Лича росло. Он был совершенно разочарован в своих подчинённых.


    Однако обладающий высоким уровнем интеллекта Лич мыслил так: «Если я одержу победу над этим отрядом искателей приключений, обращу их в Нежить и присоединю к своей армии, то я заполучу боевую мощь, которая с лихвой возместит потери, понесённые мной в этой тривиальной битве. Несмотря на то, что я в беде, это также шанс для меня».


    Клацая зубами, Лич сухо рассмеялся и вскинул посох.


    Эти трое сильны, но не настолько сильны, как Лич. Короля Мёртвых всего лишь раздражала ситуация, в которой он вынужден действовать сам. Только и всего.


    Как только Лич активирует своё могучее заклинание тьмы — Взрыв Смерти — всё будет кончено.


    — «تدمير تبادل لاطلاق النار تبادل لاطلاق النار الظلام انتشار الظلام الأسود».


    Не совершил ли Лич, имеющий магический класс, полную глупость, начав читать заклинание в тот момент, когда враг уже оказался перед ним? Нет, искатели приключений, зашедшие так далеко, поняли бы. Они поняли бы, что у Лича имеется план того, как сражаться и победить, даже в случае, если никто не прикрывает его во время чтения заклинания.


    Существует множество способов держать оборону. И они не относятся к присущим этому Подземелью функциям. Помимо прочего, это также ловушки, которые расставил сам Лич. Приготовления, необходимые для проведения идеальной контр-атаки.


    Это Подземелье — замок Лича. Знание местности остаётся за ним и он достаточно умён, чтобы уметь пользоваться этим.


    «Нет ни малейшего риска потерпеть поражение» — так думал Лич, когда услышал слова, которые произносят в любом отряде искателей приключений — приказ к атаке.


    И это было последнее, что он слышал.


    — Погнали! Лили! Фиона! Построение Антикрест!


    * * *


    В штаб-квартире Гильдии Искателей Приключений Эрина с блистательной улыбкой на губах поздравила меня:


    — С возвращением, Куроно-кун. Поздравляю с завершением квеста.


    Подобные слова из уст обычного администратора были бы восприняты как стандартная фраза и не имели бы никакой ценности. Но так как эти слова произнесла Эрина, мой друг, меня переполнили эмоции.


    Хотя, если верить Фионе, в тот момент, когда я испытал эту бурю эмоций, меня, считай, уже обдурили.


    — Спасибо, — сказал я. — Я знаю, что ещё рано, но я хочу, чтобы ты подобрала мне следующий квест.


    Независимо от того, приму я квест сейчас или нет, я хочу заранее наметить цель.


    Оглядываясь назад, можно сказать, что уничтожение Лича было огромным успехом. По сути, ту битву даже нельзя было назвать жёсткой. Для нас это была игра в одни ворота. По моим прикидкам, прошло меньше пяти минут с начала битвы и до извлечения Фальшивого Сердца из расколотого черепа Лича, которое превратилось в кристалл магической энергии высокой плотности.


    Повелитель Демонов Мия, Королева Фей Ирис и Чёрная Ведьма Эндимион. Благодаря Божественному Покровительству этой троицы построение Антикрест будет соответствовать своему названию и предаст забвению Апостолов, этих пешек белого бога. По крайней мере, я на это очень надеюсь.


    Я сражался с Седьмым Апостолом Сариэль дважды и оба раза она жалела меня. Более-менее серьёзная атака, которой я подвергся, была от Восьмого Апостола Ай. До сих пор трудно сказать, насколько могущественны могут быть Апостолы, если атакуют в полную силу.


    В любом случае, моя сила выросла до такого уровня, что у меня хотя бы появилось ощущение того, что я могу победить их. Я достиг большого прогресса.


    Однако если я уже демонстрирую силу, достаточную, чтобы убить Апостола, то тем более не было никакой вероятности того, что я не смог бы сразить Лича, одного из самых слабых монстров 5-го ранга.


    Но та согласованная стратегия, которую мы изобрели, чтобы применять против Апостолов… нет, правильнее будет назвать это боевым построением. В любом случае, были определённого рода сомнения в том, что мы используем потенциал этого Антикреста на все сто. Мы рассчитали, что способны поддерживать это построение максимум пятнадцать минут. Однако когда мы воспользовались им в боевых условиях, всё было так нестабильно, что я сомневаюсь, что мы смогли бы продержаться хотя бы десять минут.


    Я не освоил в полной мере своё новое Божественное Покровительство, так же, как и Лили с Фионой. Это простая, но в то же время фундаментальная проблема.


    Будь там два Лича, всё было бы гораздо опаснее. После построения все мы опустошены до последней капли магический энергии, поэтому становимся совершенно недееспособными.


    Именно поэтому мы используем слуг Лили. Их истинное назначение в бою — защищать нас, когда мы больше не способны сражаться. После того, как они показали себя во время последнего квеста, я мог чувствовать себя спокойно, зная, что они способны справиться с этой ролью на отлично.


    Довольно примечательно то, что благодаря своим слаженным действиям и боевой мощи они были способны не только уничтожать скелетов-солдат, но также самостоятельно держаться против крупного противника вроде Минотавров-Зомби. Если перевести их способности в ранговую систему искателей приключений, то даже в случае самой низкой оценки они бы получили как минимум 3-й ранг. Если же они получат больше боевого опыта и экипировку получше, то, скорее всего, смогут сравниться с 4-ым рангом.


    Интересно, это они изначально обладают такими поразительными скрытыми характеристиками или всё же это Лили такая поразительная?


    В любом случае, сейчас нам нужно больше тренироваться. И для этого нужно быстрее найти следующего противника.


    — Скажи, Куроно-кун, — вдруг произнесла Эрина, когда я просматривал стопку заявок с квестами 5-го ранга.


    Она хочет порекомендовать мене какой-то особенный квест?


    — Мы пойдём на свидание?


    — Прости, что?


    Я рефлекторно взглянул поверх листа заявки на истребление пары Саламандр. Мне поступило совершенно безумное предложение. Однако я увидел очаровательную улыбку красивой эльфийки. Она улыбалась, но её глаза оставались серьёзными.


    — В тот раз та ведьма нам помешала. Если мы так и не договоримся, то ты отбудешь на очередной квест и тебя снова не будет какое-то время, так? — сказала Эрина.


    — Нет, это… ну, да, но… — промямлил я. — Свидание, говоришь, но не похоже, чтобы я действительно встречался с тобой, так?


    — Боже, ты мыслишь слишком узко, Куроно-кун, — сказала она. — Когда мужчина и женщина определённого возраста наслаждаются обществом друг друга, это называется свиданием. Даже если люди, идущие на свидание, пытаются скрыть это, говоря, что они просто друзья.


    Может, это Эрина мыслит слишком узко? Или в Спаде принято называть это так?


    Нет, всё равно она пригласила меня на свидание и при этом я не отказал ей сразу же. То есть, другими словами, она увидела во мне существо противоположного пола и…


    — Это медовая ловушка*? — спросил я.


    *[прим.англ.пер.: Куроно использовал вежливое «ですか/desuka» в конце предложения. Для справки, «медовая ловушка» — когда женщина соблазняет мужчину, чтобы вытянуть из него информацию и т.д.]


    — Вот как ты называешь это?! И не вздумай переходить на официальный язык! — выкрикнула Эрина.


    Полагаю, я нахожу это действительно волнующим, когда кто-то добивается меня таким очевидным способом, если вы понимаете, о чём я.


    — А, прости, — сказал я. — Ну, если не обращать внимания на то, называется ли это свиданием или нет, я нисколько не возражаю против того, чтобы пойти и поесть вместе, либо просто пойти куда-нибудь вдвоём.


    — Э? В самом деле?!


    — Конечно, мы же друзья, так?


    — Конечно, начнём как друзья!


    То есть это не медовая ловушка, так? В любом случае, я не против укрепления дружеских отношений с Эриной. Фиона, наверное, будет всячески выражать своё недовольство, но всё должно быть в порядке, пока я уверен в том, что мною не пользуются в одностороннем порядке. Уверен, всё будет хорошо.


    — Итак, когда ты свободен? — спросила Эрина. — Я не возражаю пойти прямо сейчас.


    А как же твоя работа? Ну, полагаю, одна из задач Гильдии — заиметь дружеские отношения с искателями приключений 5-го ранга. Хотя, думаю, ради достижения этой цели многое позволительно.


    Можно решить, что это довольно забавная система для Эрины — пойти веселиться в публичное место в рабочее время. С другой стороны, нетрудно представить, что её принуждают развлекать искателей, которые ей даже не нравятся.


    Может, развлекать меня — просто часть её работы? Эту мысль нельзя полностью отбрасывать.


    — Может быть, не прямо сейчас, — ответил я. — Я должен подготовиться к следующему квесту и у меня полно других планов…


    Развлечение — это хорошо, но я не могу просто расслабляться и ничего не делать. Даже если бы я получил хороший шанс на успех в победе над Апостолами, то всё равно не позволил бы себе ослабить бдительность.


    И в момент размышлений над тем, что же мне делать, я нечаянно смахнул лист с заявкой, который лежал около моей руки.


    — Прости, Эрина. Прости, что говорю это так неожиданно, но может наше свидание подождать до моего возвращения со следующего квеста?


    — А? Почему?!


    Вместо того, чтобы разозлиться на меня, Эрина опечалилась. Это ранило моё сердце, но я не мог пойти на компромисс. Появились обстоятельства, которые попросту не позволяли мне пойти на компромисс.


    — Я должен завершить этот квест как можно быстрее, во что бы то ни стало, — сказал я, передавая Эрине лист с заявкой.


    Другими словами, я решил принять этот квест.


    ·


    Квест: Уничтожение Розы Вожделения.


    Награда: 20 000 000 клан.


    Сроки: До наступления весны.


    Заказчик: Джимми, Глава Гильдии Искателей Приключений деревни Асбел.


    Текст заявки: В этом году в Горах Асбел появилось Гнездо Розы Вожделения. Роза Вожделения, как правило, скрывается в своей пещере и ждёт, когда жертва зайдёт внутрь. Из-за своей манеры поведения Роза Вожделения не является приоритетной целью на уничтожение, так как она не причиняет никакого вреда, пока кто-нибудь сам не приблизится. Как бы то ни было, она была обнаружена тридцать лет назад и с тех пор много людей бросили ей вызов, но никто не вернулся. Поэтому я очень хочу, чтобы в этом году она, наконец, была уничтожена.


    ·


    — Уничтожение Розы Вожделения? — прочитала Эрина. — О таком монстре я никогда раньше не слышала. Ты действительно так стремишься уничтожить его?


    Нет ничего важнее, чем это, за исключением армии Крестоносцев, в случае, если бы они начали наступление сейчас.


    — Да, я должен сделать это во что бы то ни стало, — сказал я. — Пожалуйста.


    — Понятно. Жалко, но я подожду. Возвращайся побыстрее, хорошо?


    Таким образом, я наткнулся на своё четвёртое испытание, носящее титул Вожделение.
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Книга 20. Мир Искушения


Глава 378. Жадность


        Не в состоянии вынести мысль, что кто-нибудь может взять квест раньше меня, я принял задание на уничтожение Розы Вожделения, после чего направился прямиком в Кузнечную Мастерскую Стратоса.


    Я отказался от свидании с Эриной. Я не могу медлить и тратить время на развлечения. Нам нужно спешить, необходимо подготовиться к квесту и выступать.


    Конечно, даже если бы у меня не было этой целеустремлённости, это не отменяло того факта, что я частенько наведывался в это место. Кубидан и Хицуги были возвращены мне сразу, как только было закончено их обслуживание. В противном случае я бы не смог победить Лича.


    Результат этого обслуживания превзошёл все ожидания. Предметы в моих руках лежали с гораздо большим удобством, нежели раньше. Казалось, что они стали более красивыми. Особенно Хицуги.


    «Мои великолепные чёрные волосы стали ещё более прекрасными. Именно такие волосы любит мой мотекава* Господин!»


    Такие слова с сомнительным смыслом радостно прокричала Хицуги. У меня в голове. И это было действительно громко.


    *[прим.англ.пер: Похоже, это комбинация слов «もてる/moteru» (иметь популярность у противоположного пола) и «可愛い/kawaii» (милый).]


    Однако по какой-то причине «Голодный Волчий Меч · Злобный Пожиратель» остался таким же. Громадная трещина зияла на выпуклой части лезвия, в том месте, куда пришёлся удар того сотворённого из железного песка двуручного меча Жадного Кровавика. По идее, этот парень больше всех нуждался в ремонте.


    Я решил было, что Регин-сан заявит, что с этим ничего нельзя было сделать. Но на самом деле я получил совсем другой ответ. «Так будет лучше», — сказал он, причём довольно уверенно.


    Регин-сан заверил меня, что его функциональность, как меча, была восстановлена без каких-либо проблем, так что я молча забрал проклятый клинок. Тем не менее, я всё равно испытывал небольшое беспокойство по поводу использования этого оружия в критической ситуации.


    Все эти предметы были уже давно возвращены мне. Однако в Кузнечной Мастерской Стратоса я заказывал не только ремонт.


    Разумеется, я попросил Регина-сана изготовить для меня новое оружие.


    Я постучал в дверь мастерской. Сердце моё бешено стучало от предвкушения того, что же он изготовил для меня.


    — Добрый день, Куроно-сан, — произнёс Регин-сан, открыв дверь и пригласив меня внутрь. — Поздравляю с успешной ликвидацией Лича. В ваше отсутствие я завершил ваш заказ.


    Не ожидал увидеть такую дружелюбную улыбку на лице дворфа-ремесленника. Тем не менее, Регин-сан не вёл себя чрезмерно дружелюбно, как какой-нибудь продавец, поэтому он не стал разводить пустопорожнюю болтовню и перешёл сразу к делу.


    — Сейчас принесу это сюда. Пожалуйста, подождите минутку.


    Взбудораженный, я молча ждал, держа в руке чашку с чаем, приготовленным женой Регина-сана.


    Я вложил в это дело невероятное количество материалов и денег, так что моё чувство ожидания находилось на совершенно другом уровне, чем когда я стал обладателем «Руки Яропуна».


    Вскоре Регин-сан вынырнул из глубин мастерской, толкая перед собой тележку со скрипучими колёсами.


    — Благодарю за ожидание, — сказал Регин-сан. — Я изготовил «ружьё», которое вы сможете использовать вместо посоха.


    Это больше напоминало пушку, нежели ружьё. Нет, точнее будет сказать, пулемёт Гатлинга.


    С характерными шестью стволами, расположенными по кругу, это нельзя назвать как-то иначе.


    Я смутно припоминал, как Саймон говорил что-то о конструкции пулемёта Гатлинга, но… с трудом верилось, что эта концепция окажется реализована в таком виде. Навыки проектирования Саймона и ремесленнические умения Регина-сана внушают уважение.


    — Ну, похоже, вы уже успели прочувствовать это, Куроно-сан. Но это, скажем так, больше пушка, чем ружьё, — сказал Регин-сан. — Как если бы я сделал баллисту, хотя вы просили лук. Но я верил, что это оружие вам вполне по силам.


    От шести дул до прямоугольного, похожего на двигатель тела, пулемёт имел больше метра в длину. Увидев этот красивый, сверкающий воронёный металл, я догадался, что он полностью изготовлен из железного песка Жадного Кровавика.


    Неразумно ожидать, что один человек справится с такой массой стали. Такие штуки должны устанавливаться на истребители или вертолёты.


    — Сколько это весит? — спросил я.


    — Около сотни килограмм, — ответил Регин-сан. — Я старался сделать его как можно более лёгким.


    — Сойдёт.


    Я ухватился за рукоять и ощутил холод металла под ладонью. Вместе с этим я ощутил тяжесть в руке. И я вполне был способен держать его на весу одной рукой.


    И я легко поднял стокилограммовую пушку правой рукой.


    — Как я и ожидал, — произнёс Регин-сан. — Хотя мы, дворфы, гордимся своей силой, я не могу поднять это оружие одной рукой.


    — Несмотря на свою внешность, я всё же являюсь искателем приключений 5-го ранга, — сказал я.


    — Понятно. Должно быть, это и есть сила берсерка.


    — Пожалуйста, не говорите так.


    Горько улыбнувшись, я ухватился левой рукой за рукоять у основания стволов и поднял пулемёт, словно обнимая его. Да, обеими руками держать гораздо удобнее, стабильнее. Я, как заправский мачо-киборг из голливудских боевиков, мог легко размахивать этим тяжёлым пулемётом Гатлинга.


    Кстати, когда я оставлял заявку, Регин-сан снял с меня мерки, так что это оружие должно быть сделано идеально под размеры моего тела. Просто невероятное внимание к деталям.


    Причём оказалось, что мой рост составил сто девяносто сантиметров. Хм, похоже, я стал выше. Ну, мне ещё только семнадцать лет, период роста не закончился.


    — Что насчёт боеприпасов? — спросил я.


    — Теоретически, он способен выдавать максимум двести выстрелов в минуту. Однако я не смог изготовить большое количество боеприпасов, так что вам придётся прибегать к Мастерству Пули, Куроно-сан, — разъяснил Регин-сан.


    Ясно. Другими словами, с этим оружием нужно будет использовать «Гатлинг». Никогда бы не подумал, что придётся использовать «Гатлинг» с настоящим пулемётом Гатлинга.


    — Разумеется, множество магических формул способствуют очищению снарядов, — продолжил Регин-сан. — Как только спусковой крючок нажат, выгравированные магические круги активируются одновременно. Кстати, я использовал функционал жезла «Чёрная Баллиста · Дубликат», которым вы, по вашим словам, когда-то пользовались, так что ваша чёрная магия идеально совместима с этим оружием.


    Это название навевает ностальгические чувства. Я только сейчас понял, что с тех пор я вообще не пользовался таким оружием, как посох.


    Если бы я купил посох сразу по прибытии в Спаду, любой посох, то, возможно, стал бы известным чёрным магом.


    Так, стоп. Поздно уже об этом сожалеть.


    В любом случае, нужно радоваться, что я, наконец, обзавёлся оружием, годящимся для использования с чёрной магией.


    — Полагаю, я не могу сейчас произвести тестовый выстрел? — спросил я.


    — Нет, если вы начнёте стрелять, то мой магазин будет уничтожен, — ответил Регин-сан.


    Ладно, нужно потерпеть и не нажимать на спусковой крючок, пока не доберусь до полигона академии.


    — Помимо скорострельности и повышенной огневой мощи, имеются ещё какие-нибудь эффекты? — спросил я.


    — Хотя внешний вид отличается, однако, пожалуйста, учтите, что по своему фундаментальному строению он не отличается от прототипа винтовки, — сказал Регин-сан.


    Кстати, о прототипе винтовки. У неё начали проявляться признаки износа, так что сейчас она тоже находится в ремонте.


    В конце концов, я безостановочно стрелял по монстрам, когда прорывался к Крепости Иския. Хорошо ещё, что ствол выдержал. Повернись удача ко мне задом и промахнись я во время выстрела в Ленивого Джила, мне, скорее всего, настал бы конец.


    Винтовка хорошо поработала, так что она будет отремонтирована и возвращена мне. Однако сейчас речь идёт о пулемёте Гатлинга.


    — Вместо магического камня, которые обычно вставляют в посохи, я использовал череп Ленивого Джила, благодаря чему появилась возможность использовать мощь стихии молнии, — сказал Регин-сан.


    — Череп? — переспросил я.


    — Да, он вот здесь.


    Регин-сан показал на основную часть пулемёта, где сходились рукоять и стволы. Поначалу я решил, что причина, по которой это выглядело похожим на неровный прямоугольный двигатель, заключалась в паршивой иллюстрации и плохих объяснениях, которые я дал Саймону, но… Понятно, так это голова внутри.


    Я узнал, что внутри его рта расположился патронник, куда помещаются создаваемые мной псевдопули с цельнометаллической оболочкой.


    — Магические формулы стихии молнии придают пулям ускорение, — продолжил Регин-сан. — Хотя, точнее будет сказать, что это сам Ленивый Джил обладает силой стихии молнии, которая придаёт пулям ускорение.


    Э? То есть получается, что это что-то вроде природного рельсотрона?


    — Вы знаете, каким образом атрибут молнии ускоряет пули? — спросил я.


    — Я не маг, поэтому не имею ни малейшего понятия, по какому принципу это работает, — ответил Регин-сан. — Тем не менее, это хорошо отлаженная магическая формула и могу вас заверить, что всё будет работать, как полагается.


    Ладно, в любом случае, мне неизвестны подробности того, как на самом деле работает рельсотрон. Наверное, в этом пулемёте Гатлинга применяется электромагнитная индукция, как и в настоящем рельсотроне. Но даже если всё дело в загадочном магическом принципе, который ускоряет пули благодаря добавлению атрибута молнии, то нет никаких проблем, по крайней мере, до тех пор, пока эти пули летят быстро.


    — Но череп я встроил не ради этого тривиального эффекта, — сказал Регин-сан. — Куроно-сан, можете положить оружие на пол?


    Я положил пулемёт Гатлинга на пол, как меня и попросили.


    Регин-сан наклонился и закопошился. А затем стволы с глухим щелчком отсоединились от основной части.


    Они не сломались. Я только что водил стволами из стороны в сторону. Они отстегнулись либо после нажатия на какую-нибудь кнопку, либо это какая-то магия. Мне было любопытно, но я молча ждал, не задавая вопросов.


    Регин-сан достал из тележки другой ствол, видимо, припасённый заранее, и присоединил его к основной части пулемёта Гатлинга, что придало оружию новый облик.


    В результате оружие стало похоже на крупнокалиберную снайперскую винтовку… хотя, нет, это просто другой ствол, а по виду всё та же большая пушка.


    — С этим стволом вы сможете стрелять Плазменным Дыханием, — сказал Регин-сан.


    — Я смогу им стрелять?!


    — Конечно, оно уступает оригиналу, тем не менее, способно производить такую мощь, с которой даже Силовая Сагитта не сравнится.


    Воу! Это действительно впечатляет! Аж дух перехватило от волнения. Тем не менее, я покорно выслушал дальнейшие объяснения Регина-сана.


    — Тем не менее, это мощная атака, которая потребует от вас определённых действий. Необходимо, чтобы вы при помощи своей чёрной магии могли имитировать стихию молнии. У вас же нет с этим проблем?


    — Нет, никаких.


    Не скажу, что я способен имитировать все заклинания стихии молнии, как если бы был опытным Магом Грома, но если понадобится влить магическую энергию, то я могу использовать её столько, сколько надо. Я уверен в своей выносливости и ещё больше уверен в своей магической энергии.


    — Превосходно, — произнёс Регин-сан. — Даже если вы просто вольёте магическую энергию, имитирующую атрибут молнии, череп Ленивого Джила будет увеличивать электрическую энергию и огонь с невероятной силой. Однако…


    Регин-сан достал ещё одну штуковину из тележки. Это какая-то магическая тележка, из которой можно достать всё, что угодно.


    — …если не использовать эти пули, то никакого мощного выстрела, достойного называться Плазменным Дыханием, произведено не будет.


    Он передал мне нечто, формой не очень-то похожее на пулю. У этого предмета имелись две кривые части, которые шли, начиная с острого, похожего на коготь навершия. Это не было гладким и не обладало обтекаемой формой, которая необходима для снижения сопротивления воздуха.


    Похоже, что вся эта штуковина покрыта железным песком Жадного Кровавика, формируя что-то вроде двойной спирали с промежутками между двух частей и через эти промежутки бил зловещий пурпурный свет.


    — Эти пули изготовлены из костей пальцев Ленивого Джила, — внёс ясность Регин-сан.


    Понятно, это имеет смысл. Если я правильно помню, на каждой руке у него было по четыре длинных, тонких пальцев. Таким образом, всего получается восемь. А это значит…


    — Два пальца нужны по плану, поэтому остаётся шесть пуль для Плазменного Дыхания, — сказал Регин-сан. — Однако пока я успел подготовить только одну эту пулю, так что если желаете, чтобы я изготовил ещё…


    — Нет, третья мне не понадобится, — сказал я. — Всё равно вряд ли мне позволят стрелять.


    Для Плазменного Дыхания у меня ограниченное количество боеприпасов. И раз у меня только шесть выстрелов, то как-то неохота тратить на тестовую стрельбу… в общем, ограничу свою тестовую стрельбу, зарядив магической энергией.


    — Мои извинения, но стреляя Плазменным Дыханием, ствол, скорее всего, достигнет своего предела уже после первого выстрела, — сказал Регин-сан. — Если за первым выстрелом сразу же последует второй, то нет сомнений в том, что ствол расплавится. В худшем случае, будет осечка.


    Другими словами, в целях безопасности я должен держать ствол охлаждённым.


    Полагаю, когда дело касается огнестрельного оружия, перегрева ствола избежать невозможно. Даже в битве за Альзас мы были вынуждены прервать наш перекрёстный огонь из-за этой проблемы.


    Уверен, Саймон прямо сейчас пытается решить проблему охлаждения пулемёта.


    — Кстати, Куроно-сан, у этого оружие ещё нет имени. Хотите воспользоваться такой возможностью и дать ему имя? — спросил Регин-сан с горькой улыбкой на губах, так как знал, что плохо умеет придумывать имена.


    Хм, в таком случае доверьте это бывшему члену литературного клуба.


    Хм, что же такого придумать. Длинная вереница непонятных кандзи будет слишком сложна для произношения. К тому же это не проклятое оружие, поэтому нужно что-то простое…


    — Ладно, назову его «Жадность».
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        Получив своё новое оружие, на обратном пути из кузницы я случайно подслушал разговор.


    — Это же Крылатая Дорога. В последнее время они всерьёз взялись за дело, делают квесты 5-го ранга.


    — Ага, неистовый Древний Голем, Эликсир Восстановления и подавление лихорадки Слизи — три квеста за месяц. В то же время Мастер Стихий до сих пор занят ликвидацией Лича.


    — Крылатая Дорога находится на совершенно ином уровне. Они настоящая элита.


    — Думаешь? Я испугался Берсерка на том параде, но я более чем уверен, что он применил какое-то заклинание гнёта.


    Мы уже закончили квест по ликвидации Лича. Это заняло столько времени из-за того, что мы экспериментировали, а насчёт того, что меня все пугаются, то это как раз совершенно естественное явление. Я мог бы дать любое объяснение, но я не собираюсь сворачивать с пути только затем, чтобы выразить своё недовольство.


    Мы, Мастер Стихий, блестяще показали себя во время битвы за Искию и совершили головокружительное восхождение до отряда 5-го ранга. Помимо установления рекорда быстрейшего повышения в ранге — всего три месяца — мы также стали известны, как соперники Крылатой Дороги, отряда, который был самым молодым и активным до этого момента.


    Однако слухи верны. Мы, новоиспечённый отряд, не доложили о завершении даже одного квеста. Наши результаты были удручающими, хотя прошёл уже месяц со времени нашего продвижения в ранге.


    А вот Крылатая Дорога завершала квесты 5-го ранга один за другим, словно стремясь вернуть утерянную в Искии популярность.


    Разница между нами очевидна. И это даже в большей степени очевидно городским жителям, которые не видят ничего, кроме результатов квестов. Похоже, этого месяца хватило, чтобы начали распространяться слухи о том, что Крылатая Дорога нас превзошла.


    Не сказал бы, что меня это расстраивает…


    — М-м…


    Именно, мы не стремимся выделиться. У нас есть цель — победить Апостолов — и мы неуклонно продвигаемся к ней, так что с нами всё в порядке. Ведь всё идёт хорошо? С чего бы нам быть недовольными… а, ну, тщеславная часть моей натуры желает, чтобы мы сделали что-то, чем я мог бы похвастаться перед Нелл.


    — Эм, простите!


    — Уой!


    Я очень удивился, когда чей-то голос окликнул меня. Я был так глубоко погружён в свои мысли, что не заметил приближение постороннего.


    Я быстро обернулся и увидел ученицу. Она была настолько маленькой, что голова её едва входила в нижнюю часть моего поля зрения.


    — Э… Эм… Вы ведь Кошмарный Берсерк, Куроно-сан? — спросила она с таким видом, будто вот-вот расплачется.


    Эх, как же не хочется отвечать. Не хочется делать грудь колесом и говорить: «Да, я Кошмарный Берсерк».


    Но я же не могу не ответить.


    — Да, я Куроно.


    Я ответил слегка уклончиво. Пусть «Кошмарный Берсерк» теперь является моим официальным титулом, смущающие вещи всё равно продолжают смущать.


    В любом случае, оставим в стороне моё тривиальное чувство неловкости. Проблема сейчас в этой окликнувшей меня девушке со слезами на глазах.


    Судя по плотно облегающему чёрному блейзеру, она явно ученица академии. Кстати, я, похоже, на автомате вернулся в академию и даже не понял этого. Я сейчас находился недалеко от ворот.


    — Что тебе надо от меня? — спросил я.


    У неё были коричневые, почти чёрные волосы и стрижка под горшок, а в прелестных круглых глазах стояли слёзы. Из-за сочетания её лица и миниатюрного стройного тела она напоминала мне маленького зверька. Никогда не видел это лицо… хотя, нет, видел. Я уже где-то встречал её раньше. Определённо встречал. Вот только я никак не мог вспомнить, где и когда.


    Из-за этого дразнящего ощущения, неспособности вспомнить, я заговорил с ней слишком фамильярно.


    У неё вырвался слабый, едва различимый крик. И мой острый слух не мог не уловить его.


    Что я сделал? Я шёл и ненароком испугал её?


    — Эм, это… э…


    Слёзы, наконец, переполнили её глаза и брызнули наружу. Её тельце задрожало.


    Это плохо. Образ преступника, сложившийся обо мне в этом месте, стремительно набирал обороты. У меня появилось чувство, что в течение пяти минут появится Сафиэль и скажет что-нибудь вроде: «Руки прочь от этой девушки, Кошмарный Насильник».


    Тем не менее, я не мог придумать, как наиболее эффективно разрешить эту ситуацию. Это как, ну, успокоить испугавшегося ребёнка. Мне нужно установить зрительный контакт, что-нибудь ласково ей сказать и погладить по голове или как-то так… Нет, это никуда не годится. Мне кажется, такие действия позволительны только красивым людям вроде Нерона. По крайней мере, подобное успешно я смог бы провернуть, наверное, только с Лили.


    В общем, я замер на месте, словно окаменев, и молча ждал ответа. Чёрт возьми! Я напряжён сильнее, чем когда дрался с Личем.


    — М-моя подруга… была в Искии… эм… и… вы спасли её, Куроно-сан, поэтому…


    Девушка запиналась, но я быстро понял, какую мысль она пытается донести до меня.


    — Ты хочешь поблагодарить меня? — спросил я.


    — Да… С-спасибо!


    Заплаканным голосом она выразила свою благодарность и склонила голову вниз.


    Когда девушка, стоя передо мной, начинает вытворять такое, я обычно либо тушуюсь, либо паникую.


    Но сегодня я просто радовался. Ясно. Вот что значит спасать людей. Я снова мог испытывать это чувство.


    — Понятно. Я рад, что смог спасти твою подругу.


    Разумеется, я пошёл в Крепость Иския не потому, что жаждал похвалы. Тем не менее, я не мог не радоваться тому, что меня поблагодарили.


    Я испытывал это ощущение, когда вызволил Шэнну и остальных девушек из плена бандитов. Всё же чрезвычайно радостно осознавать, что твои усилия ценят.


    — Ха, ва-ва… эм… Куроно-сан…


    Размышляя над тем, как же я счастлив, я неосознанно начал поглаживать девушку по затылку, потому что именно это место было мне доступно.


    — А, прости, я задумался, — извинился я и быстро отдёрнул руку.


    Чёрт! Мне показалось, что эта девушка любит, когда её гладят по голове, поэтому я не чувствовал за собой никакой вины. Тем не менее, я всё равно извинился.


    — Нет, вовсе нет! Куроно-сан погладил меня по голове! Это большая честь! — воскликнула она.


    Когда ты со слезами на глазах говоришь, что это честь для тебя, мной это воспринимается так, будто я заставлю тебя так говорить.


    Но что это за странное ощущение у меня в груди? Честь… То, что я погладил её по голове — это честь, утверждает она…


    — Дело в том, что я была на Проклятом Карнавале! Сидела в первом ряду! Куроно-сан, вы были невероятно крутым! Я ваша фанатка! Пожалуйста, дайте мне автограф!


    Пока я пытался разобраться с озадачивающими меня непонятными эмоциями, она продолжила говорить, словно хотела подловить меня.


    Теперь я уже понял, что она просто обязана высказаться полностью.


    — Эм, тот турнир. Ты смотрела? Фанатка… Автограф?


    — Да! Пожалуйста!


    Она достала дневник из нагрудного кармана школьной формы и протянула его мне. Вместе с ручкой.


    Я застыл. То есть я имею в виду, даже если ты просишь у меня автограф, что это за рекламная трюк такой… Нет, я искатель приключений 5-го ранга, который получил награду от короля и я теперь известная персона в Спаде. Действительно известная персона.


    Но я хочу, чтобы она слегка притормозила. Пусть я и стал известным, раздавать автографы людям совсем другое дело.


    Если подумать, это тяжело. Нужно придумать псевдоним, тщательно продумать подпись. Меня смущала одна только мысль о раздаче автографов, возникало желание зарыться лицом в подушку, размахивая ногами.


    Нет, я никогда этого не делал. Я определённо никогда этого не делал. В средней школе мне бы и в голову не пришло придумывать себе крутое имя!


    — Эм, нет? — спросила девушка и на этот раз было похоже, что она действительно расплачется.


    Мужчины становятся совершенно беспомощными при виде женских слёз. Никогда прежде я не ощущал всю мощь этого закона природы на себе так сильно, как сейчас. Несмотря на всю неловкость я тотчас же ответил:


    — А, не имею ничего против обычного автографа.


    Мне удалось грациозно взять у неё дневник и ручку. Хорошо, но что же мне написать?


    — Ну вот, готово, — сказал я.


    — Большое спасибо!


    С улыбкой во всё лицо девушка забрала подписанный дневник и ручку.


    Написанные на дневнике слова «Кошмарный Берсерк Куроно» были отчётливо видны.


    Я опять это сделал. Уже второй раз я назвал себя этим смущающим титулом. И это действительно сильно смущало. Чёрт возьми, Вил, это единственное, за что я сержусь на тебя.


    — В самом деле, огромное спасибо. Пожалуйста, отныне старайтесь изо всех сил! — сказала девушка.


    — Да, спасибо за ободряющие слова.


    Не имея никакого понятия о том, что творится у меня на душе, девушка ушла бодрой походкой прочь.


    Сначала она была вся в слезах, а под конец ушла с улыбкой на лице. Полагаю, можно сказать, это была хорошая встреча.


    Тем не менее, благодаря этой горячей поклоннице, возжелавшей моего автографа, я смог разом вкусить очарование «славы». Возможно ли такое, что я действительно стал популярным? Эта встреча оказалась достаточно впечатляющей, чтобы в моей голове возникла эта обманчивая мысль.


    Всё нормально. Я не настолько сильно хочу быть в центре внимания, чтобы меня ослепила жажда славы. Я полностью осознаю, что есть более важные вещи. И слава была глубоко вторичной или даже третичной.


    Быть погружённым в тёплое пушистое чувство от осознания того, что у меня есть очаровательная фанатка, меня вполне устраивало.


    Я не спросил её имени и из какого она класса, но я буду усердно работать, чтобы я мог стать лучше ради неё, если снова увижусь с ней. Могу я проводить вас куда-нибудь, сударыня? В общем, как-то так.


    — А…


    Я вспомнил.


    Моё дурацкое витание в облаках неожиданно помогло дать ответ. Прогулка, прохожий, просьба показать дорогу.


    Точно, эта девушка была той самой ученицей, которую я попросил указать направление к общежитию Саймона, когда впервые пришёл в академию. Тогда она сильно испугалась и я ещё спрашивал себя, зачем я решил обратиться к девушке вместо того, чтобы спросить какого-нибудь парня.


    Однако теперь она улыбалась мне. И у меня появилось странное ощущение, будто я проделал долгий путь.


    В любом случае, я привык к этому освежающему ощущению, которое дала мне эта удивительная встреча. Хорошо, хорошо. Вдобавок сегодня я нашёл квест, необходимый для моего следующего испытания. Похоже, мне сегодня везёт… Хотя, наверное, думать так было слегка преждевременно.


    В тот момент, когда здание общежития оказалась в поле моего зрения, я услышал спорящие голоса.


    — Хм, это голос Лили и… Нелл, полагаю.


    Я сразу понял, что это плохая комбинация, и удручённо вздохнул.


    — Опять…


    Как же мне помирить их? Что сказать? Укрепившись в своей решимости, я, ломая голову над решением проблемы, продолжил своё движение к общежитию.


    ===


    Заметки автора новеллы:


    Страстная фанатка — второстепенный персонаж, который появился в главе 183 «Идём в школу», в монологе Куроно. Интересно, сколько людей запомнили тот абзац…
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        Ровно месяц назад, девятое число месяца Голубой Луны, спустя день после моего визита к Нелл. Сразу после звонка, сообщившего об окончании дневных занятий, Нелл посетила общежитие. В тот день она исполнила мою просьбу — поучить меня магии.


    В тот момент Лили и я находились в общежитии. Фиона отбыла на экскурсию по магазинам (и заодно по гастрономическим лавкам) в порядке приготовления к принятому нами квесту по уничтожению Лича.


    Как бы то ни было, тогда Лили и Нелл впервые встретились лицом к лицу.


    — Добрый день, Куроно-кун. Эм, если я правильно помню, это дитя твой член отряда…


    — Ага, это Лили. Ну же, Лили, поздоровайся…


    — Нет! Уходи!


    Лили огрызнулась первой. Она угрожающе зашипела, как какая-нибудь Саламандра на врага, нарушившего границы её территории. В детском обличье это выглядело даже мило. Тем не менее, это не отменяло того факта, что подобное поведение являлось грубостью по отношению к принцессе, которую Лили видела впервые.


    — Эм, Куроно-кун…


    Столкнувшись с агрессией очаровательной Феи-сан, Нелл пришла в замешательство относительно того, как быть в сложившейся ситуации.


    — Ты не можешь войти! Не мож-е-е-е-шь!


    Голос Лили стал громче.


    Мерцая, вокруг неё в полную силу засиял Щит Оракула.


    Когда я впервые встретил Лили в Саду Фей, точно такое же сияние исходило от той настоящей Феи, которая приказала мне покинуть лес. Интенсивное мерцание у Фей возникает, когда они кому-то угрожают.


    — Прости, Нелл. Подожди минутку.


    Я сгрёб в охапку рычащую Лили, закрыл дверь в прихожую и совершил временное отступление.


    — Эй, Лили, что с тобой случилось вдруг? — тихо спросил я.


    Зажатая в моих объятиях, Лили одарила меня укоризненно-угрюмым взглядом.


    — Зачем эта персона пришла к нам домой?! Ей нельзя встречаться с тобой! Она опасна!


    Похоже, Лили помнит и осознаёт то, что было сказано на первом срочном собрании отряда Мастер Стихий.


    Таким образом, неосторожное вступление в контакт с Нелл, являющейся членом королевской семьи, в её детском разуме превратилось в «она опасная персона, встречи с которой я должен избегать». В представлении Лили-ребёнка Нелл наверняка выглядит крылатым монстром.


    — Я веду себя осторожно, но запрещать мне видеться с ней…


    — Ты не мож-е-е-е-е-шь!


    Видимо, не могу. Возражения Лили выглядят так, будто она пытается заставить меня оборвать связь с прелюбодейкой. Ну, у меня раньше никогда не было девушки, так что изменять кому-либо я не умею.


    — Прости, Лили, но мне нужна сила Нелл во что бы то ни стало.


    — Зачем?! Неужели Лили не подходит?!


    Реакция Лили была такой, что казалось, будто следом последует оглушительный грохот. Её глаза и рот широко распахнулись и я ясно увидел, насколько сильно она была шокирована.


    — Это, конечно, печально, но ты не можешь научить меня современной магии, — напомнил я ей. — Ведь так, Лили?


    — А… Эм, понимаешь… Если ты сделаешь «Ха-а-а», пойдёт огонь.


    — Это твоя Экстра Способность, не так ли? Я не смогу её воспроизвести.


    На глазах Лили проступили слёзы. Мне стало жаль её. Тем не менее, с этим ничего нельзя было поделать. Лили полностью полагалась на свою Экстра Способность. Она не могла пользоваться современной магией, как обычный маг.


    Конечно, на данный момент Лили обладала способностями уровня искателя приключений 5-го ранга и её Экстра Способность, на усовершенствование которой она потратила прорву времени, ничем не уступала стандартному пути изучения магии.


    — Как я говорил ранее, мне крайне необходимо изучить современную магию, чтобы я мог пользоваться своим Божественным Покровительством на полную мощь.


    — М-м… Неужели Фиона не может сделать это?


    — Как ни печально, но я не поспевал за уроками Фионы.


    Я совершенно ничего не понимал и так и не сказал Фионе, что невозможно понять её объяснения посредством издаваемых ею одних только звукоподражательных междометий. По всей видимости, второе срочное собрание Мастера Стихий будет сегодня. Нужно подготовиться.


    — В общем, как-то так. У меня не осталось другого выбора, кроме как попросить Нелл научить меня. Я знаю, ты опасаешься её, но, пожалуйста, войди в положение.


    — Ладно, я послушаюсь тебя, Куроно.


    С неохотой Лили согласилась.


    Что и ожидалось от Лили. Всё-таки она послушный ребёнок.


    Таким образом, Нелл было официально разрешено обучать меня магии. Однако…


    * * *


    — Опять, — сказал я со вздохом.


    В данный момент я смотрю на Лили, которая, по своему обыкновению, активировала свой сверкающий способ устрашения, и Нелл, которая осторожно пыталась приблизиться к общежитию.


    — Куроно здесь нет! Уходи! — прокричала Лили.


    — Я… Я не уйду! Я обещала Куроно-куну, что продолжу обучать его, как только он вернётся с квеста! — воскликнула Нелл.


    Эта сцена, где принцесса съёжилась под напором маленькой девочки, выглядела довольно комично, но на самом деле для самой принцессы всё было всерьёз.


    В любом случае, сама по себе без моего вмешательства эта ситуация не разрешится.


    — Лили, не пора ли тебе начать быть милой с Нелл? — сказал я.


    — Куроно?!


    — Ах, Куроно-кун!


    На лице Лили застыло недовольное выражение, тогда как на губах Нелл расцвела очаровательная улыбка.


    — Прошу прощения, Нелл, просто Лили всё ещё немного опасается, — сказал я. — Она определённо не собирается наносить какой-либо вред, так что, пожалуйста, прости её.


    — Конечно, всё в порядке, — ответила Нелл. — Меня это не беспокоит.


    Благодарю тебя за твою восхитительную королевскую улыбку. Нелл поистине ангел.


    — Ха!


    Лили же в свою очередь насупилась и надула щёки. Она взлетела мне на грудь, где и расположилась с уютом. Всё-таки Лили действительно крайне очаровательная Фея-сан, даже когда злится.


    Когда же я начал баловать Лили, словно кошку, я услышал едва различимый звук «му-му-му» и ощутил на себе слегка угрюмый взгляд Нелл. Я притворился, что ничего не заметил.


    — Пойдёмте внутрь, — предложил я.


    В общем, с Лили на руках я провёл Нелл внутрь. Нашим конечным пунктом назначения была гостиная. Не моя комната.


    Девятого числа месяца Голубой Луны состоялось второе срочное собрание Мастера Стихий. Конечно же, на собрании обсуждалась тема того, позволительно ли, чтобы Нелл обучала меня магии. И так как Нелл продолжила приходить ко мне, следовательно я сумел выбить разрешение. Но при этом были введены несколько правил.


    Одно из этих правил гласило, что занятия запрещено проводить в моей комнате.


    Если Лили не желает, чтобы посторонние заходили к ней в комнату, то, может, ей следует переселиться в другую комнату, отдельную от моей? Я предложил ей это и она заплакала. Похоже, что дело не в этом.


    В общем, магические занятия с Нелл было решено проводить в гостиной. Ну, до тех пор, пока она обучает меня, мне всё равно, где они будут проводиться, так что никаких особых возражений у меня не было.


    — Куроно-кун, у меня с собой чай и кое-какая лёгкая закуска. Я пойду приготовлю, хорошо? — сказала Нелл.


    Кстати, начиная с девятого числа Нелл всегда приносила на наши с ней занятия какой-нибудь подарок. Учитывая, что я единственный ученик, это слегка мучило меня. Однако чай и закуски у Нелл были вкусными, так что я был за них благодарен. Я постоянно неосознанно пользуюсь её добротой.


    — Спасибо за всё, — сказал я.


    — Не за что, — ответила Нелл и, одарив меня улыбкой, словно говоря, что прекрасно меня понимает, направилась на кухню.


    Получалось, что всю готовку я возложил на неё. Однако только Нелл могла приготовить вкусный чай, поэтому, надеюсь, она сможет простить меня.   


    — Лили, ты тоже должна поблагодарить её, когда будешь кушать, — сказал я.


    — М-х-м-м…


    Я присел, продолжая обнимать Лили. Это идеальная позиция, когда Лили сидит у меня на коленях.


    Кстати, это было второе правило. Лили всегда должна присутствовать на моих занятиях с Нелл.


    Учитывая неправдоподобную возможность того, что Нелл попытается взломать мой мозг посредством телепатии, Лили присутствовала на наших занятиях, чтобы в случае использовании телепатии немедленно это засечь и защитить мой разум. Я считал это излишней осторожностью, однако Лили и Фиона были непреклонны.


    Конечно, поначалу экспертное мнение ведьмы заключалось в том, что именно Фиона должна давать мне уроки.


    Но затем я, наконец, собрался с духом и сказал это. Я сказал, что мне трудно что-то понять из-за её звукоподражательной манеры объяснения. Фиона заплакала. Мне тоже хотелось плакать. В мою книгу тяжёлых воспоминаний оказалась вписана ещё одна страница.


    Через несколько минут появилась Нелл и принесла горячий чёрный чай, а также похожее на мусс сладкое лакомство в пиалах.


    — Вот, пожалуйста, пейте, пока горячий, — сказала она.


    Нелл мастерски накрыла на стол и пожелала приятного аппетита.


    — Эм, насколько я помню, в последний раз мы остановились на Увеличении Защиты и Увеличении Концентрации, так? — продолжила Нелл.


    Наслаждаясь этим невероятно вкусным муссом, который, скорее всего, был куплен в знаменитом магазине в верхнем районе, я подтвердил прогресс наших занятий. В конце концов, целый месяц прошёл.


    — Именно так. Изучение этих двух заклинаний для меня важнее всего, поэтому, пожалуйста, поспеши.


    — Да, конечно, положись на меня!


    Нелл выпятила вперёд свою пышную грудь и вывалила на стол тяжёлый гримуар. Они колыхались. Пусть нет никакого стихийного элемента под названием огромная грудь, однако мой взгляд всё равно тянуло туда.


    — Куроно, скажи «ам»!


    — А-м-м, ах.


    Лили неожиданно пихнула свою ложку мне в рот, так что моя реакция по большей части была обусловлена рефлексом.


    — Ну как? — спросила она.


    — Превосходно, — ответил я. — А ты хочешь, Лили?


    — Да! Ам!


    Я ответил любезностью на любезность и покормил сидящую у меня на коленях Лили. Я чувствовал себя папой, растящего дочь. Ах, какой целебный эффект.


    Кстати, я воспользовался ложкой, которую принесла Нелл. Эта серебряная ложка с резьбой в форме белых крыльев была той самой, которой я поедал пудинг во время своего визита к Нелл.


    Нелл принесла не только её, но весь набор, включая чашки для чёрного чая. Я чувствовал её невероятную преданность.


    Тем не менее, в её набор столовых приборов не входила маленькая ложка для маленьких детей, поэтому Лили пользовалась своей собственной ложкой.


    Когда я с нежностью возился с Лили, сидящая напротив Нелл окликнула меня и наклонилась вперёд.


    — Эм, Куроно-кун… Это, я тоже…


    — М? Что такое? — спросил я.


    — Мне тоже… А… Ничего.


    — Что?


    Словно резко передумав, Нелл смущённо вздохнула и тихо вернулась в изначальную позицию. Во имя всего, что это такое было? Неужели я переборщил с демонстрацией нежности? Вряд ли, но на всякий случай теперь я буду более осторожен.


    — Готисосама.


    Вскоре мы закончили чаепитие и вот, наконец, спустя целый месяц началось наше занятие.


    В конце концов, четвёртое испытание ждало меня. За эти два дня, сегодня и завтра, я освою Увеличение Защиты и Увеличение Концентрации и затем брошу вызов Розе Вожделения!


    — У-а-а.


    После того, как Лили доела лакомство, её начало клонить в сон. И в полный противовес моему энтузиазму она широко зевнула. Выложись на полную, Куроно.
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    Если оглянуться назад, то окажется, что Саймон никогда не формировал отряд. Когда он только зарегистрировался в качестве искателя приключений, чтобы заработать денег на своё обучение, он, разумеется, пытался сформировать отряд, но в конечном итоге у него это не получилось. Никому не нужен был беспомощный алхимик, который не мог пользоваться ни мечом, ни магией.


    Таким образом, Саймон ходил в одиночку. И так как он не стремился подняться в ранге, то просто снова и снова делал квест 1-го ранга по сбору лечебных трав. Однако Саймон не считал это неприятным.


    Возвращаясь с квеста по сбору трав, в Гильдии Искателей Альзаса Саймон встретился с Куроно. После этого началась жестокая битва за Альзас. А впоследствии ещё и недавняя кошмарная битва за Искию. В обеих этих битвах рядом находились союзники, однако при этом настоящие отряды никто не формировал. Просто временно действовали в группе.


    Когда же все сражения закончились, он планировал вернуться к своим обычным одиночным квестам, однако… Однако не успел он опомниться, как обзавёлся партнёром.


    — Ах, хорошая погода. Для квеста просто идеальная.


    В тёмно-зелёном лесу, сквозь кроны деревьев которого пробивались яркие солнечные лучи, эльфийские уши Саймона услышали радостный лёгкий голос.


    — Т-точно, — ответил Саймон с запинкой и взглянул на владелицу голоса.


    Несмотря на то, что нижняя часть её лица скрыта под вуалью, по одним только глазам можно было заключить, что лицо у неё красивое.


    Эта Тёмная Эльфийка, которая про себя сказала только, что её зовут Софи, как раз и была партнёром Саймона.


    (Как так вышло…)


    Он мысленно вернулся на месяц назад. Он, наконец, покинул особняк своей старшей сестры и вернулся в своё обветшалое общежитие.


    — С возвращением, Саймон. С сегодняшнего дня эта персона будет твоим партнёром. Её зовут Софи.


    Лили, поприветствовав его с яркой улыбкой на лице, принудительно навязала ему эту таинственную тёмную эльфийку по имени Софи.


    — Саймон, ты ведь собираешься лично испытывать в боевых условиях огнестрельное оружие, которое разрабатываешь, не так ли? Однако мысль о том, чтобы позволить тебе в одиночку бродить по дебрям, вызывает беспокойство. К тому же мы будет заняты собственными квестами и не сможем присматривать за тобой. В общем, я решила, что тот, кому я могу доверять, станет твоим телохранителем.


    Я понимаю стоящую за всем этим логику. Однако всё это как-то слишком неожиданно.


    Выглядит так, будто решение приставить ко мне эту персону является делом уже решённым, а объяснение про мою охрану и тому подобное — просто удобное оправдание этому.


    — В общем, как-то так. Жду не дождусь, Саймон.


    — Д-да…


    Но также не будет ложью сказать, что на самом деле отказать он не мог.


    — По определённым причинам я не стану раскрывать её личность, однако могу гарантировать, что подготовка и навыки у неё на высоте. Так что можешь не волноваться и проводить свои тестовые стрельбы.


    Лили просто говорила, не давая ему вставить ни слова. И вдобавок…


    — Ясно. Пожалуйста, чувствуйте себя как дома.


    …его бросил даже Куроно, который пришёл чуть позже.


    Таким образом, изначально не имея никакого выбора, он оказался в этом Подземелье вместе с загадочной онээ-тян — Софи.


    Было множество беспокоящих его моментов, но теперь, проделав долгий путь до сюда, он, наконец, решил осуществить свою первую цель.


    — Хм… Сделаем это здесь.


    Перед взором Саймона раскинулось небольшое озеро. [?]


    Это был «Лес Латифундии», также известный как Лес Лати, куда искатели приключений Спады регулярно наведываются. По сложности он разбит на четыре ранга. И так как в неглубоких частях леса живут только низкоранговые монстры, такие как слизь и гоблины, он является подходящей площадкой для начинающих искателей. Конечно же, чтобы собирать лечебные травы.


    — Софи-сан, ты ведь хорошо понимаешь, почему я пришёл в Подземелье, не взяв при этом никакого квеста? — сказал Саймон, как только они добрались до обозначенного берега реки.


    Поведение Софи было крайне фамильярным, она обращалась с ним, как с ребёнком. Однако никакой враждебности с её стороны он не ощущал. В данной ситуации лучше всего будет сотрудничать, думал он.


    — А, конечно, для того, чтобы протестировать оружие под названием пулемёт, так?


    Собственно говоря, вернувшись из Альзаса, он начал разрабатывать пулемёт одновременно с винтовкой. Винтовка обрела форму первой, однако памятуя об уроках, полученных в Искии, он закончил пулемёт с максимальным приоритетом.


    Тем не менее, на текущем этапе он бы не стал называть это прототипом. После всего того, что было сказано и сделано, Саймон не мог до конца принять тот факт, что наиболее важная часть оружия, а именно та, благодаря которой реализуется возможность делать последовательные выстрелы, полагается на магию.


    Это ничем не отличается от простого магического посоха.


    И всё же он продолжал работать над тем, чтобы как можно скорее сделать что-нибудь полезное.


    — Да. Этот пулемёт, понимаешь…


    Продолжая объяснять, он перевернул верхом вниз свою пространственную сумку, откуда на землю высыпалась куча стали. Разумеется, это был никакой не мусор, а части пулемёта.


    — Как ты можешь видеть, одному это оружие нести нельзя. По сути, оно устанавливается либо на землю, либо на крепостной вал.


    — Ясно. То есть это что-то вроде баллисты?


    Он вытянул за конец огромный оружейный ствол и сгрёб остальные части.


    Сначала тренога. Он не планировал двигаться, так что колёса не были предусмотрены.


    — Так как мы собираемся тестировать пулемёт, стреляя по монстрам, нам нужно бы дождаться их здесь, однако…


    — Оставь это мне. Мне просто нужно притащить их сюда, так?


    Это уберегло его от неприятностей, так как она знала, что делать. Собственно, что и ожидалось от того, кого признала Лили. Ожидания Саймона на счёт неё поднялись на уровень выше.


    — Это немного рискованно, но если ты можешь это сделать, то будь так любезна.


    — В округе должно быть полно монстров 2-го ранга, так что это не станет проблемой. Ладно, скоро вернусь.


    Сказав это, Софи словно ветром сдуло. Она преодолела речку одним прыжком.


    Саймон знал, что у неё магический класс, но демонстрация физических возможностей подобного уровня… Он действительно был очень удивлён. Он не знал, в чём тайна её могучего прыжка, боевое ли это искусство, сапоги или просто обычная сила, однако он понимал, что это поистине изумительно.


    Если она действительно так хороша, то ей не составит труда притащить монстров на противоположный берег, в зону поражения.


    — Так, ладно, нужно быстро всё соединить в одно целое.


    Таким образом, несмотря на проблему с поднятием тяжёлых частей, он вскоре закончил сборку пулемёта.


    Сильно похоже на то, что он сделал в деревне Альзас. Очень бесформенно, длинный ствол просто торчит из прямоугольного ящика. Честно говоря, выглядело это довольно паршиво. Куроно, который видел настоящий пулемёт, естественно, подумал то же самое, и даже создатель — Саймон — понимал, что в качестве оружия смотрится оно крайне неубедительно.


    Тем не менее, это была более продвинутая версия изготовленного в Альзасе и в сильной спешке пулемёта.


    По своей конструкции он был близок к пулемёту Гатлинга, как его называл Куроно. Конструкция пулемёта Саймона была похожа на конструкцию пулемёта с Земли, где магии не существовало.


    Если быть точным, то изготовленное Саймоном оружие напоминало самый первый пулемёт Гатлинга в земной истории.


    Основное отличие заключается в том, что стрельба ведётся не при помощи пороха, а посредством магии огня.


    Патроны без пороха снаряжены в патронную ленту и стреляются как есть, нет никакого процесса удаления стреляных гильз.


    Благодаря этому отсутствует проблема скопления гильз, но в то же время есть и недостаток — необходимость слишком полагаться на магию.


    Саймон не может пользоваться магией. Другими словами, у него нет магической энергии. И чтобы оперировать магической системой ведения стрельбы, необходимы были магические предметы.


    Для этого он просто использовал обработанный магический камень стихии огня. Правда, при этом цена массового производства становилась непомерно высокой. К тому же при истощении магической энергии, предоставляемой этим предметом, пулемёт перестанет стрелять. Даже если патронов будет в достатке.


    От оружия не будет никакого толка, если пользователи, например, Саймон, не смогут пользоваться им. В будущем ему надо будет избавиться от всех вещей, которые так или иначе зависят от магии.


    «На доведение пулемёта до ума уйдёт много времени», — подумал Саймон. Однако следом он подумал, что сейчас самое время проверить, как далеко ему удалось продвинуться.


    — Ну что ж, для начала проверю его поведение…


    Первый тестовый выстрел. Он не собирался определять какие-то целевые показатели, просто хотел проверить, будет ли вообще эта штука стрелять.


    Даже немощный Саймон был способен вращать хорошо смазанную рукоять.


    Со скрежещущим звуком стволы пришли в движение. Одновременно с этим патронная лента начала втягиваться внутрь.


    Звуки сухих пулемётных выстрелов разнеслись по лесу.


    — Да! Работает!


    Теоретически, этот пулемёт способен производить двести выстрелов в минуту. Но на текущий момент достаточно и того, что он просто работает как должно.


    Так как у пулемёта Гатлинга шесть стволов, образующийся из-за стрельбы жар легко рассеивается. Всё просто и очевидно, однако это очень важный эффект — стволы последовательно вращаются и производят выстрелы.


    Но тайна в том, что Куроно сказал «О, оно стреляет из шести стволов одновременно! Изумительно!», когда впервые увидел его.


    — Наверное, этим можно легко убить 10-20 единиц слизи или гоблинов.


    Саймон с нетерпением ждал возвращения Софи, чтобы, наконец, можно было пострелять по движущимся мишеням.


    И спустя примерно полчаса ожидания из зарослей с тихим шуршанием выпрыгнула Софи. Конечно же, вряд ли бы Саймон принял её за врага и начал стрелять.


    Хотя, даже если бы и выстрелил, Софи, как очень опытный боец, легко бы увернулась даже при выстреле в упор… по крайней мере, так расписывала Лили.


    — Прости, что заставила ждать. Их не очень много, но, я думаю, этого будет достаточно для проведения тестовой стрельбы.


    И снова Софи сделала огромный прыжок с другого берега. Саймон не успел ничего понять, как она уже стояла возле него и шептала ему на ухо. Слишком близко.


    Холодок пробежал по спине Саймона.


    — Большое спасибо, — только и смог выговорить он.


    Сказав это, он перевёл своё внимание на монстров на другом берегу. Он не мог их видеть, однако мог прекрасно слышать пронзительные голоса гоблинов, доносящиеся из глубины леса.


    Софи сказала, что их не очень много, однако она, похоже, поскромничала. В конце концов, как ни крути, но этот хор звучит явно не так, как должен бы звучать хор голосов группы, состоящей из 10-20 гоблинов.


    — Эм, Софи-сан… ты посчитала, сколько гоблинов привела? — прямо спросил Саймон, чувствуя, как пот стекает по руке, стиснувшей рукоятку.


    — Хм, ну, я бы сказала, примерно сотню.


    «К счастью, я наткнулась на их гнездо довольно быстро, понимаешь…» — дальнейшие объяснения прошли мимо ушей Саймона.


    — А-а! Они здесь?!


    С противными пронзительными криками на берег реки выбежало огромное количество гоблинов.


    Из-за неожиданного появления многочисленного врага Саймон рефлекторно начал крутить рукоять так быстро, как только мог.


    Новое оружие, которое одарённый алхимик старательно разрабатывал, начало извергать свинцовые шарики. Настоящий залп Гатлинга.


    — У-а-а-а!!! Слишком много! Их слишком много, Софи-сан!!!


    — Ха-ха-ха-ха-ха! Я рада, что ты доволен!


    — Вся моя жизнь сейчас проносится у меня перед глазами!!!


    Но даже не переставая кричать, Саймон не позволял гоблинам приблизиться, мастерски пользуясь пулемётом.


    Совсем как в деревне Альзас, враг был задержан во время форсирования реки и не мог двигаться быстро. Помимо всего прочего, их движения также замедлились.


    Как и ожидалось, из них вышла отличная мишень, но, к несчастью, их здесь слишком много.


    Если бы отдача от выстрелов была чуть сильнее, Саймон своими тонкими ручонками не смог бы контролировать ствол.


    Несмотря на то, что пулемёт работал, как и предполагалось, даже в этот момент гоблины, чтобы форсировать реку, полагались на свою численность.


    Если бы гоблинов было только пятеро, он бы управился с ним при помощи своей новой винтовки, которую принёс с собой.


    Но в случае с такой большой группой, даже если один из них сбежит и сумеет подняться, остальные последуют следом поодиночке и всё будет кончено.


    — Это плохо, это плохо, я не могу…


    Гоблины, которые бесстрашно шли в лобовую атаку под пулемётным обстрелом, падали один за другим, попадая под свинцовый дождь. Брызги крови и внутренности летели во все стороны, речка мгновенно окрасилась в красный.


    Гоблины не имели прочной чешуи или панциря, не имели средств защиты от высокоскоростных пуль. Если одна из тех крупнокалиберных пуль попадёт в любое место на теле, то сражаться они больше не смогут. Если они упадут на землю, то умрут от кровопотери. Если они упадут в реку, то утонут. Они попросту не могут избежать смерти.


    Это была односторонняя бойня. Но, по сути, из-за небольшого промаха со стороны Саймона, сражение оборачивалось для гоблинов в прогулку по лезвию бритвы. [?]


    — Удачи, Саймон! Возьми чуть левее.


    — Я не могу, в самом деле не могу… а… а-а-а!!!


    Это была поистине внушительная боевая сцена… со стрельбой, ором и ликованием.


    * * *


    — Ха-а-а… Ха-а-а… Я справился… Так или иначе, справился…


    Саймон сам не понимал, как у него это получилось, однако он, наконец, убил всех гоблинов. Последний находился всего в двух метрах от пулемётного ствола, когда превратился в фарш.


    Это было наилучшим подтверждением потенциала пулемёта.


    Однако…


    — Софи-сан! Ты привела слишком много!


    Саймон, который всерьёз решил, что находился на волоске от смерти, не мог этого не сказать. Кроме того, оказавшись на грани между жизнью и смертью, он также был слегка взвинченным.


    Недовольство опередило стеснительность.


    — Ты хотел протестировать своё драгоценное новое оружие, поэтому я решила, что им можно легко убить сотню, а то и две гоблинов.


    — Только искатель 5-го ранга способен с лёгкостью разобраться с таким количеством гоблинов!


    Даже искателю 4-го ранга пришлось бы туго, если бы ему пришлось в одиночку разбираться с группой, состоящей из сотни гоблинов.


    — В самом деле? Я думаю, ты проделал поразительную работу, истребив их всех.


    — Я мог умереть, окажись их больше на одного!


    — Всё в порядке, я защищу тебя.


    Она сказала это, полная уверенности, но так как Саймон не видел непосредственно, на что она способна, то не мог искренне испытать облегчение.


    — Ха-а… Ладно, испытания прошли успешно, так что, полагаю, всё нормально.


    Уступка и компромисс являются одними из наиболее важных моментов в человеческих взаимоотношениях. В этом смысле Саймон был ответственным взрослым.


    Сдерживая жалобы, он думал только о том, как ему продолжить взаимодействовать с ней, сохраняя при этом здравый разум.


    Так как они убили около сотни гоблинов, повсюду на земле валялись трупы, а в воздухе висел запах крови. Всего лишь вопрос времени, когда объявятся монстры с хорошим обонянием.


    Продемонстрировав наилучшие результаты, пулемётный ствол раскалился.


    Ствол этого прототипа был сделан из железного песка Жадного Кровавика, добытого Куроно. По сравнению со сделанной в спешке альзаской версии, текущий ствол был гораздо прочнее. Тем не менее, для продолжительного использования без потери производительности оружию требовалось своевременное охлаждение, чтобы ствол не деформировался под воздействием высокой температуры.


    Однако на данный момент он не разработал эффективную систему охлаждения. И, разумеется, он решил положиться на своего партнёра-мага.


    — Софи-сан, ты говорила, что неплохо владеешь магией воды, так?


    — Ага, магия других стихий у меня средняя, но я могу с полной уверенностью сказать, что в магии воды я хороша. У меня несколько оригинальных магий, в том числе высокого уровня.


    Одного этого условия достаточно, чтобы распознать первоклассного мага, — обладание оригинальной магией, которая превосходит даже магию высокого уровня. Конечно, так как оригинальная магия дело далеко не простое, первоклассные маги всегда в цене.


    В любом случае, если Софи говорит правду, то её навыки, как мага, первоклассные… нет, так как она владеет несколькими оригинальными магиями, то не будет преувеличением назвать её супер первоклассным магом.


    Когда речь заходит о маге воды, да ещё к тому же являющимся прекрасной тёмной эльфийкой, Саймон… нет, кто угодно подумал бы об искателе 5-го ранга.


    — Потрясающе. Похоже на Валькирию Метель Софи-сан.


    Похоже… или точнее, совсем как она. Имя, даже внешний вид.


    — Ведь ты… не она? — спросил он, пользуясь моментом.


    — Конечно, нет. Ты же видишь отличия в лице?


    — Нет, ты ведь скрываешь своё лицо при помощи магического предмета, не так ли?


    Он не мог пользоваться магией, однако необходимые знания у него имелись. Он знал, что вуаль на её лице — магический предмет, препятствующий узнаванию. Несмотря на то, что он мог видеть её лицо, по какой-то причине оно не задерживалось в памяти. Подобное странное ощущение — характерная черта этой магии.


    — По определённым причинам я не могу раскрыть своё лицо, однако с точки зрения других раз все тёмные эльфы выглядят одинаково. К тому же Софи не такое уж редкое имя. Верно?


    — Верно. Та женщина председатель совета теологической школы и у неё вряд ли есть свободное время, чтобы зависать со мной.


    — Правда? Это тяжёлая работа.


    Даже когда она произнесла это так, словно испытывала подобное на личном опыте, Саймон подумал, что сейчас не время беспокоиться по мелочам и обратился с просьбой, которой следовало уделить первостепенное значение.


    — В общем, я хочу, чтобы Софи-сан, которая мастерски владеет магией воды, охладила этот пулемётный ствол.


    Ему было больно говорить это, но магия всесильна. Даже если бы он после долгих и тяжёлых раздумий сделал действительно эффективную систему охлаждения, маг сделал бы то же безо всяких проблем, словно в насмешку над его усилиями.


    Саймон очень завидовал, однако сейчас он постарался забыть об этом.


    — Ты сможешь сделать это?


    — Конечно, без проблем.


    После этих слов Софи пальцем прикоснулась к пулемётному стволу.


    — Опасно прикасаться к…


    Пш-ш-ш-ш… поднялся густой пар и унёс с собой предостережение Саймона. Внезапно белый пар стал ещё гуще.


    Каким бы опытным магом она ни была, касаться раскалённого металла голыми руками — безумие. Саймон не знал, насколько самоуверенной нужно быть, чтобы совершить подобное. В следующий миг он ожидал услышать пронзительный крик, однако… *щёлк!*


    — Э?


    Вместо ожидаемого крика Саймон услышал крайне неприятный звук.


    Когда ветер сдул клубы пара, трагедия уже произошла.


    — Сломалось?!


    Пулемётный ствол был сломан. Что удивительно, пополам.


    — Прости, кажется, я слегка переборщила с охлаждением.


    Большинству людей известен феномен, который имеет место быть, когда раскалённый объект подвергается стремительному охлаждению. Не нужно быть алхимиком, чтобы знать это. Стакан лопается из-за налитого в него горячего чая — этот кошмарный опыт пережило большинство людей.


    Однако так стремительно охладить, чтобы сталь переломилась надвое… Софи была первой, кто смог сделать это прямо на глазах у Саймона.


    — Не думала, что он так легко сломается…


    Саймон думал так же. Это была не просто обычная сталь, а сплав, сделанный из материалов монстров 5-го ранга. В голову и мысль не могла прийти, что оно так легко переломится. Он думал, что ничего страшного не случится, если он попросит Софи произвести быстрое охлаждение.


    Однако таков в итоге результат.


    Её поразительный талант мага воды был доказан. Но, разумеется, он не мог просто взять и сказать «что и ожидалось от такого умелого мага воды». Конечно же, он не мог.


    Лимит его терпения был исчерпан.


    — Твою ж…


    Саймон мог заявить только об одном.


    — А? Что? — робко спросила Софи, глядя на удручённое лицо Саймона.


    — Я этого больше не выдержу… с этим отрядом покончено.


    Софи начала рыдать и извиняться спустя секунд тридцать после того, как Саймон со слезами на глазах заявил о разрыве отношений.
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Книга 20. Мир Искушения


Глава 382. Гильдия Искателей Приключений деревни Асбел


    


    Двадцать третий день месяца Замёрзшей Земли. После одиннадцатидневного путешествия по нашему квесту к Горной Гряде Асбел мы, отряд «Мастер Стихий», добрались до соседней деревни Асбел.


    Первым делом мы направились в деревенскую Гильдию Искателей Приключений.


    — В самом деле, никогда бы не подумал, что мы будем принимать знаменитого Кошмарного Берсерка. (Джимми-сан)


    Это были первые слова, которые сказал нам Джимми-сан — глава местной гильдии, оставившего заявку на искоренение Розы Вожделения.


    Несмотря на то, что на вид ему явно было за шестьдесят, крепкое тело этого старика вовсе не выглядело дряхлым. Он поприветствовал нас со смесью удивления и радости, которые явственно сквозили в его голосе. Однако я не стал смиренно принимать это.


    — Эм… Откуда вы меня знаете? (Куроно)


    — Ваша слава летит впереди вас до самого Авалона. (Джимми-сан)


    Похоже, вести о случившемся в Битве за Искию разлетелись по городам-государствам центральной Пандоры. Особенно по Авалону, так как оттуда родом Первый Принц Нерон. Это стало довольно горячей темой.


    Авалон. Да, сейчас я впервые посетил приграничную область Авалона Мии-тян.


    Эта деревня расположена на южной оконечности Горной Гряды Асбел, тянущейся далеко на север. Здесь как раз и скрывается Роза Вожделения. Эта горная гряда пересекает целых три страны. На юге — Авалон. Посередине — Виндхэм, горная страна, населённая гарпиями. И, наконец, на севере — страну эльфов Ортензия.


    Но, как и ожидалось, самым известным образом горной гряды является Авалон. Причина заключается в том, что на южной оконечности горной гряды находилась ферма, где Древний Повелитель Демонов — Мия Элрод — провёл своё детство в качестве пастуха. Разумеется, так как до настоящего времени дошли только легенды, точное местоположение фермы неизвестно. Даже сейчас археологи, проводящие исследования на местах, кажутся одержимыми в своём стремлении найти реальное местоположение… Думаю, спрошу об этом в другой раз.


    Кстати, из-за этой легенды королевская семья Авалона построила в этом месте свою виллу. Нелл рассказывала мне о том, с каким нетерпением она в детстве ждала поездки сюда.


    Как бы то ни было, пришла пора поговорить о квесте. У меня нет выбора, кроме как забыть о своём постыдном прозвище Кошмарного Берсерка, быстро распространяющегося и не остающегося в пределах Спады.


    — Итак, на счёт Розы Вожделения. Какими подробностями вы можете с нами поделиться? (Куроно)


    Мы специально прибыли на встречу с клиентом, чтобы получить информацию о текущей цели испытания — монстре 5-го ранга.


    Резервирование комнаты для переговоров на втором этаже гильдии прошло довольно гладко и она была подготовлена к нашему приезду заранее.


    Однако простой вид этой сельской деревянной переговорной напомнил мне об Альзасе… Впав в сентиментальность, я слушал разъяснения.


    — Ох, первым, кто обнаружил гнездо Розы Вожделения, был я… (Джимми-сан)


    Нам поведали много горького, начиная с обнаружения тридцать лет назад, когда Джимми-сан был ещё действующим искателем приключений.


    Первыми жертвами стали трое молодых искателей с многообещающим будущим, члены отряда 4-го ранга.


    — Оказавшись внутри, они вели себя обычно. Но где-то на половине пути они начали снова и снова повторять одни и те же фразы, которые произносили ранее. (Джимми-сан)


    Благодаря наличию связи с ними через телепатическое устройство он смог заметить аномалию. Однако примерно на полпути в канале связи возникли помехи и до самого конца он слышал только отрывочные фразы.


    В конечном счете та троица так и не вернулась из пещеры.


    — Похоже, что они не сражались напрямую с монстром, а впали в некое ненормальное состояние. Уверен, это не было похоже на очарование или дезориентацию. Скорее это был завораживающий эффект, от которого они лишились разума. (Джимми-сан)


    — Почему вы решили, что монстр из пещеры был именно Розой Вожделения? (Куроно)


    — Покрытые колючими, как у роз, лозами стены пещеры, неизвестная магия, а также зловещий розовый газ. Роза Вожделения единственная, кто подходила под эти приметы. (Джимми-сан)


    — То есть вы не видели монстра? (Куроно)


    — Я пытался найти подробную информацию о внешности Розы Вожделения, но, к сожалению, у меня ничего не вышло. Здесь более или менее соответствующие теме документы, вы можете просмотреть их позже. (Джимми-сан)


    С горькой улыбкой на лице Джимми-сан сказал, что не верит, что это как-то нам поможет.


    Как и ожидалось, точной информации о монстре, связанным с испытанием, постоянно не хватает. Ну, я ожидал, что так будет и благодарен за возможность получить любую доступную информацию.


    — Более того, убедительности добавляет информация, оставленная другими искателями приключений, бросавшими вызов пещере. (Джимми-сан)


    Когда они бросили вызов пещере во второй раз, их высшим приоритетом был обитающий там монстр. И первостепенное значение имели подтверждение его внешности и доставка точной информации, а не победа над ним.


    — Тогда я вошёл в пещеру как член разведывательной команды. Мы нашли три тела, полностью закованных в лёд… Естественно, я не считал, что те трое были живы, однако их улыбающиеся лица привели меня в ужас. (Джимми-сан)


    Завораживающий эффект продолжал действовать до самой их смерти. Вполне вероятно, что они скончались, так ничего и не поняв.


    — Когда вы пришли с разведывательной командой, то проверили только тела? (Куроно)


    — Благодаря устройству связи мы знали, что в некоторой точке находится первая развилка, расходящаяся двумя путями, направо и налево. На той точке мы решили остановиться. Три тела мы нашли на правой ветке. (Джимми-сан)


    Исходя из того, что он помнил о тех днях, та троица решила продвигаться по левому пути. Однако их тела были найдены на правом пути, а не на левом. Возможно, завораживающий эффект дополнительно заставлял людей терять чувство направления.


    — В третий раз пещере бросил вызов искатель приключений с антимагическим предметом. Однако назад он не вернулся. (Джимми-сан)


    Все последующие попытки были такими же, как и в первый рейд Джимми-сана. Они отправляли искателей приключений, которые несли с собой телепатические устройства связи, однако исход был всегда одинаковым.


    Сколько бы попыток они ни предпринимали, после развилки всё всегда заканчивалось повторением одних и тех же фраз.


    В той точке становится уже слишком поздно. Пострадавшие уже не могут найти выход, их чувство направления искажено и они в полной уверенности продолжают считать, что идут к выходу по верному пути.


    — Как человек, написавший этот документ, победил монстра? (Куроно)


    Представленный документ со скудной информацией касательно Розы Вожделения содержал в себе один явный факт — монстр был успешно искоренён.


    — Без понятия. Он никогда не раскрывал подробностей своей битвы против Розы Вожделения. (Джимми-сан)


    Тот человек был благочестивым священником, служителем храма Пандоры. Так как он имел класс Жрец, можно предположить, что для того, чтобы сразить монстра, в особо мощной атаке нет необходимости.


    Эта Роза Вожделения чем-то похожа на Ленивого Джила, монстра, специализирующегося на слабых местах. Поэтому боевая мощь у него должна быть ниже, чем у Яропуна или Жадного Кровавика.


    — Будучи Жрецом, возможно ли, что он смог избежать околдовывания? (Куроно)


    Способность Жреца защитить собственный разум должна быть лучше, чем у Мечника или Воина.


    — О, я придерживаюсь того же мнения. Вдобавок ко всему он был высокопоставленным священнослужителем, говорил, что способен пользоваться Древней Исцеляющей Магией. (Джимми-сан)


    Совсем как Нелл. Он обладал умениями, достойными 5-го ранга.


    Тем не менее, интересно, почему он не рассказал о том, как победил монстра? Я бы задал ему этот вопрос лично, однако это невозможно физически, так как он скончался десятки лет назад.


    — Возможно, из-за занимаемого им высокого положения он не решался говорить о своей битве против Розы Вожделения, по сути, монстра типа Суккуб. (Джимми-сан)


    — Это значит, что… э… битва против Розы Вожделения могла приобрести сексуальный характер? (Куроно)


    — Детали мне не известны, однако напоследок священник проронил, что в тот момент Розе Вожделения следовало бы убить его вместе с компаньонами. (Джимми-сан)


    По всей видимости, смерть, дарованная Суккубом, кажется очень сладкой.


    Это противник, к которому я должен подготовиться, так или иначе!


    — Хм… (Лили)


    — М-м… (Фиона)


    Как только я подумал это, Лили и Фиона, которые сидели слева и справа от меня, посмотрели на меня холодным взглядом. Нет, я не жду чего-то особенного от всего этого! Они что-то не так поняли?!


    * * *


    Выслушав разъяснения Джимми-сана, мы покинули переговорную комнату. На первом этаже гильдии, как и в деревне Ирз, располагался бар. Однако эта деревня расположена близ знаменитого Подземелья Горной Гряды Асбел, так что количество клиентов здесь гораздо выше, чем в той же деревне Ирз.


    Ещё стояло утро, народ приходил за своими квестами. В баре можно было видеть множество отрядов искателей, которые завтракали и что-то обсуждали между собой.


    Фиона, как обычно, уставилась в сторону, откуда доносились запахи еды. Но, Фиона-сан, мы же совсем недавно позавтракали!


    В любом случае, мы уже выслушали историю и закончили все квестовые процедуры, нам было больше нечего делать в гильдии. Оставалось только отправиться в снежные горы Асбел, так что я с энтузиазмом открыл дверь на выход и в этот момент…


    — Вот почему я ни в чём не виноват… Э? Э-э?! Кошмарный…


    — Куроно-кун?!


    Лица с шумом входящих через распахнутую дверь искателей я знал. Три лица, которые я, по возможности, предпочел бы не видеть.


    — О, Нелл? (Куроно)


    Это были члены отряда Крылатая Дорога. Шедший во главе группы, поэтому первым увидевший меня и воскликнувший, был помешанный на боях Кай. Однако тотчас же его в сторону оттолкнула Нелл, которая с топотом бросилась ко мне.


    — А-а-а почему Куроно-кун здесь?! Кья! (Нелл)


    Нелл непроизвольно попыталась меня обнять, но была неожиданно остановлена вспышкой света, от которой она вздрогнула.


    — Эй-эй, Лили… (Куроно)


    — Это потому что она приблизилась слишком резко. (Лили)


    С надутыми губами, без единого признака раскаяния Лили закрыла меня собой, показав тем самым, что всегда находится начеку. Всё то же самое, как и всегда.


    Всё бы ничего, если бы мы находились в общежитии или в гостиной, однако здесь присутствовала не только добрая Нелл. Всегда крайне настороженный и достойный подражания королевский отпрыск Нерон тоже был здесь.


    — Почему ты здесь? Куроно. (Нерон)


    Ой, да ладно. С сердитым, не понимающим шуток видом, как у Лили, на сцену вышел принц в красном плаще.


    — О чем бы ты ни спрашивал, единственный ответ, который я могу дать, что мы пришли сюда по квесту. (Куроно)


    — По квесту? Только не говори мне, что это… (Нерон)


    От реакции Нерона у меня возникло плохое предчувствие.


    — Искоренение Розы Вожделения?! (Куроно)


    — Искоренение Фенрира?! (Нерон)


    Нет. Совсем нет.


    — Не похоже, чтобы квест был занят… (Куроно)


    — Пф, ты удивил меня… (Нерон)


    Нахмурившись, Нерон криво улыбнулся.


    Я решил было, что мы взяли один и тот же квест, но, к счастью, квесты оказались разными. Если бы квест оказался взят дважды, то это превратилось бы в «первым прибыл, первым обслужен». Естественно, добиться успеха при этом гораздо сложнее. Тем более, если другой отряд — Крылатая Дорога.


    — В любом случае, мы идём в одно и то же подземелье. Ради всего святого не становись помехой на… (Нерон)


    — Прости его, Куроно-кун. Понимаешь, мой брат разгорячён чувством соперничества из-за того, что не смог принять активное участие в Искии. (Нелл)


    — Нелл?! Не говори всяких неуместных вещей! (Нерон)


    Реакция Нерона выдала его досаду, в то время как Нелл хихикала с улыбкой, подобающей святой женщине. Похоже, это был резкий разворотом на 180 градусов обычной механики взаимоотношений сиблингов семьи Элрод, поскольку Нелл больше не находилась во власти её слишком идеального старшего брата.


    — Куроно-кун тоже идёт в горы Асбел? В таком случае давайте пройдёмте полпути вместе… (Нелл)


    — Куроно, иди! (Лили)


    — Уходим, Куроно-сан. (Фиона)


    Независимо от того, хочу я или нет, меня принудили идти — Лили тянула меня за правую руку, а Фиона обвилась вокруг левой.


    — Прости, Нелл. Увидимся. (Куроно)


    Даже если бы эти двое не тянули меня прочь, я бы всё равно отказал Нелл в её просьбе. За исключением Нелл, члены Крылатой Дороги слишком враждебно настроены. К тому же среди них присутствует опасная персона, нацеленная на то, чтобы забрать мою жизнь — Сафиэль. Лили и Фиона осведомлены об этих обстоятельствах и, несмотря на то, что они не сводили глаз с Нелл, на самом деле всё их внимание было обращено на Сафиэль, стоящую позади группы. Серьёзно, если мы будем вести себя беспечно, то можем начать убивать друг друга.


    — Это… Прости, что говорю, не подумав, Куроно-кун. (Нелл)


    Мне больно видеть её явно огорчённое выражение лица. Но если я не буду достаточно решительным, то быстро превращусь в японца, не способного сказать “нет”. Я должен поблагодарить своих спутников за то, что пытаются утащить меня отсюда.


    Таким образом, я, испытывая жалость, был утянут к дверям Гильдии своими надёжными спутниками.


    — Эй, Куроно! Так как в следующий раз я не проиграю, тебе лучше подготовить свою шею! (Кай)


    Человек, произнёсший эти раздражающие слова с радостной улыбкой на лице, был Кай. Как я и думал, этот парень немного больной.


    — Я готов всегда быть твоим противником в состязаниях, не связанных с лишением чьей-нибудь жизни. (Куроно)


    — Хе-хе! Благодарю, чувак! (Кай)


    Бесхитростный, улыбчивый парень. Несмотря на то, что Кай помешанный на боях чудак, внутри он, скорее всего, не такой уж и плохой человек.


    Я бы хотел попробовать настоящее состязание на мечах. В школе, кроме него, нет лучше соперника для проведения тренировок с мечом.


    — Итак, мне интересно, когда же ты вернёшь мне мой Демонический Глаз? (Сафиэль)


    — Это мой Демонический Глаз. Сгинь. (Куроно)


    — В таком случае я приму комплект материалов с Жадного Кровавика и Ленивого Джила. (Сафиэль)


    — Прекрати с невозмутимым видом повышать свои требования. (Куроно)


    Мы прошли мимо этой невозмутимой шутницы по имени Сафиэль Майа Гидра. Нет нужды вести себя вежливо с женщиной, одержимой этой головой.


    — Вот жадина. Надеюсь, ты умрёшь. (Сафиэль)


    После этого последнего жестокого комментария мы, наконец, покинули здание гильдии.


    Кстати, у меня такое ощущение, что в Крылатой Дороге кого-то не достаёт… А, не важно.
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Книга 20. Мир Искушения


Глава 383. Горная Гряда Асбел


    


    Белый мир, насколько может видеть глаз. Снежные поля сверкали искрами под падающим с ясного неба солнечным светом ранней зимы. Контраст между ярко-синим и искрящимся белым слепил наши глаза.


    В Спаде осень подходила к концу. Но я, ступив на землю средьзимья, оказался на шаг впереди сезона.


    На самой северной оконечности Авалона пролегла Горная Гряда Асбел. Прошло два часа со времени нашей неожиданной встречи с Крылатой Дорогой в Гильдии, и теперь мы на территории Подземелья, где монстры могут появиться в любой момент.


    — Как и ожидалось, тут довольно холодно… (Куроно)


    Несмотря на яркий солнечный свет и ясную погоду, температура здесь была довольно низкой. У меня нет термометра под рукой, но я уверен, что температура тут явно ниже нуля.


    — Лили, тебе не холодно? (Куроно)


    — Я в порядке, — ответил Белый Пумпун… точнее, Лили, одетая в свою любимую пижамку Белый Пун.


    Феи не то чтобы обладают сопротивляемостью к экстремальной температуре, скорее, они, как магические существа, вовсе не подвержены её действию. И пусть Лили фея только наполовину, она, тем не менее, унаследовала половину характерных особенностей, что делало её, в сравнении с человеком, более устойчивой к температурным перепадам. Но несмотря на это ей захотелось опробовать свою холодостойкую экипировку.


    С покачивающимися кроличьими ушками на капюшоне пижамы Лили бодро шла вперёд, напоминая ребёнка, с нетерпением ожидающего увлекательного путешествия.


    — Фиона, как у тебя дела? (Куроно)


    — Никаких проблем. Я уже бывала несколько раз в Подземельях, расположенных в снежных горах. (Фиона)


    Что и ожидалось от Фионы, опытного искателя приключений. Учитывая её экипировку, она уже была подготовлена к командировкам в холодные регионы. На ней было что-то вроде пальто из настоящего меха, толще, чем её обычное ведьмовское одеяние.


    Обувь её также была безупречной. Вместо обычных туфелек на ногах у неё были сапоги до колен, сделанные, по всей видимости, из толстой кожи. Странно, но подошвы сапог всегда слегка выступали над снегом, никогда не погружаясь в него глубоко.


    Трюк заключался в эффекте заклинания «Перо». Эта хрупкая опора для ног также послужила демонстрацией реальной ценности Танцующих Туфель Фей, которые были надеты на Лили. На них тоже были наложены чары «Перо». Вроде бы, в случае туфель высшего класса, те даже позволяют их носителю ходить, прыгать и скакать по воде.


    И пусть так далеко дело не зашло, было бы действительно удобно беспрепятственно ходить подобным образом по рыхлым сугробам. Когда я сказал Фионе, что ей было бы неплохо надеть такую обувь вместо обычной, она ответила: «Мне не нравится носит их подолгу, так как они ужасно немодные».


    Ах, этот ответ заставил меня осознать, что Фиона тоже девушка.


    В любом случае, я сейчас очень сожалел о том, что у меня единственного нет пары удобной, зачарованной «Пером» обуви для ходьбы по этим заснеженным горам. Так что я, вспахивая снег, двигался вперёд, полагаясь только на силу своих собственных ног.


    — Куроно-куну самому не холодно? (Фиона)


    Пристально смотря, Фиона поинтересовалась, нормально ли мне в обычной экипировке. Без всякой ложной бравады я честно ответил:


    — Никаких проблем. Всё потому, что я способен выдерживать довольно сильный холод и жар. (Куроно)


    Моё тело отличается от тела обычного человека. Возможно, меня изменили, чтобы я, точно так же, как Лили, не был подвержен действию экстремальных температур.


    На самом деле я не испытывал холод даже при отрицательной температуре. Максимум ощущал лёгкую прохладу.


    — Тем не менее, не уверена, что это всё ещё считается, учитывая, что на тебе только мантия новичка. (Фиона)


    Ой! Я же забыл переодеться в Объятия Дьявола…


    Как только я сменил одежду, ощущение прохлады полностью исчезло. Что и ожидалось от надлежащей экипировки, устойчивость к холоду у неё была также на высоте. Я снял мантию новичка и отдал Фионе, которая аккуратно сложила её и засунула внутрь своей шляпы. Я ощутил сильное смущение, когда она посмотрела на меня с удивлением во взгляде.


    Таким образом, за исключением моей невнимательности, первое горное восхождение Мастера Стихий продвигалось гладко.


    Пещера, в которой обитает Роза Вожделения, расположена не в какой-нибудь далёкой неисследованной горной области и не близ территорий монстров 5-го ранга. Она находится где-то на полпути вверх по горе.


    Однако Горная Гряда Асбел получила 5-ый ранг опасности по другим причинам… Ну, так как сейчас для нас это неважно, пока забудем об этом.


    В любом случае, от подножия вверх до середины горы есть вероятность столкнуться с сильными монстрами 3-го ранга, которые не должны представлять какой-либо сложности для среднеранговых искателей. Думаю, подножие горы является идеальной областью для искателей-новичков.


    В области близ пещеры отирается много людей, они постоянно приходят и уходят, а это значит, имеется подробная карта местности. К счастью, мы не относимся к числу людей без чувства направления. Мы все знаем, как правильно пользоваться картой. К тому же у нас есть точная карта, так что повода для беспокойств нет.


    — Если будем сохранять текущий темп, то доберёмся до пещеры ещё до заката. (Куроно)


    — Не слишком ли сложно это будет? (Фиона)


    Моё предположение было немедленно подвергнуто сомнению. Однако мне не было нужды спорить. Я просто понял причину и согласился.


    — Это Подземелье. Разумеется, мы столкнемся с монстрами. (Куроно)


    — О, нет! Там кто-то есть! (Лили)


    Именно, мы собираемся провести наше первое боестолкновение с монстром, обитающим на этой горе.


    У нас выгодное положение на пологом склоне. Только густой хвойный лес вдалеке и никакого укрытия, за которыми можно было бы спрятаться. К тому же при таком ясном небе маловероятно, что что-нибудь загородит нам обзор. Мы также можем немедленно обнаружить чьё-нибудь приближение с неба.


    Мы не видели никаких признаков врага вокруг. Тем не менее, судя по ощущению покалывания из-за Морозной Магии, не было никаких сомнений в том, что враг близко.


    Где? Откуда он придёт?


    В этот момент прямо передо мной, идущим впереди, участок земли диаметром метров пять вдруг вздыбился бугром. Пробив толстый слой снега, монстр выпрыгнул из-под земли… точнее, мне так показалось, но то, что появилось, было реально большим снежным человеком.


    — Э? Что с этим снежным человеком? (Куроно)


    Это была коренастая, человекоподобная снежная скульптура ростом под два метра. Голова его была большой и круглой как арбуз, а две точки и вдавленная линия на лице, похоже, исполняли роль глаз и рта.


    А затем снежные люди с точно таким же дизайном начали появляться со всех сторон. Они вырастали из снега, словно побеги бамбука. Десять, нет, двадцать… тридцать, ещё больше. Я перестал считать, беглого взгляда было достаточно, чтобы понять, что их больше сотни.


    — Это Ледяные Элементали. (Фиона)


    Как бы это ни было необычно, Фиона тотчас же безошибочно идентифицировала монстров.


    Элементали являются хорошим образцом магических созданий, рождённых во время спонтанного смешивания разных видов цветной магии. Их слабая форма представляет собой колеблющийся прозрачный шар, плавающий в воздухе, что-то вроде медузы. Когда магическая плотность увеличивается, они обретают более чёткие формы и превращаются в что-то типа этих снежных людей. Элементали обретают физические тела посредством материала с наиболее близким родством к их стихийному атрибуту.


    Наиболее известными примерами служат живые мертвецы и големы. Тёмные Элементали и Земные Элементали рождаются, овладевая трупами и камнями соответственно.


    Кстати, даже в руинах, которые превратились в Подземелья, то есть крайне неподходящих мест для обитания дикой флоры и фауны, причина существования многочисленных монстров заключается в том, что окружающая среда богато пропитана магической энергией, что естественным образом приводит к генерации огромного количества элементалей. Из-за этого, подобно планктону, элементали считаются низшим звеном в пищевой цепочке.


    Но такие незаменимые для дикой среды сущности, как элементали, для искателей приключений являются просто противниками.


    Тем не менее, когда элементали сбиваются в группу, например, такую большую, как эта, то это причиняет беспокойство, несмотря на то, что они всего лишь монстры 1-го ранга.


    — Что нам делать, Куроно-сан? Двигаются они вроде бы медленно, так что, думаю, мы можем просто уйти. (Фиона)


    — Ха, они просто идеальные мишени для ведения стрельбы, так почему бы не оставить их мне? (Куроно)


    Уверен, самодовольная улыбка отобразилась на моём лице. Однако, если ты мужчина, то ты не можешь не ухмыляться!


    — Жадность, форма пулемёта. (Куроно)


    Из глубокой чёрной тени, протянувшейся по белому снегу, появилось тяжёлое, угольно-чёрное артиллерийское оружие. Меньше трёх секунд мне понадобилось, чтобы занять позицию, зарядить и быть готовым стрелять.


    — Съешь это! Залп! (Куроно)


    Как только началось высокоскоростное вращение, шестиствольное оружие заскрипело и бесчисленные белые фигуры, стоявшие на линии огня, были уничтожены огненным потоком.


    Мои псевдопули с цельнометаллической оболочкой, такие же твёрдые, как свинцовый шар, с лёгкостью крушили хрупкие снежные тела элементалей. Одним выстрелом им отрывало руки и ноги. Попадая в туловище, пуля разрывала тело минимум на пять частей.


    Это оружие одним выстрелом приносит мгновенную смерть и способно производить до двух тысяч выстрелов в минуту, достигая скорости стрельбы, эквивалентной настоящему пулемёту Гатлинга.


    Пока работает этот чёрный шторм, снежные люди не смогут сформироваться.


    — Уф… Ну, как? (Куроно)


    Полное уничтожение было завершено мгновенно. Даже окружённые элементалями со всех сторон, я просто стрелял по часовой стрелке и они рассыпались один за другим. Эти медленные снежные люди были не более чем простые мишени.


    Но как показывало моё учащённое дыхание, я на самом деле сильно устал. По сути, было неясно, удалось ли мне произвести две тысячи выстрелов в минуту. Перезарядка тоже была слишком тяжёлой, чтобы оставаться бодрым. Я должен был полностью сфокусироваться на генерировании чёрных магических пуль.


    Возможно, было бы лучше снизить скорость стрельбы. Из-за такой громадной скорострельности было произведено слишком много случайных выстрелов.


    Тем не менее, до сих пор Залп Гатлинга демонстрировал поразительный эффект. Сила и импульс превосходили подобные у «Черной Баллисты · Дубликат». Как и ожидалось, иметь персонализированное оружие чрезвычайно эффективно.


    — Куроно-сан, ты кажешься немного запыхавшимся. Может быть, ты плохо себя чувствуешь? (Фиона)


    Только я ощутил глубокое удовлетворение от изумительной эффективности Жадности, это случилось.


    — Нет, подожди, подожди минутку. Ты говоришь это, став свидетельницей такой интенсивной атаки? (Куроно)


    — Неужели она была настолько интенсивной? (Фиона)


    Когда Фиона задала мне вопрос с таким серьёзным видом, я встревожился. Я должен успокоиться и больше верить в себя.


    — Да, атака была действительно интенсивной. (Куроно)


    — Э? Но разве это не то же самое, что и обычный Полный Залп? (Фиона)


    — Нет! Это было совершенно другое! Разве не была огневая мощь невероятно высокой?! (Куроно)


    — Ха-а… (Фиона)


    Фиона вообще не понимала моих отчаянных протестов. Проклятье! В таком случае мудрая Лили наверняка увидит отличия!


    — М? (Лили)


    А, безнадёжно. У Лили на лице выражение полного непонимания сути ведущегося разговора.


    — Э? Может ли так быть, что Куроно-сан немного дуется? (Фиона)


    Интересно, неужели на моём лице всё так явно написано? Нет, я просто пребывал в состоянии лёгкого отрицания из-за шока. Я просто покорно приму это.


    Но я определённо никогда не буду дуться и обижаться.


    — Ни в коем случае. Если подумать, было наивно с моей стороны полагать, что такие оружейные любители, как Лили и Фиона, в отличие от Саймона, смогут увидеть различия. (Куроно)


    — По какой-то причине мне кажется, что на меня смотрят свысока. (Фиона)


    — Лили женщина, которая хорошо понимает отличия! (Лили)


    — Ох, ладно, пожалуйста, не поймите меня неправильно. Я просто хотел, чтобы вы обе увидели и оценили моё эффектное представление. (Куроно)


    Мне сейчас вполне хватает уверенности в себе, чтобы хвалиться своим «эффектным представлением» перед «Фионой Золотое Солнце» и «Лили Звездопад».


    И, кстати, похоже, как раз появилась подходящая цель для воплощения этого представления. Это очень удобно, как будто сама Природа способствует моей демонстрации.


    На этот раз я покажу им, как это круто. Я с энтузиазмом встал в позу для ведения стрельбы от бедра, нацелив стволы Жадности вниз.


    — Тогда оставим того крупного Высшего Ледяного Элементаля в качестве мишени для Куроно-сана. (Фиона)


    — Куроно, покажи, на что ты способен! (Лили)


    Словно специально пытаясь заглушить жизнерадостный возглас Лили, разбрасывая снег вздымающимися волнами, появился, по словам Фионы, Высший Ледяной Элементаль.


    Описать его внешность можно одним словом — кит.


    С огромным телом из снега, своим размером напоминающим Жадного Кровавика, монстр появился на снежном поле, словно выплыл из морских глубин. Тело его было слеплено по той же схеме, что и у снежных людей, которых я только что победил, — простая структура собранного и отвердевшего снега. Но, как и ожидалось, будучи огромным, одно его присутствие ошеломляло.


    Хорошо, что этот парень появился внизу горы, ближе к подножью. Если бы он появился выше или ближе к вершине, малейшее его движение привело бы к сходу лавины.


    У нас не было времени на бездействие. Огромный кит неистово плыл к нам вверх по склону, чтобы поглотить нас.


    Снег вздымался вокруг монстра, когда тот скользил на огромной волне, расчищая себе путь с напором, который можно было описать только как невероятный. В дополнение к этому он имитировал китовый фонтан, только вместо воды с оглушительным рёвом из его спины размером с холм извергался лёд.


    — Если ты не сможешь его остановить одним ударом, он столкнётся с нами. (Фиона)


    — Не стоит волноваться, одного удара достаточно… (Куроно)


    Я ответил на предупреждение Фионы ровным тоном, без ощущения грядущего кризиса, готовясь снести эту огромную штуковину.


    Прежде всего, Заряд Энергии. Моя правая рука на рукояти, а левая — на передней ручке. Я готов направить очерняющий поток с атрибутом псевдомолнии, производящим Третьим Божественным Покровительством, к сердцевине.


    Я мог чувствовать, насколько гладко он интегрирован благодаря вырезанным внутри магическим каналам. Конечно, речь идёт о встроенном черепе Ленивого Джила.


    Когда тот был живым, то любил овладевать телами живых существ, чтобы самому проводить время в лености и безделье. Однако сейчас настал момент для него, чтобы отработать по полной программе.


    Ну, говоря о работе, есть кое-кто ещё, кто жаждет выложиться на полную.


    — Твой выход, Хицуги! Смена Ствола! Форма Пулемёта-молнии! (Куроно)


    — Да-а-а-а! Оставьте это мне, господин! (Хицуги)


    Когда радостный ответ раздался в моей голове, несколько чёрных цепей вырвались из тени, отброшенной длинным Пулемётом Гатлинга. Затем их концы превратились в когти, похожие на птичьи, своим дребезжанием демонстрируя мотивацию Хицуги.


    Благодаря псевдоземному атрибуту Второго Божественного Покровительства, формы, отличные от форм пули, стало делать легче, чем когда-либо. Когти получились не только цельными, их функционирование было гладким, а исполнение великолепным.


    — Ты помнишь процедуру? (Куроно)


    — Конечно! Хицуги хорошая девочка, она всегда подготовлена! (Хицуги)


    Я получил исчерпывающие объяснения от Регина-сана по поводу замены стволов. Хицуги тоже была обучена. Так что я смог бы это сделать, даже если бы в бою обе моих руки были заняты.


    Поначалу я сомневался, есть ли у проклятья память и способности к обучению. Однако когда Хицуги сама сказала, что это возможно, мы решили попробовать.


    А теперь покажи своему господину результаты своего обучения!


    — Эм… Ну, это… хм… Э… (Хицуги)


    Несмотря на раздражающий монолог, просочившийся в мою голову, процесс всё же пошёл.


    После отсоединения блока с шестью стволами из тени ему на замену выплыл длинный ствол крупного калибра. Основа была такого же чёрного цвета, как и у Металла Жадности, однако похожий на освещение в темную ночь — из боков ствола проступали слабые линии искрящихся пурпурных молний.


    Сменный ствол был присоединён к основной части, после чего…


    — Куроно-сан, так как ты, кажется, не торопишься, может, мне следует выстрелить первой? (Фиона)


    — Ещё секунду. (Куроно)


    Стискивая Огнедышащий, Фиона приготовилась к перехвату. Неужели она не верит в мою огневую мощь? Нет, это отряд и она занимает позицию, чтобы принять надлежащие последующие меры. Конечно, это делается по доброй воле, из желания помочь, а не от нервозности.


    — Куроно-сан, ещё не пора? (Фиона)


    — Эй, Хицуги, поторапливайся! При такой скорости мой прожектор будет… (Куроно)


    — Я сделала это, Господин! Готова стрелять! (Хицуги)


    Порядок, ты сделала это! Отлично сработано, Хицуги. Ствол был блестяще заменён и я как раз закончил заряжать ману в молнию. Осталось только нажать на гашетку.


    В прицеливании не было необходимости. Потому что приближающийся снежный кит уже сократил расстояние до 50 метров. Я просто не смогу промахнуться по такой огромной мишени, даже если буду стрелять с закрытыми глазами.


    — Плазма Бластер! Огонь! (Куроно)


    С триумфальным выражением на лице я произвёл свой лучший выстрел.
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Книга 20. Мир Искушения


Глава 384. Способы противодействия контролю над разумом


    


    Мой Плазма-Бластер впечатляюще сокрушил Высшего Ледяного Элементаля. Стремительные пурпурные молнии с лёгкостью прошли сквозь тело кита и по своей мощи они нисколько не уступали Лучу Лили. Огромное ледяное тело монстра мгновенно испарилось, по сути, монстр просто исчез.


    Это, без сомнений, была самая эффектная атакующая магия, которую я когда-либо демонстрировал им. Никогда бы не подумал, что заполучу такую мощь, причём даже не используя те особые пули, изготовленные из пальцев Ленивого Джила.


    Тестовый выстрел увенчался оглушительным успехом. Однако…


    — Куроно-сан, понимаю, ты в приподнятом настроении после своего эффектного выстрела, но я считаю, тебе необходимо уделять больше внимания своему окружению.


    — Мне очень жаль.


    Я сейчас сидел на снегу в стыдливой сэйдза, покаянно повесив голову.


    — А если бы внизу кто-нибудь был?


    — Я переволновался и теперь глубоко задумался над этим.


    Я упустил кое-что очевидное.


    Мощный Плазма-Бластер, сокрушив хрупкого снежного кита, ударил бы по покрытой массой снега площади. Мощный взрыв, потоки горячего воздуха. А следом, очевидно, лавина.


    Когда до меня дошло — «Ах?!» — было уже поздно. Лежащий снег, который казался спокойным, как поверхность озера, ожил, с оглушающим рёвом устремившись ввысь. Заснеженная поверхность вздыбилась даже выше, чем когда появился огромный кит, и, выбрасывая в воздух густые снежные струи, огромный снежный пласт устремился к подножию горы, просто подчиняясь силе притяжения.


    Разумеется, мы никак не смогли бы остановить бушующие волны, вызванные матерью-природой.


    «Ох ж ты, нифига себе!»


    Ошеломлённый, я только и мог, что смотреть, как неистовая лавина несётся вниз.


    А затем Фиона начала читать мне лекцию. Моё показушничество ушло в крутое пике. Герой Искии, искатель приключений 5-го ранга. Позволительно ли мне сейчас плакать?


    Под конец основательного поучения о не причинении боли другим, профессиональной этике искателей и прочем, Фиона невозмутимо заявила:


    — Однако, тебе нет нужды особо беспокоиться по этому поводу. Лавины — довольно обыденная вещь в заснеженных горных Подземельях. Когда я путешествовала в одиночку, то мне, в общем-то, было начхать на них.


    — Подожди, тебе всё равно?!


    — В конце концов, я не очень хорошо контролирую свою магию.


    Фиона рассказала не только о лавинах, но и о таких событиях, как оползни в горных подземельях, обрушение руин и пещер и тому подобное. И все эти искусственно вызванные бедствия были результатом нарушения профессиональной этики, всё из-за её мощных бадабумов. И по какой-то причине она рассказывала об этом, как о предмете гордости.


    — Так как сейчас подходящий момент, то буду откровенен — Неудивительно, что никто не захотел составить тебе компанию.


    — Именно, поэтому я теперь стараюсь на многое обращать внимание.


    В результате таких бедствий, кроме опасности, грозящей отряду, рано или поздно начнут страдать другие искатели приключений и просто посторонние, и, естественно, отряд получит выговор от гильдии. Члены отряда могут лишиться своих гильдейских жетонов, а в худшем случае — брошены в тюрьму и впоследствии приговорены к смерти на гильотине.


    — Мы теперь довольно знамениты, так что нам нужно начинать вести себя осторожнее.


    Продолжая размышлять над своими действиями, я и мои спутницы возобновили наш поход по заснеженным горам.


    Кстати, охота на монстров-элементалей, по сути, невыгодна. Дело в том, что после уничтожения они исчезают как дым. То есть мы бы не смогли заполучить часть тела такого монстра, которую можно было бы предъявить в качестве доказательства.


    По-другому обстоят дела с высшими элементалями. Магическая энергия внутри них кристаллизована, подобно ядрам слизи. Однако с кита, которого я только что победил, подобрать подобное не представлялось возможным. Потому что монстр либо распался в результате моего плазменного залпа, либо, если он пережил атаку, сейчас уже далеко, унесённый сорвавшейся лавиной.


    Я не просто лишился своей добычи, я довольно серьёзно облажался, из-за чего мне прочитали целую лекцию. Тем не менее, мне удалось протестировать свою новую игрушку, которая показала себя хорошо. Пожалуйста, ведь всё же хорошо?


    Дальнейшее продвижение было довольно лёгким. Присутствие монстров мы теперь замечали заранее и ни одно из наших сражений нельзя было назвать тяжёлым.


    Я спокойно утюжил всех ледяных элементалей, Лили уничтожала зимнюю разновидность дортосов своим мощным лазером, а Фиона готовила из белоперых гарпий хорошо прожаренное жаркое.


    Когда в нашем поле зрения появилась стая белых пумпунов, Лили вдруг решила, что «Возможно, они думают, что я одна из них?», после чего попыталась медленно к ним приблизиться. Всё закончилось тем, что её прогнали, безжалостно забросав снежками. Излишне говорить, что вскоре пумпуны с воплями бросились врассыпную, спасая свои жизни. Они убегали обратно в хвойный лес, пока Лили буйствовала, метая свои лазерные лучи.


    На нашем пути повстречалось множество монстров. Несмотря на холодный горный климат, монстрам как-то удавалось процветать. И те пумпуны. Предполагается, что это медведи, так? Однако, они не только не впали в спячку, но ещё и посмели закидать нас снежками. В чём же дело? Клянусь, среди них должны были быть люди переодетые в пумпунов.


    Во всяком случае, учитывая количество монстров, будет хорошей идеей выставить против них Живых Мертвецов Лили. Нас всего трое, так что это помогло бы нам продвигаться быстрее. И так как мы планируем столкнуться с Розой Вожделения — монстром 5-го ранга, о котором практически ничего неизвестно — я решил, что нам следует использовать её Слуг, которые позаботятся об отнимающих много времени рутинных сражениях, чтобы мы могли сразиться с боссом в полную силу.


    Я озвучил эту идею в палатке, когда мы разбили лагерь на ночь, но так как до нашего места назначения оставалось рукой подать, мы от этой затеи отказались.


    Я чувствовал монстров, которые пробовали приблизиться к нам под покровом ночи, но ни один из них не напал и время до утра прошло без происшествий.


    Наступил следующий, 24 день месяца Замёрзшей Земли. Сегодня мы собирались спуститься в пещеру, в которой обосновалась Роза Вожделения.


    — Ах да, Фиона, ты же говорила, что прежде уже сражалась с Суккубами, так?


    — Да, несколько раз. Изредка они появлялись в подземельях-руинах Синкрии.


    Подобно гоблинам и оркам — существам, существующим на Земле только в сказках, а в этом мире являющимися обыденностью — Суккубы, монстры, восхищающие мужчин и возбуждающие их сердца, тоже существовали.


    Более того, они даже принимали облик прекрасных юных девушек, плюс та часть, о необходимости мужского семени, тоже имела место быть.


    — Пока суккубы порождают достаточно Очарования, они способны соблазнять также и женщин, однако эффект крайне ослаблен по сравнению с тем, когда они применяют свои чары к мужчинам, поэтому одолеть их не составляло особого труда. Они предпочитали убегать, как только понимали, что я не поддаюсь их контролю.


    Суккубы, как известно, гораздо умнее среднестатистического дикого монстра, потому что они старались не нападать бездумно на свою жертву. Гильдией они были помечены как монстры 4-го ранга.


    Любое известие о появлении суккубов, по всей видимости, побуждает тупоголовых искателей приключений (мужчин) бросаться в место их появления, что в результате приводит к бессмысленным жертвам. И так каждый раз.


    — Контроль над разумом, хех. Я уже испытывал это на своей шкуре, но всё равно я не совсем понимаю.


    Это было ещё в те времена, когда надо мной проводили эксперименты. К сожалению, против меня никогда не выставляли настоящего суккуба, но я сталкивался с такими монстрами, как, например, Призраки, которые при помощи магии пытались спутать мои мысли, манипулировать моим сознанием и вообще по-всякому полоскали мне мозги.


    Однако те эффекты никогда не были сильны настолько, чтобы лишить меня способности сражаться, так что я своим сваезабивателем прибивал их всех одним ударом.


    — Все атаки на разум, а также те, что, по крайней мере, имеют заметный эффект, подпадают под категорию Контроль над Разумом. Сюда входят такие негативные статус-эффекты, как Очарование, Доминирование и тому подобное. Они лучше всего известны тем, что насылают на цель кошмары или иллюзии.


    Большая часть всех этих ментальных атак на самом деле выглядит довольно неубедительно как пример вмешательства извне. Допустим, насланные кошмары. Даже если на вас нашлют кошмар, член отряда легко вырвет вас из него, просто ткнув локтем в бок или плеснув водой в лицо.


    Всё гораздо хуже, если вместе с контролирующим разум заклинанием наложить заклинание Сиеста, однако при этом всё равно существуют способы обхода.


    — Что насчёт Паразитов?


    — Они действуют аналогично, только управляют телом жертвы и при этом классифицируются отдельно. Куроно-сан, ты говорил, что Ленивый Джил проник внутрь твоего тела, так? Такой вид контроля значительно выше любого другого вида контроля над разумом.


    — Ага, не думал, что смогу справиться с этим при помощи одной только силы воли.


    — Сквозь ментальные барьеры в голове Куроно гораздо сложнее пробиться, чем сквозь барьеры среднего обывателя. Уж если монстр не смог этого сделать, а я не сомневаюсь, что он был сильным, то неудивительно, что его отнесли к 5-му рангу.


    Лили неожиданно присоединилась к разговору, в своём взрослом облике. Возможно, она почувствовала себя немного брошенной. И она заявила о своём присутствии, крепко держа меня за рукав плаща.


    Так мило, ах да, я же собирался спросить её кое о чём.


    — Что насчёт телепатии? Это тоже контроль над разумом?


    — Одна из фундаментальных форм вообще-то. Неужели ты не слышал истории о том, как старые травмы выплывают на поверхность?


    Фиона кивнула. Лично я такого не испытывал, однако подобное нетрудно было представить. Звучит ужасно. Особенно для меня, так как надо мной долгое время проводили жестокие эксперименты и я был вынужден убивать своих соотечественников. И я очень не хочу, чтобы меня вдруг настигла одна из таких травм.


    — Ты такое можешь, Лили?


    — Не могу, нет. У меня сильные телепатические способности, но я не специализируюсь на такого рода применении. Я главным образом читаю эмоции людей и заглядываю в их воспоминания.


    То есть смеяться не над чем. Похоже на полное отсутствие какой-либо конфиденциальности.


    — Не волнуйся, я не могу читать твои мысли, так как у тебя от рождения очень сильные барьеры. А у Фионы активирована Защита Разума.


    — Нет, что ты, я доверяю тебе и нисколько не возражаю против того, чтобы ты читала мои мысли.


    — Хи-хи, спасибо!


    Лили обняла меня сбоку. Она была очаровательна даже в своей взрослой форме. Кроличьи уши на её капюшоне развевались на ветру.


    — Но я всё равно беспокоюсь, в конце концов, вы же не можете видеть наступление этих атак.


    — Мы сделали всё от нас зависящее, чтобы приготовиться к ним, поэтому слишком много думать об этом сейчас бессмысленно.


    Наверное, желать, чтобы с нами была Нелл, было бы слишком эгоистично с моей стороны. Но, невзирая ни на что, Фиона была права, мы подготовились в меру своих возможностей.


    Роза Вожделения убивала искателей приключений налево и направо и при этом сама никогда не показывалась. Даже когда Джимми-сан нашёл пещеру, никто из того отряда искателей, которому он служил проводником, никогда не говорил, что они подверглись нападению.


    Таким образом, я мог представить монстра, обладающего очень развитой способностью к маскировке. Развитой настолько, чтобы суметь незаметно приблизиться к врагам и те даже не заметят, что их разум начал играть с ними злые шутки.


    — Проблема применения контроля над разумом на практике заключается в том, что заклинателю необходимо находиться очень близко к своей жертве, чтобы эффект возымел действие.


    Контролирующие разум заклинания, как и любая другая атакующая магия, способны накладывать только негативные статусы на свою цель. Будет ли это жидкая форма наподобие яда или невидимая вроде телепатии, у магии должен быть некий посредник, через которого она сможет добраться до цели.


    Розовый газ, который Роза Вожделения высвободила внутри пещеры, по всей видимости, был тем самым посредником. Хотя в докладе говорилось, что искатели приключений сошли с ума до того, как газ начал действовать, так что этот газ мог быть также катализатором усиления эффекта настоящего заклинания контроля над разумом.


    — Если мы будем полагаться на мои инстинкты и телепатию Лили, монстр не сможет приблизиться к нам незамеченным… так ведь?


    Даже если монстр способен скрываться так же эффективно, как Сью-сан, ему всё равно вряд ли удастся избежать обнаружения, учитывая, что мы будем находиться в режиме полной готовности. Будь у него оптический камуфляж, как в научной фантастике, или даже умение скрывать своё присутствие от всех пяти чувств, мои инстинкты всё равно не обмануть так легко.


    — Есть также вариант того, что мы попадём под его контроль сразу, как только увидим его.


    И мы также ожидали, что Роза Вожделения воспользуется подобной способностью.


    Помимо заклинаний контроля над разумом, необходимые для того, чтобы перемещаться и бить, существовали также техники гипноза, использующие визуальные или слуховые сигналы, чтобы вызывать у цели галлюцинации или внушать ей какие-либо мысли.


    Если что-нибудь вроде вспышки камеры способно мгновенно отправить нас в царство сна, мы могли бы всё закончить в момент этой самой внезапной атаки.


    Худший вариант — мгновенный эффект гипноза аудиального типа. Учитывая, что это монстр пятого ранга, предусмотрительно будет ожидать подобное.


    — Могу поспорить, что реальная битва закончится в одно мгновение.


    Это, по сути, была наша стратегия. Лили и я будем держать ухо востро, чтобы вовремя засечь приближение монстра. Как только один из нас что-то почувствует, Фиона нанесёт удар в том направлении.


    Конечно, нет никаких гарантий того, что мы сможем прикончить монстра одним ударом, однако мы делаем ставку на нападение. Поэтому мы нанесём удар по Розе Вожделения до того, как она доберётся до нас.


    Так как Роза Вожделения специализируется на ментальных атаках, то сама по себе должна быть слабой. Суккубы, которых можно отнести к существам с большими запасами магической энергии, как, например, эльфы или вампиры, так же, как и последние, сильны за счёт своих контролирующих заклинаний, в то время как их наступательные заклинания в лучшем случае едва дотягивают до среднего уровня. Подобный уровень урона для нашей троицы ничто, и если дело дойдёт до лобового столкновения, мы охотно ввяжемся в бой и уничтожим монстра.


    — Ах! Куроно! Пещера!


    Лили, шедшая впереди, скатилась по снегу в своих Танцующих Туфлях Фей и сообщила об обнаружении нашего места назначения.


    Стоя рядом с Лили по колено в снегу, я посмотрел в направлении, куда она указывала.


    Широкая отвесная скала возвышалась перед нами, как если бы перекрывая нам путь. Пейзаж вполне соответствовал заснеженной горной местности, лёд и снег полностью сковали поверхность скалы. Но мы пришли сюда не на для того, чтобы поглазеть на здешние красоты.


    Пещера была прямо перед нами. Не большая и не маленькая, на вид она ничем не отличалась от любой другой пещеры, ни больше ни меньше. Это была единственная дыра в скале, которую я мог разглядеть.


    Наша карта также подтвердила, что эта отвесная скала — верное место. Здесь мы найдём Розу Вожделения.


    — Ну что ж, пойдёмте.
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Книга 20. Мир Искушения


Глава 385. Пещера Шипов


    


    Подобно тому, как мы исследовали руины, «Факел» Фионы и «Щит Оракула» Лили освещали внутренности тёмной пещеры.


    Стены пещеры были густо обтянуты тянущимися во все стороны шипастыми лианами. Мы знали об этот от Джимми-сана, однако это знание не избавляло меня от дурного предчувствия.


    — Эти штуки ведь не оживут и не начнут нас хлестать?


    — Они, конечно, выглядят так, что могут ожить, но насколько нам известно, нет, не начнут.


    Об этих нарочито неуместных здесь лианах, устилающих стены пещеры, по всей видимости, можно было не беспокоиться.


    Следственная группа, возглавляемая Джимми-саном, взяла образцы этого растения для анализа, но не обнаружила никаких аномалий. Предположительно, лианы чисто физически не могли двигаться подобно щупальцам, так как их внутренняя структура не позволяла этого.


    Ну, так должно быть, при условии, что в игру не вступает магия. Подобно моему Мастерству Меча, неодушевлёнными предметами можно легко управлять посредством магического зачарования.


    С другой стороны, несомненен тот факт, что попытка помешать продвижению этими шипастыми лианами изначально провальна, так как это не нанесёт нам никакого урона. Даже у меня, не говоря уже о Фионе, имелось достаточно огневой магии, чтобы сжечь их.


    — Может быть, Роза Вожделения выращивает их в качестве хобби?


    — Хобби у монстра? Такое бывает?


    — Если у монстра более-менее развитый интеллект, то всё может быть.


    Я подумал, что она шутит.


    Даже если монстр делает это не из-за пассивного интереса, он всё равно мог выращивать эти лианы по какой-то другой причине. Если даже муравьи выращивают грибы в качестве еды, то не будет неестественным предположить, что умеренно разумный монстр вполне может выращивать шипастые лозы, пахать на ферме или даже заниматься садоводством.


    Вроде бы опасность минимальна, но я всё равно смотрел в оба на случай, если они придут в движение.


    Мы продолжали идти вглубь пещеры в окружении переплетённых лиан.


    — Ничего, кроме этих лиан…


    Я всё ещё ничего не ощущал. Обстановка была настолько однообразной, что я начал сомневаться, продвигаемся ли мы вперёд вообще.


    — Ах, Куроно, смотри, здесь коридор разделяется…


    Лили, которая брела впереди, освещая нам путь, сообщила о развилке. Ну, хоть какие-то перемены.


    — Хех, ну, нас предупреждали, что она тут будет.


    Тоннель разделялся надвое. И левый, и правый коридоры слегка изгибались, поэтому свет не освещал путь дальше поворота.


    — С этого момента нам нужно быть предельно серьёзными.


    Предыдущие искатели приключений после прохождения этой развилки терялись, становясь добычей Розы Вожделения. Пойдя дальше, мы окажемся на вражеской территории, где Роза Вожделения может напасть в любой момент. Мы собирались войти в зону опасности пятого ранга.


    — Я в авангарде, Фиона посередине. Лили, ты идёшь сзади.


    — Так точно.


    — Ага!


    Я предполагал определить на свою роль Живых Мертвецов, а самим расположиться на удалении, высматривая появление монстра. Но существовала вероятность того, что Роза Вожделения сможет захватить гомункулов и обратить их против нас. Мы решили избежать этой проблемы.


    По словам Лили-ребёнка, они всё ещё находились на стадии доработки, другими словами, были бесполезными для выполнения этой работы. В общем, никакой помощи.


    — Ладно, пойдёмте.


    После короткой паузы мы двинулись дальше.


    Я выбрал правый коридор. Без особой причины, просто интуиция. К тому же нам всё равно неизвестно, что бы нас ждало, пойди мы по левому коридору, так как ни один искатель приключений, пересёкший эту черту, не вернулся обратно живым. Долгое и тщательное обдумывание или просто выбор наугад — это действительно не имело значения.


    — Не вижу особой разницы.


    Пещера после прохождения развилки выглядела точно так же. Высота, ширина, даже подъёмы и спуски были те же. И, конечно же, шипастые лианы на стенах. Тем не менее, мы до сих пор не ощущали никаких аномалий.


    — Хм, там…


    Свет парящего возле меня Факела осветил что-то блестящее.


    Ни на секунду не ослабляя бдительности, я подошёл поближе и сразу же понял, кто это.


    — Это же Золотой Герой Майкл?


    Это была ледяная статуя в сверкающих глухих доспехах из золота. Говоря точнее, Майкл был закован в глыбу льда, как Сайд Демонические Глаза, с которым мне пришлось сражаться на Проклятом Карнавале. Он тогда тоже был запечатан в точно такой же лёд.


    Вот только Майкл не оживёт, если мы решим выплавить его из ледяной тюрьмы. Потому что под поднятым забралом шлема поблёскивал голый череп.


    Неподалёку мы нашли его спутников — мага в балахоне и дородного лучника с луком в руке. Оба так же, как и Майкл, были покрытыми льдом скелетами.


    Эта троица, должно быть, и есть отряд под названием Золотая Эра, о котором упоминал Джимми-сан, — первые жертвы Розы Вожделения.


    — Странно. Будучи закованными в лёд, они не должны были разложиться до костей.


    Озабоченность Фионы была оправдана. Даже если их не поймали специально посредством запечатывающей магии льда, они всё равно были закованы настолько герметично, что вряд ли бы тела разложились полностью так быстро.


    — Может быть, их опустошили? — предположила Лили-ребёнок.


    — Это имеет смысл. А это означает, что Роза Вожделения заморозила их, чтобы впоследствии вытянуть из них жизненные силы.


    — То есть они покрывались льдом, пребывая всё это время в какой-то приятной грёзе?


    Это многое объясняло. Пока связь не оборвалась, Майкл всё время говорил что-то о своей «мамочке». Если они медленно и постепенно замерзали, находясь под влиянием Иллюзий, то получается, что попросту не было внешней силы, которая помогла бы им очнуться от наваждения.


    В общем-то, так как Роза Вожделения обитала в этих холодных горах, всегда существовала большая вероятность того, что её прирождённая магия — Экстра Магия — имела атрибут льда. И, учитывая то, что мне было известно об остальных монстрах для испытания и их стихиях, лёд оставался единственным исключением.


    Так как я уже обладаю огнём, землёй и молнией, то они выбывают. Согласно документам, прочтённым мной в гильдии, Надменный Самоцвет, Прожорливый Окт и Ревнивый Рэй соответственно имеют атрибуты воды, ветра и света. А вот о Розе Вожделения было известно немногое, поэтому на тот момент я не мог точно определить её стихийный атрибут. Однако если рассуждать в терминах моего испытания, то кроме монстра с ледяным атрибутом, других вариантов не оставалось.


    Как бы то ни было, это знание не даст нам никакого преимущества и не отменит того, что мы должны сделать. Нам нужно уничтожить Розу Вожделения. Только после этого гильдия сможет забрать тела этих троих. Успех нашей миссии также позволит устроить им должное погребение.


    Мы пошли дальше и примерно через десять минут…


    — Да их тут уйма.


    Оледенелые скелеты были понатыканы по всему коридору.


    Должно быть, все они были высокоранговыми искателями приключений. Мне было достаточно одного взгляда, чтобы оценить высокое качество их доспехов и балахонов. Без каких-либо повреждений, все они были неподвижными статуями.


    — Они, вероятно, тоже предприняли множество мер против монстра, но всё равно не справились.


    — О, смотрите, наш властелин умов неравнодушен не только к людям.


    — А, я вижу пумпуна…


    Среди статуй попадались также и нечеловеческие тела. Лили указала на застывшего в грозной позе крупного белого вожака пумпунов с обнажёнными когтями и пересекающим глаз длинным шрамом. Он больше напоминал чучело медведя.


    — Этот малый не усох до состояния скелета. Думаешь, оно не ест монстров?


    — Больше похоже, что его оставили про запас. Оглянись, то тут, то там виднеются скелеты монстров.


    Она была права. При беглом осмотре я заметил нечто похоже на волчий скелет, закованный в глыбу льда. Затем я увидел скелет гарпии. Правда, не было крупняка наподобие дортоса, но они бы здесь и не поместились.


    Из всего этого выходило, что Роза Вожделения одинаково охотилась как на людей, так и на монстров, сначала беря их разум под контроль, а затем высасывая их до костей. То, как монстр действовал, затаившись в глубине своей пещеры, очень напоминало паучью сеть или муравьиную смертельную ловушку.


    А удастся ли нам действительно избежать попадания под этот невидимый контроль и выманить этого монстра-затворника? Я вдруг испытал бесформенное чувство сомнения и неуверенности.


    — Что-то не так.


    — Ты что-то почувствовал?


    — Нет, не то чтобы, но…


    Я сосредоточился на этом ощущении и… нет, никаких следов чьего-либо присутствия, никаких отклонений от нормы. Только шипастые лианы на стенах и куча оледеневших тел. Никто не двигался, кроме нас троих.


    — Что у тебя, Лили?


    — М-м, ничего… такого?


    Ничего примечательного. Подтверждено двоими. Но тогда что это за гнетущее чувство тревоги в груди?


    — Чёрт возьми… Мы что-то упустили…


    Капля пота стекла по моей щеке. Чувство дискомфорта только усиливалось.


    — Но ты же сказал, что ничего не почувствовал?


    Фиона была права. Мы никого не обнаружили.


    — Полагаешь, нам нужно возвращаться обратно по своим следам?


    — Нет, мы пойдём дальше.


    Не думаю, что возвращение и очередной заход нам что-нибудь даст. Прямо сейчас мне просто хотелось что-то сделать с этим сомнением, с этой тревогой. Я должен узнать, что послужило этому причиной.


    — Идёмте, но чуть медленнее, проявляя ещё большую бдительность.


    Девушки вроде согласились и мы продолжили путь.


    Но как и раньше, никаких изменений. Словно в насмешку над моей неуёмной тревогой, взору открывалась одна и та же картина на всём пути следования по территории пещеры. Единственными звуками были звуки наших шагов и единственное, что встречалось нам на пути, — оледеневшие люди и монстры. Шипастые лианы всё также покрывали стены пещеры, причём их плотность никогда не увеличивалась и не уменьшалась. Кстати, я не заметил ни одного цветка на них. Правда, мне не было известно, бывают ли вообще у этого растения цветы.


    Сплошное однообразие. Я уже начал скучать, когда…


    — О, здесь коридор разделяется…


    Мы дошли до второй развилки. Выглядела она так же, как и первая, — коридор разветвлялся на два рукава, уходящие влево и вправо. По сути, она была в точности такой же.


    Ну, коридоры пещеры выглядят одинаково, так почему бы и развилкам не быть такими же?


    — Куда, Куроно-сан?


    — Налево.


    — Почему?


    — Просто интуиция.


    Да, просто беспочвенное ощущение. Фиона и Лили, кажется, не возражали, так что пойдём налево.


    — Ладно, пойдёмте.


    После короткой паузы мы двинулись дальше.


    Я выбрал левый коридор. Без особой причины, просто интуиция. К тому же нам всё равно неизвестно, что бы нас ждало, пойди мы по правому коридору, так как ни один искатель приключений, пересёкший эту черту, не вернулся обратно живым. Долгое и тщательное обдумывание или просто выбор наугад — это действительно не имело значения.


    — Не вижу особой разницы.


    Пещера после прохождения развилки выглядела точно так же. Высота, ширина, даже подъёмы и спуски были те же. И, конечно же, шипастые лианы на стенах. Тем не менее, мы до сих пор не ощущали никаких аномалий.


    — Хм, там…


    Свет парящего возле меня Факела осветил что-то блестящее.


    Ни на секунду не ослабляя бдительности, я подошёл поближе и сразу же понял, кто это.


    — Это же Золотой Герой Майкл?


    Это был воин в золотых доспехах, закованный в сплошную глыбу льда, как Саид.


    — Странно. Будучи закованными в лёд, они не должны были разложиться до костей.


    — Может быть, их опустошили? — предположила Лили-ребёнок.    


    — То есть они покрывались льдом, пребывая всё это время в какой-то приятной грёзе?


    Как я и думал, у Розы Вожделения была Экстра Магия ледяного типа.


    Как бы то ни было, это знание не даст нам никакого преимущества. Нам нужно двигаться дальше.


    И примерно через десять минут…


    — Да их тут уйма.


    Оледенелые скелеты были понатыканы по всему коридору.    


    — Они, вероятно, тоже предприняли множество мер против монстра, но всё равно не справились.


    — О, смотрите, наш властелин умов неравнодушен не только к людям.


    — А, я вижу пумпуна…


    Лили указала на вожака пумпунов, больше напоминавшего чучело медведя.


    — Этот малый не усох до состояния скелета. Думаешь, оно не есть монстров?


    — Больше похоже, что его оставили про запас. Оглянись, то тут, то там виднеются скелеты монстров.


    — Да уж, напоминает паучью сеть или муравьиную смертельную ловушку. Монстр одинаково охотится как на людей, так и на монстров.


    Мы продолжили идти.


    Почему-то я не ощущал ничего неладного. Возможно, из-за однообразия моя бдительность ослабла. Лучше это исправить.


    — О, здесь коридор разделяется…


    Через какое-то время мы дошли до второй развилки.


    — Куда, Куроно-сан?


    — Налево.


    — Почему?


    — Просто интуиция.    


    Да, просто беспочвенное ощущение. Фиона и Лили, кажется, не возражали, так что пойдём налево.


    — Ладно, пойдёмте…
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    — …н-н-н…


    Кто-то звал меня.


    — …к-у-у-у-н.


    Это был добрый, мягкий голос юной девушки. Мало какой мужчина не отозвался бы на этот прекрасный голос.


    Мне нужно встать. Пока я сладко спал, моё сознание приняло решение проснуться.


    — Куроно-кун.


    В поле моего зрения появилось знакомое девичье лицо. В круглых чёрных глазах плескалась печаль. У неё были маленький милый носик и нежные губки вишнёвого цвета. А волосы цвета льна выделялись на её бледной коже.


    Она была прекрасна, само очарование. Я впился сонным взглядом в её лицо. Вероятно, я уже был очарован.


    — Куроно-кун, ты в порядке? Ты так стонал…


    Она выглядела так, будто готова была в любой момент расплакаться. Увидев выражение её лица, полное горя и печали, я тотчас же почувствовал, как внутри меня поднимается паника. Я не хотел, чтобы она плакала.


    — Нет, я в порядке. В самом деле ничего, так что не волнуйся обо мне… Ширасаки.


    — Ох, хорошо.


    На её лице отразилось огромное облегчение. Девушку звали Юрико Ширасаки. И мы ходили в один и тот же литературный клуб. Кажется, мне было грустно. Мы были никем друг другу.


    — Кстати, где… я?


    По всей видимости, я сейчас лежал на мягкой кровати, укрытый чистым белым одеялом. Ширасаки сидела возле меня на складном стуле и неотрывно смотрела на меня.


    Я посмотрел направо, затем налево. Вокруг моей кровати на перекладине висели белые занавески. Посмотрев в щель между ними, я увидел знакомую и уже надоевшую раздвижную дверь, а также медицинские весы и измеритель роста в углу.


    А ещё я увидел висящие на стене простые аналоговые часы практичного дизайна. Стрелки показывали 6:38. Дело шло к закату и вся комната была залита красноватым светом заходящего солнца, лучи которого пробивались сквозь оконные шторы.


    И хоть я задал этот вопрос, я, тем не менее, и так знал, где нахожусь.


    — Это школьный лазарет.


    Так и думал. Ну, другого объяснения не было. На самом деле мне никогда не приходилось пользоваться им по назначению, однако я приходил сюда раньше, чтобы произвести уборку.


    Но почему я проснулся тут? Странно. Мной овладело сильное чувство беспокойства.


    Успокойся. Попытайся вспомнить. Ещё мгновение назад я был…


    — Я очень испугалась, когда ты вдруг потерял сознание в комнате клуба. Я уже была близка к тому, чтобы позвонить в скорую помощь.


    — А… точно. Теперь вспомнил. От внезапное головной боли я потерял сознание и упал… Так всё было.


    — Тебе всё ещё нехорошо? Школьная медсестра сказала, что это просто низкое кровяное давление, и что тебе станет лучше, когда ты немного отдохнёшь…


    — Нет, больше никакой боли не чувствую. Со мной действительно всё в порядке.


    Возможно, со стороны мои слова выглядели так, будто я хотел скрыть боль, однако я действительно не ощущал никаких отклонений. Проблема заключалась в моей памяти… Не знаю… Я ясно помню, как потерял сознание в комнате литературного клуба. Я помню это. Однако я не мог отделаться от чувства, что это случилось очень давно.


    — У меня такое ощущение, будто я очнулся после очень долгого сна.


    — Не волнуйся. Теперь ты проснулся. Тот плохой сон, из-за которого ты стонал, кончился.


    Плохой сон. Так и было.


    Плохие вещи, болезненные вещи… Нет, не так просто. Мне кажется, я находился на грани смерти. И даже больше. Такое чувство, будто я много раз испытывал жестокое отчаяние, что хуже смерти.


    Как будто глубоко в сердце засели самые тёмные и чёрные эмоции. И не только в сердце, это стало частью меня. Боль и горечь, отчаяние поражения, унижение и потеря.


    И если подобные эмоции отпечатались в моём сердце, то означает ли это, что мне приснился невообразимо ужасный кошмар?


    Однако…


    — Было что-то… что-то, чего я не должен был забывать, что-то очень важное.


    — Что? Что ты имеешь в виду?


    Чёрные глаза Ширасаки смотрели прямо на меня. Раньше она бы испугалась моего агрессивного поведения и никогда не стала бы смотреть мне в глаза. Но сейчас у неё был ласковый взгляд матери, заботящейся о своём чаде.


    — Это… Это…


    — Это?


    Я не мог оторвать от неё взгляд. Её глаза словно засасывали меня. Как будто меня затягивало в бездну.


    — Не знаю.


    Я попытался облечь в форму те важные для меня воспоминания, выразить их словами. Но всё рассеялось как дым.


    — Хе-хе, это был просто сон. После пробуждения трудно вспомнить то, что снилось. Такое ведь случается, так?


    — Ага… случается.


    Да. Прежде всего, я ничего не запомнил. Из-за низкого кровяного давления я упал в обморок, а затем очнулся. А всё, что было между, — всего лишь сон. Сам я не предпринимал никаких действий. Сны — просто способ упорядочивания воспоминаний и всего того, что происходит с телом. Один из механизмов жизни.


    — Но, Куроно-кун, ты помнишь, что произошло до твоего обморока?


    До обморока? Полагаю, она имеет в виду события в комнате клуба.


    Ну, я пришёл в клуб, как обычно это делаю… Нет, не так. Ширасаки подошла ко мне и сказала:


    «Сегодня важная встреча в клубе, поэтому тебе нужно придти».


    И когда я пришёл в клуб, там была только Ширасаки.


    Однако сколько бы мы не ждали, другие члены клуба не приходили. Повисло неловкое молчание, разбавляемое громким тиканьем часов. Я не хотел, чтобы так продолжалось дальше, поэтому решил поговорить с ней, однако потерпел неудачу. Я попробовал другие способы развеять неловкое молчание, а затем… А, точно, она тогда сказала:


    «Я соврала, когда сказала, что будет собрание».


    Да, именно это она и сказала.


    — …и это всё, что я помню. Думаю, в тот момент, когда я упал в обморок, ты собиралась что-то сказать.


    — Хорошо, я рада, что ты вспомнил это.


    Если бы я не помнил этого, то это указывало бы наличие у меня признаков амнезии. Головная боль была ужасной, но не думаю, что это так важно. В этом плане я тоже был рад, что «вспомнил это».


    — Итак, зачем ты обманом заманила меня в клуб?


    — Я хотела оказаться с тобой наедине.


    Я подумал было, что она сейчас расскажет, как они планировали разыграть меня. Однако её неожиданный ответ оставил меня в недоуменном ожидании.


    — Неужели… — невнятно произнёс я, словно идиот.


    Но Ширасаки, похоже, не обратила внимания на моё замешательство и продолжила, глядя мне прямо в глаза:


    — Да. К счастью, сейчас мы снова наедине и я могу закончить, сказать то, что собиралась.


    Возможно, это из-за света заходящего солнца, освещавшего комнату, однако её лицо выглядело слегка красным. Её красивая улыбка угрожала пленить меня, но я продолжал внимательно слушать, чтобы не упустить ни единого слова.


    — Дело в том, Куроно-кун…


    У меня не болела голова. На этот раз я мог слышать всё, что она должна была сказать.


    — …Ты мне нравишься.


    Это было признание. Прямо в глаза, никаких хождений вокруг да около, никакого смущения. Даже непроходимый тупица, услышав это, тотчас же понял бы, что это признание.


    — А… в самом деле… я?


    Но мне всё равно не верилось.


    Неожиданное признание. Да ещё и от человека, от которого подобного совершенно не ожидаешь. Я не был настолько тщеславным, чтобы с лёгкостью согласиться с тем, что её чувства ко мне реальны.


    Это же Ширасаки. Я бы понял, если бы она злилась на меня или ненавидела. Во всяком случае, именно подобное отношение я допускал всё это время.


    Я никогда не делал ничего такого, из-за чего она могла бы влюбиться в меня. Всё наше общение сводилось к обсуждению дел клуба или передаче сообщений от других членов клуба. И у нас никогда не было каких-то прекрасных событий, где у меня мог бы возникнуть эффект висячего моста.


    И хотя это казалось невероятно грубым — сомневаться в чувствах признавшейся девушки — я всё ещё не мог поверить в это. Однако…


    — М-м?!


    — М-м-м…


    Я почувствовал, как что-то мягкое прикоснулось к моим губам. Тепло. Расстояние между моим лицом и красивым лицом Ширасаки сократилось до нуля. От неё исходил слабый аромат шампуня.


    Меня поцеловали.


    — Ты мне нравишься, Куроно-кун. Я не вру.


    Не успел я опомниться, как она отстранилась, восстановив предыдущую дистанцию между нами. Тот момент сейчас воспринимался как сон. Но, как она и сказала, это не было ложью.


    — Поэтому, пожалуйста… будь моим парнем.


    Я должен отказать ей… так говорила мне интуиция. Не то чтобы я сомневался в её чувствах. Я больше не допускал, что за всем этим что-то было.


    Но у меня просто нет на это права, мне не следует встречаться с девушками, мне нельзя заводить любовниц — такие мысли вдруг появились в моей голове.


    Но если взглянуть на это с другой стороны. У меня нет никого, кого бы я любил так сильно, что готов был отдать свои тело и душу. И я не святой, избегающий любых отношений. Я обычный старшеклассник с сомнительной внешностью. С чего я вдруг стал думать о таких идиотских вещах, как, например, есть ли у меня на это право или нет.


    Ширасаки сама призналась мне. Сомневаюсь, что во всей старшей школе Сакураги нашёлся бы парень, который посмел бы отвергнуть её. Причём, даже если бы у такого человека уже имелась подруга, то он бы её мгновенно бросил.


    Нет, нет. Это ощущение не имело с этим ничего общего. Что-то более глубокое, какой-то зов из глубины сердца, какое-то далёкое воспоминание, и оно отчаянно умоляет меня…


    — Полагаю, что это… нет.


    — Да. Если ты не против.


    Когда, увидев её печальное лицо, я понял, что она вот-вот расплачется, все мои неубедительные и тревожные чувства тотчас же смыло. И как я мог беспокоиться по такому незначительному и скучному поводу?


    Я просто не мог себе позволить, чтобы она расплакалась по моей вине.


    — Правда? Ты действительно уверен в этом?


    — Да, я очень хочу быть с тобой, Ширасаки!


    — Спасибо! Куроно-кун!


    Затем она накинулась на меня и заключила в горячие объятия. Я снова ощутил её тепло и аромат. Моё сердце забилось быстрее.


    Какая уютная тяжесть. После мгновения колебаний я обхватил её обеими руками.


    — Куроно-кун, я люблю тебя.


    Таким образом, у меня появилась моя первая любимая девушка. Невероятно красивая девушка по имени Юрико Ширасаки.


    Похоже, этот день станет пиком моей жизни.
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    — Лили…


    Я услышала голос. Голос звал меня по имени.


    Кто… и так очевидно, кто это. Низкий мужской голос, достигший моих ушей, принадлежал человеку, которого я любила больше, чем кого-либо, любила больше, чем что-либо.


    С этой мыслью сознание вернулось ко мне. Глаза широко распахнулись.


    — М-м-м…


    Так ярко. Но мои глаза быстро адаптировались.


    Открывшийся вид оказался очень знаком мне. Причём привычной была не только его фигура, но даже комната, в которой я сейчас находилась.


    Ничего странного, всё находилось на своих местах, куда бы я ни посмотрела. Тем не менее, что-то вызывало лёгкую тревогу.


    — Ха… Куроно, почему…


    Куроно. Даже когда я внимательнейшим образом оглядела его с ног до головы, то не смогла заметить ничего необычного. Волосы и оба его глаза были чёрными — убедительные признаки чужеземца. И на нём был всё тот же чёрный балахон «Объятия Бафомета». Отличительная особенность чёрных магов.


    — Ты… здесь?


    Это место… Это был мой дом. После изгнания из Фонтана Света я прожила тут тридцать лет. Это была небольшая хижина, построенная в Саду Фей вдали от посторонних глаз.


    Куроно сейчас стоял возле стола в центре комнаты. Я сидела на кровати в углу.


    — Ты не отдохнула? Мне не стоило тебя будить?


    — Нет, всё в порядке.


    Я не ощущала никакого раздражения будучи разбуженной. Я всего лишь немного вздремнула. К тому же я не стала бы злиться на Куроно, даже если бы он разбудил меня посреди ночи, причём неважно по какой причине.


    — Хотел бы я сказать, что ты должна беречь себя и больше отдыхать, но сегодня особый день и я действительно нуждаюсь в твоей помощи.


    Сказав это, Куроно шагнул ко мне. И не успела я ничего понять, как он взял меня на руки. Похоже, Куроно совершенно не замечал мой вес, причём в какой бы обличье я ни была, хоть в обличье ребёнка, хоть в своей истинной форме, как сейчас.


    Его сильные руки подняли меня в воздух, словно я абсолютно ничего не весила.


    — Ах?!


    От неожиданности я прижалась к его груди. Я чувствовала себя принцессой. Всё произошло так внезапно, что у меня даже вырвался странный звук. Я была смущена, но в то же время от счастья мои губы растянулись в широкую улыбку. Мои щёки горели.


    — Или, если ты хочешь поспать ещё, я могу нести тебя до деревни прямо так.


    Правда, он добавил, что не сможет гарантировать комфортную прогулку, после чего озорно улыбнулся. У меня сейчас не было сознания ребёнка и перед такими соблазнами в моём текущем состоянии было тяжело устоять.


    — Я… Я… в порядке, честно, — пропищала я.


    В этот момент я поняла, что покраснела. Даже такой невнимательный человек, как Куроно, заметил бы это.


    — Но ты так и не слезла.


    — Потому что ты меня не отпускаешь.


    — Мне отпустить тебя?


    — Нет.


    Куроно это веселило. Это было видно по его лицу. Держа меня на руках, он двинулся в путь. Ах, я так счастлива. Но где-то в уголке сознания билась мысль: «Больше, я хочу больше».


    — Но я опущу тебя раньше, чем мы доберёмся до деревни. Мы покажем всем нашу близость завтра.


    Но почему завтра? Что случится завтра? Прежде чем я успела спросить об этом, Куроно сам дал ответ:


    — В конце концов, завтра наша свадьба.


    — А?


    * * *


    Ровно год назад, четвёртый день месяца Раннего Летнего Ветра.


    Пронзительный визг летающего монстра Гаруда эхом разнёсся по лесу. А следом с неба упал огромный деревянный ящик. Свалился ящик с отвесной скалы и от удара об землю разлетелся на куски. И из него вывалились яблоки и какой-то мужчина.


    Я была ребёнком с незатейливыми умственными способностями. Я грубо разбудила его, брызнув водой в лицо из чашки, которую создала при помощи магии. Даже тогда я считала, что вылечила его. Своим детским способом.


    Как бы то ни было, именно так я повстречалась с ним.


    — Меня зовут Чёрный Повелитель Демонов. А тебя?


    Чёрный Повелитель Демонов. Так я это услышала. Но на самом деле человека звали «Куроно Мао».


    Не знаю, почему я начала звать его Куроно. Никаких глубоких размышлений за этим не стояло. В конце концов, я стала называть его «Куроно», просто потому что была ребёнком. Только в своё первое полнолуние я поняла, что имя и фамилия это разные вещи. Но для меня в тот момент его имя было «Куроно». К тому же в деревне он сам называл себя «Куроно».


    Его настоящее имя «Мао», которое звучит похоже на «Повелитель Демонов», и которое известно только друзьям, с которыми он поделился этим секретом. Да, только со мной. Отныне и навсегда.


    Куроно доверился мне. И я тоже доверилась Куроно. Я люблю его. И он любит меня.


    А завтра, спустя ровно год после нашей первой встречи, я и Куроно поженимся.


    Конечно же, свадьба будет сыграна в деревне Ирз. Где мы прожили тихо и мирно весь последний год.


    — О, доброе утро, Куроно и Лили! Зажигаете с утра пораньше!


    Мы шли, держась за руки, и Ворц, гоблин-фермер, первым заметил нас и не преминул поглумиться.


    Мне стало немного неловко и я невольно крепче сжала руку Куроно. Но в то же время я была так счастлива, что ощутила как моё лицо исказила широкая ухмылка.


    — Завтра мы покажем им, как нужно зажигать. Не так ли, Лили?


    — Да.


    Я была настолько сильно влюблена, что выражение моего лица, наверное, выглядело очень глупо.


    — Доброе утро, а… Лили, ты сегодня, похоже, на седьмом небе от счастья.


    Эти слова произнёс Гринт, глава дружинников, который сегодня стоял у ворот деревни Ирз. Человекоящеры не обладают обширным выбором лицевых выражений, в отличие от других рас с человекоподобными лицами. Однако в его случае всё было по-другому.


    Моё лицо стало просто пунцовым. И я продолжала ухмыляться. Словно от счастья мои эмоции пришли в полный хаос и всё это отражалось на моём лице. Я знала, что это так, но ничего не могла с собой поделать.


    — Доброе утро, Куроно! А, как всегда, ты и Лили прогуливаетесь, держась за руки. Настоящее преступление!


    — Заткнись, Нярко! Займись своей работой!


    Едва мы вошли в местную гильдию искателей, Нярко тут же начала трещать в своей беззаботной манере. Поначалу у меня были кое-какие замечания к этой кошачьей дочери, которая так фамильярно ведёт себя с Куроно, однако сейчас меня это нисколько не волновало. В конце концов, я для Куроно единственная и неповторимая. Он любит меня больше всех на свете.


    — Эй, Куроно.


    — Нино, ты вернулся.


    Нино был главой отряда «Ирз Блэйдер», базирующегося в деревне Ирз. Похоже, он завтракал здесь со своим отрядом, когда увидел нас и решил подойти.


    — Ага, мы вернулись прошлой ночью. Успели аккурат ко времени проведения церемонии.


    — Благодарю. Я увеличу награду.


    — Хе-хе, очень на это надеюсь!


    Для проведения церемонии мы решили вызвать священника из Храма Пандоры, что в столице Дайдалоса. Ирз Блэйдер приняли квест по сопровождению священника в деревню.


    Год назад нас воспринимали как молодой и ненадёжный отряд. Но когда Куроно показал себя в качестве достойного соперника и сумел впечатлить искателей приключений третьего ранга, это оказало благоприятный эффект на оба отряда.


    Кстати, я и Куроно были второго ранга. Если бы мы захотели, то легко смогли бы схватить саламандру в горах Галлахад и подняться сразу до 5-го ранга. Но мы не стремимся стать сильнее и не жаждем славы. Мы просто хотим жить мирно и довольствоваться простой жизнью искателей приключений.


    — Полагаю, вы собираетесь жить вместе как пара, ха… Ха-ха-ха-ха!


    «Ох, как неловко», — подумала я, начав гладить жирного кота, свернувшегося клубком в углу вестибюля. Не знаю, как долго этот кот живёт здесь, но для меня стало уже привычкой играться с ним. Даже когда я была в обличье ребёнка, мне нравилось возиться с ним.


    — Лили, я слышал, в магазин доставили свадебное платье. Нужно сходить и проверить.


    — Конечно!


    Он схватил меня за руку и мы практически вылетели из здания гильдии.


    Когда двустворчатые двери распахнулись, перед нами возникла чёрная тень. Нет, не чёрная тень, это просто кто-то одетый во всё чёрное.


    Фигура была закутана в высококачественный, покрытый перьями магический балахон. Но больше всего во внешности этой персоны выделялась огромная треугольная шляпа. В руке она крепко сжимала свой любимый посох — «Метлу Эйнз».


    — Доброе утро, Куроно и Лили.


    — Доброе утро, Фиона, — поприветствовала я подругу с постоянно сонными глазами.


    — Я только что вернулась в деревню.


    — Значит, ты ещё не спала?


    — Ага. Я собираюсь пойти в гильдию и поспать там в своей комнате. Затем я позавтракаю, конечно же.


    — Ты нисколько не изменилась.


    Я была наполовину раздражена, наполовину впечатлена. Эта ведьма ни на йоту не изменилась со дня нашей первой встречи. Несмотря на то, что она искатель пятого ранга.


    — Кстати, у меня не было возможности сказать это, так как квест у меня выдался довольно затяжным…


    Вероятно, ласковый весенний свет слепил её сонные глаза, так как левой рукой она загнула спереди на лицо поле шляпы. Я заметила, что у неё на безымянном пальце отсутствовало кольцо. Это меня почему-то немного встревожило.


    — …Поздравляю со свадьбой.


    Однако эту непонятную тревогу унесло после её искреннего поздравления.


    Она, по своему обыкновению, была довольно флегматичной, но на её губах гуляла слабая улыбка. За её словами не стояло никакого скрытого смысла. Моя природная телепатия подтвердила это.


    Прежде всего, с чего бы мне сомневаться в ней? Ведь Фиона моя лучшая подруга.


    Таким образом, я подарила ей свою самую большую улыбку и ответила:


    — Благодарю, Фиона.


    * * *


    Не успела я опомнится, как наступила ночь.


    Я находилась в постели с Куроно. Со дня нашей встречи мы всегда спали вместе. Конечно же, просто спали.


    Но я больше не была ребёнком. И я никогда не вернусь в детское обличье.


    Когда я получила Божественное Покровительство Королевы Фей Ирис? Не помню. Но благодаря ему я теперь способна оставаться в своей истинной форме вечно. Я также смогла помириться с феями Фонтана Света. Всё это было бесспорной правдой.


    Платье, которое доставили в магазин, было сшито как раз ими. Искрящееся белоснежное платье, хе-хе, не терпится надеть его.


    — Куроно… Я так счастлива.


    — Я тоже, Лили.


    Куроно потрепал меня по щеке своей огромной ладонью. Было тепло и приятно. Мне казалось, что я таю.


    — Это же не сон, правда?


    — Нет, не сон.


    Я была так счастлива. Меня переполняли чувства и это даже немного пугало.


    — Все… нет, весь мир благословил нас. Отныне я хочу, чтобы ты жила со мной в мирном спокойствии.


    — Да… Да, я с радостью останусь с тобой навсегда.


    — Я тоже, — сказал Куроно и прижал к себе.


    А я прижалась в ответ к его огромному телу.


    — Нам завтра рано вставать. Давай спать.


    — Да.


    — Спокойной ночи, Лили.


    Меня окутало теплом и счастьем. Я мягко отпустила сознание…


    — Спокойно ночи… Куроно.


    Ах, я буду молиться, чтобы эти счастливые дни длились вечно.
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Глава 388. Счастье Фионы


    


    — А-а-ах!


    Пока я вылезала из постели, изо рта вырвался лёгкий зевок.


    Я слышу поступь зимы в это время суток. Однако это мало повлияло на моё желание вылезти из постели. Что действительно заставило меня проснуться, так это щекочущий запах пряностей. Никакая сонливость не могла перебороть мой аппетит.


    Я безо всякого сожаления оставила кровать позади себя и направилась туда, откуда шёл запах. Мой живот незамедлительно начал урчать.


    Комната имела не очень большие размеры и кухня была прямо передо мной. Там стоял мужчина. И готовил. Для меня. И его спина будто блестела.


    Рост у меня, как у женщины, был чуть выше среднего. Однако он был настолько высоким, что я вынуждена задирать голову, чтобы просто посмотреть ему в лицо. В глаза бросалась его широкая и мощная спина, как у первоклассного воина или рыцаря. Даже ребёнок счёл бы так же. Но на самом деле он был гораздо больше, чем просто воин или рыцарь. Он был берсерком. Первоклассные воины терялись на его фоне.


    И прямо сейчас эта спина, в которой чувствовались неудержимая сила и твёрдость, была обнажена. Ни рубашка, ни лёгкая накидка не прикрывали её.


    Его спина была как сталь, как броня из мышц. Глядя на него, я невольно сглотнула слюну по причине, никак не связанной с едой.


    Точно как искатель приключений, влекомый суккубом, я шатающейся походкой направилась к нему. Если бы на нём не было его любимых штанов из кожи чёрного дракона, если бы его нижняя половина тоже была обнажена, то я бы не выдержала и запрыгнула бы на него.


    В любом случае, я быстро дойду до него в этой крошечной комнатушке и окажусь на расстоянии вытянутой руки, затем дистанция между нами сократится до минимума и его кожа соприкоснётся с моей.


    Никаких сомнений и застенчивости. Я приблизилась к нему сзади и обвила его мощный торс своими руками, как и хотела.


    — Доброе утро, Куроно.


    — Доброе утро, Фиона. Я почти закончил, подожди немного.


    — Конечно.


    — Полагаю, ты не собираешься меня отпускать.


    Я представила, как он улыбается. Хотела бы я сейчас посмотреть на его улыбку, но мне совершенно не хотелось покидать это уютное место, не хотелось отлеплять свою щёку от его спины. Я бы не смогла, даже если бы захотела, и с этим ничего нельзя поделать.


    — Я терпеливо подожду.


    — Без проблем. Но оно сгорит, если я не смогу двигаться.


    — Мясо вкуснее, когда оно слегка подгорелое.


    — Ты получишь нечто большее, чем просто хорошо прожаренное мясо.


    — Это довольно затруднительное положение.


    — В любом случае, тебе следует одеться. Обнажённой ты выглядишь чересчур соблазнительно.


    Да, он видел меня голой много раз. Куроно такой милый, когда говорит об этом с такой невинностью.


    Ну что ж, ничего не поделать. Я согласилась и с сожалением расцепила свои ведьмовские объятия.


    * * *


    Кошмар, на котором я и Куроно скакали верхом в Академию, издал очередной пугающий, жуткий возглас.


    Мы теперь герои и все в Спаде знают о нас. «Кошмарный Берсерк» и ведьма. Из нас вышла великолепная пара. Завистливые взгляды, которыми одаривали нас ученики, были весьма приятны. И как же это здорово, осознавать, что о наших с Куроно отношениях известно всем.


    Мы оставили Мари в конюшне, а сами, держась за руки, направились в классную комнату. Наши пальцы переплелись и мне нравилось называть это любовным узлом. Мне не хотелось отходить от него ни на секунду. Тем не менее, я понимала, что реальность не позволит мне подобного. Но ничего страшного, я женщина, которая умеет ждать.


    С лёгким сожалением я отпустила Куроно и села рядом с ним за соседнюю парту. На Курсе Искателей Приключений можно было садиться на любое место. Даже если место уже было занято другим учеником, он уступал его мне. Это очень важно с их стороны, уметь правильно оценивать ситуацию.


    А после начался третьесортный урок по современной магии, который даже для обновления знаний не подходил. Фактически, я с отличием закончила Академию Магии Элизиона, которая являлась лучшим образовательным учреждением во всей Республике Синкрия. Поэтому ни на каком уроке, ни в какой третьесортной школе я не могла узнать ничего нового.


    Как бы то ни было, я пришла сюда не для того, чтобы грызть гранит. Я здесь для помощи ему, прибывшему из далёкой страны под названием «Япония», чтобы он мог познавать этот мир.


    — Эй, Фиона, эта техника…


    — Тебе нужно сжать тут и нажать здесь, затем следует правильно повернуть.


    — Ясно. Спасибо, Фиона. Ты умеешь объяснять.


    Нет-нет, что ты, ты льстишь мне. Для меня, ведьмы, это пустяки.


    По всей видимости, прямо в мозг Куроно было встроено нечто под названием «переводчик». Именно из-за него у Куроно возникают трудности с пониманием заклинаний и терминов. Таким образом, моя поддержка во время занятий по магии была бесценна.


    Как же это прекрасно, быть полезной человеку, которого любишь.


    — Ну что же, куда в обед пойдём? — спросил Куроно, когда услышал рёв дракона, донёсшийся из моего живота.


    Звонок на обеденный перерыв только что прозвенел.


    — Сегодня можем поесть здесь.


    — Хорошо, тогда пошли.


    Ещё год назад я и представить не могла, что буду обедать с кем-то в школе.


    Но для меня тогдашней одиночество было в порядке вещей. Люди сторонились меня и одиночество казалось чем-то естественным. То есть я не испытывала боль или сожаление. Я просто принимала это как данность.


    Теперь я вижу насколько скучной, неправильной и несчастной была та жизнь. Я насмехалась над дружбой, презирала любовь. Я была неисправимой дурой.


    Иметь кого-то рядом. Быть единым целым с любимым человеком. Сейчас я понимаю, какое это счастье. И я знаю, что ни за что не вернусь к своей прежней жизни.


    Уверена, моё прежнее Я страстно желало этого. Розовую школьную жизнь.


    — Чем займёмся после школы? Возьмём какой-нибудь квест?


    — Нет. Думаю… давай просто пойдём домой.


    Что мы будем делать, когда придём домой? Мне даже нет нужды говорить об этом.


    — Полагаю, ночью мне поспать не удастся.


    И эта жизнь была не столько розовой, сколько персиковой.


    Вожделение — сильное чувство, почти настолько же сильное, как голод. Я обнаружила это совсем недавно. И это немного пугало. Даже понимая, ты всё равно ничего не можешь с собой поделать.


    * * *


    Перед рассветом, едва я провалилась в сон, что-то вновь разбудило меня.


    — Куроно, ты плачешь?


    Постель была холодной, от прежней теплоты не осталось и следа. Куроно сидел лицом к стене. Я увидела, как подрагивают его плечи.


    — Лили, она звала меня.


    — Это плохой сон. Только и всего. И он закончился.


    Сражение в Альзасе. Последний день. Шестой день месяца Нового Пламени. В тот день Лили умерла.


    Двое апостолов убили Лили просто из прихоти. Разница в силе была огромной. Ни я, ни Куроно ничего не могли сделать.


    Лили была принесена в жертву ради спасения Куроно.


    Я высвободила «Аур Солэйл», истощила всю свою магическую силу и в результате потеряла сознание. Поэтому я не видела всего. А Куроно не стал раскрывать детали.


    Но и так ясно, что бы там ни произошло, это было невероятно жестоко.


    — Ты можешь забыть об этом, если это причиняет боль. Если тяжело, то ты можешь убежать от этого. Никто не станет винить тебя, если ты притворишься, будто ничего не было.


    — Но… Я…


    Я отбросила одеяло и накрыла Куроно своим телом. На его заплаканном лице появилось выражение удивления.


    Близость, сострадание. Когда я вгляделась в его лицо, моё стремление утешить сменилось мелким желанием. Он страдал от невыносимой боли. И я была единственной, кто могла видеть его таким. Меня разрывало от желания обладать и превосходства, которое пришло следом. Всесилие, всемогущество. Мне казалось, я получила всё, что было в этом мире.


    Не успела я опомниться, как его рот накрыл мои губы. В этот момент все мысли вылетели из моей головы. Наконец, я отстранилась, чтобы отдышаться.


    — Я заставлю тебя забыть всё это… Так же, как я делала это раньше.


    Он потерял своих друзей, свою веру и свою любимую Лили. Куроно оказался брошен в глубокую яму отчаяния и постепенно превращался в пустую человеческую оболочку.


    Я посвятила всю себя заботе о нём.


    Мы никого не знали в Спаде. В этой съёмной комнатушке, в этом изолированном мире, мы были одни. Мужчина и женщина.


    — Не оставляй меня одного… Фиона.


    Сказав это, Куроно толкнул меня на кровать.


    Он не был в порядке. Я была его единственным выжившим спутником, его другом… его женщиной. В конечном счёте вполне естественно, что он захотел меня.


    — Прости… я…


    — Не извиняйся.


    Я ждала, что ты сделаешь это со мной. Это я была трусихой.


    — Я люблю тебя, Куроно. Твои силы и твои слабости, всё в тебе. И ты должен понимать, что бегство от прошлого, в котором нет ничего, кроме боли, это нормально.


    Забудь это. Всё забудь. Дурные воспоминания, прекрасную Лили, всё. В твоём сердце должен быть только один человек — я.


    — Тебе больше не нужно ни с кем сражаться. Не нужно стараться. Не нужно становиться сильнее. Теперь ты можешь жить в мире. Всё хорошо.


    Единственный удачный момент во всём этом заключался в том, что Крестоносцы были уничтожены.


    В результате атаки армии Спады и восстания в Дайдалосе Крестоносцы оказались выброшены с Пандоры. Командующий Сариэль, 8-ой Апостол Ай и 11-ый Апостол Миса были убиты. Некому больше мстить.


    — Похоже, это правда.


    — Да, так и есть.


    Наконец, Куроно вернулся в мои объятия. Он понял мои чувства. Это были очень радостные объятия.


    — Спасибо… Я люблю тебя, Фиона.


    — Я тоже люблю тебя, Куроно.


    На этот раз не только моё тело, но и мой разум были полностью удовлетворены и я, наконец, смогла уснуть.


    Ах, что же такого скушать завтра? Как мне теперь заниматься любовью с Куроно? Мои счастливые дни только начинались.
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    — Я вернулся.


    Я вернулся домой, всё ещё пребывая в каком-то странном оцепенении. Сегодняшний день действительно больше напоминал сон.


    У меня появилась моя первая любимая девушка. Я впервые держался за руки с упомянутой любимой девушкой. Я впервые шёл домой вместе со своей первой любимой девушкой. Так много «впервые». Даже путь из школы домой, которым я хожу уже более года, ощущался по-новому. Как говорится, весь мой мир изменился.


    Я изо всех сил старался казаться холодным и спокойным, в результате я не запомнил ничего из того, о чём мы разговаривали, пока шли по дороге.


    Я нервничал, да, но в то же время я был на седьмом небе от счастья. Девушка по имени Ширасаки Юрико, невероятно красивая девушка, вступила со мной в отношения!


    Просто офигеть!


    Мне приходилось прилагать серьёзные усилия, чтобы мои губы не растянулись в широкой ухмылке.


    — Мао, ты вернулся.


    На мгновение я смутился. Но затем быстро осознал, что это моё имя. У меня возникло странное ощущение, будто никто не называл меня так уже очень долгое время.


    Но не стоит париться по пустякам. Я обратил своё внимание на стоящую передо мной девушку. Она стояла у входа, словно ждала моего прибытия.


    — О, сестрёнка… Что это? Чемодан?


    Девушку, которая поприветствовала меня, звали Куроно Мана. Это была моя старшая сестра, которая, в отличие от девушек-студенток её возраста, всё ещё имела милое личико, больше подходящее какой-нибудь маленькой девочке с хвостиками. И хотя она член моей семьи, я всё же был вынужден признать её красоту. На самом деле в этом плане она даже могла посоперничать с Ширасаки-сан… Так, стоп, Ширасаки-сан теперь моя девушка, так что она явно превосходит мою сестру по красоте.


    И вот предо мной предстала моя миниатюрная сестрёнка Мана с большим дорожным чемоданом за спиной, который обычно используют, когда собираются ехать за границу.


    — Ага. Я поживу вне дома какое-то время, — кратко ответила она с непроницаемым, кукольным выражением лица. Нет, она не сошла с ума и у неё не плохое настроение. Просто она всегда так выглядит.


    — Э? Что? Ты уезжаешь?


    — Ты наполовину прав.


    — Что? Постой!


    Я попытался пошутить, но не преуспел. Моя послушная и правильная сестра точно не относилась к типу людей, способных выкинуть такой фокус. Постойте-ка, а вдруг у неё наступило что-то вроде отложенного бунтарского периода? Я читал где-то о таком.


    — С сегодняшнего дня я буду жить со своим парнем.


    То есть для неё это либо крайне радостное, либо чрезвычайно неприятное событие. Однако после того, как она произнесла последнюю фразу, её вечно бесстрастное выражение лица дало трещину — сестра слабо улыбнулась и залилась румянцем.


    Вот чёрт! Неужели минуту назад у меня было такое же лицо? Меня смущает наше сходство.


    — Подожди, мама и папа никогда не разрешат тебе этого.


    Теперь понятно, почему она убегала. Но тогда получается, она действительно уходит из дома, а это не сходится с её словами о том, что я был прав наполовину.


    — А насчёт этого. Они оба уехали.


    — А?


    — Папа поехал за границу в командировку, а мама поехала с ним.


    — А-а?


    Что за фигня? Сценарий, как в симуляторе знакомств. Такого просто не может быть. Ни с того ни с сего вдруг взяли и уехали.


    — Они оставили письмо на кофейном столике. «Берегите себя» говорится в нем.


    — Только это?! Не может быть, только подумай, это же чересчур странно!


    — Ну, они уже уехали.


    Нет смысла отрицать очевидное, такова текущая реальность. Моей сестре нет никакого смысла врать. Если бы она действительно хотела уйти, то ей бы хватило ума придумать ложь получше и она бы состряпала более продуманный план.


    — Постой, так ты имеешь в виду, что я теперь буду жить один?


    — Расслабься, я буду приходить время от времени.


    Нет, я не могу расслабиться. Ведь ты заявляешь, что мне теперь придётся жить одному.


    — Мао, я знаю, ты пунктуальный и готовить умеешь. Не беспокойся так.


    — Ну, я, конечно, справлюсь…


    Просто всё это навалилось так внезапно.


    — Звони мне, если возникнут какие-нибудь проблемы. Рядом с письмом мамы и папы я оставила свою записку с адресом моего парня.


    Она закончила, дав понять, что ей больше нечего сказать своему дорогому младшему брату. Таким образом, катя за собой чёрный дорожный чемодан, моя сестра покинула дом.


    — И вот так я начал жить один…


    * * *


    — Серьёзно? Охренеть! Ситуация один в один, как в эроге!


    Мой одноклассник и друг Сайка Ёта отреагировал так же, как и я, крайне эмоционально.


    После четырёх изнурительных уроков наступил обеденный перерыв. Именно в этот момент я решил поведать ему об ужасной ситуации, в которой я со вчерашнего дня оказался.


    Я не возражал против такой реакции, но решил всё же немного поумерить пыл своего друга.


    — Ладно, успокойся. И, пожалуйста, сядь обратно, ну же.


    Сайка был склонен к таким чрезмерным реакциям.


    Стоит вспомнить хотя бы вчерашний случай, когда он воспламенился по поводу девушки-менеджера футбольного клуба… хм, по какой-то причине это вызывает у меня ностальгические чувства.


    Да и вообще, у меня такое чувство, что я не видел своего друга (который снаружи выглядит нормальным, но внутри — конченый отаку) уже очень долгое время.


    У меня было какое-то странное ощущение насчёт всего этого, но не настолько, чтобы я захотел выяснить причину. Сайка сел на своё место и я продолжил.


    — Тем не менее, удивительно, что такие вещи могут происходить в реальной жизни.


    — Расскажи мне подробнее, я всё ещё не могу в это поверить.


    Однако проведя вчера целую ночь в одиночестве, у меня не осталось другого выбора, кроме как признать, что это действительно произошло.


    Кстати, как и сказала сестрёнка, перед тем как уйти, в письме, которое родители оставили на столе, было только два слова «Берегите себя». Словно их нисколько не беспокоила судьба их собственного сына.


    Хотя в бытовом плане наша семья всё равно придерживалась позиции невмешательства.


    — Чёрт возьми, чувак, мне остаётся только завидовать. Если ты вдобавок ко всему заведёшь себе девушку, то можешь забыть о зависти, я буду проклинать тебя на чём свет стоит! Хорошо, что ты один-одинёшенька, Куроно. Ха-ха-ха!


    Сайка рассмеялся. Я застыл.


    — Э? Что за странная реакция? Мы же должны смеяться вместе, как приятели-неудачники, так ведь?


    — Нет… Ну… Это… Прости?


    Я не собирался скрывать это от него, однако он усложнил мне задачу. Я не могу уйти в отрицание, так как на неуклюжей лжи далеко не уедешь, правда быстро раскроется.


    Я ощущал как надвигается очередная характерная реакция Сайки. И я не мог винить его в этом.


    Живу один, да ещё девушка появилась. Каким семнадцатилетним старшеклассником я бы был, если бы не ожидал некоторых пикантных событий?


    — ХА?! Куроно, ты-ы-ы-ы… не может быть!


    Он быстро всё понял по моей и без того говорящей реакции. А, к чёрту всё.


    — Ну, в общем, у меня появилась девушка. Вчера.


    — Не может быть! Кто?!


    — Ширасаки-сан.


    — Умри! Просто сдохни, мерзкая рожа!


    Это был удар в моё самое больное место. А ещё в сердцах он ударил меня по лицу. Может показаться, что я пытаюсь сделать из него плохого парня, но, увидев, как мой друг плачет горькими слезами, я подумал, что в паре пощёчин нет ничего страшного.


    — Какого чёрта, чувак? Что за фигня? Как это случилось?!


    — Да, Ширасаки-сан, она пришла и призналась, как-то так…


    — УМРИ! Иди в жопу! Ты, двуличная мразь!!!


    — Ладно тебе, успокойся…


    — Пошёл ты, пошёл ты, — выл он навзрыд.


    Я попытался успокоить Сайку, отбиваясь от его детских ударов, но, полагаю, никакие мои слова сейчас не помогут убитому горем другу.


    — Всё кончено, Куроно. Похоже, нашей дружбе пришёл конец…


    — Ты серьёзно? Да ладно тебе, не надо так.


    — Нет, всё в порядке, Куроно. Давай закончим это красиво. Как только главный герой выбирает героиню, лучший друг становится третьим лишним и может проваливать.


    — Тебе обязательно всё сводить к эроге?


    Он в чём-то прав. Я слышал, что некоторым парням, как только у них появляется девушка, становится плевать на своих друзей. Я был бы признателен, если бы он не считал меня таким поверхностным.


    — Давай прекратим это безумие. Теперь это твоя реальность и для меня в ней нет места…


    С хмурой решительностью Сайка взял своё бэнто в руку и встал с места. Всё это время он смотрел не на меня, а на дверь в нашу классную комнату.


    — А, Ширасаки-сан.


    Она стояла там во всём своём светловолосом великолепии. В руках она держала контейнер с едой.


    — Иди, Куроно. Не заставляй красивую девушку ждать, — сказал Сайка со скептической улыбкой на лице.


    Слёзы ещё не высохли на его щеках. Он всё ещё выглядел неважно, но держался достойно.


    — Прости.


    — Не надо об этом. Будь счастлив с ней.


    После этих слов Сайка ушёл, как одинокий стрелок, идущий туда, куда его гонит ветер.


    — Спасибо, чел, — пробормотал я, направляясь к Ширасаки-сан.


    А теперь, если окажется, что она пришла сюда не для того, чтобы пригласить меня пообедать вместе с ней, то мне не останется ничего другого, кроме как сгореть со стыда.


    * * *


    — Итак, эм, как тебе… Куроно-кун?


    Пожалуйста, не беспокойся так. Она всё-таки сделала это. Ширасаки-сан принесла мне собственноручно приготовленный бэнто.


    — Да, просто великолепно.


    Даже если бы этот сэндвич с яйцом в моей руке был ужасным на вкус, я бы сказал то же самое. Но, к счастью, или, вернее будет сказать, как и ожидалось, приготовленная Ширасаки-сан еда была очень вкусной. Омлет, жаренный цыплёнок, всё было приготовлено недавно.


    К примеру, сэндвич с яйцом в моей руке. Вкус у него было настолько изысканным, что я недоумевал, как столь простое блюдо можно было приготовить с такой искусностью. Как ей удалось добиться столь разительного отличия от сэндвичей с яйцом, которые мне приходилось пробовать до сих пор.


    — Я так рада, что тебе нравится.


    Её улыбка была такой искренней, такой яркой, так прекрасной, что я не мог поверить, что всё это происходит в действительности.


    Я не был настолько безумен, как Сайка, тем не менее, я всегда надеялся иметь нечто подобное — завести славную девушку, обедать с ней на лавочке снаружи. Но сейчас, когда у меня, наконец, появилось всё это, я не мог избавиться от ощущения, что всё это просто наваждение.


    — Эм, эй.


    — Что такое?


    Есть причина, из-за которой мне трудно поверить во всё это.


    — Почему я?


    — Ты спрашиваешь, почему ты понравился мне?


    В точку. Именно это волнует меня. Глупо, я знаю.


    — Да, почему? Что во мне привлекло тебя? Я действительно не понимаю.


    — Хм… Не уверена, просто в какой-то момент я поняла, что люблю тебя.


    Только я решил, что сейчас прозвучит фраза о любви с первого взгляда, как она огорошила меня ещё больше.


    Это меня немного встревожило. Однако никак не проявляя своего волнения, я коротко ответил:


    — Хорошо.


    — М-м… Ну, мне действительно неловко и… я не могла заставить себя сказать это и просто старалась быть тебе другом, ничего тебе не говоря. Но… вот к чему это привело… Прости, если заставила думать, что я избегаю тебя.


    Увидев её извиняющееся выражение лица, её выгнувшиеся дугой тонкие брови, я снова встревожился, но уже по другому поводу.


    Меня всё ещё беспокоила туманная причина, по которой она влюбилась в меня. Тем не менее, я ясно видел, что она вполне серьёзна.


    Возможно, в глубине своего сердца я несерьёзно относился к её чувствам. Может быть, я попросту думал, что достаточно будет встречаться с ней.


    — А вчера я, наконец, собралась с духом. Я попросила одноклубников дать нам с тобой немного времени побыть наедине.


    — То есть все, кроме меня, были в курсе?


    — Ага, я не хотела говорить им, но они…


    То есть все вокруг прекрасно видели, что Ширасаки-сан влюблена в меня. А я, болван, думал, что она боялась меня. Всё это время, что я провёл в литературном клубе, то есть больше года.


    — Ох, понятно…


    Какой же я бесхребетный. Я всегда думал так: «Не тупи, видишь намёки, вперёд на приступ!». А в итоге всё уже сделано, причём не мной.


    — Но сейчас я, наконец-то, с тобой. И я так рада, что решилась сделать это. Я думала, что сдамся, если ты отвергнешь меня… но, честно говоря, сомневаюсь, что смогла бы. Настолько ты мне понравился.


    Она говорила, держа меня за руку. Мой сердечный ритм стремительно ускорялся.


    С каждым её словом любви, с каждым нашим прикосновением все мои сомнения, все мои тревоги, все мои возражения постепенно исчезали. Она влюблена в меня, я нравлюсь ей. Очень скоро я искренне начал верить в это.


    — Спасибо. Твои слова многое значат для меня.


    Я не могу оставаться таким. Действительно ли я нравлюсь ей, насколько сильно я ей нравлюсь, почему я нравлюсь ей. Я больше не могу тратить время на сомнения, чтобы убедить самого себя. Я должен ответить на чувства этой очаровательной девушки, без колебаний и сомнений.


    — Ширасаки-сан, мне немногое известно о тебе, но я хочу исправить это. Я хочу знать всё о тебе.


    — Я тоже, Куроно-кун. Я тоже хочу знать о тебе всё.


    С этими любящими словами Ширасаки-сан прильнула ко мне. Наши пальцы переплелись, руки и плечи соприкоснулись. Этот сладострастный аромат манил меня.


    Ей и только ей я мог раскрыть свои глубочайшие секреты.


    — А что насчёт тебя, Куроно-кун. Тебе кто-нибудь нравился?


    — Никто. Но, наверное, я был заинтересован тобой.


    Я буду глупцом, если откажусь от того, чтобы такая великолепная девушка, как она, была всегда рядом со мной. Можно сказать, что я отступился от неё, считая, что она не моего уровня. Или, возможно, если бы я был чуть ближе к ней, то влюбился бы в неё.


    — Хи-хи, ты милый.


    Я имею в виду, не будет такой уж ложью сказать, что я заинтересовался ею в основном из-за её привлекательного внешнего вида. Но, похоже, она не против этого. Ширасаки-сан крепко сжала мою руку.


    Чёрт, вот оно, я скоро подпаду под её чары…


    — А что насчёт первой любви? Была такая?


    Следует ли мне сохранить хладнокровие и сказать, что она моя первая? Честно говоря, я не хотел так делать. Я не хотел врать ей.


    На самом деле у меня была первая любовь.


    Это несколько смущает, поэтому я никогда и никому не рассказывал об этом. Но, полагаю, мне нужно быть искренним с ней.


    — В начальной школе была девушка, которая мне нравилась… вернее, я даже восхищался ею.


    В тот день я был расстроен. Почему? Всё просто. Я написал своё первое художественное произведение и мой друг высмеял его.


    Я был так уверен в своей работе, с гордостью показал её своему другу, а тот подверг её суровой критике и нападкам. Моя гордость была растоптана и как только прозвенел последний звонок, я, глотая слёзы, побежал, куда глаза глядят, лишь бы подальше от этого места.


    Домой мне возвращаться не хотелось и я убежал в противоположном направлении. Когда вспоминаю, то понимаю, что это был совершенно детский поступок.


    Я оказался в каком-то парке, в котором никогда не был прежде. Я не целенаправленно прибежал туда. Просто я остановился, когда устал бежать, и обнаружил себя там.


    И там я встретил её.


    — Та девушка сидела на качелях и смотрела вниз. Я бы и не подумал беспокоить её. Однако я заметил стопку бумаги у неё в руках.


    Точно такой же бумагой пользовался я, когда писал сам, поэтому сразу узнал. Тогда я подумал: «Эй, возможно, она такая же, как и я» — и решил позвать её.


    И оказался прав.


    — Не помню уже, что я говорил ей тогда, но, слово за слово, мы разговорились и в конечном итоге я прочитал её историю.


    Я сидел на соседних качелях и читал. Было здорово.


    — Я был шокирован. Она была одного возраста со мной, может, даже чуть помладше. Но несмотря на это, её сюжет, персонажи, литературный запал, всё было идеально.


    Помню, как говорил ей, чуть ли не рыдая: «Блин! Это действительно здорово».


    И тогда я понял. Понял, что мой друг был прав, когда раскритиковал мою работу.


    Я смирился. Вернее, я был вынужден смириться. А затем я бросил свою рукопись на землю. Я до сих пор помню это. Как страницы окрасили землю парка в белый цвет.


    — Я понял, что она была лучше меня. Как небо и земля. Я был подавлен. Я завидовал… А потом я побежал домой, давясь слезами.


    Но вынужден признать, что мне, избалованному ребёнку, хватило твёрдости характера не забрасывать сочинительство навсегда.


    Я хотел писать так же хорошо, как она. Я усердно работал, исправлял ошибки, переписывал заново.


    И через несколько лет я, наконец, закончил свои «Приключения Героя по имени Абель». Суть была той же, что и в брошенной в тот день работе. То есть фактически я переделал рассказ.


    — Мой друг сказал, что это хорошее чтиво… Правда, добавил «для подростка».


    — Я тоже подумала, что рассказ хороший.


    Значит, она прочла. Как-то неловко даже. Ну, члены литературного клуба держали свои работы в клубной комнате, чтобы любой мог прочесть их работы. И раз я ей нравился уже тогда, то не составит труда предположить, что она могла целенаправленно прочитать моё низкопробное ранобэ.


    — Куроно-кун, ты всегда такой серьёзный в литературном клубе. Эта черта мне очень нравится в тебе.


    — С-спасибо…


    Её глаза были такие чистые, такие невинные, когда она хвалила меня, что вместо радости я ощутил смущение. Хотя это также ускорило мой сердечный ритм.


    — Хм… Но я немного ревную тебя к той девушке.


    — С-серьёзно? Конечно, я назвал это первой любовью, но на самом деле это больше похоже на то, что я использовал её в качестве идеала для подражания. Кроме того, я даже не помню, как она выглядела.


    — Но всё то время, что ты писал, ты думал только о ней, не так ли? И даже сейчас, я уверена.


    Чёрт, а ты проницательна. Не это ли называют интуицией влюблённой девушки?


    Та девушка служит мне напоминанием о том, как я выработал свой стиль. Я вспоминаю о ней каждый раз, когда сажусь писать.


    Однако я уже очень долгое время не практиковался в сочинительстве… Так, стоп, я же только вчера этим занимался. Почему же у моих пальцев не сохранилось никаких ощущений того, что совсем недавно они стучали по клавиатуре?


    — Хи-хи, просто хотела тебя немного подразнить, прости. Я нисколько не возражаю.


    И в очередной раз я признал полное поражение перед лучезарной улыбкой Ширасаки-сан, которая, казалось, говорила: «Смотрите, какая я потрясающая девушка».


    Я уже было совсем забылся и готов был просто неотрывно пялиться на неё, однако в какой-то момент сумел взять себя в руки. Вырвавшись из плена её соблазнительной улыбки, я решил сменить тему.


    — О, кстати, спасибо за обед. Он был очень вкусным.


    Каким-то образом мне удалось прикончить бэнто Ширасаки-сан, которое она приготовила для меня. Так как она держала меня за левую руку, а точнее будет сказать, цеплялась, я не мог брать ею еду. Поэтому я оказался бы в затруднительном положении, если бы сэндвич не был главным предметом в контейнере.


    В любом случае, я съел всё, так что всё хорошо.


    — Итак, эм, завтра повторим? Ты не возражаешь?


    — Нет, конечно… Прости, что заставляю тебя…


    — Эй, я же твоя девушка. Мне это только в удовольствие.


    Тут я подумал, что моя сестрёнка единственная, кто стала бы заниматься этим. Это заставило меня задаться вопросом, не наступил ли бум «идеальный японской женщины» или чего-нибудь подобного? Нет, я забегаю вперёд. Ширасаки-сан просто хорошая девушка. Её девичья сила вне каких-либо рейтингов.


    — Спасибо, ловлю тебя на слове. Просто мои родители уехали ненадолго, поэтому я беспокоился насчёт своего обеда.


    — А, так вот почему ты сегодня не принёс еду с собой.


    Она действительно спасла меня сегодня. Вчера, когда оказалось, что мои родители вдруг взяли да уехали, я был так изумлён этим фактом, что забыл приготовить себе еду с собой.


    — Понимаешь, всё произошло так неожиданно. Да ещё сестра воспользовалась удобной возможностью и срулила жить к своему парню. Можешь поверить в такое?


    — А? То есть ты теперь живёшь один?


    — Ага, какое-то время, полагаю.


    Я уже решил было излить ей всё своё недовольство, но, вдохнув, передумал.


    — Хорошо, тогда ты, эм, не будешь возражать, если я буду приходить иногда?


    Я не был настолько чист сердцем, чтобы понять последнюю фразу буквально. Я старшеклассник, у которого, наконец, появилась девушка. И я буду настоящим идиотом, если не стану ожидать сами-знаете-что после этих слов.


    Слова, которые явно указывали на готовность и желание девушки прийти к своему парню в дом, где он живёт один.


    — Э… это… ну…


    А вот и я, неудачник, который, попав в такую ситуацию, способен только мямлить что-то невразумительное в ответ.


    — Мне… нельзя?


    — Конечно, можно! То есть, ну… ты уверена?


    Тупица. Она же сама тебя спросила, можно или нет. Я переспросил только для того, чтобы удостовериться, что у меня верные ожидания касательно её визита.


    — Угу, — кивнула она.


    Понимая, что это значит, Ширасаки-сан всё равно дала утвердительный ответ. Лицо её при этом стало ярко-пунцовым.


    — Л-ладно…


    Ничего больше я выговорить не смог. А ещё я не мог смотреть прямо на неё, поэтому отвёл взгляд.


    Однако Ширасаки-сан продолжала крепко держать меня за руку. Я не мог перестать ощущать эту мягкость, эту теплоту.


    Соблазнённый её чистым очарованием, я совершенно перестал соображать.


    Что это было… Что даже… Что мне делать…


    Мои мысли путались.


    Но вдруг в голове прояснилось. В ушах раздался знакомый звонок.


    — А, звонок.


    — О, и правда, пойдём!


    Я был освобождён от нежной хватки Ширасаки-сан. Пока что.


    Обещание уже дано. Она придёт ко мне домой.


    Похоже, очень скоро я буду полностью очарован ею…

************************************
Данная глава взята из открытого источника. Файл был скачан с сайта: https://loghorizont.ru/ 
Если вам понравилась глава: 
 Оставьте комментарий: https://loghorizont.ru/Temnyj-demon/
 Отблагодаритьте нашу команду: https://loghorizont.ru/podderzhat-proekt/
 Помочь проекту, кликнув на рекламу: https://loghorizont.ru/
************************************

20. Глава 390. Диковина



Kuro no Maou. Chapter 390 “Oddity”.


Источник: wn404.blogspot.com


Перевод: puffybdsm


ver.1.0


***


Книга 20. Мир Искушения


Глава 390. Диковина


    


    Четырнадцатое мая, понедельник. Этот день оказался для меня судьбоносным — я потерял сознание в комнате литературного клуба, а затем очнулся в лазарете, где Ширасаки-сан призналась мне в любви. На следующий день, во вторник, я съел бэнто, который она приготовила специально для меня, и пообещал пригласить её домой, к себе домой, где я сейчас живу один.


    — Итак, как насчёт пятницы? Я приготовлю ужин у тебя дома. Будет весело.


    Таким образом, дата визита была определена. Пятница, восемнадцатое мая.


    — Я скажу родственникам, что переночую у друзей, так что можешь не беспокоиться.


    Вдобавок ко всему было решено, что она останется на ночь.


    — А в субботу давай сходим на свидание!


    Казалось немного странным, что она будет ночевать у меня до того, как у нас состоится первое свидание.


    — Ну-у-у, ладно… Буду ждать с нетерпением.


    Несмотря на подтекст, я не был настолько чист в помыслах, чтобы отказывать ей в её просьбах.


    Неделя выдалась трудной. Невозможно сохранять спокойствие в преддверии наступления важнейшей вехи в твоей жизни. Я не знал, чем себя занять. Школьные занятия проходили мимо моего внимания, я даже не помнил, что ел на ужин вчера вечером.


    Однако время, которое я проводил с Ширасаки-сан за обедом и после школы, оставило яркий след в моей памяти. Что она приготовит на обед, куда мы сходим на свидании и прочий приторно сладкий трёп, который обычно происходит между парнем и его девушкой.


    С каждым днём я влюблялся в неё всё сильнее и сильнее. Все мои мысли были только о ней.


    — Эх… держи себя в руках…


    Я понял, что влюбился по уши, но сердце всё никак не унималось, колотилось и рвалось наружу.


    Особенно сегодня. Потому что сегодня наступил этот день. Обещанный день. Пятница восемнадцатого. Сейчас подходил к концу последний седьмой урок, после которого начнутся выходные.


    В любую другую пятницу я бы умирал со скуки на уроке классической литературы. Однако сегодня всё было по-другому. Я пытался успокоить свои нервы, старательно переписывая в тетрадь записи с классной доски.


    И когда началась нудная лекция о редких спряжениях, я воспринял это как сигнал выглянуть в окно.


    Моё место располагалось прямо у окна, так что передо мной открывался хороший вид на тренировочное поле снаружи, где спортивные секции проводили свои занятия.


    Сегодня стоял нетипично солнечный для осени день. Ребята снаружи, обливаясь потом, играли в футбол. Я немного завидовал им. Я был бы чуть менее взволнованным, если бы бегал сейчас там вместе с ними, а не сидел на этом скучном донельзя уроке.


    Мне нравится футбол. Не сказать, что я невероятно хорош в спорте, однако мне посчастливилось иметь подходящий рост и телосложение, так что я не так уж и плох в этом деле. Хотя мне кажется, что судья слишком часто выдаёт мне штрафные.


    Я предавался раздумьям, лениво наблюдая за тем, как одна футбольная команда громит другую, состоящую из ботанов. Но затем…


    — А? Кто это?


    Внезапно в углу поля появилась какая-то девочка. Нет, это не игрок, решивший вернуть улетевший за пределы поля мяч. К тому же с первого взгляда было ясно, что она вообще не ученица этой школы.


    — Что? Горничная?


    Стоявшая там девочка была одета в костюм горничной. Её длинные чёрные волосы были покрыты чепчиком. Поверх тёмно-синего платья, переходящего в длинную юбку, был повязан символизирующий чистоту белоснежный передник. Никаких сомнений, это явно костюм горничной.


    Облачённая в такую странную одежду девушка выглядела не взрослее старшеклассницы. А ещё возле неё крутился маленький чёрный щенок.


    Возможно, она забрела сюда, выгуливая своего домашнего питомца. Но даже ребёнок понял бы, что это старшая школа, увидев характерные постройки и учеников. В любом случае, она довольно наглый ребёнок, раз решилась прийти сюда. Интересно, чему только учили её родители. Ну, учитывая её косплейный наряд, наверняка ничему хорошему.


    Увидеть разгуливающую по городу горничную странно уже само по себе, а в школьной обстановке подобное выглядит совершенно диковинно. Видимо, она сама та ещё диковина.


    Разумеется, не я один заметил эту странность. Все играющие в футбол ученики с любопытством уставились на загадочную девочку-служанку и её щенка.


    Первым к ней подошёл учитель физкультуры, который всё это время наблюдал за матчем. Посторонний зашёл на территорию школы, так что, естественно, долг учителя разобраться с этим.


    — Эй, маленькая мисс, вам нельзя тут находиться, это школа, вы понимаете это?


    Я просто предположил, что он мог это сказать. Неприятного вида учитель физкультуры быстро подошёл к девочке-служанке.


    Как правило, подобные ей дети либо начинают плакать, либо пытаются убежать, но эта девочка оставалась спокойной. Она потянула за поводок, больше похожий на цепь, и вместе с щенком направилась к учителю.


    А затем раздался крик.


    — А-а?!


    Мелкий щенок, которого служанка вела на поводке, вдруг обнажил клыки, а затем в мгновение ока набросился на учителя физкультуры, вцепившись тому зубами в лицо. С гортанным воплем учитель повалился на землю.


    Хозяйка бешеного щенка, точнее, девочка в костюме горничной отпустила поводок ещё до нападения и явно не собиралась останавливать взбешённое животное.


    — Эй, что это за хрень?


    — Срань господня, пёс взбесился.


    Ученики в классе услышали громкий крик и бросились к окну. Я не был исключением и тоже ошеломлённо взирал на происходящий снаружи кошмар.


    Находящиеся на поле мальчики и девочки, у которых всё ещё шёл урок физкультуры, тоже изумлённо взирали на происходящее. Если бы этот щенок напал на девушку, то наверняка нашлись бы крепкие ребята, которые попытались бы её спасти. Вот только нападению подвергся высокий и накаченный учитель физкультуры.


    В худшем случае он отделается парой царапин. Маленький щенок не может навредить взрослому человеку.


    Так все думали и верили в это.


    До тех пор, пока этот маленький щенок не перегрыз ему горло. Точнее будет сказать, откусил.


    — Кья-я-я-я?!


    — Что за хрень! Он там истекает кровью?!


    Даже отсюда было видно, как кровь брызнула струёй из шеи учителя. Именно в этот момент ротозеи взбудоражились и загалдели.


    Однако эта безумная жестокость была далека от окончания.


    Учитель страдал от мучительной боли и отчаянно пытался зажать кровоточащую рану на шее. Но пёс не проявил никакого милосердия.


    И, нет, он не атаковал, он ел. Я отчётливо видел, как этот щенок рвал зубами лицо учителя и заглатывал оторванные куски плоти.


    — Ради всего святого, что это…


    Зрелище того, как собака поедает человеческую плоть, могло шокировать кого угодно. Однако чудовищная нелепость происходящего на этом не закончилась. Казалось, с каждым куском пёс поедал учителя всё быстрее и быстрее.


    Первый укус щенка был не глубоким, затем он оторвал целый кусок, затем ещё раз и ещё… и не успел я заметить, как пёс полностью сожрал голову учителя, в том числе кости черепа.


    Немыслимо, невозможно. Это монстр, замаскированный под щенка. Возможно, какой-нибудь пожирающий людей чужой или зверь из ада.


    За короткое время школьный учитель физкультуры превратился в безголовый труп. А что касается щенка — он, похоже, увеличился в размерах.


    И, нет, мне не показалось.


    Увеличившийся пёс продолжал поедать труп, кости, одежду, всё. А когда он закончил — маленький щенок превратился в очень большого пса. Размером с сибирскую хаски… нет, размером с настоящего волка.


    — Это какое-то безумие, — пробормотал я, не обращаясь ни к кому конкретно.


    Этот зверь, будучи щенком, убил и сожрал взрослого человека. А теперь он стал гораздо больше. Страшно даже представить, что это чудовище размером с добермана может натворить.


    Это была кровавая баня.


    Угольно-чёрный волк нападал на учеников один за другим. Монстр не делал различий по признаку пола. Таким образом, его следующей жертвой стала низенькая девушка, которая подвернула лодыжку и не могла бежать.


    Волк прыгнул на девушку и сбил её с ног. Пронзительный крик резко прервался. Одним укусом монстр откусил половину головы. Следующим укусом он поглотил оставшуюся половину. Волк снова увеличился в размерах.


    Полностью сожрав труп девушки вместе со спортивным костюмом, волк начал подыскивать следующую жертву.


    С криками ученики, как мыши, бросились в рассыпную. Но им не убежать на своих человеческих ногах. Люди обычную собаку обогнать не в состоянии. Поэтому у учеников на поле не было никаких шансов против замаскированного монстра, устроившего на них охоту.


    Сожрав девушку, волк стал достаточно большим, чтобы суметь откусить человеческую голову целиком.


    Следующая жертва лишилась головы. Шейные мышцы и обрубок позвоночника выглядели как нити, торчащие из перерезанной ножницами пластиковой верёвки.


    Покончив с третьей жертвой, волк набросился сразу на троих убегающих в ужасе учеников. Его толстые и острые, как мясницкий нож, когти нанесли свой удар — все трое рухнули в лужу собственной крови, хлынувшей из их рассечённых спин.


    Чудовищный пёс продолжал расти во время поглощения человеческой плоти. В холке он стал уже выше своих жертв.


    Ненасытная утроба монстра стала поистине бездонной, теперь он мог заглатывать людей целиком. Когти его сделались такими длинными и острыми, что с лёгкостью разрубали туловище одним взмахом.


    Можно сказать, он превратился в гигантского монстра, в кайдзу.


    — Что за чертовщина тут происходит?! Должно быть, я сплю и мне снится кошмар.


    Съедены, сожраны, убиты, зарезаны как скот…


    Я бессвязно бормотал, не в силах поверить в творящийся передо мной ад. Всё это казалось мне нереальным.


    Я крепко зажмурил глаза в надежде проснуться от этого кошмара.


    Мои одноклассники выли от страха. Некоторые девушки рыдали от потрясения. Я продолжал их слышать.


    Я открыл глаза. Ничего не изменилось. Футбольное поле утонуло в крови. Половина учеников была забита, как скот на бойне. Оставшиеся в живых пытались сбежать.


    По моим прикидкам волк сожрал целый класс, а то и полтора. В этот момент рост волка-кайдзу, наконец, достиг предела. Пирующий монстр вырос до ошеломительных десяти метров. Либо он больше не мог расти, либо просто не нуждался в этом. В любом случае, ничего хорошего это не предвещало.


    И он продолжал делать то, что делал. Гигантский волк методично вылавливал оставшихся в живых учеников, которые в свою очередь пытались убежать как можно дальше. В этот момент я вспомнил о другой диковине.


    О той, кто спустила с поводка этого монстра из ада, — девушке в костюме горничной.


    — Чего она добивается?


    Девушка не обращала никакого внимания на кровавую резню, которую устроил её питомец. Она спокойно шла по залитой кровью земле и постоянно озиралась вокруг, как будто искала что-то.


    При иных обстоятельствах я бы нашёл такое поведение очаровательным, если бы не наблюдал за её спиной совершенно безумное зрелище того, как исполинский волк неуклонно пожирает старшеклассников в спортивных костюмах. Эта девочка внушала ужас.


    И она явно не обычная девушка. Сомневаюсь, что она вообще человек. Она такой же монстр, как и тот волк, если не хуже.


    Я сосредоточил своё внимание на ней, что вряд ли было хорошей идеей.


    А затем наши взгляды встретились… вроде бы.


    — …?!


    Нет, не вроде бы, она действительно увидела меня. Девочка побежала прямо к зданию, где располагался мой класс. Даже этот бег вприпрыжку выглядел мило и женственно.


    Она неотрывно смотрела в мою сторону —  на второй этаж здания, прямо в мои глаза. Теперь она приблизилась достаточно близко, чтобы я мог детально рассмотреть её.


    Длинные, до талии, чёрные волосы девочки развевались по воздуху во время бега. На её лице сияла улыбка, словно она, наконец-то, воссоединилась со своей давно потерянной любовью. Правую половину лица скрывала длинная чёлка, однако острый взгляд её левого глаза придавал ей очаровательное выражение.


    Затем, не сводя с меня глаз, девочка показала точно на меня и выкрикнула:


    — Господин, вот вы где!
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    — Господин, вот вы где! — выкрикнула миниатюрная горничная.


    Она вскинула обе руки вверх. Я подумал было, что она собирается прыгнуть ко мне, однако реальность оказалась куда более впечатляющей.


    — Рука-Якорь! — прокричала она немного фальшиво.


    В этот момент чёрные канаты выстрелили из её рук. И, нет, она не прятала абордажную кошку где-то под одеждой. Канаты появились из ниоткуда. Магия?. А, может, она вообще киборг?


    — И-и-и… вверх!


    Но прежде, чем я смог определить, какое из этих невероятных объяснений подходит лучше всего, горничная оказалась на уровне моих глаз. Канаты, вылетевшие из её рук, мгновенно подтянули её до уровня второго этажа.


    Разделённые оконным стеклом, наши взгляды встретились. Её тёмные блестящие глаза горели незамутнённой жгучей страстью. В моей голове прозвенел тревожный звонок.


    Я последовал инстинкту — упёрся ногами в пол и резко отпрыгнул назад.


    — Хайааа!


    И инстинкт меня не обманул, потому что в следующий миг она нанесла удар своей чёрной, отполированной до блеска туфелькой по оконному стеклу.


    Всего один удар стройной ножкой и стекло, к которому я прижимался всего мгновение назад, разлетелось вдребезги.


    — Уа-а-а-а!


    — Кьяяяя!


    Осколки посыпались на столпившихся у окна учеников. Конечно, они все разом попытались отбежать от окна, но в итоге лишь столкнулись друг с другом и повалились на пол, подобно падающим костям домино.


    Свалившиеся в одну большую кучу, словно спагетти на тарелке, ученики и ученицы стонали от боли. А в это время девочка в костюме горничной — главная причина их страданий — изящно ступила на пол классной комнаты.


    — Можете быть спокойны, Господин, потому что ваша Хицуги сейчас спасёт вас!


    Служанка… нет, девушка по имени Хицуги показала на меня и произнесла эти безумные слова.


    — Э, Куроно, ты чо, знаком с этой девушкой? — донёсся изнутри гигантской кучи-малы голос моего закадычного друга.


    Сайка Ёто. Именно это мне и нравится в этом парне — его способность делать колкие замечания даже в такой ситуации.


    — Неа, братан.


    Я бы никогда не забыл девушку с таким зловещим именем Хицуги, то есть гроб.


    — Господин! Не могу поверить, что вы забыли свою Хицуги!


    Однако она, похоже, меня знала и, вдобавок, считала меня своим господином.


    — Это довольно прискорбно. Но это значит, что я должна пробудить вас, если понадобится, силой! — громко прокричала Хицуги и решительно направилась ко мне со вздыбленными волосами.


    Нет, её чёрные волосы не просто стояли дыбом. Они шевелились, извивались, будто змеи! Её волосы ожили. Жуткое зрелище.


    — Это полный кабздец! Нам нужно бежать, Куроно!


    — Не нужно говорить мне, что…


    Но прежде, чем я успел что-то сделать, медузоголовая служанка Хицуги прыгнула прямо на меня. У меня имелись определённые сомнения относительно того, смогу ли я оттолкнуть её, несмотря на то, что по своим физическим параметрам она ничем не отличалась от маленькой девочки. Нельзя, чтобы эти волосы-щупальца дотронулись до меня. Нужно избежать прямого контакта во что бы то ни стало.


    — Дерьмо…


    Я схватил ближайший стул и запустил в неё. Должно быть, я впал в состояние аффекта, потому что с лёгкостью бросил стул одной рукой.


    — Фьяяя?!


    Удар. Омерзительные щупальца горничной шлёпнулись на пол.


    Но сейчас не время расслабляться. Развернувшись на пятках, я бросился к выходу из классной комнаты. Бросив в неё стул, я выиграл немного времени, как раз, чтобы открыть дверь.


    С громким стуком дверь скользнула в сторону и я выпал в коридор.


    — М-м-р-р-р! Стой!!!


    Она прокричала это таким тоном, будто мы всего лишь играли в догонялки. Однако для меня её голос звучал, как зов дьявола из ада. И я не мог позволить себе оглянуться и проверить.


    Занятия ещё не закончились, так что коридор был пуст, что облегчало мне задачу смотаться нахер отсюда.


    А, точно, снаружи же гигантский волк. То есть здание школы покидать нельзя? Но оставаться внутри тоже небезопасно.


    Как же быть? За три секунды добежав до лестницы, расположенной в центре коридора, я остановился и задумался.


    Бежать наверх? Но тогда я сам себя загоню в угол. Лучше спуститься вниз.


    Приняв решение, я уже был готов бежать вниз по лестнице. Но в этот момент я услышал приятный голос, позвавший меня по имени:


    — Куроно-кун!


    И этот голос я не мог спутать ни с чьим другим.


    — Ширасаки-сан, почему ты…


    Ширасаки-сан вышла в коридор из другой классной комнаты. В руках она держал Т-образную метлу-щётку. Постой, неужели она предполагает использовать это в качестве оружия?


    — Ф-у-у-х! Господин, вам не скрыться! — проорала Хицуги.


    Я замер на краю лестницы. Хицуги воспользовалась этим упущением, чтобы приблизиться. Смертоносная голова медузы была готова схватить меня и на этот раз под рукой не было никакого стула, который можно было бы метнуть в неё.


    — Всё хорошо, Куроно-кун. Я защищу тебя, — произнесла Ширасаки-сан.


    Я даже не заметил, как она приблизилась ко мне. Не останавливаясь, Ширасаки-сан нанесла Хицуги колющий удар метлой, которую держала в левой руке.


    — Гфе-е?!


    Она ударила Хицуги верхним концом черенка прямо в живот.


    Хрупкий деревянный черенок с круглым синим колпачком — её оружие не обладало практически никакой ударной мощью. Однако её умелое обращение с метлой превратило этот чистящий инструмент в совершенное оружие защиты.


    Удар отбросил миниатюрную служанку назад, где она в жалкой позе упала на линолеум.


    — Куроно-кун, ты ранен?


    — А? Нет, я в порядке.


    Я чувствовал себя немного жалким, позволив ей спасти себя. И что толку от моего крупного тела? Я бы не смог повторить все те приёмы, которые она только что продемонстрировала. Ширасаки-сан потрясающая.


    — Ты мастерски владеешь нагинатой или чем-то подобным?


    — А? Нет. С чего ты вдруг так решил?


    Я не смог ответить. У меня возникло стойкое ощущение, что не стоит её расспрашивать об этом.


    — Кхе… чёртова соблазнительница! Отойди от моего Господина!!! — взвыла Хицуги, вскочив на ноги.


    Волосы служанки окончательно превратились в извивающиеся щупальца, теперь ещё более возбуждённые. К тому же их, похоже, стало гораздо больше.


    Кажется, удар не нанёс ей никакого урона. Прочная девчушка.


    — Отойди, Куроно-кун. Я разберусь с этим монстром, — пафосно произнесла Ширасаки-сан, шагнув вперёд.


    Я колебался, не зная, стоит ли её останавливать, учитывая то, как она орудует этим «древковым оружием».


    Было похоже, что она действительно сможет побить эту горничную с щупальцами простой метлой.


    — Нет, постой, это безумие! Мы должны бежать…


    — Не волнуйся, Куроно-кун. Я не позволю им забрать тебя, — не оборачиваясь, ответила Ширасаки-сан.


    Она не услышала мою просьбу, просто стояла ко мне спиной, готовая драться.


    Должен ли я взвалить всё это на неё?


    Разве не я должен защищать её?


    — Я спасу моего Господина! Выкуси! Кандалы!!!


    — Я не отдам Куроно-куна.


    Хицуги и Ширасаки-сан приготовились к бою, держа каждый своё оружие наизготовку.


    Хицуги начала первой. Как только она выкрикнула «Кандалы!», что было, полагаю, каким-то атакующим приёмом, её волосы-щупальца снова трансформировались. На этот раз они превратились в угольно-чёрные цепи. Вид этих тёмных и, по всей видимости, металлических цепей вызвал у меня ощущение того, что из их хватки невозможно вырваться.


    Но это было ещё не всё. У каждой цепи на конце был острый как бритва коготь. Эти когти могли с лёгкостью разорвать нежную девичью кожу в клочья.


    Всего я насчитал десять таких цепных когтей.


    И Хицуги, похоже, имела полный контроль над сформированными из её волос цепями.


    Все они направились к Ширасаки-сан. Пять цепей полетели на неё спереди, сформировав вертикальную линию, ещё по паре с каждого бока и последняя цепь, дугой поднявшись к потолку, нырнула прямо к её голове.


    Человеку не уклониться от такой атаки. Цепные когти двигались с настолько большой скоростью, что напоминали хлысты. Нужно быть сверхчеловеком, чтобы увернуться хотя бы от одной такой цепи.


    Тем не менее, я не мог представить сцену, в которой Ширасаки-сан погибает во время этой смертоносной атаки.


    Я был уверен, что этого не случится. Она справится с этой многосторонней атакой… совсем как та девушка в белом.


    — А?!


    И она справилась.


    Одним мощным махом вниз Ширасаки-сан отбила все 5 смертельных когтей, приближавшихся спереди. Однако это привело к тому, что хрупкая метла сломалась.


    Одновременно с махом метлой из её пустой до этого момента правой руки что-то вылетело, отбив четыре когтя, приближавшихся с левого и правого боков.


    У неё между пальцев были зажаты письменные принадлежности. Я даже не заметил, в какой момент она успела их достать.


    Начиная с участка между большим и указательным пальцами она зажимала: маркер, чёрную шариковую ручку, красную шариковую ручку и фломастер. Я увидел их в момент, когда они попали в цепи, так что я мог только догадываться, что она метнула их.


    Две цепи слева, две справа. Одним движением руки она отбила атаку с двух противоположных сторон. Самым удивительным был тот факт, что все эти ручки попали точно в цель. И несмотря на то, что отбить цепи полностью не удалось, этого хватило, чтобы изменить траекторию их движения.


    Осталась только цепь сверху.


    Как бы демонстрируя тот факт, что разобраться с одной цепью ей ничего не стоит, она уклонилась от удара, слегка скользнув в сторону.


    Не задев даже её школьную матроску, цепной коготь прошёл мимо, с глухим стуком воткнувшись в пол.


    Ширасаки-сан возобновила своё движение к Хицуги. От продемонстрированного только что невероятного мастерства глаза служанки широко распахнулись.


    — Ты, мелкая! Я ещё не закончила! Свае-е-е… — взвыла Хицуги, замахиваясь сжатым правым кулаком.


    Одновременно с этим все десять цепных когтей выпали из её волос и упали на пол. Некоторые даже оказались у моих ног.


    Но я не обратил внимание на такую мелочь. Я не мог отвести взгляда от смертельного поединка, разворачивающегося у меня на глазах.


    Я был на грани… Нет, взволнован, скорее даже, разгорячён. Потому что я знал, что Хицуги собралась сделать. Вроде бы. Неосознанно я тоже крепко сжал свой правый кулак.


    — …забивате-е-е-ль!!!


    Из чёрных волос Хицуги сформировался вихрь. Свирепствующие чёрные волосы окутали маленький кулачок горничной, образовав всепроникающий, бронебойный бур.


    Этот «Сваезабиватель» появился, чтобы нанести один прямой, но запредельный по мощи удар.


    Количество маны, удерживаемой в этом ударе, далеко превосходит количество в Кандалах. Предельно сконцентрированная Чёрная Мана высвобождается при ударе. Очень просто. Однако благодаря этой простоте это самая быстрая в использовании магия. Первая Чёрная Магия. Сваезабиватель… Так, стоп, что это я тут выдумываю? Нет, не выдумываю. Это не было одной из моих очередных диких фантазий. Это было что-то более глубокое, что-то, что резонировало во мне, оставило отпечаток в моей голове, в моём теле… что-то…


    О чём я забыл? Что-то важное?


    Разве не я должен был использовать это для защиты? Этот Сваезабиватель, эту силу?


    — …!!!


    В этот момент я понял, что по Ширасаки-сан был нанесён удар невероятной силы, от которого её подбросило в воздух.


    — Ширасаки-сан!!!


    Она летела в мою сторону. Я попытался было поймать её, смягчить удар.


    Однако этого не потребовалось.


    Я с трудом верил своим глазам. Ширасаки-сан сделала кульбит в воздухе, а затем плавно приземлилась на пол коридора. Её каучуковым подошвам не хватило сцепления, так что она ещё немного проскользила по полу назад, но при этом всё это время её осанка оставалась твёрдой и непоколебимой. Это явно было за гранью возможностей даже самой спортивной старшеклассницы.


    После этого акробатического этюда она оказалась в своей изначальной позиции, то есть прямо передо мной.


    — Всё нормально. Это всего лишь царапина, — с улыбкой сказала Ширасаки-сан, повернув голову назад.


    Она небрежно махнула правой рукой, показывая, что ничего серьёзного, только небольшое покраснение. Мысль о том, что она смогла пережить удар Сваезабивателем… противодействуя противоположным вращением Белой Маны… и снова, прямо как она.


    — Куроно-кун, пожалуйста, ни о чём не беспокойся. Тебе не нужно утруждать себя всем этим. Доверь это мне. Просто оставь всё на меня.


    Это было то самое прекрасное выражение, от которого я был без ума всю прошедшую неделю. Однако сейчас эта улыбка внушала ужас. Почему?


    Та ли это Ширасаки-сан, которую я знал?


    В момент, когда у меня зародились эти сомнения, раздался рёв.


    *ГРААААААААА!!!*


    Вдруг пол передо мной устремился вверх. Сквозь дым и цементную пыль, затуманившие коридор, я увидел голову гигантского монстра. И этот монстр смотрел прямо на меня.


    Его чёрная кожа отливала металлом. Стоящие уши и даже зубы имели тот же непроглядно чёрный оттенок. Он выглядел, как зверь, рождённый из тени. Однако чёрный был не единственным цветом в его палитре. В глубине его раскрытой пасти горело багровое пламя. И тот же опасный багровый огонь горел в его глазах.


    — Что? Это тот волк с площадки?!


    Никаких сомнений, это тот же самый волк. Тот же самый чёрный цвет. Однако теперь он стал ещё больше.


    Срань господня, какой же он огромный! Одна его голова занимала всё пространство между полом и потолком. Он мог разом проглотить моё сто девяносто сантиметровое тело.


    Стоп, а что тогда творится на первом этаже, где находится его тело? Нет, сейчас не время думать об этом.


    Волк грозно клацнул зубами пару раз.


    — Что за чёрт?!


    А затем огромная красно-чёрная пасть начала приближаться к нам, поедая пол на своём пути. Всепожирающая безжалостная сила.


    И делал он это очень быстро. По моей оценке монстр превратит нас в фарш к моменту, когда мы успеем отступить назад на три шага.


    Однако отчаяния не было в сегодняшнем меню. Я выдвинул ногу вперёд.


    — Ширасаки-сан! Беги!!!


    Она всё ещё стоит впереди меня. Это значит, что она будет съедена первой. А следом волк съест меня. Однако я меньше всего хочу смотреть на то, как мою возлюбленную пожирает ужасный монстр.


    — Уооооооо!!!


    Я взревел, прогоняя страх, и бездумно бросился навстречу неминуемой гибели.


    Я защищу Ширасаки-сан. Скорее всего, я не продержусь и секунды. Всё ради моего собственного удовлетворения. Но моё тело, нет, само моё естество приказало мне действовать. Я должен сделать всё возможное и невозможное, чтобы спасти её.


    Для защиты я воспользуюсь своей Силой.


    Когда тёмные клыки и багровая пасть находились в дюйме от меня, я, наконец, вспомнил эту простую истину.


    — Куроно-кун!


    Тот факт, что я услышал её крик, вероятно, доказывал, что я всё ещё жив.


    — А… больно, адски…


    Я позволил инстинкту вести меня. В результате это привело меня к тому, что я схватил раскрытую пасть зверя голыми руками. Правой рукой я держал верхнюю челюсть волка, левой — нижнюю, тем самым остановив разрушительное наступление монстра.


    Таким образом, мои руки расположились вдоль острых, как бритва, зубов. Похожие на ножи клыки проткнули обе мои ладони, кровь стекала по ним ручьём.


    Было безумно больно, но терпимо. Ни на секунду не расслабляя мышцы рук, я преодолевал мощное давление челюстей монстра.


    Я сражался со сверхъестественным существом, используя такую же сверхъестественную силу. Будто я нахожусь во сне, где способен на невероятные вещи… Но реальность могла вмешаться в любой момент.


    Мне удалось остановить его, однако я не могу сказать точно, сколько ещё времени я продержусь. Без шуток… возможно ещё секунд десять…


    — Ты что творишь, тупая дворняга!!!


    Этот сердитый вопль исходил от Хицуги. Я знал это, потому что привык постоянно слышать его от неё. Как только эта мысль пришла мне в голову, давление на мои руки ослабло.


    Прилетели чёрные цепи и опутали голову волка, словно собираясь наказать его за плохое поведение.


    Однако обезумевший зверь продолжал бунтовать. Казалось, он не хочет отпускать свою добычу, поэтому яростно сопротивлялся.


    В любом случае, выигранного времени хватит на то, чтобы Ширасаки-сан смогла сбежать. Благодарю за поводок, Хицуги.


    — Ширасаки-сан, беги, быстрее!


    — Зачем?


    — Что значит «зачем»?! Нет времени, просто беги уже!!!


    Однако мою отчаянную просьбу она пропустила мимо ушей.


    Неожиданно я ощутил тепло на своей спине — это Ширасаки-сан обняла меня. Тем самым она как бы говорила, что ни за что не оставит меня.


    — Куроно-кун, почему? Почему ты не убежал?


    — И оставить тебя здесь?! Я никогда не сделаю этого!!!


    — Уверена, ты можешь, просто оставь меня и беги. Ведь всё просто? Я остановлю этого монстра, а тебе нужно убегать.


    — Я же сказал, я не могу!


    — Можешь. Даже если я умру, ты найдёшь себе другую, более достойную и красивую девушку. Ты должен жить и только ты. Я хочу, чтобы ты был счастлив.


    Что она такое говорит? Ничего не понимаю. Как она может быть настолько бесчеловечной? Но спустя мгновение я начал понимать. Начал понимать, что она хотела. Заставила понять.


    Зов раздался внутри меня.


    Этот зов требовал, чтобы я подчинился.


    Будь счастлив, будь блаженен. Счастье существует для тебя и только для тебя.


    Мир принесёт тебе счастье. Целый мир для тебя.


    Поэтому сколько бы людей ни было принесено в жертву, ты должен оставаться счастливым.


    Ты потерял одну женщину? Получи взамен двух. Милая фея и сексапильная ведьма. Если этого тебе будет недостаточно, добавим прекрасную принцессу. И её, и её и даже её. Ты можешь иметь любую, кого бы ты ни пожелал…


    — Нет! Я никогда не хотел этого!


    — Почему нет? Тебе больше не нужно страдать, Куроно-кун. Просто забудь обо всех неприятных и болезненных вещах.


    — Я не делаю этого, потому что не хочу!


    — Тогда просто остановись, всё хорошо. Тебе не нужно стараться, не нужно терпеть. Тебе не нужно прилагать никаких усилий. Всё будет так, как ты того хочешь. И это сделает тебя счастливым, Куроно-кун. Всё будет замечательно, я гарантирую. Будет очень, очень хорошо.


    Именно так, как я хочу. Если я захочу, то смогу удовлетворить все свои базовые потребности, силу, красоту, страсть, всё.


    Идеальная жизнь. Каждый мечтает о такой и я не исключение.


    Предполагалось, что я проведу ночь с Ширасаки-сан. И я с нетерпением ждал этого.


    — Да, верно. Как только ты займёшься со мной сексом, тебе станет очень хорошо. Обещаю, я удовлетворю тебя. Отныне и навсегда. Я буду удовлетворять каждую твою прихоть…


    — Однако… ничто из этого не является настоящим.


    Её тонкие руки, сомкнутые вокруг моей талии, вдруг стали ужасно холодными.


    — Почему…


    Тепло на моей спине полностью исчезло. Казалось, будто ко мне прижали целую глыбу льда.


    — Почему? Почему ты так говоришь?! Это не сон, это не ложь, всё взаправду, всё это, всё это реально, верь мне!


    — Прекрати уже. Я всё вспомнил.


    Всё вокруг меня стало чёрным. Где-то вдалеке виднелось что-то похожее на коридор. Как будто мрак поглотил всё мироздание. Мир окрасился во взрыве чёрного.


    Но кое-что осталось неизменным, а именно: дикий волк, который продолжал вгрызаться в мои руки, Хицуги, которая изо всех сил пыталась оттащить его и прижимающаяся к моей спине Ширасаки-сан или, точнее, нечто, что приняло её облик.


    Я понял, что это не Ширасаки-сан, но я должен сказать это вслух.


    — Спасибо. Это был хороший сон…


    — Куроно-кун, н-е-е-е-е-е-е-т!


    Я знал очень простой способ, как очнуться от этого сна. Нужно просто отдать приказ.


    — …делай своё дело, Злобный Пожиратель.


    Я расслабил руки.


    Последнее, что я увидел, была пасть зверя, пожирающего всё и вся в этом мире. Я падал в кроваво-красные глубины ада. Это было невероятно жуткое и пугающее зрелище.


    Однако я был самим олицетворением спокойствия. Казалось, что я просто прикорнул немного и мне приснился полный радости сон. Я получил более чем достаточно.


    Пришло время возвращаться… в реальность.
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Книга 20. Мир Искушения


Глава 392. Пожирающий Клык


    


    — Кха-а…


    Я вдруг очнулся от острой боли, пронзившей всё моё тело.


    Тёмная пещера. Холод… Да, я помню, это логово Розы Вожделения, где-то в Горах Асбел.


    — Вот дерьмо, больно… однако, спасибо, Злобный Пожиратель, мой старый приятель.


    «Голодный Волчий Меч · Злобный Пожиратель» был погружён в моё левое плечо.


    Он выпрыгнул из моей тени, словно касатка, проломив пространственный барьер Теневых Врат, и напал на меня.


    — Ха… так он эволюционировал. Теперь это уже другой Злобный Пожиратель.


    Я отчётливо видел изменения, произошедшие с огромным клинком. Самое заметное из них заключалось в том, что клинок теперь раскололся вдоль посередине, напоминая ножницы… нет, голодную звериную пасть.


    Разделённый клинок с такой силой вонзился в моё плечо, что казалось, будто настоящий Хаотичный Пожиратель вгрызся в меня, используя свою способность поглощения маны.


    Возможно, именно поэтому Регин-сан не стал латать Злобного Пожирателя, как он это сделал с остальным моим оружием. Должно быть, он ожидал, что это проклятое оружие так или иначе эволюционирует. «Рана», которую он получил от Жадного Кровавика, — огромная дыра по центру лезвия — приняла гораздо более подходящую форму для пожирания добычи.


    И первой добычей оказался я. Хотя, возможно, он эволюционировал в момент, когда вонзился мне в плечо и напился моей крови и маны.


    Внутренние стороны обновлённого проклятого клинка имели не гладкие края, а зазубренные, как у пилы. Идеально для проникновения в плоть. Я ощущал, как он в данный момент высасывает из меня кровь и магическую энергию.


    Теперь Злобный Пожиратель полностью окрасился в угольно-чёрный цвет, а поверхность испещрила сеть ветвящихся красных прожилок, похожих на вены, как у моего проклятого топора Кубидан. Эти вены пульсировали тем сильнее, чем больше он вытягивал из меня жизненные силы.


    И, кажется, он уже начал немного перебарщивать. Я только успел очнуться, не хотелось бы снова терять сознание.


    Ну что же, похоже, настало время вновь воспользоваться «Компенсацией Плоти», моей единственной исцеляющей магией.


    Только надо бы вытащить клинок из плеча, прежде чем заполнять колотую рану старым добрым желе из чёрной маны…


    «И долго ты ещё собираешься кусать Господина, ты, тупая шавка! А ну, к ноге! Быстро!»


    Однако меня опередила Хицуги, которая собралась дисциплинировать, по всей видимости, вышедшего из-под контроля Злобного Пожирателя. Короче говоря, она встряхнула мой мозг своим громогласным воплем.


    Чёрные цепи, те самые, которые сформировались в момент, когда я использовал Мастерство Оков, вылетели из Теневых Врат и опутали голодный клинок.


    Злобный Пожиратель загремел тяжкими цепями, как если бы он действительно был бешеным зверем. Но теперь он лишился возможности продолжать вгрызаться в моё плечо.


    Хицуги сейчас могла напрямую получать мою магическую энергию, поэтому цепи, которыми она воспользовалась по собственной воле, были усилены ещё больше. Если понадобится, то ей хватит сил, чтобы оторвать Злобного Пожирателя от моего плеча.


    Она не могла сделать этого во сне, но здесь, в реальности, она была сильнее зубастого меча. Верно. Реальность.


    — Спасибо, Хицуги. Ты поступила правильно, приведя ко мне Злобного Пожирателя.


    — Ну и ну! Господин похвалил меня! Ура!!!


    Чёрт, я действительно задолжал ей по-крупному. Если бы Хицуги не пришла мне на помощь, я бы точно остался там навсегда.


    Нужно будет отблагодарить её как-нибудь, точнее даже, наградить. В любом случае, нужно сделать для неё что-то особенное, иначе моя гордость будет уязвлена.


    — Да, ты самая лучшая служанка из всех.


    Радостно взвизгнув у меня в голове, Хицуги оттащила присосавшегося Злобного Пожирателя и передала его мне.


    Моя рука мёртвой хваткой стиснула рукоять Проклятого Волчьего Меча, способного теперь только воздух рубить.


    У меня возникло знакомое чувство. Несмотря на произошедшие с ним значительные метаморфозы, он всё ещё оставался старым добрым Злобным Пожирателем, которого я знал.


    Однако рукоять меча эволюция не затронула. Она осталась такой же, как и в те времена, когда хозяином оружия был Вулкан.


    Ощущения подсказывали мне, что клинковая часть, сделанная из клыка Хаотичного Пожирателя, эволюционировала в гораздо более мощное проклятие, в то время как рукоять всё ещё хранила злобу Вулкана.


    Эти тёмные эмоции через руку проникали в меня… «Больше, нам нужно сожрать больше. Злобный Пожиратель эволюционировал и он голоден. Я тоже голоден», — говорило проклятие.


    — Да, ты хочешь больше! Я дам тебе больше! Но тебе нужно новое имя. Отныне ты «Злобный Пожиратель Экс · Ненасытный Меч-Клык»!


    Я повернул рычащий клинок остриём к земле. Сначала он должен поглотить мои оковы.


    Очнувшись, я обнаружил, что мои ноги до колен были закованы в лёд. Ногам было настолько холодно, что я уже почти перестал их ощущать.


    При помощи Злобного Пожирателя Экс я с лёгкостью разбил ледяные кандалы. Миллион крошечных льдинок засверкали в воздухе.


    — Я чуть было не стал одной из здешних ледяных статуй… и не только я, все трое чуть не стали. Всё могло кончиться очень плохо…


    Выбравшись из сна, насланного Розой Вожделения, я понял, как эта ловушка на самом деле работает.


    Мы предполагали, что Роза Вожделения приблизиться к нам, чтобы воспользоваться своим могучим контролем разума. Однако наше предположение оказалось в корне неверным.


    Этот неуловимый монстр показался нам с самого начала. Медленно, постепенно, чтобы мы ничего не заметили, он погружал нас в гипнотический транс.


    Я имею в виду те колючие лианы, которые густым слоем обвивали стены и потолок. Такова истинная форма Розы Вожделения или, по крайней мере, её части. Эти лианы играли роль рук и ног монстра. Щупальца, что протянулись от основного тела во все стороны.


    Интереснее всего было то, что данная ловушка не предполагала прямое воздействие на нас магической энергией. На первый взгляд эти лианы были просто обычными растениями. Собственно, они ими и являлись в действительности.


    Но мы проигнорировали их, посчитав частью пещерной флоры. Как и планировала Роза Вожделения. Короче говоря, всё это было неким Магическим Кругом, который клонил нас в сон. Гипноз вместо магии.


    Приходившие сюда искатели приключений имели при себе какие-нибудь источники света. Обычные факелы освещали только часть узора, сплетённого из лиан, поэтому они их игнорировали и шли дальше. Однако этот узор медленно, но верно действовал на их сознание, постепенно погружая в транс.


    По своей природе это была чисто визуальная методика, поэтому обнаружить признаки магии было невозможно.


    Ни мои обострённые чувства, ни телепатия Лили не засекли ничего, потому что нечего было засекать.


    Такой визуальный гипноз давал слабый контроль над разумом, но если вовремя не заметить, то избежать погружения в транс практически невозможно.


    Как только жертва засыпала, она попадала в идеальный мир, откуда уже не было пути назад. По крайней мере, я могу это утверждать, исходя из собственного опыта.


    — Они тоже закованы в лёд… на волосок от гибели на этот раз.


    У себя за спиной я обнаружил Лили и Фиону, закованных в лёд до пояса. Обе мирно спали. Интересно, какие сладкие сны они видят?


    У них был такой умиротворённый вид, что я бы не посмел будить их, если бы они спали в постели. Однако они уснут навечно, если я не вытащу их из этого льда.


    Я разбил их ледяную тюрьму одним ударом Волчьего Меча.


    Это магический лёд, поэтому он так легко разбился. Другими словами, мой ненасытный меч, помимо мощного удара, ещё и поглотил магическую энергию.


    Вся пещера являлась логовом Розы Вожделения или даже «животом», такая аналогия подходит больше. В любом случае, влияние монстра распространялось на всю пещеру.


    Как только жертвы блаженно засыпали, Роза Вожделения при помощи магии льда консервировала их в своей обители и затем постепенно высасывала из них все жизненные силы. В конечном счёте мы вместе с нашим оружием и исправной экипировкой превратились бы в обледенелые скелеты.


    Такую блаженную смерть приняли все предыдущие жертвы монстра.


    Я вспомнил кое-что, о чём упоминал Джимми-сан. Жрец, который однажды победил Розу Вожделения, сказал на смертном одре, что хотел бы, чтобы Роза Вожделения убила его вместе с отрядом.


    — Теперь, когда я побывал в том мире, его слова обрели смысл.


    Способность Розы Вожделения создавать проработанный идеальный мир грёз была ничем иным, как магией телепатии.


    Узор из лиан только погружал в сон. Но как только искатель приключений засыпал и становился беззащитным, Роза Вожделения проникала в его сознание при помощи мощной Телепатии и разворачивала там свой иллюзорный мир.


    Первым делом монстр выискивал воспоминания и стремления человека. Что ему нравилось, что он ненавидел, какими моментами он наслаждался, а какие приносили боль, какие у него имелись травмы, желания и так далее.


    Вытянув всё необходимое из памяти жертвы, монстр создавал наиболее совершенный и реалистичный мир.


    Создавать чересчур комфортные условия было нельзя. Жертвы могли проснуться, если бы почувствовали неладное. Гипноз — это довольно деликатный процесс.


    Чтобы достичь равновесия, Роза Вожделения терпеливо и очень тщательно просеивала память жертвы. И она достаточно умна, чтобы определить, что лучше всего показать в блаженной грёзе.


    А затем, когда забывшаяся жертва начинала желать, чтобы счастье продолжалось вечно, ловушка полностью захлопывалась.


    В моём случае этот момент наступил бы в ночь, когда мы с Ширасаки-сан, планировавшей придти ко мне домой, занялись бы, эм… определённого рода деятельностью. Возможно, я бы тогда слишком глубоко погрузился в грёзу. Даже если бы после этого Хицуги и Злобный Пожиратель пришли на помощь, то вряд ли бы смогли спасти меня.


    Мне было очень стыдно. В конце концов, этот сон возник из-за моей дурацкой девственности. Мне следовало понять, что я сплю в момент, когда Ширасаки-сан призналась мне. Серьёзно, это же так нелепо и до обидного глупо!


    — Стоп, с ними же всё в порядке?


    Я бы соврал, сказав, что меня это не беспокоит. Я поймал их, когда они, освобождённые от ледяных оков, начали падать. Однако они продолжали спать. На их лицах царило всё то же мирное выражение. Возможно, очнувшись, они не смогут отличить сон от реальности… Нет, сейчас бессмысленно волноваться об этом.


    Прежде всего мне нужно сфокусироваться на убийстве Розы Вожделения.


    — На меня твоя телепатия не действует… больше!


    Со своей зазубренной пастью Злобный Пожиратель Экс выглядел даже больше, чем до эволюции. Он теперь стал размером с двуручный меч. И со всего размаху я ударил им по стене пещеры.


    Я нанёс удар по изогнутой части стены, однако в данном случае не имело значения, куда бить. Главное было ударить по «внутренней» стороне. То есть, я хочу сказать, что эта часть пещеры замыкается сама на себя, образуя круг.


    А Роза Вожделения восседала в центре замкнутого пространства.


    — Погнали!


    Внутренняя и внешняя стены этого кругового тоннеля только выглядят цельными, на самом деле это не так. Пещера изначально была большой и круглой, а тоннель был возведён Розой Вожделения позже. Таким образом она скрывала своё присутствие. В общем-то, внутреннюю стену было несложно проломить.


    Гипноз, создание мира грёз, телепатия, а теперь ещё и возведение стен. Довольно многогранный монстр. Он заслуживал свой пятый ранг.


    Внутри, когда стена обрушилась, я увидел только сплошную черноту. Мои привыкшие к темноте глаза ничего не могли разобрать. Розе Вожделения не требовался свет для ведения своих дел. Она безо всяких проблем могла разместить своё гнездо в полной темноте.


    — Монстр владеет гипнозом, но на меня он больше не действует. И сейчас я знаю его местоположение. Он загнан в угол…


    Причина, по которой я вдруг узнал так много об этом монстре, заключалась в том, что мне посчастливилось проникнуть в его разум.


    Когда Хицуги и Злобный Пожиратель рушили мои идеальный мир грёз, Роза Вожделения попыталась восстановить контроль, пойдя на крайние меры. Посредством телепатии она решила проникнуть в мой разум более решительно.


    Ширасаки-сан вдруг начала демонстрировать сверхъестественные навыки и силу. В тот момент я осознал… да, эти приёмы были мне знакомы, такие же способности были у сильнейшего из известных мне существ — Седьмого Апостола Сариэль.


    Бой между Хицуги и фальшивой Ширасаки-сан был отражением боя, который когда-то произошёл на стене вокруг Столицы Дайдалоса между мной и самим Апостолом.


    Она тогда посредством копья отразила мои очернённые мечи, которыми я атаковал её спереди, сверху и по бокам. Она заблокировала мой Сваезабиватель, встретив его вращающимся в обратную сторону вихрем белой магической энергии. Она даже отбила мой неожиданный бросок Кости Василиска. События, происходившие во сне, практически один в один повторяли события, разыгравшиеся на крепостной стене Дайдалоса.


    Она смогла глубоко заглянуть в мою память. Именно поэтому я смог заглянуть в её.


    Телепатия, так же, как и Гипноз, была очень деликатной штукой, от которой можно легко избавиться при помощи со стороны. С тех пор, как телепатия Лили стала ошеломительно мощной, я забыл про этот факт. В реальности же применение такого ментального приёма несёт высокую долю риска.


    И худший из таких рисков — возникновение Лазейки.


    Это феномен, при котором подвергшийся ментальной атаке может прочитать мысли атакующего.


    Если подвергшийся атаке тоже способен пользоваться Телепатией, то он вполне может создать Лазейку. Но даже если не может, нападающего всё равно можно сбить с толку, создав определённый вид помех, и в этом случае есть вероятность того, что он частично лишится своего контроля и его собственная информация утечёт наружу.


    Вдобавок, если удалось успешно рассеять контроль особо мощной Телепатии, то заклинатель может начать принимать информацию ото всех разумных существ вокруг. Подобная утечка информации грозит заклинателю амнезией или даже расщеплением личности.


    Кстати, всё это я узнал не от Лили, а от Нелл, ещё в то время, когда она давала частные уроки. Удивительно, как малое может стать полезным в долгосрочной перспективе. Если подумать, Нелл помогла мне во многих отношениях. Я обязательно добуду для неё ещё того пудинга, который она так любит.


    Но я отвлёкся. В общем, я смог прочитать мысли Розы Вожделения через возникшую Лазейку.


    Роза Вожделения могла иметь сколь угодно большую телепатическую силу, но Злобный Пожиратель мог просто съесть её. Что он и сделал.


    Хицуги привела Злобного Пожирателя вовсе не из прихоти. Она знала, что без способности Злобного Пожирателя поглощать магическую энергию, питающую мир грёз, ничего не выйдет. Остальное моё оружие было способно только причинять боль, а не развеивать гипноз.


    Когда память вернулась ко мне, я позволил Злобному Пожирателю сожрать всё и вся. В этот момент и появилась Лазейка.


    Роза Вожделения родилась с абсурдно сильными Гипнозом и Телепатией, которыми она пользовалась всё это время без единого провала. Однако впервые в жизни потерпев неудачу, она понятия не имела, как реагировать. Ей недоставало знаний и опыта, чтобы справиться с этой ситуацией.


    В течение тридцати лет монстр питался своими жертвами, всегда используя одну и ту же проверенную методику. Когда в голову хлынул поток воспоминаний, я начал понимать, как Роза Вожделения думает, что ей двигает.


    А затем прямо перед тем, как очнуться от острой боли в плече, я получил информацию о том, кем являлась Роза Вожделения. Уверен, на данный момент я знаю об этом существе больше, чем кто-либо другой.


    Я знал всё это. Я осознавал, какое это на самом деле блаженство, просто сдаться и остаться во сне. Однако это нисколько не поколебало мою решимость уничтожить Розу Вожделения.


    Может быть, перед смертью я произнесу те же слова сожаления, которые произнёс тот Жрец, что было бы лучше, если бы Роза Вожделения убила меня. Скорее всего, я скажу это перед тем, как проиграю бой Сариэль.


    — Но сейчас… я хочу силу.


    И ты, Роза Вожделения, будешь той, кто даст её мне.


    Силу, необходимую для победы над Апостолами, — Четвёртое Божественное Покровительство.
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Книга 20. Мир Искушения


Глава 393. Четвёртое Божественное Покровительство


    


    С тех пор, как Фиона стала нашим спецом по магии огня, освещение тёмных мест мы, как правило, доверяли ей. Но это не означало, что я не мог пользоваться простой магией вроде Факела. Мне для этого всего лишь нужен было псевдо-огонь, предоставляемый Первым Божественным Покровительством.


    — Факел… хех. Не так эффективно, как я надеялся.


    На моей ладони возник шар чёрного огня размером с футбольный мяч. Он слегка колыхался, но продолжал парить в воздухе.


    Шар был полностью чёрным, но, что странно, несмотря на свою тусклость, он освещал помещение, в которое я без проблем проделал дыру.


    Всего я создал пять таких огненных фонарей и запустил их в тёмный провал. Решив проблему с освещением, я взвалил на плечо Злобный Пожиратель Экс и шагнул внутрь.


    Оказавшись по другую сторону стены, которую только что разрушил, я пристально оглядел помещение, где гнездилась Роза Вожделения. Передо мной раскинулась обширная площадь размером с арену Великого Колизея Спады. Только потолок был таким же низким, как и в круговой пещере снаружи, так что не было того ощущения массивности и грандиозности.


    На самом деле арену это нисколько не напоминало, больше было похоже на то… на то, что можно увидеть в фантастических фильмах — главный компьютер, центральная комната, пронизанная схемами и проводами.


    — Оно хотя бы оправдывает своё название…


    В центре стоял гигантский цветок розы. Роза выглядела хрупкой, эфемерной, с почти прозрачными голубыми лепестками. Словно изготовленная вручную изысканная ледяная скульптура синей розы, создавалось впечатление, что чудо просто может происходить. Однако этот цветок был ненормально большим — три метра в высоту. Его размер только укреплял во мнении, что это могучий монстр.


    И так как этот монстр имел цветочную основу, Роза Вожделения могла быть растительным вариантом Суккуба. Алруна — монстр, из цветочной основы которого торчит верхняя половина женского тела. Этот монстр 3-го ранга был в списке Гильдии, хотя мне так и не довелось с ними сразиться.


    Интересный момент заключался в том, что женское тело монстра необязательно должно было быть красивым.


    Роза-переросток, на которую я сейчас смотрел, похоже, не имела такой особенности вовсе. Хотя, учитывая тот факт, что монстр главным образом насылал на своих жертв разнообразные ментальные страдания, ему это, по всей видимости, не требовалось.


    Особенностью этого цветочного монстра было изобилие колючих лоз, что тянулись от его основания.


    Стебель был толстым и коротким, сам цветок выглядел так, будто он распускался прямо из пола, а от него во все стороны волнами исходили колючие лианы.


    Именно поэтому в моей голове возникла ассоциация с суперкомпьютером.


    Монстр не шевелил лианами, несмотря на моё неумолимое приближение. Это укрепило меня в мысли, что он не был подобен Морджуре, который мог свободно двигать своими щупальцами.


    Я давил лианы ногами по мере своего приближения к Розе Вожделения, однако она абсолютно ничего не предпринимала.


    Неужели монстр ничего не может противопоставить?


    Нет, не стоит ослаблять бдительность. Через Лазейку я получил достаточно сведений об основных заманивающих методиках монстра, но мне это ничего не давало.


    Оставалась вероятность, что женщина могла внезапно выскочить на меня из цветка. Прецедент уже был, когда Ленивый Джил выпрыгнул из отрубленной головы Жадного Кровавика.


    Но сейчас я принял необходимые меры. Благодаря Третьему Божественному Покровительству — Овераксел — я справлюсь с этим неожиданным событием.


    И вот, когда я оказался на расстоянии удара, монстр зашевелился.


    Замёрзшие лепестки розы начали бесшумно распускаться.


    Атака… нет, не совсем. Из цветка, как я и предполагал, появилась характерная деталь Алруны — женское тело.


    — Куроно-кун.


    Она позвала меня по имени. Тем самым нежным прекрасным голосом из сна, она позвала меня.


    — Дерьмо… играет на моих нервах…


    Это была Ширасаки-сан. Не во сне, в реальности. Прямо передо мной стояла Ширасаки-сан из моих воспоминаний.


    Она была голой. Либо Роза Вожделения не смогла воссоздать школьную форму, в которой я всегда видел Ширасаки-сан, либо она посчитала, что обнажённой фигурой меня будет проще соблазнить.


    Чистая белая кожа, длинные лоснящиеся волосы, умеренно полные груди и тонкая талия. Всё, что ниже, было скрыто синими лепестками.


    На мой взгляд её тело было не то чтобы соблазнительно сексуальным, скорее, я воспринимал его как произведение искусства. Оно было по-настоящему красивым.


    Её ясные чёрные глаза смотрели прямо на меня.


    — Пожалуйста, Куроно-кун, не делай этого.


    Она молила о пощаде.


    Бесполезно. Как глупо. Я не должен был слушать её. Я точно знал, что это монстр… однако тот факт, что я всё ещё не зарубил её, доказывал, что её слова возымели эффект.


    Я действительно засомневался.


    — Пожалуйста, умоляю тебя. Я просто хочу жить здесь в мире и спокойствии.


    Хороший аргумент. Роза Вожделения, в отличие от Яропуна и Жадного Кровавика, не собиралась сеять хаос и разрушения. Все искатели приключений, умершие в этой пещеры, явились сюда добровольно, осознавая угрозу. Те же Пумпуны тоже погибли здесь, став жертвами естественного отбора.


    По какому праву мы должны убивать дикого монстра, который всего лишь хочет уединённо жить в своей пещере?


    — Пожалуйста, Куроно-кун, пощади.


    Ширасаки-сан умоляла меня проявить сочувствие.


    Нет это не Ширасаки-сан. Я даже не уверен, что Роза Вожделения так же разумна, как люди этого мира. Возможно, она просто пытается испробовать все возможные варианты, чтобы выйти из этой ситуации живой.


    Например, зная мои воспоминания, она могла создать образ, создать слова, которые могли бы повлиять на меня. Она делала то же, что и во сне, только теперь уже в реальности.


    Я прекрасно всё понимал, но, столкнувшись с настолько идеальным образом и голосом дорогого человека, я замешкался. Даже зная о том, что она ненастоящая, я всё равно не мог допустить мысль об её убийстве.


    Как если бы мне велели наступить на фото члена семьи или возлюбленной. Разве можно безжалостно растоптать изображение дорогого тебе человека? Я бы не смог. Я бы этого не сделал, даже если бы мне угрожали. И даже если бы мне предложили десять тысяч йен, я бы отказался.


    Если нечто, принявшее её облик, умоляло меня о пощаде, нет, я просто не могу…


    — Послушай, Ширасаки-сан.


    Я заговорил с кем-то, кто, я точно знал, не было ей.


    — Да, Куроно-кун?


    Даже лёгкий наклон её головы, когда она ответила, был в точности таким же. Насколько же это существо искусно в плане коммуникации?


    В общем-то, это не важно, мне не нужно это знать.


    — Тебе известно, сколько людей я убил до того, как пришёл сюда?


    — А?


    Если бы я встретил настоящую Ширасаки-сан и сказал бы ей это, она бы отреагировала так же, как эта подделка?


    — Я убил тех ублюдков в белых масках. Я убил кучу крестоносцев. А ещё я убил бандитов, хотя и не испытывал к ним никакой неприязни.


    Она не ответила. Просто слушала. Хотя, возможно, она просто не знала, что говорить.


    — Я не хотел, но всё же убил их, других подопытных, таких же, как я. Я убил японцев…


    Сейчас я говорил, чтобы просто укрепить свою решимость. С таким же успехом я мог говорить это самому себе.


    Поэтому я не нуждался в её ответе. Чтобы она ни ответила, это не повлияет на моё решение.


    — Я выбрал свой путь.


    Именно так, я не настолько беспечен, чтобы позволить себе купиться на эту имитацию.


    — Это мой путь. Мне нужна сила. И я возьму её. Эту силу. Чтобы убить Апостолов.


    Я замахнулся мечом.


    Ненасытный меч над моей головой заскрежетал зубами в предвкушении еды, которая ему скоро достанется.


    — Прости, Ширасаки-сан…


    В этот момент она, наконец, поняла, к чему я клонил. С широко распахнутыми глазами Ширасаки-сан… нет, Роза Вожделения закричала.


    — Нет! Куроно-кун…


    — Ешь, Злобный Пожиратель Экс!


    * * *


    Я вдруг открыл глаза и увидел… чёрный трон.


    На этот раз я даже не спал. Я просто моргнул и оказался здесь. Ну, полагаю, всё возможно.


    — Похоже, я, наконец, разберусь с этим… нет, сначала прими мои поздравления в связи с прохождением Четвёртого Испытания, Куроно Мао.


    Мия Элрод, Древний Повелитель Демонов произнёс слова поздравления со странно серьёзным выражением.


    На нём была военная форма, чем-то похожая на гакуран, и сверху величественный плащ. Он восседал на грандиозном троне, который выглядел на удивление уместным, ведь он сейчас был одет, как король.


    — Ваша похвала честь для меня, Ваше Величество.


    Наполовину поддавшись атмосфере, наполовину в шутку, я приложил правый кулак к сердцу — воинское приветствие в Спаде — и затем, опустившись на одно колено, склонился перед легендарным Повелителем Демонов. Я уже так делал недавно, когда получал тот орден.


    — А-ха-ха! Ты с такой непосредственностью это делаешь, что даже немного смущает.


    Я рад, что вам понравилось. Мягкая улыбка Мии-тян вселяла радость.


    — Но в этот раз ты был близок к поражению, — сказал Мия.


    Он поднялся с трона и направился ко мне. Его плащ струился вслед за ним.


    — Вы правы, это была явно не обычная битва, — криво улыбаясь, ответил я.


    Все мои боевые умения оказались совершенно бесполезны в этом испытании. Чёрт, да я же не использовал ни Овердрайв, ни Овергир, ни Овераксел.


    — Демонстрация того, что не каждого врага можно одолеть грубой силой.


    — Да, это был поучительный опыт.


    — А что насчёт той грёзы? Насладился? — спросил он, слегка улыбаясь.


    Меня тряхнуло, как от разряда током.


    — Ч-что? Вы имеете в виду, что тоже это видели?


    Вот дерьмо, это же… нет, но… ох, нет-нет-нет… ч-ё-ё-ё-ё-рт, не могу, просто не могу…


    — Не волнуйся, я не настолько бесчувственный.


    — Клянётесь, что не смотрели?


    Мысленно я бы умер, если бы он добродушно заявил, что не имеет ничего против моих супер неловких фантазий. Я допускал, что Мия парень. В этом случае до определённой степени всё нормально, до очень крошечной степени. Но если окажется, что он на самом деле она…


    — Да, клянусь, всё в порядке!


    Да что с тобой такое? Мия-тян мило надул губки.


    Раз он отрицает, что смотрел, то… ладно, поверю словам Повелителя Демонов.


    — Именно, хватит об этом. Предоставь подтверждение.


    — А? Уже?


    — Да, давай. Оно же у тебя, так?


    Разве не должна была быть какая-нибудь церемония согласно моменту? Может быть, правила поменялись, потому что я не спал?


    — Эм… я сделаю, но…


    Но что?


    Что вообще происходит с Мией-тян сегодня? Сначала он был весь из себя серьёзный, а сейчас вдруг стал говорить что-то невразумительное. Повелитель Демонов изображает недотрогу? Это, конечно, мило, но всё же.


    — В общем, давай уже, предоставь доказательство.


    Практически понуждаемый сделать это, я дотянулся до Теневых Врат, которыми, похоже, мог пользоваться даже во владениях бога, и вытащил оттуда предмет, долженствующий послужить доказательством искоренения Розы Вожделения.


    — Полагаю, тебе это нужно.


    Этот загадочный овальный предмет больше всего напоминал семечко или яйцо, длиной сантиметров десять. Он был почти полностью белого цвета с небольшим оттенком голубого.


    — Несомненно, Матка Вожделения удовлетворит мою потребность в доказательстве.


    Матка. Хех, ну, эта штука выпала из нижней части живота поддельной Ширасаки-сан, когда я зарубил её Злобным Пожирателем Экс.


    Мне казалось, что Роза Вожделения могла точно скопировать нежную девичью кожу, но, когда я ударил, тело монстра разлетелось на осколки, словно стекло. Внутри подделки был просто магический лёд.


    Ледяная Ширасаки-сан соединялась с Розой Вожделения в районе бёдер. И своим левым глазом я увидел светящийся красным овальный объект.


    Затем я вонзил Злобный Пожиратель Экс прямо в центр бутона, чтобы проклятое оружие высосало всю магическую энергию из этого монстра пятого ранга.


    Роза Вожделения увяла очень быстро. Полупрозрачных голубых лепестков больше не было. Зелёные лианы, расходящиеся от бутона в разные стороны, лишились своего источника жизни и стали полностью белыми. Гипнотический узор из лиан начал сохнуть на глазах и рассыпаться в пыль. Больше они не затащат ничего не подозревающего искателя приключений в страну грёз.


    — Отлично, оно у меня. А это значит, моё Четвёртое Божественное Покровительство теперь твоё.


    Как и в прошлые разы, Матка Вожделения в моей ладони начала осыпаться частицами света.


    Четвёртое, хех. Больше половины испытаний пройдено… это волнительно.


    — Благодарю. Итак, что именно оно…


    — А?! А-а-а?!


    Когда я уже почти спросил, что за силу я получил, Мия-тян вдруг закричал. Намеренно и очень фальшиво.


    — Что не так? К чему этот крик?


    — М-м, позволь подумать… А, точно! Недавно, я ел суши, впервые за долгое время! Последний раз я их ел две тысячи лет назад!


    Да уж, весьма впечатляющее «долгое время» он не ел суши. Ну, он же всё-таки бог.


    — Ах, суши. Я слышал, что где-то в Спаде открылся новый суши-ресторанчик.


    — Да-да, именно он!


    — Дай догадаюсь, ты участвовал в конкурсе по случаю торжественного открытия.


    — Конечно! Я был очень близок к победе.


    Судя по его выражению, он был не против поражения. Полагаю, это был забавный опыт, о котором после не сожалеешь. Спустя две тысячи лет он насладился безмерными порциями и ушёл, не испытывая обычно неизбежную боль в животе.


    — Звучит как отличное место. Вернувшись в Спаду, я непременно схожу туда. А теперь вернёмся к Четвёртому…


    — А-а?!


    И снова он прервал меня.


    — Что на этот раз?


    — Эм-м-м… да, знаю! Снова насчёт того суши-ресторанчика. Веришь или нет, но они не подают пудинг!


    Так необходимо сейчас об этом говорить?


    Нет, он всё же бог, так что его слова могут иметь некий глубокий смысл. Кто знает, может это зацепка для моего следующего Испытания?


    — Когда я сделал заказ, они сказали, что не готовят пудинг и я… я был так огорчён.


    Да что ж такое! Он решил поведать мне про то, как ему не везёт? Как если бы тебя сфотографировали с двойным знаком мира и дурацким лицом?


    — Ладно, не стоит так унывать. Могу посоветовать тебе один магазинчик в Спаде, в районе для высшего сословия, под названием Сладкая Улыбка. И он очень не дешёвый. Одна порция там стоит 1500 клан, но я гарантирую, тамошняя продукция оправдывает свою цену.


    — О, не знал! Спасибо, как только смогу, сразу же схожу туда!


    — Это популярный магазин, так что удачи тебе купить пудинг до того, как они закончатся.


    И вообще, почему бога так волнует какой-то пудинг. Повзрослей уже.


    — Ладно, хватит о пудингах, я хочу поговорить о Божестве…


    — ЛА-ЛА-ЛА!


    Уже в третий раз. Он явно делает это намеренно. Уже не смешно. Если он собирается продолжать в том же духе, то мне придётся надавить.


    — Послушай, можешь объяснить, почему ты избегаешь этой темы?


    — Кто избегает?


    Теперь скажи это снова, но глядя мне в глаза.


    Из Легендарного Повелителя Демонов совершенно никудышный мастер обмана. Капельки пота стекали по его щеке, а большие красные глаза бегали по сторонам, избегая встречаться с моими.


    — Скажи прямо, Четвёртое Божественное Покровительство — это настолько необычная сила?


    Честно говоря, я это подозревал, учитывая то, какого монстра нужно было ликвидировать для прохождения четвёртого испытания — скрытая манипуляция сознанием и даже вымаливание пощады перед смертью. В общем, сомневаюсь, что получу очередную прямолинейную силу.


    — Ну, думаю, её можно назвать необычной.


    Даже сейчас, когда мы, наконец, вернулись к теме, Мия-тян говорил нехотя. Судя по его лицу, у этой силы, похоже, имеются действительно большие недостатки.


    — Если Овергир даёт физическую защиту, то, полагаю, Четвёртое Божественное Покровительство даёт ментальную защиту, ну там, против Телепатии и прочего контроля разума. Я ошибаюсь?


    — Нет, ты прав, такая способность туда входит.


    — То есть это не основная способность?


    — Верно, — со слегка извиняющимся видом сказал он.


    И больше Мия-тян ничего не сказал, никаких подробностей не раскрыл.


    Серьёзно, что он такого скрывает от меня?


    — Может, я смогу гипнотизировать людей, подчинять их своей воле?


    Если так, то навскидку я уже подумал о нескольких криминальных применениях этой силы. Даже если я буду испытывать сомнения при использовании этой силы, сделав это, я вступлю на очень неправильный путь.


    С такой силой я смогу заставить настоящую Ширасаки-сан говорить со мной так же, как в том сне. Нет, я не посмею воссоздать тот сон в реальном мире, даже если бы мог. Об этом не могло быть и речи. Я всего лишь немного пофантазировал, точно-точно!


    — О, нет, не настолько удобная сила.


    — А, ну да.


    Так даже лучше. Манипуляция людьми противоречит моим принципам. В конце концов, я на собственной шкуре испытал весь ужас тех проклятых Ангельских Колец.


    — Тогда что? Скажи же уже.


    — Эм… это, ну, это…


    — Ведь ты же сразу сказал мне про Овергир и Овераксел. К тому же будет лучше, если я получу немного практики…


    — П-п-п-практики?! Нет-нет-нет-нет-нет, ты не можешь! Я серьёзно, ты не можешь практиковать это здесь!!!


    Он отказал мне в праве немного попрактиковаться, при этом лицо его почему-то покраснело. Вот дерьмо, насколько же ужасна эта сила, раз я даже не могу потренироваться? Неужели она настолько опасна, что использовать можно только в бою?


    Если уж Мия-тян нервничает на счёт меня и этой силы, то, уверен, Лили и Фиона будут в полном шоке. Я вспомнил, какой эпичный провал меня постиг, когда я расчехлил свой Плазма Бластер.


    — Ладно, тебе не нужно помогать мне с практикой, но хотя бы скажи название и что оно делает.


    — А может только название?


    — Нет, не только, мне это необходимо.


    Потому что очевидно, что это не совсем обычная сила. И я не хочу придумывать миллион разных штук, чтобы обнаружить её последствия.


    — Л-ладно, понял. Я раскрою тебе суть четвёртой силы, просто и ясно.


    — Спасибо.


    Спустя десять секунд молчания Мия-тян тихо произнёс:


    — Ладно, так… моё Четвёртое Божественное Покровительство… даёт силу…


    — Ну? Продолжай.


    — С… Се…


    — Се?


    — С-секс! Эта сила делает тебя классным в сексе!!!


    — А?
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    Как только я убил Розу Вожделения, пещера начала обваливаться… ну, нет, не начала, но на всякий случай я взвалил на спину всё ещё спящих девушек и поспешил к выходу.


    Теперь эта пещера, из которой раньше никто не уходил живым, лишилась своего пятого ранга опасности. Узор из лиан полностью усох, так что гипнотический эффект исчез. Что до розового тумана, который служил усилителем для Магии Иллюзий, то скоро он тоже полностью рассеется.


    Практически ничего не осталось от усохшей Розы Вожделения. Я отдал её Матку Вожделения в качестве доказательства прохождения Испытания. Матка была её центром, как Ядро у Слизи. Остальные части её тела, лишившись энергетической подпитки, не выглядели хоть сколько-нибудь полезными.


    В каком-то смысле монстр умер чисто, без обычных в таких случаях следов крови. Я не мог отделаться от мысли, что Роза Вожделения упокоилась с миром.


    Когда я выбрался из пещеры, снаружи уже было далеко за полдень и через какое-то время солнце начало садиться за древние вершины гор Асбел.


    Я решил разбить лагерь под большим хвойным деревом, которое в Японии обычно можно увидеть на вокзалах во время празднования Рождества. Я установил палатку и уложил в неё всё ещё крепко спящих Лили и Фиону.


    Бой с Розой Вожделения не потребовал от меня никаких физических усилий, поэтому я нисколько не устал. Единственное настоящее ранение нанёс мне Злобный Пожиратель, а некоторое количество магической энергии потратилось… стоп, это тоже из-за Злобного Пожирателя!


    Ладно, будем считать, что он проделал большую часть работы.


    Рана на плече, которую я запечатал гелем из чёрной энергии, заживала на удивление быстро. В таком темпе рана полностью заживёт к завтрашнему утру.


    В подобные моменты я понимаю, насколько сверхъестественными силами я обладаю.


    С такими мыслями я продолжал нести ночной дозор. В здешних краях бродят надоедливые Пумпуны и если быть слишком беспечным, то они могут подкрасться и что-нибудь украсть.


    Конечно, продолжительное бодрствование не являлось для меня проблемой. Мне не нужно было сражаться с сотнями монстров, как в битве за Искию, моё тело работало, как часы, и не собиралось меня подводить.


    Так что не было такого события, из-за которого я мог бы заснуть… хотя, всего лишь моргнув, я оказался в авалонском дворце Мии-тян. Однако настоящий шок меня постиг, когда я узнал… нет, сейчас беспокоиться нужно о другом. А именно о Лили и Фионе.


    Спустя несколько часов после начала моего дозора, глубокой ночью, обе девушки, наконец, проснулись.


    Я понял это по шелесту спальных мешков, доносящемуся из палатки.


    — Эй, ну как, хорошо спалось?


    Я знал, что с ними всё в порядке, однако всё равно беспокоился, поэтому заглянул в палатку на всякий случай.


    — А… Куроно.


    — Куроно… сан…


    Увидев меня, они сразу улыбнулись… но это продолжалось только мгновение. Выражение на их лицах сменилось на печальное и даже извиняющееся. Лили отвела взгляд в сторону, а Фиона уставилась под ноги.


    — Что такое? Вы всё ещё чувствуете усталость?


    — Я в порядке, — медленно ответила Лили, одетая в свою любимую белую Пум-пижамку.


    Разум Лили, похоже, переключился во взрослое состояние, так как зрелый тон речи не соответствовал её внешности.


    — Обо мне тоже не стоит беспокоиться, — подала голос Фиона.


    Пока она спала, я снял с неё ведьмовскую треугольную шляпу, так что сейчас мог без проблем видеть её лицо. Оно совершенно точно не выглядело радостным, но и не было бледным, да и вообще не имело каких-либо признаков возможного недомогания.


    Очевидно, что физически они были в полном порядке, однако морально подавлены, и всё из-за…


    — Мне жаль, Куроно.


    — На этот раз от нас не было никакого толку.


    Обе извинились.


    Ох, конечно. Неудивительно, что они так удручены. На самом деле это меня немного успокоило.


    — Не волнуйтесь об этом. Мы же отряд, так? Иногда вы спасаете меня, а иногда я вас.


    — Нет, в этот раз всё из-за моей беспечности.


    — Да, я тоже опрометчиво решила, что теперь мы справимся с любым монстром, ведь каждый из нас обзавёлся собственным Божественным Покровительством.


    Я получил сразу две штуки после битвы за Искию. Лили и Фиона в свою очередь тоже тяжело работали над тем, чтобы заиметь своё собственное Божественное Покровительство.


    Объединив наши силы, мы получили нечто поистине потрясающее. Мы поняли, насколько возросла наша мощь, когда с лёгкостью сокрушили пятирангового Лича по одному из наших квестов. Мы создали построение Антикрест, при помощи которого могли бы победить даже Апостола.


    Наверное, неосознанно я втемяшил себе в голову, что раз мы достигли такого невероятного уровня силы, то какие-то жалкие монстры для Испытаний не станут для нас проблемой.


    И вот к чему привело моё тщеславие. Меня были вынуждены спасать Хицуги и Злобный Пожиратель. Я же сделал самую лёгкую часть работы — замахнулся мечом и прикончил беззащитную Розу Вожделения.


    Я не собирался гордо заявлять, что самолично сразил Розу Вожделения, потому что на самом деле это было не так.


    — В общем-то, меня бы ждала та же участь. Можно сказать, я победил исключительно благодаря удаче.


    Я рассказал им про то, как сбежал из сна и закончил битву.


    — Но я всё равно утверждаю, что ты спас нас.


    — И ты так далеко нас унёс. Я так сча… эм, смущена, тем, что тебе пришлось тащить меня, Куроно-сан.


    У Фионы почти вырвалось слово «счастлива», видимо, из-за того, что ей хотелось выразить свою благодарность мне, как члену отряда. Я бы тоже был счастлив, если бы кто-то из них спас меня, так что это слово нашло отклик в моём сердце. Я почувствовал, что наши узы товарищества стали очень прочными.


    — Я согласен с тем, что нам нужно поразмыслить о произошедшем, но не сейчас. Я прошёл Испытание и получил новое Божественное Покровительство, ради которого мы сюда и пришли. Давайте для начала порадуемся этому.


    Я попытался убедить их, хотя понимал, что справиться с эмоциями не так уж просто. Однако Лили и Фиона улыбнулись, как бы говоря, что они попытаются.


    Они поблагодарили меня и это принесло мне облегчение. Мне было больно смотреть на их печальные лица, поэтому я обрадовался…


    — Итак, Куроно, у тебя первое, второе… уже Четвёртое Божественное Покровительство, так? И что за силу оно даёт?


    — Мне тоже интересно. Кто знает, вдруг при помощи твоей новой силы мы сможем усилить наше построение Антикрест.


    — Н-нет, нет-нет-нет, не можем! — прокричал я.


    Я не собирался кричать, но всё же прокричал.


    Лили и Фиона сначала поглядели на меня широко раскрытыми глазами. Однако выражение на их лицах быстро сменилось подозрительным в ответ на мою явно странную реакцию.


    — Что именно мы не можем? — спросила Лили.


    — Да, объясни, пожалуйста, — поддакнула Фиона.


    Я не мог выйти из создавшегося положения. Я знал, что нельзя хранить секреты, особенно от этих двоих… нет, но, я же не могу вот так взять и просто рассказать им про эту силу… А! Точно! Пусть они мои надёжные компаньоны, но это не значит, что я должен рассказывать им всё. Лили и Фиона не рассказывали мне, какую такую тренировку они проходили в Авалоне.


    Поэтому я должен выпутаться из этого или умереть, пытаясь!


    — Ладно… ну, это как… вы же знаете, что Роза Вожделения обладала силами на базе Магии Иллюзий? Так вот это Божественное Покровительство примерно такое же.


    — Ты имеешь в виду, что можешь насылать кошмары?


    — Или что-то вроде моей Телепатии? Ты теперь тоже ей владеешь?


    — Дело в том, что самом деле я не могу делать этого.


    Я ожидал, что они покусают меня за такую плохую ложь и скажут мне, чтобы я придумал что-нибудь получше. Но, по сути, я сказал правду.


    — Смотрите, я теперь могу создавать магический псевдолёд. Клёво, да? — сказал я, создав вокруг ладони область холодного воздуха.


    Я не сделал лёд, а просто собрал у себя на ладони низкотемпературную чёрную магическую энергию, чтобы воздух вокруг охладился.


    — Хм, да, холод определённо ощущается. Интересно, — сказала Фиона, крепко обхватив мою ладонь обеими руками.


    Выглядело не особо эффектно и я понимал это. Но эта демонстрация должна убедить их в том, что теперь я могу использовать стихию льда.


    — Эй! И как долго ты собираешься держать его за руку? Он не дал объяснений.


    Как-то так получилось, что я и Фиона, продолжая держаться за руки, поддались настроению и застыли, неотрывно смотря друг другу в глаза. Быстрое и точное замечание Лили вырвало нас из ступора и мы расцепили руки.


    — Ах, — вырвалось у Фионы несколько тоскливый возглас, когда наши руки разъединились.


    Может быть, внутри палатки было слишком жарко и она посчитала холод, исходящий от моей руки, приятным? Укладывая их в палатку, я использовал специальный магический обогревательный прибор, чтобы они не замёрзли. Одна такая штука стоила десять тысяч клан, так что они были относительно дорогими. А ещё они расходовались.


    — Вернёмся к делу. Итак, у меня есть Овердрайв, Овергир и Овераксел. Все три используют соответствующий стихийный элемент, чтобы повысить мои боевые способности на физическом уровне, к тому же теперь, когда я ухватил суть, они довольно просты в использовании. И так как я изучал Образцовую Магию, мне удалось ещё больше усилить их.


    Всё это они уже знали. Лили и Фиона только молча кивнули.


    — Однако мне ещё только предстоит постичь, как пользоваться этим льдом, чтобы овладеть магией Школы Иллюзий. И я понятия не имею, с чего вообще начать.


    Иллюзия считалась особым типом магии. С точки зрения Образцовой Магии к Иллюзии относились такие заклинания, как Паника, Очарование и Берсерк.


    Но с практической точки зрения та часть Иллюзии, которая может применяться в боевых условиях, представляет из себя различные формы либо Экстра Магии, либо очень могущественной Оригинальной Магии, поэтому большинству людей этот раздел магии был недоступен. Мало того, что обучить Магии Иллюзий очень сложно, так во многих случаях ученик вообще не был способен ей пользоваться.


    — Так как у меня нет способностей к Иллюзии, Повелитель Демонов прямо сказал мне, что я не смогу делать то, на что была способна Роза Вожделения. Без шуток.


    Мия-тян также сказал мне, что он тоже не мог этого делать, так что эти способности, скорее всего, не были частью этой силы. Я не очень расстроился, узнав об этом, так как и так слишком много всего ожидал.


    — Получается, это Божественное Покровительство бесполезно? — с сомнением спросила Лили.


    — Это главным образом предполагает усиление моей ментальной защиты. В теории это должно обезопасить меня от всех типов Магии Иллюзий.


    Насчёт этого я тоже не врал. Четвёртое Божественное Покровительство — это не пассивный навык, защищающий меня от любой ментальной атаки круглые сутки. Его необходимо активировать и при активации возникает мощный ментальный барьер, который, подобно заклинанию «Защита», ограждает меня от заклинаний Школы Иллюзий.


    Ментальная защита, являющаяся основной способностью Четвёртого Божественного Покровительства, тоже не была ложью. Мия-тян сказал мне это сам.


    — Другими словами, это бесполезно против противника, не пользующегося подобной магией, — подытожила Фиона.


    — В этом вся суть, да.


    Честно говоря, против Сариэль это тоже бесполезно, так как она, вооружённая своим копьём, подходит к противнику вплотную. Ей больше подходит класс Рыцарь, чем Маг. Во всех историях о Сариэль, которые Фиона слышала ещё в Республике Синкрия, Седьмой Апостол всегда храбро врезалась во вражеские ряды и сносила головы их генералам.


    Однако Четвёртое Божественное Покровительство должно быть очень полезным против Очарования Мадонны, Негативного Статуса, который был наложен на Вулкана перед смертью. Я видел эту часть кошмара Вулкана, когда очернял Злобного Пожирателя.


    — Ну, думаю, не так уж плохо, что у тебя появилась надёжная, цельная защита. Мы все пали жертвами ментального обмана Розы Вожделения, так что эта сила должна сослужить хорошую службу в борьбе против подобных врагов, — заключила Лили.


    Она была права. Это действительно закрывало брешь в нашей защите, так что эту силу можно считать достоинством.


    По взгляду Фионы было видно, что это не тот скачок в силе, который она ожидала, но я это проигнорировал.


    Я и так сейчас похож на лжеца, поэтому не мог позволить себе поступки, которые могут вызвать лишние подозрения.


    — И как я уже говорил, у меня нет нужного таланта, так что попытка воспользоваться этой силой может привести к печальным последствиям. Также это значит, что я не могу безопасно испытывать эту силу на человеке. Вам следует знать об опасности Оверфлоу, это Божественное Покровительство настолько могущественное, что может оказать воздействие на ближайших соратников.


    — Думаю, даже если подобное произойдёт, я смогу защитить себя, — сказала Лили, — но если ты настаиваешь, я не стану давить.


    — Согласна.


    Похоже, мне удалось их убедить.


    Какое облегчение. Ни при каких обстоятельствах я не мог раскрыть истинную силу Четвёртого Божественного Покровительства.


    — Я тут как раз вспомнила. Фиона, мне нужно кое о чём поговорить с тобой. Наедине.


    — Очень кстати, я подумала о том же, Лили-сан.


    Когда гора проблем осталась позади, Лили вдруг предложила Фионе поболтать наедине и Фиона даже согласилась.


    — Что всё это значит?


    — Нам нужно поразмыслить о случившемся сегодня. Мы осознали, что были совершенно бесполезны в этот раз, поэтому, пожалуйста, можем мы поговорить наедине? — особенно угрюмо произнесла Лили.


    Лили всё ещё пребывала в облике маленькой девочки. Уши Пумпуна на капюшоне, отражая её настроение, печально опустились. Её вид вызывал у меня тоскливую грусть.


    Но я понимал, чем это вызвано. Им обязательно нужно обсудить наедине свою полезность в последнем деле.


    — Ладно, я выйду из палатки.


    — Нет, мы хотим поговорить снаружи, заодно продолжим нести ночной дозор вместо тебя. Так что, пожалуйста, отдохни внутри, Куроно-сан.


    — Нет, что вы, всё в порядке, я побуду снаружи, а вы отдыхайте…


    — Куроно-сан, пожалуйста, если ты будешь слишком добр с нами, то мы… ну, в общем, тебе просто не следует так делать. Это касается как меня, так и Лили-сан, — страстно произнесла Фиона.


    Это лишний раз доказывало, что она твёрдо решила стать лучше.


    — Понял. Вам двоим нужно поговорить. Тогда мы выступаем на рассвете.


    — Да.


    — Конечно.


    Лили, в своей белой Пум-пижамке, и Фиона, до сих пор без своей шляпы, вышли из палатки.


    Я не был настолько глупым, чтобы подслушивать их приватный разговор, поэтому я отгородился от доносящихся снаружи слабых голосов и лёг.


    Мне было лениво доставать из Теневых Врат спальный мешок, поэтому я просто завернулся в одеяло, которым были укрыты Лили и Фиона.


    Моё тело практически не ощущало холода, однако тепло и фактура одеяла отлично расслабляли и способствовали хорошему сну.


    Этот кусок ткани всё ещё хранил запах обеих девушек и меня это странным образом очаровывало.


    — Вот дерьмо… это всё из-за этого нового Покровительства…


    Мия-тян покраснел, как рак, когда заявил, что истинная сила данного Божественного Покровительства делала меня, цитирую, «классным в сексе».


    Я был так ошарашен, что просто застыл секунд на тридцать, прежде чем до меня дошло. И тогда я вознамерился потребовать разъяснений.


    Я обратил своё сердце в камень и схватил Мию-тян за капюшон, когда тот от смущения попытался спрятаться за большим троном. Со стороны могло показаться, что я жадно набросился на нежную, утончённую девушку, однако кроме нас, в тронном зале никого больше не было, так что засвидетельствовать это было некому.


    Как бы то ни было, дальше состоялся такой разговор:


    — Т-ты всё не так понял!


    — Неужели? Таково твоё оправдание за силу, делающую «классным в сексе»?!


    — Эм, ну, эта сила действительно делает… но я придумал это вовсе не потому, что я извращенец, нет, на самом деле я не такой!


    — Тогда нафига тебе надо было это вообще придумывать, а?!


    — А, ну, это случилось, когда…


    — Когда «что»?


    — Когда меня забросило в гнездо Суккубов! Я должен был сразиться с Королевой… и тысячью её дочерей.


    Я понял, что напряжение полностью испарилось, когда он, отведя взгляд в сторону, с неописуемо неловким выражением на лице раскрыл мне свою безумную причину.


    — Охренеть! Значит, та история была правдой…


    Однажды Повелитель Демонов Мия Элрод попал в одну из ловушек, расставленных его трусливыми врагами. Его, полностью обнажённого, забросило в святилище Суккубов. На него разом накинулись несметные полчища Суккубов, созданий, питающихся мужским естеством, включая их Королеву, которая была очарована андрогинной фигурой Повелителя Демонов.


    Однако Мия Элрод одержал победу, покорив мужских пожирательниц на их же поле своей непревзойдённой выносливостью и техникой, достойной Повелителя Демонов. Он принял вызов во всеоружии и вышел победителем… это было одно из многих взрослых (18+) приключений Повелителя Демонов, о котором, по очевидным причинам, не рассказывали маленьким детям.


    Эта история с невообразимо распутным, пробуждающим мужское желание сюжетом на протяжении столетий передавалась из уст в уста на Пандоре. На основе этой легенды было создано множество художественных произведений (ориентированных в основном на мужчин). Вил был как раз тем, кто с невероятно грязной ухмылкой поведал мне эту историю. Это произошло во время одной из наших дружеских бесед. Он тогда пообещал как-нибудь показать мне свою внушительную коллекцию.


    Эта легенда была слишком фантастичной даже для меня. Народ по большей части тоже не верил в эту историю, считая её вымыслом. Ну, теперь мне стал известен другой…


    — Эх… об этом до сих пор судачат, после стольких лет…


    Выражение ужаса, отразившееся на лице Его Демонического Высочества, только подтверждало правдивость этой легенды.


    Мне сразу же захотелось выведать у Мии-тян, каким образом ему удалось управиться с таким количеством распутных обольстительниц, но я подавил это желание. У меня возникло чувство, что наши отношения не останутся прежними, если он действительно расскажет мне.


    В качестве бонуса это могло бы, наконец, раскрыть тайну настоящей половой принадлежности Мии-тян. Но не в этом случае.


    По желанию Суккубы могли поглощать как мужское, так женское естество. Таким образом, не имело значения, кто является жертвой — мужчина, женщина или кто-то средний. Технически любой мог стать добычей Суккуба.


    — И что мне с этим делать…


    Я выжал из Мии-тян все подробности касательно моего нового Божественного Покровительства. Получилось что-то вроде сексуального домогательства. Но также оно давало эффект, похожий на эффект от «Защиты». По крайней мере, это была наиболее пристойная способность из имеющихся, о которой я мог поведать Лили и Фионе.


    И я точно не могу рассказать им про ту часть силы, которая, по словам Мии-тян, «делает меня классным в сексе».


    Если бы мне пришлось объяснять, то я бы сказал, что это что-то вроде Искусства Любви. Это был бы наиболее нейтральный способ.


    Искусство Любви — это стиль магии, которая действует через половой акт. Суккубы вытягивают магическую энергию из мужчин или соблазняют их, чтобы они добровольно отдали её им. Все эти методики Суккубов подпадают под эту категорию.


    Хорошим примером также служил эффект Очарования, погружающий жертву в пучину плотских удовольствий.


    Так или иначе в Искусстве Любви всегда присутствует секс, поэтому считается неприлично обсуждать подобное публично. Честно говоря, Искусство Любви, иногда называемое запрещённым искусством, считается незаконной формой магии и чаще всего находится вне закона. Любой уважающий себя маг не станет изучать это. Подобным, как правило, занимаются Шаманы или Языческие Жрецы. В общем, всё это было либо крайне сомнительным, либо просто опасным.


    И вот именно такую силу даровало мне новое Божественное Покровительство.


    Мой покровитель Повелитель Демонов сказал, что, даже если Суккуб попытается одурманить меня своими чарами, благодаря этой силе я смогу сохранить хладнокровие и рассудительность, что в свою очередь позволит мне поменяться ролями и силой плоти продемонстрировать, какой это на самом деле ад, непреодолимое наслаждение… так, серьёзно, хватит с меня этого эротизма уже…


    В любом случае, остаётся только надеяться, что мне не придётся применять эту «Защиту» на практике. Когда у меня появится девушка, я бы хотел, чтобы всё было нормально и естественно.


    — Знаешь, Мия-тян, временами я тебя просто ненавижу.


    Я понимал, что, даруя эту силу, он не имел в виду ничего плохого, однако я всё ещё пребывал в смешанных чувствах. Лёжа под тёплым одеялом и прокручивая в голове разные мысли, я погрузился в сон.
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Книга 20. Мир Искушения


Глава 395. Заснеженные горы · Девичий разговор


    


    Стояла глубокая снежная ночь. Оставив Куроно спать в палатке, Лили и Фиона сели у костра.


    Из ближайшего поваленного дерева вышло отличное место для сидения, на котором с изяществом разместилась Фиона, а рядом, запрыгнув, уселась Лили.


    — Ну, и как это было?


    Сидя плечом к плечу, они выглядели, как парочка любящих сестёр. Однако Лили заговорила первой, чтобы сломать лёд, содержащий следовое количество яда. Она испытывала недовольство не из-за враждебности к ведьме, а скорее из-за собственного грандиозного провала.


    — Это было хорошо. Настолько хорошо, что я жила во сне, — сказала Фиона своим монотонным голосом, в котором, однако, слышались едва уловимые нотки обиды.


    — Точно, то существо показало нам настолько идеальный сон, что мы даже не захотели сопротивляться, — со вздохом согласилась Лили.


    Фиона хранила молчание.


    Какое-то время они сидели в полной тишине. Затем Лили снова пробормотала:


    — Соизволишь рассказать мне об этом?


    — Сначала скажу вот что: мне жаль, — ответила Фиона так, словно совершила преступление.


    Ведьма по привычке попыталась надвинуть шляпу поглубже, чтобы скрыть своё лицо, однако быстро обнаружила, что её ведьмовской головной убор отсутствует.


    — Стоп, за что ты извиняешься?


    — Лили-сан, в моём сне ты умерла.


    — А?!


    Потрясённая Лили подскочила, узнав о своей прискорбной роли внутри сюжета Фионы.


    — Поэтому я сначала извинилась.


    — Проблема не в этом! А в том, почему я умерла? Не могу поверить, что ты можешь быть такой бессердечной!


    — Тогда что насчёт тебя, Лили-сан? Какой я была в твоём сне?


    — А, ну…


    Лили явно замялась. Однако вскоре собралась с духом и честно ответила:


    — В моём сне Куроно и я поженились и ты поздравила нас.


    — Я бы скорее предпочла умереть от твоей руки, чем сказать такое, — сердито произнесла Фиона.


    — Уж всяко лучше, чем быть мёртвой. Ты даже была искателем приключений пятого ранга. Тогда как у меня и Куроно был всего лишь второй ранг.


    — Подожди секунду, ты подразумеваешь, что я всё ещё была искателем-одиночкой?


    — А почему бы и нет?


    И снова полная энергия Лили подарила Фионе свою фирменную улыбку феи.


    — Без меня ты бы не смогла создать отряд Мастер Стихий.


    — Э… это невозможно, если бы я это сделала, то не смогла бы веки вечные жить счастливо в браке с Куроно в нашем милом маленьком домике, что в Саду Фей.


    — И что ещё за брак такой? Лили-сан, не забегаешь ли ты вперёд? Я себе только позволила стать любовницей, на мой взгляд гораздо более скромный подход, — заявила ведьма, гордо выпятив грудь.


    Ответ Лили последовал незамедлительно.


    — Скромный? Не могу поверить, Фиона. Ты ведь не могла проводить всё время с Куроно, держать его за руку, целовать, заниматься…


    Лили состроила предостерегающую мину. Однако в какой-то момент на её щеках неожиданно проступил жаркий румянец.


    Фиона в свою очередь тоже вся покраснела. Она попыталась скрыть это, отвернувшись в сторону, но всё было и так понятно.


    — Кьяяя!!! К-как ты посмела вытворять такие грязные штуки с Куроно!


    Лили благодаря своим телепатическим способностям мельком увидела, что Фиона и Куроно жили вместе как любовники. В этот момент Фиона как раз вспоминала те пылкие и страстные деньки, когда она и её возлюбленный жили под одной крышей.


    Важно отметить, что Фиона, ни одним мужчиной не тронутая, не имела нужного опыта, чтобы правильно представлять подобные вещи. Однако Роза Вожделения смогла на основе её смутных образов создать приятный сон. Этот монстр пятого ранга мог предоставлять исчерпывающие указания как леди, так и джентльмену, несмотря на их нетронутую девственность.


    Но даже мимолётная размытая картина того, что Фиона видела в своём сне, оказалась слишком ошеломительной для всё ещё невинной и чистой сердцем тридцатидвухлетней Феи Лили.


    — Не могу поверить в это! Куроно и… и т-ты-ы…


    — Говори потише, Лили-сан, вдруг он тебя услышит.


    Немного пошумев и повозмущавшись, девушки успокоились.


    Они заглянули в палатку и удостоверились, что Куроно спит. Девушки решили, что он, скорее всего, ничего не слышал.


    — Ха-а-а… Ладно, давай забудем об этих снах.


    — Всецело поддерживаю.


    Дыхание девушек выровнялось. Они сели обратно на поваленное дерево. Когда перепалка закончилась, внутри они ощутили только пустоту.


    В конце концов, это был всего лишь сон, фантазия, игра их воображения. Это была иллюзия, которая никак не влияла на реальность.


    Причём им самим не хотелось, чтобы Куроно был таким, каким они его видели в своих фантазиях. Они не могли тратить время на выдуманного Куроно, в то время как настоящий всё ещё был свободен.


    — Лили-сан, кстати, эм…


    — Что? Ты собираешься задавать мне ещё более неловкие вопросы? — спросила Лили, показав Фионе кривую версию улыбки феи.


    Лили больше не желала испытывать чувство смущения.


    — Я хотела узнать, что за сон видел Куроно-сан.


    Таким косвенным способом Фиона пыталась выведать у Лили, увидела ли та что-нибудь в голове Куроно во время их разговора.


    Лили с серьёзным видом посмотрела на ведьму и ответила:


    — Ах это. Только мельком, но общую суть я уловила.


    — И? Что это было?


    — Дай-ка подумать, Куроно и я поженились и счастливо жили вместе. Какой прекрасный сон.


    — Да, это забавно, но, пожалуйста, скажи мне правду.


    Лили сначала надулась на Фиону за её пренебрежительный ответ, но затем, смиренно вздохнув, сказала правду.


    — Ему снился дом.


    Похоже, Фиона нисколько не удивилась услышанному и просто ответила:


    — Ясно.


    Но, судя по глубокому вздоху, который затем последовал, этот вопрос её явно очень волновал.


    — Может, Куроно-сан…


    — Хватит! — резко отрезала Лили, почти срываясь на крик. — Прекрати, пожалуйста, просто… не говори этого.


    — Прости, была неправа.


    Расстроенная до слёз Лили схватилась за голову. Фиона тоже была близка к тому, чтобы расплакаться, хотя сама же и задала этот вопрос.


    Возможно, Куроно-сан хочет вернуться домой… нет, не так. То, что Фиона пыталась сказать, имело куда более скверный подтекст.


    Возможно, дома у Куроно-сана…


    — …осталась любимая девушка.


    Они знали от самого Куроно, что тот не был женат. Однако про девушку, которую он мог любить, они ничего не спрашивали.


    Из-за банального страха как Лили, так и Фиона не осмеливались спросить его.


    — Всё хорошо. Куроно-сан сказал, что не вернётся домой.


    — М-м…


    — Уверена, он никогда не оставит нас.


    — Да… ты права…


    — Спасибо, — сказала Лили тихим голосом, однако её настроение передалось Фионе.


    Прислонившись плечом к плечу, девушки провели остаток ночи в полном молчании. Тишина помогла наполнить их сердца решимостью.


    Обе не хотели идти против желаний Куроно, поэтому они не стали бы его останавливать, если бы он пожелал вернуться домой. Однако они могли постараться вселить в него чувство, что ему нет нужды стремиться к этому.


    Они убедили бы его пойти другим путём… нет, этого было недостаточно. Они могут лучше.


    Потому что Лили и Фиона находятся рядом с ним ради него.


    «Потому что в итоге Куроно выберет именно меня».


    Но сначала они должны…


    — Ладно, давай проведём очередной прекрасный день ради Куроно.


    — Да, ради Куроно-сана.


    Над горизонтом начало подниматься солнце.


    И в течение дня отряд Мастер Стихий спустился с горы, полной снега, льда и иллюзий.
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Книга 20. Мир Искушения


Глава 396. Тем временем…


    


    Двадцать пятое число месяца Замёрзшей Земли. Мы спустились с горы и к полудню уже были в деревне Асбел, жители которой как-то странно суетились.


    Это был не беспорядочный ужас, как после объявления Чрезвычайного Квеста, а скорее… да, больше похоже на фестиваль. У всех был радостный вид.


    — Новость о том, что мы уничтожили Розу Вожделения, уже добралась до сюда… м-да, вряд ли.


    Мы ещё даже не сообщили в гильдию искателей, так что жители не могли об этом знать.


    Несмотря на то, что Роза Вожделения была могущественным монстром пятого ранга, она не покидала свою пещеру, поэтому у жителей деревни не было причин бояться её. Независимо от того, жив этот монстр или искоренён, это никак не сказывается на их повседневной жизни.


    На крышах деревянных домов и магазинчиков лежал толстый слой снега. Когда мы шли по главной улице, Фиона сказала:


    — Тем не менее, выглядит так, будто они празднуют искоренение крупного монстра.


    С этим я был согласен, атмосфера стояла соответствующая.


    Пока мы шли, я слышал обрывки разговоров. Одетые в толстые шубы жители деревни с улыбками на лицах говорили о том, какое облегчение они испытывают, или о том, как быстро они управились, и всё такое прочее. Дети на улице играли в «квест по искоренению», поделившись, часть на монстров, часть на искателей приключений.


    — Должно быть, Крылатая Дорога.


    — О, точно! Они же тоже взяли квест… правда, не могу вспомнить, какой именно.


    Я тоже не мог вспомнить. Однако вскоре всё прояснилось.


    Мы вышли на центральную площадь, где располагалось здание Гильдии Искателей.


    И прямо в центре площади лежал труп огромного монстра, служивший жителям деревни бесспорным доказательством успешного искоренения.


    — У-ух, какой большой волк…


    — А! — воскликнула Лили. — Это же Фенрир!


    И тогда я вспомнил, что Крылатая Дорога собиралась выполнить квест ««Искоренение Фенрира».


    Палец Лили показывал на растянутого плашмя гигантского волка с серебряным мехом, привязанного толстыми верёвками к деревянной раме.


    От головы до копчика его длина составляла примерно пять метров. Хвост был пушистым, как у лисы, и лежал за пределами рамы.


    И хотя там было указано, что монстр мёртв, его мех всё ещё красиво блестел, как ровный снег, отражающий солнечный свет.


    — Фенриры не были редкостью в Республике Синкрия, — сказала Фиона. — И данный экземпляр, судя по его размеру, мог расти и дальше. Тем не менее, он уже был достаточно сильным для того, чтобы быть классифицированным как монстр пятого ранга.


    — Похоже, тебе многое известно. Ты уже приходилось с ними сражаться? — спросил я.


    — Нет, но однажды, когда я была ребёнком, довелось видеть воочию. Помню, как в тёплой хижине ела апельсины, в то время как сэнсэй сражалась со взрослой особью в одиночку.


    Сказала так, как если бы на Новый Год смотрела Голубой Огонёк по телику, лениво поедая мандаринки. Но такая будничность означала, что её сэнсэй была настолько сильна, что могла без проблем позволить ребёнку смотреть на то, как разбираются с монстром.


    — В любом случае, они сделали всё чисто.


    На гигантском трупе практически не было крови. Я увидел только две раны.


    Одна из них — глубокая колотая рана прямо в центре лба. По размеру дыры я мог предположить, что за неё был ответственен Нерон. Такой точный, чисто выполненный удар был в его духе.


    Вторая рана представляла собой длинный глубокий разрез на животе зверя. Это была явно работа Кая. Один мощный удар, в который он вложил всю свою невероятную силу. Стиль Кая кардинально отличался от стиля Нерона, однако силой он почти не уступал авалонскому принцу, а, может, вообще был на равных с ним.


    — Куроно-сан, а ты бы разве не обезглавил монстра, если бы тебе пришлось сражаться с ним?


    «Подожди, какого такого монстра, ты думаешь, я…» — хотел я ответить ей, но понял, что её слова были не так уж далеки от истины.


    Так как считалось, что Фенрир очень быстрый и подвижный, я бы сначала атаковал его ноги и только потом отрубил бы голову.


    — Ты права. Мало того, я бы на всякий случай дополнительно размозжил отрубленную голову.


    Слишком много раз я подвергался нападению противника, который уже был обезглавлен. Был ли это Саид или Жадный Кровавик, никто из них не хотел заканчивать бой после наступления момента, который по-хорошему должен был ознаменовывать конец. Полная чертовщина.


    — Интересно. Значит, ты, наконец, пробудился как Берсерк, так?


    — Эй, погоди, мой Класс всё ещё…


    Я хотел сказать ей, что технически я всё ещё Чёрный Маг, но вдруг услышал знакомый, мелодичный голос:


    — Ах! Куроно-кун!


    Я обернулся на голос, ожидая увидеть просторный белый халат, пару белых крыльев, несравненную Исцеляющую Принцессу…


    — Му-му-у!!!


    — Кьяя?!


    …и отшатнулся из-за яркой вспышки Лили.


    — Т-ты в порядке, Нелл?


    — Да, я в порядке, Куроно-кун.


    На губах всё ещё слегка ошеломлённой Нелл появилась несколько натянутая улыбка. Я же в это время держал непослушную Лили, которая продолжала рычать на принцессу.


    — Куроно-сан, я считаю, нам прямо сейчас нужно пойти в гильдию и доложить о результатах.


    Фиона потянула меня за рукав, настаивая на том, что нам нужно сейчас же идти в гильдию. Она вела себя так, будто Нелл здесь не было.


    — Эй, нам некуда спе…


    — Ну что же, до свидания, Ваше Высочество.


    — А, гильдия? Тогда я пойду с вами. У меня там назначена встреча, так что давайте пойдёмте туда вместе, — ответила Нелл с ослепительной улыбкой.


    Фиона остановилась, заодно прекратила тянуть меня за рукав.


    — Куроно-сан, мы можем сходить в гильдию позже. Как насчёт пообедать?


    Нисколько не изменившись в лице, Фиона вдруг передумала.


    Но я заметил. Это было быстро, но я заметил едва уловимое подёргивание бровью.


    О, нет. Это явный признак того, что она рассердилась.


    — Обед? Я знаю здесь очень хороший ресторанчик, который наилучшим образом удовлетворит ваши потребности. Я угощаю.


    Своей ангельской улыбкой Нелл как бы показывала, что она будет очень рада угостить нас, особенно учитывая денежное вознаграждение, полученное за искоренение Фенрира.


    Смущённый её напористой, лучезарной улыбкой, я не стал вслух выражать сомнение по поводу того, что она из-за этого пропустит свою встречу в гильдии.


    — Д-да, конечно…


    Когда я на мгновение перевёл взгляд на Фиону, по моей спине пробежал холодок. В её глазах горел опасный золотой огонь.


    Я вспомнил, с каким неистовством она дубасила посохом уже давно умершего котолака.


    — Гуляй…


    — Фиона!


    Я заткнул ей рот своей ладонью, причём довольно грубо. Я должен был помешать ей договорить то, что она собиралась сказать.


    Такой внезапный подвох явно ошеломил Фиону. Часто моргая, она пыталась что-то промычать сквозь ладонь, зажимавшую ей рот.


    Это поможет ей придти в чувство, точнее будет сказать, отвлечься.


    Стоя спиной к Нелл, тем самым как бы прося её подождать немного, пока мы всё не уладим, я сказал тихим голосом:


    — Прости, но мне нужно, чтобы ты успокоилась и выслушала.


    Чтобы зажать рот Фионе, мне, конечно же, пришлось отпустить разбушевавшуюся Лили. Однако та, похоже, смогла оценить обстановку и не собиралась доставлять проблем. Даже находясь в облике маленько девочки, она поняла, что Фиону нужно утихомирить.


    — Куроно-сан, я бы хотела напомнить, что не стоит слишком фамильярничать с ней.


    — Да, я знаю, вы обе говорили мне не делать этого. Но всё же, я думаю, что не надо вести себя грубо, особенно здесь.


    У меня не было никаких сомнений в том, что Фиона собиралась сказать что-нибудь вроде: «Гуляй отсюда, сучка настырная».


    Из-за всех этих туда-сюда метаний я слишком поздно заметил, что ситуация почти дошла до точки кипения. Это я признаю. Однако, как лидер, я должен был убедиться, что члены отряда находятся под контролем.


    Самое главное, причина, по которой это произошло, заключалась в социальном статусе Нелл.


    — Оглянись! Мы сейчас не в Спаде. Это территория Авалона. Даже если в Академии на небрежное высказывание могут не обратить внимание, то у себя на родине они вовсе необязательно будут так же снисходительны.


    — Это… нет, ты прав…


    Лично я хотел дружить с Нелл, вести с ней неформальные беседы. Но я знал, что это неправильно, сближаться с членом королевской семьи. Фиона пыталась предостеречь меня и в итоге разгорячилась.


    Но будет неверно грубо вести себя с ней. Потому что это приведёт к противоположному результату. Я избегаю Нелл ради наших принципов, а не из-за того, что на самом деле хочу избегать её.


    Вот почему я убедил их принять её в качестве моего учителя Образцовой Магии. Обучение правильному использованию моего Божественного Покровительства было важнее политики.


    — Я разберусь с этим. Вы двое идите в гильдию вперёд меня. Я перекинусь с ней парой слов, скажу до свидания и сразу же пойду к вам. Как вам такой план?


    Звучало так, будто я предал дружбу с Нелл.


    Мне было плохо, я испытывал чувство вины, взять и сказать такое… Вот что значит, дружба людей из разных социальных слоёв.


    Фиона, которая не знала о моём мучительном балансировании между современными японскими ценностями и реальностью этого мира, тихо простонала. Разумеется, она пришла бы к такому же заключению и она понимала это. Это был самый мирный способ разрешить конфликт.


    — У тебя десять минут, Куроно. Не больше, — ответила маленькая фея со взрослым умом вместо всё ещё колеблющейся ведьмы.


    Лили переключила своё сознание.


    — Десять минут… Можно мне чуть больше времени?


    Ничего плохого ведь не случится, если я поговорю с ней какое-то время.


    — Мы сможем задержать членов Крылатой Дороги максимум на десять минут.


    — Ладно, понял. Уложусь в десять минут.


    Вот дерьмо, я совершенно забыл об остальных, особенно о сверхзаботливом брате Нелл.


    Если он снова увидит меня рядом с Нелл… в общем, не хочу ввязываться в эти неприятности.


    Вот почему Лили предложила отвлечь их как-нибудь, если они решат пойти в эту сторону.


    Взрослая Лили, как всегда, впечатляла.


    — Ладно, увидимся… Куроно! Мы будем в гильдии! — прощебетала Лили, снова переключившись на рассудок невинный маленькой девочки.


    Она потянула Фиону за собой, чтобы выполнить свою часть сделки.


    Удивительно, как быстро она переключается. Интересно, может, Лили временами только изображает маленькую девочку?


    — Ах, не тяни, Лили-сан.


    Фиона, похоже, была не в восторге от такого плана. Тем не менее, ярко улыбающаяся Лили тащила ведьму за собой, крепко вцепившись в её балахон.


    Фиона оглянулась на меня три раза, прежде чем обе, наконец, скрылись внутри покрытого снегом здания Гильдии Искателей деревни Асбел.


    Блин, ребята, я же просто побеседую с ней, вы раздуваете из мухи слона.


    — Прости за это, Нелл. Фиона всё ещё, как бы это сказать, осторожна насчёт тебя.


    — О, нет, не имею ничего против, совершенно. Тебе не нужно извиняться, — ответила Нелл, ласково улыбаясь. Она просто ангел.


    Я старался говорить шёпотом с Лили и Фионой, однако улыбка Нелл была столь яркой, что с лёгкостью верилось в то, что она не стала бы возражать, даже если бы услышала всё, о чём мы говорили.


    — Я понимаю. Некоторые искатели приключений недолюбливают членов королевских семей и дворянское сословие в целом. Это очень распространённое явление.


    Раз это «распространённое явление», то значит, она привыкла к этому. Наверное, тяжело быть принцессой.


    — Но хватит об этом. Давненько мы не были вместе, только чтобы мы двое. Я… эм, это вселяет в меня… радость, — произнесла Нелл застенчиво, на её бледных щеках проступил румянец.


    Такое явное поведение влюблённой девушки застало меня врасплох… Нет, я не допущу недопонимания, я справлюсь. Я знаю, что Нелл не испытывает ко мне подобных чувств, так что буду вести себя как джентльмен.


    — За эти дни Лили практически прилипла ко мне, поэтому, полагаю, это было немного неловко.


    Это сценарий, в котором ты общаешься с одним из своих хороших друзей и в это время подходит другой друг, который не очень ладит с первым. В общем, это не очень приятно. Короче говоря, друг твоего друга необязательно является твоим другом.


    Я сталкивался с подобным в старшей школе.


    Мой приятель Сайка, в отличие от меня, был очень общительным парнем и иногда, когда я разговаривал с ним вне класса, к нашему разговору неизбежно присоединялись другие ученики. Бывали случаи, когда я разговаривал с кем-нибудь в литературном клубе и они вдруг спрашивали что-то у Ширасаки-сан. Ну, а Ширасаки-сан это Ширасаки-сан, даже страшась меня, она всё равно принимала участие в обсуждении. Я всегда чувствовал себя виноватым, когда это происходило.


    Я вдруг понял, что снова вспоминаю прошлое. Кто знает, возможно, это всё из-за сновидения, насланного Розой Вожделения.


    В общем, я хочу сказать, что понимаю, какие чувства испытывает Нелл, когда общается с друзьями при таких обстоятельствах. И я очень хорошо знал, что эти чувства нельзя назвать комфортными. Так что, разумеется, она была рада, но в то же время смущена, когда заговорила со мной.


    — Нет, в самом деле, я…


    Нелл засмущалась ещё больше. Кажется, она поняла, что я понял. Я остро ощутил важность взаимопонимания между друзьями.


    Ладно, не стоит акцентировать внимание на этой неловкости больше необходимого. Как друг, я должен сменить тему.


    — Итак, Крылатая Дорога заполучила Фенрира. Как всё прошло?


    Кстати, я впервые обсуждаю квест с коллегой и другом. Саймон — исследователь, тогда как Вил — принц. Технически оба могли делать квесты, однако их нельзя было назвать типичными искателями приключений.


    Во всей Спаде у меня не было ни одного знакомого искателя приключений, с которым я мог бы непринуждённо разговаривать. Хотя, постойте… У меня не только друзей, но даже знакомых нет!


    — Всё прошло отлично. Конечно, это был могучий монстр, но мы всё спланировали заранее и хорошо подготовились. Можно сказать, это был простой квест.


    О да, мы тоже хорошо подготовились и всё равно чуть не погибли. Но я не стал говорить ей об этом. Чтобы избежать неловкости.


    Нелл безо всякого хвастовства рассказывала об этом, как об очередном дне на работе, в то время как я, стараясь сохранять невозмутимое выражение лица, отвечал ей короткими, подходящими фразами.


    — Но что до квеста, удивляет то, с какой радостью реагируют жители деревни.


    — Это потому что Искоренение Фенрира через несколько дней должно было стать Чрезвычайным Квестом.


    Услышав о Чрезвычайном Квесте, я сразу же насторожился.


    Однако я быстро успокоился, когда Нелл сообщила подробности. Этот Чрезвычайный Квест не был таким неотложным, как в случае с квестами по спасению Искии или защите Альзаса. Те квесты сами по себе были исключительными даже для Чрезвычайных Квестов.


    Нелл рассказала, что Фенрир, чьё местообитание должно находиться глубоко в Горах Асбел, переместился ближе к деревне и стал нападать на людей.


    Помимо этой деревни, Фенрир также был много раз замечен на южном тракте, ведущем к столице Авалона, и на северном тракте, ведущем в Виндхэм — государство, граничащее с Авалоном. Монстр одинаково нападал и на одиноких странников, и на торговые караваны. Когда такого рода вещи происходят, то частые смерти — обычное дело.


    В этом мире подобное происходит постоянно, однако несчастные жертвы и их семьи не видели в этом повода для шуток. Если бы это была стая Слизи или Гоблинов, то можно было бы сделать заказ на истребление местным искателям приключений. Но проблема заключалась в том, что это был не обычный монстр, а Фенрир — второй в списке самых сильных монстров, обитающих в Горах Асбел, да ещё к тому же пятого ранга. Средний искатель не стал бы рисковать.


    Тут в дело вступает Крылатая Дорога. Когда слухи дошли до них, они пришли в деревню и взяли квест. Конечно же, жители этому очень обрадовались. И Крылатая Дорога в свою очередь не разочаровала.


    — Вы, ребята, проделали большую работу. Я серьёзно.


    — О, нет, нам просто повезло.


    Нелл не скромничала, обстоятельства действительно сложились очень удачно для них.


    Если бы они захотели сразиться с Фенриром на его территории, им бы пришлось топать вглубь горной гряды Асбел. По сравнению с этими свирепыми серебряными волками, Роза Вожделения обосновалась относительно недалеко. Естественный ареал обитания Фенриров находится на 3-4 горы дальше от пещеры Розы Вожделения, в районе, имеющем пятый ранг опасности.


    Даже если не брать во внимание многочисленных монстров, обитающих там, центральная часть гор Асбел настолько опасна сама по себе, что считалась практически неприступной.


    — Мы бы вообще не взяли этот квест, если бы монстр не подошёл так близко к деревне. Даже мы не можем сражаться так глубоко в горах.


    Несмотря на непоколебимую веру в силу старшего брата и надёжных членов команды, Нелл твёрдо считала, что им не следует заходить так далеко. Причём дело было не только в суровом климате и расстоянии до цивилизации. Имелась более существенная причина.


    — Ты имеешь в виду Ледяное Нулевое Поле? Значит, даже Крылатой Дороге это не под силу, хех.


    В Горах Асбел существовала область, в которой аннулировалась сила Божественного Покровительства. Ледяное Нулевое Поле — зона, где большинство могущественных способностей искателей приключений попросту не действовали.


    Почти любой искатель пятого ранга обладает тем или иным Божественным Покровительством и их безграничная сила становилась полностью бесполезной. Чем сильнее Покровительство делало искателя, тем слабее он становился без него.


    — Да, в конце концов, ни у кого из нашего отряда нет Божественного Покровительства на основе стихийного элемента льда.


    Божественное Покровительство, опирающееся на элемент льда, было единственным исключением из этого правила. Сила искателя, обладающего таким Покровительством, в той зоне, наоборот, возрастала.


    Этот феномен объяснялся так: Ледяное Нулевое Поле является областью с настолько плотной ледяной магической энергией, что Покровительство, основанное на иных стихийных элементах, просто не могло проявиться там.


    За время своих странствий мне приходилось бывать в регионах, в которых одни стихийные элементы преобладали на другими. Ощутить разницу могли также люди, не являвшиеся искателями приключений, если они имели определённую склонность к магии.


    Море благоволило к водной, вулкану нравился огненный, а холодные горы предпочитали ледяную магическую энергию. Опираясь на собственный опыт, в качестве примера можно привести Ожившие Катакомбы, где властвовала тёмная магия.


    Подобные места влияли на проявляемые эффекты заклинания, а иногда даже и на здоровье самого стихийного заклинателя. Божественное Покровительство не было исключением. Вне досягаемости присущего ему стихийного элемента, оно могло действовать (или нет) совершенно странным образом. На Пандоре это был общеизвестный факт.


    Знание того, какая магическая энергия преобладает, а какая блокируется в том или ином подземелье, была так важна, что информацию об этом можно было без труда найти в любой местной гильдии.


    Такие мистические природные феномены являются неотъемлемой частью этого мира, а регионы, которые влияют на поведение Божественного Покровительства, носят особые названия. Ледяное Нулевое Поле является одним из таких примеров.


    Как только обнаруживалась зона, где полностью аннулировалось действие Божественного Покровительства, она сразу получала пятый ранг опасности.


    В тех областях, где обычно наблюдается сильный крен к какому-то одному стихийному элементу, монстры поголовно обладают аномально сильными способностями, основанными на данном элементе. Это ещё больше повышало уровень опасности. В научных кругах, сфокусированных на исследовании магии, есть теория, утверждающая, что эти монстры обладают определённого рода Божественным Покровительством.


    В другой теории говорится, что причина того, почему прочие атрибуты непригодны к использованию, кроется в том, что боги, управлявшие теми землями, блокировали Божественное Покровительство, к которому они не имели отношения.


    Если говорить более конкретно, то на священной земле или неком легендарном месте можно получить особое Покровительство. На ум сразу приходит Фонтан Света в Саду Фей — дом Лили, оно же место, где она могла без проблем пребывать в своей истинной форме.


    В принципе, многие теории проясняли устройство этого мира. Природное ли это явление или воля Богов, запрещающих проявление определённого Божественного Покровительства, факт оставался фактом — такие места существовали и действовать там было необходимо крайне осторожно.


    Мне всё равно, в чём причина существования такого явления, мне достаточно того, что оно просто существует. Конечно, это означает, что моё собственное Божественное Покровительство может быть блокировано. Однако, это также означает, что есть места, где могущественное Покровительство Белого Бога ослаблено.


    — Пусть мы сильны, но мы всё равно должны подбирать квесты, соответствующие нашему уровню. В конце концов, отряды пятого ранга делают практически то же самое, что и остальные, просто на более высоком уровне, — сказала принцесса.


    Нелл была самим олицетворением усердия и прилежания. Я не заметил в её словах ни намёка на самовлюблённость и тщеславие. Это навело меня на мысль, что она, должно быть, получила очень хорошее воспитание. Авалон делал из своих принцесс прекрасных и почтенных леди.


    — Тем не менее, ты с умом подходишь к выбору подходящих квестов, а это тоже навык. Мы бы не смогли сделать это чисто.


    — О, нет… ну, думаю, если бы ты взял этот квест, то сделал бы всё гораздо лучше нас.


    Нет, не сделал бы. Мой гипотетический план был прост — отрубить голову и затем расплющить её в кашу. Другими словами, я бы не смог выставить целёхонький труп монстра на центральной площади на всеобщее обозрение, как это сделала Крылатая Дорога.


    Но вслух я этого не сказал, а только ответил, что она преувеличивает мои возможности. Было бы здорово, если бы она восприняла это как акт скромности с моей стороны.


    — Куроно-кун, попытайся догадаться, почему этот Фенрир впал в бешенство.


    — Хм, может, паразит?


    Это первое, что пришло мне в голову. Точнее будет сказать, единственное.


    Настолько запоминающимся был тот опыт. Хотя сейчас Лень стала ещё одним оружием в моём арсенале, причём хорошим. Это не как «игра окончена, как только ты получишь работу», а «игра окончена, поэтому я заставлю тебя работать». [?]


    — Хи-хи-хи, неправильно, но ты был близок.


    Наверное, она смеётся надо мной из-за того, что я ошибся.


    Она сказала, что я был близок, а это значит, Фенрир, скорее всего, находился под контролем. Возможно, где-то поблизости был злой маг, который контролировал разум монстра… нет, вряд ли. В таком случае у них была бы куда более серьёзная проблема.


    — И что же это было?


    — Проклятое оружие.


    Она рассказала, что, когда они отыскали этого Фенрира, его знаменитый мех не отливал серебром, а был полностью чёрным. Мало того, у этого монстра пятого ранга чёрной была даже аура вокруг его тела, что создавало ещё более мрачное впечатление.


    Не нужно быть Жрецом, как Нелл, чтобы понять, что монстр был осквернён злом.


    — Когда мы победили его, то нашли у него в животе меч. Это была великолепно декорированная рапира, удерживающая внутри могучее проклятье.


    Держу пари, что этой проклятой рапирой был вооружён искатель вроде меня. Но, к несчастью, Фенрир оказался слишком сильным и бедолага был съеден вместе с проклятым оружием.


    Но затем сам Фенрир подпал под влияние проклятия, обосновавшегося внутри его живота.


    — Ясно. Должно быть, тяжело было разбираться с ним…


    Как правило, неблагоразумно приближаться к оружию, считающегося проклятым. Для меня же это весьма полезный инструмент. Это напомнило мне о том, с какой лёгкостью я ежедневно пользуюсь проклятым оружием, которое на самом деле очень опасно.


    — Именно поэтому я сказала, что ты бы справился лучше нас, потому что ты умеешь контролировать проклятое оружие.


    — Ну, да, умею, однако я не способен его рассеивать.


    Честно говоря, моя битва с таким монстром была бы жёсткой. Конечно, мы бы не проиграли. Имея в составе Лили и Фиону, Мастер Стихий никогда не проиграет в ближнем бою!


    — А! У меня идея, Куроно-кун. Как насчёт того, чтобы ты взял эту рапиру?


    — Э? А можно?


    Нет, конечно же, нельзя. Я не могу.


    Проклятое оружие можно очень дорого продать. Они бы заработали небольшое состояние, если бы продали эту рапиру Компании Мордреда. И держу пари, что она появилась бы уже на следующем Проклятом Карнавале. Ведущий с пафосом заявил бы, что это проклятое оружие овладело даже Фенриром, сеяло страх и ужас в регионе Асбел и тому подобное.


    — Конечно. Всё равно никто из нас не может пользоваться им.


    Кто знает. Та девушка по имени Сафиэль как раз могла бы. Не её слуги, так она сама.


    Кроме того, как искатель приключений, я не мог принять такую ценную вещь, которая досталась им тяжёлым трудом.


    — Нет, я не могу взять её. К тому же я и так многое получил от тебя, и я испытываю потребность дать тебе что-нибудь взамен.


    Я отклонил её предложение и добавил, что мы, скорее всего, получим большое вознаграждение за Искоренение Розы Вожделения.


    К тому же снаряжение жертв Розы Вожделения стало теперь нашим. И Гильдия охотно заплатит энную сумму за возвращённые вещи. Как ни крути, но это всё же дополнительный заработок для нас.


    Мой кошелёк был достаточно толстым для того, чтобы я мог сделать ей подарок, а то и два.


    — А?! К-куроно-кун, ты хочешь сделать мне подарок… я… я…


    Конечно, она могла сказать: «Я не нуждаюсь в этом, ты, неудачник», — но я всё же так не думаю. Судя по её покрасневшему лицу и тому, как она обхватила щёки ладонями, можно с уверенностью сказать, что принцесса только рада такой перспективе.


    Вдобавок её крылья хлестали по воздуху, как сумасшедшие, отчего казалось, что она вот-вот взлетит.


    Будучи принцессой, Нелл, наверное, получала подарки всю свою жизнь. Но, возможно, такая ситуация, в которой я, её близкий друг, собирался сделать ей подарок, была для неё в новинку.


    Это своего рода клише — принцесса, стремящаяся к обыденным вещам. Однако, вот она, передо мной, настоящая принцесса, которая именно этого и хочет.


    — Как только вернёмся в Спаду, я обязательно что-нибудь…


    Наверное, я переборщил с дружелюбием, потому что…


    — Куроно!!!


    — А?! Лили?!


    Внезапно за спиной раздался голос Лили. Очень серьёзный голос. Я медленно обернулся, ожидая, что сейчас меня будут отчитывать за лишком фамильярное общение с принцессой.


    — Что-то случилось?


    Лили была в своей истинной форме.


    Она стала выше, однако одета была всё в ту же белую пум-пижамку. Её упругие, сексуальные ножки были оголены до уровня чуть выше середины бедра. Но больше всего привлекало внимание её лицо. Оно было чрезвычайно серьёзным. В этом мире я был знаком с Лили дольше всех, поэтому сразу понял, что случилось что-то важное.


    Я посерьёзнел и, не утруждая себя мыслью, не будет ли это слишком грубо по отношению к Нелл, приготовился слушать Лили.


    — В Гильдию пришло письмо, адресованное тебе. Отправитель — Король Леонхард.


    Лили протянула мне упомянутое письмо, на котором стояла красная восковая печать с эмблемой Спады — корона и перекрещённые мечи.


    Я уже видел такую эмблему, когда в лазарете Великого Колизея получил Чрезвычайный Квест от Вила.


    Печать не была сломана, это значит, Лили не читала письмо. Но всё же она поняла, что оно чрезвычайно важное. И я подумал так же.


    Слегка дрожащими руками я вскрыл печать.


    Внутри было одно письмо. По мере чтения моё лицо всё больше покрывалось холодным потом, это свидетельствовало о том, что наша срочность была оправдана.


    — Что там написано? — спросила Лили спокойным голосом.


    Моё сердце бешено колотилось, но я должен ответить с невозмутимым видом. Успокоившись, я сказал:


    — Крестоносцы идут.
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Книга 21. Битва за Спаду


Глава 397. Человек по имени Грегориус (1)


    


    В настоящее время находящаяся на Пандоре армия Крестоносцев была поделена на три части.


    Первый Батальон. Находится под командованием главнокомандующего Седьмого Апостола Сариэль. Этот батальон первым высадился на Пандоре и насчитывал 15000 человек. Потери, которые подразделение понесло в Битве при Голдран Хилл, были восполнены за счёт резервных сил Кардинала Арса.


    Второй Батальон. Эта огромная армия, развёрнутая под предлогом подкрепления, высадилась на Пандоре вскоре после Сариэль и её Первого Батальона. Большинство солдат в этом батальоне принадлежали Кардиналу Мерседесу, который, как известно, являлся соперником Кардинала Арса в борьбе за власть.


    Второй Батальон был назначен ответственным за оккупацию всей территории Дайдалоса, кроме столицы, так как этот трофей ушёл к Первому Батальону и его главнокомандующему. Задача была выполнена относительно быстро и гладко, не считая небольшой заминки в Альзасе — глухой деревушке на западе.


    И, наконец, Третий Батальон. Эта армия состояла из объединённых войск аристократов Синкрии, подключившихся к кампании последними, что позволило Кардиналу Мерседесу держаться на шаг впереди.


    На этот раз, чтобы всё было по-честному, Второй Батальон должен был уступить Третьему, позволив тому вторгнуться в соседнее с Дайдалосом государство — Спаду.


    Однако планы были сорваны и сроки их осуществления несколько отодвинуты из-за множественных разрозненных событий, ответственность за которые несли повстанческие силы Дайдалоса.


    Но на днях распространилось сообщение, что, благодаря Особым Силам Первого Батальона, повстанцы, устроившие рейд на Четвёртую Исследовательскую Лабораторию в Мидийских Руинах, потерпели сокрушительное поражение.


    В результате постоянные боестолкновения с повстанцами прекратились и у Третьего Батальона, наконец, появилось время для того, чтобы начать свою военную операцию против Спады. Однако близилась зима и многие сомневались в целесообразности развёртывания такой большой армии в этот период.


    В столице Дайдалоса ходило множество беспочвенных и безосновательных слухов. Например, поговаривали, что всё это уловка церкви, которая таким образом хочет ослабить Третий Батальон, состоящий из солдат, принадлежащих аристократам. Другие считали, что Графы, командующие армией, были очарованы красотой Сариэль, поэтому стремились произвести на неё впечатление.


    — Идиоты… как же много идиотов, — устало выдохнул мужчина среднего возраста.


    Дайдалос. Церковь Креста, недавно построенная для переселенцев, прибывающих из Республики Синкрия. Однако построена она была второпях и к тому же в глухом углу города, вдали от центра столицы, где был воздвигнут большой и добротный храм. По сути, это была небольшая убогая молельня, настолько плохо построенная, что ранние зимние ветра уже порядочно охладили воздух внутри.


    И это была та самая церковь, которую этот несчастный мужчина средних лет — Главный Священник Норз — был назначен поддерживать.


    — А! Чёрт!!! Если бы мне попался тот Альзаский Дьявол, я бы… — взревел он, зная, что в здании, кроме него, никого нет.


    В сердцах он пнул одну из лавок, на которых прихожане сидели во время богослужения. Несмотря на символ Белого Бога — Креста, выставленного на алтаре, — Главный Священник, похоже, нисколько не боялся прогневать бога, выражая подобным образом своё неудовлетворение.


    Через несколько секунд раздался звук упавшей скамейки, эхом разнёсшийся по холодному помещению. А затем снова наступила тишина, ещё более жалкое безмолвие.


    — Проклятье…


    Главный Священник Норз всего шесть месяцев назад возглавлял оккупационное подразделение Второго Батальона, которое насчитывало несколько тысяч солдат. Его поставили командовать таким большим количеством людей из-за многочисленных прошлых достижений, а также большого боевого опыта. Другими словами, за заслуги.


    Захват территории Дайдалоса происходил гладко, как и у любого другого оккупационного подразделения. Его адъютант, женщина по имени Сильвия, имела бойкий язык и, более того, скрывала невероятный факт. Оказывается, она надзирала за ним по указу Восьмого Апостола Ай, правда, его работе не мешала. На самом деле она была очень даже полезной.


    И всё шло хорошо. Пока не появился тот черноволосый дьявол.


    — Я не заслужил этого…


    Он провалился. С треском. Он потерял целую кучу своих людей, и это при том, что в деревне засело не больше сотни искателей приключений. И только когда Восьмой Апостол Ай и Одиннадцатый Апостол Миса пришли на помощь, им, наконец, удалось захватить эту паршивую, ничтожную деревушку.


    Как командующий, он не мог избежать ответственности, как не мог избежать и неизбежного понижения в должности.


    Но, можно сказать, Норзу очень повезло. В целом вторжение Крестоносцев прошло успешно и без особых проблем. В противном случае его бы не только разжаловали, но ещё и казнили.


    Норз отделался простым понижением. Более того, сохранил титул Главного Священника. Ему даже выделили эту церквушку. Это как если бы он избежал наказания за потерю тысяч своих подчинённых.


    Поэтому, зная, что к нему проявили милосердие, он просто не мог сидеть сложа руки. У него была мечта. Точнее даже, страстное желание. Желание успешной карьеры, желание славы и богатства. Пусть он не родился аристократом, но как успешный священнослужитель, он мог удовлетворить все свои желания.


    Конечно, неподобающе духовному лицу иметь подобные сильные желания. Однако многие из тех, кого называли Священниками, жаждали того же. В этом смысле Норз был обычным человеком.


    А обычные люди не получают второго шанса. Обычные люди не способны исправить ситуацию после подобного сокрушительного провала.


    Норз почему-то знал. Знал, что ему придётся провести остаток своей жизни в этой маленькой церквушке, вдали от своей родной земли. Армия Крестоносцев со временем завоюет всю Пандору, но его имя будет навсегда вычеркнуто из списка тех, кто приложил к этому руку. Ему не позволят прославиться.


    Пустое здание казалось ему тюрьмой, в которой ему суждено сгнить.


    Но в тот день кто-то открыл дверь в его одиночную камеру.


    — Здра-а-а-вствуйте, давненько не виделись, Главный Священник Норз! Как ваши дела?


    Дешёвая дверь громко скрипнула, когда какой-то человек вошёл в тускло освещённое помещение.


    — Г-грегориус-сама?!


    У вошедшего был необычайно вкрадчивый, елейный тон голоса. Он смотрел на Норза лукавыми, узкими глазами, как у лисы. Из-за его манерности создавалось впечатление, что он скользкий мошенник, однако его облачение ясно указывало на ранг Епископа.


    Вне всяких сомнений, это был действующий командующий офицер Второго Батальона. Грегориус Оракул.


    — Мои-и извинения за столь неожиданный визит, но я поду-у-мал, что вам, должно быть, скучно, сюда ведь практически никто не приходит, не так ли?


    — Всё именно так, как вы говорите… И чем я могу быть вам полезен, Лорд Епископ?


    «Уверен, этот человек пришёл не для того, чтобы наказать меня, — подумал Норз, стоя с низко опущенной головой. — Для этого уже слишком поздно. Беспокоиться не о чем».


    Затем Норз увидел светлый луч надежды. Даже если этот человек заглянул просто из прихоти, он всё равно обладает достаточной властью, чтобы избавить его от этого медленного угасания. Это также значит, что одно его слово и Норз окажется в ещё более худшем положении. Если он не разыграет карты сейчас, другого шанса может не представиться. Его могут отправить в какое-нибудь отдалённое поселение, играть роль деревенского священника для новых переселенцев.


    Страх и надежда одновременно сдавили грудь. Грудь, которая уменьшилась в размерах, как и остальное тело, — сказывалось отсутствие физических нагрузок в последние месяцы.


    — Да-а, прошёл слух, что Третий Батальон очень ско-о-ро выдвинется на Спаду. Разумеется, вам уже известно об этом?


    — Подобные слухи достигли моих ушей. Но разве это не просто слухи?


    В текущем положении у него было очень мало средств для сбора пригодной информация. Ни помощников, ни доносчиков. По сравнению со временем, когда Норз командовал тысячами солдат, его статус сильно упал.


    — Я-я-сно, хорошо, что вы слышали. Откровенно говоря, я присоединюсь к этой военной операции. И я надеюсь, вы присоединитесь ко мне.


    — Вы хотите взять меня?!


    — Рад видеть, что вы по-прежнему рвётесь в бой, Главный Священник.


    Подленькая ухмылка исказила губы Грегориуса. Но Норзу она показалась благочестивой улыбкой Святого.


    «Я человек, который всего добился сам. И эта возможность, оказаться на поле боя, когда я смогу по-настоящему…»


    Надежды и амбиции Норза взмыли высоко в небо.


    И именно такую реакцию ожидал увидеть хитрый Епископ.


    Это был крайне подозрительный тип. Он сам себя величал «Оракулом», да и внешность его в лучшем случае была сомнительной. Причём он даже не скрывал своей жуликоватой натуры, а гордо выставлял напоказ. Таков был человек по имени Грегориус.


    — Я умоляю вас, Лорд Епископ, каким бы недостойным я ни был, позвольте мне, Норзу, служить вам!


    — С ра-а-достью. Понима-а-ете, трудно нынче нанять кого-нибудь, учитывая суровость предстоящей миссии.


    Норза выбрали не за его заслуги, а потому что остальные отказались браться за работу.


    Однако для Норза это был последний шанс реализовать свои амбиции. Шанс, который он даже не рассматривал, настолько призрачным он был.


    — Ну что же, Главный Священник Норз, я могу надеяться на вас?


    — Да, Лорд Епископ! Сим клянусь пред Богом, что исполню то, что вы желаете!
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Книга 21. Битва за Спаду


Глава 398. Человек по имени Грегориус (2)


    


    Рыцари на Пегасах. Десантная бригада юных дев составляла основу военно-воздушных сил Второго Батальона.


    Когда Главный Священник Норз выполнял задачу по захвату западной территории Дайдалоса, одно из подразделений Рыцарей на Пегасах находилось под его командованием.


    Все представительницы этого исключительно женского рода войск являлись высококлассными рыцарями, сведущими как в боевых, так и в магических искусствах. Они высоко зарекомендовали себя во всех сражениях, в которых участвовали… пока не столкнулись с Дьяволом Альзаса. Ходили слухи, что в том сражении Рыцари на Пегасах оказались не такими уж непогрешимыми, как это было принято считать.


    За свой провал их военачальник Норз был сильно понижен в звании. Однако годных к военной службе Рыцарей на Пегасах не уволили, как их начальника, так как они были слишком ценными кадрами, чтобы отказываться от их услуг.


    Девы перешли под командование другого военачальника и продолжили вносить свой вклад в дело оккупации вражеской территории.


    В последнее время в их обязанности входило подавление различных повстанческих движений, вспыхивающих в разных уголках Дайдалоса. Повстанцы были малочисленны, однако их партизанский атаки были неожиданными и непредсказуемыми, что причиняло немало проблем развёрнутым в стране оккупационным войскам.


    И Рыцари на Пегасах благодаря своей небывалой скорости и мобильности, даруемой передвижением по воздуху, были идеальны для выполнения этой задачи. День и ночь они рассекали по небу, выслеживали и затем уничтожали плохо вооружённые повстанческие отряды. Теоретически они считались миротворцами, однако элитным рыцарям, чья подготовка предполагала участие в эпических битвах, казалось, что их текущие обязанности — унылая рутина.


    Они не видели ни ясной цели, ни прогресса. С каждым днём усталость только возрастала. Усталость и разочарование.


    Даже Эстер, всё ещё действующий капитан, нуждалась в отдушине.


    — Э-э-эх, — тяжело вздохнула она.


    Она приглаживала свои взъерошенные длинные волосы в своей палатке, посреди медленно остывающего жаркого пара, произведённого её обитателями.


    Чуть в стороне от неё, лёжа на тонких простынях, крепко спал стройный и миниатюрный юноша. Юноша был голым, как новорождённый младенец. Его кожа, более упругая, чем её собственная, сияла бусинами пота, а пушистые каштановые волосы выглядели заметно взъерошенней, чем обычно.


    Изящная фигура, лежащая спиной вверх, создавала сильный образ языческой девы, осквернённой грубым пехотинцем.


    — Только не снова, — встревоженно произнесла Эстер.


    Эта спорная сцена была сотворена никем иным, как самой Эстер. Несмотря на то, что роли их были изменены на прямо противоположные, факт оставался фактом — она взяла приступом представителя противоположного пола.


    По тону было ясно, что Эстер глубоко сожалела. Когда она избавилась от сдерживаемых желаний, её разум очистился. Теперь она напоминала девушку, давшую зарок придерживаться диеты после смены трёх блюд.


    — Это плохо… Я не могу продолжать делать это…


    Первый такой натиск Эстер совершила ночью второго числа месяца Первого Пламени, то есть как раз в самый разгар битвы за Альзас.


    Она давно положила глаз на этого мальчика, ещё когда была в академии рыцарей. В ту ночь она набралась смелости и пригласила его в свою палатку. Затем она снова набралась смелости и очаровала его.


    Как говорится, технически он согласился.


    В первый же день той ужасной битвы Крестоносцы понесли большие потери. Демоны оказали свирепое сопротивление, поэтому они были вынуждены отступить. Подразделение Эстер тоже понесло немалые потери. Невероятно, но одна-единственная чудовищная фея ликвидировала их капитана, вице-капитана и ещё много хороших женщин.


    Воспользовавшись мрачным положением дел, Эстер прямо пригласила его. «Позволь мне покончить с этим, прежде чем я умру», — после чего толкнула его на кровать. Она хотела сделать всё в лучшем виде, действительно хотела. Однако, когда дошло до дела, только эти слова она и смогла выговорить.


    Она узнала, что в стрессовой ситуации не способна правильно признаться в любви.


    Ситуация выглядела действительно жуткой. Он согласился, хотя и смутился. Безусловно согласился. Она чётко помнила, как он кивал головой, показывая своё согласие. А это значит, что она не насиловала, а занималась любовью.


    Всё сказано и сделано, в ту ночь Эстер сменила свой класс, превратившись из девы в женщину.


    Именно из-за той богом забытой феи Эстер отважилась сделать это. Посредством мощной телепатии светящийся демон заронил эту идею ей в голову. С другой стороны, можно сказать, что благодаря фее Эстер смогла осуществить свою любовь.


    Но сейчас у неё появилась новая проблема. Эстер так и не смогла должным образом выразить свои чувства и каждый раз, когда она спрашивала, нет, даже требовала, он делал обеспокоенное лицо и угождал ей. Она понимала, что давит на него, использует его.


    После того раза она использовала любую возможность… чтобы удовлетворить желание. Несмотря на их утомительные и, казалось, бесконечные задания в последнее время, они занимались этим почти каждую ночь. А сегодня она вообще затащила его в один из пустующих деревенских домов средь бела дня. Правда, ей пришлось прерваться, потому что вице-капитан Флан позвала её, и она не смогла пренебречь своим долгом.


    Эстер так и не призналась в своих чувствах, поэтому не могла знать, какие чувства испытывает её партнёр. Выглядело всё так, будто она жаждала только его тела, изо дня в день. Они не были ни возлюбленными, ни друзьями. Разве он не похож на раба? Ей даже приходила в голову мысль, что гораздо лучше было бы воспользоваться услугами жиголо, чем находиться в таких нескладных отношениях. По крайней мере, тогда мужчина получил бы причитающуюся ему плату за труд.


    Эстер поняла, что такие отношения не продлятся долго. Однако она всё равно не могла заставить себя остановиться. Возможно, когда-нибудь он просто сбежит от неё.


    Она боялась. Боялась потерять своё счастье, лишиться наслаждения от обладания дорогим для неё человеком. Эстер больше страшилась потерять его, чем даже погибнуть на поле боя. Её даже не так пугало столкновение с той презренной феей, чем перспектива больше никогда его не увидеть.


    Тем не менее, на случай, если он попытается от неё сбежать, в голову ей приходило только одно решение, — удержать его насильно. Как она вообще собирается признаваться? Уже слишком поздно для отношений, которые она действительно хотела иметь.


    — Чёрт… что мне было делать? — пробормотала она.


    Остыв, Эстер вяло поднялась.


    — Здра-а-а-вствуйте, про-о-стите за вторжение, Мисс Капитан Эстер, — раздался гнусавый мужской голос.


    К ней в палатку вошёл посторонний.


    — Что?! Ублюдок! Да как ты посме…


    Эстер быстро прикрыла оголённую верхнюю часть тела одеялом и схватила рапиру, которая лежала возле подушки. Одно резкое движение и остриё клинка теперь смотрело на внезапного нарушителя спокойствия.


    Если бы этот человек оказался пехотинцем, который по пьяни решил затащить в постель небесную деву, её мифриловый клинок уже засел бы глубоко в его сердце.


    Однако клинок Эстер больше не сдвинулся ни на дюйм в сторону вошедшего человека.


    — Вы… Епископ Грегориус, ваша светлость…


    — О, вы узнали меня? Или мои одежды выдали меня? А, неважно. Капитан Эстер, я понимаю, что уже довольно поздно, но у меня к вам есть предложение, которое вы могли бы…


    Человек, который неожиданно появился и ни с того, ни с сего начал говорить с ней, был, безо всяких сомнений, Епископ Грегориус — её начальник и командующий армией, в которой она и её соратницы в данный момент находились.


    Она неоднократно видела его в прошлом. И пусть Эстер была не совсем образцовой ученицей, она всё же оставалась выпускницей академии рыцарей, а это значит, что одеяния епископа она бы ни с чем не спутала.


    — Ого, мальчик, что спит вон там, неужели это Рудель-кун? Бог мой, это избавляет меня от необходимости искать его.


    В конце концов, палатка была маленькой. Не составляло труда обнаружить присутствие ещё одного человека, каким бы маленьким он ни был.


    «Вот чёрт! Этого не может быть!» — Эстер ещё не успела до конца осознать произошедшее, а Грегориус уже тряс Руделя за плечо, собираясь разбудить его. Рудель, голый юноша, который спал рядом с ней, юноша, которого она так сильно любила.


    — М-м… А… Эстер… сан? — сонно промямлил Рудель.


    — О, мои извинения, Рудель-кун, — сказал епископ. — К сожалению, я не та женщина, которая возлегла с тобой. Но я бы хотел, чтобы ты проснулся. У меня есть кое-что важное и я бы хотел, чтобы ты узнал об этом.


    Эстер обливалась потом, ожидая, когда Рудель протрёт свои большие сонные глаза. Он был таким милым… стоп, сейчас не время. Ситуация выходит из-под контроля.


    — Хва… А? Э?


    Рудель моргнул несколько раз, пытаясь разглядеть лисье лицо человека перед ним.


    — Доброе у-у-утро, Рудель-кун, — поприветствовал Грегориус, растягивая слова.


    — Уа-а, — зевнул Рудель. — Доброе у…


    В этот момент он, наконец, понял, кто с ним разговаривает. Рудель взвизгнул, как маленькая девочка, и распростёрся ниц перед своим начальником. Голый и потный.


    — Г-Грегориус-сама… з-зачем… я вам понадобился, — от испуга Рудель начал заикаться.


    Эстер не могла видеть лицо Руделя, так как в данный момент он выполнял крайне напряжённый и обнажённый догэдза прямо на простынях. Тем не менее, она догадывалась, что оно было гораздо бледнее, чем её собственное.


    Эстер — рыцарь, тогда как Рудель — духовное лицо. В данный момент он состоял на службе в армии в качестве Священника, другими словами, целителя. Однако прежде всего он священник, служитель церкви. Эстер была больше по военной части, а вот для Руделя епископ являлся начальником в обеих работах и текущая ситуация выставляла его в сомнительном свете, мягко выражаясь.


    — В-е-ерно, это важно, поэтому мне нужно сразу сказать тебе. Приношу извинения, что помешал вашим забавам, но я попытаюсь не отнять у вас много времени. Когда я закончу, можете не стесняться и продолжить с того места, на котором прервались, или можете отдохнуть до утра, как пожелаете.


    Вероятнее всего, эту неуместную шутку епископ выдал для того, чтобы дать понять парочке, что ему прекрасно известно о произошедшем внутри палатки. Точнее, они бы посчитали его странным, если бы он не пришёл к такому выводу, увидев обнажённых мужчину и женщину вместе в одной постели.


    Другими словами, у них не было никаких оправданий.


    Грегориус пришёл сюда, чтобы наказать рыцаря и священника, уличённых в недозволенных поступках? Все знали, что церковь не разрешала сексуальную связь вне брака и прямо запрещала однополые отношения. По сути, непристойности осуждались очень жёстко и любой правонарушитель был уверен в том, что понесёт должное наказание.


    «Но это не дело епископа. Держу пари, этот гад просто захотел поиздеваться», — мысленно Эстер проклинала епископа, но вслух всё же ничего не сказала.


    Ей нужно было проявлять осторожность во время своих ночных свиданий. Но теперь, когда их застукали,, это поставит крест на дальнейших контактах. Эстер была готова принять любое наказание, однако она должна была попытаться ослабить наказание для её возлюбленного, пусть даже немного.


    Рудель, несмотря на свои юные года, поднялся от дьякона до священника. Эстер не очень хорошо разбиралась в том, как происходит продвижение по службе в церкви, однако она знала, что не так просто стать священником, особенно в подростковом возрасте. Ей было интересно, действительно ли Рудель обладал потенциалом стать ещё более узкой элитой, чем она сама — всеми уважаемый Рыцарь на Пегасе.


    Но сейчас это не имело никакого значения. Она должна была сделать всё, что в её силах, чтобы не испортить незапятнанный послужной список Руделя. Эстер подозревала, что он уже ненавидит её, и не хотела усугублять ещё больше. Её пугала перспектива, что этот добрый юноша отвергнет её после этого.


    Наконец, она отважилась:


    — П-постойте…


    Но, увы, Эстер не отличалась сообразительностью и сейчас эта черта стала её худшим недостатком. Она не могла придумать абсолютно ничего в его защиту, ни единого оправдания.


    И хотя ей удалось с запинкой произнести одно слово, других не последовало и она замолчала.


    «Должно быть что-то… что-то…» — пока она отчаянно пыталась что-нибудь придумать, кое-кто другой перехватил инициативу.


    — М-мои самые глубокие извинения, Лорд Епископ… Это всё моя вина.


    — Рудель?! Что…


    Смелое признание юного Руделя потрясло Эстер. Губы Епископа растянулись в развратной ухмылке. Вскинув руку, он призвал обоих к тишине.


    — Итак, Рудель-кун, ты утверждаешь, что это твоя вина? — вопросил Грегориус.


    — Да. Именно я принудил капитана Эстер, — заявил Рудель дрожащим голосом, словно собираясь вот-вот расплакаться.


    — Я правильно понимаю, тебе, хрупкому целителю, удалось справиться с Рыцарем на Пегасе, элитной воительницей, к тому же капитаном.


    — Да.


    — Не поведаешь, как тебе такое удалось?


    — Ну, я… эм-м… был… очень настойчив…


    Если бы это было правдой, Рудель перестал бы быть Священником. Если бы у него действительно были мышцы и отвага, чтобы бросить вызов Эстер, рыцарю, умеющему пользоваться «Усилением» и прочими укрепляющими боевыми навыками, он бы уже получил должность в подразделении Бронированных Рыцарей.


    Но неважно, насколько вопиющей была его ложь. Факт в том, что он солгал по собственной воле. Другими словами, он пытался защитить честь Эстер.


    — Верно. Конечно, ты сделал это, — сказал Грегориус сконфуженно.


    — Да, я. Потому умоляю вас, Лорд Епископ, капитан Эстер не сделала ничего предо…


    — Ладно, конечно, конечно, — отмахнулся Грегориус. — А теперь к главной теме. На самом деле я прибыл сюда, чтобы изыскать новое задание для вас двоих…


    — Э? — одновременно вырвалось у Эстер и Руделя от такой резкой смены темы разговора.


    — Что такое? Вам что-то непонятно?


    — Нет, что вы, — ответила Эстер. — Неужели это всё, что вы должны были сказать, увидев нас такими?


    Рудель выглядел опасно подавленным после того, как его отважную мольбу в защиту Эстер так внезапно проигнорировали. Поэтому небесная дева осведомилась у епископа насчёт его намерений.


    — Ха-ха, — засмеялся епископ. — В нашей армии я видел подобное бесчисленное множество раз! О, конечно, клянусь богом, что буду хранить вашу тайну, можете расслабиться.


    — Что за… — Эстер была откровенно озадачена таким беззаботным ответом.


    Грегориус улыбнулся, как бы говоря, что понимает и симпатизирует их счастливым обстоятельствам. Эстер, всё ещё считая его поведение подозрительным, тем не менее понимала, что епископ говорил серьёзно о том, что готов проигнорировать случившееся.


    — Эм, Лорд Епископ, — осмелился подать голос Рудель, — вы действительно так поступите?


    Грегориус надел на лицо улыбку священнослужителя и положил руку на плечо мальчика, всё ещё сидящего в почтительной позе.


    — Конечно, Рудель-кун, — ответил епископ. — В конце концов, это долг священников Креста, заботиться об измотанных боями рыцарях.


    Вера может быть разной в зависимости от личности, однако все присутствующие были приверженцами Креста. Таким образом, епископ стремился успокоить встревоженного священника, в обязанности которого, согласно их вере, входило облегчать души уставших солдат.


    — В зависимости от обстоятельств позволяется также использовать собственное тело, чтобы исполнить свой долг, — проповедовал Грегориус. — Ну, мало кто заходит так далеко…  но если ты сделал это с любовью, то, уверен, наш Бог дарует тебе своё благословение.


    — Ваше преосвященство… — Рудель был потрясён. — Благодарю, господин епископ.


    — Рудель-кун, тебе очень повезло, — продолжил Грегориус. — Не забудь поблагодарить Бога за узы, связавшие тебя с этой прекрасной леди. В былые времена мне приходилось проводить ночи с бронированными рыцарями, знаешь ли. И уж поверь мне, ласковыми их не назовёшь.


    — Э-э, так много информации, — смутилась Эстер, узнав о несколько содомичном прошлом епископа.


    Подобное её не интересовало и она искренне желала, чтобы это оставалось частным делом.


    — Итак, думаю, это должно было успокоить вас. Могу я теперь поведать, ради чего пришёл к вам?


    Эстер, конечно, предпочла бы сначала одеться, однако она воздержалась дальше подталкивать ситуацию. И она не хотела привлекать внимание к улаженному вопросу.


    Возможно, чересчур грубо встречать епископа в чём мать родила, но одеяло прикрывало её укромные места. К тому же епископа, похоже, это нисколько не беспокоило, так что она решила вести себя так же.


    — Так точно, ваше преосвященство, — серьёзным тоном произнесла Эстер, использовав формальное обращение к высокопоставленному офицеру, принятому в оккупационных войсках в Дайдалосе.


    — Вольно, солдат, — беззаботно сказал Грегориус. — Должен добавить, это строго добровольная миссия. По возможности я бы хотел, чтобы вы порекомендовали себя на этот пост.


    Эстер предположила, что это, должно быть, особенно трудная миссия, раз люди не откликнулись на призыв епископа. Зачем бы ещё он прибыл к ней в этот отдалённый регион?


    — Итак, вы говорите, что я имею право отказаться? — спросила Эстер.


    — Конечно, у вас есть такое право, — подтвердил Грегориус. — Вы можете отказаться, если хотите.


    Это упрощало дело. Конечно же, её ответ был «Нет». Возможно, нынешнее счастье Эстер мимолётно, однако она хотела делить постель с Руделем как можно дольше.


    Грегориус продолжил:


    — Тем не менее, капитан Эстер, я считаю, что эта миссия принесёт вам значительные заслуги.


    — Ясно, — сказала Эстер, не совсем понимая, к чему он клонит. — Полагаю, это означает прибавку к жалованию?


    — Я одобрю вашу помолвку с Рудель-куном, — сказал хитрый епископ. — И как только миссия закончится, я сделаю так, что вы двое вернётесь в Республику Синкрия, где будет проведена торжественная церемония. Конечно же, я самолично приму ваши клятвы. Что думаете? Брак, скреплённый епископом, могут позволить себе только аристократы. Уверен, такая перспектива слишком привлекательна для вас, чтобы отказаться.


    Эстер была ошеломлена. Она не могла понять, о чём толкует этот человек.


    Воительница взглянула на Руделя. У него было точно такое же смятение на лице. Она сделала вывод, что епископ ничего не говорил ему об этом ранее.


    — П-постойте… О чём вы говорите? — спросила Эстер, сбитая с толку, но также надеющаяся.


    — Понимаете, Рудель-кун сирота. Он рос в церкви всю свою жизнь. Другими словами, последнее слово за тем, с кем он будет обручён, остаётся за мной, — объяснил Грегориус. — Хотя, здесь всё не так строго, как у аристократов с их договорными браками. Однако сейчас он занимает позицию священника, поэтому если я прикажу, он не сможет отказаться от партнёрши, кем бы она ни была… упс, позвольте мне поправиться. Факт заключается в том, что ему суждено быть с партнёршой, которую выберу ему я, епископ.


    Религия Креста не требовала соблюдения целибата от своих священнослужителей и монахинь. Правда, существовало ограничение в виде моногамии. Бог благословлял тех, кто действительно любил друг друга. Бог желал, чтобы его священнослужители жили скромно и непритязательно, и он никоим образом не возражал против того, чтобы они имели потомство.


    «Плодитесь и размножайтесь», — сказал Бог. Это фраза была известна всем прихожанам. Кстати, у неё есть продолжение: «…и наполняйте землю, и овладевайте ею и побеждайте любое зло».


    С древних времён и до наших дней этот стих священного писания имел множество толкований. Но для Эстер сейчас это означало одно — у неё появилась возможность сочетаться священными узами брака с её возлюбленным Руделем. Даже такая презренная женщина, как она, имела шанс.


    И стоящий перед ней епископ обладал властью провести церемонию. Именно эта власть убедила её, что его обещание было действительно возможным.


    — Вы, должно быть, шутите, господин епископ.


    Эстер с трудом удержалась, чтобы не выкрикнуть «Да». Она пока что не могла согласиться.


    Рудель пытался защитить её. Возможно, он испытывает к ней те же чувства, что и она к нему. Она хотела верить в это, отчаянно хотела.


    Если Эстер с лёгкостью примет предложение, то рискует предать эту близость. Она должна была избегать этого любой ценой.


    — Эх, — вздохнул Грегориус, — а я уж подумал, что это хорошее предложение. Похоже, я ошибался. Мои искренние извинения вам обоим… ладно, раз оказалось, что вы не так близки, как я себе представлял, то, полагаю, придётся перейти к теме переназначений.


    — П-подождите, — с запинкой произнесла Эстер, — пожалуйста, подождите, господин епископ. Под переназначением вы имеете в виду…


    — Уверен, вы уже в курсе. Третий Батальон скоро выдвигается на Спаду и я подумываю сделать дружеский жест Графу Бергунту, отправив тому подкрепление.


    Эстер и её подразделение Рыцарей на Пегасах, Рудель и остальные священники, а также большое количество пехотинцев будут передислоцированы. И пока Эстер и её соратницы будут сражаться, пытаясь захватить Крепость Галлахад, Рудель будет находиться вдали от неё вместе с остальными священниками.


    Это означало, что пока крепость не захватят, Эстер будет разлучена с Руделем.


    — Хочу, чтобы вы знали, я с умом распределяю людей, — заявил Грегориус. — Я свожу тех, кто ладит, и разделяю тех, кто не совместим друг с другом. В конце концов, армия должна работать как слаженный часовой механизм.


    Эстер было плевать на личную философию епископа.


    Она только что узнала, что уже завтра ей придётся сказать Руделю прощай. С этим она не могла согласиться.


    — Есть предел тому, что я могу сделать для людей, находящихся не под моим командованием, — сказал Грегориус. — К сожалению, вы двое будете назначены на разные должности…


    — Пожалуйста, подождите, господин епископ, — перебила его Эстер. — Если я приму вашу миссию, то попрошу, чтобы Рудель стал моим эксклюзивным помощником.


    — Не возражаю, — легко согласился епископ. — Я верю, что вместе вы, парочка влюблённых пташек, будете работать гораздо лучше. Надеюсь на хороший результат, капитан.


    — Отлично, я согласна, — сказала Эстер, но затем поправилась, — Нет, позвольте мне вызваться добровольцем.


    Это было единственное, что ей оставалось. Грегориус держал на коротком поводке мужчину, которого она так отчаянно хотела. Но это не обязательно означало, что всё плохо. Если она проявит себя, то дела пойдут в желаемом направлении. Такая перспектива была гораздо заманчивее, чем любая денежная награда. В конце концов, любовь нельзя купить.


    — Ох! Превосходный ответ, капитан Эстер! Рад, что вы со мной, — воскликнул Грегориус излишне радостно.


    — Это честь для меня, как рыцаря, — подыграла Эстер со своей стороны.


    — Так держать, Рудель-кун, — обратился к юноше Грегориус. — Отныне оказывай всестороннюю поддержку своей возлюбленной, как в общественных делах, так и в приватных.


    — А… эм… — замялся Рудель.


    — Ты теперь её жених, так ведь?


    — Д-да, ваше преосвященство…


    Такой внезапный поворот событий явно встревожил юного священника. Тем не менее, даже несмотря на вскинутые тонкие брови, он согласился со своим начальником. Прекрасная демонстрация влияния епископа на этого мальчика. Это показывало, что Грегориус обладает властью определять, кого юный священник мог любить.


    — Что до вас, капитан, — вновь обратился Грегориус к Эстер, — мне нужно, чтобы среди своих воительниц вы отобрали пяток, которые будут сопровождать нас.


    — Так точно.


    — Вы должны отправиться в Форт Альзас и ожидать там дальнейших приказов.


    Епископ Грегориус дал ей ещё несколько распоряжений. Когда он закончил, Эстер, наконец, задала самый важный вопрос:


    — Господин Епископ, позволено ли мне узнать, какова цель нашей миссии?


    — Упс, боже мой, не могу поверить, что я забыл. Прошу великодушно простить меня.


    Он действительно забыл? Эстер не могла сказать точно, потому что из-за его лисьего лица казалось, что он постоянно что-то замышляет. Но у епископа, видимо, не было причин скрывать цель миссии и он сказал ей:


    — Пока Третий Батальон будет удерживать Галахад, мы скрытно вторгнемся в сердце Пандоры — город-государство Авалон.
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Книга 21. Битва за Спаду


Глава 399. Четвёртый батальон «Гладиатор»


    


    В Спаду я вернулся первого числа месяца Мрака, который был последним месяцем года.


    Так как Мери была Кошмаром, то она не нуждалась ни во сне, ни в отдыхе. Я проскакал на ней всю дорогу обратно, ни разу не остановившись. Я выехал из деревни Асбел, пересёк границу и добрался до Спады, на весь путь у меня ушло шесть с половиной дней. Причём, когда мы отбыли на квест, то, чтобы преодолеть это расстояние, у нас ушло двенадцать дней. То есть я вернулся обратно почти в два раза быстрее.


    За время нашего отсутствия в город пришла зима. Почти три недели меня здесь не было, а улицы уже покрывал тонкий слой снега. И сейчас как раз шёл снег.


    Я бы прибыл на полдня или даже на день раньше, если бы тракт не был завален снегом… но, ладно, не стоит зацикливаться на прошлом.


    Я изрядно сэкономил время лишь благодаря тому, что оставил Лили и Фиону позади, то есть в город вернулись только я и Мери. На самом деле они заметили моё беспокойство и чувство неотложности и даже сами настояли на том, чтобы я скакал без них. Я был очень рад такому пониманию со стороны членов отряда.


    Теперь, когда враг, наконец, сделал свой ход, настала пора заняться делом.


    — Я прочитал письмо, но мне нужны подробности как можно быстрее… скажи, насколько они близко?


    — Сейчас-сейчас, успокойся, Куроно, мой дорогой друг, — ответил Вил.


    Речь принца была такой же патетичной, как и обычно, но на этот раз лицо и тон голоса у него были серьёзными.


    Мы сейчас сидели вдвоём в гостиной моего общежития.


    — Тебе лучше выпить чашечку чая, прежде чем мы начнём, — посоветовал Вил. — Ты скакал дни и ночи без отдыха, чтобы прибыть сюда, согрейся немного.


    Серия, служанка-охранница принца, была рядом с ним, конечно же. Парящий чай, который она заварила, стоял на столе и источал расслабляющий аромат.


    Я был спокоен, возможно, поэтому не стал кричать, что сейчас не время для чаепития.


    Верно, сначала мне нужно прояснить мысли. Вил мой друг и он верит в меня, поэтому лучше всех в Спаде понимает, какую угрозу несут Крестоносцы.


    — Спасибо, Вил, — сказал я, сделав глоток чая.


    Это действительно успокоило жгучее волнение в моём сердце, пусть и немного.


    — Я не возражаю. Твоя способность успокаиваться, как сейчас, только доказывает силу твоего сердца.


    — Ха? А, эм, прости, что позвал тебя сюда так поздно ночью.


    — Ха-ха-ха, и снова, я не возражаю!


    Благодаря дальновидности Вила и принятым им мерам я, едва прибыв в город, смог встретиться с ним и обсудить детали.


    Когда я прорвался сквозь главные ворота Спады, с таким же безрассудством, как в тот раз, когда мчался в Искию, Серия уже ожидала меня.


    Понятия не имею, как Серия догадалась о моём приближении, да и вообще сколько она там ждала меня, но благодаря этому Вил мигом узнал о моём прибытии. Вил находился в общежитии для элитных учеников, которое располагалось в пяти минутах ходьбы от моего общежития.


    Вил всё подготовил буквально в течение часа после того, как я пересёк ворота.


    — Ну что же, — начал Вил, — сначала поговорим об их численности, я полагаю.


    Я кивнул, показывая тем самым, что он может продолжать.


    — На текущий момент их главные силы, похоже, ещё не покинули Форт Альзас.


    Учитывая обстоятельства, при которых я получил то персональное письмо, не могу представить, что Спада сделала поспешные выводы. Но если главная армия Крестоносцев не выступила, то почему они решили, что враг наступает?


    — Они начали растапливать снег. Я хочу сказать, что международный тракт, пролегающий через Горы Галлахад, это единственный путь, который соединяет нашу страну с Дайдалосом.


    Зима одинаково препятствовала движению по дорогам как войскам Спады, так и войскам Дайдалоса.


    Правда, учитывая географическое положение, зима, скорее всего, ударила по Дайдалосу сильнее, чем по Спаде. Это примерно как разница в снегопадах на восточном и западном побережьях Японии. Высокие горы Галлахада служили неплохим барьером для ветра и снега.


    — Несмотря на время года, когда снежные бури могут с лёгкостью занести тракт непроходимыми сугробами, Крестоносцы всё равно приступили к расчистке, — сказал Вил.


    Звучит, как очень долгий процесс.


    Далее Вил объяснил, что в качестве снегоочистителей Крестоносцы использовали разновидность мамонтоподобных дортосов, чья Экстра Магия имела атрибут льда. Также они пригнали нескольких криомантов, которые делали то же самое, и пиромантов, которые жаром плавили снег и лёд. Даже Крестоносцы не могли позволить своим солдатам замёрзнуть в глубоких сугробах.


    В Крепости Галлахад находится один из лучших Призывателей. При помощи птицы-фамильяра, — одно из существ, которых они называют «слугами», — он следил за вражеской активностью. Вил рассказал мне, что Призыватель непосредственно наблюдал за тем, как крестоносцы расчищали снег, так что вероятность поддельного доклада минимальна.


    — В таком случае мы можем пойти и сокрушить тех, кто расчищает снег, так? — сказала я.


    — Нет, — не согласился Вил. — К сожалению, мы не можем. По двум простым причинам.


    Сначала пришлось бы расчистить снег со стороны Спады.


    Даже Крестоносцы не могли вести свою огромную армию по глубокому снегу. Очевидно, что Спаде тоже пришлось бы расчищать путь для своего войска. Если подумать, это плохая стратегия.


    — Вторая причина связана с внешней политикой, — сказал Вил. — Авалон и другие государства не будут стоять в стороне, если Спада вторгнется в Дайдалос.


    Ещё когда я был искателем-новичком в деревне Ирз, я узнал, что Спада является только одним из многих влиятельных городов-государств на Пандоре. И народы поддерживали мир так долго только благодаря заключённым друг с другом альянсам.


    Общеизвестно, что последний Король-Дракон Гавинар планировал завоевать весь континент. Таким образом, у городов-государств появился общий враг, против которого пришлось бы выступать объединённой армией. Находясь под постоянной угрозой нападения, легче поддерживать мир.


    Но Гавинар пал и территорией бывшего Дайдалоса теперь правит неизвестный враг — «Крестоносцы». Это причинило много головной боли лидерам союзных городов-государств относительно того, что им теперь делать с их новым противником на западе.


    — По моему мнению они только теряют зря время, собираясь на все эти встречи, вместо этого следует как можно быстрее разобраться с угрозой, — честно сказал я.


    — Но, увы, они не видят опасность, в отличие от нас, и, скорее всего, так и не увидят, пока не полетят стрелы.


    Вил пошёл ещё дальше и сказал, что Авалон привык к мирной жизни, что и стало основной причиной задержки ответа. В любом случае, винить альянс бесполезно.


    — То есть ты утверждаешь, что нам нужно просто ждать? — спросил я. — Ничего не делать, в то время как они приближаются с каждым днём?


    — Всё не так плохо, как ты думаешь, — заявил Вилхарт. — В конце концов, они направляются прямо к нашей неприступной Крепости Галлахад, где мы уже их ждём во всеоружии.


    Другими словами, враг упрётся в мощнейшую линию обороны Спады. Нет причин не использовать крепость, которая даёт Спаде серьёзное преимущество.


    Оборона Галлахада — это лучший вариант для Спады. Чтобы добраться до столицы, Крестоносцам сначала придётся захватить крепость, которая славится своей неприступностью. Хотя, конечно, они могут обойти крепость, сделав громадный крюк, или просто послав военно-воздушные силы.


    — Это хорошо, — пробормотал я, скорее удостоверившись, что мне не нужно спешить, нежели согласившись с Вилхартом.


    В конце концов, это не Альзас.


    — Итак, как долго Крестоносцы будут добираться до туда? — спросил я.


    — В их текущем темпе это займёт месяц. Конечно, они могут ускорить процесс, но всё равно не смогут достигнуть Галлахада меньше, чем за две недели.


    Крестоносцы собираются захватить целое государство, поэтому они стянут сил в несколько раз больше, чем в случае с Альзасом.


    Возможно, это прозвучит очевидно, но чем больше солдат в войске, тем больше времени уйдёт на их передислокацию. Переброска десятков и сотен тысяч солдат потребует огромного количества времени и ресурсов. Когда мы эвакуировали жителей Альзаса, нам необходимо было сдерживать Крестоносцев как минимум целую неделю. А там было всего около десяти тысяч солдат, в основной армии людей гораздо больше.


    К тому же дорога занесена снегом. Конечно, в их армии нет больных, стариков и детей, о которых нужно заботиться, однако, если учесть все нюансы, они действительно не смогут добраться до пункта назначения меньше, чем за две недели.


    Оставалось только молиться, что какая-нибудь лавина завалит их всех… Нет, излишний оптимизм опасен. Вполне может случиться худшее, например, объявится новый Апостол с невероятной силой, способный уже завтра перенести армию к Крепости Галлахад.


    Ах, нет, пожалуйста, скажите мне, что не существует Апостола, способного на такое.


    — Хотел спросить, если мы стянем все наши силы к крепости, то кто останется защищать столицу?


    Апостолам необязательно уметь переносить целую армию. Вполне возможно, они способны телепортироваться. Или какой-нибудь небольшой элитный десант мог бы захватить город.


    Это предположение базировалось на моём личном опыте, когда Одиннадцатый Апостол Миса каким-то образом миновала нашу линию обороны и вырезала беженцев. Мы, кстати, до сих пор понятия не имеем, как она это сделала. Нельзя исключать того, что она действительно просто телепортировалась.


    — Разумеется, город не остался без защиты, минимальный гарнизон здесь всё же есть. В военное время враг может прокрасться внутрь малым числом. Мы приняли меры, чтобы до определённой степени предотвратить такое развитие событий, так что можешь не беспокоиться.


    Конечно же, они приняли меры. В противном случае они не смогли бы противостоять возможным террористическим актам и краже информации.


    Я хочу сказать, это всё же действующее государство, в конце концов. Они должны были всё продумать и принять соответствующие меры.


    — Куроно, тебе не стоит беспокоиться насчёт вопросов, касающихся внешней политики. Ты должен полностью сосредоточиться на враге.


    Мне показалось, что мы сделали полный круг, вернувшись к вопросу, сможет ли Спада победить Крестоносцев.


    Нет, даже если наша армия слабее, мы должны победить. Ради чего я тогда добыл эту силу, это Божественное Покровительство, как не для победы?


    — Я понял, Вил. Итак, где мне сражаться?


    — Не спеши, Куроно, — притормозил меня Вил, но его губы растянулись в бесстрашной ухмылке. — ещё есть время до отбытия в Галлахад. Не мне говорить тебе, что сначала нужно подготовиться, не так ли?


    Верно. Мне не только нужно подготовиться, но и дождаться Лили и Фиону. Мастер Стихий состоит из нас троих, в одиночку я бы едва потянул треть совместного потенциала.


    — Очень скоро Спада перейдёт в полную боевую готовность. В качестве дополнительной поддержки в войне Гильдия Искателей Приключений выпустит чрезвычайный квест, — проинформировал меня Вил о планах государства.


    Это напомнило о ситуации, когда не было сделано никаких публичных заявлений о падении Дайдалоса и о его новых правителях Крестоносцах.


    Главная причина кроется в самих Крестоносцах, никогда прежде не виданной силы, которая никак не отвечает на попытки установить контакт. Хотя, даже если бы они попытались известить общественность, то говорить было бы, собственно, нечего.


    Но сейчас, когда армия Крестоносцев направилась к нам, у страны не осталось другого выбора, кроме как считать их врагом. Скорее всего, Спада пыталась установить с ними связь и наладить мирные отношения, но ничего не вышло, и противник сам вынудил нас сражаться.


    — Чрезвычайный квест? Ты имеешь в виду, они заставят всех искателей в Спаде принять участие в войне?


    — Не совсем так. Когда чрезвычайный квест касается отечественной войны, принуждение к участию более мягкое.


    То есть искатель мог отказаться, заплатив неустойку, в данном случае сниженную.


    Как правило, от чрезвычайного квеста не так просто отказаться. Это что-то вроде почётной обязанности, которую должны выполнять все искатели приключений. Поэтому неустойка обычно довольно большая.


    Но разве не должна такая критическая ситуация, как война, послужить причиной увеличения размера неустойки? Не совсем, как выясняется.


    — Многие искатели приключений родом из других стран, — объяснил Вил. — И так как их нельзя считать нашими соотечественниками, мы не можем принудительно призвать их.


    Государство не столько озабочено свободой искателей, сколько обратной реакцией, которая может последовать из союзных стран, поэтому принимать участие в подобном квесте особо не заставляют. И гильдия в другой стране тоже не могла принуждать искателей подчиниться.


    Хотя всё ещё оставалась возможность призвать тех, кто был родом из Спады.


    — Ну, отказываться мы не собираемся.


    На самом деле я испытал облегчение, когда узнал, что мы можем принять участие в войне, просто приняв квест. Как будто это очередной квест на монстра, только крушить мы будем мерзких дьяволов, которые только выглядят как люди.


    — Несомненно. И для того, чтобы принять согласившихся искателей, в нашей армии будет сформировано новое воинское подразделение. Четвёртый Батальон Спады — Гладиатор.


    Видимо, название было призвано подчеркнуть уважительное отношение к свирепым воинам, сражавшихся во времена основания Спады.


    И в качестве культурного наследия даже сегодня существуют профессиональные гладиаторы, которые на самом деле являются искателями приключений, однако работают в качестве наёмников и защищают страну так же, как рыцари.


    — Куроно, ты тоже будешь членом Гладиатора, номинально, конечно же.


    — Что ты имеешь в виду под «номинально»?


    — С практической точки зрения Мастер Стихий будет иметь полную свободу передвижений на поле боя, что-то вроде небольшого мобильного спецназа. Для этого я отправлю запрос отцу… нет, я обещаю, что уговорю его! — заявил Вил, сжав кулак.


    Такого рода вещь… как-то даже неловко.


    — Ну, не знаю, особое отношение… Нормально ли это с точки зрения военной дисциплины? — сказал я с сомнением.


    — О чём тут волноваться? Мы же не наделяем тебя властью рыцаря. Это просто означает, что ты можешь сеять хаос и разрушение сколько пожелаешь без оглядки на командование.


    В этом он был прав. Было бы неприятно, если бы нам назначили какого-нибудь твердолобого командира, который заставлял бы нас слепо следовать его приказам.


    Но, опять же, чрезмерная независимость может быть опасной для армии в целом. Уж Вилхарту ли этого не знать.


    — В общем, большая часть Гладиатора будет разделена на мелкие отряды налётчиков, — сказал Вил. — Они искатели приключений, так что глупо ожидать от них железную дисциплину рыцарей.


    — Но мы обороняем крепость, так? Мы ведь не можем просто открыть ворота и броситься в атаку?


    — Нет, однако с врагами, лезущими на стены, можно делать что угодно.


    Ладно, и не смотри на меня так, будто считаешь, что я непременно брошусь в атаку при первой возможности. Чтобы ты знал, я вообще-то на защите фокусируюсь больше, чем на нападении. Так я поступил в Альзасе — очернил здание гильдии и большую часть времени оставался внутри.


    — Более того, всё это не только ради тебя. Другие отряды пятого ранга тоже получат подобную привилегию.


    Вероятно, это из-за того, что среди искателей пятого ранга полно сильных безумцев. Глупо ожидать, что такие типы будут слушаться приказов. Будет лучше дать им свободу действий, всё равно они перебьют кучу врагов.


    — Постой. Ты ведь понимаешь, что я не настолько безумен, чтобы игнорировать нашу армию, учитывая тот факт, что мы сражаемся вместе?


    — Нет? А я считал тебя берсерком.


    — Я в здравом уме, понятно?! И, пожалуйста, заруби себе на носу уже, что я чёрный маг!


    — А? Ты? А разве не ты объявил себя Кошмарным Берсерком, безумном опустошителе тьмы?


    — Нет! Это ты объявил! И продолжаешь называть меня так!!!


    — Ого, правда? — смущённо произнёс Вил.


    Мне захотелось залепить ему хорошую затрещину.


    Хотя я слышал, что в Искии принцесса Нелл с такой силой влепила ему пощёчину, что его монокль треснул и улетел, так что, учитывая ту жёсткую неудачу, в этот раз я его, пожалуй, прощу.


    — Повторюсь ещё раз, тебе нет нужды сдерживаться. Вся Спада наслышана о силе Мастера Стихий, так что прими это как заслуженное право искателя пятого ранга.


    Раз Вил так говорит, то беспокоиться не о чем. Теперь неловкость сменилась на благодарность.


    — Другими словами, нам нужно привести в порядок дела и подготовиться, ожидая момента, когда нас призовут в полк.


    Ах, здорово, что у нас есть время на подготовку.


    Честно говоря, я бы не отказался сначала пройти все Испытания, но Крестоносцы не будут ждать ради моего удобства. Я это уже давно понял.


    У меня сейчас четыре Божественных Покровительства из семи. Это больше половины. Буду надеяться, что этого хватит.


    — Кроме того, Куроно, до меня дошли слухи, что ты подготовил нечто поистине потрясающее в предчувствии грядущей войны.


    Ни Лили, ни Фиона не могли проговориться про наше секретное оружие — построение Антикрест. Остаётся… Саймон, полагаю.


    Ладно, ничего страшного нет в том, что Вил тоже в курсе. Наоборот, нужно воспользоваться возможностью и рассказать ему про это.


    — Конечно, я всё тебе расскажу. Мы разработали это, чтобы одолеть Апостолов, точнее будет сказать, чтобы одолеть конкретно Седьмого Апостола Сариэль.


    Мы придумали это примерно два месяца назад.


    Мы вернулись из Искии, получили королевскую награду и достигли пятого ранга. Вскоре после этого Фиона взяла квест на Лича, чтобы испытать наше Божественное Покровительство, и день спустя, десятого числа месяца Голубой Луны…
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Книга 21. Битва за Спаду


Глава 400. Боевой план «Анти-Сариэль»


    


    Ночью десятого числа месяца Голубой Луны, мы, отряд «Мастер Стихий», наконец, в деталях разработали Построение Антикрест.


    — Эй, Куроно, — подала голос Лили, — я бы хотела кое-что обсудить с тобой.


    Мы только что поужинали и теперь все трое отдыхали в гостиной.


    Лили была одета в форму академии и внешне ничем не отличалась от прелестной первоклашки, однако сознание её переключилось в режим взрослого, а по выражению лица стало ясно, что она хочет обсудить что-то очень серьёзное.


    — Ладно, давай, — согласился я.


    — Ах, подожди чуток… ням-ням-ням…


    Фиона, которая опустошала тарелки с десертом одну за другой, торопливо доела последний кусок яблочного пирога. Причём, несмотря на серьёзность намечающегося разговора, она и не подумала перестать чавкать.


    — Уф, всё, продолжай.


    Фиона вроде бы поступила тактично, однако глядя на её набитые, как у хомяка, щёки, создавалось впечатление, будто она дурачится.


    А, ладно, Фиона уже приготовилась слушать. Саймон отбыл на квест вместе с Софи — загадочной искательницей приключений. Сейчас в этом крошечном общежитии находились только члены отряда, так что мы могли обсуждать наши дела без стеснения.


    И без лишних слов Лили выдала:


    — Я выяснила, как нам победить Сариэль.


    — Что-о-о-о-о-о?! — выкрикнул я.


    Не слишком ли я бурно отреагировал?


    — Это страховка на случай, если мы потерпим неудачу и не сможем убить её при помощи нашего Построения Антикрест. Считай это нашим планом Б, — продолжила Лили.


    Я моментально напрягся. Будет неправдой сказать, что я не ожидал чего-то многообещающего. Тем не менее, всегда лучше иметь запасной план, просто на всякий случай.


    — Я рад любому плану, если это подразумевает убийство того монстра, — сказал я, имея в виду белого апостола.


    — Хи-хи, спасибо, Куроно, я очень ценю это в тебе, — сказала Лили с улыбкой. Затем она вернулась к теме разговора: — Прежде всего, я должна упомянуть, что это сработает только против Сариэль. Другими словами, к другим апостолам это не применимо.


    Она хочет сказать, что нашла слабость именно у Сариэль?


    В прошлом я дважды сталкивался с ней и не заметил ничего, что можно было бы принять за слабость. Честно говоря, мне кажется, что нам легче было бы разобраться с Восьмым Апостолом Ай или с Двенадцатым Апостолом Мисой.


    Если подумать, то те два апостола выглядели чересчур обычными. По их виду нельзя было сказать, что они обладают стойкостью рыцарей или боевой выносливостью воинов.


    И всё равно они были могущественными созданиями. Ай посредством своей загадочной «Люкс Сагитта» с лёгкостью победила Лили и меня, а Миса в одиночку убила почти десять тысяч беженцев, которых охраняли сильные искатели приключений, в том числе Вулкан.


    Это означает, что столкнувшись с равным по силе врагом, они не смогут сохранить своё небрежное хладнокровие. То есть психологически окажутся загнанными в угол.


    Сариэль же, каким бы сильным её враг ни был, всегда оставалась совершенно безэмоциональной, что позволяло ей использовать свой боевой потенциал на все сто процентов.


    Интересно, что же это за слабость такая? Я не стал задавать этот вопрос, а просто продолжил слушать Лили. В конечном счёте она всё равно скажет.


    — План основывается на одном простом допущении.


    После этих слов Лили сделала паузу.


    Я сглотнул от напряжения. А вот Фиона выглядела такой же сонной, как и всегда. Словно она уже была в курсе этой редкой особенности.


    — Нам нужно сломать Защиту Разума Сариэль.


    То есть, что?! Я был озадачен, но затем я кое-что вспомнил.


    — Лили, когда мы сражались с ней, ты ведь вроде бы пыталась атаковать, используя Телепатию?


    Это было, когда я имел несчастье встретиться с Сариэль во второй раз. Мы тогда сразились на городских стенах Дайдалоса.


    В отчаянии я метнул в неё Костяную Иглу Василиска, которую скрывал в своей Тени, но она с лёгкостью справилась даже с этим. Я всё ещё живо помню тот бой.


    После того, как Сариэль вырубила меня, Лили прибегла к своему козырю — Высасыванию Жизни. Приняв свою истинную форму, она взвалила меня на себя и сбежала.


    — И я сделала это. Я тогда думала, что её разум защищён простым магическим барьером.


    Помню, что когда узнал о попытке Лили взломать лишённого эмоций апостола, то нисколько не напрягся. Наоборот, ещё больше восхитился Лили, которая, несмотря на царящий хаос, использовала против врага Телепатию.


    И теперь Лили говорит, что раскрыла тайну мощной Защиты Разума апостола.


    — Я обнаружила, что это были не обычные чары, которые накладывают, чтобы противостоять Телепатии или каким-нибудь заклинаниям Школы Иллюзии. Это была печать, наложенная на её воспоминания.


    Запечатанные воспоминания, какая дурацкая небылица… подумал бы я в обычной ситуации. Но едва я услышал это, волосы на голове зашевелились, а по коже пробежал холодок. Тело отреагировало так, словно испытало отвращение к самой этой идее.


    — Память, печать… нет…


    — Да, я знаю, это больная тема для тебя, Куроно, — сказала Лили. — Вот почему я не говорила об этом… до сих пор. Но другого выбора больше нет, скоро нападут Крестоносцы.


    Она правильно сделала, что рассказала мне. Я понимал это.


    Тем не менее, в моей душе бушевала буря и я ничего не мог с этим поделать.


    — И говоря про запечатанные воспоминания, я имею в виду, что то же самое Белое Таинство проделывало с тобой в той лаборатории.


    Воспоминания о семье, дурацкие разговоры с друзьями, неловкие, застенчивые моменты наедине с девушкой, которая мне нравилась. Память о моих мирных днях медленно, но верно отправлялась в место, откуда я бы никогда не смог её достать. Я всё ещё смутно помню, как шёл по этому пути.


    И если бы тогда я вдруг по какой-то случайности не очнулся, то во что бы я…


    — Куроно, всё хорошо? — озабоченно спросила Лили.


    Это был болезненный, травмирующий опыт, но я не собирался поддаваться сейчас этой боли.


    Если для того, чтобы победить апостола, нужно разбередить старую рану, то я не раздумывая сделаю это.


    — В этом есть смысл, — сказал я в следующую секунду. — Её воспоминания не стёрты, а только запечатаны.


    — Белое Таинство, другими словами, люди, проводившие над тобой эксперименты, преследовали одну цель, — создать полностью автономную куклу. И одним из этапов создания марионетки, которая бы подчинялась их воле, было запечатать ненужную им часть, а именно воспоминания.


    Мерзкие ублюдки воспринимали воспоминания как нечто, что можно взять и переместить.


    — Тем не менее, благодаря этому факту, воспоминания Куроно-сана остались при нём, — прокомментировала Фиона.


    — Да уж, есть в этом и положительный момент, — начал было я, но вдруг понял, — Стоп, Фиона, ты знала?


    Рот Фионы открылся, а затем так же беззвучно закрылся. Хотя мне показалось, что я услышал: «Вот дерьмо».


    — Нет, я не виню тебя. Наоборот, мне следует поблагодарить тебя за проявленную ко мне внимательность.


    — О, нет… не стоит, в самом деле…


    Я не мог понять, нервничает она или стесняется, но, в любом случае, это выглядело мило.


    — Ладно, вернёмся к теме, — решительно произнесла Лили, которая явно выглядела обиженной. Интересно, почему? — Факт в том, что запечатанные воспоминания Сариэль до сих пор где-то у неё в голове!


    — Э? То есть она, как и я, была призвана из другого мира?


    Поистине шокирующее откровение. Но идея была немедленно и единогласно отвергнута голосами, принимающими решения в моей голове.


    Ни одна японская девушка не выглядит так, как Сариэль. Она больше похожа на французскую куклу из бисквитного фарфора. По сравнению с Ширасаки-сан, которая являлась идеалом (и лично моим идеалом тоже) японской красавицы, разительные отличия буквально бросаются в глаза.


    — Не могу с уверенностью говорить о том, подвергалась ли она схожим экспериментам, но она точно не из другого мира.


    Конечно же, она не из другого мира. Лили тоже сразу же отвергла такой вариант. Тем не менее, над Сариэль проводили те же эксперименты, что и надо мной.


    Фиона добавила:


    — В Республике ходили слухи о том, что Седьмого Апостола создали искусственно в сверхсекретной организации внутри церкви.


    — Даже не знаю…


    — Я тоже решила, что это просто слухи. В конце концов, сплетен об Апостолах столько, сколько звёзд на небе.


    Учитывая предположение Лили, можно сказать, что конкретно эта сплетня вполне может оказаться правдой.


    — На этом слухи о Седьмом Апостоле не заканчивались, — продолжила Фиона. — Одни говорили, что она из далёкого королевства, как ты. Другие утверждали, что она, скорее всего, рабыня или даже язычница, захваченная в одной из колоний. В наиболее правдоподобной версии говорилось, что она была одной из многочисленных сирот Республики, без дома, без семьи, но, похоже, это тоже не совсем верно.


    Но тогда кем же является Сариэль? Прежде чем этот вопрос сорвался с моего языка, Лили дала ответ:


    — Она гомункул.


    — Как те, которых ты нашла в древних руинах?


    Искусственная форма жизни, имитация человека, изготовленная посредством древней развитой технологии.


    Этот мир населяют не только оборотни и вампиры, но также говорящие гоблины и големы. Поэтому на данный момент, даже если я чего-то не вижу, я вполне могу принять это на веру, просто, подумав, что так оно, скорее всего, и есть.


    — Так, постой, Лили, те твои Слуги тоже гомункулы?


    — Да, несомненно, — Лили быстро прочертила рукой фигуру в воздухе. В следующее мгновение в гостиной ярким светом вспыхнул магический круг. — Айн, Цвай, выходите.


    Из мерцающего портала вышли так называемые Слуги Лили, те самые, которые принесли большую кровать несколько дней назад. Высокие, широкоплечие фигуры выглядели в точности так, как я их запомнил, — чёрная накидка и железная маска с нарисованной улыбкой.


    — Покажите лица своей Госпоже.


    Они быстро и беспрекословно выполнили приказ, который отдала их повелительница, — каждый поднял руку, облачённую в чёрную рукавицу, и снял железную маску.


    А под ними я увидел…


    — А? Они же совершенно одинаковые.


    Мужское лицо типичного европейца. Но несмотря на весь их реалистичный вид, меня всё равно не отпускало ощущение, что передо мной просто одетые манекены, которых обычно ставят в магазинах одежды.


    Их белые лица и красные глаза были полностью лишены каких-либо эмоций. Это сразу же напомнило мне Сариэль. Из-за надвинутых на глаза капюшонов, мне не был виден волосяной покров у них на головах. Но судя по нескольким прядям волос, выбивавшихся из-под капюшона в районе ушей, я убедился, что волосы у них были такими же белыми, как у Седьмого Апостола.


    Они были похожи на близнецов. Хотя, нет, скорее на продукцию серийного производства.


    — По всей видимости, большинство найденных в руинах гомункулов обладают подобной внешностью альбиносов, то есть у всех у них кожа и волосы белого цвета и красные глаза, — объяснила Лили.


    Что-то такое я вроде бы слышал в академии.


    — Думаю, Фиона уже рассказала тебе о них. Под моим контролем находится девять таких Живых Мертвецов. Все они одного и того же вида, другими словами, все они гомункулы.


    Это всё объясняет. Я ощущал жизненную силу в этих Слугах не только потому, что они были гомункулами, но также потому, что они подверглись обработке посредством Оригинальной Некромантии Лили.


    Но это всё теория. Глядя на эти совершенно одинаковые и без каких-либо эмоций лица… да, становилось жутковато.


    — Честно говоря, я до сих пор удивляюсь тому, что тебе удалось прибрать к рукам этих созданий.


    — Я тоже. Могу только сказать, что мне повезло.


    И, судя по улыбке Лили, невероятно повезло.


    Кто знает, может быть, во время своего путешествия в Авалон она заглянула в какие-нибудь древние руины. Она продолжала держать это в секрете, а я не расспрашивал, так что это только мои домыслы.


    — О, теперь я понял. Исследовав своих гомункулов, ты выяснила, кем является Сариэль.


    — Именно.


    Итак, соберём фрагменты картины воедино. Белое Таинство вырастило Седьмого Апостола, использовав девушку-гомункула в качестве основы. Добившись успеха, они запечатали воспоминания Сариэль и насильно сделали из неё заместителя их Белого Бога.


    — Куроно-сан, ты испытываешь жалость к Сариэль? — робко спросила Фиона.


    — Я пережил то же самое, в конце концов, так что не могу сказать, что не испытываю…


    Если всё сказанное здесь действительно правда, то Сариэль просто ещё одна жертва тех злодеев. Мне неизвестно, была ли она такой же, как я. Были ли у гомункула семья, друзья? Была ли у неё вообще жизнь до всего этого? Но я знал, что испытания и эксперименты, которая она, скорее всего, пережила, были жестокими и безжалостными.


    Мне удалось сбежать, но Сариэль заставили пройти через те безумные эксперименты до самого конца. Мне даже трудно представить, насколько жестокими они были.


    — Но всё это не важно.


    Я вспомнил, что творил. Конечно, я никогда и не забывал, просто неосознанно гнал эти мысли прочь.


    — Я убивал других, таких же, как я. Нынешний я был выкован в тех экспериментах. Даже когда Экспериментальная Сотня устроила нам засаду на дороге в Галлахад, я не колебался.


    — У тебя не было выбора, Куроно, ты был вынужден их убить и это было правильно, — сказала Лили.


    — Она права, их всё равно нельзя было спасти, — сказала следом Фиона.


    Они говорили это мне не из любезности, а потому что пытались убедить меня, что это было правильно и необходимо.


    А почему бы и нет? Их нельзя было спасти. Мне пришлось убить их, иначе они бы убили меня. О чём мне сожалеть?


    Чтобы не сломаться, я должен продолжать так думать.


    — Я убил их. Я не хотел, но я сделал это. Однако это не значит, что мне теперь нести этот груз, это не значит, что я теперь дам клятву спасти их в следующий раз. Если это случится, — я собрался с духом, — я убью столько, сколько потребуется.


    Надежды и идеалы никого не могут спасти.


    Всё имеет определённый приоритет, даже чья-то жизнь. Мне пришлось вбить это себе в голову. Чтобы спасти тех, кто мне действительно важен, я должен быть готов пожертвовать кем-то другим.


    — Сариэль — Главнокомандующий армии Крестоносцев. Пока она жива, сражение не окончится. Поэтому я не собираюсь быть милосердным. Какие бы страдания она ни претерпела, я убью её собственными руками, во что бы то ни стало.


    Лили посмотрела на меня серьёзным взглядом и сказала:


    — И чтобы сделать это, ты готов пойти на что угодно, на любую подлость?


    — Безусловно. Лили, я, кажется, понял, в чём состоит твой план.


    Сломать печать, удерживающую воспоминания Сариэль.


    Пробудить память о днях, наполненных только болью и зверствами. Разбередить старую рану, заставить вспомнить о бесчисленных испытаниях Белого Таинства, которые привели к её созданию. Это был безжалостный план. Я бы сказал, бесчеловечный.


    — Неизвестно, что за воспоминания у неё там хранятся, но уверена, если мы сломаем замок, удерживающий их, то она неизбежно потеряет рассудок, пусть даже на мгновение, — предположила Лили.


    — И в это мгновение у нас появится шанс прикончить её, — завершила Фиона.


    Не особо сложный план, на первый взгляд.


    Но мы, как никто другой, понимали, насколько сложно уловить тот единственный момент слабости у Апостола. И вдвойне сложнее, если этот Апостол — спокойная и собранная, как робот, Сариэль.


    Что подводит нас к самому главному вопросу:


    — А как мы вообще собираемся пробить эту Защиту Разума?


    — Выяснить это было труднее всего, — воскликнула Лили. — Я ведь говорила тебе, что моя Телепатия недостаточно сильна, так? Это значит, нам нужен другой способ.


    — Другой способ, — задумался я, но к несчастью, ничего в голову не приходило. — Какие-нибудь идеи?


    — Мы воспользуемся магическим предметом, — Фиона сказала это так, будто это очевидно. Затем она добавила с ехидцей: — И я уверена, наша смышлёная Лили-сан знает, что именно нам нужно?


    — Нам нужен магический предмет, воздействующий на разум, очень мощный. Такие вещи ныне не валяются под ногами, — Лили посмотрела на меня с намёком. — Но что, если бы у нас был подходящий материал, из которого можно было бы изготовить такую вещицу?


    Материал, влияющий на сознание. Наверное, подойдёт часть монстра, который специализируется на паразитировании…


    — Ленивый Джил! — выкрикнул я, заработав милую улыбку и аплодисменты Лили.


    — Тебе должно быть хорошо известно, насколько цепким был тот паразит, — сказала Лили с ухмылкой. — Из части его тела мы создадим нужный нам предмет, который, без сомнений, поможет уничтожит стальное хладнокровие Сариэль.


    На мгновение в голову пришла мысль, что, возможно, именно по этой причине Мия-тян назначил Ленивого Джила в качестве моего Третьего Испытания.


    Он действительно дёргает за ниточки или это просто совпадение? Полагаю, это не важно.


    — Это может сработать, — сказал я взволнованно.


    — Конечно, но это не будет просто, — спустила меня Фиона с небес на землю. — Это сработает, но только если мы сможем воспользоваться этим.


    Если важный магический предмет сгинет в бою, или если Сариэль попросту увернётся, то мы ничего не добьёмся.


    — Другими словами, нужна уверенность в том, что мы попадём в цель.


    — Да. И будем надеяться на то, что построение Антикрест поможет нам в этом.


    Тем не менее, наличие такого козыря может повлиять на исход дела. В противном случае нам придётся полагаться исключительно на построение Антикрест, которое полностью зависит от совместного использования наших Божественных Покровительств. К тому же неизвестно точно, сколько времени оно продлится в бою с Апостолом.


    Но теперь наша цель состоит в том, чтобы ослабить Сариэль, прежде чем нанести удар сверхэффективным магическим предметом.


    Скоро мы возьмём квест на искоренение Лича и протестируем наше построение Антикрест в боевых условиях. После этого мы будем знать точно мощность и продолжительность его действия.


    — Я много думала над тем, какую форму должен иметь этот ломающий ментальные барьеры магический предмет, и ничего лучше пули не придумала.


    Лили пояснила, что Телепатия оперирует невидимыми волнами магической энергии. И чем больше расстояние, тем слабее эти волны, к тому же их можно экранировать различными средствами.


    Это означает, что магия возымеет наибольший эффект, если заклинатель сможет коснуться цели непосредственно.


    — Нам нет необходимости пытаться проткнуть её тело, достаточно будет простого прикосновения.


    Всё верно, нет нужды маскировать магический предмет и делать его незаметным, как иголка. Вместо этого мы можем изготовить пулю и сделать ставку на скорость, которую даёт моё Мастерство Пули.


    Гениально. Она абсолютно права.


    — Правда, у меня есть некоторые сомнения по поводу того, хватит ли тебе сил выстрелить сразу после окончания действия Антикреста, — мудро заметила Лили. — Нужна какая-нибудь страховка.


    — Страховка? — озадаченно повторил я.


    — Да, другими словами, нужен специалист, который сможет обеспечить попадание пули точно в цель. Идеи?


    Итак, план был разработан. Наш боевой план «Анти-Сариэль».


    Он требовал нескольких вещей: все Божественные Покровительства, имеющиеся в распоряжении Мастера Стихий, магический предмет в форме пули и снайпер, чтобы всё сработало как надо.


    Что до самого снайпера… ну что ж, придётся мне умолять его изо всех сил, пока он не согласится.
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Книга 21. Битва за Спаду


Глава 401. Приглашение на свидание


    


    Пятого числа месяца Мрака правительство Спады сообщило своему народу, что соседний Дайдалос был завоёван некими Крестоносцами, что этот новый враг начал наступление на Спаду, и что страна должна быстро подготовиться к предстоящей войне.


    Конечно, общественность была озадачена. Что ещё за Крестоносцы? Что случилось с Королём-Драконом Гавинаром? Все задавались подобными вопросами. Однако это никому не мешало готовиться. Спада долгое время играла роль щита для городов-государств Пандоры и привыкла к постоянным войнам.


    Не имело значения, Дайдалос или какие-то Крестоносцы, Спада сплотилась в едином порыве не дать ни единого шанса вторгающейся армии. Враг не ступит на землю Спады!


    Подобное пламенное воодушевление царило также в здании гильдии, расположенном в районе для высшего сословия.


    Ибо именно в этот день был выпущен Чрезвычайный Квест.


    


    Чрезвычайный Квест:


    · Вступай в Гладиатор. Сразись за Спаду.


    · Награда: временное жалование Рыцаря, дополнительные бонусы за подвиги.


    · Продолжительность: не определено.


    · Клиент: 52-ой Правитель Спады, Король Леонхарт Тристан Спада.


    · Подробности: Поднимайтесь, Искатели, храбрые и сильные! За славу! За победу! За Спаду!


    


    Содержимое заявки было таким же, как и в случае обычной войны с Дайдалосом.


    Подробностей было мало, но любой искатель приключений осознавал всю серьёзность квеста, предложенного королём.


    Другими словами, их посвятят во все детали только после того, как они примут квест и станут членами Батальона Гладиатор. Искатели приключений знали, что для Чрезвычайного Квеста, выпущенного государством, подобное было обычным делом, поэтому не задавали лишних вопросов.


    Но спешка была действительно ужасная.


    — Да! Следующий, пожалуйста! — выкрикнула Эрина.


    Эльфийка окончательно перевелась в головной офис гильдии, закрепив за собой славу настоящего элитного администратора. В диком темпе она обрабатывала нескончаемый поток искателей приключений, жаждавших принять квест.


    Однако объём работы увеличился не так уж и значительно. В конце концов, ей нужно было обслуживать только искателей приключений четвёртого ранга и выше. Она представила, какой хаос сейчас творится на её предыдущем месте работы — в офисе гильдии, расположенном на территории академии.


    — Я здесь, чтобы принять Чре…


    — Вы принимаете Чрезвычайный Квест, да! — тотчас же прервала она мужчину, демонстрируя свою обычную деловую улыбку. — Ваш жетон гильдии, пожалуйста!


    Лицо мужчины в чёрных одеждах скрывала железная маска, да и в целом его внешность вызывала большие подозрения. Однако её это нисколько не волновало. У неё не было времени на это, ей нужно было делать свою работу. При обычных обстоятельствах она бы как минимум потянула время, но сейчас её заботило только одно, поддельный или нет жетон, который он дал ей. Нет? В таком случае, следующий.


    Совершая необходимые манипуляции со специальным шаром для чтения жетонов, она подтвердила основную информацию клиента. Ранг — Четвёртый, Класс — Самурай, Имя — Людо… остальное она не удосужилась запомнить.


    — Всё в порядке, держите жетон. Более подробную информацию вы можете узнать в конференц-зале на втором этаже. Сходите туда, собрания там проходят каждый час. На этом всё. Удачи в сражении за правое дело!


    Попрощавшись с самураем в маске, Эрина выкрикнула:


    — Да, следующий, пожалуйста…


    Эльфийка была полна решимости стремительно разобраться со всеми своими клиентами.


    Однако, когда к ней подошёл следующий искатель, заданный ею идеальный темп нарушился.


    — Привет, Эрина. Я вернулся из Асбела.


    Большой, широкоплечий, в чёрном дьявольском плаще. Лицо, от вида которого поёжился бы любой житель Спады. Но внутри он был простым, добрым юношей. Эрина узнала этого человека. Человека, которого она всегда ждала. Человека, к которому она испытывала сильные и нежные чувства.


    — Куроно-кун?! Но как…


    Эрина проглотила вопрос, не имевший абсолютно никакого значения. Всё было и так очевидно. Куроно — искатель приключений пятого ранга. Он взял квест по искоренению Розы Вожделения, а когда выполнил, вернулся в гильдию. К тому же, учитывая вышедший Чрезвычайный Квест, каждый искатель приключений обязан явиться в гильдию, что Куроно и сделал.


    — Мы, отряд Мастер Стихий, принимаем Чрезвычайный Квест.


    Её облачённый в чёрное возлюбленный произнёс это довольно холодно, резче, чем обычно. Он предоставил три гильдейских жетона, по одному на каждого члена его отряда.


    Учитывая его чересчур серьёзное поведение, Эрине оставалось только подчиниться. Она быстро и безошибочно исполнила свой долг администратора. Вся процедура была выполнена в два счёта.


    — Готово. Квест ваш.


    — Благодарю.


    Эрина не могла оторвать взгляд от его мрачной улыбки. В её глазах Куроно казался удалым молодцем.


    Очарованная, она почувствовала, как сердце в её пышной (по меркам эльфов) груди заколотилось чаще.


    — Эм, Эрина, я знаю, ты занята, но не могла бы ты…


    «Что? Неужели это то, что я думаю? Это действительно происходит прямо сейчас?» — мгновенно запаниковала Эрина.


    Стальной взгляд его красного и чёрного глаз приковал её к месту. Она могла только смотреть на него и ничего другого.


    Неужели настало её время? Надежды Эрины возросли многократно.


    Недолгое молчание. Куроно на короткий миг закрыл глаза, затем открыл и договорил:


    — …пойти со мной на свидание.


    — С удовольствием!


    Она увидела шанс и ухватилась за него. Вскочив с места, Эрина обеими руками схватила ладонь Куроно.


    Однако увидев его ошеломлённый вид, настроение её резко упало. От радости она поторопилась и облажалась.


    — Отлично, спасибо.


    Полный восторг. Сердце её наполнилось ликованием при виде мягкой тёплой улыбке на мужественном лице Куроно. Слава Чёрным Богам! Да! Да! Да-а-а-а!!! Несмотря на свою принадлежность к расе эльфов, Эрина была такой же легко возбудимой, как оборотень в брачный период.


    — М-мы можем пойти сейчас?


    Из-за чрезмерного волнения Элитный Администратор Эрина начала запинаться. В другой ситуации подобное её бы сильно смутило, однако сейчас она так разгорячилась, что ей было плевать на правила приличия.


    — Да, думаю, чем скорее, тем лучше. Но ты действительно можешь пойти прямо сейчас?


    — Конечно! Никаких проблем. Я полностью готова!


    Она потеряла контроль над собой. Отличалась ли она чем-нибудь от многочисленных студентов-ухажёров, которые подходили к ней за квестами, а уходили с пунцовыми лицами?


    — Я-ясно… тогда подожду тебя снаружи.


    — Хорошо! Я скоро, Куроно-кун! Подожди немного, Куроно-кун!


    Её манера разговора стала совершенно детской. Но это не помешало Эрине смыться с рабочего места.


    Как только Куроно отошёл от стойки, Эрина выставила табличку «Эта стойка закрыта на день» прямо перед лицом следующего клиента, воскликнувшего: «Ну вот! И как раз в тот момент, когда, наконец, подошла моя очередь!» — после чего бросилась в заднюю комнату, прямиком к своему начальнику.


    Она вбежала в кабинет гильдмастера, едва не сломав дверь, и заявила:


    — Я иду завоёвывать печально известного Кошмарного Берсерка!


    Пожилой гильдмастер довольно весело ответил грубой и возбуждённой администраторше:


    — Великолепно! Смело в бой, Эрина-кун, сразись за правое дело!


    Весёлый старик охотно подписал прошение Эрины на уход с работы и в качестве сомнительного бонуса выдал ей пузырёк с экстрактом морджуры.


    * * *


    Лили и Фиона добрались до Спады через три дня после спешного прибытия Куроно, то есть четвёртого числа месяца Мрака.


    Они беспокоились о Куроно, беспокоились, что он сотворит что-нибудь безрассудное. Однако когда они вернулись, то нашли его готовящимся к войне. Он спокойно их поприветствовал. Они поняли, что принц Вилхарт убедил его не действовать опрометчиво.


    Когда Куроно рассказал новости, они тоже убедились, что ситуация была не настолько ужасна. Армия Крестоносцев не двигалась к Спаде и не осаждала город.


    Девушки испытали облегчение, поняв, что ситуация не такая, какая была в Альзасе. У них всё ещё есть время.


    Пока Крестоносцы прокладывают себе путь сквозь снега, у них было время, чтобы наточить клинки, пополнить запасы зелий, приготовить всё необходимое.


    Вот почему Куроно был таким спокойным. По этой же причине Лили внесла своеобразное предложение:


    — Куроно, возможно, сейчас удачное время, чтобы повидаться с друзьями, мы могли бы уйти ненадолго.


    Лили не глумилась, ни в малейшей степени. У Куроно было не так уж много друзей. Также у него было очень мало знакомых. Но всё же были.


    Куроно провёл в Королевской Академии больше трёх месяцев. Он познакомился с учителями и даже с несколькими учениками в буфете. Были и такие, как Эдди и Шэнна, — парочка рыцарей-стажёров, которых он повстречал, когда разбирался с бандитами.


    — Полагаю, ты права, — с мрачным видом согласился Куроно.


    Альзас и Иския случились внезапно, у него не было времени на всякие мелочи. Он постоянно был в боевой готовности и сейчас тоже.


    Но даже в нынешней ситуации, осознавая, что скоро придётся идти в смертельный бой, Куроно испытывал сентиментальные чувства. И Лили поняла, что он чувствует. Посмотрев на Куроно, она безо всякой телепатии увидела в нём вместо привычной нетерпеливости меланхоличное спокойствие.


    Поэтому она предложила ему навестить своих друзей и знакомых, сказать спасибо и нормально попрощаться перед отбытием, успокоить бушующие эмоции.


    Когда Куроно разговаривал с эльфийкой-администраторшей, Фиона терпеливо молчала. Она тоже понимала, что ему это необходимо…


    — Эм, Эрина, я знаю, ты занята, но не могла бы ты… пойти со мной на свидание.


    …пока не услышала эти слова.


    — «حرق أ عد ائ نا ، سحقت ، ميتز، ضربة قاسية ا لح ار قة»*, Игнис Бре…


    *[«Вознесись, Испепеляющий Молот, сожги, сокруши, уничтожь моего врага»]


    — Остановись, Фиона!


    Лили едва успела остановить разъярённую ведьму, когда та вдруг начала произносить опасное заклинание, одновременно вытаскивая Огнедышащего из своей подпространственной сумочки, аки заправский самурай.


    Со стороны Фиона, в своём белом дорогом платье, которое ей подарил Куроно, выглядела как очаровательная юная девушка. Лили тоже казалась милой девчушкой, прижавшейся сбоку к подруге. Обе не были похожи на тех, кто мог бы обратить прекрасную администраторшу в пепел.


    — Лили-сан, — угрожающе произнесла Фиона, — разве ты не слышала, что Куроно-сан только что сказал?


    Рука Фиона всё ещё находилась внутри дамской сумочки. В глазах ведьмы горел золотой огонь. Она бросила презрительный взгляд вниз на Лили. Точно такое же выражение лица было у Фионы, когда в переулке Авалона она своим посохом ударила в лицо надоедливого сопляка.


    — Слышала. И что с того? — просто ответила Лили.


    — Это значит, что мы должны…


    Лили насмешливо посмотрела на ведьму так, будто у той совсем крыша поехала:


    — Фиона, тебе стоит чуточку больше доверять нашему Куроно.


    — Что? Что ты сказала?


    — Хи-хи, прости меня, — хихикнула Лили.


    Решив, что угроза миновала, фея отпустила Фиону и отступила.


    — Полагаю, это немного низко с моей стороны, учитывая, что я владею телепатией.


    Лили грациозно приземлилась в нескольких шагах от ведьмы, лёгкое платье из древнего бархата взвилось волной.


    — Верь ему, Фиона, — сказала Лили с такой твёрдой уверенностью, что запал Фионы полностью пропал и она теперь стояла в замешательстве, часто моргая. — Не бойся, ничего страшного не произойдёт.


    — Но… но он… Куроно-сан с другой девушкой… он…


    «Пригласил её на свидание» — Фиона не смогла произнести эти противные слова.


    Лили посмотрела на паникующую ведьму добрым взглядом, чуть ли не с нежностью, и сказала:


    — Раз ты так тревожишься, то можешь скрытно последовать за ними.


    — Конечно. Я так и сделаю, — согласилась ведьма, решив, что слежка будет лучшим вариантом действий. Она могла следить за ними и в случае, если дело примет дурной оборот, насильно покончить с проблемой. Возможность слабого, но реального контроля приносила ей душевное спокойствие. Фиона посчитала, что это действительно идеальный план.


    — Просто остерегайся опрометчивых поступков. Сомневаюсь, что та девушка попытается выкинуть какую-нибудь глупость. Если ты вмешаешься без должной причины, это принесёт только лишние проблемы.


    Лили дала ведьме последнее строгое предупреждение, после чего вернулась к своему обычному настроению.


    — В любом случае, просто верь ему, хорошо? Будь незаметной, не мешай им. Если поступишь так, то, уверяю тебя, всё пройдёт как нельзя лучше.


    Губы феи растянулись в прелестной улыбке, которая любого очаровала бы с первого взгляда. Тем не менее, при виде этой улыбки по спине Фионы пробежал холодок и она подумала: «Да уж, Лили-сан страшная женщина, с которой необходимо считаться».
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Книга 21. Битва за Спаду


Глава 402. Их первое свидание


    


    — Лили-сан, надеюсь, ты права насчёт всего этого, — пробормотала я.


    С начала свидания Куроно-сана с администраторшей прошло полчаса. Моё сердце уже трещало по швам.


    — Взгляни сюда, Куроно-кун. Что ты думаешь?


    — М-м, думаю, это…


    Слишком близко. Твоё лицо слишком близко, прошмандовка! У Куроно-куна идеальное зрение, он прекрасно видит тебя… так, стоп, эй, а ну прекрати, вероломная администраторша! Не напирай на него, как будто бы невзначай! Я прикончу тебя. У меня есть мощное заклинание, которое и мокрого места от тебя не оставит!


    — Это необходимо? Неужели это действительно так необходимо?


    Я сильно переживала. Однако, проявив небывалую силу воли, я подавила порыв вытащить Огнедышащего и разнести здесь всё в пух и прах. Вместо этого я налегла на десерт. Буду ублажать свой аппетит, чтобы унять это тревожное чувство.


    В одной руке у меня был ампан — восхитительный рулет с чёрной кремовой начинкой из страны под названием Руна; в другой — стакан свежего молока. Я вкушала это заграничное лакомство, запивая его молоком. Это такая вкуснятина. Характерная сладость ампана сочеталась с насыщенностью молока, как идеальная комбо атака. Даже моё бывалое чувство вкуса пятого ранга ликовало от такого небесного сочетания вкусов. Настоящее объедение.


    Остудив свой гнев едой, я вернулась к наблюдению.


    Куроно-сан и администраторша зашли в магазин. Безвкусный цветастый магазин украшений, место, куда могут пойти только самые скучные и поверхностные женщины… стоял рядом со старым, стильным магазином канцелярских и конторских принадлежностей, в котором они сейчас как раз находились.


    Сама же я сидела у прилавка со сладостями, который находился на другой стороне улицы, откуда я вела наблюдение и одновременно с этим наслаждалась ампанами и другими рунскими десертами. Идеальная позиция для слежки плюс стабильный приток продовольствия, если можно так выразиться.


    — Ещё два ампана, — сказала я старику за прилавком.


    — У вас хороший аппетит, барышня. С вас 420 клан. Вот вам ещё один стакан молока. За счёт заведения!


    — Большое спасибо, — поблагодарила я хозяина, не побоявшегося открыть свою лавку в разгар снежной зимы.


    Восполнив запасы провизии, я вернулась к наблюдению.


    Может показаться, что меня легко обнаружить, поскольку я сижу не в тени, а у всех на виду, однако я была уверена в своей маскировке. Ведь я воспользовалась теми же предметами, которыми пользовалась в Авалоне во время сбора жертв… эм, то есть, когда я проходила специальное обучение. Другими словами, я надела очки и ленту, чтобы сменить цвет глаз и волос. Я даже надела свою школьную форму, так как тут повсюду бродили ученики.


    Вдобавок я слегка поменяла способ ношения формы. К примеру, сейчас моя юбка была длиннее. Обычно я уменьшала её длину, скручивая на поясе, чтобы привлечь внимание Куроно-сана к моим сексуальным ножкам. Правда, нельзя сказать, что этот совет от леди из эксклюзивной швейной мастерской принёс ощутимый результат.


    Со стороны я выгляжу как ничем не примечательная ученица в скромной юбке и очках с толстой чёрной оправой. Вряд ли Куроно-сан узнает меня. К тому же, чтобы защититься от холода, по дороге в первом попавшемся магазине я купила длинную коричневую накидку. Такой Куроно-сан меня никогда не видел. Как я и сказала, идеальная маскировка.


    — Как насчёт этого? Думаю, это лучше, — предложил Куроно-сан.


    — Ну, да, лучше, но, не думаю, что мне это по карману, — криво улыбаясь, ответила администраторша.


    Они выбирали перьевую ручку. Видимо, обычного пера для письма уже было недостаточно для комфортной работы в главном офисе гильдии. Считается, что при помощи перьевой ручки можно заполнить тысячу страниц, не меняя чернила. Не каждый обыватель может позволить себе такую покупку. С другой стороны, большинству такой инструмент, предназначенный специально для письма, и не нужен вовсе.


    Перьевая ручка не такая уж и роскошная вещица, чтобы заказывать её изготовление. Такие ручки продаются в магазине в большом ассортименте. Так что работающая от силы пару лет молодая администраторша, рыдая над ценником, непременно потратилась бы на покупку. Куроно-сан посоветовал ей глянцевую чёрную ручку с золотой окантовкой в классическом стиле. Цена — 80 000 клан.


    Кстати, моя собственная ручка стоит 530 000 клан. Она нужна мне для всяких ведьмовских штук, например, чтобы начертить магический круг или записать свиток. Такая ручка должна быть высокого качества и иметь чары, облегчающие работу с магией. Поэтому она продавалась по цене первоклассного оружия. Правда, воспользовалась я ею всего один раз, когда рисовала круг на стене Церкви Белого Света, чтобы в итоге вызвать большой пожар и предложить всё здание в жертву.


    — Ничего страшного, я куплю её тебе, — сказал ей Куроно-сан. — Считай это подарком.


    — Постой, ты серьёзно? Действительно купишь? — воскликнула администраторша.


    Однако она сразу же пожалела о своём неприглядном проявлении жадности и начала мямлить оправдания вроде «нет, я не могу…» и всё в таком духе. Какая мерзость.


    — Вы изменились в лице, барышня. Неужели вам не понравился вкус? — осведомился забеспокоившийся лавочник.


    — Нет, очень вкусно.


    Похоже, мои тёмные эмоции отобразились у меня на лице. Но это точно не из-за ревности к другой девушке, которой Куроно-сан решил купить подарок.


    Я даже предупредила его об этом на нашем первом Срочном Собрании Мастера Стихий. Я сказала, что девушка может воспользоваться его добротой и вот теперь это происходит прямо у меня на глазах. Я безмерно расстроилась из-за того, что это животное пользуется моим Куроно-саном.


    — Огромное спасибо, Куроно-кун! Я буду беречь её вечно, как сокровище! — воскликнула администраторша.


    — Может, также попробуешь ею писать? — пошутил Куроно-сан.


    — Конечно, обязательно!


    От её слов меня затошнило. Огромное спасибо? Будешь хранить вечно, как сокровище? Только самые бесстыжие девки позволяют себе говорить такие ветреные фразы. И эта администраторша, похоже, была яркой представительницей подобного типа женщин. Они берут дань (подарки) с мужчин, а затем, когда те станут бесполезными, выбрасывают словно мусор.


    Уверена, та же судьба постигнет подарок Куроно-сана. В таком случае я бы предпочла, чтобы эта ручка испортилась немедленно. Возможно, уже завтра утром ручка сломается, когда администраторша попытается подписать свой первый бланк за день. Однако даже мне неизвестно проклятие, которое способно с такой точностью повлиять на перьевую ручку. Поэтому мне остаётся только молиться. Молю тебя, моя богиня-покровительница, Тёмная Ведьма, Леди Эндимион. Молю тебя, пусть её ручка сломается.


    — Ладно, может, перекусим?


    А? Похоже, Куроно-сан уже оплатил счёт и теперь собирался покинуть магазин. Даже несмотря на мою идеальную маскировку, он всё равно мог узнать меня, поэтому я быстро переместилась в место, откуда меня нельзя заметить при выходе из магазина. Сейчас я не могла видеть Куроно-сана, но всё ещё могла слышать его очаровательный голос и раздражающий скрежет администраторши. Умение улавливать звуки при помощи ветра, также известное под названием подслушивающая магия, было популярным дополнением к набору навыков искателя-одиночки, особенно, если он не имеет воровского класса. Осторожность никогда не бывает лишней, когда собираешься идти в подземелье один.


    — На самом деле я хотела бы сходить в одно место ненадолго. Мы можем пойти туда? — робко спросила администраторша.


    — Конечно, куда пожелаешь.


    У меня вот на примете есть куча ресторанов, куда я бы хотела сходить. Он ведь тоже сходит со мной туда? Куда пожелаю? Пойдёт со мной во все эти места?


    — Спасибо. Это довольно известное место в Спаде, но очень неловко идти туда без спутника.


    — О… Я… эм, полагаю, в Спаде есть и такие места.


    — Хм, — задумалась администраторша, — Куроно-кун, в твоей стране ведь тоже есть кафетерии? Постой, я думала, ты из Дайдалоса?


    — А, ну, да, — уклончиво ответил Куроно-сан.


    Эта девка задаёт слишком много вопросов. Есть предел тому, насколько нетактичным можно быть. Испытывая к ней презрение, я ощущала своё превосходство.


    Тот факт, что Куроно-сан, пусть и неуклюже, но лгал о своём происхождении, означал, что он не видит повода говорить ей правду.


    Ты не знаешь. А я знаю. Куроно-сан рассказал мне. Куроно-сан доверяет мне. Куроно-сан видит во мне своего партнёра. Не тебя. Меня.


    — Я лучше тебя.


    Доставляющая удовольствие тёмная эмоция.


    Буравя взглядом спину Куроно-сана, я смешалась с толпой и следовала на расстоянии, не слишком сближаясь и не слишком отдаляясь. Нужно успокоиться. Если глазеть слишком нагло, он может заметить, учитывая его необычайно острые инстинкты.


    Даже если Куроно-сан нечувствителен к моему полному любви взгляду, он всё равно с лёгкостью может определить, когда кто-то смотрит на него со злобой или ненавистью. Это только предположение, но он, скорее всего, также способен ощущать похотливые взгляды.


    Ах, мне так жаль, Куроно-сан. Я до сих пор не могу забыть тот сон, насланный Розой Вожделения. Каждый раз, когда я вижу тебя, я чувствую…


    — Ничего себе, здесь только пары, — сказал слегка шокированный Куроно-сан.


    — Знаю. Сюда не пойдёшь просто в девичьей компании.


    Видимо, они пришли в кафе, о котором говорила администраторша. На первый взгляд оно ничем не отличалось от любой другой дорогой забегаловки в районе для высшего сословия. Просто у этого кафе есть одна особенность — негласное правило, гласящее, что только люди, состоящие в отношениях, могут приходить сюда. Несмотря на снежную зиму снаружи, внутри кафе для посетителей царила вечная весна. В воздухе витал сладкий розовый дух дивной любви.


    Причиной такой специфической славы послужили слова джинкса, который сказал, что если возлюбленные отужинают в этом кафе, то их любовь будет истинной и вечной. По крайней мере, подобное нашёптывали друг другу жители города.


    И раз они пришли в такое место, мисс администраторша считает это свершившимся фактом, ясненько.    Она явно не умеет скрывать своих чувств. Уверена, Куроно-сан придёт в ужас от такой непристойности…


    — Эм, тебе, наверное, не нравятся подобные места? — нерешительно сказала администраторша.


    — Нет, всё в порядке. Я же сказал, что пойду с тобой куда угодно.


    Лили-сан, он проверяет меня? Куроно-сан проверяет мою любовь, мою решимость?


    Он хочет, чтобы я терпеливо смотрела на его заигрывания с ней? Хорошо. Я принимаю вызов. Я стану лучше и сильнее, чем прежде.


    Нужно думать об этом именно так, иначе я сорвусь и сожгу здесь всё дотла.


    Мне должно хватить сил не хвататься за Метлу Эйнз или Огнедышащего, чтобы закончить это мерзкое свидание.


    * * *


    Смеркалось.


    Наступила зима, поэтому дни стали короче, но мне всё равно казалось, что время летит незаметно. Это значит, что мне было хорошо и весело с Эриной.


    — А затем отец сказал: «Если кто-то желает ухаживать за моей дочерью, то сначала он должен победить меня в поединке». Можешь в это поверить?! Все мальчишки в моём классе так испугались…


    Эрина рассказывала мне обо всём подряд. Прямо сейчас она рассказывала историю, случившуюся с ней на выпускном, когда ей было 15 лет.


    — И только потом я узнала об этом от подруги. Подозреваю, много, кто хотел признаться мне в тот день, однако ни один не осмелился.


    Ну, могу представить. Отец Эрины — элитный рыцарь из первого и сильнейшего батальона «Храброе Сердце» — говорит пятнадцатилетним юнцам, что им нужно победить его в поединке.


    — Звучит, эм, печально? — с трудом ответил я.


    — Нет-нет, я не возражала. Конечно, мой отец очень сильный и страшен в гневе, но если они испугались его слов, то я в любом случае не пошла бы с ними на свидание.


    Похоже, на предпочтения Эрины относительно мужчин сильно повлиял её отец.


    Я так много узнал о ней сегодня, что стал понимать даже такие вещи. Эрина оказалась настолько прекрасной рассказчицей, что у меня ненароком усовершенствовался навык внимательного слушателя. Я даже почувствовал себя виноватым за своё нежелание ответить любезностью и рассказать о себе тоже. Эрина не знает, откуда я на самом деле, не знает о Японии.


    — Сурово.


    — У нас, девушек Спады, высокие стандарты, — сказала она с гордостью.


    Истинная гражданка Спады. Сила — это главное. Эрина увидела во мне силу и только из-за этого стала хорошо относиться ко мне.


    Нет. Не следует обманываться. Порой даже я могу замечать подобное…


    — Куроно-кун, тебе знакомо это место? — медленно произнесла она.


    Это была аллея, вдоль которой росли деревья, на их голых ветвях мирно покоился снег. Кроме нас двоих, здесь не было ни души. Вдалеке можно было разобрать пару силуэтов, но ничего более.


    — Да, помню.


    Я запомнил это место другим. В тот день, в разгар лета, в месяц Алого Пламени все деревья в этой аллее цвели ярко-синим цветом.


    Но не эту живописную красоту я вспомнил, когда пришёл сюда, нет. Здесь я воссоединился со старым приятелем, который деградировал в результате проклятия. Здесь я впервые с нашей встречи увидел разъярённую ведьму.


    Здесь я и Фиона сразились и убили серийного убийцу, который обезумел из-за проклятия Злобного Пожирателя.


    — Я так рад, что мы смогли спасти тебя тогда.


    По чистой случайности убийца оказался на этой улице в момент, когда по ней шла Эрина. И по чистой случайности в это же время здесь оказались Фиона и я.


    Главное, я смог спасти ей жизнь. Оставалось только благодарить бога, который даровал мне такое случайное стечение обстоятельств. Хоть Мия-тян и говорит, что не может контролировать судьбу, я всё равно благодарен.


    — Да. Знаешь, Куроно-кун, даже сейчас я…


    Эрина замолчала и остановилась. Я тоже остановился и встал возле неё.


    — Я боюсь. Боюсь этого места. Боюсь, что кто-нибудь выскочит из тени и набросится на меня.


    — Тебе не нужно…


    «Заставлять себя», — хотел я сказать.


    — Нет, теперь всё хорошо. Я больше не боюсь. Потому что ты здесь со мной.


    Эрина повернулась ко мне и улыбнулась. Улыбка её была настолько ослепительной и прекрасной, что я вынужден был в очередной раз напомнить себе, что Эрина принадлежит к расе эльфов, славящихся своей красотой.


    Её глаза небесно-голубого цвета смотрели прямо в мои. И в этом взгляде читалось, что её вера в меня безгранична. И вряд ли мне это показалось.


    — О, — выдавил я из себя.


    — Ага, — ответила она.


    Повисла тишина.


    Солнце почти село и небо окрасилось в красный. Я стоял, глазея на пар, выходящий из моего рта.


    Я не буду торопить. Я подожду. Подожду, пока Эрина будет готова продолжить.


    — Знаешь, я впервые испытываю подобное чувство. Оно исходит из самого сердца. Я думала, что он тот самый, что он всегда защитит меня.


    — Я… просто сделал то, что должно.


    Я не пытался изображать из себя героя. Если бы это был старый я, школьник из Японии, ещё до всего этого, то я бы не смог её спасти. Я смог это сделать только потому, что стал сильнее.


    — Возможно, для тебя это не было чем-то важным, — Эрина отвела взгляд, видимо, от смущения, — но для меня подобное было действительно в первый раз, когда сердце бьётся так быстро.


    В следующее мгновение её взгляд вернулся ко мне.


    — Такой заезженный стереотип, правда? Когда кто-то проходит на помощь в последний момент. Но, знаешь, любая девчонка втайне лелеет подобную надежду, — её улыбка стала неловкой. — Полагаю, я не исключение.


    Наверное, она решила, что я отнесусь к её мечте, как к ребячеству. Ну, нет. На самом деле я считаю, что это очень даже мило.


    — Я бы выбросила это из головы, расценила бы как сказку, ведь в реальности подобное никогда не происходит. Но это случилось, прямо у меня на глазах. Явился мой собственный рыцарь в сияющих доспехах.


    Я хотел было спросить, каким образом она могла увидеть это во мне, с проклятым оружием в руках и измазанным в крови с ног до головы, но не стал портить атмосферу. Её взгляд был слишком серьёзным, чтобы я мог позволить себе дурачиться.


    Я решил выслушать её безо всяких оговорок. А затем я честно отвечу на её слова, на её чувства.


    — Куроно-кун, я…
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Книга 21. Битва за Спаду


Глава 403. Первое Признание


    


    — Куроно-кун, я люблю тебя. Люблю от всего сердца.


    Признание в любви. На этот раз не сон и не иллюзия. Это происходило прямо здесь и сейчас. Выражение искренних чувств одного человека другому.


    — Пожалуйста, будь со мной и позволь мне быть с тобой.


    Прямой взгляд её прекрасных небесно-голубых глаз был невероятно выразительным. Собранные в пучок каштановые волосы, белоснежная кожа, остроконечные эльфийские уши — абсолютно всё в ней было невыразимо прекрасным.


    — Я больше не хочу, чтобы ты был для меня искателем, а я для тебя администратором. Я хочу больше. Я хочу тебя, Куроно-кун! Пожалуйста, будь моим…


    — Прости, — мне не хватило духу выслушать её до конца.


    Я впервые услышал любовное признание от девушки. И я был невероятно рад этому. Собственно, а почему бы и нет?


    Я хотел сказать «да» прямо сейчас. Я хотел любить эту прекрасную девушку, которая испытывала такие глубокие чувства ко мне, именно ко мне и ни к кому другому. Я хотел остаться с ней навсегда. Я хотел сделать её счастливой. Я хотел сказать ей всё это. Но…


    — Я не могу ответить на твои чувства, Эрина, — сказал я твёрдо.


    — А? Но… Нет… П-почему?


    Мне было невероятно трудно смотреть на Эрину. Её глаза широко распахнулись, словно ей сказали, что наступил конец света. Но теперь я не могу отступить. Не могу уклониться.


    — Я не могу сделать тебя счастливой. Напротив, уверен, я принесу тебе одни только несчастья.


    — Нет… ты же это не серьёзно? Ты можешь сделать меня счастливой, я знаю, что можешь!


    Мои слова больше походили на оправдание. Но, полагаю, этого следовало ожидать. В конце концов, я никогда и ничего не говорил ей о себе. Поэтому я не мог ожидать от неё понимания.


    — Скоро я уйду воевать с Крестоносцами.


    — Как и многие другие! Рыцари, наёмники, искатели приключений, много кто собирается идти на войну. Я знаю, ты вернёшься. Я буду ждать тебя!


    — Даже если я…


    Я замолчал, сделал глубокий вдох и затем продолжил:


    — Даже если мы победим в этом сражении, моя война не окончится.


    Многие будут вынуждены оставить своих возлюбленных, чтобы пойти на войну. И это нормально. Такой солдат будет сражаться в полную силу, и если вернётся живым к своей половинке, то остепенится и создаст семью.


    Но только не в моём случае.


    — Что ты такое говоришь? — нерешительно спросила Эрина.


    — Я говорю, что у меня есть личные счёты к ним.


    Спада собирается воевать, потому что противник планирует вторжение. Но как только эта оборонительная война закончится и враг будет отброшен, что помешает Спаде вторгнуться в Дайдалос? Если верить Вилу, подобные действия пагубно отразятся на самой Спаде, потому что это может спровоцировать соседние города-государства выступить против неё. Таким образом, в интересах Спады избегать вторжения на земли, которые сейчас находятся под властью Креста.


    — Моя война не закончится, даже если мы выиграем эту битву. Дальше я буду сражаться за освобождение Дайдалоса.


    Пусть я и сильный искатель пятого ранга, однако я один. И несмотря на свою клятву освободить Дайдалос, сомневаюсь, что у меня достаточно влияния для решения данного вопроса.


    Тем не менее, я должен продолжать сражаться. Я должен очистить Пандору от Крестоносцев. В противном случае мы никогда не познаем настоящего мира.


    В глубине души я считаю, что нам нужно отправиться на континент Арк и уничтожить Республику Синкрия раз и навсегда. Другими словами, вырезать заразу под корень.


    Но я понимаю, что подобная фантазия слишком оторвана от реальности. У меня даже плана нет, только идея.


    И вообще я слишком забегаю вперёд. Ещё неизвестно, каков будет исход этой войны. Я могу погибнуть на поле боя задолго до появления Сариэль.


    — Почему… Неужели я недостаточно хороша? — спросила Эрина, на этот раз рассержено. — Ты выбираешь вечные битвы вместо счастливой жизни со мной здесь, в Спаде?!


    Прозвучало так, будто она обвинила меня в безумии, в берсеркерстве.


    Я буду продолжать сражаться с Крестоносцами во что бы то ни стало. Враг настолько силён, что способен завоёвывать целые народы и континенты. У меня нет ни одной причины верить, что мне удастся победить их, как и нет никаких гарантий того, что я вообще останусь в живых. Они везде, куда бы я ни пошёл, словно преследуют меня. Они вынуждают меня сражаться, защищать дорогих для меня людей.


    Я делал всё, чтобы выстоять против воинственных крестоносцев. До сих пор все мои усилия были направлены на то, чтобы стать наравне с Апостолами, которые служат своему презренному Белому Богу, сильнейшему из Богов.


    Я всегда думал, что это мой долг. Сражаться, становиться сильнее, в противном случае я никого не смогу защитить.


    Но, да, теперь я вижу… это явно не путь мага, которым я себя всегда считал. Это путь воина, который не может перестать сражаться. Это судьба берсерка.


    — Всё верно. Я выберу путь вечной битвы, — я согласился с обвинением Эрины. — Знаешь, я всегда считал, что вся эта канитель с Кошмарным Берсерком несусветная дурость, и что это не про меня. Но вот он я, здесь и сейчас.


    — Нет, ты точно не из тех, кто одержим битвами, Куроно-кун! Зачем ты говоришь всё это?! — воскликнула Эрина.


    Она сказала мне, что внутри я всё ещё обычный парень, что она видит людей насквозь, и что глаз у неё намётан на такие вещи. Именно поэтому она такой успешный администратор.


    Я не испытывал неудобства из-за того, что она видит меня насквозь. Напротив, я рад, что она понимает меня.


    И именно поэтому…


    — Я не могу втянуть тебя в свою войну, Эрина.


    Она обычный гражданский служащий. Но если бы я захотел, она бы перестала им быть. Она бы плавала в реках крови, через которые приходится пробираться мне, чтобы достичь своих целей. Я не хочу этого.


    Что до Лили и Фионы, они — не она. Хотя, если быть честным, я не хочу, чтобы они… ну, в любом случае, я не могу не полагаться на них.


    — Обещаю, я защищу Спаду. Так что ты и все остальные смогут жить в мире и спокойствии. Мне остаётся только надеяться, что в этом спокойном мире ты найдёшь своё счастье, Эрина.


    «Найдёшь сильного мужчину, который всегда будет рядом с тобой», — продолжил я мысленно.


    — К-как я могу… я не могу быть счастлива… с кем-то другим…


    Из глаз Эрина, наконец, хлынули слёзы. Тем не менее, как бы показывая, что не примет моего отказа, она прильнула к моей груди и обняла меня.


    — Прости, Эрина.


    В данной ситуации мне оставалось только извиняться. Мне нечего было сказать, я не могу успокоить её, не могу унять её слёзы.


    И всё же я не оттолкнул её. Я позволил ей обнять меня. Я чувствовал себя ужасно.


    Я знаю, что делать, и поэтому просто должен это сделать. Я не могу продолжать наши отношения вот так.


    — Давай остановимся на этом.


    — Н-нет! Нет!


    Я отстранился, не обращая внимания на её умоляющий дрожащий голос. Её лицо было залито слезами, но при этом всё равно оставалось прекрасным. Оно будто соблазняло меня заключить её в объятия прямо здесь и сейчас.


    — Пожалуйста, Куроно-кун! Хотя бы на время, пожалуйста, стань моим…


    — Нет, прошу тебя. Не заставляй меня… сожалеть об этом ещё больше.


    Эрина… друг. Администраторша, работающая в Гильдии Искателей Приключений, с которой у меня хорошие отношения.


    Пожалуйста, Эрина, не усугубляй и без того тяжёлую ситуацию. Если я буду испытывать ещё больше сожалений, чем испытываю сейчас, если я буду чувствовать за собой ещё большую вину, то… я могу начать бояться смерти.


    — Прощай, Эрина.


    Я ушёл, оставил рыдающую девушку одну. Оставил, понимая, что, возможно, больше никогда её не увижу. Я не останавливался и не оборачивался, потому что если бы я это сделал, то непременно вернулся бы к ней.


    — Всё нормально, так будет лучше всего, — бормотал я себе под нос.


    Я вдруг понял, что по моим щекам тоже текут слёзы.


    * * *


    — Ах, так вот что ты имела в виду, Лили-сан?


    Уголки моих губ сами по себе поползли вверх. И я уверена, что эту ухмылку на моём лице, кроме как уродливой и кривой, не назовёшь.


    — Хи-хи… Хи-хи-хи-хи…


    Я не смогла сдержать смеха.


    — Конечно, я никогда не сомневалась в Куроно-сане, нет, ни на секунду.


    В конце концов, Куроно-сан отверг эту администраторшу, отверг Эрину.


    Она провела весь день с ним, принимала подарки, смеялась с ним, соблазняла его, а затем всё это неожиданно исчезло. Куроно-сан отказал ей.


    Её не выбрали. Её отвергли.


    — Я бы покончила с собой, если бы подобное случилось со мной.


    Мой голос прозвучал так холодно, что я даже удивилась.


    Я испытывала презрение, чёрное и уродливое чувство кипело в груди. Знаю, это мерзко и безнравственно… но я не могу подавить это чувство, собственно, я и не собираюсь подавлять его. Это дурманящее чувство глубокой радости.


    — В конце концов, та, кто больше всех достойна Куроно-сана…


    Эрина, похоже, так и не поняла, почему Куроно-сан отверг её. Но я не виню её за это. Ей просто не дано. Она всё жизнь прожила в мирной Спаде. Ей неведомы лишения, которые выпали на долю Куроно-сана. Она даже представить не может, какую боль он испытывает. Даже искатели приключений, которые бились только со слабыми монстрами, не поняли бы.


    Только те, кто прошёл через все трудности вместе с ним, понимают его боль.


    — …это я, разумеется. Я буду той, кого он выберет. Я буду той, кого он полюбит.


    Ах, я была такой дурой сегодня. С чего вообще я взяла, что какая-то жалкая администраторша могла составить мне конкуренцию?


    В конце концов, я знаю, кого должна победить, чтобы он стал моим… ладно, забудем пока об этом.


    Нужно радоваться, что я сейчас нахожусь в положении, при котором Куроно-сан может выбрать меня. Нужно наслаждаться этим пьянящим чувством погружения в море тёмного блаженства.


    — Думаю, пора возвращаться… хи-хи-хи… вдруг получится догнать Куроно-сана и пойти домой вместе с ним.


    Возможно, я уже опьянела от эмоций?


    Я вышла из-за дерева, служившее мне укрытием, и направилась к аллее, где спиной ко мне стояла рыдающая Эрина. Я была уже достаточно близко, чтобы видеть, как от рыданий дрожат её плечи. Также вдалеке я могла разобрать силуэт Куроно-сана.


    Он манил меня, как огонь мотылька, мне хотелось догнать его. Голова была словно пёрышко, а ноги лёгкими, как воздух над покрытой снегом каменной дорожкой.


    И тут я вспомнила, что на мне маскировка. Если я окликну его в таком виде, то он может не узнать меня. Я сняла очки и повязку и убрала их в свою подпространственную сумочку. Глазам и волосам вернулся их естественный цвет. Проходя мимо этой плачущей неудачницы, я услышала, как она завопила вызывающе:


    — П… Постой! Я сказала стой! Ты Фиона, так? Ведьма Фиона!


    Я остановилась и обернулась.


    — Да, это я. Вам что-то нужно?


    Её небесно-голубые глаза были затуманены пеленой гнева. Итак, она знает меня в лицо, знает как меня зовут. Ну, в этом нет ничего удивительного. В конце концов, она администратор в гильдии и ей известно, что я член отряда Мастер Стихий.


    — Почему… ты здесь? — спросила она озадаченно, но затем, видимо, поняла. — Ты всё слышала…


    Эта женщина совсем дура? Какая разница, подслушала я их или нет? Она с треском провалилась вовсе не из-за меня.


    Я верила, что Куроно-сан сделает правильный выбор, и с терпеливостью самой Святой Девы Арьи наблюдала, не вмешиваясь. Я тут совершенно не при чём, так что она не может ни благодарить, ни винить меня.


    — Ответь мне… ты, ты обманула меня, не так ли?


    — Обманула тебя? Как?


    — Ты знала, что я чувствую! И ты видела, как мне отказали. Ради этого ты пришла сюда, чтобы посмеяться надо мной, ведь так?! Ты и Куроно-кун!


    Я тотчас же достала Огнедышащего… точнее, собиралась, но передумала. Администраторша явно хотела заставить меня выбесить. Однако я знала, почему она так сказала, так что особой злости её слова у меня не вызвали.


    — Итак, ты полагаешь, что Куроно-сан, зная о твоих чувствах, водил тебя за нос всю дорогу, чтобы в конце разбить тебе сердце? И ты также думаешь, что я являюсь частью этого плана? Что всё это время я смеялась над твоей бестолковостью?


    Считаешь это школьным подростковым романом?


    — А разве не так всё было? Зачем бы ты тогда пришла сюда? Это не может быть совпадением!


    — Ну, тут ты права. Весь сегодняшний день я следила за твоим маленьким свиданием с Куроно-саном. Так что я здесь вовсе не случайно.


    — Я знала! Вы… Вы двое растоптали мои чувства… мою искренность, моё сердце… он должен был быть тем, кто…


    Эрина, уродливое создание, стиснула зубы со слезами на глазах. Если бы только её воздыхатели — ученики и искатели приключений, до сих пор ищущие её расположения, — могли видеть это зрелище. Смогли бы они и дальше любить её, увидев такой?


    Уверена, она даже не понимает, что вовсе не лицо у неё сейчас уродливое, а сердце.


    — Итак, ты утверждаешь, что Куроно-кун сделал это?


    Эта девка сказала «Ты и Куроно-кун!», то есть она считает, что Куроно-кун способен на подобную низость.


    — Что… что ты имеешь в виду? Конечно, он сделал!


    — Ясно. Немного же у тебя любви. Меня от тебя тошнит.


    Я плюнула.


    Эрина посмела усомниться в Куроно-сане. Она не доверяет ему. Она не верит в него.


    — Просто признай, на самом деле ты не любишь Куроно-сана. Ты только хотела быть любимой.


    — Заткнись! Что ты знаешь о чувствах?!


    — Ты хочешь, чтобы Куроно-сан защищал тебя, был с тобой, дарил тебе свою любовь. Но что насчёт тебя? Что ты можешь дать ему взамен?


    — Разве это не очевидно? Я бы делала то же самое для него. Я бы дарила ему свою любовь, всё, что у меня есть!


    Э? Всё, что у тебя есть? Эта кретинка наивно полагает, что, просто предложив «всё», она заслужит любовь Куроно-сана?


    — А хочешь, я скажу, почему Куроно-кун отверг тебя?


    — Что? Ты хочешь сказать, что я недостаточно привлекательна? Решила поиздеваться? Я прекрасно знаю…


    — Потому что ты бесполезна, — прервала я её истерику.


    — Бес… полезна… что ты…


    — Ты помнишь, что сказал тебе Куроно-сан? Он сказал, что будет продолжать сражаться с Крестоносцами…


    Куроно-сан знал о её чувствах, и весь день баловал её, потому что по доброте душевной хотел смягчить боль расставания. Он мог отказаться от свидания, придумать кучу разных оправданий. Например, он мог сказать, что уже состоит в отношениях со мной, или, что мы уже женаты. В самом деле, можно же было придумать сколько угодно отговорок. Куроно-сан, пожалуйста.


    В любом случае, в конце Куроно-сан раскрыл ей свои мотивы. Что он намеревается разбить Крестоносцев, победить Апостолов, славящихся своей бесконечной силой, которую дарует им их Белый Бог. А для этого ему самому нужна сила.


    И в изнывающей от страсти женщине он нуждается меньше всего. От неё не будет никакого толку там, куда он собирается идти.


    — Будешь ли ты полезна ему в бою? Сможет ли он убить больше врагов с твоей помощью? Можешь ли ты дать Куроно свою магическую энергию, свою силу, которая необходима ему, чтобы выстоять?


    — А, это… — замялась она, — конечно, я не могу… я же…


    Просто администратор в гильдии? Да, я знаю.


    — Даже если бы ты была искателем приключений, этого было бы недостаточно. Обычному искателю не хватит сил, чтобы сражаться рядом с Куроно-саном.


    Твой ранг должен быть не ниже нашего, чтобы ты могла получить место в отряде Мастер Стихий. Тебе, как никому другому, должно быть известно, насколько опасно находиться в отряде, чей ранг выше твоего собственного.


    — Но раз ты не можешь помочь ему своей силой, то, может, у тебя есть какие-нибудь другие достоинства, которые могут облегчить его бремя?


    Например, золото. Если бы она была из знатной дворянской семьи или каким-нибудь богатым торговцем, то могла бы оказать Куроно-сану финансовую поддержку.


    Также не помешали бы всякие технологии и технические приёмы. Алхимик Саймон-сан, к примеру, разрабатывает новое мощное оружие для Куроно-сана, а кузнец Регин-сан умеет работать с проклятым оружием.


    Эрина, администраторша, ничего из этого не умеет.


    — Вот что я имею в виду, называя тебя бесполезной. От тебя никакой пользы. Ты можешь только ждать и молиться, что Куроно-сан вернётся живым. Ты беспомощное гражданское лицо. Такие как ты ему не нужны, потому что вы только будете для него обузой.


    Он будет сражаться не на жизнь, а на смерть только для того, чтобы, вернувшись домой, обнаружить жену, недовольную его слишком долгим отсутствием? И не будет конца этому женщины праву?


    — Нет… я не…


    Похоже, после моих подробных объяснений Эрина, наконец, начала понимать. Её злость испарилась, на лице теперь застыло ошарашенное выражение.


    — И тебе ещё хватает наглости пытаться убедить его прекратить борьбу. Угомониться и создать с тобой семью? Не смеши меня. Ты хоть немного понимаешь, что Куроно-сан чувствует на самом деле? Почему он не может перестать сражаться? Ты наивно полагаешь, что способна заставить его свернуть с пути? Это оскорбительно.


    Кажется, я немного переволновалась.


    Любой, кто встанет на пути у Куроно-сана, заслуживает наихудшей смерти. Я без колебаний устраню помеху, и неважно кто это будет, администратор гильдии или какая-нибудь заносчивая принцесса.


    — Куроно-сан не нуждается в обычной женщине вроде тебя. Та, кто может оказать ему всецелую поддержку в бою, та, на кого он может положиться, та, кому он может раскрыть своё сердце, только такая женщина имеет право стоять рядом с Куроно-саном.


    И ты явно не из таких, а вот я такая.


    Она поняла. Она целиком и полностью усвоила мою мысль. Это читалось в её глазах, в небесно-синих глазах жалкой неудачницы.


    А теперь скажу, как есть:


    — И я исполняю эту роль для него просто превосходно, так что, пожалуйста, будь добра, найди себе более подходящего мужчину. Если хочешь помочь ему, то держись от него подальше, не причиняй ему лишних мучений.


    Теперь, когда дело сделано, мне нужно догнать кое-кого. Я потратила столько времени на разговоры, что потеряла Куроно-сана из виду. Мне нужно как можно быстрее отыскать его, чтобы пойти с ним домой вместе.


    — Нет, но… но я… люблю его… я люблю Куроно-куна…


    Она снова начала рыдать. Но я уже потеряла интерес к этой женщине. Потому что больше не чувствовала угрозу со стороны этой эгоистки, желавшей только быть любимой.


    Согласна, она симпатичная, у неё большая грудь (по меркам эльфов), которая, уверена, привлекает орды мужчин. Ей нужно просто выбрать одного из них. Я не говорю, что это плохо. Просто определённые виды любви требуют напряжённую, почти сверхчеловеческую решимость и полную преданность. На что заурядная женщина неспособна. И эта администраторша как раз и была такой заурядной женщиной.


    — А теперь, с твоего позволения, мне надо идти. Искренне надеюсь, что ты не позволишь этому отказу сломить тебя, и что ты найдёшь своё счастье, — сказала я в качестве любезности.


    Окинув её напоследок презрительным взглядом, я отвернулась и полностью забыла о ней. Моя главная задача теперь — догнать Куроно-сана.


    О, знаю! Я вскользь скажу, что сегодня холодно, и он возьмёт меня за руку… хи-хи-хи.
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Книга 21. Битва за Спаду


Глава 404. Принцип большинства


    


    Крылатая Дорога вернулась в Спаду шестого числа месяца Мрака. На улицах лежал снег, поэтому город окрасился белым. Отправляясь в деревню Асбел, юные искатели очень торопились, так как квест был срочным. Однако обратно они возвращались безо всякой спешки.


    Фенрир — цель квеста — находился под влиянием мощного проклятия и, безусловно, был сильным противником. Могло показаться, что они с лёгкостью расправились с монстром благодаря тщательной подготовке и личной силе каждого члена отряда, но в действительности им бы очень не поздоровилось, допусти они малейшую ошибку. Все в отряде понимали, что проклятие ограничивало природный ум и сметливость Фенрира, вгоняло в состояние берсерка, так что без проклятия монстр представлял бы гораздо большую опасность.


    Вот почему всем им казалось, что они заслужили такую неспешную обратную дорогу. Кроме Нелл, которая предпочла бы не тратить столько времени впустую.


    «Крестоносцы… Я помню, Куроно-сан говорил о них».


    Нелл вспомнила, что произошло в разгар её разговора с Куроно в деревне Асбел, когда она уже вернулась с квеста. Наконец-то, после долгого промежутка времени у неё появилась возможность поговорить наедине с дорогим Куроно… но она снова вмешалась, та злобная фея.


    Нелл тотчас же пришла в ярость, что являлось уже следствием множественных проступков этой феи. Однако принцесса быстро заметила королевский герб Спады на печати письма, которое Лили передала Куроно. Конечно, она не пыталась заглянуть в письмо и не стала задавать вопросов, но по тому, как посерьёзнел Куроно во время чтения, сделалось ясно, что в послании речь шла о деле первостепенной важности.


    — Прости, Нелл, мне нужно идти. Увидимся, — сказал он перед тем, как убежать, словно от этого зависела его жизнь.


    Нелл не успела ни спросить, что случилось, ни попрощаться.


    Такое внезапное расставание. Нужно быть настоящим глупцом, чтобы провести с принцессой Авалона настолько короткую церемонию прощания. И этим «глупцом» оказался мужчина, которого принцесса желала сильнее всего. Если бы Нелл была всё той же хрупкой девушкой, какой была после событий в Искии, то она бы три дня и три ночи провела в постели, рыдая от потрясения.


    «Куроно-кун отверг меня не потому, что я ему не нравлюсь. Должно случиться что-то очень серьёзное, чтобы он вдруг повёл себя подобным образом, так ведь?»


    Нынешняя Нелл имела достаточно сильный ум, чтобы избегать неверного истолкования действий Куроно. Исходя из этого, она предположила, что Куроно нужна её помощь, в этом нет сомнений.


    «На данный момент я могу только учить его образцовой магии… но я буду стараться больше, клянусь, я буду помогать Куроно-куну любыми способами!»


    Исполненная решимости, Нелл весь прошлый месяц выполняла квесты пятого ранга один за другим. Не жалея себя, она покоряла новые высоты, стремясь получить Божественное Покровительство.


    Это уже была не та слабая и беспомощная Нелл, которая могла слечь в постель из-за одного злобного взгляда Лили. Она стала сильнее, гораздо сильнее.


    «Потому что я знаю, Куроно-кун тоже испытывает влечение ко мне».


    В ту бурную ночь Куроно прокрался к ней в женское общежитие. Он поблагодарил её за исцеление после Проклятого Карнавала, а также за помощь, которую она оказала ему в Искии. Он попросил её научить его магии. Нелл была единственной, на кого он мог положиться в этом деле… он сказал это предельно ясно.


    «Куроно-кун хочет меня. Лучшей мотивации для самосовершенствования не придумать».


    Она поняла, что была слишком ленивой. Позволяла себе роскошь предаваться абсолютному блаженству, находясь наедине с Куроно. С её стороны было чрезвычайно наивно полагать, что она будет находиться в этом раю вечно. И это повлекло за собой трагические последствия, когда та фея из слепой зоны нанесла сокрушительный удар по её психике.


    Но ей удалось крепко встать на ноги, всё благодаря Куроно. У неё не было времени на отчаяние. Куроно нуждался в ней. И она жаждала ответить на его призыв о помощи. Она приложит все усилия. Она станет сильнее.


    «Уверена, я стану для Куроно-куна… единственной».


    Нелл, наконец, оказалась на стартовой линии в гонке к сердцу Куроно. Никакой больше жажды ответной любви, не давая ничего взамен. Она больше не будет птенцом, который умоляет родителей принести еду.


    Нет, теперь она охотник, который сам ловит добычу. Подобно агрессивному орлу, она обязательно завоюет любовь Куроно. Она поклялась в этом на белых крыльях, что растут на её спине, на родословной, что тянется от верховных правителей неба…


    — Чрезвычайный Квест. Что будем с ним делать, ребята? — сказал Неро невозмутимо, как… нет, тон его голоса был чуть более серьёзным, чем обычно.


    Вопрос брата вырвал Нелл из раздумий, в том числе раздумий о хищных птицах.


    Седьмого числа месяца Мрака, то есть на следующий день после возвращения в Спаду, члены отряда Крылатая Дорога собрались в своём обычном месте сбора — главном зале столовой академии. Они вчетвером (Шарли с ними не было) сидели за столом и наслаждались особым вкусом блюд местной кухни, по которым они успели соскучиться за время своего многонедельного похода.


    — Мы возьмёмся, а как же иначе! — тотчас же воскликнул Кай. — И совершенно неважно, Король-Дракон это или какие-то там Крестоносцы, они идут в Спаду сражаться, и я говорю, что мы дадим им бой!!!


    Сейчас был полдень. Орды голодных учеников заполонили столовую и теперь уплетали еду за обе щёки. Казалось, никто не обратил внимания на громогласное заявление Кая, чей голос явно разнёсся по всему этому большому, переполненному помещению. Ну или, по крайней мере, никто просто не стал жаловаться.


    На каждом столе лежала листовка-обращение, в которой Король Леонхарт призывал искателей Спады к оружию. Другими словами, это был бланк для вступления в Четвёртый Батальон «Гладиатор». Чрезвычайный Квест. Все знали, что это значит для их народа.


    Но знать, что это значит, и на самом деле принять участие — это две разные вещи.


    — Ты можешь хотя бы раз в жизни не дурачиться? Подумай о нашем положении, прежде чем начинать кричать о войне, — холодный голос Сафиэль быстро осадила храбро взревевшего Кая. Постой-ка, а разве Сафиэль когда-нибудь говорила тепло с Каем, да и вообще с кем-нибудь? Остальные призадумались.


    — Пусть это легальный квест и всё такое, но мы всё же говорим о войне, — сказал Нерон.


    Обычный искатель приключений мог свободно принять участие и служить на фронте в качестве солдата. Но применима ли эта логика к искателям благородного происхождения? Каким образом эта война касается члена королевской семьи другой страны, просто работающего искателем приключений на территории другого государства?


    — В основном нас не трогают, — сказал Нерон со вздохом. — Но велика вероятность того, что меня и Нелл призовут обратно в Авалон.


    Нерон и Нелл заслуженно носили титул «искатель приключений пятого ранга». Благодаря подвигам, которые они совершали вместе со своими надёжными компаньонами, они прославились как могучие персоны. К ним не относились по особому только потому, что они были выходцами из королевской семьи Авалона.


    Являясь первым принцем и первой принцессой нации, Нерон и Нелл были обязаны срочно вернуться в столицу в случае войны, любой войны.


    И всё же, осознавая этот факт лучше, чем кто-либо, Нелл осмелилась твёрдо возразить:


    — Нет, онии-сама, боюсь, я не могу сделать этого.


    — Нелл? Что это ещё такое…


    «Я буду полной идиоткой, если упущу этот шанс», — добавила бы она, если бы забыла о своих манерах принцессы.


    Спада готовится к войне. Загадочный враг под названием Крестоносцы. Враг, к которому Куроно испытывает сильнейшую ненависть. Увидев лист с описанием квеста, в голове Нелл сложилась цельная картина.


    «Те Крестоносцы — враги Куроно-куна».


    Куроно упоминал о них вскользь. Что у него есть враги, которых он должен убить во что бы то ни стало. И сейчас этот враг попал в её поле зрения.


    Она видела страшные сцены в его памяти. Деревня в огне, обуглившиеся и распятые тела его друзей… Нелл прекрасно понимала чувства Куроно. Какие эмоции он испытывал тогда и какие он испытывает сейчас.


    Он испытал глубокую, безнадёжную, невыносимую печаль. Чувство несправедливости, злости, тёмной злобы съедали его. Он никогда не показывал этого в своей повседневной жизни, но мстительное желание внутри него никуда не исчезло. Оно зрело в глубине его души, ожидая своего часа.


    Она поможет ему осуществить месть. Она та единственная, кто будет рядом с ним. Она поклялась в этом, сидя с ним на кровати в лазарете Великого Колизея.


    «Это отличный шанс добиться успеха. Я сделаю его своим несмотря ни на что».


    Она мысленно облизнулась, словно зверь, а затем всё с тем же чистым и невинным видом настоящей принцессы перебила Нерона:


    — Я тоже хочу сражаться. Я хочу защитить Спаду.


    И, по сути своей, это не было ложью. Куроно говорил, что хочет защитить Спаду, следовательно, она тоже хочет. И когда они одержат оглушительную победу на поле битвы, на параде она будет сидеть верхом на Кошмаре у него за спиной. В конце концов, нужно же ей где-то сидеть во время праздника.


    — Э-эх, — вздохнул Нерон с таким видом, будто прекрасно знал, что творится в голове младшей сестры, — полагаю, мне следовало ожидать нечто подобное от тебя…


    Его опасения оправдались. Хотел бы он, чтобы это случилось хотя бы три месяца назад, когда Нелл ещё не повстречала Куроно, когда она ещё всем сердцем любила и уважала своего старшего брата.


    — Пожалуйста, онии-сама. Ведь даже ты терпеть не можешь бегства.


    На этот раз пришёл черёд сестры продемонстрировать своё влияние на брата.


    Пусть Нерон и не был особо привязан к своему положению члена королевской семьи, однако чувство гордости у него всё же имелось. Это была не высокомерная гордость, возникающая из положения в обществе и славы, а та, которая заставляла ценить свободу и независимость. Это было одно из достоинств, которые делали Нерона тем, кто он есть.


    И Нелл уважала его за это, действительно уважала. Поэтому она с радостью воспользовалась этим знанием и попыталась убедить при помощи слов, которые оказали бы на него наибольшее влияние.


    — Ты права. Я не боюсь каких-то Крестоносцев или как там они себя называют. Но я должен сказать — не в этот раз.


    Нерон отказал чётко и ясно. Но Нелл отнеслась к этому спокойно, так как знала, что её брата не так легко убедить. Это означало только одно — у Нерона имелось что-то, ради чего он был готов поступиться своей упрямой гордостью. И Нелл прекрасно знала, что это.


    — Ты всё ещё не веришь в мою силу? — взмолилась она.


    — Послушай, Нелл. Даже если бы ты была сильнее меня, я, как твой брат, всё равно поступил бы так же, — открыто признался Нерон.


    В такие моменты её брат никогда не ходил вокруг да около и не пытался сменить тему.


    Этот аспект его личности — говорить прямо и по существу в важные моменты — несомненно, восхищал. С этим она была вынуждена согласиться. Однако, учитывая её текущую цель, это становилось немного болезненным.


    «Возможно, мне следует просто действовать самостоятельно».


    Нет, ещё нет, не стоит спешить с выводами. Она вовремя подавила раздражение и сердитое выражение не успело появиться на её лице. Нелл понимала, что, раз она всерьёз собралась сделать это, будет лучше использовать весь потенциал Крылатой Дороги.


    Нелл хотела помочь Куроно, помочь ему убить его врагов. Но ещё больше она хотела защитить его, максимально обезопасить, чтобы он пережил эту войну. Какой толк от её помощи, если он умрёт? Всё равно что ставить телегу впереди лошади. Зная, с каким бесстрашием бьётся Куроно, она понимала, что в его случае риски особенно высоки.


    — Онии-сама, я понимаю, что ты заботишься обо мне, но моё мнение остаётся неизменным, — озвучила принцесса своё намерение.


    — Это никуда не годится, — сказала Сафиэль, опередив Нерона, который собрался было предпринять очередную попытку убедить свою сестру. — Крылатая Дорога принимает решения большинством голосов. Мы все согласились с этим, не так ли?


    Они решили, что будут так делать, когда формировали отряд. Никто не нуждался в напоминании. Даже Кай понимал базовое правило их команды. Так что Сафиэль сказала это просто из вежливости.


    — У нас есть три варианта: за, против и воздержался.


    Они могут обсудить этот вопрос, обосновать каждый свою точку зрения, предоставить лучшие аргументы, но в итоге нужно будет проголосовать. И опять, Сафиэль сказала это чисто из вежливости.


    — Пожалуйста, подожди, Сафи-сан! Я не могу…


    — Нет, Нелл, — сказал Нерон. — Это наше правило. Не стоит жаловаться на то, с чем ты согласилась.


    Крылатая Дорога была основана на принципах свободы. Все члены отряда согласились с тем, что им не нужны ограничивающие правила, и что общение друг с другом должно быть неформальным. У них было только два очень простых правила: делить награду поровну и решать спорные вопросы путём голосования.


    Каждый участник имел один голос, так что в процессе принятия решений все обладали равным весом. Система была простейшей, однако большинство отрядов ею не пользовались.


    Нерон всегда твёрдо следовал этому правилу, так как он свято верил не только в свободу, но и в равенство. Вот почему, будь то умственно неполноценный Кай или хитрая всезнайка Сафиэль, оба имели по одному голосу. Это не значит, что в их отряде не велись дискуссии, просто благодаря голосованию их отряд до сих пор не распался.


    Потому что все пятеро членов Крылатой Дороги соблюдали принцип равенства так же твёрдо, как и Нерон. Поэтому никто бы не согласился с исключением из этого правила.


    — Продолжай, Сафи, — произнёс Нерон.


    Аметистовый некромант в знак признания поправила свои очки, служившие печатью для её дурного взгляда, и сказала:


    — Два на два и один воздержался. Таким образом, голоса разделись поровну, а это значит, что приоритет…


    Однако речь Сафиэль прервал крик, который по громкости переплюнул даже предыдущий крик Кая:


    — Я в деле! Крылатая Дорога защитит мир Спады!


    Настолько громкий крик, что казалось, абсолютно все в здании услышали его.


    Всем ученикам и учителям был знаком этот особенный голос, который потом ещё долго звенит в ушах. Особенно он хорошо знаком членам Крылатой Дороги. Этот раздражающий сопрано они не спутают ни с каким другим. Это просто невозможно.


    Все разом повернулись в сторону, откуда донёсся крик. В позе чемпиона там стояла миниатюрная девушка с красными хвостиками в гордо развевающемся плаще. И стоя там, она возвестила:


    — Ах-ха-ха-ха-ха!!! Багровая Молния Спады, Шарлотта Тристан Спада вернулась!!!
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Книга 21. Битва за Спаду


Глава 405. Положение дел в королевской семье Спады


    


    — Рада, что ты вернулась, Шарли, — поприветствовала Нелл возвращение Третьей Принцессы Спады, которая провела месяц под домашним арестом, наложенным королём самолично.


    — Нелл!!! Я так скучала!!!


    Шарлотта прыгнула на внушительную грудь Нелл с нетерпеливостью собаки, которая, наконец, увидела своего долго отсутствовавшего хозяина. Прыгнула на эти массивные холмы, которых так недоставало ей самой.


    — Эй, а ты выглядишь гораздо лучше, Нелл! Нет, не так. Очень похоже, что ты… выросла?


    И чтобы убедиться в том, что размер действительно увеличился, Шарлотта потискала колыхающиеся сиськи Нелл. Огроменные. Неспособные накрыть целиком, маленькие ладошки Шарлотты буквально утопали в них.


    «Итак, они стали ещё больше? Как же я завидую», — мысленно простонала Шарлотта.


    Но в словах Шарлотты имелся двойной смысл. Она заметила, что сейчас от Нелл исходит более взрослая аура, чем в их прошлую встречу.


    До того, как Шарлотту посадили под домашний арест, Нелл вроде бы впала в глубокую депрессию. Однако сейчас она смотрит на девушку, которая просто пышет здоровьем.


    — Да, сейчас я в порядке, как ты сама можешь видеть, — сказала Нелл с улыбкой. — Прости, что заставила тебя волноваться, Шарли.


    — Эй, всё хорошо, раз тебе лучше! — успокоила её Шарлотта. Затем с хитрой улыбкой добавила: — Я знаю, Иския, должно быть, стала тяжёлым испытанием для тебя. Но ты справилась и стала лучше, а это самое главное.


    Шарлотта не знала, что именно произошло с её крылатой подругой, но она и не любопытствовала. Она также не стала интересоваться нынешним размером бюстгальтера большегрудой принцессы. Хотя Шарлотта точно знала, что они стали больше.


    — С возвращением, Шарли. А ты всё такая же, как раньше. Правда, эти булки, похоже, слегка выросли.


    Сафиэль незаметно подошла к Шарлотте сзади и цапнула её за задницу. Дружеский акт женской близости, если можно так выразиться.


    — Эй, полегче! — воскликнула Шарлотта, от неожиданности подпрыгнув, как испуганная кошка.


    Сафиэль из-за стёкол очков сверкнула глазами на свою подругу, по чрезмерной реакции которой она так скучала весь прошедший месяц.


    — Король, должно быть, выжал из тебя все соки, — насмешливо сказала Сафиэль.


    — И не напоминай! Я много раз думала, что умру! — воскликнула Шарлотта и мысленно добавила: «Как психически, так и физически».


    Каждый шлепок от мужчины, считающегося сильнейшим в Спаде и носящего титул Король-Меч, причинял адскую боль. Шарлотте с большим трудом удавалось сохранять здравый рассудок во время наказания. Наказание и пытка одновременно. Король порол аккуратно и точно, не позволяя дочери потерять сознание и вместе с тем причиняя ей максимально возможную боль.


    — Это было так ужасно, — начала вспоминать Шарлотта. — Я столько раз думала, что умру… каждый раз место горело от боли и это было так унизительно… в какой-то момент он входил в ритм… какой позор…


    Наказание оставило глубокую травму в душе Шарлотты. Каждый день мучительная порка. Ей было нанесено поистине ошеломляющее количество шлепков — 7010 в общей сумме. От одной только мысли о пережитом у неё на глазах проступали слёзы.


    Сафиэль слушала с широко раскрытыми глазами. Ей очень хотелось это видеть.


    — На мой взгляд с тобой всё в порядке! — беспечно заявил Кай, совершенно не обратив внимания на пережитую ею боль.


    — Я вовсе не в порядке, идиот!!! — заорала на него взбешённая Шарлотта.


    Родители часто ругали Кая, поэтому он полагал, что ей просто следовало избежать этого несущественного наказания. Шарлотта не признавала подобный идиотизм.


    Но это было её не последнее разочарование.


    — Нерон, что такое? — воскликнула она. — Я, наконец, вернулась после долго отсутствия! Ты бы хоть улыбнулся что ли! Почему ты так злобно зыркаешь на меня?


    — Чёрт, ты прекрасно понимаешь почему! Потому что из-за тебя нам придётся принять Чрезвычайный Квест.


    «Ну что за заноза в заднице», — казалось, было написано на лице Нерона.


    Шарлотта была привыкшей к его наездам, но на этот раз она почувствовала раздражение.


    «Хотя бы раз подумай о моих чувствах!» — хотела она выкрикнуть, однако вовремя прикусила язык.


    — Ой да ладно, ты тоже хотел взять его, — сказала Шарлотта со вздохом.


    — Нет, на самом деле не хотел, — твёрдо произнёс Нерон. — Но голосование прошло, так что…


    Шарлотта, оставшийся член отряда Крылатая Дорога, отдала свой голос за принятие Чрезвычайного Квеста. Нерон и Сафиэль проголосовали против, а Нелл, Кай и Шарлотта — за. Это означало, что Крылатая Дорога должна будет принять квест под названием «Вступай в Гладиатор! Сразись за Спаду!». Это вступало в противоречие с намерениями Нерона. Однако…


    — Давайте выясним, насколько сурова эта война.


    — Да! Не терпится приступить! — воскликнул Кай.


    Бросив косой взгляд на своего слабоумного друга, Нерон вернулся к насущной проблеме и спросил Шарлотту:


    — Ну и как так получится? Тебе позволят пойти на войну?


    Шарлотта прежде всего была принцессой и только потом искателем приключений. Скорее всего, ей, как и в случае с Нероном и Нелл, тоже должны были запретить участвовать в какой-либо войне.


    — Всё нормально, — безучастно произнесла красноволосая девушка, — Отец так же поступал в своё время.


    Давным-давно, будучи ещё Вторым Принцем Спады, Леонхарт убегал на поле боя без отцовского разрешения. И проделывал он это не один, а два раза. Два проступка, никаких сожалений.


    Первый раз случился, когда Король-Дракон Гавинар привёл свою армию на земли Спады, что впоследствии прозвали Вторым Вторжением в Галлахад. Леонхарт, которому на тот момент было тринадцать лет, покинул собственную церемонию поступления в Королевскую Академию Спады и умчался в горную крепость Галлахад, чтобы присоединиться к сражению.


    Второй раз случился, когда многочисленные зверолюдские племена южной Пандоры сформировали альянс и напали на соседнее государство — Фарен. Это даже не была война за Спаду, тем не менее юный принц воспользовался своим статусом искателя приключений, чтобы принять участие в военных действиях. Ему тогда было восемнадцать лет и он пропустил свою церемонию выпуска.


    Однако этот непослушный принц в итоге стал глубокоуважаемым королём Спады. Говорят, что с возрастом он стал более сдержанным.


    — Знаешь, я много думала об этом, — с серьёзным видом сказала Шарлотта. — Отцовское наказание было жёстким, но благодаря этому я лицом к лицу столкнулась с реальностью.


    — Ты хотела сказать «задницей»?


    — Заткнись, Сафи!


    Шарлотта действительно думала об этом. Она чувствовала себя немного неловко, однако всё равно решила открыться своим друзьям.


    — Я считаю, мой Отец проверяет меня.


    И нет, не в том смысле, что он хотел, чтобы она задумалась над своей неудачей в Искии.


    — Если я не пойду сейчас, если я останусь здесь, то, скорее всего… второго шанса уже не будет.


    В принципе, в этом не было ничего плохого, по крайней мере, для страны. Потому что мягкость и смиренность — крайне желательные качества для принцессы.


    — А я точно не хочу быть слабой маленькой принцессой, которая сидит в замке в полной безопасности. Я не позволю себе стать послушной марионеткой, которую используют в политических браках!


    Шарлотта, как было упомянуто ранее, Третья Принцесса Спады. Это значит, что у неё имеются две старших сестры.


    Но ни одна из них больше не живёт в Спаде. Самая старшая сейчас находится в Фарене, средняя — в Руне.


    После отца Шарлотта больше всех уважала свою старшую сестру. Она была её героем.


    Первая принцесса была сильной. Шарлотта считала, что её старшая сестра была гораздо сильнее её самой, даже когда та была в её возрасте. Сестра была примером для подражания. Она с лёгкостью размахивала громоздким двуручным мечом одной рукой, будто тот ничего не весил, — точная копия их отца в юности.


    Правда, у неё был слегка вспыльчивый характер и чуть что — она сразу хваталась за меч. Тем не менее, Первая Принцесса была предельно честна и дружелюбна с людьми. Она обладала житейской мудростью и широким кругозором, качество, недостающее многим юным леди, и её любили за это.


    Юная Шарлотта всегда с почтением смотрела на свою сильную старшую сестру, которая сама проторила себе жизненный путь. Можно сказать, её сестра повлияла на формирование личности Шарлотты. Правда, в плане прокладывания собственного жизненного пути Шарлотта не шла ни в какое сравнение с первой принцессой.


    Но несмотря на весь свой неукротимый нрав и сильную волю, её сестра была приструнена. Её в женихи наметили принца Фарена. Тёмного эльфа, конечно же.


    Первая Принцесса не имела склонности к дискриминации по признаку расы. Она просто не смогла принять тот факт, что её использовали в качестве политического инструмента, призванного укрепить связи между народами. У Первой Принцессы не было возлюбленного на тот момент, однако сама мысль о том, что ей не позволили выбирать партнёра по браку, была для неё невыносима, ведь она считала это величайшим событием в своей жизни.


    Разгневанная тем, что её связали с мужчиной, которого она даже никогда не видела, Первая Принцесса схватилась за меч, чтобы бросить вызов своему отцу, королю Леонхарту, который в тот день должен был якобы заниматься своими повседневными обязанностями.


    Однако, как выяснилось, Леонхарт спокойно ждал, когда его дочь начнёт действовать, и в руке его был легендарный меч, держать который позволялось только истинному королю Спады.


    Этот поединок в тронном зале между отцом и дочерью будет навечно запечатлён в исторических книгах Спады.


    Исход поединка ясен из последующих событий — Первая Принцесса вышла замуж за принца Фарена. Она проиграла и поэтому склонилась перед волей победителя. Она была истинной уроженкой Спады, поэтому не стала выдвигать никаких претензий и жалоб.


    Шарлотта до сих пор испытывала сожаление и скорбь по поводу судьбы своей старшей сестры, которая была вынуждена усмирить свою гордость. И ей было тяжело смотреть в глаза сестры на свадебной церемонии, на которой та явно заставляла себя улыбаться.


    Её муж даже отдалённо не выглядел как сильный мужчина, которого одобрила бы её сестра. Он был низкого роста и обладал щуплой, женственной фигурой. И её сестра, как его жена… улыбалась, смеялась, притворялась, что это самый счастливый день в её жизни. По крайней мере, так считала юная Шарлотта. И это причиняло ей боль.


    И в целях поддержания дружественных отношений между Спадой и Фареном этот спектакль продолжается до сих пор. Раз в год старшая принцесса приезжает домой и с бутылкой изысканного спаданского вина в руке рассказывает всем о своей насыщенной замужней жизни. Она обнимает за шеи своих младших братьев — первого принца Эйзенхарта и второго принца Вилхарта — и всю ночь напролёт хвастается.


    Шарлотта была опечалена тем, что её сестра осталась прежней, а именно женщиной, которая делает всё возможное, чтобы её семья не беспокоилась за неё. Настигнет ли её когда-нибудь та же судьба? Нет, она отказалась принимать такой конец!


    По крайней мере, так сделала её средняя сестра.


    Вторая Принцесса была полной противоположностью Первой и росла тихим ребёнком. Как и Вилхарт, средняя сестра не имела таланта ни в боевых, ни в магических искусствах. Она была прилежной, утончённой и хорошо воспитанной юной леди, то есть обладала всеми качествами идеальной принцессы.


    Шарлотта была не очень-то близка со своей сестрой-тихоней. У них были настолько разные характеры, что Шарлотта даже не знала, как завести разговор. Поэтому они никогда толком и не общались. Изредка молодая Шарлотта обнаруживала её за чтением книги в замковом архиве.


    Она думала, что средняя сестра, будучи хорошо воспитанной принцессой, не станет возражать против своей вероятной помолвки с каким-нибудь чужеземным аристократом… но реальность оказалась совсем другой.


    «Вторая Принцесса Спады сбежала с неродовитым аристократом из Руны!» — таков был заголовок на первых страницах всех газет в тот день. И это не было ложью.


    После этого инцидента Шарлотта впервые осознала, что понимает свою среднюю сестру, действительно понимает. Потому что у неё тоже был человек, который запал ей в сердце. И она уважала её за это, за готовность идти на любые шаги ради любви.


    К счастью, Леонхарт проявил терпимость к дерзости своей второй дочери и дал своё молчаливое согласие. Средняя принцесса тоже навещала родной дом время от времени и тоже рассказывала о своей счастливой жизни.


    Шарлотта, Третья Принцесса, стала свидетельницей двух совершенно разных жизненных путей старших сестёр и олицетворила себя с ними. Она будет сильной, как её старшая сестра, и в то же время у неё будет истинная любовь, как у её средней сестры. И в результате она обязательно достигнет величайшего счастья.


    — Вот почему я должна стать сильнее! — провозгласила Шарлотта. — В этой войне я создам свою собственную легенду и заставлю Отца признать мою силу!


    И Нерон, и Нелл знали обстоятельства старших сестёр Шарлотты и понимали, что Шарлотте нужно было набраться немалой смелости, чтобы сделать подобное заявление. Как её друзья детства, брат и сестра Элроды тоже хранили в памяти приятные воспоминания об её сёстрах, поэтому верили, что Шарлотта, которая очень восхищалась обеими, произнесла эти слова не спонтанно, под влиянием момента, и не из-за детского бунтарства.


    — Ты слишком взволнована, Шарли, — сказал Нерон немного сердитым тоном. — Мы всё ещё отряд, помнишь? Просто сделаем то, что всегда делаем и всё получится. И не нужно подгонять себя и перенапрягаться.


    — Угу, спасибо, Нерон, — смиренно кивнула Шарлотта, слегка покраснев. Она почувствовала неподдельную заботу с его стороны, несмотря на небрежно сказанные слова.


    — Кхм, — подала голос Сафиэль, — ну, раз решение принято, полагаю, пора приступать.


    Сафиэль имела особый класс некроманта, требующий гораздо больше приготовлений, чем все остальные классы. Поэтому она призвала всех поторопиться. Если Воину или Мечнику достаточно заточить своё оружие, то ей необходимо потратить много времени и сил, чтобы снарядить своих нежить-слуг, которых насчитывалось десятки, если не сотни.


    — Хе-хе-хе, — засмеялся Кай, — ты чертовски права… Знаю, найду Куроно и вызову его на поединок!


    — Убедись, что на этот раз он не вырубит тебя с одного удара, — подзадорила его Сафиэль.


    — Можешь не сомневаться, не вырубит! На этот раз я выстою!


    — То есть мы исходим из того, что он снова ударит тебя? — со вздохом сказала Сафиэль.


    Разговаривая, оба направились к выходу из столовой.


    — Точно, — сказал Нерон, провожая их взглядом, — надо сходить в гильдию и официально принять квест.


    — Хи-хи, — промурлыкала Шарлотта, — я пойду с тобой.


    — Нет, не стоит, — сказал Нерон, но не потому что не хотел, а потому что не видел в этом нужды.


    Получив холодный отказ, Шарлотта пришла в уныние и помрачнела. Однако она отвернулась, поэтому Нерон не заметил смены выражения на её лице.


    — Онии-сама, — сказала Нелл, — пожалуйста, сходи с Шарли. Она не видела тебя целый месяц, думаю, ей о многом хочется поговорить с тобой.


    — Н-Нелл?! — покраснела Шарлотта.


    — Эх, — вздохнул Нерон. — Ладно, сдаюсь.


    — П-п-постой, не пойми неправильно, хорошо?! — в отчаянии воскликнула Шарлотта. — Мне не было одиноко, так что ты не подумай чего!


    — А, да, ну, мы выполнили много квестов без неё. Я расскажу ей о них.


    — И… и… и… именно! Я хочу послушать про те квесты! Именно так!


    Шарлотта продолжала выпаливать какие-то совершенно безумные отговорки. Нерон вёл себя как обычно и, казалось, не замечал чудаковатого поведения своей подруги детства. Оба встали со своих мест и вместе направились к выходу.


    — Мой брат временами такой толстокожий, — со вздохом сказала Нелл, оставшись одна. Она поднялась и добавила: — Ну, удачи тебе, Шарли.


    Ей не нужно было возвращать столовую посуду, которая осталась после них, так как этой работой занимались официанты. И так как делать ей тут было больше нечего, Нелл собралась уходить. Однако в этот момент позади раздался знакомый голос:


    — Добрый день, Принцесса.


    Ей казалось, что она вот-вот вспомнит, но у неё ничего не выходило.


    Причина этой странности заключалась в том, что в её памяти этот голос был гораздо более детским.


    — Лили… сан?


    Нелл обернулась и увидела фею, из-за которой у неё случилась тогда тяжёлая депрессия. Коварная женщина, которая долгое время приходила к ней в кошмарах.


    — Могу я отнять немного твоего времени? Мне нужно кое-что обсудить, — сказала фея, которая внешне ничем не отличалась от очаровательной маленькой девчушки, ставшей местной достопримечательностью.


    Однако в её нынешнем поведении не ощущалось той чистоты и невинности. Увидев это, Нелл поняла, всё это было притворством и сейчас фея предстала перед ней в своей истинной двуличной сути.


    — Конечно. Пожалуйста, продолжай, — спокойно произнесла Нелл с достоинством принцессы, однако она почувствовала, что на её лице застыло холодное выражение.


    Это не страх. Ибо она больше не была слабой. Нет, это напряжение проистекало из того факта, что Нелл оказалась лицом к лицу со своим злейшим врагом, с сильным и бывалым искателем приключений.


    — Спасибо.


    Их взгляды столкнулись. Недоверчивый изумрудно-зелёный взгляд феи и стойкий холодно-синий взгляд принцессы.


    — Но не здесь, — добавила Лили. — Поговорим там, где мы можем побыть наедине, хорошо?


    — Конечно, если у тебя есть такое место на примете, то изволь показать дорогу.


    Для сторонних наблюдателей принцесса Авалона и весёлая маленькая фея вместе благополучно покинули главный зал столовой академии.


    Но с точки зрения Нелл её враг — Лили — наконец, показала своё истинное лицо и неявно вызвала её на поединок. И Нелл бесстрашно приняла этот вызов.
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21. Глава 406. Лили против Нелл



Kuro no Maou. Chapter 406 “Lily VS Nell”.


Источник: wn404.blogspot.com


Перевод: puffybdsm


ver.1.0


***


Книга 21. Битва за Спаду


Глава 406. Лили против Нелл


    


    Лили и Нелл, фея и ангел, переместились в глухой уголок парка, расположенного в северной части территории Академии.


    Когда-то это был живописный сад, разбитый ещё в эпоху правления предыдущего директора. Это было его любимое детище. Однако в настоящее время за этим местом практически не ухаживали, теперь здесь полно безжизненных деревьев и зарослей кустарников. Нынешняя директриса, София Сириус Парсифаль, назвала содержание этого сада «глупой тратой денег» и свела финансирование к самому минимуму, только поэтому это место ещё не превратилось в Подземелье. Раньше на поддержание красоты этого огромного парка у академии каждый год уходило целое состояние, что вряд ли способствовало улучшению студенческой жизни.


    Расположенный на территории академии, этот, по сути, заброшенный сад идеально подходил для разговора без лишних ушей и глаз. Пришедшие сюда девушки сейчас стояли возле фонтана, вокруг которого когда-то росли дивной красоты розы.


    Они не чувствовали ничьего присутствия. Всё, что они слышали, — звуки струящейся воды в фонтане.


    После недолгого молчания Нелл, наконец, решила завязать разговор.


    — Итак, о чём ты хотела поговорить, Лили-сан?


    Принцесса заговорила первой не потому, что потеряла терпение. Это была демонстрация уверенности в себе, решимости преодолеть любые препятствия, что встанут у неё на пути.


    — Прежде всего, позволь мне выразить свою признательность, — сказала милая юная Лили без малейшего намёка на злорадство. — Благодаря тебе Куроно изучил Образцовую Магию. Ты оказала нам большую услугу и за это прими мою самую горячую благодарность.


    Нелл не нуждалась в напоминании о том, что она и так знала. Она лично обучила Куроно заклинанию «Усиление», которое сыграло важную роль в победе над Жадным Кровавиком. Нелл собственными глазами видела этот великий подвиг.


    Она также научила его заклинаниям «Повышение Защиты» и «Повышение Концентрации», которые ему, несомненно, пригодились. Правда, ей не довелось воочию наблюдать этого. Но он рассказывал ей о своих тяжёлых битвах против Лича и Розы Вожделения, так что в какой-то момент ему пришлось бы использовать эти новые заклинания.


    — Всё, что я делала, было только ради Куроно-куна, — уверенно сказала Нелл. — Меня не за что благодарить.


    — О, а ещё спасибо за превосходный чай и выпечку, которые ты всегда приносила.


    — Это была банальная вежливость.


    Нелл на тёплую улыбку Лили ответила своей коронной улыбкой, подобающей истинной принцессе. Разумеется, она знала, что у обеих улыбки были фальшивыми. Всего лишь маски.


    Уж она-то понимала, что эта злобная фея позвала её сюда вовсе не для того, чтобы выразить свою благодарность.


    — Итак, хи-хи-хи, полагаю, ты больше не будешь приходить.


    «Вот оно, — подумала Нелл, — сейчас всё и начнётся».


    Принцесса заметила, что к улыбке Лили примешалась крошечная капелька яда.


    — Простите? — притворилась Нелл удивлённой. Она давно знала, что Лили в конечном счёте попытается избавиться от неё.


    — Куроно больше не нуждается в твоей опеке, — сказал враг Нелл. — Так что, пожалуйста, воздержись от визитов в наше общежитие.


    — Ясно. Полагаю, мне следует спросить «почему». Пожалуйста, скажи же мне.


    — Это проблематично.


    В этот момент улыбки с их лиц исчезли. Нелл смотрела на маленькую Лили, та в ответ смотрела на неё своими, казалось, безжизненными, как у куклы, глазами. Принцесса подумала, что, скорее всего, на её собственном лице сейчас застыло точно такое же холодное выражение.


    Глаза, зелёные и синие, столкнулись. Вокруг них дул ветер, какой дует зимой в горах Асбел. Однако между ними, наплевав на время года, летали палящие искры.


    — Вынуждена отказать, — ответила Нелл. — Куроно-кун нуждается во мне, поэтому я буду рядом с ним.


    — Я же сказала, это проблематично.


    — Для тебя, возможно, Лили-сан.


    — Ты, кажется, не уловила посыл.


    Наконец, Лили прервала их игру в гляделки. Похожая на малое дитя фея вздохнула совсем не по-детски и повернулась к Нелл спиной. Чёрное платье Лили всколыхнулось на ветру, взору принцессы предстали радужные крылья на спине феи. Теперь она не могла видеть выражение её лица.


    — Ты из королевской семьи, — сказала фея, стоя к Нелл спиной, — тогда как Куроно — искатель приключений. Учитывая ваш статус, вам нужно тщательно выбирать, с кем общаться.


    — Пока мы в Академии, социальный статус не имеет значения.


    В конце концов, всем известно о дружбе Куроно и Второго Принца Спады Вилхарта и при этом никто не возмущается.


    Правда, нужно учесть тот факт, что принц Вилхарт не очень-то популярная фигура. Но если социальный статус действительно так важен, то исключения не должны делаться ни для кого. Как это давным-давно было в Авалоне.


    — И если возникнут какие-то трудности, я лично позабочусь о них, — пообещала Нелл.


    — Ты в курсе, что хулиганы, называющие себя твоими Элитными Стражами, вызвали Куроно на поединок, а затем вероломно попытались линчевать его, набросившись скопом?


    — Я никогда не позволю им совершить нечто подобное снова. И если Куроно-кун пожелает, я с готовностью отдам приказ казнить зачинщика.


    Узнав от Куроно об этом инциденте, Нелл объявила Хелене всего лишь строжайший выговор. Куроно лично попросил Нелл не назначать такого жестокого наказания, как казнь. И это была единственная причина, по которой капитан Элитных Стражей осталась жива. При этом Куроно воспринял слова Нелл «ответит головой» просто как грубую шутку.


    — Сильно сомневаюсь в этом. Просто держись подальше, так будет лучше для всех нас.


    — Куроно-кун поверит в меня. Такая незначительная деталь не заставит меня отступиться.


    — Куроно слишком добр и это может раздражать, хотя меня это нисколько не смущает. Так называемые «Элитные Стражи» вовсе не проблема. Нет, проблема в твоём дорогом братце и членах Крылатой Дороги. С ними не так легко иметь дело, уж ты-то должна знать. И в случае, если ты забыла, напоминаю, что Мастер Стихий и Крылатая Дорога — два соперничающих отряда пятого ранга, — добавила Лили, как бы намекая, что им никогда не поладить.


    — В любом случае, я всё ещё друг Куроно-куна. И пока он называет меня своим другом, я буду с ним. Не как принцесса Авалона, не как член Крылатой Дороги, а как его друг, — сказала Нелл, стараясь избежать спора, однако её слова не были ложью. Она достаточно хорошо знала Куроно, поэтому не имела и тени сомнения в том, что он никогда не откажется от дружбы с ней.


    — Друг, значит, — пробормотала Лили раздражённо.


    Могло показаться, что маленькая фея произнесла это сама себе. Но тот факт, что её тоненький голосок достиг ушей Нелл, говорил о том, что это была откровенная насмешка.


    Куроно и Нелл были просто друзьями, тогда как Лили — его надёжным компаньоном. Эта фундаментальная разница между ними однажды уже привела к глубокой депрессии и жалости к самой себе.


    «Сейчас, да, только друзья. Но очень скоро я займу твоё место и стану для Куроно-куна…»


    Её мысли были схожи с мыслями мятежника, замыслившего узурпировать трон. И фактически её решимость была не слабее, чем у пылающего тщеславием узурпатора.


    «Куроно-кун, я обязательно проявлю себя!»


    Лили повернулась обратно лицом к Нелл. Когда их взгляды снова встретились, по спине принцессы пробежал холодок.


    — Ясно. Всё это крайне прискорбно, — сказала Лили со зловещей улыбкой на губах. — Если бы ты только приняла моё щедрое предложение и спокойно ушла прочь, удовлетворившись моей благодарностью.


    Изумрудно-зелёные радужки засияли тёмной, садистской злобой, способной утянуть в бесконечную бездну, а губы скривились и легли полумесяцем вверх.


    Нелл знала, что такое зло и, как член королевской семьи и как искатель пятого ранга, Нелл видела его — грозные банды, орудующие в трущобах, хитрые рыночные жулики, двуличные слуги, обманывающие своих хозяев, и даже безумные серийные убийцы, находящиеся под действием проклятия.


    Ярость, враждебность, лживость и презрение. Она повидала много лиц. Но улыбка этой маленькой феи была чем-то совершенно другим.


    — Что бы ты ни сказала, это не имеет значения, — сказала Нелл взволнованно. — Куроно-кун и я останемся друзьями… Кья-я-я!!!


    Взрыв света заставил её вскрикнуть. Это была Вспышка. Лили любила использовать этот приём каждый раз, когда… нет, это явно не похоже на безобидное светопредставление. Эта магическая энергия, этот ослепительный белый свет, это никакая не Вспышка.


    Фея, наконец, прибегла к силе?


    Реакция Нелл была быстрой. Она открыла хранилище при помощи Пространственной Магии, вытащила оттуда свой посох Взмах Белых Крыльев и только затем заметила.


    Где атака? Мерцающий свет тоже погас.


    — …?!


    Рот Нелл распахнулся от удивления, глаза полезли на лоб. Перед собой она больше не видела знакомого маленького существа.


    Принцесса взирала на молодую женщину бесподобной красоты.


    — Полагаю, ты впервые видишь мой истинный облик. Не нужно так удивляться. В конце концов, это настоящая я.


    В отличие от ребёнка, которого Нелл привыкла видеть в униформе академии, чёрное платье из древнего бархата идеально подходило этой девушке, чьё очарование в истинном облике поднялось на неизмеримый уровень. Нелл не сомневалась, что смотрит сейчас на Лили, свою заклятую соперницу и злейшего врага. Однако даже принцесса не могла не восхититься её невероятной красотой.


    — Вот как. И чего ты пыталась достичь, показав мне это?


    Нелл быстро опомнилась. Стоя перед истинной Лили, она представила, что столкнулась с монстром высокого ранга. Её осторожность была оправданной, так как в этот момент плотность магической энергии вокруг Лили стала в разы выше, чем когда она была в детском облике. Нелл пришла к выводу, что если они прямо сейчас сойдутся в поединке, то у неё, Жрицы, не будет никаких шансов.


    Но даже против такого сильного противника, как Лили, у неё всё ещё имелась возможность блокировать атаку или отступить. И пусть Нелл Жрица, она бы не была искателем пятого ранга, не будь способна на такое.


    — Тебе не нужно так тревожиться, — сказала могучая фея. — Я пригласила тебя сюда, чтобы мы могли поговорить, могли установить диалог. Я бы не посмела и пальцем тронуть тебя.


    С изящество первоклассной танцовщицы Лили шагнула к Нелл.


    — Тем не менее, боюсь, я должна предостеречь тебя. То, что я скажу, может причинить боль.


    — Т-ты никогда…


    Нелл, потрясённая почти божественной улыбкой Лили, всё же твёрдо смотрела, не отводя взгляда. И всё равно ей казалось, что мысленно фея смеётся над её попытками действовать жёстко, пусть и бесполезными.


    — Держись подальше от Куроно. Не смей приближаться к нему. Ты…


    Нелл сглотнула.


    Она ни за что не отступит. Ей не о чем жалеть. Она поможет ему и станет желанной. Она ни за что не отпустит Куроно…


    — …отвратительна. Ты мерзкая девка, которая в экстазе лизала ложку, оставшуюся после Куроно.


    — Э?


    А затем раздался треск, в земле под ногами появилась трещина и Нелл упала во тьму, в непроглядную бездну… по крайней мере, ей так показалось.


    Кровь мгновенно отлила от её лица. Казалось даже, что из тела полностью высосали всю красную жизнь. Ей было холодно, очень холодно. Она не чувствовала ног и подумала, что лишилась их, однако колени сильно дрожали. Всё тело дрожало.


    — Скажи мне, тебе понравилась ложка Куроно?


    Зелёные глаза смотрели прямо на Нелл. И в них она видела пронизывающее душу, полное и абсолютное отвращение.


    — Ложке Куроно… было приятно?


    А затем Нелл ярко вспомнила ту самую ночь.
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21. Глава 407. Когда обламывают крылья
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Книга 21. Битва за Спаду


Глава 407. Когда обламывают крылья


    


    Восьмой день месяца Голубой Луны. Ночь ливня и раскатистого грома. Куроно ушёл через окно, через которое он ранее и пришёл на тайную встречу.


    На столе осталась лежать белая ложка. Ложка, которой ел Куроно. Куроно кушал её личной ложкой.


    Нельзя сказать, что она хотела, чтобы так получилось. Просто не было других ложек, которыми он бы мог воспользоваться. Она не могла дать ему личную ложку Шарлотты, имевшую форму красной молнии. Она также не могла дать ему личную ложку Сафиель, имевшую форму черепа. Она не хотела, чтобы Куроно пользовался ими.


    Убеждая себя в том, что у Куроно просто не было другого выбора, она взяла со стола ложку.


    — Мне нужно почистить её, нужно почистить, нужно как следует отмыть её, — говорила она самой себе.


    Но что бы она ни говорила, тело отказывалось слушаться. Руки пришли в движение и… ложка, крепко стиснутая обеими руками, медленно, но верно была помещена в рот.


    — М-м… Ах…


    Приятно. Ох, как же приятно. Слаще пудинга. Настолько сладко, что ей казалось, будто её мозг плавится.


    Каждый раз, когда её юркий язык касался гладкой поверхности ложки, становилось горячее. Её сердце, её тело распаляло всё сильнее и сильнее.


    Сердце колотилось с бешеной скоростью, но, странное дело, живот, точнее, низ живота, пылал огнём больше всего.


    Она не могла больше стоять. Ей казалось, будто огненная магма бушевала внизу живота. Ноги принцессы подкосились.


    С ложкой во рту она обернулась и посмотрела на растрёпанную постель. Постель, на которой сидел Куроно. Постель, которая ещё хранила его запах и тепло. Принцесса даже не успела понять, как уже оказалась на ней.


    — А-а… А-а… Прости, Куроно… А-ах… Куроно… Прости…


    Впервые в жизни Нелл мастурбировала.


    Никогда и никому она не посмеет рассказать об этом. Ей придётся держать это в секрете. Потому что это слишком постыдно. Но… почему Лили…


    — Ты действительно думала, что я не замечу? Как ты постоянно подсовываешь Куроно свою ложку?


    От сладостных воспоминаний о той ночи её сознание вернулось к холодной и горькой реальности.


    — А… Эм-м… Я… Всё совсем не так…


    С большим трудом ей удалось выдавить из своего пересохшего рта эти слова отрицания. Ничего более она не смогла сказать в своё оправдание. Чудо, что она смогла произнести хоты бы это, учитывая то, какая пустота воцарилась у неё в голове.


    — Всё совсем не так? Что не так?


    Но прозвучало это так, словно она сказала: «Ты лжёшь даже в такой ситуации? Какая же ты жалкая». Лили взирала на неё с презрением.


    Нелл тотчас же отвела взгляд. Ей хотелось убежать. Хотелось убежать отсюда немедленно.


    — Всё совсем не так… не так… Я не делала… ничего…


    Смотря себе под ноги, она продолжала мямлить слова отрицания. Ничего другого она не была способна говорить. Ни о чём другом она просто не могла думать.


    Даже сейчас она не могла признаться. Если она признается в этом здесь…


    — Хм, ясно, тогда скажи, держа Куроно за руку. Скажи: «Я мою ложку, которой пользуется Куроно, сразу после его ухода».


    Что это значит? В этом нет никакого смысла. Всё равно это ничего не доказывает. Но это для большинства людей.


    Однако для существа с телепатическими способностями подобное будет неопровержимым доказательством.


    — Ты же можешь сделать это, не так ли? Показать свою память Куроно? Так докажи это. Покажи Куроно то, что ты делала после его ухода.


    — Прекрати! — пронзительно закричала принцесса, заглушая слова Лили.


    Однако это было не более чем временной мерой. Мгновение спустя рот Лили, этого демонического дитя, снова открылся. Слова демона продолжили повергать принцессу в пучину отчаяния.


    — Прекратить? Прекратить что? Если тебе, как ты говоришь, нечего скрывать, то ты можешь сделать это.


    — Прекрати…


    — Если ты сможешь доказать, что ничего не было, я принесу искренние извинения и скажу, что всё это было прискорбным и крайне неприличным недоразумением.


    — Прекрати… прекрати, пожалуйста…


    — Давай, отвечай как подобает. Будешь доказывать или нет? Что ты делала и что ты не делала?


    — Нет… Хватит… Пожалуйста, прекрати уже…


    — Отвечай мне.


    — Нет… нет…


    — Отвечай.


    — Нет…


    Всё также продолжая смотреть себе под ноги, Нелл сквозь мутную пелену слёз увидела белую руку Лили. Ледяные пальцы феи мягко коснулись щёк принцессы.


    В следующий момент лицо Нелл было силой обращено вперёд. Прямо перед собой она увидела Лили, чьё прекрасное лицо в данный момент было искажено гневом.


    — Отвечай мне! Нелл Юлиус Элрод!!!


    — А… а-а-а… у-а-а-а-а!


    Наконец, Нелл сдалась. Сдалась под напором слов и пристального взгляда «царь-рыбы», которая глубоко проникла в её сердце. Слёзы хлынули из глаз неудержимым потоком и она рухнула на колени.


    Нелл зарылась лицом в ладони. То ли для того, чтобы остановить слёзы, то ли для того, чтобы скрыть своё жалкое лицо. Она и сама не знала для чего.


    — Ах, отвратительно, просто отвратительно. Тошнит от мысли о том, что такая грязная женщина вертелась вокруг Куроно.


    — А?!


    Лили со злостью толкнула Нелл в плечи. Будучи раздавленной эмоционально, у принцессы не осталось ни сил, ни желания, чтобы сопротивляться, и повалилась на землю.


    Резкая боль от удара пробежала по спине и крыльям. Ничего серьёзного, однако вид лежащей ниц принцессы был жалким. Совсем как птица со сломанными крыльями.


    — Извращенка! Извращенка! Озабоченная сексом принцесса-извращенка!!!


    Нелл ничего не могла ответить на это оскорбление. У неё совсем не было сил на это.


    — Какие ещё магические уроки, а? Какой важный друг… Твои скрытые мотивы очевидны, как у птицы в период спаривания! Иди сносить своё неоплодотворённое яйцо в королевский дворец Авалона или ещё куда-нибудь!


    Нет, нет. Всё не так… Даже внутренний голос, который отрицал все это, начал исчезать под давлением этих тёмных, наполненных ненавистью слов.


    — Не смотри на Куроно, не разговаривай с ним, не прикасайся к нему, не смей осквернять моего Куроно!!!


    — А-а-а! Больно!!!


    Руки принцессы больше не закрывали лицо. Её ударили. Гибкая, как у танцовщицы, нога Лили пнула Нелл безо всякой жалости, как какое-то насекомое.


    Однако она не почувствовала боли в руках. Вместо этого она увидела ослепительно яркий свет.


    Нелл смотрела в чистое голубое небо. Однако ей казалось, что идёт сильный дождь. И несмотря на застелившую взор пелену, она по какой-то причине ясно видела над собой лицо Лили, наполненное презрением.


    — С этого момента не приближайся к Куроно… хотела бы я так сказать, но я позволю тебе встретиться с ним ещё один раз.


    — А?


    Лицо Нелл было белым от отчаяния. Тем не менее, на фразу «встретиться с Куроно» она отреагировала. Разумеется, вскоре принцесса осознает, что надеяться не на что, эти слова демон произнёс только для того, чтобы усилить её отчаяние.


    — В конце концов, тебе же нужно сказать прощай, верно?


    Если она вдруг исчезнет, то Куроно обязательно забеспокоится. Ведь он не станет бросать своего друга в беде.


    Однако что если она сама попрощается с ним?


    — А… н… нет… нет…


    — Думаю, ты уже знаешь, что скоро в Спаде разразится война. А значит, тебе следует вернуться в Авалон.


    Нелл Юлиус Элрод, Первая Принцесса Авалона. Памятуя о своей безопасности, она сбежит на родину. Куроно, конечно же, не станет уговаривать её остаться. Наоборот, он будет рад отправить её в безопасное место.


    — Я… Я не хочу этого!!!


    — Вот как? Тогда я буду вынуждена всё рассказать Куроно.


    К счастью, Куроно ещё ничего не понял. Он верит, что она чиста, как ангел.


    Нелл чувствовала эту веру каждый раз, когда они держались за руки во время уроков магии. И от этого её сердце и грудь пылали огнём. Причём так сильно, что ей стоило больших трудов скрывать свои чувства, чтобы во время их занятий по магии ненароком не выдать их Куроно посредством телепатии.


    — Это… Это… Пожалуйста… что угодно… кроме этого…


    Как ужасно. Его добрая улыбка, сменяющаяся презрительным выражением. Или он вспыхнет от ярости? Или просто уйдёт с печальным выражением на лице?


    Она не знала. Не могла знать. Ей неизвестно, что произойдёт, если Куроно узнает её секрет. Однако она понимала, что это уничтожит их установившиеся доверие и дружбу.


    Сейчас всё не так, как после Битвы за Искию. Тогда Куроно думал о ней, нуждался в ней, желал её. Ей не нужно было впадать в депрессию.


    Но что если Куроно действительно отвергнет? Что если сам Куроно отвергнет её? Лицом к лицу, безо всякой жалости и сострадания? Это приводило её в ужас и леденило душу. Она не могла думать ни о чём другом.


    — Если ты сделаешь это сейчас, то сможешь расстаться с Куроно по-хорошему. У Куроно доброе сердце и, скорее всего, он будет помнить тебя как доброго друга до конца своих дней.


    Она могла бы сделать так, чтобы их отношения сохранились прекрасными в воспоминаниях. Куроно продолжил бы верить, что она милая принцесса.


    — Я тоже не хочу, чтобы Куроно страдал. Не хочу, чтобы он знал, что его друг, которому он беззаветно доверял, всегда смотрел на него непристойным взглядом. Не хочу, чтобы он знал такую ужасную правду. Я хочу, чтобы его воспоминания остались чистыми.


    «Нет, нет, не может быть, чтобы я смотрела на Куроно только непристойным взглядом», — подумала Нелл. Её чувства к нему были гораздо более чистыми и глубокими. И всё же, если бы она произнесла это вслух, имело бы это хоть какую-то силу убеждения?


    В конце концов, это правда, что Нелл мастурбировала ложкой Куроно. На самом деле не только ложка, но также вилка, чашка, ей годилось всё, чего касался рот Куроно.


    А в последнее время она поняла, что больше не может с собой совладать.


    Я хочу, хочу, хочу так сильно, я хочу Куроно… её похоть росла неудержимо.


    Когда она случайно заметила нижнее бельё Куроно, вывешенное сушиться на заднем дворе общежития, то не смогла удержать свои руки при себе.


    Нелл всё понимала. Она знала, что обвинения Лили не были ложными. Она знала, что обвинения Лили основывались на правде о её непристойной жадности.


    — Итак, попрощайся с Куроно и оставь его в покое.


    Лили вдруг присела на корточки и с ласковой улыбкой взглянула ей в лицо. Казалось, она искренне беспокоится о Куроно.


    — Н… но… я обещала… Куроно… что буду… учить магии…


    — Ах это, всё в порядке.


    С широкой улыбкой Лили продекламировала:


    — «قبضة الذراع تعزيز ممارسة قوية»…


    Даже Нелл, Жрица 5-го ранга, вынуждена была признать, что произношение было идеальным. Без единой запинки Лили пропела:


    — …Усиление.


    В совершенно обессиленные конечности Нелл вместе с жаром хлынула энергия. «Усиление» Лили продемонстрировало превосходный результат.


    — Я ведь тебе уже говорила, твои уроки были очень полезны. Благодарю, даже я смогла выучить Образцовую Магию.


    Нелл, наконец, поняла истинные намерения Лили.


    Лили присутствовала на занятиях вовсе не для того, чтобы приглядывать за Нелл. Её настоящей целью было изучение Образцовой Магии, чтобы затем заменить Нелл в качестве учителя.


    Нелл была эксклюзивным учителем в большей мере благодаря своим телепатическим способностям. Не так много людей способны выполнять такую роль. Однако, Лили, являясь феей, обладает гораздо более мощными телепатическими способностями, нежели принцесса.


    Если фея как следует изучит Образцовую Магию, то без проблем сможет обучать Куроно магии.


    Лили угрожала Нелл не только из-за её пошлого поведения. Заполучив всё то полезное, что Нелл давала Куроно, Лили решила избавиться от неё.


    «Мне… не победить… я не могу состязаться с ней…»


    Нелл оставалось только дрожать от страха перед тщательно продуманным планом Лили. И хотя «Усиление» подействовало в полной мере, принцесса всё ещё не могла встать.


    Лили. Она сущий дьявол, а никакое не демоническое дитя.


    — Итак, ты спокойно отдохнёшь, а затем расстанешься с Куроно, хорошо?


    Смотря на прекрасное лицо феи перед собой, Нелл не оставалось ничего другого, кроме как сдаться:


    — Да… Я… расстанусь с Куроно…
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Книга 21. Битва за Спаду


Глава 408. Утро перед отбытием


    


    Утром, восьмого дня месяца Мрака, когда в гостиной общежития я расслабленно почитывал газету Спады…


    — Онии-сан! Я больше не могу иметь никаких дел с этой персоной!!!


    …из леса Латифундия вернулся Саймон.


    — Э? Саймон? Что случилось?


    Саймон ворвался в помещение с яростными воплями и слезами на глазах, не давая даже возможности сказать ему «с возвращением».


    — Что случилось?! Взгляни на это!!!


    Саймон перевернул свою любимую пространственную сумку и на пол вывалилась груда железного лома. Шесть длинных труб, соединённых вместе…


    — Постой-ка, это что, Пулемёт Гатлинга? Почему он сломан пополам?!


    — И это ещё не всё!


    Он снова тряхнул сумкой и оттуда выпала ещё одна груда металла. Похоже на винтовку. Вот только ствол на конце был разворочен, как от взрыва.


    — Даже прототип винтовки… Саймон, что же ты такого сделал, чтобы так поломать оружие?


    — Выслушай! Та персона, она очень плохая! Ах, как же она меня бесит.


    Когда Саймон начал рассказывать о том, как его любимое оружие пало ужасной смертью на поле боя, раздался полный скорби голос:


    — Постой, это всё просто крайне неудачное стечение обстоятельств… прискорбное происшествие и ничего более…


    В помещение вошла загадочная спутница Саймона — сильная искательница приключений по имени Софи.


    — А-а-а, она пришла!


    Саймон, словно увидев монстра, быстро спрятался у меня за спиной. Довольно-таки милая реакция. У меня даже появилась мысль, не впал ли он случаем в детство. Но, похоже, он был предельно серьёзен.


    — Да ладно, тебе не нужно прятаться…


    — Не приближайся! Моё оружие снова сломается!


    — Я не ломала твоё оружие. Говорю же, хватит.


    — Если ты сломаешь Ятагарасу, я никогда тебя не прощу! — взревел Саймон, словно бешеный пёс. Правда, исходя из его внешнего вида, он максимум тянул на шпица. Софи явно нанесла ему некий психологический урон.


    Мне казалось, что даже сквозь магическую вуаль я вижу выражение печали на её прекрасном лице.


    — Послушай, я никогда…


    — Да, да, да, держи эти слова при себе.


    В этот момент, размахивая маленькими ручками, появилась Лили. Как хорошо, что она всегда приходит на помощь и избавляет меня от необходимости лицезреть сцены резни и хаоса.


    — Софи, отступи сейчас.


    — Кх… но…


    — Я не знаю подробностей, но чтобы так разозлить Саймона, это надо умудриться. Понимаешь?


    — Эт-то… неудачное стечение обстоятельств…


    — Я выслушаю все твои оправдания, но чуть позже. Мы сейчас устроим совещание. Ты не против?


    — Хррр…


    После чего Лили взяла Софи за рукав и увела из комнаты.


    — Всё не так… в условиях чрезвычайной ситуации я была…


    — Боже, это всё из-за твоей жадности…


    Мой острый слух уловил несколько фраз, донёсшихся из прихожей. Думаю, будет лучше не подслушивать. Не знаю, к чему это приведёт, но, похоже, совещание продлится какое-то время.


    — Ладно, не знаю, что произошло, но, полагаю, что-то жёсткое.


    — Да, не то слово, это было жёстко…


    И так мне пришлось выслушать историю Саймона, наполненную большим количеством жалоб.


    Он вместе со своей спутницей отправился в подземелье, чтобы протестировать боевые возможности Пулемета Гатлинга и прототипа винтовки. Но в итоге на них посыпались неожиданные проблемы одна за другой.


    Сначала Софи притащила орду гоблинов, затем Софи при помощи своей мощной ледяной магии сломала супер прочный сплав, из которого был сделан Пулемёт Гатлинга. Ночью, когда была её очередь нести дозор, Софи легла спать рядом с Саймоном. Это привело к тому, что их окружило огромное количество слизи. Разумеется, это не имело никакого значения, так как Софи просто уничтожила целую армию слизи одним выстрелом своей ледяной магии… и в результате сломала прототип винтовки. В общем, Софи сделала то, Софи сделала это… Короче говоря, во всём виновата Софи.


    — И вот сегодня мы, наконец, смогли вернуться.


    — Ты славно потрудился.


    Закончив свой рассказ, Саймон рухнул в кресло, полностью истощённый. Я заварил чай по методике Нелл и передал Саймону. Теперь выпей чаю и успокойся.


    — Я правильно понимаю, Пулемёт Гатлинга показал хорошие результаты?


    Если его пулемёт Гатлинга с ручным приводом, способный производить двести выстрелов в минуту, действовал как полагается, то это означало, что изобретение Саймона достигло уровня оружия Америки времён гражданской войны.


    Пехоту попросту разорвёт на куски всего за одну пулемётную очередь.


    — Ну, да. Я рад, что вовремя успел его изготовить.


    Саймон взял чашку и попытался сделать глоток, затем понял, что чай для него слишком горячий, и решил повременить, поставив чашку на стол. Я вздохнул.


    — Похоже, ты уже знаешь.


    — Такое невозможно не заметить. Это уже второй раз, когда я ощущаю напряжённую атмосферу войны.


    Будучи уроженцем Спады, Саймон уже пережил одну войну — Четвертую Галлахадскую Войну. Было это ровно десять лет назад. Саймону тогда едва исполнилось семь, но даже его юный разум ощущал царящее напряжение.


    В то время Эмелии исполнилось 18 лет, так что после выпуска из Академии её быстро определили в рыцари. Однако благодаря той войне она сделала первый шаг к становлению юным генералом.


    — Разве ты не боишься?


    — Нет, думаю, я в порядке.


    — Но неведомо мне, когда идти на поле боя и когда умирать, — сказал Саймон полушутя, полусерьёзно.


    Однако я ясно помню признание Саймона в том, что он боится войны. Тот разговор произошёл, когда он вновь начал ходить в школу.


    Тогда я сказал ему, что всё в порядке и ему не надо сражаться. Достаточно того, что он просто будет делать оружие. И он действительно стал делать оружие. И всё же он планирует идти с этим оружием на поле боя. Потому что я просил его об этом.


    — Прости, Саймон. Ты можешь ещё…


    — Я же сказал, со мной всё в порядке, — произнёс Саймон с улыбкой, чтобы не беспокоить меня.


    Его изумрудные глаза смотрели прямо в мои.


    — Я тоже буду сражаться, — продолжил он. — Я ведь всё-таки гражданин Спады. Кроме того…


    Несмотря на печаль и скорбь, его глаза также сияли решимостью.


    — …я отомщу за Сьюзен.


    — Ясно.


    — Да.


    У меня нет причин препятствовать ему.


    Я не знаю, посетит ли поле боя 11-ый Апостол, но это веский повод идти на войну с крестоносцами.


    — Я понимаю. В таком случае, давай бить апостолов вместе.


    — Можешь на меня положиться, я хорош в стрельбе.


    Саймон будет находиться вдалеке от того места, где мы будем сражаться. Его задача будет заключаться в том, чтобы произвести всего один выстрел. Если объявится Сариэль.


    Конечно, даже без апостолов сражение с огромной армией крестоносцев опасно само по себе. На поле боя не будет безопасных мест.


    — Но несмотря на моё бесконечное нытьё, нет никаких сомнений в том, что Софи действительно сильный ледяной маг, так что, думаю, со мной всё будет в порядке. На самом деле я беспокоюсь о тебе, онии-сан, так как именно ты будешь на передовой.


    — Ладно, нельзя сказать, что я вообще не боюсь.


    Теперь я искатель приключений 5-го ранга и у меня есть сила. Но только из-за того, что я сильный, не следует, что я не погибну в бою. Правильнее будет сказать, мне придётся пойти на риск, приличествующей этой силе. А сражение с апостолами будет опаснейшим из всех.


    Так что я тоже боюсь смерти.


    — Но ведь я не могу не сражаться.


    Есть кое-что, что меня пугает даже больше смерти. То, что я не хочу терять, даже если умру.


    — Не будь чересчур безрассудным, хорошо?


    Таким образом, я провёл остаток последней мирной ночи в Спаде, ведя беззаботную беседу с Саймоном.


    Подготовления к войне завершены. И я также попрощался с жителями Спады.


    Наконец, завтра я… нет, мы, Мастер Стихий, отправимся в Форт Галлахад.


    * * *


    Девятый день месяца Мрака. Словно благословляя нас в нашем путешествии, утро выдалось солнечным и ярким.


    Под чистым голубом небе мы, отряд «Мастер Стихий», тихо покинули общежитие и направились к главным воротам Королевской Академии Спады, чтобы забрать наших лошадей.


    Я и Лили сидели на Мэри. Фиона ехала следом на Мари, которая не выказывала никаких признаков страха при виде своей полностью изменившейся младшей сестры.


    Мы ехали не торопясь. Потому что с нами увязался Саймон в качестве провожающего.


    — Прости, я единственный отбываю с опозданием.


    — Не беспокойся об этом. Другого выбора нет, тебе нужно завершить создание необходимого оснащения.


    И дело даже не в том, что правая рука Софи полностью уничтожила Пулемёт Гатлинга. Каким бы мастерством ни обладал Регин, даже у него есть предел.


    Саймон запоздал с изготовлением Жадности, нашего первейшего по важности оружия.


    К тому же снайперскую винтовку «анти-Сариэль» придётся делать с нуля.


    — Думаю, я успею ко времени второй битвы.


    Мы отправимся в Форт Галлахад в составе Четвёртого Батальона «Гладиатор».


    Когда стало известно о наступлении Крестоносцев, первым выдвинулся Король Леонхарт вместе с Первым Батальоном «Храброе Сердце». Следом пошла регулярная армия Спады — Второй Батальон «Буря», возглавляемый Эмелией, старшей сестрой Саймона.


    Король и батальон старшей сестры уже добрались до Форта Галлахад и теперь с нетерпением ждали прибытия крестоносцев. Когда эти два войска соединились с третьим батальоном «Ярость», который находился там в состоянии готовности, получилось, что в одной крепости собралась вся армия Спады.


    Так как «Гладиатор» был сформирован уже после того, как было объявлено о войне с крестоносцами, вполне естественно, что мы отбывали позже регулярной армии. Многие искатели приключений Спады хотели принять участие в войне, однако были и такие, кто всё ещё находился в подземельях на квестах и ничего не знал о происходящих событиях.


    Но поскольку новость о войне дошла до соседних стран, они узнавали об этом сразу, едва оказавшись в городе. Даже сегодня можно было видеть множество спешащих в город искателей, которые жаждали принять участие в войне.


    Так или иначе, «Гладиатор» отправлялся в Форт Галлахад по частям. Так как официально мы Четвёртый Батальон, то, по сути, являлись частью армии, поэтому двигались боевым порядком. Если бы кто-то бросился вперёд, то это посчитали бы нарушением дисциплины, так что большинство, похоже, относилось к этому терпимо.


    Собравшись, искатели, точнее, члены Гладиатора отбывали в форт вместе с провиантом. Врагом были не только крестоносцы. Пусть наш путь и не пролегал через Подземелье, вдали от города можно наткнуться на диких монстров, поэтому обозы с провиантом требовали охраны.


    — Даже к нашему прибытию Крестоносцы вряд ли начнут атаку. Так что ты не опоздаешь и… хм, кажется, у главных ворот что-то происходит.


    Так, разговаривая с Саймоном, мы добрались до главных ворот. Однако перед ними собралась толпа людей.


    — Они пришли сюда, чтобы проводить вас?


    — Э? Мы настолько популярны?


    — Кроме нас, немало других искателей с нашего курса собираются принять участие.


    — Ну, похоже, что так…


    Мои ожидания, едва успев родиться, были уничтожены, что слегка покорёжило моё хрупкое сердце. Помимо нас тут собралось много искателей приключений, направляющихся в Форт Галлахад. Как Фиона и сказала, немало учеников с нашего курса решили принять участие в войне. В конце концов, в академии последние дни только и разговаривали о том, «кто пойдёт, а кто нет».


    Хотя это считается очень престижным поступком, пойти сражаться за родину, никто на самом деле не испытывает радости, отправляя людей на войну. Многим придётся оставить дорогих сердцу людей и отправиться на поле боя. Все подготовились к последнему прощанию.


    Приблизившись к главным воротам, я заметил, что у многих провожающих стоят слёзы в глазах.


    Не все ученики с курса искателей приключений были молодыми юношами и девушками, но молодёжи всё же было больше. Несмотря на то, что по внешнему виду можно было понять, кто отбывающий, а кто провожающий, атмосфера стояла, как на выпускной церемонии.


    Юная волшебница, рыдающая в кругу своих подруг; здоровяк в глухих доспехах, молча трясущий руку одному из учеников, — эти сцены прощания возбуждали деятельность моих слёзных желез.


    И когда мы уже почти прошли через главные ворота академии…


    — Мва-ха-ха-ха! Пришло время войны! Поднимается занавес на пятой судьбоносной войне в Галлахаде, а это значит, настало время Кошмарному Берсерку подняться на сцену под названием поле боя! Сегодня ночью легендарная вторая страница будет заполнена, только вторая после Искии…


    Объявился Второй Принц Спады, выкрикивающий длинные малосодержательные фразы.


    Идеально уложенные волосы и сияющий на солнце новокупленный монокль. На нём был чёрный блейзер и красный плащ, развевающийся позади. В величественной позе он стоял перед главными воротами.


    Он что, специально выжидал нужный момент всё это время?


    — Ты всё испортил, Вил…


    Не то чтобы он не умеет читать атмосферу. Скорее наоборот, вполне возможно, он как раз умеет это делать.


    — Хм, Куроно. Королевская семья Спады никогда не показывает слёз рыцарям, отправляющимся на поле боя.


    Всё правильно, мой друг… нет, мой лучший друг, без всякого преувеличения. Я должен попрощаться с ним.


    — Спасибо, что пришёл проводить меня.


    — Очевидно, ты идёшь на войну, чтобы защитить жителей Спады. Какой бы из меня был верный друг, если бы я не пришёл проводить тебя? Нет, думаю, просто проводить тебя будет недостаточно, я не могу находиться рядом с тобой в бою, так как являюсь членом королевской семьи…


    Вилу было приказано оставаться в Спаде. Существовало множество причин, почему ему нельзя было идти на войну, например, его полная несостоятельность в бою, или тот факт, что он всё ещё школьник. Но главная причина была другая — нужно было сохранить королевскую кровь.


    Поскольку король и первый принц приняли участие в войне, оставить Второго Принца в безопасном месте было вполне естественным решением.


    Даже если Вил вознамерится отправиться на войну и выскользнет из замка с винтовкой, то будет задержан и возвращён обратно. Серией, служанкой-телохранителем, которая молча стояла у него за спиной.


    Однако Вил умный и осознаёт своё положение и свои навыки. Поэтому он пришёл проводить нас.


    — Я собрал людей, которые, как и я, будут молиться за твоё триумфальное возвращение! А теперь, все, наступило время легендарного отправления отряда Мастер Стихий, возглавляемого Кошмарным Берсерком Куроно! Проводим их бурными аплодисментами!


    В момент, когда принц раскинул в стороны руки и уставился в небо, как в драме… раздались оглушительные аплодисменты.


    Окружившие нас ученики хлопали в ладоши и издавали одобрительные возгласы.


    Говоря нам «защитите Спаду».


    — Вил, люди, собравшиеся здесь, неужели это…


    — Хм, это ученики, которых ты спас в Искии.


    Присмотревшись внимательнее, я заметил несколько знакомых лиц.


    Я не разговаривал с ними ни в Искии, ни на праздничной вечеринке, поэтому решил, что они, должно быть, избегают меня, но, видимо, это не так. Скорее всего, им просто было сложно подойти ко мне.


    Эдди и Шенна, стоящие впереди всех, наверное, единственные из собравшихся здесь, с кем мне довелось общаться. Они постоянно попадают во всякие неурядицы, но я хочу, чтобы эта парочка была счастливой.


    Присмотревшись ещё внимательнее, я заметил свою фанатку номер один. Та, которой я подарил свой автограф. У неё была миниатюрная фигура и она практически тонула в толпе, но несмотря на это она взирала на меня сверкающими глазами. Нужно будет выложиться на полную, чтобы оправдать ожидания своей поклонницы.


    Кстати, я ведь даже не знаю, как её зовут. Я совершенно забыл спросить её. Нет, не только её. Я мог бы спросить имена всех собравшихся здесь.


    Если бы я подошёл к ним и заговорил, то из спасителя превратился бы в друга. Но я понял это только сейчас, когда они пришли поддержать меня. Какой же я жалкий.


    — Спасибо вам. Ничто не может сделать меня счастливее, чем это. Я обязательно защищу Спаду.


    Хотя в моём сердце ещё оставалось небольшое сожаление, я чувствовал, как во мне растёт отвага и бесстрашие. Это люди, которых я впервые защитил. И я защищу их снова, во второй раз, в третий, неважно сколько раз.


    — Хм, это так похоже на тебя. Эти сильные, полные уверенности слова. Благодаря этим словам мы можем быть спокойны, оставаясь в Спаде, — сказал Вил, кивая головой.


    В этот момент Саймон подошёл сзади и потянул принца за плащ.


    — Ну-ну, Вил. Не стоит задерживать их надолго. Им нужно успеть к сбору.


    — Хм, и правда, простите. Пусть мне этого не хочется, но тебе следует идти, Куроно.


    Чем дольше я тяну время, тем тяжелее будет прощание. Мне тоже не хочется, но я должен идти вперёд.


    — Да. Увидимся. Вил. Саймон.


    И когда я уже собирался тронуться…


    — Подожди! Куроно!


    Прямо по центру ворот выскочила ученица. С фигурой, как у ангела, с распростёртыми крыльями за спиной. Я бы узнал этот голос из тысячи.


    — Нелл…


    Первая Принцесса Авалона и одна из немногих друзей, которых я заимел в Спаде. Нелл Юлиус Элрод. Она тоже пришла сюда, чтобы попрощаться со мной.
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Книга 21. Битва за Спаду


Глава 409. Пути расходятся


    


    — Эм… Куроно-кун… я…


    Передо мной выпрыгнула Нелл. Последний раз я видел её в деревне Асбел.


    Выглядела она неважно. Примерно в таком же состоянии я её обнаружил, когда влез к ней в комнату общежития в ту грозовую ночь. Нет, сейчас она выглядела даже хуже.


    Уголки глаз потемнели. Даже её синие глаза, смотрящие прямо на меня, казалось, лишились своего блеска.


    — Нелл, я рад, что мы встретились, прежде чем расстаться.


    Это освобождает меня от сожалений. Испытывая облегчение, я снова спешился с Мерри.


    Когда я встал прямо перед ней, то она показалась мне ещё более подавленной. Словно она могла сломаться от простого прикосновения.


    — Я слышал от Лили, что ты возвращаешься в Авалон.


    — ?!


    Правда, в школе об этом ещё не начали судачить. Хотя если немного подумать, то причины отъезда принцессы становятся понятны. Скорее всего, никто не стал развивать эту тему, потому что всё и так очевидно.


    Несмотря на то, что Нелл и Нерон входят в отряд Крылатая Дорога, они всё равно остаются членами королевской семьи другой страны. Они не могут невозбранно принимать участие в войнах Спады.


    — Будет одиноко без тебя, но всё же я рад. В Авалоне тебе будет гораздо безопаснее.


    Там она будет в безопасности. Но мне неизвестно, встретимся ли мы снова. Если она вернётся в Авалон, то, скорее всего, там и останется.


    В преддверии войны назвать ситуацию в Спаде стабильной довольно сложно. Когда-то Дайдалос тоже был враждебной страной, но со времени последней войны прошло уже 10 лет.


    Спада находится буквально на переднем крае войны между альянсом городов-государств в центре Пандоры и вторгающейся армией. Крайне сомнительно, что принцессе снова разрешат учиться в такое стране.


    Более того, я всего лишь простой искатель приключений, а она не какая-то там заурядная ученица академии, так что нам не суждено встретиться.


    Прошлой ночью Лили растолковала мне это. Но я и так знал, что к этому придёт.


    — Я… я… какой бы опасной ни была ситуация, я хотела быть с тобой, Куроно-кун!


    Возможно, мы никогда больше не встретимся. Похоже, мне даже не нужно это обосновывать. Видимо, она долго сдерживалась. Слёзы текли по её щекам.


    Уже в третий раз я вижу, как она плачет. Сколько ещё раз мне придётся стать причиной её слёз?


    — Спасибо. Этих слов мне достаточно.


    — Прости… Я… ничего не могу…


    Нелл пошла с нами в Искию, чтобы защитить своих друзей. Даже осознавая риск, она не колебалась.


    — Куроно-кун… можешь принять хотя бы это?


    Слёзы лились безудержным потоком. Она протянула дрожащую руку. На ладони лежало белое перо. Прекрасное белое перо, испускающее слабое свечение. Я уже видел его раньше.


    — Это… Защитное Перо Арьи?


    — Да… То перо, которое я тебе давала, было изготовлено посредством моего незрелого Божественного Покровительства. Однако это перо настоящий артефакт, созданный главой Храма Дев Авалона.


    После её слов я обратил внимание на то, что в этом пере ощущалась более мощная магическая сила, чем в предыдущем, хотя размер и внешний вид ничем не отличались. Ну, перо Нелл тоже было неплохим.


    — Ты уверена? Может, стоит оставить его при себе…


    — Всё хорошо. Я хочу, чтобы оно было у тебя, Куроно-кун… Оно обязательно защитит тебя снова…


    В прошлом благодаря оберегу принцессы я чудом избежал смерти. Это, наверное, лучший подарок.


    — Спасибо, Нелл.


    Если я выживу, то обязательно верну его. Не уверен, конечно, что смогу отдать перо ей лично в руки, учитывая, что она всё-таки принцесса. В любом случае, это дополнительный повод вернуться живым.


    В общем, я послушно взял настоящее Защитное Перо Арьи и положил его в нагрудный карман, как и предыдущее раньше.


    — А, точно, взамен… ну, не думаю, что это оплатит всё то, что ты для меня сделала, но… я бы хотел, чтобы ты тоже приняла кое-что.


    Я активировал Теневые Врата и вытащил из тени от рукава подарок для Нелл.


    Обычно нужную мне вещь выдаёт или забирает Хицуги. Однако по какой-то причине сейчас она не отреагировала. Видимо, она всё же умеет читать атмосферу. Давненько я не вытаскивал предметы из тени самостоятельно.


    Мне на ладонь выкатился самоцвет размером с пинбольный шарик. Из-за своего свечения больше всего он напоминал Чёрный Опал. Внутри сферы мерцали всполохи угольно-чёрного и багрового цветов, однако сам камень на ощупь был холодным.


    По всей видимости, багровое пламя внутри, постоянно меняющее форму, результат работы какой-то магии.


    — Э, не может быть… это же…


    — Правда, я не знаю, артефакт это или нет, — сказал я с горькой улыбкой.


    Этот самоцвет я купил, пока готовился к войне, ещё до того, как Лили и Фиона вернулись из деревни Асбел.


    Несмотря на то, что в Спаду я вернулся за рекордно короткий срок, после того, как Вил ознакомил меня с ситуацией, у меня осталось более чем достаточно времени, чтобы не спеша подготовиться. И как раз тогда я купил этот камень в качестве подарка для Нелл. Но кто бы мог подумать, что он станет прощальным подарком?


    С того момента, как Лили сказала мне, что Нелл, скорее всего, вернётся на родину, я во что бы то ни стало хотел подарить ей это. И, к счастью, мне представилась такая возможность.


    — Понимаешь, даже после проведённой оценки они не смогли определить ни название, ни его действие. Тем не менее, это настоящее сокровище, откопанное в древних руинах Авалона, так что этот самоцвет, без всяких сомнений, имеет большую ценность.


    Нельзя сказать, что я поскупился на покупку обычного самоцвета. Просто этот рдеющий камень явно обладает некой магией, а значит он ценен и как самоцвет, и как магический предмет. Но так как детали туманны, он не идёт ни в какое сравнение с артефактом, которым обладает Лили.


    Есть несколько причин, объясняющих, почему даже после проведения оценки эффект не обнаруживается. Самая распространённая — предмет попросту не обладает никакими эффектами. Следующая причина —  эффект настолько слабый, что его невозможно обнаружить. И, наконец, эффект может быть настолько мощным, что оценочная магия не в силах измерить его.


    Такой неподдающийся оценке эффект называется древним, так как это противоречит современным представлениям о магии и, как правило, находят такие предметы в местах, где обитают чрезвычайно сильные монстры. Таким образом, крайне маловероятно, что такие вещи будут свободно продаваться на рынке. Вероятность такого даже ниже, чем у выигрыша в лотерею.


    К тому же я купил это в Оружейном Магазине Мордреда, а не в магазине драгоценных и магических камней, так что высока вероятность того, что камень этот не настолько ценен. Тем не менее, он продавался в отделе ископаемых изделий и президент Мордред рекомендовал купить именно его, поэтому шансы ненулевые.


    — Если этот камень будет при тебе, Нелл, то когда-нибудь он раскроет свой ошеломительный эффект, который удивит даже члена королевской семьи Авалона. Вот на что я надеюсь.


    Я долго сомневался, стоит ли дарить ей это.


    В конце концов, она принцесса. То, про что я подумаю «ух ты! какая дорога вещь!», Нелл подумает «фи, что за дешёвка?!».


    Я ведь даже не разбираюсь в брендах и не знаю, какой дизайн она предпочитает. Кроме того, вещи, которые годятся искателю приключений, тоже нельзя преподносить в качестве подарка.


    В общем, я решил понадеяться на удачу. Правда, сейчас мне, протягивающему ей подарок, показалось, что моё решение было не очень удачным.


    Потому что Нелл молча слушала мои объяснения и слёзы продолжали течь по её щекам.


    — Прости, мне следовало подарить что-то более подходящее. Просто этот самоцвет немного…


    — Неправда!


    Когда я уже собирался убрать подарок, мягкие белые руки Нелл нежно обхватили моё запястье. И хватка у неё была такой крепкой, словно она вознамерилась больше никогда меня не отпускать.


    — Я… Я очень рада… Раз это подарок от Куроно-куна, то всё в порядке…


    Чувства, вот что важно, когда делаешь подарок. Даже такие пустые слова кажутся искренними, когда их произносит красивая девушка с ангельской внешностью, к тому же крепко держащая тебя за руку.


    Нет, по крайней мере, что бы я ни подарил, Нелл будет счастлива. Хоть дешёвый самоцвет, хоть зелье.


    И я знал, что она поняла мои чувства. Это было ясно из её слов.


    — Я очень благодарен тебе, Нелл. Спасибо тебе за всё…


    Хотел бы я выразить свои чувства более красиво, но в данный момент в голову пришли только эти простые слова. Если я продолжу раскрывать свои чувства, то «нежелание расставаться» станет моей наименьшей проблемой. Если я начну плакать, то уже не смогу остановиться.


    Я выразил свою благодарность Нелл, а она в свою очередь приняла мой подарок. Этого более чем достаточно для прощания с другом.


    — Нет.


    Однако Нелл не отпускала мою руку. Ей ведь известно, что мне нужно уходить.


    — Нет… не… говори так…


    — Прости, Нелл, но мне нужно уйти.


    Я начал осторожно разжимать хватку Нелл свободной левой рукой.


    Нелл просто смотрела, как я делаю это, и не сопротивлялась. А слёзы так и текли непрерывным потоком.


    Когда я разжал руки, слёзы хлынули из её глаз с ещё большей силой.


    — Нет! Я не хочу расставаться! Я не хочу расставаться с Куроно-куном!


    Как только я отпустил её руки, она прижалась ко мне всем телом.


    Я был так ошарашен, что просто позволил ей обнять себя. Я не мог оттолкнуть её сейчас, когда она, по сути, превратилась в рыдающего ребёнка.


    — Нелл… — произнёс я, не решаясь обнять её в ответ.


    Не то чтобы я постеснялся обнять принцессу на глазах у всех. Просто… я испугался, что не смогу отпустить её, если обниму. И хотя я смог разжать её крепкую хватку, я не был так уверен насчёт её страстного объятия. Не знаю… нет у меня уверенности.


    — Не уходи… Пожалуйста… пожалуйста… не уходи никуда…


    Скорее всего, Нелл сама понимала, что просит невозможного, но всё же продолжала просить. Тот факт, что она лишилась самообладания, служил подтверждением её великой заботе обо мне.


    — Я тоже не хочу расставаться. Я хотел поговорить ещё. Хотел, чтобы ты полностью научила меня магии. Если подумать, то я только и делал, что пользовался твоей добротой… и мы даже никуда не сходили развлечься… Прости меня.


    — Всё в порядке. Со мной всё в порядке. Если бы я только могла остаться рядом с тобой, Куроно-кун…


    Она оторвала своё лицо от моей груди и посмотрела на меня с улыбкой.


    Дружба Нелл настоящая. Именно потому, что она очень добрая и безупречная, без всяких любовных мыслей в голове.


    С другой стороны, я не уверен, что дружба это единственное, что у меня есть для неё. Вне всяких сомнений, меня влечёт к Нелл. В этом я уверен.


    — Прости, Нелл…


    Наконец, я тоже обнял её. Крепко обнял её хрупкое тело. Она продолжала плакать.


    Нелл ахнула от неожиданности. Интересно, какое у неё сейчас выражение лица? Жаль, что я сейчас не могу его видеть.


    Стараясь не касаться больших крыльев, левой рукой я обвил её за талию, а правой нежно приобнял за голову. Нелл сейчас тоже не может видеть моё лицо, но, скорее всего, может слышать громкий стук моего сердца.


    Нежелание расставаться, любовь и немного похоть заставили меня обнять её. Похоже, моя рациональность и самоконтроль не так хороши, как я полагал.


    Но это конец, так что всё в порядке.


    — Спасибо. Прощай.


    Этими словами я уничтожил привязанность и отпустил Нелл. Мне даже пришлось толкать её в плечи, чтобы отстранить от себя.


    — А… ах… постой, Куроно-кун…


    Чтобы избежать рук Нелл, которые потянулись ко мне в третий раз, я быстро оседлал Мери. Я не смотрел на принцессу, только на дорогу перед собой.


    Однако её полное отчаяния выражение лица, словно проклятие, неотрывно стояло перед моими глазами.


    — Вперёд.


    Я сказал это не кому-то определённому. Я просто позволил себе услышать это, после чего пустил лошадь вперёд.


    Мери громко взоржала и затем сделала первый мощный шаг, наполненный тёмно-красной аурой.


    — Иди! Иди, но вернись, Куроно! Я буду молиться за ваш успех в битвах, Мастер Стихий!!!


    Вил, наконец, подал голос, заглушая рыдания Нелл. Полагаю, он сделал это намеренно. Он, наверное, знал, что мне будет тяжело слушать рыдания принцессы.


    В благодарность за его внимательность я, с молчаливым возгласом «доверь защиту Спады мне», вскинул правую руку вверх. Я не оглядывался назад. Теперь я должен двигаться только вперёд.


    И, словно это был обговорённый сигнал, воздух разорвали громкие аплодисменты и крики одобрения. Подталкиваемые такой мощной волной поддержки, мы пересекли ворота.


    Я больше не слышал голос Нелл.


    — Эй, Куроно, — окликнула меня Лили.


    Она сидела передо мной, используя мой живот в качестве спинки кресла, и смотрела на меня своими глазами-бусинками.


    — Это же хорошо, что тебе удалось попрощаться с Нелл, как полагается, да? — сказала она, ласково улыбаясь.


    «Ах, теперь меня утешают?» — подумал я, когда капля воды упала на щёку Лили.


    — Так что не плачь, — сказала она, вытирая мне слёзы своей маленькой ладошкой


    Я ощутил лёгкую щекотку, когда её мягкие пальцы заскользили по моей щеке, следуя за дорожкой от слезы.


    — Спасибо, Лили. Я в порядке…


    Да, я в порядке. С прощаниями покончено. Время печалей и расставаний прошло.


    Осталось только одно — сражаться…
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Книга 21. Битва за Спаду


Глава 410. Гладиатор


    


    Возле гильдии было вывешено объявление, в котором говорилось, что нам следует собраться у Больших Главных Ворот Спады. Тем, кто принял Чрезвычайный Квест и вступил в Четвёртый Батальон Спады «Гладиатор», было велено собраться там для получения кратких инструкций и последующего отбытия в Форт Галлахад.


    Большие Главные Ворота Спады служили входом в город. Любой мог добраться до них, просто идя по главной дороге. Даже Нелл способна безошибочно проделать такой путь.


    Однако сегодня утром трафик был довольно плотным. «Другой конец главной дороги Спады заканчивается тупиком» — раздался у меня в голове голос автонавигатора.


    Как бы то ни было, причиной такого большого скопления стали спешащие к главным воротам искатели приключений. Выходя на дорогу, они ехали либо верхом, либо шли пешими. Здесь были даже телеги, в которых сидели целые отряды искателей, а также грузовые повозки с припасами. Помимо этого, по обеим сторонам дороги стояли жители Спады, пришедшие проводить отбывающих на войну. Их было не так много, как на параде победы, но масштаб всё же был сравним.


    Мы быстро влились в общий поток. Как я и думал, крупное тело Мерри и исходящая от неё аура привлекали всеобщее внимание. То тут, то там слышались тихие перешёптывания. Людям явно было интересно, но, похоже, все уже устали постоянно мусолить эту тему.


    — Ничего себе, сколько народу собралось.


    Площадь перед главными воротами была такой огромной, что смогла бы вместить целую арену. Однако сейчас вся эта площадь была заполонена людьми. Мало того, сюда прибывали искатели приключений, так что плотность толпы только возрастала. И хотя сейчас зима и повсюду лежит снег, волнение стояло, как на Стадионе Кошиен в разгар лета.


    — Впервые вижу такое скопление искателей приключений в одном месте, — раздался голос Фионы у меня за спиной.


    В противоположность своим словам, сама она выглядела совершенно незаинтересованной в происходящем и безучастно взирала на открытое пространство. Так как мы ехали верхом, обзор у нас был гораздо лучше, чем у пеших.


    — Вероятно, они ощущают великую опасность предстоящей битвы.


    — Нет, скорее всего, они просто хотят принять участие в победоносной войне.


    Мне кажется или в последнее время Фиона только и делает, что разрушает все мои ожидания?


    В любом случае, сейчас я вынужден согласиться с ней.


    — Я слышал, что искатели приключений прибыли даже из других стран. Так вот о чём речь…


    Если бы они были патриотами, то их бы давно повысили до рыцарского ордена. Однако искатели приключений действуют только в том случае, когда есть награда. В принципе, не так уж много отличий между искателями и наёмниками. Точнее, не будет преувеличением сказать, что разницы нет вообще никакой.


    Собственно, наёмников называют наёмниками только потому, что они являются членами наёмнической организации.


    — В конце концов, Спада уже четыре раза останавливала вторжение Дайдалоса, так что все, вероятно, полагают, что снова одержат победу.


    Война между Спадой и Дайдалосом, известная под названием галлахадская война, восходит ко времени правления деда Леонхарта, пятидесятого короля Спады.


    Первое сражение произошло как раз перед тем, как немощный пятидесятый король передал трон своему сыну. И хотя вторжение было успешно остановлено, старый король умер от раны, нанесённой ему Гавинаром.


    За время правления 51-го короля произойдут вторая и третья галлахадские войны. Я узнал об этом совсем недавно, но, похоже, предыдущий король был типичным тираном. Наша школа тогда пережила тяжёлые времена. Тем не менее, народ восхваляет предыдущего короля за то, что тому удалось отразить две попытки вторжения Дайдалоса, считая это великим подвигом.


    Хотя нынешний король Леонхарт достиг наибольших успехов, когда, будучи принцем, принял участие в третьей войне в возрасте тринадцати лет.


    Четвёртая война случилась десять лет назад. Поговаривали, что король Леонхарт сразился в поединке один на один с чёрным драконом Гавинаром и заставил того отступить… легендарная битва. Помимо предпринятых усилий вернуть страну на верный путь после дурного правления предшественника, он также достиг больших успехов в этих оборонительных войнах. С этими двумя столпами, поддерживающими его, нынешний король Леонхарт был горячо любим жителями Спады.


    — Не имеет значения, Дайдалос или Крестоносцы, на силу армии Спады это никак не влияет. Разумеется, все питают большие надежды.


    Кроме всего прочего, одним из стимулов для тех, кто решил принять участие в войне, является то, что их боевые достижения тоже будут учтены.


    Спада исполняет роль щита для других городов-государств. В обмен на защиту от вторжения Дайдалоса другие страны оказывают Спаде огромную поддержку. Таким образом, щедрые выплаты искателям приключений не истощат казну Спады.


    При этом Спада не может напрямую запросить у других стран военную силу. Самое большее, на что можно надеяться, соседние государства — Фарен и Авалон — могут прислать своих рыцарей.


    По идее, может возникнуть большая путаница с командованием и, как следствие, проблемы с сотрудничеством, если из разных стран соберётся слишком много людей. Самое главное, имея такую организацию, им до сих пор удавалось добиваться успеха, поэтому они способны быстро реагировать на чрезвычайные ситуации. Я слышал от Вила, что на самом деле в Спаду поступает довольно много денег и товаров.


    — Эй, Куроно, вон там, где сверкает, взгляни.


    Невинный голосок Лили прервал мои серьёзные размышления на тему военного положения.


    В том месте, на которое показывал её указательный палец, находилась одна очень пёстрая группа, выделявшаяся среди прочих. Они были облачены в сиявшие золотыми украшениями латы, похожие на те, которые носили в Древнем Риме. Однако даже на таком расстоянии я мог определить, что эти доспехи были очень практичны, внутри них таилась мощная магия, причём разная. Пусть слабо, но я ощущал это шестым чувством.


    Разумеется, обычно такие доспехи носят мощные мускулистые мужчины. Это вроде как очевидно, что носящие их искатели приключений должны быть мускулистыми, но именно эта группа выглядела гораздо сильнее. Благодаря тому, что доспехи не полностью закрывали тело, их мышцы были прекрасно видны.


    — Понятно, это профессиональные гладиаторы.


    Я впервые увидел их, однако сразу понял, что это и есть гладиаторы. Роскошная экипировка соответствовала их репутации. Величественная походка сразу же выдавал в них мастеров боя. Более того, даже искатели приключений уступали им дорогу, раздвигая толпу и образуя проход. На вечеринке в честь победы ко мне относились так же.


    — Мне кажется или один из них направляется к нам? — сказала Фиона.


    И правда, кто-то отделился от группы гладиаторов и направился прямиком к нам. Я даже подумать не успел над тем, кто это и зачем он идёт сюда, как толпа разошлась в стороны, создавая до нас прямой коридор.


    — Хэй! Доброе утро! Вы же Мастер Стихий, не так ли? — произнёс незнакомец, бодро улыбаясь.


    — Да, почему вы спрашиваете?


    У него было невероятно красивое лицо. Светлые волнистые волосы до плеч, мягкие голубые глаза с поразительной родинкой под глазом. Несмотря на то, что он парень, его платиновые волосы выглядели такими же очаровательными, как у Лили, а сапфировые глаза — такими же лучезарными, как у Нелл.


    Я со всей ответственностью могу заявить, что этот человек определённо обладает очарованием. Даже я на какое-то мгновение был очарован им.


    Помимо красивого лица, у него также было сильное, натренированное тело, закованное в доспехи. На его белой коже не было ни единого пятнышка, не говоря уже о шрамах. Кожа была настолько чистой, что это даже вызывало благоговейный трепет, как если бы он был самодвижущейся скульптурой. В этих золотых латах и багровой мантии он выглядел как произведение искусства.


    — Рад встрече, я Фаркиус. Я лидер отряда гладиаторов «Старлайт Спада», но, судя по выражениям ваших лиц, вы, похоже, никогда обо мне не слышали?


    Даже его неловкий смех звучал красочно. У него был тенор. Обратись он к любой жительнице Спады с таким лицом и голосом, та бы тотчас же влюбилась.


    — Нет, имя я слышал. Если я не ошибаюсь, то вы самый знаменитый гладиатор в Спаде, так?


    Любой живущий в Спаде неизбежно услышит разговоры о боях на мечах. Бой на мечах в Спаде — это как японские идолы, футбол и бейсбол вместе взятые.


    В общем, даже я слышал имя человека, господствующего в мире боев на мечах. Конечно, как он выглядит мне не было известно, но я догадался, что сейчас передо мной стоит именно он.


    В любом случае, со стороны Фаркиуса я не ощущал никакой враждебности. Полагаю, можно спешиться и поприветствовать его.


    — Я Куроно, глава Мастера Стихий. Чего же такой выдающийся атлет, как вы, хочет от нас?


    — Хи-хи, не стоит прибедняться. Не вы ли сейчас самый знаменитый, герой Искии?


    Фаркиус сказал это с настолько милой улыбкой, что даже плачущий ребёнок перестал бы плакать, увидев её. Одновременно с этим он положил свою руку мне на плечо. Прикосновение было таким мягким, что любой бы засомневался, держала ли эта ладонь когда-нибудь меч вообще.


    — Искатель 5-го ранга и лидер, нет нужды накладывать одно на другое. Прибегать к формальному языку тоже нет нужды. Можете говорить свободно.


    Нет, это как-то… Хотя, думаю, можно пойти на компромисс.


    — Благодарю, Фаркиус.


    — Хи-хи, полагаю, сейчас всё в порядке. Ну что ж, буду звать тебя Куроно-куном.


    Фаркиус с беззаботной улыбкой на губах смотрел прямо мне в глаза. Учитывая, что я натурал, можно его не бояться.


    — Ну что ж, я пришёл сюда сегодня, чтобы поприветствовать тебя. Как гладиатор, который будет сражаться вместе с тобой.


    Ясно. Думаю, у него ничего не припрятано в рукаве.


    Только я убедил себя в этом, как его рука, лежащая у меня на плече, скользнула по спине к другому плечу. Получилось, что он естественным образом приобнял меня. Какой скользкий парень!


    — Но, знаешь, у тебя такое ужасающее второй имя — Кошмарный Берсерк — что это разожгло во мне любопытство. До меня доходили слухи, которые описывали тебя как демоноподобного мужчину, однако…


    По сути, мы стояли вплотную друг к другу. И так как он был только на несколько сантиметров ниже меня, наши лица тоже находились запредельно близко. Вдобавок, от него исходил цветочный аромат. Аромат дорогого парфюма.


    — Я удивился, увидев такого хорошенького мужчину. Особенно эти чёрные волосы. Они чернее, чем даже у членов королевской семьи Авалона, и я нахожу это очаровательным, причём до такой степени, что я даже завидую.


    Фаркиус другой рукой нежно провёл по кончикам моих волос.


    Я рефлекторно отпрянул.


    — Не мог бы ты… отойти немного?


    — Ещё и невинен? Это тоже очень мило.


    По спине пробежал холодок. Всё очень серьёзно.


    В голове промелькнула сцена из прошлого, когда к моей старшей сестре на улице прицепился какой-то вульгарный парень. Тогда выражение лица сестры произвело на меня впечатление — она одарила презрительным взглядом того аляповатого наглеца, сказавшего ей какие-то льстивые слова.


    Мы вышли из той ситуации победителями. Когда я попытался поговорить с парнем, тот дал дёру, отдав мне перед этим свой бумажник со словами «пожалуйста, это всё что у меня есть, пожалуйста, отпустите меня».


    Кто бы мог подумать, что за мной, тем, от кого убежал уличный плейбой, тоже приударят… Неужели этот мир настолько страшное место?


    — Ха-ха-ха, шучу, конечно. Я переборщил с фамильярностью, прости меня за это.


    Фаркиус отступил назад и принёс извинения с добродушно расслабленным выражением на лице, однако голубые глаза оставались серьёзными. Или мне показалось? Хотелось бы верить в иное.


    — Кстати, почему прелестная фея вон там светится, глядя на меня?


    Я обернулся и увидел Лили, принявшую угрожающую позу и злобно зыркающую на Фаркиуса.


    — Куроно, этот человек опасен! Не приближайся!


    Полностью согласен.


    Тем не менее, он знаменит, так что я не могу подозревать его в плохом. Я хочу общаться с ним по-дружески. Разумеется, на должном расстоянии. Мне страшно приближаться к нему слишком близко.


    — Извини, я просто немного осторожен.


    — Я не против. В конце концов, это всё моя вина.


    Как всегда, надев свою ободряющую улыбку, Фаркиус подошёл к Мерри и протянул руку зыркающей на него Лили.


    — Простите меня, прелестная фея-сан. Я Фаркиус, рад встрече.


    — Я Лили. Не трогай Куроно, понял?!


    Выдав это предупреждение, Лили пожала ему руку.


    — Нет ничего более пугающего, чем фея. Я услышал тебя ясно и отчётливо.


    Закончив знакомство с феей, Фаркиус переместил свой взгляд на Фиону.


    — Пожалуйста, не обращайте на меня внимания, — сказала Фиона, жестом показывая «нет».


    Даже с красавцем-мужчиной перед ней она не выказала ни намёка на заинтересованность.


    — Классная ведьмочка, хех.


    Скорее, она просто прирождённая бестолочь.


    — И всё же, какие интересные личности в отряде. Сам я образцовый гладиатор, но мне приходилось немного взаимодействовать с искателями приключений. Впервые встречаю такой состав.


    В конце концов, наш отряд действительно состоит из феи, ведьмы и меня, орудующим проклятым оружием и чёрной магией. Даже я никогда раньше не видел отряда с таким составом. Можно найти пару человек, пользующихся проклятым оружием, и кто угодно может выглядеть как ведьма. Однако нигде не найти фею вроде Лили.


    — Было бы интересно сразиться с вами, ребята, но я не буду принуждать вас выйти на арену.


    Похоже, он не боевой маньяк, как тот мечник. Какое облегчение.


    — Кстати, ты ведь был там однажды, так ведь, Куроно-кун? В Великом Колизее.


    — Ты знал?


    — Я слышал, это был потрясающий бой. Благодаря тебе моя фан-база немного уменьшилась, — ответил Фаркиус с улыбкой и безо всякой враждебности. Было похоже, что его это вообще не волновало. — Знаю, в следующий раз я приглашу тебя в качестве атлета. Ты уже выходил туда, так что должен чувствовать…


    — Нет, вынужден отказать.


    Я просто хотел завладеть проклятым оружием. Честно говоря, у меня нет никакого желания драться с кем-то или завоёвывать славу. Слишком опасно выходить на арену.


    — Прискорбно, я очень хотел сразиться с тобой. Уверен, это был бы прекрасный бой.


    Я даже сообразить не успел, как Фаркиус приблизился ко мне. Ближе, чем раньше. Эй, не смотри на меня своими красивыми глазами!


    — Извини, но я совершенно не намереваюсь делать этого.


    — Хи-хи, я в курсе. Но, по крайней мере, я бы хотел, чтобы ты взглянул на моё выступление. Я приглашу тебя, как только эта война закончится.


    — С радостью приму приглашение.


    Я непринуждённо сделал широкий шаг назад, вновь обретя комфорт из-за увеличившегося личного пространства. Мне будет стыдно, если Фаркиус просто пытается быть дружелюбным, но я не могу терять бдительность.


    — Полагаю, сейчас важнее думать о предстоящей битве, чем о том, что будет потом. Айк скоро должен начать инструктаж.


    Ох, наконец-то. Я огляделся вокруг. У главных ворот я заметил рыцарей Спады в красных доспехах.


    — Этот Айк глава гладиаторов?


    — Моя вина. Айк это просто прозвище. Его настоящее имя Айзенхарт, Первый Принц Спады.


    Первый Принц Айзенхарт… Мне известно только его имя. Я видел его портрет во время церемонии награждения. Казалось, Его Величество Леонхарт помолодел. Ему как нельзя более подходит приставка «младший». Крепкий, сильный юноша. Причём такое сходство заставило меня усомниться, что Вил действительно приходится ему кровным родственником.


    — Раз ты используешь прозвище, то вы, похоже, близки?


    — Полагаю, можно сказать, что наши отношения сродни тем, какие царят между тобой и принцем Вилхартом.


    Верные друзья? Понимаю. Судя по внешности, они одного возраста, так что высоки шансы того, что в академии они учились вместе. Нет ничего странного в дружбе с членом королевской семьи.


    — Ну что ж, тогда мне нужно идти. Мне, знаете ли, нужно ещё кое с кем повидаться. (Фаркиус)


    — Ясно. Тогда увидимся позже. Желаю удачи на войне.


    — И тебе того же. В бою я не ударю в грязь лицом и продемонстрирую настоящую силу гладиаторов.


    Толпа снова разошлась в стороны и Фаркиус эффектно ушёл. Вид его удаляющейся фигуры, с развевающейся на ветру красной мантией, немного успокаивал.


    Он казался очень дружелюбным, но в то же время меня это беспокоило.


    — Уф-ф, это была очень напряжённая беседа…


    — Он назвал тебя хорошеньким. Ты не рад?


    — Это пугает, когда парень говорит такое. Даже если это говорится в шутку.


    Лучше не напоминай об этом, Фиона.


    Ну, я не собираюсь устраивать вечеринку с Фаркиусом, так что, думаю, всё в порядке. «Хорошенький», «приглашение» и тому подобное, наверное, он таким образом просто пытается быть вежливым.


    — Кажется, скоро начнётся инструктаж, вот что сейчас важно. Не лучше ли вам слезть с лошадей?


    — Полагаю, это так.


    — Да-а.


    В общем, какое-то время мы простояли в толпе. Разумеется, после Фаркиуса никто больше не разговаривал с нами.


    Даже как-то немного одиноко.
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Книга 21. Битва за Спаду


Глава 411. Концепция Божественного Контракта


    


    Когда глава Четвёртого Батальона «Гладиатор» Первый Принц Айзенхарт закончил краткий инструктаж, мы, влекомые медленно идущей толпой, покинули Спаду.


    Согласно инструктажу, всё, что от нас требовалось, — оборонять указанный регион. Другими словами, нам всего лишь необходимо одолеть врага, который выйдет против нас. Это простая, но при этом довольно опасная миссия. В самый раз для искателя приключений.


    Те или иные решения будут приниматься главами подразделений на месте. Вопрос с формированием подразделений и назначением командиров, похоже, был в целом решён.


    Система подчинения в армии Спады организована следующим образом — сначала идёт командующий группой из десяти солдат, за ним следует тот, кто командует сотней, далее тот, кто командует тысячей, после него идёт командующий корпусом и, наконец, генерал, командующий целой армией. И всеми тремя батальонами, включая временный четвёртый, командует сам король.


    В редких случаях король может отдавать приказ армии напрямую. Правда, в основном это либо приказ к широкомасштабной атаке, либо приказ к отступлению.


    Однако ситуация с Гладиатором, куда входим мы, слегка отличается.


    Несмотря на то, что командир командует подразделением из десяти человек, само это подразделение сформировано из перегруппированных искателей. Другими словами, командир находится в положении, позволяющее ему напрямую командовать этими 10 искателями. Хотя, в большинстве случаев эти подразделения далее всё равно делились на 2 или 3 отряда.


    Десяток таких отрядов формируют батарею, состоящую из 100 воинов, которой командует командир батареи. Кстати о 100 воинах, примерно с тем же количеством мы сражались в Альзасе, так что, можно сказать, я тогда был командиром батареи.


    Десять таких батарей формируют дивизион, которым командует командир дивизиона. Кстати, этих командиров не называют просто по количеству людей, находящихся под их руководством, для того, чтобы различать их и регулярную армию рыцарей Спады. Это маленькая рыцарская гордость, так сказать.


    В любом случае, командир батареи и командир дивизиона были выбраны из числа пришедших искателей приключений. У искателей пятиранговая система и в гильдии хранятся подробные данные об их личностях и боевых возможностях. Так что, основываясь на этих данных, командир батареи и командир дивизиона были выбраны заранее.


    Командиров объявили перед отбытием. Они будут командовать армией от столицы до форта Галлахад. Так как среди искателей приключений ходили слухи о возможных претендентах на роль командиров, особого хаоса назначения не вызвали. «Ну, я так и думал» или «О, этот сойдёт», — видя такую реакцию у окружающих нетрудно догадаться, что был сделан достойный выбор.


    Красный Орк Густав, лидер Отряда Железных Демонов, который защищал деревню Иския, за свои заслуги был выбран командиром дивизиона.


    Никто из нашего отряда Мастер Стихий не был выбран в качестве командира. Не то чтобы мы были против. Просто такого предложения нам не поступало.


    — Кто бы мог подумать, что нам действительно позволят делать всё, что пожелаем, а?


    Вил сказал: «Я посоветую своему отцу позволить вам действовать независимо, положись на меня!», но кто бы мог подумать, что нам действительно обеспечат свободу действий.


    Первый принц Айзенхарт дал нам такое рейдерское право, огласив его перед всеми. Это была словно небольшая церемония награждения.


    Правда, кроме нас, такую привилегию дали ещё двум отрядам и нескольким одиночкам, так что я, по крайней мере, не нервничал в тот момент. Фаркиус, лучший боец Спады, тоже получил данное право, поэтому он стал главным героем. Как ни крути, а он настоящая звезда и его популярность находится на совершенно ином уровне, нежели моя, которая только набирает обороты.


    Тем не менее, у меня создалось впечатление, что получение этого права среди искателей приключений считается более почётным, чем быть выбранным командиром дивизиона. Просто это показывает, что нашу силу действовать независимо признали. Эта мысль меня, конечно же, нисколько не расстраивала.


    — Разве это не здорово? Нам не придётся иметь дело с назойливой дрянью. В конце концов, старший офицер совершенно бесполезен в бою, ничего, кроме шума, от него не дождёшься, — произнесла Фиона, которой в своё время надоела наёмническая деятельность в рядах крестоносцев и она ушла от них.


    — Значит, тебе не повезло с хорошим командиром?


    — Да. Я не хочу, чтобы мной командовал тот, кто умирает от того, что его накрывает простым пламенем.


    Вообще-то любой умрёт от такого. Хороший командир тоже гибнет от огня.


    — Пусть это прозвучит немного странно, но всё же будь осторожна с огнём по своим.


    — Я верю в тебя, Куроно-сан.


    Можешь не смотреть на меня таким невинным взглядом? Прежде чем поверить в мои выносливость и изворотливость, я бы хотел, чтобы ты хоть немного постаралась не задевать союзников своей способностью.


    — Фиона, твоя огневая мощь сейчас это не шутки…


    — Ах, пожалуйста, не произноси вслух моё Божественное Покровительство, это секрет.


    Фиона приставила палец к губам и шикнула с каменным выражением лица — это она совершенно серьёзно, без шуток.


    Чёрная Ведьма Эндимион. Помню, я даже засомневался в собственном слухе, когда впервые услышал имя Бога, даровавшего Фионе Божественное Покровительство. До сих пор хочется думать, что я ослышался.


    — Оно мощное, это без сомнений, но… Ну, ты ведь не можешь ничего сделать с тем, на что уже согласилась.


    Если верить Нелл, то данное Божественное Покровительство демона даруется злодею века. Однако Фиона вроде все ещё в своём уме. Сегодня, вчера и даже позавчера она только и делала, что с рассеянным видом думала о еде, в общем-то, как и всегда. И уж точно она не похожа на того, кто посмеет совершить такой бесчеловечный поступок, как сжигание ребёнка в жертву демону.


    И пока в Фионе нет ничего странного я не стану ограничивать её. Я буду использовать всё, что могу, даже если это сопряжено с риском.


    — Кстати, я тут подумал. Разве люди, которые не становятся апостолами в республике, не получают Божественное Покровительство Белого Бога?


    — Ты имеешь в виду, получают ли они Божественное Покровительство, пусть и не такое мощное, как у апостолов?


    Да. Именно.


    Поскольку Чёрных Богов много, их Покровительство включает в себя множество различных областей деятельности. Настоящие боевые навыки, лекарские навыки жрецов, кузнечное мастерство. Есть даже Покровительство, специализирующееся на сельском хозяйстве и позволяющее собирать более обильный урожай.


    Пусть и с неодинаковой по силе, но на Пандоре довольно много людей, обладающих Божественным Покровительством. В любой деревне как минимум один обладает им и почти наверняка оно есть у каждого рыцаря Спады.


    Но что насчёт Белого Бога и его монотеизма? Неужели только 12 апостолов обладают могучим Покровительством? По крайней мере, я не видел, чтобы, кроме апостолов, кто-то ещё использовал силу Покровительства Белого Бога.


    — Хм, это не совсем Божественное Покровительство. Однако есть и такие, кого Белый Бог наградил особыми способностями и талантами.


    — Как я и думал.


    В противном случае Крестоносцы оказались бы в невыгодном положении. Они попросту не смогли бы взять под свою власть половину континента Арк, имея только силу апостолов.


    Я предполагал ранее, что они, как и мы, получили некую уникальную способность, отличную от силы апостолов. И вот сейчас это подтвердилось.


    — Другими словами, благословение небес. Как правило, они получают благословение небес сразу после рождения. Но есть ещё жрецы и рыцари, которые получают эту силу благодаря тяжёлым тренировкам.


    — Ясно. Получается, все эти Покровительства дарует один Белый Бог?


    — Верно. Особые способности, которые дарует Белый Бог, они называют Провидением или Белой Магией, — ответила Фиона.


    — Белая Магия, хех… полная противоположность моей чёрной магии.


    И, скорее всего, она также обладает противоположными свойствами. Я использую чёрную ману. Апостолы используют белую ману. То, что выплёскивается из них, когда они становятся серьёзными.


    — Фиона, ты видела, чтобы кто-то другой, кроме апостолов, пользовался Белой Магией?


    — Да, довелось как-то. Я видела её в деле несколько раз. И я была той, против кого она была направлена.


    — Эй, ты в порядке?


    — Я в порядке. В конце концов, это был одноклассник.


    Я не совсем понимаю её логику вида «всё нормально, ведь это же был одноклассник», но… ладно, раз она может говорить об этом с такой беспечностью и с таким сонным выражением на лице, то, полагаю, ничего страшного в этом нет.


    — Что за тип магии это был?


    — Святилище… защитная магия. Я сломила её одной атакой.


    Ясно. Полагаю, больших проблем эта защитная магия не доставит. Я представил себе атакующий луч Лили.


    Но тот человек, точнее, одноклассник, вероятно, студент магической академии Элизиона… с ним же всё в порядке?


    — Ко времени выпуска у них было больше маны, чем у меня, так что не могу сказать, на что они способны сейчас.


    — Это довольно много. Гений… нет, наверное, это тоже благословение их Бога.


    Честно говоря, трудно понять, собственный ли это талант человека или благословение Бога.


    Прежде всего, люди Республики Синкрия считают себя творениями божьими, так что все их таланты и способности от Бога по определению. Скорее всего, они даже не помышляют о том, чтобы получить благословение. Всё, что у них есть, — это божий дар.


    — Тогда получается, что они тоже не могут использовать Белую Магию? Как если бы исчезло наше Божественное Покровительство.


    Возможно, немного поздновато, но теперь, когда все мы имеем Божественное Покровительство, я попытался немного исследовать этот феномен. Это было во время нашей подготовки к квесту по искоренению Лича.


    Гильдия Искателей Спады располагалась неподалёку от Храма Пандоры. Правда, все, что мы сделали, это потоптались там немного и ничего более.


    Церемония Подтверждения Божественного Покровительства стоит сто пятьдесят тысяч кланов. После службы выдаётся сертификат, который стоит ещё двадцать тысяч. И, внимание, бывают случаи, когда после проведения церемонии Божественное Покровительство не удаётся идентифицировать. И тут нужно понимать, что никакого возврата денег в этом случае не будет.


    Увидев тамошние расценки, я тут же развернулся и покинул храм, проклиная про себя этих скряг.


    Видимо, религия и деньги неразрывно связаны.


    В любом случае, помимо бесполезного для меня Храма Пандоры, я разузнал две вещи о Божественном Покровительстве.


    Во-первых, Божественное Покровительство может исчезнуть. Во-вторых, религиозное покровительство может измениться.


    — Говорят, есть люди, которые не способны пользоваться им, так что тут, видимо, тоже нечто похожее.


    Классический пример исчезновения Божественного Покровительства можно увидеть в людях, получивших его в результате воздержания. Вкратце, условия, необходимые для получения такого Божественного Покровительства, невероятно тяжёлые. Например, не пропускать молитв своему Богу. Есть и более строгие заповеди, которым монах-аскет должен следовать — «не пить алкоголь», «не есть мяса», «отказаться от женщин».


    В результате этих строгих ограничений жрецы Храма Пандоры приобретают такие Божественные Покровительства, как «Жрец Хотен Амадеус», «Святая Женщина Кларис», «Безупречный Жрец Ишран».


    Ну, я просто слышал имена этих известных богов и запомнил их, так что я не знаю ни их благодатных учений, ни легенд об их добрых делах.


    В любом случае, большинство случаев исчезновений связаны с подобного рода Божественными Покровительствами.


    — В этом плане они не особо отличаются от крестоносцев.


    — Как я и думал. Как насчёт строгости для священников и сестёр?


    — Один священник как-то сказал мне, что заповеди существуют для того, чтобы возникло ощущение вины после их нарушения.


    Похоже, гнилые священники существуют во всех мирах.


    — Довольно вопиющее заявление для священника.


    — Да. Я слышала, он также растлял миленьких детишек в церкви.


    — Ах он мерзкий лоликонщик…


    — Нет, они все были мальчиками.


    Что за чудовище! Надеюсь, он попадёт в ад, на самое дно.


    — Также были сёстры, которые утверждали, что невинность существует только для того, чтобы её лишиться…


    — Стоп! Не хочу больше ничего слышать. Подробности меня не интересуют.


    О случайно узнанном факте ты будешь сожалеть — негласное правило истории.


    Чтобы уйти от неприятного разговора, я бросил взор на горизонт. Вдалеке виднелась громадная тень горы Галлахад. Мы только что выступили из Спады, так что тень была едва видимой.


    Предполагается, что мы прибудем в Форт Галлахад послезавтра. Мы не можем оторваться от остальных и уйти вперёд, потому что должны прибыть туда вместе со всеми искателями приключений, отбывших из Спады.


    Так что мы будем идти вперёд медленно, чтобы не утомляться.


    Лили мирно спала у меня на коленях. Я гладил её по голове и тем самым успокаивал себя.


    — Но ведь если апостолы начнут творить подобные непотребные вещи, верующие разозлятся.


    Апостолы это что-то вроде продвинутых священников. И я уже знаю, что они не живут согласно их учению. Апостол по имени Ай вообще дурачилась, изображая из себя искателя приключений. От Фионы я слышал, что другие апостолы тоже живут в своё удовольствие.


    И в принципе это нормально. Однако если они начинают творить злодеяния, то трагедия, подобная той, что произошла в Альзасе, может произойти в самой Республике Синкрия.


    — Да. История знает нескольких печально известных апостолов, совершивших бесчеловечные поступки. Однако 2-ой Апостол Абель умело и быстро решал этот вопрос, так что особых проблем апостолы не доставляли.


    Какой-то излишний навык. Если бы республику постоянно раздирали внутренние проблемы из-за апостолов, то им бы было не до вторжения на Пандору.


    И всё же, раз апостолы сохраняют своё Божественное Покровительство, даже когда вершат злые дела, означает, что они не связаны религиозными заповедями. Если бы речь шла о Божественном Покровительстве жреца Храма Пандоры, то в аналогичной ситуации оно бы исчезло в тот же миг.


    — То есть, что бы апостолы ни делали, их Божественное Покровительство не исчезнет?


    — Такого ни разу не случалось, однако… — Фиона сделала небольшую паузу, после чего продолжила с суровым выражением на лице, — это возможно, я полагаю.


    — Ну, апостолы являются символом их религии, так что они не могут сказать что-нибудь вроде: «Ой, мы лишились своего Божественного Покровительства».


    Фиона также говорила, что, пока апостол жив, он не может передать своё Божественное Покровительство другому.


    Тот факт, что их Божественное Покровительство не исчезает до их смерти, может быть не совсем ложью. Это вполне может оказаться фундаментальным принципом. В противном случае сменяющихся время от времени апостолов не принимали бы так благосклонно. В худшем случае, верующие могли бы начать сражаться друг с другом за место апостола.


    По крайней мере, учитывая их религиозную систему, они должны утаивать такой факт, который может пошатнуть само основание апостолов.


    — Это может быть правдой, но… так как я получила Божественное Покровительство благодаря собственным усилиям, я не могу думать иначе.


    — О, ведьминская проницательность?


    — Наполовину, да. Однако другая половина происходит из логического вывода, который я сделала на основе своего понимания сути Божественного Покровительства.


    Хм, уже почти полгода прошло с тех пор, как Мия-тян даровал мне Первое Божественное Покровительство, однако я никогда серьёзно не задумывался об этом. Я отчаянно пытался понять, как пользоваться этим даром, поэтому о самой этой системе ничего не узнал.


    В каком-то смысле Фиона оправдывает свой титул. Она мыслит рационально.


    — И что же это за вывод?


    — Мне кажется, Божественное Покровительство является своего рода нитью, связывающей людей с Богами.


    Контракт? Я могу это понять, но…


    «…В этом мире Бог не более чем система, дающая силу здешним обитателям. Мы можем только предоставлять силу, которая соответствует возможностям получателя, чтобы он мог сражаться против своих врагов самостоятельно. Боги спасают тех, кто спасает себя сам», — неожиданно у меня в голове всплыла та сцена, когда я встретил Повелителя Демонов Мию в тёмном переулке трущоб.


    То был ответ на мои придирки к Богу, не протянувшему руку помощи.


    Система. Так сказал Мия.


    — Ты хочешь сказать, это не то, что даётся автоматически после прохождения теста?


    — Думаю, даже если кто-то подходит на роль получателя Божественного Покровительства, он всё равно волен отказаться.


    Это правда. В моём случае я чувствовал, что не получил бы Божественное Покровительство, если бы в своём сне ответил отказом. Думаю, у меня был выбор.


    Тогда, если это не игра, где можно получать новые навыки при каждом повышении уровня…


    — Ясно. То есть это обоюдовыгодный контракт.


    — И только Бог и удостоенный даром знают детали этого контракта.


    По крайней мере, в словах Фионы есть смысл, учитывая связь между мной и Мией-тян. Прежде всего, за всю историю Пандоры даже не были определены чёткие условия получения Божественного Покровительства Повелителя Демонов, так что это определённо секрет между мной и моим Богом.


    Правда, Мия-тян поведал мне только одно условие.


    — Однако по миру могут ходить много других людей с таким же Божественным Покровительством.


    На текущий момент я не знаю никого с одинаковым Божественным Покровительством, однако это общеизвестный факт.


    Я также слышал, что пять человек в Авалоне обладают тем же супер редким Божественным Покровительством, что и Нелл, — «Небесная Исцеляющая Принцесса Арья».


    — Думаю, это потому, что многие условия, необходимые для получения Божественного Покровительства, были уже известны или ситуация была схожей.


    — Они могут быть похожи на первый взгляд, а на самом деле, возможно, в самих контрактах есть небольшие отличия?


    — Вероятно, есть и совершенно одинаковые люди. Конечно, возможно, большинство из них действительно одинаковы, но те, кто способен владеть Божественным Покровительством на высочайшем уровне, скорее всего, имеют более сильные контрактные отношения.


    Если использовать пример со жрецом Пандоры, то, чтобы получить надёжное Божественное Покровительство, нужно следовать более строгим заповедям. Например, удвоить время молитвы или начать делать что-то трудное, чего ранее не делал.


    Кажется, что всё это нужно, чтобы получить благосклонность Бога. Однако…


    — Нет, скорее наоборот.


    — Наоборот? Что ты имеешь в виду?


    — Когда я впервые встретил Повелителя Демонов, он дал такое объяснение Божественному Покровительству: «Как ты знаешь, чтобы получить Божественное Покровительство, необходимо приносить жертвы во имя веры. Хотя это не более чем попытка польстить и подмазаться к Богу. Говоря по-простому, это, скорее, условие, позволяющее Богу вмешиваться в дела этого мира. Не имеет значения, насколько сильно Богу нравится человек, если у этого Бога нет возможности вмешаться, то как следствие он не может даровать силу. И наоборот, до тех пор, пока условие выполняется, у Бога нет другого выбора, кроме как предоставлять своё Божественное Покровительство. И он не может отобрать его только потому, что ему не нравится человек, которого он одарил».


    Именно так и сказал тогда Мия-тян.


    — Если это правда, то получается, что для заключения контракта требуется согласие не обеих сторон, а только человека.


    Бог может ставить условия и когда они определены, решение, соглашаться или нет, остаётся за человеком.


    Неважно, насколько ужасен человек, если тот выполняет условия и говорит «Я хочу Божественное Покровительство», то Бог дарует его. И наоборот, не имеет значения, насколько праведен человек, если он не выполняет условия, то Божественного Покровительства он не получит, сколько бы ни молился.


    — Ясно, появляются расхождения. Раз так, тогда Божественное Покровительство исчезает не из-за того, что Бог гневается, а из-за того, что ситуация изменяется и условия больше не выполняются.


    Даже заповеди являются ничем иным, как правилами. И пока вы им следуете, вы получаете Божественное Покровительство, и неважно, ненавидите ли вы одарившего вас Бога или нет. Даже если вы сотворите нечто ужасное или воспользуетесь лазейкой в системе, до тех пор, пока вы не нарушаете правила, с вами всё будет в порядке.


    Хотя, если взглянуть с точки зрения того, кто дарует Покровительство… Такие неоднозначные вещи, где нельзя провести чёткую границу, позволяют Богу значительно расширить интерпретацию того, что считать нарушением контракта.


    — Возможно, Белый Бог может только давать Божественное Покровительство любому желающему.


    — То есть нет никаких условий для получения Покровительства и воля получателя тоже не имеет значения. Возможно, причина, по которой Покровительство даруется только 12 людям, заключается в том, что существует некое ограничение, оберегающее эту систему от краха.


    Если они действительно хотят делать всё, что пожелают… или, точнее, если они действительно хотят править Пандорой, то могли бы просто сделать всех верующих апостолами. С такой силой они бы без труда завоевали Пандору. Однако в действительности только 12 апостолов имеют это выдающееся Божественное Покровительство. Будет вполне естественным предположить, что существует какое-то ограничение.


    — Если Белый Бог выбирает только 12 апостолов и Божественное Покровительство не забирается обратно, что бы те ни делали, означает, что оно у них никогда не исчезнет.


    — Но если их Покровительство работает по тем же принципам, что и у нас, то есть вероятность того, что оно исчезнет, если они нарушат условия контракта.


    Исчезнет или нет Покровительство апостолов, вот в чём вопрос.


    — Однако нам неизвестно, с кем и какой именно контракт заключили апостолы, поэтому не сможем использовать это против них.


    В общем-то, это можно сказать про всех обладателей Божественного Покровительства. Ну, я с самого начала иного и не ожидал.


    — Но если в их религии есть заповеди, как в Храме Пандоры, то разве не должен апостол, нарушивший хотя бы одну из этих заповедей, лишиться Покровительства?


    — История знает нескольких апостолов, которых можно назвать идеальными. Однако… Седьмой Апостол Сариэль довольно благочестивая сестра. Может быть, заставить её выпить алкоголь в качестве теста? Только это не должно быть вино.


    Интересно, вино разрешено, потому что это кровь их Бога? Неужели религия Креста так сильно похожа на Христианство? Что-то у меня нет никакого желания это выяснять.


    — Не думаю, что шутки и неожиданные нападения сработают на ней.


    — Однако ты можешь силой лишить её невинности. В конце концов, невинность является самым важным условием для сестры, — как ни в чём не бывало сказала Фиона.


    Такая мысль приходила мне в голову. А что такого? Запрещённое всегда манит к себе.


    — В любом случае, даже если представится шанс сделать это, мы всё равно должны будем нанести окончательный удар. Я не настолько безрассуден, чтобы проверять это на практике.


    Спору нет, у Сариэль невероятно прелестное личико, но мне не хочется делать этого. Её злоба слишком сильна. Ну и ещё страх, вызванный огромной разницей в силе.


    Для меня Сариэль самый настоящий демон, а не женщина. Я бы даже сказал, титул Бога Смерти ей больше подходит, так как присутствует постоянный страх, что в следующий миг мою жизнь заберут.


    — Я пошутила. В конце концов, я верю в тебя, Куроно-сан.


    Уже второй раз за день. Взгляд Фионы был серьёзен. Действительно ли это была шутка или она проверяла меня?


    — Ну, в сновидении, насланном Розой Вожделения, я позволил себя обмануть. Однако…


    Даже если у Сариэль есть тайный навык наподобие «Очарования Мадонны» Мисы, на мне он не сработает.


    — Неважно, что Сариэль скажет, у неё не получится ввести меня в заблуждение. В конце концов, для этого и существует моё Четвёртое Божественное Покровительство.
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Книга 21. Битва за Спаду


Глава 412. Форт Галлахад


    


    Одиннадцатый день месяца Мрака. Первая группа Батальона «Гладиатор» успешно достигла Форта Галлахад.


    Горная дорога была заранее приведена в порядок. Никто не выбыл из наших рядов — до крепости мы добрались без происшествий и точно по графику, даже несмотря на выпавший снег и скользкие склоны.


    Я ходил этой дорогой ранее, поэтому был потрясён произошедшими изменениями. Но гораздо большее потрясение вызвал у меня величественный вид невероятно огромной крепости.


    — Форт Галлахад и раньше был таким огромным?


    Передо мной возвышалась гигантская стена. Крепость Галлахад заставляла взирающих на неё думать, что никто не сможет перебраться через её стены и знание истории при этом не играло никакой роли.


    Хотя на людей, которые как раз таки знакомы с историей, это оказывало больший эффект.


    Вроде бы эта огромная стена была построена поверх древних руин. Говорят, что поначалу это были гигантские стальные ворота и несколько десятков метров полуразвалившейся стены. Но несмотря на плачевное состояние всё это было построено по древней технологии, поэтому оставалось очень прочным и надёжным. Вот почему давным-давно первый король Спады решил использовать этот участок для постройки.


    И вот в течение многих лет медленно, но верно стену расширяли и укрепляли, пока она не приобрела нынешний вид.


    Эта историческая крепость имеет очень удобное расположение — аккурат между двумя горами. Это место имеет наименьшую высоту от уровня моря, а по бокам возвышаются две скалистые горы. Создавалось впечатление огромной лощины, а не узкого каньона.


    Вероятно, эта изумительная местность образовалась ещё в древности.


    Километровая стена тянулась от одного конца лощины до другого, полностью перекрывая проход, и возвышалась на высоту примерно 15 метров. Со стороны Дайдалоса, то есть внешней, эта отвесная стена наверняка выглядит как огромная плотина.


    Со стороны же Спады, где я сейчас стоял, можно было видеть крепость, которая производила такое же ошеломляющее впечатление, как и стена. Она была похожа на крепость в Искии — такая же прямоугольная форма с оборонительными башнями по углам. Вот только размеры отличались. Здешняя крепость был раза так в два больше.


    Но это было не единственное отличие. Вдобавок к очень прочной стене, вся конструкция была окружена защитным магическим барьером.


    А четыре высоченные оборонительные башни добавляли мощи к и без того выглядящей неприступной крепости.


    На вершинах башен располагается артиллерия, раскрывающая максимальный потенциал лучших придворных магов Спады. А под башнями, глубоко под землёй, находятся устройства, поддерживающие барьер вокруг всего Форта Галлахад, кроме Стены. Это важная особенность защиты.


    Но ещё более удивительным являлось то, что недалеко от самой крепости стояли здания — бараки, склады, конюшни. Всё это больше напоминало небольшой городок.


    — Нет ничего странного в том, что ты не помнишь, ведь это было сразу после альзаского сражения.


    Похоже, я единственный, кого удивили размеры Форта Галлахад. Лицо Фионы оставалось всё таким же безучастным. Точнее, казалось, будто крепость её совершенно не заботила.


    — Я тогда за тебя очень беспокоилась.


    После встречи с армией Спады психическое напряжение спало и навалилась дикая усталость, поэтому тогда я находился в своего рода трансе. Я опомниться не успел, как уже дрых без задних ног в Кошачьем Хвосте.


    Я старался вести себя как обычно, чтобы Лили и Фиона не волновались насчёт меня. Точнее, я думал, что выглядел обычно. Однако сейчас я понимаю, что у меня нет практически никаких воспоминаний о том периоде.


    До встречи с Мией я всецело полагался на них обеих, так что был в долгу перед ними, беспокоился о них.


    — Все нормально, Лили. Я больше не проиграю!


    — Ага, именно. Мы стали сильнее. Даже если придёт апостол, мы всё равно победим.


    С твёрдой уверенностью в победе я, придерживая Лили, слез с Мерри. Отсюда к конюшне я пойду пешим, ведя лошадь под уздцы.


    Фиона в свою очередь тоже слезла с Мари и, держа поводья в руке, пошла пешком… к зданию, на вывеске которой крупными буквами было написано «Трактир Галлахад».


    — Эй, Фиона, там трактир.


    — Я знаю.


    — Ты не можешь войти туда с лошадью.


    — Я знаю.


    Нет, ты определённо не знала, так ведь? И что за хмурое выражение лица?


    Полагаю, подобные заведения для тебя соблазнительны. В конце концов, на поле боя все испытывают голод.


    Но ты же только что прибыла и уже успела проголодаться?


    — Сначала отведём этих красавиц в конюшню, а затем сразу пойдём чего-нибудь перекусим, хорошо?


    — Поняла.


    Регулярных солдат Спады снабжают припасами. Но не нас. Нам необходимо самим себя обеспечивать. Вот почему здесь есть обычный трактир. Есть ещё всякие лавочники, которые тоже делают бизнес на торговле с военными, поэтому такого рода заведения имеют место быть.


    Особенно здесь, в Форте Галлахад, они могут смело открывать свои магазинчики прямо возле стены, так как вряд ли её кто-нибудь когда-нибудь вообще сможет разрушить. Вон тот трёхэтажный бордель кажется очень старым. Это нормально, что подобное заведение находится прямо здесь? Меня это беспокоило, но в другом смысле.


    — Какие удивительные люди… Лили, не заблудись.


    — Да, — бодро ответила Лили.


    Она шла в потоке людей лёгким шагом. Правда, правильнее будет сказать не лёгким шагом, а парящим. Её «Танцевальные Туфли Феи» выглядели забавно.


    Сюда стянулись как искатели приключений, так и главные силы Спады. Плотность населения возросла довольно сильно.


    Большинство рыцарей Спады уже направились к крепости. Однако во Втором Батальоне «Буря» было очень много конных всадников, поэтому они установили палатки и расположились снаружи. Похоже, о своих лошадях они заботятся сами. Полагаю, только так и можно стать надёжными партнёрами, которые на поле боя вверяют свои жизни друг другу.


    В общем, крепость и окрестности кишели людьми. Конечно, я думал, что нам тоже придётся разбить лагерь снаружи, однако, к великому удивлению, нам удалось найти жильё. Но вряд ли это можно назвать удачей, скорее, преимуществом, которое даёт пятый ранг. Хотя это была всего лишь гостевая комната для членов сельской гильдии.


    И вот, пока мы делали всё возможное, чтобы как-то пробиться через толпу, на нас упала огромная тень.


    — О-о-о, это драгун, да?


    Когда я взглянул вверх, то увидел зелёно-чешуйчатых виверн, одна за другой приземляющихся на ровную площадку на скале. Видимо, это что-то вроде аэродрома для драгунов.


    Виверны были раза в два меньше саламандр. Тем не менее, они принадлежали к драконьему роду. Это можно было понять по их мощным взмахам крыльев.


    — О, среди них есть белый.


    — И правда. Это лидер?


    Белый дракон со своей белоснежной чешуёй был ослепителен. Он приземлился последним и выглядел при этом ошеломительно прекрасным. Воздушная волна от его взмахов добралась даже до сюда — мы ощутили слабое дуновение.


    — Белые летающие драконы большая редкость. Если ты недостаточно силён или недостаточно богат, то не сможешь оседлать их, — безразлично произнесла Фиона. — Тот флаг. Это государственный флаг Авалона. Тогда получается, что это, скорее всего, Первый Драгунский Батальон «Драконье Сердце».


    Проследив за взглядом Фионы, на вершине скалы я увидел развевающийся бело-синий флаг, на котором были изображены меч, щит и дракон. Я плохо разбираюсь во всей этой символике, однако я знал, что это государственный флаг Авалона.


    Только я не знал, что это за род войск.


    — Ты довольно хорошо разбираешься во всём этом, Фиона.


    — Просто слышала это на лекции.


    После её слов мне показалось, что на лекции действительно говорили что-то подобное. Такое ощущение, что где-то я уже слышал это название — Первый Драгунский Батальон «Драконье Сердце».


    Похоже, Фиона невероятно способна, когда дело касается академической успеваемости. Мои оценки в старшей школе не были плохими, но в то же время не был лучшим ни в одном предмете. Неужели Фиона гений?


    — Я слышал, что Авалон пошлёт нам подкрепление, однако… хм, ясно. Вероятно, лучше отправить элитный драгунский батальон, чем толпу солдат.


    Рыцари на Пегасах — боевые воздушные силы, которые я первыми увидел в этом мире. И, несомненно, они были очень сильны. Разумеется, Авалон не отправил большую армию в качестве подкрепления, но, судя по тому, что он прислал жемчужину своих вооружённых сил, его намерение поддержать Спаду было очевидным.


    — Полагаю, на этот раз Крестоносцы задействуют воздушные силы по максимуму. Хорошо, что есть те, кто готов выступить против такой силы, пусть и в небольшом количестве.


    — Лили тоже может!


    — Нет, будет лучше, если мы оставим эту задачу военным Спады и Авалона. Мы, Мастер Стихий, на этот раз будем сражаться вместе.


    По крайней мере, так планируется. Очень надеюсь, что мы не окажемся снова в критической ситуации, как в тот раз, когда Лили пришлось сражаться с Рыцарями на Пегасах.


    — Я был не очень полезен во время искоренения Розы Вожделения, так что в этот раз постараюсь как следует.


    — Лили сделает всё возможное, чтобы Куроно мог хвалить Лили!


    — Благодарю за слова поддержки. Я тоже сделаю всё возможное…


    Я покажу крестоносцам настоящий ад.


    Подготовка к встрече с врагом была завершена. Оставалось только дождаться его прибытия.


    — Уже темнеет.


    Мы и не заметили, как небо уже начало краснеть. Очень скоро Форт Галлахад погрузится во тьму.


    Интересно, сколько дней пройдёт до момента, когда эта крепость станет красной от крови?


    А пока время не пришло, я буду просто ждать здесь.


    * * *


    Шестнадцатый день месяца Мрака. Раннее утро.


    Одинокий пегас величественно летел на фоне восходящего солнца.


    Внизу под ним расстилался снежный пейзаж. Когда-то зелёные равнины теперь покрывал толстый слой снега. Темно-зелёный лес тоже лишился своего цвета.


    Сам пегас был такими же белым, как и снежный ландшафт внизу. Любый бы посчитал его великолепным.


    Однако всадница на его спине была ещё белее. Её длинные серебряные волосы сверкали, будто шёлковые нити, а её жреческое одеяние развевалось на ветру.


    Кожа её была невероятно белой, словно никакая грязь не могла пристать к ней.


    — Мы здесь.


    Её бормотание, смешанное со вздохом, растаяло в воздухе, оставив после себя только белое облачко.


    Девушка слегка натянула поводья, давая команду остановиться. Верно поняв приказ хозяйки, пегас взмахнул своими красивыми, сильными крыльями и ухнул вниз с головокружительной высоты.


    Пунктом назначения было огромное тёмно-чёрное здание.


    Здание, построенное не для защиты, а для атаки, выглядело холоднее снега вокруг.


    Затем девушка спешилась с пегаса.


    — Седьмой Апостол Сариэль, добро пожаловать в Форт Альзас!


    Выстроившись перед главными воротами, её приветствовала вся армия форта. Все были одеты в белый камуфляж, который почти сливался со снегом. Тем не менее, группа из 5000 человек всё равно была заметной.


    Однако миниатюрное тело Сариэль сияло даже среди этого пятитысячного войска.


    Это было самое настоящее сошествие с небес Седьмого Апостола Сариэль, главнокомандующего крестоносцев. Все почтительно склонились перед ней. От вида невероятно прекрасной юной девушки у солдат перехватило дыхание. Глаза юношей заблестели, женщины тотчас же забыли о своей ревности, а у бывалых воинов вырвался вздох восхищения.


    — Поднимите головы. Доложите обстановку.


    Слезшая с пегаса Сариэль, словно оперённая ангельская роза, медленно коснулась земли. Солдаты очнулись от оцепенения и вспомнили о своём долге.


    Молодой человек в вычурных серебристых доспехах торопливо подбежал к Сариэль. Это был племянник Графа Бергунта, генерала, заведующего Фортом Альзас.


    — Прошу прощения, Ваше Превосходительство! Я командую 8-м батальоном союзных сил Бергунта…


     Несмотря на то, что Сариэль запомнила это имя, вряд ли она когда-нибудь произнесёт его вслух.


     Она прибыла сюда в самый разгар зимы, чтобы лично пронаблюдать за ходом битвы. Она не планировала вмешиваться, не собиралась злоупотреблять своим авторитетом главнокомандующего.


     — Похоже, основные силы уже отбыли.


     — Да! Основная армия отбыла из Альзаса 24 числа месяца Замёрзшей Земли. Из-за крутых дорог и метели продвижение отнимает у них время.


     И хотя она не спрашивала об этом, племянник генерала начал рассказывать о том, как они расчищают покрытые снегом дороги в походных условиях.


     Если апостол найдёт недостатки во всём этом, неприятностей не избежать. Также он отчаянно хотел заслужить её одобрение.


     Но каким бы сырым и непродуманным ни был план, Сариэль, скорее всего, всё равно не стала бы вмешиваться. Не зная, что скрывалось за молчанием апостола, молодой человек продолжал давать бесполезные разъяснения.


     — Таким образом мы прогнозируем, что дядя… простите, его Превосходительство Генерал Бергунт, начнёт штурм Форта Галлахад сегодня или завтра.


     Когда долгое изложение обстановки, наконец, подошло к концу, Сариэль вдруг резко остановилась. Это было так неожиданно, что молодой человек отшатнулся в крайнем замешательстве.


    Его глупый вид не отразился в красных глазах Сариэль. Потому что её взгляд был устремлён вдаль, туда, где под безоблачным голубым небом величественно вздымался Форт Галлахад.


    — Началось.


    Никто не осмелился переспросить её. Все примерно догадались, что она имела в виду.


    Сариэль больше не проронила ни слова. Она не обязана была ничего объяснять. Достаточно того, что она понимает.


    Благодаря своим сверхспособностям апостола она ощутила, что битва между крестоносцами и армией Спады только что началась.


    — Я пойду сделаю приготовления.


    — Приготовления? — переспросил он на этот раз, так как ему показалось, что эти слова были обращены к нему. — Д-да, конечно… Мы уже всё приготовили к вашему прибытию. И если вы устали, то есть комната, где вы можете отдохнуть…


    Он не знал, что за «приготовления» она имела в виду, поэтому сильно растерялся, судорожно пытаясь понять, что ему делать. Глядя в эти красные глаза, молодой человек начал покрываться потом.


    — Позже.


    Ничего не объясняя, немногословная девушка тотчас же приступила к делу.


    Она снова прошла через ворота Альзаса и вышла наружу. Перед ней стояли строем 5000 крестоносцев. Тихим шагом она пошла вдоль стен крепости.


    Пока все ломали голову над тем, куда же она направляется, Сариэль снова остановилась.


    — Эм, здесь что-то есть? — спросил, наконец, молодой человек, стоя поодаль.


    Сариэль медленно повернулась и всё с тем же кукольным выражением на лице чётко произнесла:


    — Я начерчу магический круг здесь.


    Что за магия? И зачем? Только Сариэль знала ответ. Но она, похоже, ничего не собиралась объяснять.


    Для них это буквально означало «Бог знает».


    Раз это делает апостол, то значит так надо. Значит она действует согласно божественной воле и в этом нет никакой ошибки.


    То, что Сариэль собирается сделать, обязательно принесёт победу крестоносцам — примерно так все воспринимали происходящее.


    Однако при этом в головах людей одновременно жила совершенно противоположная мысль: «Я бы не хотел прибегать к этому».


    Сейчас она начертит магический круг. Наступает момент, когда ей придётся использовать эту магию. И тогда…
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Глава 670. Два признания


    


    Король Миллиард, правитель Авалона, прибыл с дружеским визитом в город-государство Спада вместе с первым принцем Авалона Нероном и первой принцессой Нелл.


    Второй принц Спады Вилхарт и принцесса Нелл недавно были обручены и в настоящее время находились вместе, предположительно, скрепляя узы… Нерон же отправился к третьей принцессе Спады Шарлотте, своему другу детства.


    — НЕРО-О-О-Н! НЕНАВИЖУ ЭТО!!!


    — Я понял, понял. Успокойся, хорошо?


    Сам по себе такой разговор мог привести к дикому недопониманию. Однако, будучи той, кто всегда крепко держится за принца (в чём сама она никогда бы не призналась), Шарлотта не позволяла ему уйти. Красивая юная леди, настоящая принцесса, плачущая на его груди, — это была бы довольно эмоциональная сцена, будь это какой-нибудь другой человек, однако Нерон не выказывал никаких признаков беспокойства, так как для него это был её обычный детский вой.


    — У-у-у-у… Я хочу выйти замуж за тебя-я-я…


    — Ладно тебе, успокойся, всё хорошо.


    В отличие от своей сестры, Нерон был не особо сочувствующим человеком, тем не менее, даже он, пытался, пусть и неохотно, успокоить Шарлотту, как своего старого друга.


    Он сидел на большом диване и гладил принцессу по её шелковистым красным волосам почти целый час, по прошествии которого она успокоилась, возможно, просто устав от рыданий.


    — Ты относишься к этому слишком серьёзно.


    — Но… Но… Прошло столько времени с тех пор, когда я видела тебя в последний раз… И вот…


    — Да, я знаю. И не могу упрекать тебя за твои слёзы.


    Нерон, конечно же, знал, по какой причине Шарлотта битый час выла, словно ребёнок.


    Всё из-за совершенно неожиданного заявления, что Шарлотта должна стать невестой искателя приключений Куроно.


    — Нерон, можешь мне сказать хоть что-нибудь о том, почему это вдруг случилось?!


    — Почему? Хех… Если честно, я сам не могу точно сказать, насколько всё это правда.


    По всей видимости, Храм Пандоры Спады стал причиной такого развития событий, когда заявил, что Куроно является принцем из падшего Дайдалоса, государства, которое долгое время являлось конкурентом Спады.


    Но кому больше всего выгодна эта свадьба?


    — Шарли, ты что-нибудь слышала?


    — Нет, ничего такого… Я много раз спрашивала отца, однако он отвечал только, что это «для блага Спады» или что-нибудь в этом роде.


    Король Леонхарт не настолько мягкий человек, чтобы отказаться от своего решения просто потому, что его дочь рыдает перед ним.


    А это значит, что это не какая-то причуда. У него должна была быть очень серьёзная причина для того, чтобы захотеть сделать Куроно своим зятем. Причина, которая убедила даже такого своенравного короля в том, что это принесёт благополучие и процветание его стране.


    — О, было кое-что.


    — Что?


    — Он говорил что-то о Чёрном Пантеоне, дарующим своё благословение. Отец обычно не упоминает такие вещи, понимаешь? Поэтому я подумала, что в храме они, вероятно, выяснили, что у Куроно в покровителях какой-то очень важный бог или богиня.


    Даже Шарлотта не верила, что помолвка стала результатом какого-то банального предсказания.


    Что же до Нерона… Чёрный Пантеон, те, кого зовут богами. Об этих существах всегда вспоминают, когда что-то идёт не так. Нерон не испытывал к ним нежных чувств.


    Бог там, Бог тут, Бог повсюду. Каждый раз, когда он терпел неудачу, находился тот, кто возвещал имя своего бога.


    Поэтому он прекратил. Прекратил молиться каким-либо богам вообще. Основатель его страны, государства Авалон — древний повелитель демонов Мия Элрод. Нерон ненавидел слышать его имя повсюду.


    Он перестал молиться богам и полагаться на их силы. Теперь он сам будет определять свою судьбу. И больше не собирается терпеть поражения.


    Неважно, насколько великий Бог или Дьявол благословил Куроно, Нерон не проиграет чему-то подобному, хотя бы только для того, чтобы позлить его величие.


    — Ясно. Я понял. Можешь быть спокойна, Шарли, я не позволю Куроно завладеть тобой.


    — Ах, Неро-о-н…


    Шарлотта посмотрела стеклянными глазами на Нерона, который с лёгкостью произнёс эти слова.


    — Мои источники доложили, что этот парень прямо сейчас направляется к Карла Марла. Это на другом краю континента. Пройдёт какое-то время, прежде чем он вернётся, так что тебе нет нужды беспокоиться по поводу внезапной свадьбы.


    — Ох!


    — А я буду работать над тем, чтобы помешать помолвке состояться. Не знаю почему, но Король Леонхарт и мой отец непреклонны насчёт этого, так что будет непросто. Не волнуйся, я что-нибудь придумаю. В худшем же случае…


    — Ч-что?


    — Я спасу тебя, даже если мне придётся забрать тебя и бежать.


    При этих словах Шарлотту бросило в жар. Щёки её покраснели. Принцесса решилась — закрыла глаза и позволила себе…


    — Прекрати. Мы с тобой друзья детства и нельзя, чтобы здесь нас с тобой воспринимали иначе.


    У стен есть глаза и уши. Он сейчас во Дворце Спады. Другими словами, на вражеской территории.


    Будь он хоть трижды первым принцем Авалона, это будет катастрофа, если пойдёт слух, что он прикасался к незамужней принцессе, которая даже не приходится ему невестой.


    Ситуация и без того была плохой. Он не хотел своими действиями ухудшить всё ещё больше.


    — М-м… Ладно, я подожду.


    — Шарли, не нужно много думать об этом, веди себя как обычно. Кроме того, ты теперь рыцарь второго батальона Спады «Буря», так ведь? Поздравляю, — словно невзначай произнёс Нерон, поглаживая её по голове, как ребёнка, и развеяв розовую атмосферу.


    Несмотря на то, что её это расстроило, Шарлотта быстро оправилась и осклабилась ответ:


    — Именно! И тот, на кого ты смотришь сейчас, однажды возглавит армию!


    — О да, удачи тебе.


    — Ах, ты смеёшься надо мной?!


    — Вовсе нет.


    Таким образом, Нерон и Шарлотта начали весело болтать о времени, проведённом вместе в академии, и обсуждать прочие бессмысленные темы.


    Пока эти двое друзей детства были погружены в свои дружеские отношения, в другом месте жених и невеста — принц Вилхарт и принцесса Нелл — также были заняты друг другом, говоря точнее, разрабатывали свой генплан.


    — Знай врага и знай себя и тогда даже в сотне битв опасность не будет грозить вам… Я процитировал записанные рунами слова, произнесённые некогда одним знаменитым тактиком.


    Подобные исторические цитаты можно найти повсюду на Пандоре, их содержимое довольно элементарное.


    — Более того, Любовь — это Война… Ведь это же избитая истина в вашей стране, не так ли?


    Общеизвестно, что древний повелитель демонов Мия Элрод имел семь жён. Исторические тексты, оставленные в разных странах континента, а также различные архивы, обнаруженные в многочисленных подземельях, указывали на этот факт. И в настоящее время те семь жён продолжали даровать людям этих стран своё Божественное Покровительство. Они стали богинями войны — это неоспоримый факт.


    Что означает… постойте-ка, а что случается, когда семь сулящих неприятности леди, из-за своей страсти к битвам прославившихся как богини войны, влюбляются в одного человека?


    Некоторые теоретики предполагали даже, что Мия получил прозвище повелитель демонов, потому что у него были стальные яйца для того, чтобы справляться с этими женщинами.


    — Я скажу прямо, Принцесса Нелл. Вам не достаёт способности анализировать все варианты касательно войны, которую вы ведёте, не говоря уже о том, что у вас недостаточно смелости, необходимой, чтобы одержать победу во что бы то ни стало!


    — Н-нет, я, вы можете не знать, но я старалась изо всех сил каждый день, чтобы Куроно-кун повернулся ко мне!


    Столкнувшись со строгим, обвинительным пальцем Вилхарта, указывающим на неё, Нелл продемонстрировала неожиданную решимость, расправив свои крылья, чтобы вложить силу в свои слова.


    Однако Вилхарт не отступал.


    — Нет! Ваши усилия даже к свиданию не привели! Абсолютный ноль — вот и весь ваш результат!!!


    — Это неправда!


    — Тогда позвольте мне спросить вас. Что, как вам кажется, хотят мужчины?


    — А?


    От такого вопроса Нелл потеряла дар речи.


    — Позвольте мне также задать вопрос о ваших руках, владеющих древним Дзюдзюцу, руках, которыми вы способны убить даже дракона. Какую из тех техник вы используете в искусстве любви?!


    — А-А?!


    Теперь у принцессы перехватило дыхание. Лицо её начало белеть.


    — Вы должны смотреть фактам в лицо, моя дорогая принцесса Нелл. Вы не знаете своего врага — мужское сердце. И вы не знаете себя — применение любви. Согласитесь, вы ничего не знаете.


    — У-у-у… Но… Но я… я же… Я изучала этот вопрос… немного…


    — Хо-хо! Возможно, вы говорите о том типе романтической литературы, которая сейчас в моде? — самодовольно произнёс Вилхарт.


    Он достал книгу в бледно-розовом переплёте. «Сиринские Любовные Письма» — гласил стилизованный заголовок.


    — Ах, это! Я только недавно закончила её читать! Это довольно поразительная история. Я была очень тронута глубиной «нежно-говорящей» любви главной героини.


    Обыкновенная книга, одна из многих, вид которой мог вызвать улыбку у любой юной леди. Это был чистый и прекрасный роман.


    — Может, по виду и не скажешь, но я на самом деле активный потребитель прозы. Я также читал работы, нацеленные на женскую публику. И, да, я тоже посчитал бы эти «Сиринские Любовные Письма» жемчужиной литературы.


    Действие происходит в крупном порту Авалона под названием Сирин. Героиня является единственной дочерью перспективного торговца и имеет романтические отношения с юношей, недавно ставшим искателем приключений.


    Сама история начинается со слащавого хождения будущей парочки друг вокруг друга. Но чтобы прославиться как искатель приключений, юноша вскоре покидает порт Сирин. Тем не менее, несмотря на разделяющее их значительное расстояние, они утешают свои чувства, обмениваясь многочисленными письмами… До тех пор, пока героиня вдруг неожиданно не оказывается помолвленной с дворянином. Жениться ли ей на дворянине ради своей семьи или остаться верной своей любви? Но тот, по кому она тоскует, далеко, за морем Ремулия. С какими вызовами судьбы она столкнётся, чтобы встретить свою…


    — Однако любой мужчина, прочитавший подобную историю, такую форму любви посчитает полным мусором.


    — Что… Как ты смеешь?!


    — Нет причин для досады. Как леди могут вдохновляться таким прекрасным примером любви, так же и джентльмены имеют полное право посчитать эту историю за скучный мусор.


    — Это НЕ мусор! Они могут любить друг друга только через эти письма и это именно то, что делает их любовь такой сильной!


    — Ха-а… Юноша из книги умелый фехтовальщик, способный прославиться во всех землях. Более того, он очень красив, с серебряными волосами и разноцветными глазами. Как вы можете верить в то, что такой мужчина не повстречает на своём пути другую женщину?


    Если бы юноша не был описан как среброволосый и очень красивый, то, учитывая его подвиги, он бы сильно напоминал Куроно. Разве не естественно для любой женщины возжелать такого привлекательного мужчину? А тот факт, что все его спутники также были видными мужчинами сами по себе, не было ли это непреднамеренной формой услужения леди?


    — Он бы не стал! Он и героиня видят только друг друга!


    — Конечно, во вселенной этой истории это вполне может быть так. Но почему бы не взглянуть на реальность глазами Куроно?


    В настоящее время Куроно смело объявил себя владельцем гарема.


    Мужчина, по которому Нелл тосковала, не был похож на героев из её любимых романов. Он не был удобным образом свободен от внимания других женщин и не смотрел на неё и только на неё взглядом чистой любви.


    Хотя они не попали бы в такое затруднительное положение, если бы Куроно создал свой гарем от избытка похоти…


    — По моим наблюдениям, Куроно чист сердцем, когда дело касается любви. Однако, пожалуйста, имейте в виду, это вовсе не значит, что он лишён базовых желаний.


    Нелл нечего было возразить на это. Она тоже обнаружила это качество в Куроно и это была одна из причин, по которой она влюбилась в него.


    — Поэтому я предлагаю вам побольше узнать о желаниях мужчин. И я гарантирую, что это знание сослужит вам хорошую службу в попытках понять сердце Куруно.


    — Я… Ясно… Однако я понятия не имею, с чего начать.


    Мужские желания, мужская психика. О таком она не могла спросить своего друга и наставника — Жрицу Чёрного Дракона Белкрозен, так как эта особа до сих пор была девственницей, уже 250 лет. Ради выполнения своих священных обязанностей эта женщина отказала себе в любых проявлениях романтической любви. По сравнению с Нелл, несчастной принцессой, столкнувшейся с чередой любовных испытаний, жрицу можно было описать как абсолютно непорочная.


    Что до Сериз, другого её друга, у которого она могла бы искать совета, то её нельзя было назвать особо опытной. Да, у неё жених, но их отношения всё ещё не вышли за рамки сэмпай-кохай. В вопросах любви ни Нелл, ни Сериз нельзя было считать одну опытнее другой.


    — Но не нужно беспокоиться, моя дорогая, у меня для вас есть идеальное руководство по завоеванию мужского сердца. Узрите.


    Он достал какую-то книгу и когда она увидела её, у неё вырвался возглас:


    — Кя-я! За… За… Зачем эта непристойная книга?!


    Книга была похожа на «Сиринские Любовные Письма», такой же светло-розовый переплёт, однако на обложке была изображена юная, но по какой-то причине большегрудая, среброволосая сексапильная девушка. Бесстыдная одежда этой девушки с несбалансированным распределением плоти практически ничего не скрывала. Более того, девушка стояла в позе, выставлявшей её грудь в выгодном свете. Обольстительное выражение лица, рога, хвост и крылья — все эти признаки безошибочно указывали на суккуба.


    «Чопорная Обольстительница или как я привлёк внимание этой большегрудой лоли-суккуба и из Неудачника превратился в Сильнейшего» — гласил заголовок.


    — Ужасно!


    Нелл успела только дочитать до «большегрудая лоли-суккуб», после чего отшвырнула от себя книгу с настолько непристойной обложкой и с ещё более вульгарным названием.


    — Ах! Что вы вытворяете со священной книгой подростков! Эти страницы содержат мои заветные воспоминания!


    — Я потрясена, второй принц Вилхарт Тристан Спада.


    — Пожалуйста, не смотрите на меня таким холодным, презрительным взглядом и не обращайтесь ко мне по полному имени, пожалуйста.


    Несмотря на выражение лица, говорившего о невыразимой боли в сердце, Вилхарт быстро подобрал с пола заветную литературу своей молодости.


    Деликатно отряхнув обложку, он хмыкнул и снова посмотрел на Нелл.


    — Слушайте внимательно, эта книга содержит множество важных аспектов, присутствующих в любом мужчине.


    — …


    Взгляд Нелл оставался холодным. Он ощутил холодок гораздо более низкой температуры, чем когда они только приступили к этому разговору. Нелл явно размышляла об его убийстве.


    — Верьте мне. Я показываю вам эту не для того, чтобы оскорбить. Подобно тому, как юные леди во всех странах восхищаются «Сиринскими Любовными Письмами», так же и молодые люди всего мира воодушевляются книгой «Чопорная Обольстительница или как я привлёк внимание этой большегрудой лоли-суккуба и из Неудачника превратился в Сильнейшего».


    — Пожалуйста, прекратите полностью проговаривать это название. Оно поганит мой слух.


    — Ну, это чрезмерно длинное название на самом деле способствует популярности этой книги, подавляя другие работы схожей тематики путём мгновенного захвата внимания читателей, которые…


    — Прекратите…


    Потоки магической энергии начали извергаться из тела Нелл.


    — Многие юноши совсем как эта «Чопорная Обольстительница».


    Вилхарт решил вернуться к теме.


    — И вы просите… чтобы я прочитала… это…


    — Как только вы сделаете это, то непременно поймёте, чего хотят мужчины.


    — Я… Я не могу согласиться с этим. Куроно-кун не такой… Это преступление!


    — Я сильно сомневаюсь, что Куроно предпочтёт бессмысленный обмен письмами вместо того, чтобы делать «туда-сюда» с возлюбленной.


    — К-как вы можете быть таким вульгарным!


    Залившаяся краской Нелл, казалось, изо всех сил старалась забыть то, как она сама умоляла его спать с ней.


    Даже после окончания действия Зелья Забывчивости Нелл сама запечатала те чудовищные воспоминания, когда она не только получила отказ после своей смелой просьбы, но вдобавок наблюдала за трагической сценой того, как её возлюбленный занимается любовью с другой женщиной*.


    *[с Фионой]


    — Вы должны понять, что определённая степень напора необходима, если вы желаете, чтобы Куроно понял чувства, которые вы испытываете к нему. Я выскажусь проще… Мужчины чересчур тупы!!! — заявил Вилхарт, частично испытывая презрение к своему другу.


    — Слушайте меня, принцесса Нелл. Важнейшая часть процесса овладения мужского внимания заключается в… «Постой-ка, а что если, что если на самом деле я ей нравлюсь?». Такая мысль приходит ему в голову в этот момент.


    — Э? Но… Не будет ли важнее просто сообщить ему, что я чувствую?


    — Вы не должны спешить с этим. С незапамятных времён женщина запутывала мужчину. Смысл в том, что её «любовь» для него не является легко установимым фактом. Таким образом, мужчины очаровываются. Действительно ли она любит его? Ему любопытно. Ему нужно знать, и поэтому он начинает бегать за ней!


    — А?!


    Глаза Нелл широко распахнулись, словно она, наконец, осознала что-то поистине важное.


    — Куроно, несомненно, глуп… Но, принцесса Нелл, вы тоже виноваты в том, что пытаетесь сблизиться с этим мужчиной, скрывая свои чувства. В итоге Куроно обозначил вас как «просто друг».


    Вилхат видел Куроно насквозь.


    Нелл, конечно, была весьма привлекательна для него, но у них были слишком разные социальные статусы, что препятствовало возникновению любых форм романтических отношений между ними. Таким образом, чтобы не пересечь черту, Куроно убедил себя, осознанно или не совсем, что «Нелл — друг».


    И прилежная сущность Нелл только подпитывала эти мысли в нём. Он, наверное, думал, что иная девушка не станет делать всё это… Однако Нелл была той, кто станет. В итоге на пути любви оказалась стена, известная под названием френдзона.


    — Он узнает о моих сильных чувствах к нему естественным образом… Скажите мне, ведь именно так вы думаете?


    — Э… Что… Как вы…


    — Насколько мне известно, женщины обычно хотят, чтобы мужчина сам это заметил.


    В современных Спаде и Авалоне считается, что признание в любви и предложение руки является задачей мужчины. Если бы женщина сделала это, то её стали бы рассматривать в качестве страстной любовницы.


    — Ах, но мужчины, понимаешь, они понятия не имеют, пока ты сама им не скажешь.


    Печально, но факт, таково психологическое различие между мужчиной и женщиной. Они думают по-разному и их мысли несовместимы. Тем не менее, они продолжают придерживаться своего хода мыслей, даже осознавая их несостоятельность.


    — Вы должны, я подчёркиваю — должны — выбросить из головы эту наивную надежду, что Куроно вдруг заметит вас. Подобные мысли больше годятся для плебейских любовных романчиков, но не для вашего случая, когда вы теряете всё, если не сможете заполучить его внимание. Позвольте мне выразиться красивее… Такая наивная надежда, всё равно что держать осаду и даже не планировать призывать подкрепление!!!


    — Т-так точно!


    — Слушайте внимательно, ваша первейшая цель в завоевании Куроно — поместить в его голову мысль «Постойте-ка, а что если, что если я действительно нравлюсь Нелл?»


    Это неявно подразумевало, что ей придётся разрушить крепость под названием Дружба, которую возвёл Куроно.


    Девушка не станет без причины так липнуть к парню… Я явно нравлюсь ей.


    Легко сказать, но трудно сделать.


    — Как только вы разрушите эту стену дружбы, то сразу же обнаружите благоприятные изменения. У него не останется другого выбора, кроме как увидеть в вас существо противоположного пола. И как только он осознает это, он начнёт пересматривать все те действия, которые вы предпринимали по отношении к нему в прошлом и начнёт видеть их в совершенно другом свете… В этот момент он и распознает ваши чувства.


    — Э?! Это… замечательно!


    Как в сказке про Златовласку, о такой любви Нелл могла только мечтать, — любой контакт с ней заставляет сердце Куроно трепетать.


    — Но, вы сказали, что я не могу прямо признаться ему, правильно? Тогда как я…


    — Именно для этого нам нужна «Чопорная Обольстительница».


    Он снова сунул Нелл непристойную книгу.


    — Н-но я…


    Нелл явно колебалась. Однако она не отбросила книгу, как в прошлый раз.


    — Нелл, дорогая, Чопорная — твой друг, прими её. И она поможет тебе завладеть сердцем Куроно.


    — Я… прочту её.


    Трясущимися руками Нелл раскрыла книгу.


    «Фух», — Вилхарт, осуществивший первый этап плана, мысленно вытер ментальный пот со лба.


    — Кя-я!!! Я не могу! Я просто не могу!!!


    Она отбросила книгу на пятой странице. Глядя на то, как через комнату летит его «Чопорная Обольстительница», Вилхарт вздохнул. Им предстоит долгий путь.


    Такова была Меланхолия Вилхарта.
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